
1 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

 
 

  

Kadiwéu  (Bras i l )   Language  



2 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

Kadiwéu - Bible - New Testament 
 

 
 
 

Mateus 3   

Marcos 130   

Lucas 209   

João 337   

Atos 427   

Romanos 556   

1 Coríntios 611   

2 Coríntios 663   

Gálatas 700   

Efésios 721   

Filipenses 743   

Colossenses 757   

1 Tessalonicenses 771   

2 Tessalonicenses 783   

1 Timóteo 790   

2 Timóteo 806   

Tito 818   

Filemom 825   

Hebreus 828   

Tiago 869   

1 Pedro 884   

2 Pedro 901   

1 João 912   

2 João 926   

3 João 928   

Judas 930   

Apocalipse 935   

    

    

    

    

    

    



3 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

Kadiwéu - Bible - New Testament 

 

 

O evangelho segundo Mateus 

Mateus 1 
Ica jotigide laamipi Jesus Cristo 

(Lucas 3.23-38) 

1Niɡ̶idi noiigi joaniɡi̶diaa jotigide laamipi Jesus Cristo. Jesus ida aneetetege 
licoɡ̶egi Davi, ane licoɡ̶egi Abraão. 
2Abraão jiɡ̶ijaa eliodi Isaque, Isaque jiɡ̶ijaa eliodi Jacó. Jacó jiɡ̶ijaa eliodi 
Judá ijaa nioxoadipi Judá. 
3Judá ijoa itoataale lionigipi ɡo̶neleegiwadi, onijoteci liboonaɡ̶adi Peres 
ijaaɡ̶eledi Zera, ajaa eliodo Tamar. Peres jiɡ̶ijaa eliodi Esrom, Esrom jiɡ̶ijaa 
eliodi Arão. 
4Arão jiɡ̶ijaa eliodi Aminadabe, Aminadabe jiɡ̶ijaa ane eliodi Nasam. Nasam 
jiɡi̶jaa eliodi Salmom. 
5Salmom jiɡ̶ijaa eliodi Boaz, Boaz eliodo liboonaɡa̶di Raabe. Boaz jiɡ̶ijaa 
eliodi Jessé. 
6Jessé jiɡ̶ijaa eliodi Davi, Davi anijo me inionigi-eliodi. Davi eliodi Salomão, 
eliodo Salomão naɡa̶jo anijo me lodawa Urias. 
7Salomão jiɡ̶ijaa eliodi Roboão, Roboão jiɡ̶ijaa eliodi Abias, Abias jiɡ̶ijaa 
eliodi Asa. 
8Asa jiɡ̶ijaa eliodi Josafá, Josafá jiɡ̶ijaa eliodi Jorão, Jorão jiɡ̶ijaa eliodi 
Uzias. 
9Uzias jiɡ̶ijaa eliodi Jotão, Jotão jiɡ̶ijaa eliodi Acaz, Acaz jiɡ̶ijaa eliodi 
Ezequias. 
10Ezequias jiɡ̶ijaa eliodi Manassés, Manassés jiɡ̶ijaa eliodi Amom, Amom 
jiɡi̶jaa eliodi Josias. 
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11Josias jiɡ̶ijaa eliodi Jeconias ijaaɡ̶ijo nioxoadipi. Niɡ̶ijo malee yewiɡ̶a 
Josias, odaa niɡ̶ijo laxakawepodi loiigi Israel joɡo̶yadeegi loiigi Israel 
digoida niiɡo̶tedi Babilônia midiaaɡ̶i me niwilogojedipi. 
12Niɡ̶ijo noiigi noɡo̶yadeegiticogi Babilônia, odaa Jeconias jiɡ̶ijaa eliodi 
Salatiel, Salatiel jiɡ̶ijaa eliodi Zorobabel. 
13Zorobabel jiɡ̶ijaa eliodi Abiúde, Abiúde jiɡ̶ijaa eliodi Eliaquim, Eliaquim 
jiɡi̶jaa eliodi Azor. 
14Azor jiɡ̶ijaa eliodi Sadoque, Sadoque jiɡ̶ijaa eliodi Aquim, Aquim jiɡ̶ijaa 
eliodi Eliúde. 
15Eliúde jiɡ̶ijaa eliodi Eleazar, Eleazar jiɡi̶jaa eliodi Matã, Matã jiɡ̶ijaa eliodi 
Jacó. 
16Jacó jiɡ̶ijaa eliodi José, José jiɡ̶ijaa lodawa Maria. Maria jaɡa̶jaa eliodo 
Jesus, ane liboonaɡa̶di Cristo. 
17Jiɡ̶idaaɡ̶ee jiɡ̶ijoa catooze noiigi ixomaɡa̶tijo anida aneetege licoɡ̶egi 
Abraão neɡ̶epaaɡ̶icota Davi, odaa idaaɡ̶ee ijoa catooze noiigi ixomaɡa̶tijo 
anida aneetege licoɡ̶egi Davi neɡ̶epaaɡ̶icota Jeconias anoyadeegiticogi 
Babilônia. Idaaɡ̶ee ijoa catooze noiigi ixomaɡ̶atijo anida aneetege licoɡ̶egi 
Jeconias neɡ̶epaaɡ̶icota José, niɡ̶ijo lodawa Maria eliodo Jesus. 

Lanikegi Jesus 
(Lucas 2.1-7) 

18Jiɡ̶idaaɡ̶ee neɡ̶enitedini Jesus. Maria, ane eliodo Jesus, eka doletibige me 
lodawa ica José. Pida anaɡa̶ lodawa niɡ̶ipileɡ̶e, codaa Maria aniɡ̶ica daɡa̶ 
nadi ɡo̶neleegiwa. Pida Liwigo Aneotedoɡ̶oji eo me ipileɡ̶e. 
19José, niɡ̶ijo ane doletibige me lodawa Maria, ɡo̶neleegiwa ane iɡ̶enaɡa̶, 
codaa mele. Ja domaɡa̶ lowoogo me ika Maria, pida adomaɡa̶ yemaa me 
ibolikatidi Maria lodoe niɡ̶idi noiigi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me domaɡa̶ 
lowoogo me ika Maria me diɡ̶ica ane yowooɡo̶di niɡ̶ica oko. 
20Niɡ̶ijo naɡ̶a lowoogo me daɡa̶diaa lodawa Maria, odaa ja dige. Igee ica 
niaanjo Aneotedoɡo̶ji me dinikeeta. Odaa oneeta, “José, anida anenitege 
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licoɡ̶egi Davi, jinaɡa̶ domaɡa̶ adoiita me ɡa̶dodawa Maria. Igaataɡ̶a Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji aneo nigaanigi catiwedi Maria le. 
21Odaa Maria dinigajetece nigaanigawaanigi, odaa awii me liboonaɡ̶adi 
Jesus, leeɡo̶di jiɡ̶ijaa napitaɡa̶di loiigi libeyaceɡ̶eco.” 
22Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ica niciagi eo me icotece niɡ̶ijoa lotaɡa̶ niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo naɡa̶ 
yalaɡa̶ta aneeteta Ǥoniotagodi, mee, 
23“Digawini! Ani awicije anicota me ipileɡ̶e, pida aniɡ̶ica me nadi 
ɡo̶neleegiwa. Odaa jiɡ̶idi lionigi, odaa joɡ̶owo me liboonaɡa̶di ‘Emanuel’.” 
“Emanuel” niɡ̶ina anejinaɡa̶ iniwa “Aneotedoɡ̶oji mokotaɡ̶a”. 
24Naɡ̶a nioodi José, odaa jeɡ̶eo niɡ̶ijo niaanjo Aneotedoɡ̶oji ane iiɡ̶eta meo. 
Odaa José ja lodawa Maria. 
25Pida aniɡ̶ica daɡa̶ loomatewa Maria neɡ̶epaa dinigajetece odoejegi lionigi. 
Odaa José jeɡ̶eo me liboonaɡa̶di Jesus. 

Mateus 2 
Icoa icoɡ̶aɡ̶a anoicoɡ̶oticogi ane icoɡ̶otigi nigoi 

1Jesus lanikadi aca nigotaɡa̶ Belém ane nipodigi Judéia, niɡi̶jo me inionigi-
eliodi Herodes. Niɡ̶ijoa nokododi icoa ɡo̶neleegiwadi ane libakedi 
moiɡo̶aditalo yotetitedi oicoɡo̶ticogi nigoi, igotibeci nigotaɡa̶ Jerusalém. 
2Odaa ja nigikanaɡa̶, modi, “Igame diɡ̶etigi ica nigaanigawaanigi ane icota 
me ninionigi-eliodi judeutedi? Jowooɡo̶taɡa̶ neɡ̶enitini, igaataɡa̶ jinataɡa̶ 
ajo notedi digoida nigoi. Odaa janagaɡa̶ me joɡ̶eeɡa̶ta.” 
3Naɡ̶a wajipatalo Herodes lotaɡa̶ niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi, odaa eliodi me 
doɡo̶wikomata, codaa eliodi okotigi nigotaɡa̶ Jerusalém eledi 
noɡo̶wikomataaɡa̶. 
4Odaa ja yatecoɡo̶tee niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Odaa Herodes ja nigetiniwace 
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ica ane lanikadi icoa Cristo, niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji ane niiɡ̶e meote me 
ɡo̶dewiɡa̶tace. 
5Odaa joɡo̶igidi, modita, “Lanikadi Belém nipodigi Judéia, leeɡo̶di mee 
anigepidiɡ̶ijo niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko, 
6‘Akaami Belém nipodigi Judéia, akamaɡa̶kaami akaami ɡo̶neɡ̶e liwigotigi 
eletidi nigotadi Judéia. Igaataɡa̶ digoina makaamitaɡa̶ lanikadi niɡ̶ica ane 
icota me lacilo, ane dowediteloco yoiigi Israel micataɡa̶ nowienoɡo̶di 
waxacocoli’.” 
7Odaa Herodes jeɡ̶eniditiogi ica anokegipi anoicoɡo̶ticogi nigoi igo 
dakapetege me diɡ̶ica ane yowooɡo̶di. Odaa ja nigetiniwace niɡ̶ica noko 
noɡo̶nadi naɡa̶ca yotedi ane nodi. 
8Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja imonyatibigiwaji migotibeci nigotaɡa̶ Belém, 
meetiogi, “Emiitiwaji, odaa oleetibige mowooɡo̶ti ane diɡ̶etigi niɡ̶ica 
nigaanigawaanigi. Nigakati, odaa awii yeemidi, amaleeɡa̶ɡ̶a jakadi maɡa̶ɡa̶ 
ejigo joɡ̶eteta.” 
9Noɡ̶owajipatalo lotaɡa̶ niɡ̶ini inionigi-eliodi, odaa joɡo̶pitibeci niɡ̶ijoa 
anokaɡa̶. Eɡ̶idaa diiticogi me wiajeeɡa̶, odaa joɡo̶nadi ajaaɡa̶jo naɡa̶jo 
yotedi anonadi diɡe̶tege nigoi. Odaa naɡ̶ajo yotedi jiɡ̶igo lodoe niɡ̶ijoa 
anokaɡa̶, odaa ja nicoti ditibigimedi niɡ̶ijo diimicawaanigi aneitice 
nigaanigawaanigi. 
10Noɡo̶nadi naɡa̶jo yotedi ane idei ditibigimedi niɡ̶ijo diimicawaanigi, odaa 
eliodi me ninitibigiwaji. 
11Odaa noɡ̶odakatiwece niɡ̶ijo diimicawaanigi, joɡo̶nadi nigaanigawaanigi 
manitaɡa̶ Maria ane eliodo nigaanigawaanigi. Odaa joɡo̶yamaɡ̶atedini 
lokotidi lodoe niɡ̶ijo nigaanigawaanigi, odaa joɡo̶doɡ̶eteta. Niɡ̶idiaaɡ̶idi 
joɡo̶yomoke aca lowoodaɡa̶xi anonadeegi, onoɡa̶ icoa liboonaɡa̶ 
anonadeegita nigaanigawaanigi. Odaa joɡ̶oyajigo icoa liboonaɡ̶a, oolo, ica 
namoko ɡ̶odatobi ane liditege lanigi niɡ̶ina moyalegi, idaa ica pomaada ane 
liditece lanigi codaa dakake loojedi. 
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12Niɡ̶ijo naɡa̶ niotaɡ̶a, odaa ja nigeeɡa̶, odaa oigee Aneotedoɡo̶ji me 
ibodicaxi me daɡa̶diaaɡ̶idiaa igotinece minitaɡ̶a Herodes. Odaa joɡ̶odioteci 
eledi naigi mopiticogi niiɡ̶otedi. 

José, Maria ijaa lionicawaanigi ialeticogi Egito 

13Niɡ̶idiaaɡ̶idi noɡo̶pitibeci niɡ̶ijo anokegipi, José ja igee ica niaanjo 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji me dinikeeta, odaa meeta, “Adabititini, abaata 
nigaanigawaanigi, aniaa eliodo, ialeticogi niiɡ̶o Egito! Idiaaɡo̶ni nigepaa jao 
ɡa̶deemidi nige yakadi madopilitijo, igaataɡa̶ Herodes doletibige me yeloadi 
niɡ̶idi nigaanigawaanigi.” 
14Odaa José jiɡ̶itibigi, ja nibatine nigaanigawaanigi ajaa eliodo, ijaaɡ̶ijo 
niɡ̶ijo enoale José jiɡ̶igo Egito. 
15Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i Egito neɡ̶epaaɡ̶icota me yeleo Herodes, odaa joaniɡ̶idaa 
mewi me icotece ane lotaɡa̶ Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, ganigepidiɡ̶ijo 
niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko ane iditedini, “Odaa 
jiniditalo ionigi me noditicogi Egito.” 

Herodes diiɡ̶enatakatiogi monigodi nigaanigipawaanigi 

16Naɡ̶a nadi Herodes moinaale niɡ̶ijo anokegipi anoicoɡo̶ticogi nigoi, odaa 
eliodi me deliɡ̶ide. Odaa ja diiɡ̶enatakatiogi monigodi iditawece 
nigaanigipawaanigi anidiwa itoataale nicaaɡa̶pe, ane niɡ̶eladimigipitigi 
Belém, codaa me minoataɡa̶ inoa nipodaɡa̶ ane ipegitege nigotaɡ̶a. Eo 
niɡ̶ida loenatagi leeɡ̶odi yowooɡo̶di neɡ̶eote itoataale nicaaɡa̶pe naɡa̶jo 
yotedi naɡa̶ dinikeetiogi niɡ̶ijo anokegipi. 
17Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee naɡa̶ icotece niɡi̶joa Jeremias lotaɡa̶, niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, niɡ̶ijo mee, 
18“Manitaɡa̶ nigotaɡ̶a Ramá jajipaaɡa̶ta layaageɡ̶egi oko me 
nacaagaɡ̶ateloco, eliodi me agecaɡa̶lodipi. Jaɡa̶jaa Raquel ane 
dacaagetibece leeɡo̶di lionigipi. Dacaagetibece, odaa aɡ̶ica ane yakadi me 
yocaɡa̶neɡ̶e leeɡo̶di iditawece ja nigo.” 

José ja dopi me icoɡ̶oticogi Egito 
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19Niɡ̶idiaaɡ̶idi Herodes naɡa̶ yeleo, odaa José ja dige digoida Egito. Igee ica 
niaanjo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji me dinikeeta. 
20Odaa niɡ̶ica aanjo jeɡ̶eeta, “Onitibige, anibaatine nigaanigawaanigi aniaa 
eliodo, odaaɡo̶piliticogi nipodigi Israel, leeɡo̶di niɡ̶ijo ane domoɡo̶yeloadi 
niɡ̶ini nigaanigawaanigi aɡa̶leeɡ̶ica, ja nigo.” 
21Odaa José jiɡ̶itibigi, nibatine nigaanigawaanigi, ajaa eliodo, odaa ja 
dopiticogi nipodigi Israel. 
22Niɡ̶ijo niɡ̶icoticogi, odaa ja dibodiceta Arquelau, lionigi Herodes, me 
niɡ̶iniaa diiɡ̶enataka waxodi limedi eliodi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di José me doita 
midiaaɡ̶i. Odaa José ja dige, igee Aneotedoɡo̶ji meote leemidi. Odaa jiɡ̶igo 
nipodigi Galiléia. 
23Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i mani nigotaɡ̶a Nazaré. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee micotece lotaɡa̶ 
niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditibece Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ica jotigide, niɡ̶ijo mee, 
“Oyatedigi me Nazareeno.” 

Mateus 3 
Latematigo João Batista 

(Marcos 1.1-8; Lucas 3.1-18; João 1.19-28) 

1Naɡ̶a ixomaɡa̶tedice icoa nicaaɡa̶pe, ijo ica ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di 
João Batista jiɡ̶igo nipodigi Judéia ane diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi. Odaa 
jeɡ̶eetiogi niɡ̶idi oko anodiita, 
2“Adinilaanitece ɡa̶beyaceɡ̶ecotiwaji! Igaataɡ̶a niɡ̶ica noko ja nipegi 
Aneotedoɡo̶ji me iiɡe̶ laaleɡ̶enali oko.” 
3Niɡ̶ica jotigide Isaías ane yeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, 
yalaɡa̶ta João, niɡ̶ijo mee, "Ida oko ane igedi me dotaɡa̶ miditaɡ̶a nipodigi 
ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi, anee, 'Oenitece ligi Ǥoniotagodi me 
ixomaɡa̶tedijo! Codaa awiitiwaji naigi ane dixoke nigepaa enotedijo’.” 
4João dinixotinigi nowoodi gameelo lamodi onibila, codaa ibake goenaɡa̶di 
ewacogo, liweenigi ɡo̶nipidi inaa napigo. 
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5Eliodi oko igotibeci mowajipatalo lotaɡa̶ João, niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ 
Jerusalém, codaa me nipodigi Judéia, codaa midiwatawece nipodaɡa̶ ane 
ipegitege akiidi Jordão. 
6Odaa niɡ̶ijo oko joɡo̶yatemati libeyaceɡ̶eco odinilaatece, odaa João 
nilegetiniwace midi akiidi Jordão (moikee noɡ̶oika mowo ane beyagi). 
7João nadi me eliodi niɡ̶ijo fariseutedi ijaa saduceutedi anigotibeci 
midataɡa̶ me dinilegetibigiwaji. Naɡa̶ nadi, odaa jeɡ̶ee, “Niɡ̶ida 
makaamitiwaji ɡa̶diciagi niɡ̶inoa laketedi ane diniweneene! 
Aleetibigetiwaji daɡa̶ ɡa̶diwokoni niɡ̶ica noko nige iloikatidi Aneotedoɡ̶oji 
niɡ̶ina oko leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco? 
8Pida oleetibige mawii anele mikeeni mewi naɡ̶adinilaanitece 
ɡa̶beyaceɡ̶eco. 
9Jinaɡa̶leetibige daɡ̶a ɡa̶diwokoni niɡ̶ina menitibecetiwaji, ‘Ida 
anejinaɡ̶atege licoɡe̶gi Abraão.’ Igaataɡa̶ ejitaɡ̶awatiwaji Aneotedoɡ̶oji me 
yakadi meote niɡ̶idiwa wetiadi me lionigipi Abraão. 
10Ja nipegi niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji me iloikatidi niɡ̶ina oko leeɡo̶tedi 
niɡ̶inoa libeyaceɡ̶eco. Jiciaceeketege naɡ̶ana niale anidiwa onateciɡ̶idiwa 
nokododi, odaa ja nakagidi napalite litodi. Inoatawece niɡ̶inoa niale ane 
daɡa̶ yajigo ela anele, onakagidi, odaa oyokoletiogi minitaɡa̶ noledi. 
11Ǥadilegenitiwaji jatitaɡa̶wa ninyoɡ̶odi me jikee madinilaanitece 
ɡa̶beyaceɡ̶eco. Pida ina oko anenagi nigidiaaɡ̶idi ane naɡ̶axatiloco. Niɡ̶ini 
oko nige ɡa̶dilegenitiwaji, odaa ibake Aneotedoɡ̶oji Liwigo micataɡa̶ daɡa̶ 
noledi me ɡ̶adapitaɡa̶ti. Daɡa̶xa me notoedi, aiciagi, codaa daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶egi, caticedi ee, odaa oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ jakadi me joyaɡa̶di liwelatedi. 
12Ja igo me iolatedice niɡ̶ina oko anele me yawalacetege niɡ̶ina oko ane 
beyagi. Liciagi niɡ̶ijo oko anani nibeneela libaaɡa̶di, baanaɡa̶ dinenyaɡ̶adi 
me iolatice idiwatawece niɡ̶icoa leyeema lapadi. Odaa ja yotete nileyeema 
manitaɡa̶ lotetenaɡa̶naɡ̶axi, pida niɡ̶ijoa lapadi baɡa̶ yalegi minitaɡ̶a noledi 
ane daɡa̶ ipe.” 
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João naɡ̶a ilege Jesus 
(Marcos 1.9-11; Lucas 3.21-22) 

13Niɡ̶ijoa nokododi, Jesus ja noditedicogi nipodigi Galiléia. Odaa jiɡ̶igo 
akiidi Jordão maɡa̶ɡa̶ dinilege midataɡa̶ João. 
14Pida João ayakadi mele codaa adomaɡa̶ yemaa me ilege Jesus. Odaa mee, 
“Akaami anagi meetaɡa̶ maɡa̶ɡa̶ adinilegeni. Pida jeɡ̶epaɡ̶a domaɡa̶ 
leeditibige madilegeni.” 
15Pida mee Jesus, “Awii ane jemaa, adiwikodeni adilegeni! Odaa ja jaoɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji ane yemaa.” Odaa João ja niwoditema. 
16Niɡ̶idiaaɡ̶idi João ja ilege Jesus, odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi Jesus naɡa̶ 
daxoditedita ninyoɡo̶di, naɡa̶ iwitedibigimece ditibigimedi, odaa ja nadi me 
domoke ditibigimedi, codaa jaɡ̶aɡa̶ naditetege Liwigo Aneotedoɡ̶oji me 
dinikatelogo dinanatigi yotibi, odaa ja nicotelogo. 
17Odaa digawini! Niɡ̶ijo oko joɡo̶wajipata ica nigegi digoida ditibigimedi, 
anee, “Niɡ̶idoa Ionigi yemaanigi. Eliodi me idinitibeci leeɡo̶di Idaaɡ̶idoa.” 

Mateus 4 
Ǥodaxakawa icaaniɡ̶igotalo Jesus 

(Marcos 1.12-13; Lucas 4.1-13) 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi Liwigo Aneotedoɡ̶oji ja yadeegitedicogi Jesus miditaɡa̶ 
nipodigi ane yadilo ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi, odaa jiɡ̶icaaniɡ̶igotalo 
ɡo̶daxakawa me dinetalo Jesus. 
2Jesus ayemaa mica ane yeligo niɡ̶ijoa cwareenta nokododi, odaa 
niɡ̶idiaaɡ̶idi ja nigicile. 
3Odaa niɡ̶ijo ɡo̶daxakawa, niɡ̶icotalo Jesus, odaa meetalo, “Nigewi 
makaami Lionigi Aneotedoɡo̶ji, awii naɡa̶ni wetiɡa̶ me paon.” 
4Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji diniditeloco, ‘Me 
diɡ̶inokina niweenigi meo me yewiɡ̶a oko. Pida leeditibige mowajipatalo 
codaa mowo inoatawece Aneotedoɡo̶ji ane lotaɡ̶a.’” 
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5Niɡ̶idiaaɡ̶idi ɡ̶odaxakawa ja yadeegitedicogi Jesus digoida nigotaɡa̶ 
Jerusalém, nigotaɡa̶ anida aneetege Aneotedoɡo̶ji. Odaa ja 
yadeegitedibigimece ditibigimedi liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ica liwai ane 
daɡa̶xa me leegitibigimece. 
6Odaa ɡ̶odaxakawa meetalo Jesus, “Nigewi makaami Lionigi Aneotedoɡ̶oji, 
adinaxokitinece digoida natinedi, igaataɡa̶ lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji mee, 
'Aneotedoɡ̶oji niiɡ̶e niaanjotedi modoweditaɡa̶loco. Oilokaditaɡa̶wa me 
diɡ̶icata ɡa̶taciledi, codaa me daɡa̶ etaciloteda ɡa̶doɡ̶onaka midiwataɡa̶ 
wetiadi.’” 
7Odaa Jesus ja igidi, “Pida maditaɡa̶ lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji 
diniditeloco, mee, 'Jinaɡ̶a adineenitalo Ǥaniotagodi Aneotedoɡo̶ji!’” 
8Niɡ̶idiaaɡ̶idi ɡo̶daxakawa ja yadeegitedicogi Jesus ditibigimedi naɡa̶jo 
wetiɡa̶ ane daɡa̶xa me leegitibigimece, odaa ja ikeetalo iditawece noiigitigi 
niɡ̶ina iiɡo̶, codaa me niliicaɡa̶jetecidi niɡ̶ina iiɡo̶. 
9Odaa ɡ̶odaxakawa meetalo, “Jajigotaɡ̶awa inatawece noiigi niɡ̶ina iiɡo̶ me 
iiɡe̶ni, nige amakitedini ɡa̶dokotidi moɡe̶etetiwa.” 
10Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Emii, opili, Satanás! Igaataɡa̶ diniditeloco 
lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji, 'Oɡ̶eetetalo Ǥaniotagodi Aneotedoɡo̶ji, codaa 
ikani miniokiniwateda me ɡa̶diiɡ̶eni.’” 
11Odaa ɡo̶daxakawa ja ika Jesus, odaa aanjotedi jiɡ̶igotibeci, 
odoweditelogo. 

Jesus jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi libakedi midi nipodigi Galiléia 
(Marcos 1.14-15; Lucas 4.14-15) 

12Jesus naɡa̶ dibodicete João Batista moniwilo, odaa jiɡ̶igo nipodigi 
Galiléia. 
13Aɡ̶idiaaɡ̶itedice nigotaɡa̶ Nazaré, pida igo idiaa liɡ̶eladi nigotaɡ̶a 
Cafarnaum, ane ipegitege weiigi ane liboonaɡ̶adi Galiléia, nipodigi Zebulom 
aniaa Naftali. 
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14Odaa jiɡ̶idaa meo micotece lotaɡa̶ Isaías, niɡ̶ijo ane yeloɡ̶oditedibece 
lowooko Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo mee, 
15“Miditaɡa̶ nipodigi Zebulom aniaa Naftali, naigi anigo weiigi nipodaɡa̶ 
aneite daato akiidi Jordão, nipodigi Galiléia ane liɡ̶eladi niɡ̶ijo ane daɡa̶ 
judeutedi. 
16Midiwataɡa̶ niɡ̶idiwa nipodaɡa̶, niɡ̶ijo noiigi aneiteloco miditaɡa̶ 
nexocaɡ̶a onadi aca lokokena loniciweɡ̶ena. Odaa naɡa̶ni lokokena 
naloteloco iditawece oko aneiteloco niɡi̶diwa nipodaɡ̶a ane liciagi nipodigi 
aneite niɡ̶inoa émaɡa̶ɡ̶a.” 
17Odaa Jesus jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me yeloɡo̶ditedibece latematiko, mee, 
“Adinilaanitece ɡa̶beyaceɡ̶eco, igaataɡ̶a jiɡ̶ipegiteloco niɡ̶ica noko 
Aneotedoɡo̶ji nige iiɡ̶e laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko.” 

Jesus eniditediogi cwaatolo nomiigomigipi modiotece 
(Marcos 1.16-20; Lucas 5.1-11) 

18Jesus igotetece liniogotibece niweiigi Galiléia, odaa ja nadi itoataale 
ɡo̶neleegiwadi dinioxomigi, ijo ane liboonaɡ̶adi Simão (ane eledi oyatigi me 
Pedro) ijaa André. Odibatalo noɡo̶jedi moyaa, oyokoletedinibece leelatiidi 
midi weiigi me nomiigomigipi. 
19Odaa Jesus meetediogi, “Anagi, aniwitici! Ǥadiiɡa̶xinitiwaji anemiita oko 
madeegitalo Aneotedoɡo̶ji, liciagi niɡ̶ina mabaata noɡo̶jedi madeegitiogi 
oko.” 
20Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi, joɡo̶ikatedice leelatiidi, odaa joɡo̶diotece Jesus. 
21Jesus igoawaanigi odoe, odaa ja naditediogi eletidi itoataale 
ɡo̶neleegiwadi dinioxomigi, ane liboonaɡ̶adi Tiago ijaa João, lionigipi 
Zebedeu. Idiaaɡ̶i catinedi niwatece ijaaɡ̶eniodi, onapade icoa leelatiidi. 
Odaa Jesus jeɡ̶eniditediogi modiotece. 
22Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi jidiaa oyaladi Zebedeu, niɡ̶ijo eniodi, ajaaɡa̶jo 
liwatece, odaa joɡo̶diotece Jesus. 

Jesus yeloɡ̶oditedibece latematiko codaa icilatidi eliodi eelotaginadi 
(Lucas 6.17-19) 
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23Jesus igotedeloco idiwatawece nipodaɡa̶ Galiléia. Diiɡa̶xinaɡa̶tedibece 
minoataɡa̶ liiakanaɡa̶xiidi judeutedi. Yeloɡo̶ditedibece ɡo̶bodicetedi anele 
micota me iiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji ɡ̶odaaleɡ̶enali. Codaa nicilatiditedi ijotawece 
niɡ̶ijoa eelotaginadi, codaa me ijotawece niɡ̶ijo ane nawikodeeɡ̶a. 
24Nibodicetedi aneetece Jesus ilaagiteloco iditawece nipodigi Síria. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di monadeegitalo Jesus ijotawece niɡ̶ijoa eelotaginadi. 
Odaa icilatidi inoatawece ane latopaco neelotika, codaa me niɡ̶inoa ane 
ɡo̶dileenaɡa̶, inoa anodakatiogi niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶, codaa nicilatiditedi 
yetoledi, codaa me alejaadotedi ane daɡa̶diaa ditineɡ̶e. Jesus nicilatidi 
ijotawece niɡ̶ijo anenagitibeci midoataɡa̶. 
25Eliodi oko anodiotece. Idi ica noiigi anoicoɡo̶ticogi nipodigi Galiléia, idi 
anoicoɡo̶ticogi micoataɡa̶ icoa deez nigotadi anei oko anodotaɡ̶atigi nioladi 
greegotedi, idi anoicoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ Jerusalém, codaa me nipodigi 
Judéia, codaa midiwataɡa̶ nipodaɡa̶ daato akiidi Jordão. 

Mateus 5 
Jesus niiɡ̶axitediniwace niɡ̶idi noiigi ane yatecoɡ̶o minitaɡ̶a niɡ̶ijo lojotaɡ̶adi 

1Niɡ̶ijo naɡa̶ naditetege Jesus niɡ̶ijo noiigi-nelegi anenagitibeci midoataɡ̶a, 
odaa ja dalaɡa̶tetedibigimece ica lojotaɡa̶di, odaa ja nicotedini. Odaa niɡ̶ijo 
oko anodiotece joɡo̶dipegitalo. 
2Odaa Jesus jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me niiɡ̶axinaɡa̶tediniwace. 

Niɡ̶ina ane ninitibigiwaji 
(Lucas 6.20-23) 

3Odaa mee, "Niɡ̶ina oko anoyowooɡo̶di me diɡ̶ica ane leeɡo̶di daɡa̶ 
dinanetibigiwaji lodoe Aneotedoɡ̶oji, Aneotedoɡo̶ji icota me iiɡ̶e laaleɡ̶enali 
niɡ̶idi oko, joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶idi oko midioka limedi me ninitibigiwaji. 
4Niɡ̶ina oko ane agecaɡa̶lodipi niɡ̶ina natigide, Aneotedoɡ̶oji icota me 
yocaɡa̶neɡ̶e niɡ̶idi oko, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶idi oko midioka limedi me 
ninitibigiwaji. 
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5Niɡ̶ina oko ane diniwikodetibece lodoe Aneotedoɡ̶oji, Aneotedoɡo̶ji eote 
me nebi inatawece iiɡ̶o, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶idi oko midioka limedi me 
ninitibigiwaji. 
6Niɡ̶ina oko ane doletibige ane iɡ̶enaɡ̶a, Aneotedoɡ̶oji icota meote 
meletibigiwaji, leeɡo̶di me liciagi niɡ̶ina oko ane nigodi nigigi, codaa me 
ecibi. Odaa nigoyakadi anoyeligo, codaa anowacipe, odaa jeɡ̶eletibigiwaji. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶idi oko midioka limedi me ninitibigiwaji. 
7Niɡ̶ina oko anoiwikode eledi oko, Aneotedoɡ̶oji aaɡa̶ɡa̶ 
niwikodetediniwace, joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶idi oko midioka limedi me 
ninitibigiwaji. 
8Niɡ̶ina oko ane yapidi laaleɡ̶enali, icota monadi Aneotedoɡo̶ji. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di niɡ̶idi oko midioka limedi me ninitibigiwaji. 
9Niɡ̶ina oko ane ilakidetaciwage niɡ̶ina oko anijo me nidelaɡa̶, 
Aneotedoɡo̶ji eetediogi me lionigipi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶idi oko midioka 
limedi me ninitibigiwaji. 
10Niɡ̶ina oko anoiatetibece leeɡo̶di mowo ane iɡ̶enaɡ̶a, icota Aneotedoɡo̶ji 
me iiɡ̶e laaleɡ̶enali codaa me yaxawatediogi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶idi oko 
midioka limedi me ninitibigiwaji. 
11Niɡ̶ina oko nigodotaɡa̶tibigaɡ̶ajitiwaji, nige etiɡ̶adiatenitibece codaa nige 
odiwitakatibigaɡ̶ajitiwaji, modi mawii ane beyagi, leeɡo̶di me 
aniwiticitiwaji, odaa icota maniniitibecitiwaji. 
12Enice aniniitibecitiwaji, igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji yotetetedaɡa̶domi digoida 
ditibigimedi niɡ̶ica ɡ̶anaɡa̶jegi ane daɡ̶axa mele. Igaataɡ̶a jiɡ̶idaaɡ̶ee 
moiatetibeci niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo 
jotigide. (Odaa Aneotedoɡ̶oji yajigotediogi naɡa̶jegi anele.) 

Ǥadiciagitiwaji yoci anaa lokokena 
(Marcos 9.50; Lucas 14.34-35) 

13Niɡ̶ida makamaɡa̶kaamitiwaji ɡa̶diciagi yoci liwigotigi inatawece oko. 
Pida niɡ̶ina yoci nige aniaditema loniciwaɡa̶ ane daɡ̶a ika me beyagi 
niweenigi, odaa aɡa̶leeɡ̶ica ɡo̶nimaweneɡ̶egi daɡ̶a agelaɡa̶titi loniciwaɡa̶. 
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Odaa aɡa̶leeɡ̶ica ane jaoɡa̶, alati, odaa oko joɡ̶onipodi. (Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶enitiwaji ɡ̶adiciagi yoci, leeɡo̶di aɡ̶ikanitiwaji niɡ̶ina ane beyagi 
daɡa̶ ibeyacaɡa̶di oko lewiɡa̶.) 
14Niɡ̶ida makaamitiwaji aaɡa̶ɡa̶ ɡa̶diciagi naɡ̶ana lokokena ane naloteloco 
inatawece oko, igaataɡa̶ aɡ̶ica anaɡa̶titini, leeɡo̶di mikeeni catiwedi 
ɡa̶dewiɡa̶ ane yemaa Aneotedoɡo̶ji. Codaa aɡ̶ica ane yakadi me yaɡa̶ditini 
nigotaɡa̶ anodabiteɡe̶ti ditibigimedi wetiɡa̶. 
15Aɡ̶ica ane yalegi noledaɡa̶xi, oditaɡ̶a yapoɡo̶ditinigi anigetaɡa̶da 
naɡ̶aaɡa̶xi. Pida naɡ̶ana noledaɡa̶xi oipeke ditibigimedi, mowo me 
naloteloco iditawece ane idei catiwedi diimigi. 
16Jiɡ̶idaaɡ̶ee ikani ɡa̶nilokokenatiwaji me ídi, amaleeɡa̶ɡ̶a oyakadi niɡ̶ina 
eledi oko monadi ɡa̶bakedi anele anawiitetiwaji, awii modoɡ̶etetibigimece 
Ǥadiodi ane ideite ditibigimedi. 

Niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi aneetece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés 

17Jinaɡa̶leetibige daɡ̶a janagi me jaaɡa̶di lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés, ijaa 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko. Ee 
ajanagi daɡa̶ jaaɡa̶di liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Moisés, pida janagi me jotete codaa 
me jao me yeloɡ̶o niɡ̶ica anodiiɡa̶xinaɡa̶tece. 
18Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Nigepaaɡ̶icota me daa ditibigimedi, codaa 
me iiɡo̶, aɡ̶ica ane noɡa̶ gaantokaaɡ̶idi niɡ̶inoa liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji. Aɡ̶ica gaantokaaɡ̶idi anonoɡ̶a nigepaa owidijegi noko nige 
ma niɡ̶ina iiɡo̶. 
19Enice niɡ̶ina oko ane daɡ̶a yotete okanicodaaɡ̶ica 
niiɡ̶enatakaneɡ̶ecawaanigi ane deɡ̶ewi me ɡ̶oneɡ̶egi, codaa nige iiɡ̶axi eledi 
oko me deɡ̶eyiwaɡ̶adi, odaa niɡ̶ini oko lionigawaanigi liwigotigi niɡ̶ina oko 
Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶e. Pida niɡ̶ina oko ane yotete ijoatawece 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco, codaa maɡ̶aɡa̶ iiɡa̶xi eledi oko me yotete idiwatawece 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco, niɡ̶ini oko baaniɡ̶iniaa daɡ̶axa me ɡo̶neɡ̶egi liwigotigi 
niɡ̶idi oko Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶e. 
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20Igaataɡa̶ ejitaɡa̶watiwaji icota Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e ɡa̶daaleɡ̶enali, codaa 
akaamitiwaji jiɡ̶ida anenitege nige daɡa̶xa me ɡa̶deɡ̶enakitiwaji caticedi 
niɡ̶inoa fariseutedi inaa niɡ̶ina niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 

Ayakadi daɡ̶a ɡ̶odelatema ɡ̶onioxoa 

21Niɡ̶ida makaamitiwaji jaɡa̶jipaata niɡ̶ijo Moisés aneeta, aneetiogi jotigide 
ɡa̶daamipi, ‘Jineɡ̶eloati eledi oko! Igaataɡ̶a niɡ̶ina ane daije oyadeegiticogi 
minitaɡ̶a ɡo̶niwinoɡo̶di.’ 
22Pida ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina oko ane yelatema nioxoa me diɡ̶ica leeɡo̶di, 
niɡ̶ini ɡo̶niwinoɡo̶di iwi niɡ̶ica anodaaɡ̶igota. Nigica aneeta nioxoa, 
‘Akaami yetole!’ Joaniɡ̶iniaa oyadeegiticogi miditaɡ̶a seteenta lacilodi 
noiigi. Niɡ̶ijo aneeta nioxoa me daɡa̶xa me beyagi, aɡa̶leeɡ̶ica aneetege 
Aneotedoɡo̶ji, codaa doidetibige Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶etedicogi niɡ̶ini oko 
minitaɡ̶a noledi ane daɡa̶ ipe. 
23Enice nige emii Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi madeegitalo noɡ̶eedi ditibigimedi 
nameeja Aneotedoɡ̶oji, odaa analakitibige ɡa̶nioxoa mijo me 
dinotigimadetaɡ̶agi. 
24Idiaaɡa̶nitice ɡa̶boonigi lodoe nameeja. Odaa ecoɡo̶tace oleetibige me 
ɡa̶dilakiitege ɡa̶nioxoa, nigidiaaɡ̶idi nige naɡa̶ ɡa̶dilakiitege, odaa 
jaɡ̶ajicitalo Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ica ɡa̶boonigitalo. 
25Nigica ane lowoogo me ɡa̶dadeegita ɡ̶oniwinoɡo̶di me yeloɡo̶di mida 
ɡa̶doenatagi ane beyagi, adinilakidenitege maleediɡ̶icoota ɡ̶oniwinoɡo̶di. 
Igaataɡ̶a doidetibige daɡa̶ ɡa̶dadeegiticogi minitaɡa̶ ɡo̶niwinoɡ̶odi, odaa 
ɡo̶niwinoɡo̶di ja ɡ̶adajicitiogi iodaɡa̶wadi. Odaa iodaɡ̶awadi 
etiɡ̶adixomitiwece niwiloɡo̶naɡa̶xi. 
26Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Aɡa̶notiticogitiwaji niwiloɡo̶naɡ̶axi 
nigepaaɡ̶ediani icoatawece niɡ̶icoa ɡa̶naaleweta niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa. 

Niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi ane yalaɡ̶ata noɡ̶olaɡ̶atakaneɡ̶egi 
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27Niɡ̶ida makaamitiwaji joɡo̶wooɡo̶ti niɡ̶ijo aneeta Moisés niɡ̶ijo jotigide, 
neɡ̶ee, ‘Jinaɡa̶ ɡa̶doomatewa iwaalo wadonaɡa̶.’ 
28Pida ejitaɡ̶awatiwaji, niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa ane iwita iwaalo ane daɡa̶ 
lodawa, odaa nige yowo me loomatewa, odaa catiwedi laaleɡ̶ena ja 
doɡo̶laɡa̶taka. 
29Enice ɡa̶gecooɡ̶eli nigeo mowoo ane beyagi catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶ena, odaa 
anoɡ̶aatice ɡ̶agecooɡ̶e, alati! Igaataɡa̶ daɡ̶axa mele maniatitema ɡa̶gecooɡ̶e, 
pida aɡo̶yokoletiogi iditawece ɡa̶dolaadi minitaɡ̶a noledi ane daɡa̶ ipe. 
30Ǥabaaɡ̶adi nigeo mawii ane beyagi, akagiti, odaa alati. Igaataɡ̶a daɡa̶xa 
mele maniatitema onidateci ɡa̶baaɡa̶di, pida aɡo̶yokoletiogi iditawece 
ɡa̶dolaadi minitaɡa̶ noledi ane daɡa̶ ipe. 

Niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi aneetece nalataɡ̶aneɡ̶egi 
(Mateus 19.9; Marcos 10.11-12; Lucas 16.18) 

31Moditibece niɡ̶ijo jotigide, ‘Niɡ̶ina ane yaladi naɡa̶na lodawa, odaa 
leeditibige me yajigota notaɡ̶anaɡa̶xi me ikee naɡa̶ yaladi lodawa.’ 
32Pida ejitaɡa̶watiwaji, inoatawece ɡ̶oneleegiwadi anoiiɡ̶e lodawa mopi, 
odaa naɡa̶ni iwaalo nige wadotace, odaa niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa nalatoɡo̶di 
jeɡ̶eo me doɡo̶laɡ̶ataka naɡ̶ani iwaalo. Codaa niɡ̶ini gela lodawa naɡ̶ani 
iwaalo jaɡa̶ɡ̶a doɡo̶laɡ̶ataka. Idoka yakadi malati ɡa̶dodawa nige 
ɡa̶doɡ̶olaɡ̶ati. 

Niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco aneetece me leeditibige me jaoɡ̶a niɡ̶ina anejinaɡ̶a me 
jaoɡ̶a 

33Codaa owooɡo̶titiwaji anoditiogi niɡ̶ijo jotigide ɡo̶daamipi, noɡo̶ditiogi, 
‘Jinaɡa̶ inetee niɡ̶ina naɡa̶wii anigida ɡa̶gegi, pida awii niɡi̶ca ane enitalo 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji mawii.’ 
34Pida ejitaɡa̶watiwaji, nigawii ɡa̶gegi, jinaɡa̶bakeni liboonaɡ̶adi 
anigetiɡ̶idi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ eledi oko liboonaɡa̶di. Jinaɡ̶a aboonaɡ̶ateeni 
ditibigimedi mawii ɡa̶gegi, igaataɡa̶ ditibigimedi jiɡ̶idiaaɡ̶i me diiɡ̶enataka 
Aneotedoɡo̶ji. 
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35Codaa jinaɡa̶bakeni liboonaɡa̶di niɡ̶ina iiɡo̶, igaataɡa̶ niɡ̶ina iiɡ̶o liciagi 
naɡ̶ana baanco aneite Aneotedoɡ̶oji me nipeneɡ̶etedini loɡo̶naka. Codaa 
jinaɡa̶bakeni liboonaɡ̶adi Jerusalém, igaataɡa̶ naɡa̶ni nigotaɡ̶a nebi 
Aneotedoɡo̶ji, minionigi-eliodi. 
36Codaa jinaɡa̶bakeni niboonaɡ̶adi makamaɡa̶ ɡa̶dacilo mawii ɡa̶gegi, 
igaataɡ̶a aɡ̶ica ɡa̶nimaweneɡ̶egitece ɡa̶dacilo molii me diɡi̶ca otiɡ̶idatece 
ɡa̶damodi me yapacaɡ̶a migetaɡ̶a nabidi. 
37Pida nigawii ɡa̶gegi, onexaaɡ̶eni, ‘Jao’, oɡo̶a domige eni, ‘Ajao’, igaataɡa̶ 
daɡa̶wii eledi ɡ̶agegi, niɡ̶ida eledi ɡa̶gegi ja icoɡ̶oticogi mijotaɡa̶ niɡ̶ijo ane 
beyagi, ɡ̶odaxakawa. 

Aɡ̶ele daɡ̶a joleeɡ̶atibige me jojeteeɡ̶a 
(Lucas 6.29-30) 

38Owooɡo̶titiwaji niɡ̶ijo jotigide moditibece, ‘Anoɡa̶a ligecooɡ̶e niɡ̶ina ane 
napoace ligecooɡ̶e eledi oko. Codaa aninokeni lowe niɡ̶ina ane ninoke lowe 
eledi oko.’ 
39Pida ejitaɡa̶watiwaji jinoɡo̶ojeteeta niɡ̶ina aneo ane beyagitaɡa̶domi. 
Nigica ane yabaketigi ɡ̶adajice, odaa ajici eledi ɡa̶dajice maɡa̶ɡa̶ yabake. 
40Nigica ane ɡa̶dadeegiticogi minitaɡ̶a ɡ̶oniwinoɡo̶di me doletibige me 
dinigaanyetece ɡa̶noecaɡa̶xi, odaa ikanitece maɡa̶ɡa̶ yadeegi ɡ̶anibalito. 
41Nigica iodaɡ̶awa ane iiɡ̶etaɡa̶wa moyaɡa̶ti loyaɡa̶ka onadateci ciloomito, 
odaa adeegitema nigepaa itoa ciloomito. 
42Ediani niɡ̶ina oko ane dipokotibece, codaa jinaɡa̶ciiletema niɡ̶ina ane 
dadilaɡa̶taɡa̶wa. 

Leeditibige memaani ɡ̶adaxakawepodi 
(Lucas 6.27-28, 32-36) 

43Owooɡo̶titiwaji niɡ̶ijo jotigide moditibece, ‘Leeditibige memaani ɡa̶doiigi, 
odaa ɡ̶adeleɡ̶edi niɡi̶na anakaami leleɡ̶edi.’ 
44Pida ejitaɡa̶watiwaji leeditibige memaani ɡa̶neloɡo̶dodipi. Codaa oeni 
motaɡa̶neɡ̶eni niɡ̶ina anetiɡ̶adixoomitiwaji. Codaa otaɡa̶neɡ̶eni 
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Aneotedoɡo̶ji mipokitalo meote aneletema niɡi̶na aneo ane 
beyagitaɡ̶adomitiwaji codaa niɡ̶ina anetiɡa̶diatenitibece. 
45Odaa jiɡ̶ikeenitiwaji mewi makaami lionigipi Ǥadiodi ane ideite digoida 
ditibigimedi. Iniaaɡi̶niwa daɡa̶xa meletedoɡo̶domi, igaataɡa̶ eote naɡa̶ni 
aligeɡ̶e ane nebi me naloteloco oko anele, codaa me niɡ̶ina oko ane beyagi. 
Codaa niwakateetedigi ebici niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡa̶, codaa me niɡ̶ina ane 
daɡa̶ iɡ̶enaɡa̶. 
46Igaataɡa̶ nige inoka emaani niɡ̶ina ane ɡ̶ademaanitiwaji, Aneotedoɡo̶ji 
ayajigotedaɡa̶watiwaji ɡa̶naɡa̶jegi, igaataɡ̶a niɡ̶ina anodibatibigege 
ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, jiɡ̶idiaaɡ̶idi analeetibige doɡo̶widi 
libeyaceɡ̶eco, pida idiaaɡ̶idi oyemaa lokaaɡ̶etedi. 
47Nige anicenitiwaji codaa nige ikeenitiogi ɡ̶ademaanaɡa̶neɡ̶egi idiokidi 
ɡa̶doiigi, odaa aɡa̶wiitetiwaji anele caticedi niɡ̶idi eledi oko anowo, 
igaataɡ̶a niɡ̶ina oko ane doɡo̶yowooɡo̶diteda Aneotedoɡo̶ji owo liciagi. 
48Odaa niɡ̶ida makaamitiwaji leeditibige mawii aneletema inatawece oko 
liciagi Ǥadiodi ane ideite ditibigimedi, igaataɡ̶a idioka limedi meletetema 
inatawece oko.” 

Mateus 6 
Jesus ɡ̶odiiɡ̶axi anodaaɡ̶ejinaɡ̶a me jaxawanaɡ̶a eledi oko 

1Jesus eɡ̶idaa diitigi me dotaɡa̶, odaa mee, “Adinowetitiwaji! Niɡ̶ina 
nigaxawanitiwaji niɡ̶ina anida lemaɡa̶matiigi, jinaɡa̶wii lodoe eledi oko, 
moleetibige metiɡa̶diweniɡ̶ideni. Igaataɡa̶ nigawiitiwaji me lodoe eledi oko, 
odaa Ǥadiodi ane ideite ditibigimedi ayajigotedaɡa̶wa ɡa̶naɡa̶jegi. 
2Enice niɡ̶ina maxawani okanicodaaɡ̶ica oko anida lemaɡa̶matiigi, jinaɡ̶a 
adineleɡ̶enitiogi inatawece oko micataɡa̶ niɡ̶ina oko anokowo 
meletibigiwaji minoataɡa̶ niɡ̶inoa niiakanaɡa̶xiidi, codaa me ladicotiidi 
nigotaɡa̶. Niɡ̶idi oko inoka odoletibige moiweniɡ̶ide. Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina 
anewi, niɡ̶idi oko jiɡ̶idokida moiweniɡ̶ide, odaa aɡo̶dibatege naɡa̶jegi ane 
domaɡa̶ yajigotediogi Aneotedoɡ̶oji. 
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3Pida niɡ̶ina maxawani okanicodaaɡ̶ica oko anida lemaɡa̶matiigi, awii 
makamokakaami mowooɡo̶ti! 
4Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee aɡi̶ca ane yowooɡo̶di niɡ̶ina maxawani niɡ̶ina oko anida 
lemaɡa̶matiigi. Iniokiniwateda Ǥadiodi me yowooɡo̶di! Igaataɡa̶ baɡ̶a nadi 
inoatawece. Odaa yajigotedaɡa̶wa ɡa̶naɡa̶jegi lodoe eledi oko. 

Niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi anodaaɡ̶ejinaɡ̶a me jotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 
(Lucas 11.2-4) 

5Niɡ̶ina motaɡa̶neɡe̶ni Aneotedoɡo̶ji, jinaɡ̶awii liciagi niɡ̶ina oko anokeo 
mele, ane lemaanigi me dabiditiniwace niɡ̶ina moyotaɡ̶aneɡe̶ Aneotedoɡo̶ji 
catiwedi liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji, inaa loɡ̶omoce ladicotiidi, owotibige 
minatawece oko onadi odaa oiweniɡ̶ide. Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi, 
aɡo̶dibatege anigetiɡ̶ica naɡ̶ajegi miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, inoka 
odibatege liweniɡ̶idenaɡ̶aneɡ̶egi niɡ̶ina oko. 
6Pida niɡ̶ida makaami, nigotaɡ̶aneɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji, akaatiwece 
ɡa̶diɡ̶eladi, anibatooni ɡa̶dapoagi, odaa otaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji Ǥadiodi, 
leeɡo̶di iniwa okanicodaaɡ̶ica ane onitice. Jiɡ̶iniaa Ǥadiodi ane ɡ̶adati 
okanicodaaɡ̶ica ane onitice odaa yajigotedaɡa̶wa ɡa̶naɡ̶ajegi lodoe eledi 
oko. 
7Niɡ̶ina motaɡ̶aneɡe̶ni Aneotedoɡo̶ji, jinoɡ̶opilaɡ̶atitibigeloco ɡ̶agegi ane 
diɡ̶icata ane niitigi, anee niɡ̶ina oko ane doɡo̶yowooɡo̶diteda Aneotedoɡo̶ji. 
Igaataɡ̶a odiletibige Aneotedoɡo̶ji daɡ̶a wajipatediogi niɡ̶ina meliodi me 
notaɡa̶naɡa̶. 
8Jinoɡo̶taɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji daɡa̶wii liciagi niɡ̶ina oko, igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji Ǥadiodi ja yowooɡo̶di anopootibige, maleediɡ̶icatibige 
diɡ̶ipokitalo. 
9Enice nigotaɡ̶aneɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji etida alitigi ɡa̶gegi, 'Ǥodiodi anadeoni 
digoida ditibigimedi, jemaanaɡa̶ minatawece oko oiweniɡ̶ide Ǥaboonaɡ̶adi. 
10Iiɡ̶eni laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko. Jemaanaɡ̶a niɡ̶ina oko mowo digoina iiɡo̶ 
niɡ̶ica anemaani, digo anee midi anowo anemaani digoida ditibigimedi. 
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11Ǥodedianiɡ̶itece ɡo̶weenigi ane jopooɡa̶tibige niɡ̶ina noko. 
12Ixomaɡ̶ateenitedice ɡ̶obeyaceɡ̶eco, digo anejinaɡ̶a me 
jixomaɡa̶teenaɡa̶tedice libeyaceɡ̶eco eledi oko anowotoɡo̶domi. 
13Jiniɡ̶ikani niɡ̶ina ane beyagi daɡ̶a ɡo̶dice oditeɡ̶eo me jaoɡ̶a ane beyagi. 
Pida ɡo̶datamaɡa̶teenitege ane beyagi, niɡ̶ijo ɡo̶daxakawa. Igaataɡa̶ 
jaɡ̶akamaɡa̶kaami ane iiɡ̶eni laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko. Niɡ̶ida makaami eliodi 
ɡa̶doniciwaɡa̶, codaa inatawece oko odoɡ̶etetaɡ̶awa. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee 
nigepaa ganigicatibige. Jiɡ̶idaaɡ̶ee (Amém).’ 
14Igaataɡa̶ nige ixomaɡa̶teenitedicetiwaji libeyaceɡ̶eco eledi oko 
anowotaɡ̶adomi, odaa Ǥadiodi ane ideite ditibigimedi aaɡa̶ɡa̶ 
ixomaɡa̶teetedice ɡa̶beyaceɡ̶eco. 
15Pida nige daɡa̶ ixomaɡa̶teenitedice libeyaceɡ̶eco eledi oko 
anowotaɡ̶adomi, odaa Ǥadiodi aixomaɡa̶teetedice ɡa̶beyaceɡ̶eco. 
Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece ica anodaaɡ̶ee me jikanakawaanigi me jiniodaɡ̶a me 

jotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

16Ele midatibece me daɡa̶ jiniodaɡa̶ niɡ̶ina me joleeɡa̶tibige meneɡ̶egi 
jipecaɡa̶tege Aneotedoɡo̶ji. Nige ikanawaanigi manioditiwaji motaɡa̶neɡ̶eni 
Aneotedoɡo̶ji, jinaɡa̶wii micataɡa̶ daɡa̶kaami agecaɡ̶alo, anee niɡ̶ina 
anokowo meletibigiwaji. Igaataɡa̶ anapiladaɡa̶ owotibige eledi oko 
moyowooɡ̶odi moikanawaanigi me niodaɡ̶a. Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. 
Niɡ̶idi oko aɡo̶dinigaanyetetece laɡa̶jedi Aneotedoɡ̶oji, inoka 
odinigaanyetece liweniɡ̶idenaɡ̶aneɡ̶egi niɡ̶ina eledi oko. 
17-18Pida akamaɡa̶kaamitiwaji, niɡ̶ina me daɡa̶niodi, anapiladi, codaa iteci 
ɡa̶damodi, odaa aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ina eledi oko mikanawaanigi maniodi. 
Pida iniokiniwateda Ǥadiodi ane ideite ditibigimedi codaa ane ideite 
okanicodaaɡ̶ica ane oni baɡa̶ yowooɡo̶di. Odaa Ǥadiodi ane nadi anawii 
okanicodaaɡ̶ica ane oni, yajigotedaɡ̶awa ɡa̶naɡ̶ajegi lodoe niɡ̶ina oko 
anigida noko. 

Niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco ane yalaɡ̶atalo icoa ɡ̶oniliicaɡ̶ajetecidi ane daɡ̶a daateda 
(Lucas 12.33-34) 
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19Jinaɡa̶ ateciɡ̶i ɡa̶niliicaɡa̶jetecidi digoina iiɡo̶, igaataɡa̶ inoa ipilaɡa̶waana 
inaa ligowiiɡ̶a anoyaaɡ̶adi ane ɡo̶niliicaɡa̶jetecidi, codaa inoa olicaɡ̶aɡa̶ 
moyojiketi nibaloote diimigi, odaa ja dakatiobece me nolicaɡa̶. 
20Pida ateciɡ̶i ɡa̶niliicaɡ̶ajetecidi digoida ditibigimedi ane diɡ̶icoa 
ipilaɡa̶waana inaa ligowiiɡ̶a doɡo̶yaaɡa̶di ane ɡ̶anepilidi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
olicaɡa̶ɡa̶ aɡo̶yakadi me dakatiobece daɡ̶a nolicaɡ̶a. Igaataɡa̶ niɡ̶icoa 
ɡo̶niliicaɡa̶jetecidi digoida ditibigimedi aliciaco niɡ̶inoa ane jakataɡa̶te 
digoina iiɡ̶o. 
21Igaataɡa̶ niɡ̶ida moko ɡo̶demaanigi midiokaanaɡa̶ limedi me idejonaɡa̶ 
aneite ɡo̶niliicaɡa̶jetecidi. 

Aca nilokokena ɡ̶odolaadi 
(Lucas 11.34-36) 

22Nigoleetibige inokina ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, odaa ɡa̶diciagi niɡ̶ina oko 
anele ligecooɡ̶eli. Micataɡa̶ nilokokena Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ dakatiwece 
ɡa̶gecooɡ̶eli, odaa idei catiwedi ɡa̶daaleɡ̶ena me ikeetaɡa̶wa ane iɡ̶enaɡa̶. 
23Pida nige doɡo̶leetibige mawii ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, odaa baɡ̶a 
ɡa̶diciagi niɡ̶ina oko ane beyagi ligecooɡ̶eli. Micataɡa̶ nilokokena 
Aneotedoɡo̶ji daaditaɡ̶a yakadi me dakatiwece ɡa̶daaleɡ̶ena me ikeetaɡa̶wa 
ane iɡ̶enaɡa̶. Odaa nexogotiwe ɡa̶daaleɡe̶na. Codaa niɡ̶ica nexocaɡa̶ daɡa̶xa 
me nexocaɡa̶, odaa aɡ̶akati doɡo̶wooɡo̶ti niɡ̶ica ane yemaa Aneotedoɡo̶ji. 

Ica ane leeditibige me joleeɡ̶atibige 
(Lucas 16.13; 12.22-31) 

24Aɡ̶ica ane yakadi me dibatema iniwataale necalaixedi, igaataɡa̶ oniniteci 
yemaa, iniɡ̶eledi baɡa̶ leleɡ̶edi, odaa yoe libakedi niɡ̶ini anepaɡ̶a yemaa. 
Pida niɡ̶ini eledi baadaɡ̶a deemitetibige. Aɡ̶akatitiwaji mabaatema 
Aneotedoɡo̶ji, oditaɡa̶ɡa̶ oleetibige mowidi ɡa̶ninyeelo. 
25Enice ejitaɡa̶watiwaji jinaɡa̶ɡo̶wikomataatibige ɡ̶aweenigi, codaa 
anopootibige me ɡa̶dewiki, codaa jinaɡa̶ aɡ̶owikomataatibige 
ɡa̶dowoodaɡa̶gi ane leeditibige madinixomitinigi, igaataɡa̶ aɡ̶odewiɡa̶tema 
diɡ̶idokida me idinixomaɡa̶. 
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26Digawini niɡ̶inoa ilaaɡ̶axodi ane wayotiwaji digoina! Aɡ̶enanaɡa̶naɡa̶, 
codaa aɡ̶icoa lawodigijedi doɡo̶nopilaɡa̶ditedio, codaa aɡo̶yatecoɡo̶tee 
liweenaɡa̶. Pida Ǥadiodi ane ideite ditibigimedi aɡi̶ca daɡa̶ ika 
maniaditibige liweenigi. Odaa niɡ̶ida makaamitiwaji baɡa̶ daɡa̶xa mida 
ɡa̶niwalótema Aneotedoɡo̶ji caticedi niɡi̶noa ilaaɡa̶xodi. 
27Aɡ̶ica ane yakadi me iigitice lewiɡa̶ otiɡ̶idatece noko leeɡo̶di me 
igecaɡa̶leɡ̶e niɡ̶ica ane yopotibige me yewiɡ̶a. 
28Igaamee ina me ɡa̶digecaɡa̶leɡ̶enitiwaji ɡ̶adowoodaɡa̶gi? Digawini 
anodaaɡ̶ee me iliteloco nipodigi niɡ̶inoa niale lawoɡo̶. Niɡ̶idiwa niale 
lawoɡo̶ anibaaɡa̶, codaa aɡ̶icoa lowoodi loenataka modinixotinigilo. 
29Pida ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶inoa niale lawoɡ̶o daɡa̶xa me libinienaɡa̶ caticedi 
niɡ̶icoa lowoodi inionigi-eliodi Salomão anowidi niliicaɡa̶jetecidi codaa 
dinixotinigilo nowoodi ane daɡa̶xa me libinienaɡa̶. 
30Digawini niɡ̶ina nadegogo aninaa, icota me yadilo, odaa joɡo̶yalegi. 
Aneotedoɡo̶ji eote nadegogo me libinienigi micataɡa̶ daɡa̶ dinixotinigilo 
niɡ̶inoa nowoodi ane daɡa̶xa me libinienaɡ̶a. Enice nigeote nadegogo me 
libinienigi, odaa ajawienatakanaɡa̶ maɡa̶ɡ̶a ɡ̶adinixomeɡ̶enitetiwaji 
idaaɡ̶ida me deɡ̶eliodi ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡe̶gi. 
31Enice jinaɡ̶aɡo̶wikomataatiwaji, jineɡ̶eni, ‘Igamige jakataɡa̶ ane jelicaɡa̶?’ 
codaa jineɡ̶eni, ‘Igamige jakataɡa̶ ɡo̶dowoodaɡ̶agi?’ 
32Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane doɡo̶yowooɡo̶diteda Aneotedoɡ̶oji baɡa̶ 
odoɡo̶wikomatatibige anoyeligo, codaa me lowoodaɡa̶gi. Ǥadiodi ane ideite 
ditibigimedi yowooɡo̶di mopootibigetiwaji maniodi, codaa 
anadinixomitinigi. 
33Pida odoejegi oleetibige Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko, codaa 
oleetibige minatawece oko owo ane iɡ̶enaɡa̶, odaa Aneotedoɡ̶oji ja 
yajigotedaɡ̶awatiwaji inatawece anopootibige. 
34Enice jinaɡa̶ ɡa̶digecaɡa̶leɡ̶eni niɡ̶ica anopootibige natiinigoi. Igaataɡa̶ 
anoɡ̶owooɡ̶oti niɡi̶ca ane diɡ̶ica natiinigoi. Jaɡa̶bo niɡ̶inoa ane 
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dakaketaɡa̶domi niɡi̶na noko, odaa aɡ̶ele daɡa̶ ɡ̶adigecaɡa̶leɡ̶eni niɡ̶ica ane 
dakaketaɡa̶domi natiinigoi.” 

Mateus 7 
Leeditibige me daɡ̶a ɡ̶olaagedi niɡ̶ina oko ane daɡ̶a jowooɡ̶otaɡ̶a anee 

(Lucas 6.37-38, 41-42) 

1Jesus eɡ̶idaa diitigi me diiɡ̶axinaɡ̶a, odaa mee, “Jinaɡa̶wini anee lewiɡa̶ 
eledi oko oditaɡa̶ adinanimiɡ̶ita, adaɡa̶ɡa̶kaami laagetedipi Aneotedoɡo̶ji. 
2Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ɡa̶diwini digo aneni me ɡa̶diɡo̶atita eledi oko. 
Anodaaɡ̶emiita eledi oko, odaa Aneotedoɡ̶oji idaɡa̶ɡa̶ igotedaɡ̶awatiwaji. 
3Igame leeɡo̶di mawini libatiicawaanigi ɡ̶anioxoa, ane micataɡa̶ daɡa̶ 
laɡa̶micaɡa̶jecawaanigi ɡ̶anioxoa, pida akamaɡ̶a ɡa̶batiigi aɡa̶nati, ane 
micataɡa̶ daɡ̶a iwoɡo̶ liwai catiwedi ɡa̶gecooɡ̶elitiwaji? 
4Ica mabo ɡa̶daaleɡ̶ena menita ɡ̶anioxoa, ‘Inoɡ̶ataɡ̶adomi 
ɡa̶daɡ̶amicaɡ̶ajegi’, pida idi iwoɡo̶ liwai catiwedi ɡa̶gecooɡ̶e? 
5Ǥadiciagi niɡ̶ina anokeo mele! Odoejegi leeditibige manoɡa̶a iwoɡo̶ liwai 
ane idei catiwedi ɡ̶agecooɡ̶e, amanagawini anatiteloco manoɡa̶a 
laɡa̶micaɡa̶jecawaanigi ɡ̶anioxoa. 
6Jinaɡa̶jicitiogi niɡi̶di oko abeyacaɡa̶ɡ̶a niɡ̶ina ane iomaɡ̶aditetema 
Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡa̶ niɡ̶idi oko liciagi necexodi ane diojo, odaa 
doidetibige deɡ̶etiɡa̶dowacitiwaji. Codaa jineɡ̶enitiogi niɡi̶di oko niɡ̶inoa 
notaɡa̶ anele Aneotedoɡo̶ji ane yeloɡo̶ditedaɡ̶awa, igaataɡa̶ niɡ̶inoa notaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji ane yeloɡo̶di liciagi naɡa̶na wetiɡa̶ ane daɡa̶xa me dakake 
loojedi. Codaa niɡ̶idi oko abeyacaɡa̶ɡa̶ aaɡa̶ɡ̶a liciagi nigidagiwadi. Nige 
okolenitiogi nigidagiwadi naɡa̶ni wetiɡ̶a, odaa joɡo̶nipoditibige naɡa̶ni 
wetiɡa̶ ane dakake loojedi. 

Jakataɡ̶a me jipokaɡ̶atalo Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ica ane jopooɡ̶atibige 
(Lucas 11.9-13) 

7Ipokitalo Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ica anopootibige, odaa jaɡa̶baategetiwaji. 
Oleetibige miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina anele anepaa yemaa me 
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yajigotedaɡ̶awatiwaji, odaa jaɡa̶katitiwaji. Atokeni epoagi, odaa 
Aneotedoɡo̶ji ja yomoke. 
8Igaataɡa̶ inatawece oko anodipokotalo, odibatege lipoketegi, codaa 
inatawece oko anodoletibige anigidi, oyakadi. Codaa yomoketetema epoagi 
niɡ̶ina ane yatoke. 
9Ǥadionigi nige dipokotaɡa̶wa paon, domige ajicita wetiɡa̶? 
10Ina me dipokotaɡa̶wa noɡo̶jegi, domige ajicita lakeedi? 
11Niɡ̶ida makaami anakaami abeyacaɡa̶ɡ̶a, pida owooɡ̶oti majicita 
ɡa̶dionigipi niɡ̶ina anele. Apiɡ̶ikoa Ǥadiodi ane ideite ditibigimedi 
yajigotediogi niɡ̶ina anele niɡ̶ina oko modipokotalo. 
12Awiitema eledi oko niɡ̶ica anemaanitiwaji modigotaɡa̶wa. Igaataɡa̶ 
jiɡi̶daaɡ̶ee me diiɡa̶xinaɡa̶ Moisés niɡ̶ijo naɡa̶ idí niɡ̶ijoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco, 
codaa jiɡ̶idaaɡ̶ee me niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶ niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji. 

Icoa itiwataale naicoli 
(Lucas 13.24) 

13Adinoniciwaɡa̶ti makaatiwece mida epoacawaanigi. Igaataɡ̶a niɡ̶ida eledi 
epoagi nelegi codaa me niɡ̶ijo naigi aɡ̶ica laɡa̶liigi me jiwaɡa̶tece dowiceta 
miditaɡa̶ ica aneitice niɡ̶ina oko me diɡi̶ca liniogo me nawikodeeɡ̶a. Codaa 
eliodi oko anodioteci niɡ̶ijo naigi. 
14Pida niɡ̶ida epoacawaanigi ijaa niɡi̶jo naicawaanigi ane dakake me 
jiwaɡa̶tece, baɡa̶ dowiceticogi miditaɡa̶ niɡ̶ica aneitice niɡ̶ina oko ane 
newiɡ̶a miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, odaa baadeɡ̶eliodi oko anodioteci niɡ̶ijo 
naicawaanigi. 

Ica awitakegipi anokowo miniɡ̶ina anoyeloɡ̶oditibece lowooko Aneotedoɡ̶oji 
(Lucas 6.43-44) 

15Anidakitiogi niɡ̶ina anodi moyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji, 
pida niwitakaɡa̶. Niɡ̶idi oko anokowo moyeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡ̶oji 
lowooko oinaale niɡ̶ina oko. Liciagi diwilecoɡo̶ni me doide, odinixotinigi 
lamodi waxacoco moinaale waxacoco. Odaa niɡ̶idi oko liciagi waxacoco. 
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16Pida icota mowooɡo̶ti anidi leeɡ̶odi niɡ̶inoa loenataka, anodaaɡ̶ee 
mowooɡo̶ti ane latopagi niale leeɡo̶tedi elali. Igaataɡa̶ naɡ̶ana omiigonaɡa̶ 
ayajigo uuva, codaa niɡ̶inoa lalepiɡ̶igoli aɡ̶oyajigo fiigo. 
17Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee naɡ̶ana niale anele yajigo elali anele, codaa naɡa̶na niale 
ane deɡ̶ele yajigo elali ane beyagi. 
18Naɡ̶ana niale anele ayakadi daɡ̶a yajigo elali ane beyagi. Codaa naɡa̶na 
niale ane beyagi ayakadi daɡa̶ yajigo elali anele. 
19Naɡ̶ana niale ane daɡa̶ yajigo elali anele, oyakagidi, odaa joɡo̶yokoletiogi 
noledi. 
20Joaniɡ̶idaa me jakataɡa̶ me jowooɡo̶taɡa̶ naɡa̶na niale leeɡo̶tedi elali ane 
yajigo. Jiɡ̶idaa maɡa̶ɡ̶a jakataɡa̶ me jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶idiwa awitakaɡ̶a anodi 
moyeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, leeɡo̶di niɡ̶inoa loenataka. 

Niɡ̶ica oko Aneotedoɡ̶oji ane dibatetege 
(Lucas 13.25-27) 

21Eliodi oko idoka etidadatigi, ‘Iniotagodi, Iniotagodi!’ Pida aɡ̶iditawece 
odakatiwece digoida ditibigimedi aneitedice Aneotedoɡo̶ji me diiɡ̶enataka. 
Pida inokina niɡ̶ina anowo Eiodi ane yemaa, idiokidi baɡa̶ dakatiobece 
digoida ditibigimedi aneitedice Eiodi. 
22Niɡ̶ica noko nige iwi Aneotedoɡo̶ji anigotediogi inatawece oko, odaa 
eliodi oko moditiwa, ‘Iniotagodi, Iniotagodi! Eliodi me jibakenaɡa̶ 
Ǥaboonaɡa̶di codaa jeloɡ̶otaɡ̶atedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji, codaa me 
jibakenaɡa̶ Ǥaboonaɡ̶adi me jiticodaɡa̶tedice niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶, codaa 
me jibakenaɡa̶ Ǥaboonaɡ̶adi me jaoɡa̶te ɡo̶doxiceɡ̶etedi.’ 
23Pida ejitiogi lodoe eledi oko, ‘Aɡ̶ica daɡ̶a ɡa̶dowooɡo̶ti. Adetecenitice, 
jaɡ̶akamaɡa̶kaamitiwaji anawii ane beyagi!’ 

Icoa itoa latopaco lipodaɡ̶alatedi diimigi 
(Lucas 6.47-49) 

24Niɡ̶ina ane wajipatalo yotaɡa̶ odaa eyiwaɡa̶di, niɡ̶ini liciagi niɡ̶ina 
ɡo̶neleegiwa anida lixakedi odaa dabiteɡ̶eteloco liɡ̶eladi ditibigimedi 
wetiɡa̶. 
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25Naɡ̶a dinikatini ebici nelegi, odaa neɡ̶enagi abooɡo̶-ninyoɡo̶di, codaa 
niwocotaɡa̶ ane yoniciwadi jiɡ̶icota niɡ̶ijo diimigi, pida aɡ̶enitini. Leeɡo̶di 
niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa dabiteɡ̶etini liɡ̶eladi ditibigimedi wetiɡ̶a, anepeɡ̶ele me 
diimigi lipodaɡa̶ladi. 
26Niɡ̶ina ane wajipatalo yotaɡ̶a pida aɡ̶eyiwaɡa̶di, baɡa̶ liciagi niɡ̶ina 
ɡo̶neleegiwa ane diɡ̶ica lixakedi ane dabiteɡ̶etini liɡ̶eladi midi dotiwadi. 
27Naɡ̶a dinikatini ebici nelegi, odaa neɡ̶enagi abooɡo̶-ninyoɡo̶di, codaa 
niwocotaɡa̶ ane yoniciwadi jiɡ̶icota niɡ̶ijo diimigi, odaa ja dojitini, codaa 
aɡi̶ca ane yeyaɡa̶tice.” 

Jesus ibake naɡ̶atetigi me dotaɡ̶a 

28Naɡ̶a nigotedini Jesus me dotaɡa̶, odaa ica lapo-nelegi joɡo̶yopo leeɡo̶di 
anodaaɡ̶eeteda me diiɡa̶xinaɡa̶. 
29Leeɡo̶di adiiɡ̶axinaɡ̶a daɡa̶ liciagi niiɡ̶axinaɡ̶anadi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, pida Jesus baɡa̶ ibake epaa naɡ̶atetigi me 
diiɡa̶xinaɡa̶. 

Mateus 8 
Jesus icilatidi ica ɡ̶oneleegiwa dawace-lolaadi 

(Marcos 1.40-45; Lucas 5.12-16) 

1Naɡ̶a daxoditedini Jesus me icoɡ̶otedibigimece ica lojotaɡa̶di, odaa ica 
noiigi-nelegi joɡo̶diotece. 
2Odaa ica ɡ̶oneleegiwa dawace-lolaadi jiɡ̶icotalo, odaa ja yamaɡa̶tedi 
lokotidi lodoe Jesus me iweniɡ̶ide, meetalo, “Iniotagodi, jowooɡo̶di mida 
ɡa̶doniciwaɡa̶ madicilatiti, nigemaani.” 
3Odaa Jesus ja ixoketedice libaaɡa̶di, naɡa̶ ipeketedeloco niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa, odaa jeɡ̶eeteta, “Ee jemaa me ɡa̶dicili niɡ̶ina natigide!” Odaa 
aɡi̶ca daɡa̶ leegi niɡi̶jo dawace-lolaadi ja icí. 
4Odaa Jesus jeɡ̶eete, “Digawini, jiniɡ̶ica aneloɡo̶tita niɡ̶ida anejigotaɡa̶wa. 
Pida emii, adinikeenita sacerdoti naɡ̶a ɡa̶dicili. Codaa aboonitalo 
Aneotedoɡo̶ji ɡa̶boonigi ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi lajoinaɡ̶aneɡ̶egi Moisés, 
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awiitibige me ikeenitiogi iditawece oko naɡa̶ akaami ele. Odaa yakadi 
mopiliticogi miditaɡa̶ ɡ̶adoiigiwepodi.” 

Jesus icilatidi ica liotagi nigoloneegi romaanotedi 
(Lucas 7.1-10) 

5Jesus igo nigotaɡ̶a Cafarnaum. Naɡ̶a dakatediwece nigotaɡ̶a, odaa ica 
goloneegi ane iiɡ̶e onaniteci taalia iodaɡ̶awadi, igo midoataɡa̶, odaa ja 
dipokotalo me yaxawa. 
6Odaa meetalo Jesus, “Iniotagodi, ini iotagi lioneeɡ̶a digoida iɡ̶eladi eliodi 
me deelotika. Ayakadi oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ me ditineɡ̶e, eliodi me dawikode.” 
7Odaa Jesus jeɡ̶ee, “Ejigo jicilatidi.” 
8Pida niɡ̶ijo goloneegi meetalo, “Aleeditibige deɡ̶emii akaatiwece iɡ̶eladi, 
Iniotagodi. Igaataɡa̶ daɡa̶xa makaami ɡ̶oneɡ̶egi, caticedi ee. Pida 
onexaaɡa̶wii ɡa̶gegi me icí, odaa inioneeɡa̶ ja icí. 
9Igaataɡa̶ inoa eletidi iodaɡa̶wadi ane leegitibigimece naɡa̶tetigi ane 
etidiiɡ̶e. Pida ee aaɡ̶aɡa̶ ida inaɡa̶tetigi maɡ̶aɡa̶ jiiɡ̶e onaniteci taalia 
iodaɡa̶wadi. Jakadi mejita okanicodaaɡ̶ica niɡ̶idiwa iodaɡa̶wadi, ‘Emii!’ 
Odaa jiɡ̶igo. Iniaa eledi nigejita, ‘Anagi!’ Odaa jeɡ̶enagi. Codaa nigejita 
niɡ̶ina iotagi, ‘Awii niɡ̶ida ane jiiɡ̶etaɡa̶wa!’ Odaa jeɡ̶eo. Odaa akaami ida 
ɡa̶naɡa̶tetigi me iiɡ̶eni iotagi me ele, odaa ja icí.” 
10Niɡ̶ica Jesus naɡa̶ wajipateta niɡ̶ijoa lotaɡa̶ niɡ̶ijo goloneegi, odaa eliodi 
me yopo niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa. Odaa jeɡe̶etediogi niɡ̶ijo noiigi anodiotece, 
“Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi. Niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa eliodi meyiwaɡa̶di 
Aneotedoɡo̶ji. Aniɡ̶ica jinadi oko oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ minataɡa̶ ɡ̶odoiigi Israel ane 
nakato Aneotedoɡ̶oji, digo midataɡa̶ niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa me nakato 
Aneotedoɡo̶ji. 
11Ejitaɡa̶watiwaji eliodi eledi oko, ane daɡ̶a judeutedi, icota me icoɡ̶oticogi 
nigoi codaa me ɡo̶cidi, odaa nicooɡ̶owepodi Abraão, Isaque, Jacó miditaɡa̶ 
nalokegi Aneotedoɡo̶ji ane yoe digoida ditibigimedi, lalokegi loiigi. 
12Pida Aneotedoɡo̶ji aikatediobece eliodi oko loiigi judeutedi me 
dakatiobece miditaɡa̶ lalokegi. Aikatedio me dakatiobece niɡ̶ina oko ane 
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daɡa̶ yemaa Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali. Pida Aneotedoɡ̶oji baɡa̶ 
yokoletedicogi miditaɡ̶a nexocaɡa̶ anei me noenaɡa̶teloco, codaa 
moyacigice lowe leeɡo̶di me nawikodeeɡa̶.” 
13Odaa Jesus jeɡ̶eeteta niɡ̶ijo goloneegi, “Emii opiliticogi ɡa̶diɡ̶eladi, 
ɡa̶otagi ja icí leeɡo̶di manakatoni Aneotedoɡ̶oji me yakadi me icilatidi.” 
Odaa aniaaɡa̶ni naɡa̶ca lakata Jesus neɡ̶ee, odaa niɡ̶ica liotagi niɡ̶ijo 
goloneegi ja icí. 

Jesus icilatidi eliodi eelotaginadi 
(Marcos 1.29-34; Lucas 4.38-41) 

14Odaa Jesus jiɡ̶igo liɡ̶eladi Pedro. Naɡa̶ dakatedio, ja naditedeloco 
loxiiɡ̶ate Pedro miwotini, dapicoɡ̶o-lolaadi. 
15Odaa ja ipeketedeloco libaaɡa̶di naɡ̶ajo iwaalo, odaa ja icí. Naɡa̶ 
dabiditini, odaa ja doolaɡ̶a yoe liweenigi Jesus. 
16Naɡ̶a ɡ̶ocidi, joɡ̶onadeegitalo eliodi oko anodakatiogi niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶, codaa me eelotaginadi. Odaa Jesus onexaaɡ̶eetediogi 
mopitibeci niɡ̶icoa niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶, odaa ijoatawece noditedice 
miditaɡa̶ niɡ̶idi oko. Odaa ja nicilatiditediniwace iditawece eelotaginadi. 
17Jiɡ̶idaaɡ̶ee neɡ̶eote micotece niɡi̶ca aneeta Isaías, niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditibece Aneotedoɡ̶oji lowooko niɡ̶ijo jotigide, neɡ̶ee, “Yadeegi 
ɡo̶deelotagi, codaa noɡa̶ ɡo̶dabocaɡa̶.” 

Jesus yajoi oko anoyemaa modiotece 
(Lucas 9.57-62) 

18Naɡ̶a nadi Jesus ica noiigi-nelegi moyawiile, odaa ja iiɡ̶e niɡ̶ijo 
anodiotibece me diɡe̶titacicoace daato niɡ̶ica weiigi. 
19Maleedaɡa̶ noditicoaci, odaa onijoteci niɡ̶ijo ane diiɡ̶axinaɡ̶atece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés igo midoataɡa̶ Jesus, odaa jeɡ̶eetalo, 
“Niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶, ja idigo me jiotaɡa̶dici okanicodaaɡ̶icata ane aaticogi.” 
20Odaa Jesus jeɡ̶eeteta, “Niɡ̶inoa eti inoa libecoli, codaa ilaaɡa̶xodi inoa 
epaa libatoli. Pida Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi, 
baadiɡ̶ica yotokaɡ̶adi.” 
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21Ica eledi ɡ̶oneleegiwa ane diotibece Jesus jeɡ̶ee, “Iniotagodi, jemaa me 
jiotaɡa̶dici. Pida ecoɡo̶tace jalita eiodi nige yeleo amaleeɡa̶ɡa̶ inaligitini.” 
22Pida Jesus jeɡ̶eeteta, “Aniwitici! Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko liciagi émeɡ̶egi 
leeɡo̶di aɡo̶yemaa moniotici, odaa dioki epaa onaligitedini émaɡ̶aɡa̶.” 

Jesus yamaketedini ica niwocotaɡ̶a 
(Marcos 4.35-41; Lucas 8.22-25) 

23Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja waxoditedinigi ajo niwatece ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo 
anodiotibece lixigaɡa̶wepodi. 
24Codaaɡ̶ida naɡa̶ enagi ica niwocotaɡ̶a aneo me itedibige ebekadi nelecoli. 
Odaa niɡ̶ijoa ebekadi ja domaɡa̶ oyapoɡ̶oditi niwatece. Pida idiaa Jesus 
diote. 
25Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶dipegitalo, oyojietelogo, moditalo, 
“Ǥoniotagodi, ɡ̶odaxawaneɡ̶egi! Ade jaaɡ̶a!” 
26Odaa Jesus meetediogi, “Igaamee ina madoiitiwaji? Amewi 
manakatonitetiwaji Aneotedoɡo̶ji.” Naɡa̶ dabiditedini, odaa ja iiɡ̶e niocodi 
inaa ebekadi me notokotiniwace. Odaa niɡ̶ijo niocodi ijaaɡ̶ijoa ebekadi ja 
notokotiniwace. 
27Odaa niɡ̶ijo anodiotibece eliodi moyopo, odaa ja dinotaɡ̶aneɡ̶e modi, 
“Amiidoa icoa ɡo̶neleegiwa? Aneote niocodi idiaa ebekadi moyiwaɡa̶di 
niɡ̶ina ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi!” 

Jesus icilatidi itoataale ɡ̶oneleegiwadi anodakatiogi niwicidi abeyacaɡ̶aɡ̶a 
(Marcos 5.1-20; Lucas 8.26-39) 

28Jesus jiɡ̶icotedicogi daato niweiigi Galiléia, nipodigi aca Gadara. Odaa 
joɡo̶dakapetege icoa itoataale ɡo̶neleegiwadi ane dakatiogi niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶, ja niɡ̶eladimigipitigi midiwa lawimaɡ̶ajetedi-wetiadi, ane 
onaligite judeutedi némaɡa̶ɡa̶. Odaa jiɡ̶idiaa oicoɡo̶tiwece niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwadi. Niɡi̶diwa ɡo̶neleegiwadi loidenaɡa̶, codaa me doide, 
aɡa̶leeɡ̶ica ane yakadi me dioteci niɡ̶ijo naigi. 
29Noɡo̶naditege Jesus, odaa ja napaawaɡa̶, modi, “Igaamee managi 
ɡo̶digiwoceɡ̶egi, anakaami Lionigi Aneotedoɡo̶ji? Domige naɡa̶nagi me 
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ɡo̶diloikatiteɡ̶egi maleediɡ̶icota noko Aneotedoɡo̶ji nige iloikatidi niɡ̶ina 
oko leeɡ̶odi libeyaceɡ̶eco?” 
30Onidiwa icoa nigidagiwadi ane noxicoɡ̶onaɡa̶ aona leegitalo. 
31Odaa niɡ̶icoa niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a anodakatiogi niɡ̶ijoa itoa 
ɡo̶neleegiwadi moditalo Jesus, “Nige ɡ̶odiiɡ̶eneɡ̶egi me ɡ̶ododiticogi 
niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi, pida ɡo̶dikaneɡ̶egi me jakaɡa̶tiogilo niɡ̶idiwa 
nigidagiwadi.” 
32Odaa Jesus meetediogi, “Enice emiitiwaji!” Odaa niɡ̶icoa niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶ ja noditicoaci midiwataɡ̶a niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi, odaa 
joɡo̶dakatiogilo niɡ̶ijoa nigidagiwadi. Odaa niɡ̶ijoa nigidagiwadi ja 
daleditedigi, odaa jeɡ̶enitinece ica lilokaɡa̶di, odaa ja daxaboketiniwace, 
joɡo̶ceɡ̶aɡa̶ miditaɡa̶ weiigi. 
33Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi anodoweditelogo niɡ̶ijoa nigidagiwadi ja 
daleditibige odeleticogi nigotaɡa̶, odaa joɡo̶yatemati niɡ̶ica ane ninyaagi 
niɡ̶ijoa nigidagiwadi, codaa anee niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi naɡa̶ noditicoaci 
niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ anodakatiogi. 
34Odaa ijotawece niɡ̶eladimigipitigi naɡa̶jo nigotaɡa̶ jeɡ̶enagitibeci 
odakapetege Jesus. Noɡo̶nadi Jesus, odaa joɡo̶dipokotalo me noditedicogi 
niiɡo̶. 

Mateus 9 
Jesus icilatidi ica alejaado ane daɡ̶adiaa ditineɡ̶e 

(Marcos 2.1-12; Lucas 5.17-26) 

1Jesus naɡa̶ waxoditedinigi niwatece migo daato weiigi, odaa jiɡ̶icotedicogi 
manitaɡa̶ epaa nigotaɡ̶a. 
2Odaa icoa ɡo̶neleegiwadi joɡo̶yadeegitalo ica alejaado ane daɡa̶diaa 
ditineɡ̶e ane iwoteloco aca liɡ̶elate. Naɡa̶ nadi Jesus moyiwaɡa̶di 
Aneotedoɡo̶ji me yakadi me icilatidi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, odaa jeɡ̶eeteta 
niɡ̶ijo alejaado, “Jinaɡ̶adoii, ionigi! Ja inapitaɡa̶di ɡa̶beyaceɡ̶eco.” 
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3Odaa icoa onateciɡ̶idiwa niiɡ̶axinaɡa̶nadi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés dinotaɡa̶neɡ̶etiwage modi, “Niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa 
beyagi me dotaɡa̶tedibige Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di niɡ̶ijoa lotaɡa̶ 
iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji me yakadi me ligegi.” 
4Jesus yowooɡo̶ditediwe lowoogo, odaa meetediogi, “Igaameetiwaji mowoo 
ane beyagi? 
5Amiida ica ane dakake mejatigi igegita idi alejaado? Domige eneɡ̶egi 
dakake deɡ̶ejita, ‘Ja ɡ̶adapitaɡa̶titece ijoatawece ɡa̶beyaceɡ̶eco’, oɡo̶a 
domige ina deɡ̶ejita, ‘Adabititini, odaa awaligi!’? 
6Niɡ̶ida me Ee jikeetaɡa̶watiwaji me Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, ida yoniciwaɡa̶ me inapitaɡa̶di libeyaceɡ̶eco oko.” Odaa meete 
niɡ̶ijo alejaado, “Adabititini, odaa anibaatine naɡa̶di ɡa̶ɡ̶elate, odaa emii 
digoida ɡa̶diɡ̶eladi!” 
7Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa naɡa̶ dabiditini, odaa joɡo̶piticogi liɡ̶eladi. 
8Niɡ̶ijo noiigi noɡo̶nadi niɡ̶ijo niciagi, odaa joɡo̶doɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji, 
leeɡo̶di me yajigotediogi niɡ̶ina oko loniciwaɡa̶ monicilatiditiniwace 
eelotaginadi. 

Jesus enidite Mateus me diotece 
(Marcos 2.13-17; Lucas 5.27-32) 

9Jesus ja noditedicogi niɡ̶ica aneite, eɡ̶idaa diitedicogi mewaligi, odaa 
jiɡi̶cote ica diimicawaanigi balaacogo aneitice me nicoti ica ɡo̶neleegiwa 
ane liboonaɡa̶di Mateus. Mateus inaaɡ̶ina ane dibatibigege ninyeelo 
ninionigi-eliodi romaanotedi. Odaa Jesus jeɡ̶eeteta, “Anagi, aniwitici!” 
Odaa Mateus ja dabiditini, ja diotece. 
10Odaa Jesus jiɡ̶igo liɡ̶eladi Mateus, odaa ja nicotedi maditaɡa̶ aca nameeja. 
Naɡa̶ niodaɡa̶ menoale, jiɡ̶icotiobece eliodi niɡ̶ijo anodibatibigege ninyeelo 
ninionigi-eliodi romaanotedi, ijaaɡ̶ijo eliodi eledi oko, judeutedi anoyakadi 
me abeyacaɡa̶ɡa̶. Odaa ja nicotiniwace miniwataɡ̶a Jesus ijaaɡ̶ijo 
anodiotibece maɡa̶ɡa̶ niodaɡa̶. 
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11Icoa fariseutedi onadi Jesus me ligiiwepodi niɡ̶idi oko anoyakadi me 
abeyacaɡa̶ɡa̶, odaa joɡo̶nigetiniwace niɡ̶ijo anodiotibece Jesus, moditiogi, 
“Igame leeɡo̶di ɡa̶niiɡa̶xinoɡo̶di me ligiiwepodi idiwa anodibatibigege 
ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, idiaaɡ̶idi idi eledi oko aninoa 
libeyaceɡ̶eco?” 
12Jesus wajipatediogi niɡ̶ijoa fariseutedi monigetiniwace niɡ̶ijo 
anodiotibece, odaa meetediogi, “Niɡ̶ina oko icileɡ̶egi ayopotibige dotowegi, 
pida inokina niɡ̶ina ane deelotika baɡa̶ yopotibige dotowegi. 
13Oleetibige mowooɡ̶oti ane diitigi niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, anee, 
‘Ajemaa niɡ̶ina oko monajigotiwa eijedi monigodi leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco. 
Pida baɡa̶ jemaa niɡ̶ina oko mowo aneletema eledi oko.’ Igaataɡ̶a ajanagi 
jiniditiogi niɡ̶ina anoyakadi meletibigiwaji. Pida janagi jiniditiogi niɡ̶inoa 
abeyacaɡa̶ɡa̶ modopitalo Aneotedoɡo̶ji, igaataɡ̶a oyopotibige Aneotedoɡo̶ji 
me napitaɡa̶ditediniwace micataɡa̶ niɡ̶ina oko ane deelotika odaa 
yopotibige dotowegi me icilatidi.” 
Ica moikanawaanigi me niodaɡ̶a moikee magecaɡ̶alodipi leeɡ̶odi libeyaceɡ̶eco 

(Marcos 2.18-22; Lucas 5.33-39) 

14Icoa nioɡo̶dodi João Batista igotibeci midoataɡa̶ Jesus, odaa joɡo̶ige, 
moditalo, “Oko, idiaaɡ̶idiwa fariseutedi baɡ̶a jikanakawaanigi me 
jiniodaɡa̶, jikeenaɡa̶ moko agecaɡa̶lodipi leeɡ̶odi ɡo̶beyaceɡ̶eco. Igaamee 
idi ɡa̶nioɡ̶ododipi me doɡo̶ikanawaanigi me niodaɡa̶?” 
15Jesus naɡa̶ igidi, meetediogi, “Domige agecaɡa̶lodipi ina nodenigipi 
migotibeci lalokegi nadoneɡ̶egi ina mini miditaɡa̶ niɡi̶jo ane wado? 
Aɡa̶gecaɡ̶alodipi! Pida icota noko monoɡ̶atice niɡ̶ijo ane wado miditaɡa̶. 
Odaa niɡ̶ica noko jaɡa̶gecaɡa̶lodipi, odaa joɡ̶oikanawaanigi me niodaɡa̶. 
16Aɡ̶ica ane napadeta nowoodaɡ̶agi oxiiɡo̶di niɡ̶ina lapadenaɡ̶anaɡa̶di gela 
anepaɡa̶lee yexogo, igaataɡ̶a niɡ̶idi lapadijegi gela nige dinixigi, odaa ja daa 
niɡ̶idi nowoodaɡa̶gi oxiiɡo̶di. Odaa niɡ̶ica laakajegi ja daɡa̶xa me nelegi. 
17Codaa aɡ̶ica ane yadotinigi viinyo gela naɡa̶na laɡ̶aaɡ̶axi ewacogo 
baanaɡa̶ opake. Nigeo iatinigi viinyo gela, odaa naɡa̶da laɡa̶aɡa̶xi opake 
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datope, odaa viinyo jaɡa̶ɡ̶a aniadi. Pida oyatinigi viinyo naɡa̶ca laɡa̶aɡ̶axi 
gela, odaa naɡa̶da laɡa̶aɡa̶xi abeyagi, codaa me viinyo eledi aɡ̶aleeɡa̶niadi.” 

Jesus icilatidi aca iwaalo acaaɡ̶aca nigaanawaana 
(Marcos 5.21-43; Lucas 8.40-56) 

18Jesus eɡ̶idaaɡ̶ee me notaɡa̶neɡ̶etediniwace niɡ̶ijo anodiotibeci João, 
niɡ̶icotalo ica lacilo judeutedi, odaa ja yamaɡa̶tedini lokotidi lodoe Jesus, 
meetalo, “Iona ja leedi me yeleo. Anagi ipekeniteloco ɡa̶baaɡa̶tedi 
amaleeɡa̶ɡa̶ icí.” 
19Odaa Jesus jiɡ̶igo lixigaɡa̶wa, ijaaɡ̶ijo anodiotibece eledi igotibeci 
odiotece. 
20Eɡ̶idaa diiticogi migotibeci, odaa aca iwaalo ja nowidila Jesus. Joneɡ̶eote 
dooze nicaaɡa̶pe mawodina. Naɡa̶ iwidatece Jesus, odaa dibatece nijayogo 
liniogo. 
21Naɡ̶ajo iwaalo eo niɡ̶ida anee, leeɡ̶odi mee me dowooko, “Onexaa jiba-
aatece nijayogo liniogo, odaa ja idici.” 
22Naɡ̶a nilokotedijo Jesus, odaa ja nadi naɡ̶ajo iwaalo. Odaa jeɡ̶eete, “Iona, 
jinaɡa̶doii! Ja ɡa̶dicili, leeɡ̶odi me iwaɡ̶ati Aneotedoɡo̶ji me yakadi me 
ɡa̶dicilatiti.” Naɡa̶jo iwaalo naɡa̶ dibateloco nijayogo Jesus, odaa ja icí. 
23Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus jiɡ̶igo liɡ̶eladi niɡ̶ijo lacilo judeutedi. Niɡ̶icotedio, odaa 
ja naditediogi niɡ̶ijo anoyatetigi natenaɡa̶neɡ̶egi lajo émeɡ̶egi monaligitini, 
idiaaɡ̶idi ica oko ane nacaagaɡa̶teloco. 
24Odaa meetediogi, “Emii anotiticoacetiwaji! Naɡa̶di nigaanawaana ayeleo, 
pida diote.” Odaa joɡo̶ilajitedibece. 
25Niɡ̶ijo naɡ̶a noditicoaci niɡ̶ijo oko. Odaa Jesus ja dakatediwece ane 
liotaɡ̶adi naɡ̶ajo nigaanawaana ane yeleo. Naɡa̶ dibatedigi libaaɡ̶adi, odaa 
ja nicooɡ̶etedi. 
26Odaa noɡo̶dibodiceta niɡ̶ida Jesus aneote jiɡ̶ilaagiteloco iditawece 
nipodigi. 

Jesus icilatidi itoataale etoinadi 
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27Jesus naɡa̶ noditedice niɡ̶ijo aneite. Odaa eɡ̶idaa diitedigi migo, icoa 
itoataale etoinadi joɡo̶igaalatece, codaa napaawaɡa̶teloco, moditalo, 
“Akaami anida anenitege licoɡ̶egi inionigi-eliodi Davi, ɡ̶odiwikodeneɡ̶egi.” 
28Naɡ̶a icotedicogi Jesus ica diimigi, odaa niɡ̶ijoa etoinadi joɡo̶igaalatiwece. 
Naɡa̶ dakatiobece, odaa joɡo̶totalo. Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi, “Domige 
iwaɡa̶takani ica me jakadi me ɡa̶dicilatititiwaji?” Odaa joɡ̶oigidi, moditalo, 
“Ejiwaɡa̶takanaɡ̶a, Ǥoniotagodi.” 
29Odaa Jesus ja dibatedeloco ligecooɡ̶eli, odaa meetediogi, “Enice niɡ̶ina 
natigide ja ɡ̶adicilitiwaji, leeɡo̶di me iwaɡ̶atakani!” 
30Odaa ja yatetibigiwaji, jeɡ̶ele ligecooɡ̶eli. Odaa Jesus ja najoitediniwace, 
meetediogi, “Jinaɡ̶a domaɡa̶ ica anatematiita niɡ̶ida ane 
ejigotaɡa̶watiwaji!” 
31Pida noɡo̶pitibeci, joɡo̶yatematitiogi iditawece niɡ̶idi oko 
niɡ̶eladimigipitigi niɡ̶idi nipodigi me Jesus nicilatiditediniwace. 

Jesus icilatidi ica ewaloɡ̶onaɡ̶a 

32Niɡ̶ijo noɡo̶pitibeci niɡ̶ijoa itoataale ɡo̶neleegiwadi, odaa ica eledi oko 
joɡo̶nadeegitalo Jesus ica ɡ̶oneleegiwa ane dakatiogi niwigo abeyaceɡ̶egi 
aneo me ewaloɡ̶onaɡa̶. 
33Neɡ̶eote Jesus niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi me noditice mijotaɡa̶ niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa, odaa ja dotaɡa̶. Ijotawece niɡ̶ijo noiigi-nelegi eliodi moyopo, 
odaa modi, “Aɡ̶ica me jinataɡa̶ digoina ɡ̶oniiɡo̶ Israel ɡo̶neleegiwa ane 
yakadi meo ɡo̶doxiceɡ̶edi liciagi niɡ̶ida aneote niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa.” 
34Pida niɡ̶ijoa fariseutedi modi, “Niɡ̶ijo lacilo niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ jiɡ̶ijaa 
yajigotalo loniciwaɡa̶ me iticoitedice niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a.” 

Jesus iwikodetediogi ica noiigi 

35Odaa Jesus igotetece idiwatawece nigotadi codaa me nigotadawaanaɡ̶a, 
diiɡa̶xinaɡa̶ midiwa niiakanaɡa̶xiidi, yeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele, 
Aneotedoɡo̶ji me doletedibige me iiɡe̶ laaleɡ̶enali oko, codaa icilatidi 
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inoatawece ane latopaco neelotika, codaa me niɡ̶ina oko ane diɡ̶ica 
loniciwaɡa̶. 
36Naɡ̶a nadi Jesus niɡ̶ijo noiigi-nelegi, odaa ja iwikodetediogi, leeɡo̶di me 
nawikodeeɡa̶, aɡ̶ica ane yaxawatiogi, iciaceeketetege niɡ̶inoa waxacocoli 
ane diɡ̶ica nowienoɡo̶di. 
37Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Niɡ̶idi oko liciagi niɡ̶ina 
nixoɡo̶tagi nelegi baanaɡa̶ leeditibige monopilaɡa̶ditio. Pida ane nibaaɡa̶ 
aɡe̶liodi. 
38Odaa ipokitalo Aneotedoɡo̶ji me niwakatee eletidi nibakecajoli moyaxawa 
eledi oko monakato Aneotedoɡo̶ji, liciagi niɡ̶ijo anodipokota niɡ̶ini ane nebi 
nixoɡo̶tagi nelegi me niwakatee eletidi ɡo̶neleegiwadi monopilaɡa̶ditedio 
lawodigijedi.” 

Mateus 10 
Icoa dooze liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi 

(Marcos 3.13-19; Lucas 6.12-16) 

1Jesus eniditediogi dooze ɡ̶oneleegiwadi modiotibece. Odaa ja yajigotediogi 
loniciwaɡa̶ moiticoitedice niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ anodakatiogi niɡ̶ina oko, 
codaa moicilatidi okanicodaaɡ̶ica ane latopagi neelotagi codaa me 
nibeyacaɡ̶ajegi. 
2-4Digawini ane liboonaɡa̶tedi niɡ̶ijo dooze anodiotibece Jesus: odoejegi 
Simão, aneledi oyatigi me Pedro, ijaaɡ̶ijo nioxoa ane liboonaɡ̶adi André; 
Tiago ijaa João dinioxomigipi ane lionigipi Zebedeu; Filipe, Bartolomeu, 
Tomé ijaa Mateus anijo me dibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi 
romaanotedi; Tiago lionigi Alfeu, Tadeu, ijaa eledi Simão ane domaɡa̶ 
lowoogo me iticoiticoace romaanotedi me noditicoaci nipodaɡa̶ judeutedi; 
ijaa Judas Iscariotes aneyaa Jesus mijotaɡ̶a neloɡ̶ododipi. 

Jesus iiɡ̶e niɡ̶ijoa dooze liiɡ̶exedi mowo ica libakedi 
(Marcos 6.7-13; Lucas 9.1-6) 
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5Jesus iiɡ̶e niɡ̶ijoa dooze ɡo̶neleegiwadi, odaa ja najoitediniwace, 
meetediogi, “Jineɡ̶emiitiwaji liɡ̶eladi niɡ̶ina ane daɡ̶a judeutedi, codaa 
jinaɡa̶kaatiwece nigotadi samaritaanotedi. 
6Pida oleetibige oko miditaɡa̶ ɡo̶doiigi Israel, niɡ̶ijo ane aniatagigipi, ane 
liciagi niɡ̶inoa waxacocoli aneyamaɡa̶ticoace, odaa jaɡa̶niadi. 
7Emiitiwaji atematikani, eni, ‘Niɡ̶ina natigide Aneotedoɡo̶ji 
jiɡi̶daaɡ̶eyatedigi me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko.’ 
8Icilatititiwaji eelotaginadi, codaa awii émaɡa̶ɡ̶a me newiɡa̶tace. Codaa 
awii niɡ̶ina oko ane dawace-loolatedi me nicilaɡa̶. Iticoitedice niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶ anodakatiogi oko. Inoatawece niɡ̶inoa anabaategetiwaji aɡ̶ica 
loojedi, odaa jinaɡa̶ domaɡa̶ abanoonaɡa̶ni mawii niɡ̶ida ɡ̶abakeditiwaji. 
9Codaa jinaɡa̶wii adeegi dinyeelo catinedi ɡa̶ninyeelaɡ̶axi. 
10Codaa jinaɡa̶deegi ɡa̶niboco maniwiaje, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ anigetaɡa̶ni eledi 
ɡa̶noecaɡa̶xi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ eletidi ɡ̶awelatedi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a ɡ̶agiilaɡa̶di. 
Igaataɡ̶a ewi niɡ̶ina modi, ane diba leeditibige me dibatege ane yopotibige 
me yewiɡa̶. 
11Nigakaatiwecetiwaji anigani nigotaɡa̶ domige nigotakawaana, odaa 
oleetibige liɡ̶eladi niɡ̶ina oko anodeemitetibige, odaa idiaaɡo̶nitetiwaji 
nigepaa limedi manotiticogi naɡa̶ni nigotaɡa̶. 
12Nigakaatiwecetiwaji diimigi, odaa anicenitiniwace niɡ̶ica oko 
niɡ̶eladimigipi. 
13Nigele modibataɡa̶gitiwaji niɡ̶idi oko ane liɡ̶eladi niɡ̶ica diimigi, odaa 
ipokitalo Aneotedoɡo̶ji me ibinietediogi. Pida nige deɡ̶ele modibataɡa̶gi, 
odaa jiniɡ̶ipokitalo Aneotedoɡo̶ji me ibinietediogi. 
14Codaa nige deɡ̶ele modibataɡa̶gi anigini diimigi, domige anigani nigotaɡa̶, 
codaa nige doɡo̶yemaa mowajipatalo ɡa̶datematiko, odaa niganotiticogi 
niɡ̶ini diimigi, domige naɡa̶ni nigotaɡa̶, iticiɡ̶i ɡa̶welatedi me ikeeni me 
daɡa̶diaaɡ̶ica anenitege. 



38 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

15Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji nige iloikatidi 
niɡ̶idi oko leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco, odaa daɡa̶xa me beyagi niɡ̶ica anigotediogi 
niɡ̶idi oko caticedi me liciagi anigotediogi niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi Sodoma 
ajaa Gomorra niɡ̶ijo naɡ̶a yaaɡa̶di niɡ̶ijo jotigide, leeɡo̶di niɡ̶ijoa lakataɡa̶ 
ane beyagi. 

Icoa lawikodico niɡ̶ijo anodiotibece Jesus 
(Marcos 13.9-13; Lucas 21.12-17) 

16Digawinitiwaji! Ǥadiiɡ̶eni micoataɡa̶ niɡ̶inoa waxacocoli memii liwigotigi 
oko ane liciagi diwilecoɡ̶oni. Enice ecoɡo̶tace owookoni nigepaa nige awii 
ane ɡa̶bakedi. Nigawii, odaa abakeni ɡa̶dacilo, me daɡa̶ beyagi ɡa̶dowoogo. 
17Anidakitiogi niɡ̶ina oko. Igaataɡa̶ etiɡa̶diwilotiwaji codaa 
etiɡ̶adadeegiticogi midiwataɡ̶a lacilodi moiwi anodigotaɡa̶wa, codaa icota 
metiɡ̶adalakenitibige catiwedi liiakanaɡ̶axiidi judeutedi, oyatitaɡa̶wa 
lalakenaɡa̶naɡ̶atedi. 
18Leeɡo̶di maniwitici, odaa etiɡa̶dadeegiticogitiwaji midiwataɡa̶ lacilodi 
ane niiɡ̶enatakanaɡa̶, codaa me midiwataɡa̶ inionaɡa̶-eloodoli, odaa 
joɡo̶iwi anigotaɡa̶wa, codaa odiiɡ̶enatakataɡa̶wa metiɡa̶diloikatiti. Odaa 
jeɡ̶eniticitiwaji midiwataɡa̶ lacilodi ane niiɡ̶enatakanaɡa̶, codaa me 
miditaɡa̶ ane daɡ̶a judeutedi. 
19Nigetiɡa̶dadeegiticogi lodoe ɡo̶niwinoɡo̶di, jinaɡa̶ ɡ̶adigecaɡa̶leɡ̶eni ane 
alitigi ɡa̶gegi. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji eote mowooɡo̶titiwaji niɡ̶ica ane 
alitigi ɡ̶agegi nigicota naɡa̶ca lakata nige limedi motaɡa̶ni. 
20Igaataɡa̶ nige limedi motaɡa̶nitiwaji, ɡa̶dotaɡa̶ aicoɡo̶tedigi 
makaamitaɡa̶, pida icoɡo̶tedigi mijotaɡa̶ Liwigo Aneotedoɡo̶ji ane Ǥadiodi 
anini makaamitaɡa̶tiwaji. 
21Niɡ̶ina oko icota moyajigo epaa nioxoadipi monigodi, codaa eniododipi 
oyajigo lionigipi, odaa nionigipi ja lakapetedi eliododipi, odaa joɡ̶owo 
monigodi. 
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22Leeɡo̶di maniwiticitiwaji, inatawece oko icota moyelataɡa̶domi. Pida 
niɡ̶ina ane daɡa̶ ika me niotici, codaa me daɡa̶ ika me idinakato, biɡ̶ida 
lewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo. 
23Nigetiɡa̶diatenitibece anigani nigotaɡa̶, odaa ialeticogi manitaɡa̶ eledi 
nigotaɡa̶. Ejitaɡa̶watiwaji anewi, midioka limedi mani eledi nigotaɡa̶ anei 
makati mawii niɡ̶ida ibakedi nigepaaɡ̶icota me idopitijo, Ee, Ǥoneleegiwa 
ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi. 
24Aɡ̶ica niiɡ̶axinigi ane naɡa̶xateloco niiɡa̶xinoɡo̶di daɡa̶ daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶egi. Codaa aɡ̶ica niotagi ane naɡa̶xateloco niotagodi daɡ̶a daɡ̶axa me 
ɡo̶neɡ̶egi. 
25Enice niɡ̶ina niiɡ̶axinigi leeditibige me ninitibece niɡ̶ina mododigo digo 
mijotaɡa̶ niɡ̶ijo niiɡa̶xinoɡo̶di, codaa niɡ̶ina niotagi leeditibige maɡa̶ɡ̶a 
ninitibece niɡ̶ina mododigo digo mijotaɡa̶ niɡ̶ijo niotagodi. Nigoditalo 
niɡ̶ijoa ane nebi diimigi me Belzebu (ane liboonaɡa̶di Satanás), odaa eledi 
owote liboonaɡ̶atedi ane daɡa̶xa me beyagi niɡ̶idi loiigi niɡ̶ijoa ane nebi 
diimigi. 

Niɡ̶ica anepaɡ̶a leeditibige me idoiiɡ̶a 
(Lucas 12.2-7) 

26Jinaɡa̶doiitiogi niɡ̶ina oko. Igaataɡa̶ inoatawece ane dinapoɡ̶oditedini 
icota moyowiegi, codaa inoatawece anoyowiegitelogo, icota moyowooɡo̶di. 
27Niɡ̶inoa anejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina me enoale, eloɡ̶otitiogi niɡ̶ina oko me 
noko. Codaa niɡ̶ina anajipaata ane dinaɡ̶aditi, eloɡo̶ti anei eliodi oko 
moyakadi mowajipata. 
28Jinaɡa̶doiita niɡ̶ina anoyakadi mowo anodigo ɡa̶dolaadi, leeɡo̶di aɡ̶ica 
loniciwaɡa̶ doɡo̶yeloadi ɡa̶diwigo. Pida adoiitalo Aneotedoɡo̶ji anepaɡa̶ 
yakadi me yaaɡa̶di ɡa̶dewiɡa̶ minitaɡa̶ noledi ane daɡa̶ ipe. 
29Niɡ̶ina oko adakake loojedi moyaa iniwataale ilaaɡa̶xodawaanaɡa̶, loojedi 
onaniteci beexo. Pida niɡ̶ina ilaaɡa̶gi inoka enitinigi iiɡo̶, nige yemaa 
Aneotedoɡo̶ji ane Ǥadiodi. 
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30Codaa Aneotedoɡo̶ji yowooɡo̶di ane liwokodi ɡa̶damodi aneitigi ɡ̶adacilo. 
31Enice jinaɡa̶doii! Igaataɡa̶ daɡa̶xa mida ɡ̶aniwaló caticedi niɡ̶inoa 
ilaaɡa̶xodi. 

Ica oko anida aneetege Cristo icaaɡ̶ica ane daɡ̶a onigecaɡ̶atema 
(Lucas 12.8-9) 

32Niɡ̶ina ane dineloɡo̶di lodoe niɡ̶ina eledi oko mida aneetigi, odaa Ee 
aaɡa̶ɡa̶ jeloɡo̶ditalo Eiodi ane ideite ditibigimedi mida anejitege. 
33Pida niɡ̶ina anee me diɡ̶ica aneetigi lodoe niɡ̶ina oko, odaa Ee eledi eji me 
diɡ̶ica anejitege lodoe Eiodi ane ideite ditibigimedi. 

Oko dawalacetiwage leeɡ̶odi Jesus 
(Lucas 12.51-53; 14.26-27) 

34Jinaɡa̶leetibige daɡ̶a janagi digoina iiɡ̶o daɡ̶a jao me ilaɡa̶tiwage 
inatawece niɡ̶ina oko. Ajanagi daɡa̶ jao me ilaɡ̶atiwage, pida janagi 
micataɡa̶ niɡ̶ina oko ane nadeegi lodaajo, odaa niɡ̶ina oko idiokiditiwage, 
pida dawalacetiwage. 
35Leeɡo̶di janagi me jao niɡ̶ina nionigi me lakapetegi eliodi, niona lakapete 
eliodo, codaa me niiɡa̶te lakapete loxiiɡa̶te. 
36Odaa dinaxakawepodi niɡ̶idi oko, idaaɡ̶ida me domaɡa̶ dinoiigiwepodi. 

Leeditibige me jemaanaɡ̶a Jesus caticedi niɡ̶ina eledi oko 

37Niɡ̶ina oko ane yemaa eliodi codaa me eliodo caticedi me idemaa, niɡ̶ini 
oko ayakadi diɡ̶ida aneetigi, codaa niɡ̶ina ane yemaa lionigi codaa me liona 
caticedi me idemaa, niɡ̶ini ayakadi diɡ̶ica aneetigi. 
38Inoka yakadi mida aneetigi niɡ̶ina baanaɡa̶ igo me dawikode nigepaa 
yeleo leeɡ̶odi me niotibici. 
39Niɡ̶ina aninoka doletibige me dowediteloco epaa lewiɡa̶, codaa epaa 
dinowedi adinigaanyetece lewiɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane domaɡa̶ yajigote. 
Niɡ̶ina ane daɡ̶a yewiɡa̶tema epaa lakataɡa̶, pida ja igo me yeleotomi, 
joaniɡ̶iniaa dinigaanyetece lewiɡ̶a Aneotedoɡ̶oji ane yajigo. 

Ica laɡ̶ajegi Aneotedoɡ̶oji ane yajigo 
(Marcos 9.41) 
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40Niɡ̶ina anele me dibataɡa̶gitiwaji, odaa aaɡa̶ɡ̶a ele me dibatigi. Niɡ̶ina 
anele me dibatigi, odaa ele me dibatege Aneotedoɡo̶ji ane idimonya. 
41Niɡ̶ina anele me dibatege niɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di ane libakegitema Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ini oko dibatege 
icaaɡ̶ica niɡ̶ica laɡa̶jegi Aneotedoɡo̶ji ane yajigotediogi niɡ̶ina ane 
yeloɡo̶ditedibece lowooko. Codaa niɡ̶ina ane dibatege niɡ̶ina oko ane 
iɡe̶naɡa̶ leeɡo̶di me iɡ̶enaɡa̶, niɡ̶ini oko dibatege icaaɡ̶ica naɡa̶jegi 
Aneotedoɡo̶ji ane yajigotediogi niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji. 
42Codaa niɡ̶ina ane yacipeɡ̶eta ninyoɡo̶di ane diwete anigepidiɡ̶ijo niɡ̶ina 
anoniotici ane daɡa̶ ɡo̶neɡa̶ɡa̶, pida leeɡo̶di me iiɡ̶exegi, ajawienatakanaɡa̶ 
niɡ̶ini oko me dinigaanyetece naɡa̶jegi anele ane yajigote Aneotedoɡ̶oji.” 

Mateus 11 
Jesus iniaa João Batista 

1Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ ika me niiɡa̶xitediniwace niɡ̶ijo dooze anodiotibece, 
odaa ja noditedice, jiɡ̶igo diiɡa̶xinaɡ̶a codaa me yeloɡo̶ditedibece 
ɡo̶bodicetedi anele midiwataɡ̶a nigotadi niɡ̶idi nipodigi. 

Icoa liiɡ̶exedi João Batista igotibeci oige Jesus 
(Lucas 7.18-35) 

2João Batista idei niwiloɡo̶naɡ̶axi. Naɡa̶ dibodicetibige niɡ̶icoa ane 
loenataka Cristo, odaa ja iiɡ̶e itoataale niɡ̶ijo anodiotibeci moige Jesus. 
3Noɡ̶ototalo Jesus, moditalo, “Manigakamaɡa̶kaami ica anenagi 
ɡo̶dewikatidi, oɡ̶oa domigalee jaliiɡ̶atege eledi?” 
4Jesus naɡ̶a igidi, meetediogi, “Opilitijotiwaji, eloɡo̶tita João anajipaata, 
codaa eloɡo̶tita yoenataka baanaɡa̶ anati. 
5Naɡ̶a yatetacibigiwaji ɡ̶oladi, alejaadotedi jeɡ̶ewaligi, dawace-loolatedi ja 
nicilaɡ̶a, aticilonadi ja najipaaɡa̶, émaɡ̶aɡa̶ ja newiɡ̶atace, codaa 
nibodicetedi anele ane icoɡ̶otedibigimece miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji 
joɡo̶yeloɡo̶ditiogi madewetedi. 
6Nige daɡa̶ ikani madinakatoni, odaa niɡi̶da makaami jaɡa̶niniitibecitiwaji.” 
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7Niɡ̶ijo naɡa̶ noditicoaci niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi João, odaa Jesus ja yalaɡa̶te João, 
meetediogi niɡ̶ica oko, “Niɡ̶ijo neɡ̶emiitiwaji akapetege João midi nipodigi 
ane yadilo ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi, amiini ica anemii awinitiwaji? 
Ejideɡ̶emiitiwaji mawini ɡ̶oneleegiwa aɡ̶amaleɡ̶egi ane diɡ̶ica baɡa̶ 
lowoogo, micataɡa̶ niɡ̶ina naanyogo ane igiketibece niocodi. 
8Enice, amiini ica anemii awinitiwaji? Ejideɡ̶emiitiwaji mawini 
ɡo̶neleegiwa liico, ane dinixotinigilo nowoodi libinienaɡa̶ ane dakake 
loojedi. Niɡ̶ina oko anodinixotinigilo nowoodi libinienaɡa̶ ane dakake 
loojedi odiɡ̶eladetigilo diimaɡ̶a nelecoli, liɡ̶eladi ɡo̶neɡa̶ɡa̶. 
9Enice, amiini ica anemii awinitiwaji? Ejime emii mawinitiwaji 
anigepidiɡ̶ijo niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji. Odaa 
ejitaɡa̶watiwaji, niɡi̶jo anemii awinitiwaji daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi caticedi 
niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji. 
10Igaataɡa̶ lotaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji jotigide naɡ̶akaa yalaɡa̶ta João, mee, 
‘Digawini! Ida iiɡe̶xegi, ane datematika maleediɡ̶icatibige diɡ̶icoo. 
Yoetaɡa̶domi ɡ̶anaigi.’ 
11Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. João Batista daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi, caticedi 
inatawece oko aninaa codaa natigide. Pida niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji nige iiɡ̶e 
laaleɡ̶ena oko ane diɡ̶ica naɡ̶atetigi, odaa niɡ̶ini oko daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi 
caticedi João. 
12Niɡ̶ijoa nokododi me yatematitedibece João latematiko, codaa niɡ̶ina 
noko, niɡ̶ina oko nawikodeeɡa̶, leeɡo̶di moikatece Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e 
laaleɡ̶enali. Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko loidenaɡ̶a odoletibige modinigaanyetece 
domoɡo̶wotibige me daɡa̶leeɡo̶ika Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali. 
13Pida maleediɡ̶icatibige me yatemati João latematigo, ijotawece niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji, codaa lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, 
oyalaɡa̶ta niɡ̶ica anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me doletedibige me iiɡe̶ 
ɡo̶daaleɡ̶enali. 
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14Odaa nigemaanitiwaji me iwaɡa̶ti anoyatemati, João jiɡ̶iniaaɡ̶ini niɡ̶ijo 
Elias ane leeditibige me dopitijo. 
15Nigemaani majipaatalo yotaɡa̶, enice atacoli! 
16Amigetiɡ̶ini ica ane jiciaceeketege niɡ̶ina noiigi ane newiɡa̶ niɡ̶inoa 
nokododi? Liciagi nigaanigipawaanigi ane nicotiniwace dinalokowepodi. 
Odaa ini lapo ane dapaaweta eledi, meeta, 
17‘Ja jatenaɡ̶anaɡa̶taɡ̶adomitiwaji nateneɡ̶egi nadoneɡ̶egi jatiiɡa̶ natena, 
pida aɡ̶emaanitiwaji manibaile. Codaa ja jatenaɡa̶naɡa̶taɡ̶adomitiwaji 
natenaɡa̶neɡ̶egi lajo monaligitini émeɡe̶gi, pida aɡ̶emaanitiwaji manoeni 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ akaami agecaɡa̶lodipi.’ 
18Jiciaceeketege nigaanigipawaanigi leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji nimonya João, 
odaa aɡ̶igo nalokeco daɡ̶a yeligo niweenigi anele, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ wacipeta 
viinyo. Odaa niɡ̶ina noiigi joɡo̶di, ‘Niɡi̶da ɡo̶neleegiwa dakatiogi niwigo 
abeyaceɡ̶egi.’ 
19Odaa Aneotedoɡo̶ji jaɡ̶aɡa̶ idimonya Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, odaa baɡa̶ jiitiogi nalokeco, codaa me jeligo 
niweenigi anele, jacipe viinyo. Odaa niɡ̶ina noiigi modi, ‘Digawini! 
Niɡ̶iniwa ɡo̶neleegiwa olade, codaa me acipeɡ̶egi, lokaaɡ̶edi niɡ̶ina 
anodibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, codaa me niɡ̶ina 
oko ane daɡa̶xa me abeyacaɡ̶aɡa̶.’ Pida oko anida lixakedi ane 
icoɡo̶tibigimece miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ina oko idioka limedi meo 
ane iɡ̶enaɡa̶.” 

Aneotedoɡ̶oji icota me iloikatidi noiigi ane doɡ̶oika mowo ane beyagi 
(Lucas 10.13-15) 

20Odaa Jesus jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me yotaɡ̶aneɡ̶etediniwace ɡo̶nitiadi inoa 
lotaɡ̶atediogi niɡ̶eladimigipitigi nigotadi anei meote owidi ɡo̶doxiceɡ̶etedi, 
leeɡo̶di niɡ̶ijo oko aɡo̶dinilaatece libeyaceɡ̶eco. 
21Meetediogi Jesus, “Nagoodi akaamitiwaji, niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ 
Corazim! Codaa nagoodi akaamitiwaji, niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ 
Betsaida! Igaataɡa̶ ijoa jaote owidi ɡo̶doxiceɡ̶etedi anoikee loniciwaɡa̶ 
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Aneotedoɡo̶ji catiwedi ɡa̶nigotaditiwaji, pida idokee aɡ̶ikanitiwaji mawii 
ane beyagi ane daɡa̶ yemaateda Aneotedoɡ̶oji. Pida daɡa̶ jaote niɡ̶ijoa 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi niɡ̶ijo jotigide midiwa nigotadi Tiro aniaa Sidom, aneitice 
niɡ̶eladimigipi ane daɡa̶xa me abeyacaɡa̶ɡa̶, toɡo̶ika mowo ane beyagi, 
codaa toɡo̶dinixotinigi jaacogo, codaa toɡ̶oyati lojienigi lacilodi moikee me 
agecaɡ̶alodipi leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco anowote. 
22Pida ejitaɡa̶watiwaji, niɡ̶ica noko Aneotedoɡ̶oji nige iloikatidi niɡ̶ina oko 
leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco, odaa daɡ̶axa me ɡa̶diloikatititetiwaji caticedi niɡ̶idi 
niɡ̶eladimigipitigi nigotadi Tiro aniaa Sidom. 
23Akaami, niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a Cafarnaum. Aneotedoɡo̶ji 
adoɡ̶etetedaɡa̶watiwaji, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ ɡa̶dadeegitedibigimece ditibigimedi 
aneite. Pida diiɡ̶enatakatedaɡa̶watiwaji metiɡ̶adokolenitiogi minitaɡa̶ 
noledi ane daɡa̶ ipe. Igaataɡ̶a jeɡ̶eliodi me jaote ɡo̶doxiceɡ̶etedi anoikee 
loniciwaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji, pida idokee aɡ̶ikanitiwaji mawii ane beyagi ane 
daɡa̶ yemaateda Aneotedoɡ̶oji. Daɡa̶ jaote niɡ̶ijoa ɡo̶doxiceɡ̶etedi niɡ̶ijo 
jotigide catiwedi nigotaɡa̶ Sodoma, odaa niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi toɡ̶oika 
mowo ane beyagi, codaa Aneotedoɡo̶ji agotaɡ̶a yaaɡa̶di naɡ̶ajo nigotaɡa̶, 
odaa taɡa̶leeɡa̶ni codaa ina noko. 
24Ejitaɡa̶watiwaji, niɡ̶ica noko nige iloikatidi Aneotedoɡo̶ji oko leeɡo̶di 
libeyaceɡ̶eco, odaa daɡa̶xa me ɡa̶diloikatititetiwaji caticedi niɡ̶ijo 
niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Sodoma.” 

Jesus noɡ̶a ligecaɡ̶aloɡ̶o laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko ane diitalo 
(Lucas 10.21-22) 

25Naɡ̶ajo lakata, Jesus meete Aneotedoɡo̶ji, “Eiodi, ane Niotagodi 
ditibigimedi, codaa me iiɡo̶. Iniotagodetaɡ̶awa leeɡo̶di maɡa̶titi anodaa 
diitigilo yotaɡ̶atiogi niɡ̶ina oko anodiletibige diɡ̶inoa lixaketedi codaa 
doɡo̶yowooɡo̶di inoatawece. Pida biɡ̶ikeenitiogi ane diitigilo yotaɡ̶a niɡ̶ina 
oko ane deɡ̶ewi ina ica lixakedi, micataɡa̶ niɡ̶ina nigaanigawaanigi 
analeedaɡa̶ diwaxinaɡ̶a. 
26Joɡ̶etetaɡa̶wa Eiodi, leeɡo̶di jiɡ̶idaaɡ̶ida niɡ̶ica anemaani mawii.” 
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27Jesus meetediogi, “Eiodi ja yajigote ibaaɡa̶di inoatawece. Aɡ̶ica ane 
yowooɡo̶di Lionigi Aneotedoɡ̶oji, iniokiniwateda Eiodi me idowooɡo̶di. 
Codaa aɡ̶ica ane yowooɡo̶di Eiodi, emokee ane Ee Lionigi, inaa niɡ̶ina oko 
ane jao monadi Eiodi. 
28Anagi meetaɡa̶ akaamitawecetiwaji baanaɡa̶ anigaaxetema ɡa̶dewiɡa̶ 
leeɡo̶di me micataɡa̶ doɡo̶yaɡ̶atitiwaji noyaɡa̶ka ane iwaaɡa̶di, odaa jao 
manipenitema ɡa̶dawikodico. 
29Micataɡa̶ niɡ̶ina ewalaile me yoyaɡa̶di lotoinaɡ̶atijegi aneo me yakadi me 
ilakidetice niotagodi me diba, odaa idaaɡ̶eni oleetibige madadiwaɡ̶atitiwaji 
codaa adiniiɡa̶xinitece iiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, igaataɡ̶a Ee okaaɡe̶gi codaa aɡ̶ee 
anaɡa̶xakeneɡ̶egi, odaa jaɡa̶katitiwaji ɡa̶nipenaɡ̶adi anele. 
30Igaataɡa̶ ɡa̶dotoinaɡ̶atijegi ane jajigotaɡa̶wa aɡa̶dibeyacaɡa̶ti, codaa 
ɡa̶doyaɡa̶gi ane jajigotaɡa̶wa aiwaaɡa̶di.” 

Mateus 12 
Jesus ane Ǥoniotagodi baaniɡ̶iniaa niiɡ̶etedoɡ̶owa ane jaoɡ̶a niɡ̶ina me 
saabado (noko anodeemitetibige judeutedi leeɡ̶odi niiɡ̶enatakaneɡ̶egi) 

(Marcos 2.23-28; Lucas 6.1-5) 

1Odaa naɡa̶ saabado, Jesus ja yakagiditedeloco ica nixoɡo̶tagi ane 
dinanateloco leyeema. Niɡ̶ijo anodiotibece ijo mijoataɡa̶, ja nigodi nigigi. 
Odaa joɡ̶onotegi ligegi leyeema oyeligo lolagi. 
2Pida ijoa icoa fariseutedi anonadi noɡo̶notegi ligecidi leyeema. Noɡ̶onadi, 
odaa moditalo Jesus, “Digawini! Niɡ̶idi anodiotibigaɡ̶adici joɡo̶wo ane 
yolitoɡo̶domi ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶egi niɡ̶ina me saabado.” 
3Odaa Jesus ja igiditediogi, mee, “Ajawienataka niɡ̶ica malomeɡ̶eniteloco 
ane loenatagi Davi niɡ̶ijo jotigide, Davi icaaɡ̶icoa lokaaɡ̶etedi nigodi nigigi. 
4Davi naɡa̶ dakatiwece liɡ̶eladi Aneotedoɡ̶oji, odaa ja yeligo niɡ̶ijoa 
paontedi baanaɡa̶ oibootalo Aneotedoɡo̶ji, ligiiwepodi lokaaɡ̶etedi. Pida 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶egi ɡ̶odiiɡ̶e me diɡ̶ica ane yakadi me yeligo niɡ̶ijoa 
paontedi. Ijokijoa sacerdotitedi moyakadi moyeligo niɡ̶ijoa paontedi. 
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5Eleditace, midiwa Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, idi liwai ane iditini Moisés, 
iwoteloco sacerdotitedi me yakadi mowo libakedi niɡ̶ina me saabado, odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee, aɡo̶yotete niiɡ̶enatakaneɡ̶egi ane ɡo̶doli me jibaaɡ̶a niɡ̶ina me 
saabado, pida anilaagetedipi. Odaa ajawienataka neɡ̶eliodi 
malomeɡ̶enitibigelogo niɡ̶idiwa notaɡa̶. 
6Ejitaɡa̶watiwaji digoina ɡa̶diwigotigi ini oko ane daɡa̶xa me ɡ̶oneɡ̶egi 
caticedi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi. 
7Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ mee, ‘Jemaa niɡ̶ina oko moiwikode eledi oko, pida 
ajemaa niɡ̶ina oko moyeloadi eijeeɡa̶gi monibootiwa.’ Doɡo̶wooɡo̶titiwaji 
ane diitigilo niɡ̶inoa notaɡa̶, agotaɡa̶ ɡa̶laagetedipi niɡ̶ijo ane diɡ̶ica 
leemidi. 
8Igaataɡa̶ Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, ida 
inaɡ̶atetigi me idalaɡa̶ta niɡ̶ica ane jakataɡa̶ me jaoɡa̶ niɡ̶ina me saabado.” 

Jesus icilatidi ica ɡ̶oneleegiwa me saabado 
(Marcos 3.1-6; Lucas 6.6-11) 

9Jesus naɡa̶ noditedice niɡ̶ijo aneite, odaa jiɡ̶igo manitaɡa̶ liiakanaɡa̶xi 
judeutedi. 
10Odaa ini ica ɡo̶neleegiwa beyagi libaaɡa̶di, alejaado. Pida idi niɡ̶ijoa 
neloɡo̶dodipi Jesus odoletibige me nilaagedi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di moige, 
moditalo, “Ijo ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶egi, domige ɡo̶dika me jicilatitaɡa̶ 
eelotaginaɡa̶ ina me saabado?” 
11Odaa ja igidi Jesus, meetediogi, “Diɡ̶ini niɡ̶ina akaamitiwaji anokanitece 
niwaxacoco, oditaɡa̶ daxaboketinece begi niɡ̶ina me saabado, odaa 
domigetaɡ̶a dinoniciwaɡa̶ditibece me noɡ̶atice niwaxacoco midataɡa̶ begi. 
12Pida niɡ̶ina oko baɡa̶ daɡ̶axa mida niwaló caticedi waxacoco. Odaa 
jaɡ̶anatitiwaji ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶egi me daɡa̶ ɡo̶doli me jaoɡa̶ anele niɡ̶ina me 
saabado.” 
13Odaa jeɡ̶eete niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa alejaado, “Ixokenitice ɡa̶baaɡa̶di!” Odaa 
ja ixoketice libaaɡa̶di, odaa ja icí libaaɡa̶di, ja liciagi niɡ̶ijo caticedi. 
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14Odaa niɡ̶ijoa fariseutedi ja noditicoaci, odaa ja dinatecoɡo̶tee 
odinotaɡ̶aneɡ̶etigi nimaweneɡ̶egi moyeloadi Jesus. 

Ica liotagi Aneotedoɡ̶oji ane iolatedice 

15Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ yowooɡ̶odi modoletibige moyeloadi, odaa ja 
noditedicogi aneite. Eliodi oko odiotece, codaa nicilatiditedi ijotawece 
neelotaginadi anoyadeegitalo. 
16Pida najoitediniwace me diɡ̶ica anoyeloɡo̶dita. 
17Odaa joaniɡ̶idaa neɡ̶eote micotece niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Isaías, niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ijo jotigide, me yalaɡa̶talo 
Jesus, niɡ̶ijo mee, 
18“Digawini! Etiniwa Iotagi, ane jiolatedice. Jemaa, codaa eliodi meote me 
idinitibeci. Jixotiogilo Iwigo. Odaa ja yatematitediogi niɡ̶ina noiigi niɡ̶ina 
ane iɡ̶enaɡa̶, codaa me eetetece micota me jiwi anejigotiogi niɡ̶ina noiigi 
leeɡo̶di loenataka. 
19Niɡ̶iniwa Iotagi adinotigimadetetege oko, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ yapaawe oko. 
Adinigetaɡa̶tee me dotaɡ̶a aneitice me yatecoɡo̶ oko minoa nigotadi. 
20Doweditedeloco oko ane deɡ̶eliodi eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, ane liciagi naɡa̶na 
niale libiwe ane dinoke, codaa ayaaɡa̶di eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, niɡ̶ina oko ane 
liciagi nadegogo anokexaa doɡo̶cilaɡa̶de. Eote niɡ̶ida libakedi nigepaa iɡ̶eke 
inoatawece ane beyagi. 
21Odaa inatawece ane noiigi onibeotege meote me newiɡ̶atace.” 

Jesus iniaa Belzebu 
(Marcos 3.20-30; Lucas 11.14-23) 

22Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶nadeegitalo Jesus ica ɡo̶neleegiwa ane dakatiogi niwigo 
abeyaceɡ̶egi aneo me ɡo̶laɡ̶a codaa mewaloɡo̶naɡa̶. Odaa Jesus ja icilatidi, 
ja yakadi me dotaɡa̶, codaa me yatetacibece. 
23Odaa niɡ̶ijo noiigi-nelegi joɡo̶yopo, odaa modi, “Manigidaaɡ̶idoa icoa 
anida aneetetege licoɡ̶egi Davi ane niiɡe̶ Aneotedoɡ̶oji me ɡo̶daxawa?” 
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24Pida niɡ̶ijoa fariseutedi noɡ̶owajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ niɡ̶ijo noiigi, odaa 
joɡo̶igidi, moditiogi, “Yakadi me iticoitedice niwigo abeyaceɡ̶egi leeɡo̶di 
Belzebu yajigotalo loniciwaɡa̶, niɡ̶ijo lacilo niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶.” 
25Jesus yowooɡo̶ditediwe lowoogo, odaa meetediogi, “Nigidi noiigi ane 
dawalacetiwage, odaa dinideleɡ̶e, niɡ̶idi noiigi icota me dinaaɡa̶di. Codaa 
nigidi niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a, oɡo̶a domige dinoiigiwepodi, ane 
dawalacetiwage, codaa dinideleɡ̶e, icota mepaa dinaaɡ̶adi. 
26Odaa niɡ̶inoa ane liotaka Satanás nigoiticoitedice eletidi liotaka Satanás, 
odaa ja dawalacetiwage, odaa icota me ma loniciwaɡ̶a Satanás. 
27Menitiwaji me jiticoitedice niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶ leeɡo̶di Belzebu, ane 
Satanás, me najigotiwa yoniciwaɡa̶. Enice ame yajigotiogi 
anodiotibigaɡ̶adici loniciwaɡa̶ moiticoitice niwigo abeyaceɡ̶egi? Odaa 
niɡ̶idi anodiotibigaɡa̶dici oikee makamaɡa̶ adininaalenitiwaji. 
28Pida niɡ̶ina me jiticoitice niwigo abeyaceɡ̶egi, jatika loniciwaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo. Odaa joaniɡ̶idaa me jikee Aneotedoɡ̶oji naɡa̶ iiɡ̶e 
laaleɡ̶enali oko ɡa̶diwigotigitiwaji. 
29Digowoo niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa loniciweɡ̶enigi. Aɡ̶ica ane yakadi me 
dakatiwece liɡ̶eladi, oditaɡa̶ dolicetalo ane nepilidi nige daɡa̶ odoejegi me 
oigoetini. Idokida nige oigoetini niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa loniciweɡ̶enigi odaa 
boɡo̶yakadi moyadeegi ane nepilidi. 
30Niɡ̶ina oko ane daɡ̶a dibatigi, odaa yakapetegi. Codaa niɡ̶ina ane daɡa̶ 
idaxawa me nadeegitalo Aneotedoɡ̶oji oko, odaa niɡ̶ini oko 
inibeyacaɡ̶atagodi, codaa eo oko mepaanaɡ̶a leegitalo moyototedice 
Aneotedoɡo̶ji. 
31Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mejitaɡa̶watiwaji Aneotedoɡo̶ji me ixomaɡ̶ateetedice 
inoatawece ane latopaco libeyaceɡ̶eco oko, codaa niɡ̶inoa lotaɡa̶ ane beyagi 
modotaɡa̶tibige. Pida Aneotedoɡo̶ji baadaɡa̶ ixomaɡ̶ateetedice niɡ̶ina oko 
modotaɡa̶tibige Liwigo. 
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32Codaa baɡa̶ yakadi me ixomaɡa̶teetedice niɡ̶ina oko modotaɡ̶atibigiji, Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi. Pida Aneotedoɡo̶ji baadaɡa̶ 
ixomaɡa̶teetedice niɡ̶ina oko me beyagi modotaɡa̶tibige Liwigo, 
aixomaɡa̶teetedice niɡ̶ina natigide, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ nigidiaaɡ̶idi. 

Jowooɡ̶otaɡ̶a niale leeɡ̶odi ela 
(Lucas 6.43-45) 

33Naɡ̶ana niale nigele, odaa elali eletidi ele, pida nige deɡ̶ele naɡa̶da niale, 
odaa elali idaaɡ̶ee beyagi. Jakataɡa̶ me jowooɡo̶taɡa̶ niale leeɡ̶odi niɡ̶inoa 
elali ane yajigo. 
34Niɡ̶ida makaamitiwaji ɡa̶diciagi laketedi ane diniweneene. Akaami 
abeyacaɡa̶ɡa̶tetiwaji, odaa aɡ̶akati me ɡa̶dalaki anele. Igaataɡa̶ ɡo̶dotaɡa̶ 
ane icoɡo̶tiwece ɡo̶nioladi, icoɡo̶tiwece ɡo̶daaleɡ̶ena. 
35Niɡ̶ina oko anele, nolee laaleɡ̶ena niɡ̶inoa anele, codaa lotaɡ̶a inokinoa 
anele. Niɡ̶ina oko ane beyagi laaleɡ̶ena, odaa yalaɡa̶ta inokina ane beyagi. 
36Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji nige iwi anigote me iloikatidi 
oko leeɡ̶odi libeyaceɡ̶eco, odaa laagetedipi niɡ̶ina oko anoyalaɡa̶ inokina 
ane ibeyacaɡa̶di lewiɡa̶ eledi oko. Codaa leeditibige moyeloɡ̶oditalo 
Aneotedoɡo̶ji ane leeɡ̶odi modi niɡ̶ijoa notaɡa̶ ane beyagi. 
37Igaataɡa̶ niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji eetedaɡa̶loco makaami niɡ̶ica oko 
anele nige ɡ̶adalakita inokina anele, pida nige inoka ɡ̶adalakita ane beyagi 
motaɡa̶ni, odaa Aneotedoɡ̶oji eetedaɡa̶loco makaami oko ane beyagi, odaa 
ja ɡ̶adiloikatiti.” 

Judeutedi odipokotalo Jesus meote ɡ̶odoxiceɡ̶edi me ikee mewi me niiɡ̶e 
Aneotedoɡ̶oji 

(Marcos 8.11-12; Lucas 11.29-32) 

38Niɡ̶idiaaɡ̶idi onidiwa onateciɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, icaaɡ̶icoa fariseutedi igotibeci midoataɡa̶ Jesus, 
odaa moditalo, “Niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶, jemaanaɡa̶ mawii ɡo̶doxiceɡ̶edi bidige 
anikeenitoɡo̶wa mewi me Aneotedoɡo̶ji ɡa̶diiɡ̶eni, codaa me 
yajigotedaɡ̶awa ɡa̶doniciwaɡa̶.” 
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39Jesus naɡa̶ igidi, meetediogi, “Niɡ̶ina noiigi aninaa niɡ̶inoa nokododi 
abeyaceɡ̶egipi, codaa me aɡa̶leeɡo̶yiwaɡ̶adi Aneotedoɡ̶oji. Oyemaa 
Aneotedoɡo̶ji meote ɡo̶doxiceɡ̶edi ane ikee me najigotediwa yoniciwaɡa̶, 
codaa me idiiɡ̶e me jao ibakedi. Pida Aneotedoɡo̶ji aɡ̶eote eledi 
ɡo̶doxiceɡ̶edi anakati manatitiwaji. Igaataɡ̶a niɡ̶ijo jotigide akaa ikee 
Aneotedoɡo̶ji me idiiɡ̶e leeɡo̶di niɡi̶jo ninyaagi Jonas, niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji. 
40Niɡ̶ijo Jonas me idei catiwedi le noɡo̶jegi nelegi, ane yalitini, odaa idiaaɡ̶i 
le itoatadiɡ̶ida nokododi, itoatadiɡ̶ida enoaleli. Odaa jiɡ̶idaɡ̶aɡ̶eji Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, etidaligiti itoatadiɡ̶ida 
nokododi, itoatadiɡ̶ida enoaleli. 
41Niɡ̶ica noko Aneotedoɡ̶oji nige iwi anigote me iloikatidi oko leeɡo̶di 
libeyaceɡ̶eco, niɡ̶ijo oko ane niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Nínive nige 
dabiditiniwace me newiɡ̶atace, odaa jaɡ̶akaami nilaagetedipi, leeɡo̶di 
mepaɡa̶ odinilaatece libeyaceɡ̶eco niɡi̶jo noɡo̶wajipatalo lotaɡa̶ Jonas. 
Jemaa mejitaɡa̶watiwaji, niɡ̶ida me Ee daɡa̶xa me Ee ɡo̶neɡ̶egi caticedi 
Jonas, pida idokee aɡ̶adinilaanitece ɡ̶abeyaceɡ̶eco niɡ̶ijo naɡ̶a ajipaatalo 
yotaɡa̶. 
42Codaa niɡ̶ica noko naɡ̶ajo iniona, ane icoɡo̶ticogi natinediteloco, nige 
yewiɡa̶tace, odaa jaɡa̶kaami laagetedipitetiwaji, igaataɡa̶ baɡa̶ leegitece me 
diniwiaje migo wajipatalo liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco Salomão, niɡ̶ijo anowidi 
lixaketedi. Odaa digawini! Ee, ane daɡa̶xa me Ee ɡo̶neɡ̶egi caticedi 
Salomão, ite Ee digoina makaamitaɡ̶atiwaji. Pida aɡ̶emaanitiwaji 
majipaatalo iiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco. 

Anodaaɡ̶ee niɡ̶ina oko noɡ̶opitaceloco niwigo abeyaceɡ̶egi 
(Lucas 11.24-26) 

43-44Niɡ̶ina niwigo abeyaceɡ̶egi me noditicogi niɡ̶ina oko, odaa jiɡ̶igoteloco 
nipodaɡa̶ ane yadilo codaa me daxixe, doletibige ane lotokaɡa̶di. Pida nige 
diɡ̶ica yakadi lotokaɡ̶adi, odaa mee me dotaɡa̶, ‘Ejime jopitacicogi iɡ̶eladi 
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ane jicoɡo̶ticogi.’ Nigopitio, odaa jiɡi̶cota liɡ̶eladi me diɡ̶ica ane itidi, 
yapidi, codaa me ilaaɡ̶atini. 
45Odaa jiɡ̶igotiogi eletidi seete niwicidi ane daɡ̶axa me abeyacaɡa̶ɡ̶a 
modiɡ̶eladetigi niɡ̶ini oko. Odaa jiɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ini oko jeɡ̶epaanaɡa̶ 
abeyaceɡ̶egi caticedi niɡ̶ijo anee jotigide. Odaa icota midaaɡ̶ee, niɡ̶ina 
noiigi ane abeyaceɡe̶gipi aninaa niɡ̶inoa nokododi.” 

Ica loiigiwepodi Jesus 
(Marcos 3.31-35; Lucas 8.19-21) 

46Eɡ̶idaa diiticogi Jesus me notaɡa̶neɡ̶etediniwace niɡ̶ijo noiigi, odaa naɡa̶jo 
eliodo, ijaaɡ̶ijo nioxoadipi joɡo̶toticogi aneite. Odaa idiaaɡ̶iticoaci we niɡ̶ijo 
diimigi aneitedice Jesus, odoletibige moyotaɡa̶neɡ̶e. 
47Odaa ica ɡo̶neleegiwa meetalo Jesus, “Ǥadiodo, ɡa̶nioxoadipi etidi we. 
Domoɡo̶yemaa metiɡa̶dotaɡa̶neɡ̶eni.” 
48Odaa Jesus naɡ̶a igidi niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ane ibodicaxi, meeteta, “Amaajo 
aca eiodo? Codaa amiidi ica inioxoadipi?” 
49Odaa ja dikeenatakatediogi niɡ̶ijo anodiotibece, mee, “Digawini! Naɡ̶ani 
beɡ̶eiodo, codaa niɡi̶di beɡ̶ewi me inioxoadipi! 
50Igaataɡa̶ inatawece niɡ̶ina anowo ane yemaa Eiodi ane ideite ditibigimedi, 
joaniɡ̶inaa beɡ̶ewi me inioxoadipi, iniwaalepodi, codaa me eiodo.” 

Mateus 13 
Jesus yatemati natematigo ane iciaceeketege niɡ̶ina anetanaɡ̶a 

(Marcos 4.1-9; Lucas 8.4-8) 

1Ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo noko Jesus ja noditedice niɡ̶ijo diimigi, odaa jiɡ̶igo 
liniogotibece niweiigi Galiléia. Odaa jiɡ̶idiaa nicote me iiɡa̶xi ijo noiigi-
nelegi. 
2Eliodi oko anototalo, odaa joɡo̶yawiile. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di naɡa̶ 
waxoditedinigi ajo etogawaana, odaa ja nicotedinigi. Pida niɡ̶ijo noiigi baɡa̶ 
dabiditiniwace liniogotibece ninyoɡ̶odi. 
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3Odaa Jesus ja iiɡa̶xi niɡ̶ijo noiigi. Naɡ̶a niiɡ̶axitediniwace, yatemati owidi 
natematiko anida ane iciaceeketetege. Odaa mee me datematika, “Ica 
ɡo̶neleegiwa onigo lixoɡo̶tagi etanaɡa̶, odaa yadeegi nolacidi. 
4Naɡ̶a yaladitedibece niɡ̶ijoa nolacidi meyatedini, onicoa lolacidi 
aneniteloco liniogotibece naigi. Odaa ilaaɡ̶axodi joɡo̶noɡo̶ja. 
5Icoa eletidi lolacidi boɡo̶neniteloco wetiadawaanaɡ̶a, ane deɡ̶ewi mica 
iiɡo̶. Niɡ̶ijoa lolacidi yediiɡa̶ me nokoloɡo̶ leeɡo̶di iiɡ̶o aleegitinece. 
6Pida naɡa̶ dapicoɡo̶ aligeɡ̶e, odaa ja yalegi nawodigijedi, odaa ja yadilo 
leeɡo̶di aleegitinece litodi. 
7Odaa icoa eletidi lolacidi boɡ̶oneniteloco ipelakijadi. Odaa niɡ̶ijo ipelaɡa̶ 
naɡ̶a ili, odaa ja yapoɡ̶oditedini niɡ̶ijoa nawodigijedi. 
8Pida eletidi lolacidi boɡo̶neniteloco iiɡo̶ anele. Odaa baɡ̶a ili codaa etaye, 
yajigo owidi ligecidi. Idatecibece libatadi yajigo onaniteci taalia ligecidi, 
idaaɡ̶eledi baɡ̶a yajigo seseenta, idatibece baɡ̶a triinta. 
9Niɡ̶ina oko ane wajipatalo yotaɡa̶, leeditibige me watacotece.” 

Ane leeɡ̶odi Jesus me yatemati natematiko anida ane iciaceeketetege 
(Marcos 4.10-12; Lucas 8.9-10) 

10Odaa niɡ̶ijo anodiotibece Jesus joɡo̶totalo, odaa joɡo̶ige, moditalo, 
“Igaamee ina mabakeni natematigo anida ane iciaceekenitege, ina 
matematikanitema ina oko?” 
11Odaa Jesus ja igidi, meetediogi, “Aneotedoɡo̶ji baɡ̶a yemaa me 
ikeetedaɡa̶watiwaji ane nimaweneɡ̶egi me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko, ane diɡ̶ica 
ane yowooɡo̶di anodaaɡ̶ee. Odaa baadaɡa̶ ikeetediogi niɡ̶ina eledi oko. 
12Odaa Aneotedoɡo̶ji eneɡ̶egi ikeete niɡ̶ina oko baanaɡa̶ oyowooɡo̶di 
anodaaɡ̶ee me iiɡ̶e laaleɡ̶enali. Codaa noɡa̶ lixakedi niɡ̶ina oko ane daɡa̶ 
yemaa me yowooɡo̶di anodaaɡ̶ee me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko, icaaɡ̶ica nige 
domiɡ̶iniawaanigi niɡ̶ini oko lixakedi. 
13Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mepaɡ̶a jibake natematiko anida ane jiciaceeketege 
niɡ̶ina me jatematikatiogi niɡ̶ina oko. Odaa etidadi pida aɡ̶etidowooɡo̶di. 
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Codaa owajipatalo yotaɡa̶, pida aɡo̶dibatege, codaa aɡo̶yowooɡo̶di ane 
diitigilo. 
14Odaa niɡ̶ida anee joɡo̶wo micotece niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Isaías, niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide, niɡi̶jo naɡa̶ iditini 
ane ligegi Aneotedoɡo̶ji, neɡ̶ee, 'Icota majipaatatiwaji, pida aɡ̶owooɡ̶oti ane 
diitigi. Icota mawinitiwaji, pida aɡ̶ica daɡa̶ anatitiwaji. 
15Leeɡo̶di oyakakaɡ̶adi laaleɡ̶enali, codaa adinajipake, codaa 
adoletibigiwaji. Daɡa̶leetiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶idi noiigi, toɡo̶yakadi monadi, codaa 
mowajipatalo yotaɡa̶, codaa toɡo̶yowooɡo̶di ane diitigilo, codaa 
toɡo̶dopitiwa oditaɡa̶ jinicilatiditiniwaci.’ 
16Pida aniniitibecetiwaji leeɡo̶di akati manati, codaa majipaatalo yotaɡa̶. 
17Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Eliodi niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji codaa eliodi oko ane iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji domoɡo̶yemaa monadi 
niɡ̶inoa analeeɡ̶anati, pida aɡo̶nadi, codaa domoɡ̶oyemaa mowajipatalo 
niɡ̶inoa yotaɡa̶ anajipaatalo, pida aɡo̶wajipatalo. 

Jesus yeloɡ̶odi anodaa diitigi natematigigi niɡ̶ijo anetanaɡ̶a 
(Marcos 4.13-20; Lucas 8.11-15) 

18Natigide anajipaatiwaji, codaa adiniiɡa̶xinitece anodaa diitigi 
natematigigi niɡ̶ijo oko anetanaɡ̶a. 
19Niɡ̶ina anowajipata natematigo ane yalaɡa̶ta anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji me 
iiɡe̶ laaleɡ̶ena oko, pida aɡ̶oyowooɡo̶di ane diitigilo, niɡ̶ina oko liciagi 
niɡ̶ijoa lolacidi anenitedini naigi liniogotibece. Leeɡo̶di ɡ̶odaxakawa 
neɡ̶enagi, odaa ja noɡa̶tedice lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane ideite catiwedi 
laaleɡ̶ena digo mijoataɡa̶ niɡ̶ijoa ilaaɡa̶xodi monoɡ̶a niɡ̶ijoa lolacidi midi 
naigi. 
20Niɡ̶ijoa lolacidi anenitedini midiwataɡ̶a wetiadawaanaɡa̶ baɡa̶ liciagi 
niɡ̶ina oko ane wajipatalo natematiko, odaa dibatege, codaa me 
ninitibigiwaji. 
21Pida liciagi niɡ̶ijoa lolacidi anenitedini midiwataɡ̶a wetiadawaanaɡa̶ naɡa̶ 
nokoloɡo̶ aleegitinece litodi, jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ina oko ane deɡ̶ewi monakato 
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Aneotedoɡo̶ji, odaa aleegi jeɡ̶eyamaɡ̶aticoace niɡ̶ina menagi lawikodico, 
codaa niɡ̶ina moiatetibeci. 
22Niɡ̶ijoa lolacidi anenitedini miditaɡa̶ ipelakijadi, liciagi niɡ̶ina oko 
anowajipata natematigo, pida owidi inoa ligecaɡa̶leɡ̶etedi leeɡo̶di ane 
yopotibige, odaa odoletibige mowidi niliicaɡa̶jetecidi, odaa epaa dininaale. 
Odaa jiɡ̶idaa leeɡo̶di aɡa̶lee ewianaɡa̶ oyowo natematigo, odaa natematigo 
aɡi̶ca daɡa̶ iigi ane lakataɡ̶a me yewiɡa̶. 
23Pida niɡ̶ijoa lolacidi anenitedini miditaɡa̶ iiɡo̶ anele, beɡ̶etaye, 
idatecibece libatadi yajigo onaniteci taalia ligecidi, codaa idatecibece yajigo 
seseenta ligecidi, idaaɡ̶eledi yajigo triinta ligecidi. Niɡ̶ijoa lolacidi liciagi 
niɡ̶ina oko anowajipata natematigo, odaa oyowooɡo̶di ane diitigi. Odaa 
natematigo ja iigi lewiɡ̶a niɡ̶ina oko eo mowo anele.” 

Jesus yatemati latematigo ane iciaceeketetege nadegogo ane diniweneene 

24Jesus yatematitediogi niɡ̶ijo noiigi eledi natematigo anida ane 
iciaceeketetege, meetediogi, “Niɡ̶ina Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e oko laaleɡ̶ena, 
liciagi niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa aneyatini nolacidi anele miditaɡa̶ lixoɡo̶tagi. 
25Ica enoale naɡa̶ niotaɡa̶ liotaka, odaa jeɡ̶enagi niɡ̶ica laxakawa. Odaa 
niɡ̶ini laxakawa ja yokoletedice eletidi lolacidi liwigotigi niɡ̶ijo leyeema. 
Niɡ̶icoa lolacidi one diniweneene, codaa one latopiwa leyeema. Odaa joɡo̶pi 
niɡ̶ijo laxakawa. 
26Naɡ̶a ili niɡ̶ijo leyeema, odaa ja yeloɡo̶ ligecidi. Odaa jaɡa̶ɡa̶ yeloɡo̶ niɡ̶ijo 
nadegogo ane diniweneene. 
27Odaa liimetedi niɡ̶ijo bajendeoodi jiɡ̶igotibeci midataɡa̶, odaa modita, 
‘Ǥonecalailegi, niɡ̶ida makaami geme anitedi lolacidi anele. Enice, igame 
icoɡo̶ticogi ina nadegogo ane diniweneene?’ 
28Odaa ja igidi, meetiogi, ‘Yaxakawa libakedi.’ Odaa liimetedi joɡ̶oige, 
modita, ‘Emaani me inawacenaɡ̶a ina nadegogo ane diniweneene?’ 
29Odaa ja igidi, meetiogi, ‘Oɡo̶a! Igaataɡa̶ daɡa̶ anawaceni niɡ̶ida nadegogo, 
doidetibige maɡa̶ɡa̶ anawaceni leyeema libatadi. 
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30Dioki leyeema epaaɡa̶watege nadegogo me ili nigepaaɡ̶icota limedi me 
inopilaɡa̶taɡa̶tio. Niɡ̶ica noko, ejitiogi anonakagidi leyeema, “Odoejegi 
manawacenitiwaji niɡ̶ina nadegogo ane diniweneene, codaa awiitibige 
ligoxe, odaa okolenitiogi noledi. Nigidiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡa̶ aladieni leyeema, odaa 
baɡa̶ anopilaɡ̶atitiwece diimigi aneitice me jotete yawodigijedi.” ’” 

Natematigigi lolagi aca “mostaada” icaaɡ̶ica ane yabooɡ̶odi leyeema 
(Marcos 4.30-32, 33-34; Lucas 13.18-19, 20-21) 

31Jesus yatematitediogi niɡ̶ijo noiigi eledi natematigo anida ane 
iciaceeketetege, meetediogi, “Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e oko laaleɡ̶enali, 
liciagi naɡ̶ana lolacawaana ‘mostaada’ ane dibata ɡo̶neleegiwa, odaa 
jeɡ̶eyateloco lixoɡo̶tagi. 
32Naɡ̶ani lolagi daɡa̶xa me lionawaana liwigotigi inoatawece eletidi ane 
niale lolacidi. Pida nige ili, odaa yayoketacedice inoatawece ane 
ɡo̶dawodigijedi, codaa ili nigepaa icota me niale nelegi. Codaa ilaaɡa̶xodi 
owote libatoli midoataɡa̶ libiwedi.” 
33Odaa Jesus ja yatematitediogi eledi natematigo, meetediogi, “Niɡ̶ina 
Aneotedoɡo̶ji me iiɡe̶ oko laaleɡ̶enali, liciagi niɡ̶ina ane yabooɡ̶odi leyeema 
anoibake iwaalepodi. Nige yawanaɡ̶aditege itoatadiɡ̶ida baxia leyeema, 
odaa niɡ̶ica labookojegi jeɡ̶eo me ili, dabo initawece niɡ̶ini leyeema.” 
34Jesus idioka limedi me yeloɡ̶odi natematiko anida ane iciaceeketetege 
niɡ̶ina me iiɡa̶xi niɡ̶ina noiigi. Niɡ̶ina me niiɡa̶xitediniwace, aɡ̶ica 
daaditaɡa̶ ibaketeda natematigo anida ane iciaceeketetege. 
35Niɡ̶ijo Jesus me datematika, eote micotece lotaɡa̶ niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko niɡ̶ijo jotigide neɡ̶ee, "Jatemati 
natematigo anida ane jiciaceeketege, niɡ̶ina me jatematikatema. Codaa 
jeloɡo̶ditiogi niɡ̶ina ane diɡ̶ica moyowooɡo̶di niɡ̶ijo maleekoka yoeteda 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina iiɡ̶o.” 
Jesus yeloɡ̶odi anodaa diitigi niɡ̶ijo natematigigi nadegogo ane diniweneene 

36Jesus naɡ̶a ibode niɡ̶ijo noiigi-nelegi, odaa jiɡ̶igo minitaɡa̶ ica diimigi. 
Naɡa̶ dakatedio, niɡi̶jo anodiotibece joɡo̶dipegitalo, odaa joɡo̶ige, moditalo, 
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“Aneloɡo̶titoɡo̶wa ane diitigi niɡ̶ijo natematigigi nadegogo ane 
diniweneene.” 
37Odaa ja igidi Jesus, meetediogi, “Niɡ̶ijo aneyatedini lolacidi anele 
jeɡ̶emeɡ̶ee, Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi. 
38Niɡ̶ijo nixoɡo̶tagi baɡa̶ niɡ̶ina iiɡo̶ anejonaɡ̶ateloco. Niɡ̶ijoa lolacidi anele 
baɡa̶ niɡ̶ina oko anida aneetege Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di me iiɡ̶e laaleɡ̶enali. 
Odaa niɡ̶ijo nadegogo ane diniweneene baɡ̶a niɡ̶ina oko anida aneetege 
ɡo̶daxakawa, ane abeyaceɡ̶egi. 
39Niɡ̶ijo aneyatini nadegogo ane diniweneene baɡa̶ diaabo, ane 
ɡo̶daxakawa. Niɡ̶ijo noko me dinopilaɡa̶ditedio nawodigijedi baɡa̶ niɡ̶ica 
noko nigicota liniogo niɡ̶ina iiɡo̶. Odaa niɡ̶ijo anonioda leyeema baɡa̶ 
aanjotedi. 
40Mijoataɡ̶a niɡ̶ijoa niimetedi anonawace nadegogo ane diniweneene, odaa 
joɡo̶yalegi mini noledi, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee nigicota me ma niɡ̶ina iiɡ̶o. 
41Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, jiniiɡ̶e iniaanjotedi 
anodibatomi moiomaɡ̶adi oko anowo ane beyagi, codaa anowo eledi oko 
minoa libeyaceɡ̶eco. Odaa iniaanjotedi joɡo̶noɡ̶aticoace niɡ̶idi oko 
liwigotigi niɡ̶idi eledi oko anepiɡ̶ida anejitege. 
42Odaa joɡ̶oyokoletiwece niɡ̶idi oko catiwedi noledi ane daɡ̶a ipe. Odaa 
jiɡi̶diaaɡ̶itice oko me noenaɡa̶teloco, codaa oyacigice lowe leeɡo̶di 
lawikodico. 
43Pida niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡ̶atibigiwaji anida anejitege baɡa̶ 
dataletibigiwaji lodoe Aneotedoɡo̶ji, ane Eliodi, liciagi aligeɡ̶e me datale. 
Niɡ̶ina oko ane wajipatalo yotaɡa̶, leeditibige me watacotece! 
Jesus yatemati natematigo ane iciaceeketetege aca nalicexe acaaɡ̶aca wetiɡ̶a 

ane diniwaloe 

44Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e niɡ̶ina oko laaleɡ̶enali, liciagi naɡ̶ana 
nalicexe aneiteloco nipodigi. Odaa ica ɡo̶neleegiwa jona yakadi, pida one 
naligitacini. Odaa eliodi me ninitibece, codaa jeɡ̶eyaa icoatawece ane 
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nepilidi, niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶pitacijo migo me dinoojeteta niɡ̶ijo nipodigi 
eotibige me nebi naɡa̶jo nalicexe. 
45Eleditace niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e oko laaleɡ̶enali, liciagi niɡ̶ina 
anoojetekegi ane doletibige me dinoojeteta wetiɡ̶a ane diniwaloe. 
46Odaa naɡa̶ni lakate wetiɡa̶ aneliodi niwaló, odaa jiɡ̶igo meyaa ijoatawece 
ane nepilidi. Odaa ja dinoojeteta naɡa̶ca wetiɡa̶ ane diniwaloe. 

Natematigigi neladi lajo modibatalo noɡ̶ojedi 

47Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e oko laaleɡ̶enali, liciagi niɡ̶ina neladi 
anoyokoletinigi weiigi. Niɡ̶ina neladi dibatalo inoatawece ane latopaco 
noɡo̶jedi. 
48Odaa niɡ̶ina neladi naɡ̶a nolee noɡo̶jedi, niɡ̶ina nomiigomigipi oixigiticogi 
daato, odaa nicotiniwace moiomaɡa̶di noɡo̶jedi. Niɡ̶inoa noɡo̶jedi anele 
boɡo̶yexaɡa̶tinigi naɡ̶aaɡa̶xi, pida niɡ̶inoa noɡo̶jedi ane deɡ̶eleteda me 
jelicaɡ̶a boɡo̶yaladi. 
49Niɡ̶ica noko nigicota liniogo niɡ̶ina iiɡo̶, jiɡ̶idaaɡ̶ee. Aanjotedi enagitibeci, 
moiolaticoace oko, odaa onoɡa̶tedice niɡ̶inoa oko abeyacaɡa̶ɡa̶ liwigotigi 
niɡ̶ina oko anepaɡ̶a iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji. 
50Odaa oyokoletiogi niɡ̶idi oko abeyacaɡa̶ɡa̶ catiwedi noledi ane daɡa̶ ipe. 
Aneitice oko me noenaɡ̶ateloco, codaa oyacigice lowe leeɡo̶di lawikodico.” 

Niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco geladi idiaa icoa niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco laxokodi 

51Jesus igetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, meetediogi, “Migowooɡ̶otitecetiwaji 
ijoatawece ijoa yatematiko?” Odaa joɡo̶igidi, moditalo, “Jowooɡ̶otaɡ̶a, 
Ǥoniotagodi”. 
52Odaa meetediogi, “Enice digawini! Inatawece niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, niɡ̶ina naɡ̶a ikatece 
Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶ena, ja liciagi niɡ̶ina eniodi anani 
lotetenaɡa̶naɡa̶xi aneyate niɡ̶inoa nepilidi ane diniwaloe, odaa yakadi me 
diba niɡ̶ina ane gela, oɡo̶a, domige niɡ̶ina baanaɡa̶ oxiiɡo̶di, me yajigotiogi 
lionigipi. Jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ijo niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶ yakadi me diiɡa̶xinaɡa̶tece 
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niɡ̶ina niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi gela, codaa me niɡ̶ina oxiiɡo̶di 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi.” 

Niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a Nazaré aɡ̶onakato Jesus 
(Marcos 6.1-6; Lucas 4.16-30) 

53Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ ika me yatemati niɡ̶ijoa latematiko aninoa ane 
iciaceeketege, odaa ja noditedice niɡ̶ijo aneite. 
54Odaa joɡo̶pitedicogi manitaɡa̶ epaa nigotaɡa̶. Niɡ̶ijo naɡa̶ diiɡa̶xinaɡa̶ 
mani niiakanaɡa̶xi, odaa niɡ̶ijo anowajipatalo joɡo̶yopo leeɡo̶di 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi. Odaa ja dinigetiwage, modi, “Igame yakadite icoa 
lixaketedi? Codaa igame icoɡo̶tigi loniciwaɡa̶ meote ɡ̶odoxiceɡ̶etedi? 
55Niɡ̶idoa lionigi niɡ̶ijoda gapinteelegi. Codaa naɡ̶ajoda eliodo 
ɡo̶dowooɡo̶ta, Maria. Codaa Tiago, José, Simão ijaa Judas nioxoadipi. 
56Codaa me niwaalepodi inaa liɡ̶eladi digoina Nazaré. Enice, igamigodaaɡ̶ee 
ica me yakadi me diiɡ̶axinaɡ̶a, codaa meote ɡo̶doxiceɡ̶etedi?” 
57Odaa aɡ̶ica mowote. Pida Jesus meetediogi, “Idioka limedi moiweniɡ̶ide 
niɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji. Pida aniokani epaa 
nigotaɡa̶ codaa me liɡ̶eladi, baadoɡo̶iweniɡ̶ide.” 
58Odaa Jesus onateciɡ̶ijoa ɡo̶doxiceɡ̶etedi aneote manitaɡa̶ epaa nigotaɡ̶a, 
leeɡo̶di niɡ̶idi niɡ̶eladimigipi aɡo̶nakato. 

Mateus 14 
Lemeɡ̶egi João Batista 
(Marcos 6.14-29; Lucas 9.7-9) 

1Niɡ̶ijoa nokododi Herodes, ninionigi-eliodi nipodigi Galiléia, ja 
dibodicetibige Jesus. 
2Odaa meetiogi liotagipi, “Ejime niɡ̶idaa João Batista, ejinaɡ̶a yewiɡa̶tace 
me idei aneiticoace émaɡa̶ɡ̶a. Odaa leeɡo̶di naɡa̶ yewiɡa̶tace, odaa jiɡ̶ida 
loniciwaɡa̶ meote ɡo̶doxiceɡ̶etedi.” 
3Herodes eote niɡ̶ijoa lotaɡa̶ leeɡo̶di jiɡ̶ijaa diiɡ̶enatakata moniwilo João, 
moigoe libaaɡa̶tedi, odaa joɡo̶ixotiwece niwiloɡo̶naɡa̶xi. Idiɡ̶igota João 
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leeɡo̶te Herodias ane lodawa Filipe nioxoa Herodes. (Herodias ja lodawa 
Herodes ane niniwoodi.) 
4João ijo meeta Herodes, “Ǥoniiɡ̶enatakaneɡ̶egi yolitaɡa̶domi me ɡa̶dodawa 
naɡ̶ani lodawa ɡa̶nioxoa.” 
5Odaa Herodes ja domaɡa̶ yemaa me yeloadi João, pida doitiogi niɡ̶idi 
noiigi, leeɡo̶di oyowooɡo̶di João miniɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji. 
6Niɡ̶icota ica lanikegi Herodes, odaa ja nalooɡo̶. Aca liona Herodias ja 
dinibaile lodoe iditawece nodenigipi, odaa Herodes eliodi me ninitibece. 
7Odaa jeɡ̶eo ligegitege naɡa̶jo awicije meo noɡ̶eedi okanicodaaɡ̶ica ane 
dipokotibige. 
8Naɡ̶ajo eliodo ja yeloɡo̶dita ica ane lipoketegita Herodes. Odaa jiɡ̶igo 
naɡ̶ajo awicije minitaɡ̶a Herodes, odaa meeta, “Jemaa me anajicitiwa lacilo 
João Batista exakitinigi ɡ̶inogo niɡ̶ina natigide.” 
9Odaa Herodes, inionigi-eliodi, jaɡa̶gecaɡ̶alo. Pida jeɡ̶eo niɡ̶ijo ligegi ane 
daɡa̶ yakadi me inoke lodoe niɡ̶ijo lodenigipi me lalokegi lanikegi. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di meo niɡ̶ijo ane lipoketegi naɡa̶jo awicije. 
10Odaa ja diiɡ̶enatakata moyakagiditice João lacilo manitaɡa̶ 
niwiloɡo̶naɡ̶axi. 
11Odaa joɡo̶nadeegi lacilo João oyexaɡa̶tinigi ɡ̶inogo, odaa joɡo̶yajigota 
naɡ̶ajo awicije, odaa ja yadeegita eliodo niɡ̶ijo ɡ̶inogo. 
12Niɡ̶ijo anodiotibeci João jiɡ̶igotibeci, odaa joɡo̶yadeegi lolaadi 
monaligitini. Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶igotibeci oyatematitalo Jesus. 

Jesus niodeɡ̶etedini noiigi-nelegi 
(Marcos 6.30-44; Lucas 9.10-17; João 6.1-14) 

13Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ dibodicetedibige ane ninyaagi João, odaa ja noditedice 
niɡ̶ijo aneite, waxoditedinigi niwatece, igo mokijoatece miditaɡ̶a nipodigi 
ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi. Pida ijo noiigi-nelegi joɡo̶yowooɡo̶di ane 
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diitedicogi, odaa ja noditicoaci nigotadi, jiɡ̶igotibeci onewaligitibigiwaji 
moigaalatece Jesus. 
14Igaanaɡa̶ waxoditedice niwatece, odaa ja nadi niɡ̶ijo noiigi-nelegi. Odaa 
eliodi me iwikodetediogi niɡ̶ijo noiigi, odaa ja nicilatiditediniwace 
neelotaginadi. 
15Naɡ̶a ɡo̶cidi, niɡ̶ijo anodiotibece Jesus joɡ̶odiitalo, odaa moditalo, “Ja 
ɡo̶cidi, codaa aɡ̶ica niɡ̶eladimigipi niɡ̶ina nipodigi anejonaɡa̶. Iiɡ̶eni niɡ̶ina 
noiigi mopitibeci, amaleeɡ̶aɡa̶ igotibeci minoataɡ̶a niɡ̶inoa 
nigotadawaanaɡa̶ modinoojetetigi anoyeligo.” 
16Pida Jesus naɡa̶ igidi, meetediogi, “Aleeditibige doɡ̶opitibeci. 
Akamaɡ̶akaamitiwaji ajicitiogi anoyeligo!” 
17Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶igidi, moditalo, “Idiwa mina ciinco 
paontedi, idiaa itiwataale noɡo̶jedi, pida aɡa̶bo!” 
18Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Anadeegitediwa niɡ̶icoa paontedi idiaaɡ̶idioda icoa 
noɡo̶jedi!” 
19Odaa ja iiɡ̶e niɡ̶ijo noiigi monicoteloco nadegocawaanigi. Odaa Jesus ja 
dibate niɡ̶ijoa ciinco paontedi ijaaɡ̶ijoa itiwataale noɡo̶jedi. Odaa naɡa̶ 
iwitedibigimece ditibigimedi, odaa ja diniotagodete Aneotedoɡo̶ji. Naɡ̶a 
ninoketedini paontedi, odaa ja yajigotediogi niɡ̶ijo anodiotibece 
monediatiniwace niɡ̶ijo noiigi. 
20Odaa ijotawece niodaɡa̶, codaa me nitiminaɡa̶. Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo 
anodiotibece joɡo̶niodatece liwailidi ane iiɡ̶otedice. Odaa joɡ̶onoleenaɡa̶di 
dooze etacanitedi. 
21Niɡ̶ijo noko ejinaɡa̶ domaɡa̶ ijoa ciinco miili ɡo̶neleegiwadi ane niodaɡa̶, 
pida baadoɡo̶yowooɡo̶di ane liwokodi iwaalepodi inaa nigaanigipawaanigi 
ane niodaɡa̶. 

Jesus ewaligitedeloco ditibigimedi ninyoɡ̶odi 
(Marcos 6.45-52; João 6.15-21) 
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22Aɡ̶ica daɡ̶a leegi Jesus ja iiɡ̶e niɡ̶ijo anodiotibece mowaxoditinigi 
niwatece, odaa jiɡ̶igotibeci daato weiigi, idaa Jesus baɡa̶ nenyaɡa̶tedi ibode 
niɡ̶ijo noiigi-nelegi. 
23Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ iiɡ̶e mopitibeci niɡ̶ijo noiigi, Jesus ja 
dalaɡa̶tetedibigimece aca wetiɡa̶ migo yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji 
mokiniwatece. Eɡ̶idiaaɡ̶ite neɡ̶enoale. 
24Naɡ̶aca lakata naɡa̶jo niwatece ja leegita me yototice liniogotibece weiigi. 
Odaa ebekadi ja igike naɡa̶jo niwatece, codaa naɡa̶jo niwatece ja 
dakapetege niwocotaɡ̶a. 
25Aniɡ̶icatibige daɡa̶ yeloɡ̶otibige, Jesus ja iwidatediogi, jeɡ̶ewaligitedeloco 
ditibigimedi ninyoɡo̶di. 
26Niɡ̶ijo anodiotibece noɡo̶nadi Jesus mewaligitedeloco ninyoɡo̶di, odaa 
eliodi me nawelatibigiwaji, odaa modi, “Niɡ̶ina niwigo!”. Odaa ja 
nacaagaɡ̶ateloco codaa doitibigiwaji. 
27Pida aɡ̶ica daɡ̶a leegi Jesus meetediogi, “Anipeneɡ̶eni ɡa̶daaleɡ̶ena! 
Jeɡ̶emeɡ̶ee. Jinaɡa̶doiitiwaji!” 
28Odaa Pedro meetalo, “Ǥoniotagodi, nigewi naɡa̶kamaɡa̶kaami, enice 
adiiɡ̶eni maɡ̶aɡa̶ jawaligiteloco ninyoɡo̶di mejigo jakapetaɡa̶gi.” 
29Odaa Jesus jeɡ̶eeteta, “Anagi!” Odaa Pedro ja waxoditice naɡa̶jo niwatece, 
jeɡ̶ewaligiteloco ninyoɡo̶di migo midoataɡ̶a Jesus. 
30Pida naɡ̶a nadi niocodi me yoniciwadi, odaa ja doi, ja domaɡa̶ 
domololetini. Odaa ja dapaawe, mee, “Iniotagodi, jiniɡ̶ikani deɡ̶ee 
oceɡ̶egi!” 
31Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi Jesus ja ixoketedice libaaɡa̶di me nolitedini Pedro, 
odaa meeteta, “Niɡ̶ida makaami aɡ̶eliodi ɡ̶atiwaɡa̶takaneɡ̶egi! Igaamee ina 
madawieni?” 
32Niɡ̶ijo noɡo̶waxoditinigi naɡa̶jo niwatece, odaa niɡ̶ijo niocodi ja notokoti. 
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33Odaa niɡ̶ijo ane ideiticoace catinedi niwatece, joɡo̶diitalo Jesus 
modoɡ̶etetalo, moditalo, “Dicewi makaami Lionigi Aneotedoɡo̶ji!” 

Jesus icilatidi eelotaginadi midi nipodigi Genesaré 
(Marcos 6.53-56) 

34Niɡ̶ijo naɡa̶ diɡ̶etacicoace niɡ̶ijo weiigi, odaa joɡo̶tota nipodigi Genesaré. 
35Odaa niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipi joɡo̶yowooɡo̶ditege Jesus, odaa joɡo̶wo 
libodigi iditawece oko monadeegi neelotaginadi midiwataɡa̶ niɡ̶ijoa 
nipodaɡa̶ anodipegitege. Odaa joɡ̶onadeegitalo ijotawece ane eelotaginadi. 
36Odaa joɡ̶odipokotalo mokexaa odibateloco liniogo nijayogo. Odaa 
ijotawece niɡ̶ijo anodibateloco nijayogo ja nicilaɡ̶a. 

Mateus 15 
Jesus yalaɡ̶ate icoa jotigide lakataɡ̶a judeutedi 

(Marcos 7.1-13) 

1Odaa jiɡ̶igotibeci icoa fariseutedi icaaɡ̶ica anodiiɡ̶axinaɡ̶atece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, oicoɡ̶oticogi Jerusalém. Igotibeci 
modinotigimadetege Jesus, odaa joɡo̶ige, moditalo, 
2“Igame leeɡ̶odi ina anodiotibigaɡa̶dici me doɡ̶oyiwaɡa̶diteda 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ɡo̶daamipi? Igaataɡa̶ aɡo̶iwilegi libaaɡa̶tedi niɡ̶ina me 
niodaɡa̶, anetiɡ̶odiiɡa̶xitece ɡo̶daamipi.” 
3Jesus naɡa̶ igidi meetediogi, “Enice, igaamee ina me daɡa̶ɡa̶ otetenitatiwaji 
liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji? Igaataɡa̶ inoka iwitecetiwaji anakamaɡa̶ 
ɡa̶diiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi ane dakapetege liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji. 
4Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji diiɡ̶enataka, niɡ̶ijo neɡ̶ee, ‘Eemiteetibige ɡ̶adiodi, 
codaa me ɡa̶diodo.’ codaa mee, ‘Leeditibige moyeloadi niɡi̶na ane beyagi 
me dotaɡa̶tibige eliodi, codaa me eliodo.’ 
5Pida akamaɡ̶akaamitiwaji baɡ̶a iiɡa̶xini niɡ̶ina analeeɡa̶ɡa̶ domiɡ̶ida 
nimaweneɡ̶egi me yaxawa eliodi codaa me eliodo, leeɡ̶odi jaɡ̶awii me 
lakatigi, odaa moditiogi eliododipi, ‘Ja jajigotalo Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina ane 
inepilidi ane domaɡa̶ jajigotedaɡa̶wa’, 
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6Leeɡo̶di menitiogi me daɡ̶alee leeditibige me deemitetibige codaa me 
yaxawa niɡ̶ina eliododipi. Odaa niɡ̶ida aneni aɡa̶leeɡ̶otetenitiwaji ane 
iiɡe̶tedaɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ina me iiɡa̶xinaɡa̶nitece ane 
ɡa̶dakatigitiwaji. 
7Onawiitiwaji makaami oko ane iɡe̶naɡ̶a. Codaa Isaías niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji eetece niɡ̶ina anewi, niɡ̶ijo naɡa̶ 
yalaɡa̶taɡa̶watiwaji. 
8Yalaɡ̶ata niɡ̶ica ane ligegi Aneotedoɡo̶ji, neɡ̶ee, 'Niɡ̶idi noiigi odoɡ̶etetiwa 
me notaɡ̶anaɡa̶. Pida catiwedi laaleɡ̶ena aɡ̶oyemaa metidowooɡo̶di. 
9Aɡ̶ica niwaló niɡ̶ina modoɡ̶etetiwa, leeɡo̶di odiiɡa̶xinaɡa̶tece inokinoa 
epaa lakataɡa̶, odaa aɡ̶odiiɡa̶xinaɡa̶tece ane jiiɡ̶enatakata.’” 

Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece niɡ̶ica aneo me napioi laaleɡ̶ena oko 
(Marcos 7.14-23) 

10Jesus eniditediogi niɡ̶ijo noiigi modipegitalo, odaa meetediogi, “Ajipaa 
amaleeɡa̶ɡa̶ mowooɡo̶titiwaji! 
11Niɡ̶ina ane napioyaɡ̶adi laaleɡ̶ena oko aɡ̶iniɡ̶ina ane dakatiwece nioladi. 
Pida ane napioyaɡ̶adi laaleɡ̶ena oko baɡa̶ ane icoɡo̶tiwece nioladi.” 
12Odaa joɡo̶totalo niɡ̶ijo anodiotibece Jesus, odaa moditalo, “Aɡo̶wooɡo̶ti 
niɡ̶idi fariseutedi me neliɡ̶ideeɡa̶ leeɡo̶di niɡ̶ijoa ɡ̶adotaɡa̶?” 
13Odaa Jesus ja igidi, meetediogi, “Eiodi ane ideite ditibigimedi icota me 
nawace inoatawece nawodigijedi ane deɡ̶eyatedini. 
14Enice jinaɡa̶ agecaɡ̶aleɡ̶eni niɡ̶idiwa fariseutedi! Igaataɡa̶ niɡ̶idi liciagi 
niɡ̶ina anonibatege ɡ̶oladi, pida idiaaɡ̶idi aaɡa̶ɡ̶a ɡo̶ladi. Odaa niɡ̶ina 
ɡo̶laɡ̶a nige nibatege eledi ɡo̶laɡa̶, odaa iditawece enitiniwace mida begi.” 
15Odaa Pedro jeɡ̶ee, “Enice, aneloɡo̶titoɡo̶wa ane diitigi niɡi̶jo natematigo 
anida ane iciaceekenitege.” 
16Odaa Jesus jeɡe̶etediogi, “Niɡ̶ida makaamitiwaji adaɡa̶xa minoa 
ɡa̶dixaketedi caticedi niɡ̶ina eledi oko! 
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17Aɡo̶wooɡo̶titiwaji? Niɡ̶ina ane dakatiwece nioladi oko, dakatiwece 
liwokomaɡ̶a, odaa ja noditicogi lolaadi. 
18Pida niɡ̶ina ane noditicogi nioladi oko icoɡo̶tiwece laaleɡ̶ena. Odaa niɡ̶ina 
ane noditicogi catiwedi laaleɡ̶ena beɡ̶eo me napioi laaleɡ̶ena. 
19Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko yowo niɡ̶ina ane beyagi catiwedi laaleɡ̶ena, odaa ja 
yeloadi niɡ̶ina eledi oko, codaa loomatewa lodawa eledi oko, codaa niɡ̶ina 
oko ane loomatewa ane daɡa̶ lodawa, codaa dolice, codaa aneo liwitakeco, 
codaa ane beyagi me dotaɡ̶atibige eledi oko. 
20Niɡ̶ina oko nige yowo meo niɡ̶ina ane beyagi, odaa laaleɡ̶ena niɡ̶ini oko 
ja napioi. Pida niɡ̶ina oko nige daɡa̶ iwilegiteda libaaɡ̶atedi anoiiɡa̶xitece 
me lakatigi, baadaɡa̶ napioyaɡa̶di laaleɡ̶ena.” 

Jesus icilatidi liona aca iwaalo ane diɡ̶ica aneetege noiigi judeu 
(Marcos 7.24-30) 

21Jesus naɡa̶ noditedicogi niɡ̶idi nipodigi, odaa jiɡ̶igo ica nipodigi 
anipegitege nigotadi Tiro aniaa Sidom. 
22Odaa ani aca iwaalo cananéia niɡ̶eladimatigi niɡ̶idi nipodigi. Odaa 
niɡ̶ipegitalo Jesus, ja dapaawe, mee, “Iniwa-aagodi, anida ane-eenitege 
licoɡ̶egi Davi, adiwikodeni! Niwigo abeyaceɡ̶egi dakatiogi i-oona, odaa 
eliodi me dawikode.” 
23Pida Jesus aɡ̶ica daɡa̶ igidi. Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡ̶ototalo, odaa 
joɡo̶dipokotalo, moditalo, “Iiɡ̶eni naɡ̶ada iwaalo mopi, igaataɡa̶ 
niotibigoɡo̶dici codaa ja ɡo̶datitata niɡ̶ina me dapaawetibece.” 
24Jesus meeteta naɡa̶jo iwaalo, “Aneotedoɡo̶ji idiiɡ̶etediogi loiigi Israel ane 
liciagi niɡ̶inoa waxacocoli ane nabalaɡ̶a.” 
25Odaa naɡa̶jo iwaalo ja diitalo, odaa ja yamaɡa̶tedini lokotidi lodoe Jesus, 
odaa meetalo, “Iniwa-aagodi, adaxawani!” 
26Odaa Jesus meeteta, “Adiitigi niɡ̶ina me jibanoonaɡ̶atece liweenigi 
nigaanigawaanigi, oditaɡ̶a jokolenaɡa̶tiogi necexodi.” 
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27Odaa ja igidi naɡa̶jo iwaalo, meetalo, “Ewi, Iniwa-aagodi! Pida codaa me 
necexodawaanaɡa̶ oyeligo latijedi niwe-eenigi ane icoɡ̶otibigimece nameeja 
niwikateenoɡo̶di.” 
28Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Iwaalo, niɡ̶ida makaami eliodi 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Niɡ̶ida anemaani ja jao.” Odaa acaaɡa̶ca naɡa̶ca lakata 
naɡ̶ajo liona ja icí. 

Jesus icilatidi eliodi eelotaginadi 

29Jesus naɡa̶ noditedicogi niɡ̶ijo aneite, odaa joɡ̶opitacedicogi lipecaɡa̶di 
niweiigi Galiléia. Odaa ja dalaɡa̶tetedibigimece ajo wetiɡ̶a, odaa ja 
nicotedini. 
30Odaa eliodi oko joɡo̶diitalo, oyadeegi aɡ̶atiloɡo̶ladi, alejaadotedi, ɡo̶ladi, 
ina ewaloɡo̶nadi, codaa mowidi eletidi eelotaginadi. Niɡ̶ijo 
noɡo̶yadeegiticogi lodoe Jesus, odaa ijotawece ja nicilatiditediniwace. 
31Niɡ̶ijo noiigi eliodi moyopo noɡo̶nadi naɡa̶ notaɡa̶naɡa̶ niɡ̶ijoa 
ewaloɡ̶onadi, alejaadotedi naɡa̶ɡa̶ nicilaɡ̶a, ane doɡo̶yakadi 
mewaligitibigiwaji neɡ̶ewaligitibigiwaji, codaa me ɡo̶ladi yatetibigiwaji. 
Odaa joɡ̶odoɡ̶etetibigimece Aneotedoɡo̶ji, Noenoɡo̶di loiigi Israel. 

Jesus niodeɡ̶etedini cwaatolo miili ɡ̶oneleegiwadi 
(Marcos 8.1-10) 

32Jesus eniditediogi niɡ̶ijo anodiotibece, odaa meetediogi, “Eliodi me 
jiwikode niɡ̶ina oko, igaataɡa̶ jeɡ̶eote itoatadiɡ̶ida nokododi mina meetaɡa̶, 
odaa aɡa̶leeɡ̶ica gaantokaaɡ̶idi anoyeligo. Ajemaa daɡa̶ jiiɡ̶etibigiwaji 
mopitibeci daaditiɡi̶cata ane jajigotiogi me jiniodeɡ̶etiniwace, igaataɡ̶a 
doidetibige diɡ̶ica ane noɡo̶miwaditiniwace leeɡo̶di nabocaɡ̶a doɡ̶opiticogi 
liɡe̶latedi.” 
33Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶ige Jesus, moditalo, “Igametaɡ̶a jakataɡa̶ ica 
niweenigi nelegi me jiniodeɡ̶enaɡa̶tiniwace iditawece niɡi̶di oko digoina 
minataɡa̶ niɡ̶ina nipodigi ane diɡ̶ica niɡe̶ladimigipi?” 
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34Odaa ja nigetediniwace, meetediogi, “Igame liwokodi ɡ̶anipaontedi 
anidiwa?” Odaa joɡo̶igidi, moditalo, “Idiwa seete paontedi idiaaɡ̶idiwa 
noɡo̶jedawaanaɡa̶.” 
35Odaa Jesus ja iiɡ̶e niɡ̶ijo noiigi monicotinigiiɡ̶o. 
36Odaa ja dibate niɡ̶ijoa seete paontedi ijaaɡ̶ijoa noɡo̶jedawaanaɡa̶, naɡa̶ 
diniotagodetedibigimece Aneotedoɡo̶ji, odaa ja ninoketedini, odaa ja 
yajigotediogi niɡ̶ijo anodiotibece monediatiniwace niɡ̶ijo noiigi. 
37Odaa ijotawece niɡ̶ijo noiigi niodaɡa̶, neɡ̶epaa nitiminaɡa̶. Niɡ̶idiaaɡ̶idi 
niɡ̶ijo anodiotibece joɡ̶onioda niɡ̶ijoa liwailidi ane iiɡo̶tedice, odaa 
joɡo̶yetigilo seete etacanitedi nelecoli. 
38Niɡ̶ica noko ejinaɡa̶ domaɡa̶ cwaatolo miili ɡo̶neleegiwadi ane niodaɡa̶, 
we iwaalepodi, inaa nigaanigipawaanigi anaɡa̶ɡ̶a niodaɡa̶, pida 
baadoɡo̶nilaaɡa̶ditibigiwaji. 
39Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja imonya niɡ̶ijo noiigi mopitibeci, odaa jaɡa̶ɡa̶ 
waxoditedinigi niwatece, jiɡ̶igo midiwa nipodaɡa̶ Magadã. 

Mateus 16 
Icoa lacilodi judeutedi domoɡ̶oyemaa Jesus meote ɡ̶odoxiceɡ̶edi ane ikee me 

liiɡ̶exegi Aneotedoɡ̶oji 
(Marcos 8.11-13; Lucas 12.54-56) 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijoa fariseutedi ijaaɡ̶ijoa saduceutedi joɡo̶totalo Jesus. 
Odineetalo, domoɡo̶wo moyakadi gaantiɡ̶idi ane niwokotedini, odaa ja 
domaɡa̶ nilaagedi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi modipokotalo meote ɡ̶odoxiceɡ̶edi 
ane ikee me liiɡ̶exegi Aneotedoɡ̶oji. 
2Odaa Jesus ja igidi, meetediogi, “Niɡ̶ina naɡa̶ ɡo̶cidi me ixagodi loolatedi, 
odaa menitiwaji, ‘Natiinigoi adatiode, leeɡ̶odi ɡo̶cidi diticetinece.’ 
3Odaa niɡ̶ina nigoi me ixagoditege codaa me nexocaɡa̶ ditibigimedi, odaa 
menitiwaji, ‘Datiode, leeɡo̶di loolatedi ixagodi me nabidi.’ Odaa 
boɡo̶wooɡo̶titiwaji domige datiode, oɡo̶a domige adatiode, niɡ̶ina 
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mawinitibigimecetiwaji ditibigimedi. Pida baadoɡo̶wooɡo̶titiwaji niɡ̶ica 
ane diitigi niɡ̶ina manati ɡo̶doxiceɡ̶etedi ane jaote. 
4Niɡ̶ina oko aninaa niɡ̶inoa nokododi abeyacaɡ̶aɡa̶ codaa aɡa̶leeɡ̶onakato 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa Aneotedoɡo̶ji aɡ̶eote eledi ɡo̶doxiceɡ̶edi ane ikeetiogi 
me idiiɡ̶e. Jeɡ̶eote niɡ̶ijo ɡ̶odoxiceɡ̶edi ane ikee me idiiɡ̶e, niɡ̶ijo me ideyate 
Jonas catiwedi le niɡ̶ijo noɡo̶jegi nelegi itoatadiɡ̶ida nokododi.” Odaa Jesus 
ja yototedicoace, joɡo̶pi. 

Ica nabookojedi fariseutedi ijaa saduceutedi 
(Marcos 8.14-21) 

5Niɡ̶ijo naɡa̶ diiɡ̶etita daato weiigi niɡ̶ijo anodiotibece, oyaagiditece 
doɡo̶yadeegi paontedi. 
6Odaa Jesus meetediogi, “Atacolitiwaji codaa anidakita nabookojedi 
fariseutedi inaa saduceutedi!” 
7Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶dinotaɡa̶neɡ̶etigi niɡ̶ida aneete, modi, “Eote 
niɡ̶ida ligegi leeɡo̶di aɡ̶icoa me inadeegaɡa̶ ɡo̶nipaontedi.” 
8Pida Jesus ja yowooɡ̶odi ane lotaɡa̶, odaa ja nigetediniwace, meetediogi, 
“Igaamee ina madinotaɡ̶aneɡ̶enitigitiwaji me diɡ̶ica ɡa̶nipaon? Ame 
iwaɡa̶titetiwaji Aneotedoɡ̶oji! 
9Anoɡo̶wooɡo̶titiwaji? Naɡa̶ ɡ̶adaagititibige ijoa ciinco paontedi ane 
jatikatalo me jiniodeɡ̶etiniwace ciinco miili ɡ̶oneleegiwadi, ijaaɡ̶ijoa 
etacanitedi ane nolee niɡ̶ijoa liwailidi ane iiɡ̶otedice? 
10Codaa naɡ̶a ɡa̶daagititibigetiwaji ijoa seete paontedi ane jatikatalo me 
jiniodeɡ̶etiniwace cwaatolo miili ɡ̶oneleegiwadi, ijaaɡ̶ijoa etacanitedi 
nelecoli ane nolee niɡ̶ijoa liwailidi ane iiɡ̶otedice? 
11Aɡo̶wooɡo̶titiwaji me daɡa̶ idalaɡa̶ta paon niɡ̶ijo me ɡa̶dajacaɡa̶titiwaji 
manidakita nabookojedi fariseutedi idiaa saduceutedi.” 
12Odaa joɡo̶yowooɡo̶di Jesus me daɡ̶a yalaɡa̶te modinidakata paon 
labookojedi, pida modinidakata liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco fariseutedi ijaa 
saduceutedi. 
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Pedro mee Jesus niɡ̶iniaaɡ̶iniwa Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meote me 
ɡ̶odewiɡ̶atace 

(Marcos 8.27-30; Lucas 9.18-21) 

13Jesus igo nipodaɡa̶ anipegitege nigotaɡa̶, ane liboonaɡa̶di “Cesaréia Filipe 
ane dabiteɡ̶etini”. Jiɡ̶idiaaɡ̶i naɡa̶ nigetediniwace niɡ̶ijo anodiotibece, 
meetediogi, “Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, odaa ame 
Ee modi ina oko?” 
14Odaa joɡo̶igidi, moditalo, “Inatecibece modi makaami João Batista, codaa 
inatecibece eledi modi makaami Elias. Codaa ina eledi modi makaami 
Jeremias, oɡo̶a, domige anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide.” 
15Odaa Jesus ja digika, meetediogi, “Biɡ̶ida makaamitiwaji, amakati me 
Ee?” 
16Simão Pedro naɡ̶a igidi, meetalo, “Jaɡ̶akamaɡa̶kaami ane iiɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji me ɡo̶dewikatiteɡ̶egi. Akaami Lionigi Aneotedoɡ̶oji anidioka 
limedi me yewiɡa̶.” 
17Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Aniniitibeci niɡ̶ida makaami Simão, 
anakaami lionigi João, leeɡo̶di aɡ̶oko anoikeetaɡa̶wa ane Ee, pida Eiodi ane 
ideite ditibigimedi ikeetedaɡa̶wa ane Ee. 
18Natigide jao gela ɡ̶aboonaɡa̶di akaami Pedro (leeɡo̶di niitege niɡ̶ina 
mejinaɡa̶ wetiɡa̶). Odaa ɡ̶adotaɡa̶ me ɡa̶dalakitiwa liciagi naɡ̶ana wetiɡ̶a 
anodatika moyoe lipodaɡa̶ladi diimigi. Odaa ja jao niɡ̶ina oko anoyiwaɡa̶di 
niɡ̶ijoa ɡa̶dotaɡ̶a me micataɡ̶a niɡ̶ina diimigi ane dabiteɡe̶teloco niɡ̶ina 
noenatagodi ditibigimedi wetiɡa̶ ane ɡo̶neɡ̶e. Odaa oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ némaɡa̶ 
aɡa̶leeɡ̶ica loniciwaɡa̶teloco niɡ̶idi oko. 
19Codaa jajigotaɡa̶wa ɡ̶adiiɡ̶enatakaneɡ̶egi me iiɡ̶eni niɡ̶ina oko anida 
anejitege, micataɡ̶a niɡ̶ina oko anida lakabakenaɡ̶anaɡa̶di ane dowediteloco 
diimigi, odaa niɡi̶ca anoliitege digoina iiɡo̶, Aneotedoɡo̶ji aaɡa̶ɡa̶ 
yolitetege. Odaa niɡ̶ica anikani mowo niɡ̶ina oko digoina iiɡ̶o, odaa 
Aneotedoɡo̶ji aaɡa̶ɡa̶ ika.” 
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20Odaa Jesus ja dipokotediogi niɡ̶ijo anodiotibece me doɡo̶yeloɡo̶ditiogi 
niɡ̶ina oko me Niɡ̶ijaaɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meote ɡo̶dewiɡ̶a. 

Jesus yalaɡ̶ate me yeleo pida yewiɡ̶atace nigidiaaɡ̶idi 
(Marcos 8.31–9.1; Lucas 9.22-27) 

21Odaa joaniɡ̶ijaaɡ̶ijotigi niɡ̶ijo noko Jesus jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me 
yeloɡo̶ditediogi niɡ̶ijo anodiotibece me leeditibige migo manitaɡa̶ nigotaɡa̶ 
Jerusalém, codaa me leeditibige meliodi me dawikode libaaɡa̶di niɡ̶icoa 
laxokodi lacilodi noiigi judeutedi, ijaaɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijo 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Codaa me leeditibige me 
yeleo, pida nige ixomaɡa̶tedijo itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa ja yewiɡa̶tace. 
22Odaa Pedro ja yadeegitedice Jesus me yapeteɡ̶e, meetalo, “Aneotedoɡo̶ji 
ɡa̶diwikodeni, odaa aika daɡa̶wikodee, Ǥoniotagodi.” 
23Odaa Jesus ja niwiteta Pedro, odaa meete, “Otonitice yodoe, Satanás! 
Domaɡa̶ adibeyacaɡa̶ti macataɡa̶ naɡa̶na wetiɡa̶ ane itinece naigi ane ixipe 
oko, leeɡo̶di ɡa̶dowoocaɡa̶wa niɡ̶ina oko, pida aɡa̶dowoocaɡa̶wa 
Aneotedoɡo̶ji.” 
24Odaa Jesus meetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Nigica ane yemaa me niotici, 
leeditibige me daɡa̶diaa iniokini me dinowo, codaa leeditibige me igotema 
me diniwikodetibece, codaa me dawikode nigepaa yeleo, odaa ja niotici. 
25Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane yemaa minoka yewiɡ̶ateloco niɡ̶ina iiɡo̶, aɡ̶ica lewiɡa̶ 
ane diɡ̶ica liniogo, pida niɡ̶ina baanaɡa̶ igo me yeleotomi, niɡ̶ini oko 
baanaɡa̶ ida lewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo. 
26Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko nige yakadi inoatawece ane yopotibige digoina iiɡ̶o, 
pida odaa liwigo baɡa̶ ika me yeleo, niɡi̶ni oko aɡ̶ica anigetiɡ̶ida nigaanye. 
Igaataɡ̶a aɡ̶ica anigetiɡ̶idi liboonigi me dedianaɡ̶a niɡ̶ina oko oditaɡa̶ eo 
lewiɡa̶ liwigo. 
27Leeɡo̶di Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, idopitijo 
anigida noko idiaa iniaanjotedi, codaa loniciwaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane Eiodi, 
idei meetaɡa̶. Odaa ja jiwi ane loenataka inatawece oko, codaa jajigotiogi 
niɡ̶ica loojedi ane loenataka ane beyagi, oɡ̶oa, domige anele. 
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28Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Ina oko digoina analee daɡ̶a nigo nigetidadi me 
janagi me Ee inionigi-eliodi ane iiɡ̶e oko laaleɡ̶enali.” 

Mateus 17 
Jesus diniigi anodaaɡ̶eeteda naɡ̶a dakapetetege Moisés ijaa Elias 

(Marcos 9.2-13; Lucas 9.28-36) 

1Naɡ̶a ixomaɡ̶atedijo seis nokododi, Jesus ja yadeegi Pedro, Tiago ijaaɡ̶ijo 
nioxoa anodita João, idiokidi niɡ̶idi itoatadiɡ̶ida anodiotibece me yadeegi. 
Odaa ja yadeegitedicogi maditaɡa̶ aca wetiɡ̶a ane leegitibigimece, ane 
diɡ̶ica oko. 
2Odaa noɡ̶oiwitalo, joɡo̶nadi Jesus me diniigi idoatawece, latobi ja datale 
macataɡ̶a aligeɡ̶e, lowoodi jaɡa̶ɡa̶ yapacaɡa̶ me datale. 
3Codaaɡ̶ida noɡo̶nadi me dinikee Moisés ijaa Elias, odaa joɡ̶oyotaɡa̶neɡ̶e 
Jesus. 
4Odaa Pedro jaɡa̶ɡa̶ dotaɡa̶, meetalo Jesus, “Ica mele minaaɡ̶ejonaɡa̶, 
Ǥoniotagodi. Nigemaani, jaote iniwatadiɡ̶ini nopecetiidi, oniniteci ɡa̶nebi, 
iniaaɡ̶eledi Moisés nebi, iniaaɡ̶eledi baɡa̶ɡ̶a Elias nebi.” 
5Eɡ̶idaaɡ̶ee Pedro me dotaɡ̶a, ica lolaadi ane datale ja yapoɡo̶ditiniwace 
Jesus, Moisés ijaa Elias. Odaa joɡo̶wajipata ica notaɡa̶neɡ̶egi catiwedi 
lolaadi, anee, “Niɡ̶idoa Ionigi yemaanigi, aneliodi meote me idinitibeci. 
Atacolitecetiwaji niɡ̶inoa lotaɡa̶!” 
6Niɡ̶ijo noɡo̶wajipata niɡ̶ijo anodiotibece Jesus niɡ̶ijo ane dotaɡa̶, odaa ja 
dakagitiniwace oyatedini iiɡo̶ latopidi, leeɡ̶odi eliodi me doitibigiwaji. 
7Odaa Jesus ja diitediogi, naɡa̶ dibatedeloco, meetediogi, 
“Adabititiniwacetiwaji, codaa jinaɡ̶adoii!” 
8Odaa naɡ̶a noletibigimoace, noɡo̶iwitalo, aɡ̶ica anigetiɡ̶ijo eledi anonadi, 
idokidoateda Jesus monadi. 
9Naɡ̶a daxoditiniwace naɡa̶jo wetiɡa̶, Jesus ja yajoi niɡ̶ijo itoatadiɡ̶ida 
anodiotibece, meetediogi, “Jinaɡ̶a domiɡ̶ica aneloɡ̶ititatiwaji ananati 
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maditaɡa̶ wetiɡa̶ nigepaa idewiɡa̶tace, Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi.” 
10Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶ige, moditalo, “Igaamee ijo 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés modi menagi Elias maleediɡ̶ica 
meno Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji meo me ɡ̶odewiɡa̶tace?” 
11Odaa Jesus ja igidi, meetediogi, “Ewi niɡ̶idaaɡ̶ee Elias menagi maleediɡ̶ica 
Niɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meo oko me newiɡa̶tace. Elias enagi me 
ilakidetedice inoatawece. 
12Pida ejitaɡa̶watiwaji Elias jiɡ̶ijo menagi, codaa ɡo̶dacilodi aɡo̶yowooɡo̶di, 
odaa joɡ̶owotema niɡ̶ica anoyemaa modigota. Odaa idaaɡo̶digotiwa owo 
me jawikode, Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi.” 
13Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡ̶oyowooɡo̶di Jesus me yalaɡ̶ate João Batista 
niɡ̶ijo naɡa̶ yalaɡ̶ate Elias. 

Jesus icilatidi ica lioneeɡ̶a 
(Marcos 9.14-29; Lucas 9.37-43) 

14Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ diitacediogi niɡ̶ica noiigi-nelegi lixigaɡa̶wepodi niɡ̶ijo 
itoatadiɡ̶ida anodiotibece, odaa ijo ɡo̶neleegiwa jiɡ̶ipegitalo Jesus. Naɡa̶ 
yamaɡa̶tedini lokotidi lodoe Jesus, odaa meetalo, 
15“Iniotagodi, iwikodeni ionigi! Ǥatiɡa̶legi, odaa eliodi me dawikode, 
elioditibece menitibiga, odaa enitiogi noledi, codaa idatibece 
daxaboketinigi ninyoɡ̶odi. 
16Ja inadeegitiogi niɡ̶idi anodiotibigaɡ̶adici, pida joɡ̶oyapi moicilatidi.” 
17Odaa Jesus meetediogi, “Jodaɡ̶akamaɡa̶kaamitiwaji niɡ̶ica noiigi ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda Aneotedoɡ̶oji, codaa akamaɡ̶a adininaalenitiwaji. Niɡ̶ida 
me Ee aleegi minaaɡ̶ejo makaamitaɡa̶tiwaji, codaa ajakadi deɡ̶eliodi me 
idinatitaɡa̶watiwaji. Anadeegitiwa niɡ̶ica lioneeɡa̶!” 
18Noɡo̶nadeegitalo, odaa Jesus ja yapeteɡ̶e niɡ̶ica niwigo abeyaceɡ̶egi, 
codaa iiɡ̶e me noditice. Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi, niɡ̶ica niwigo abeyaceɡ̶egi 
ja noditice mijotaɡa̶ niɡ̶ijo lioneeɡ̶a, odaa ja icí. 
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19Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo anodiotibece Jesus joɡo̶diitalo noɡo̶kaaniɡ̶idoatece, 
odaa joɡo̶ige, moditalo, “Igaamee ina daɡ̶a jakataɡ̶a me jiticodaɡa̶tice ijo 
niwigo abeyaceɡ̶egi?” 
20Odaa ja igidi Jesus, meetediogi, “Aɡa̶katitiwaji miticoitice niɡ̶ijo niwigo 
ane beyagi leeɡo̶di aɡ̶eliodi manakatoni Aneotedoɡo̶ji. Ejitaɡ̶awatiwaji 
niɡ̶ina anewi. Doɡo̶kateciɡ̶ini ɡ̶atiwaɡa̶takaneɡ̶egi, macataɡa̶ naɡa̶na lolagi 
‘mostaada’ ane daɡa̶xa me lionawaana, taɡ̶akatitiwaji me enita naɡa̶ni 
wetiɡa̶, ‘Otonitice, emii digoida!’ Odaa wetiɡa̶ ja alatí. Aɡ̶ica ane apini 
mawii, nige iwaɡ̶ati Aneotedoɡo̶ji. 
21Pida okanicodaaɡi̶ca niwigo liciagi niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi noditice 
idokidata nigotaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji, codaa nige ikanawaanigi maniodi 
moleetibige meneɡ̶egi otaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji.” 

Jesus yalaɡ̶atace ica me yeleo pida yewiɡ̶atace nigidiaaɡ̶idi 
(Marcos 9.30-32; Lucas 9.43-45) 

22Niɡ̶ica me yatecoɡo̶ niɡ̶ijo anodiotibece midi nipodigi Galiléia, Jesus 
meetediogi, “Etidajigota libaaɡa̶di ɡo̶neleegiwadi, Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi. 
23Odaa etideloadi, pida nige ixomaɡa̶tedijo itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa ja 
idewiɡa̶tace.” Niɡ̶ijo anodiotibece eliodi magecaɡa̶lodipi noɡo̶wajipatalo 
niɡ̶ijoa lotaɡa̶. 

Icoa dinyeelo ane leeditibige me dinajigo mini Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 

24Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece noɡo̶toticogi nigotaɡa̶ Cafarnaum, niɡ̶ijo 
ane oniodatema ninyeelo Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, joɡo̶tota Pedro, odaa 
joɡo̶ige, modita, “Idoa ɡ̶aniotagodi domige yajigo dinyeelo ane leeditibige 
me yajigo minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi?” 
25Odaa Pedro ja igidi, meetiogi, “Yedia.” Odaa ja dakatiwece diimigi. Pida 
aniɡ̶icatibige daɡ̶a dotaɡa̶ Pedro, niɡ̶ijapaɡ̶a odoejegi me dotaɡ̶a Jesus, odaa 
ja ige, meete, “Simão, amiida ɡa̶dowoogo? Etiɡo̶diiɡ̶e me jajicaɡa̶tiogi 
dinyeelo niɡ̶inoa ɡo̶daciloditigi niɡ̶ina iiɡo̶. Pida amiijo ica ane dedianaɡa̶? 
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Domigepaa loiigi nedianaɡa̶naɡa̶, oɡ̶oa, domigina anokegipi anoicoɡo̶ticogi 
eletidi nipodaɡa̶?” 
26Odaa Pedro ja igidi, meetalo, “Niɡ̶inoa icoɡa̶ɡa̶ boɡo̶yedia.” Odaa Jesus 
jeɡ̶eete, “Odaa niɡ̶ida moko anoko loiigi ame leeditibige me jedianaɡa̶. 
27Pida aɡ̶ele daɡa̶ jaoɡa̶ me neliɡ̶ideeɡa̶ niɡ̶idi anetiɡo̶dipiciadi. Natigide, 
emii miditaɡa̶ weiigi, odaa okolenitini ɡ̶adomiigo. Odaa okeni niɡ̶ica 
odoejegi noɡo̶jegi ane ixigi ɡa̶domiigo. Odaa catiwedi nioladi akati beexo. 
Odaa anadeegi naɡa̶ni beexo, ediani niɡ̶ica ane leeditibige me jedianaɡa̶ 
mini Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Naɡa̶ni beexo abotema mediani codaa ane 
leeditibige maɡa̶ɡa̶ jedia.” 

Mateus 18 
Niɡ̶ica ane daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi liwigotigi oko ane iiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji 

(Marcos 9.33-37; Lucas 9.46-48) 

1Jesus eɡ̶idaaɡ̶eeteda me yotaɡa̶neɡ̶e Pedro, odaa niɡ̶ijo anodiotibece 
jiɡi̶gotibeci midoataɡ̶a, odaa joɡo̶ige, moditalo, “Amiina ica oko ane 
ɡo̶neɡ̶egi ina naɡ̶a iiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji laaleɡ̶enali ina oko?” 
2Odaa Jesus jeɡ̶enidite ijo nigaanigawaanigi, jiɡ̶ideyate liwigotigi niɡ̶ijo 
anodiotibece. 
3Odaa meetediogi, “Ejitaɡ̶awatiwaji anewi. Nige daɡa̶ iigitiwaji aneni me 
ɡa̶dewiki, codaa nige daɡa̶diniwikodenitibece micataɡ̶a niɡ̶ini 
nigaanigawaanigi, Aneotedoɡo̶ji aiiɡ̶e ɡ̶adaaleɡ̶enalitiwaji, odaa aɡ̶ica 
anenitege. 
4Enice, niɡ̶ina oko ane diniwikodetibece, codaa aneo me liciagi niɡ̶ida 
nigaanigawaanigi, baaniɡ̶iniaa eneɡ̶egi ɡ̶oneɡ̶egi liwigotigi noiigi anida 
aneetetege Aneotedoɡ̶oji. 
5Odaa niɡ̶ina anele me dibatege niɡ̶ina nigaanigawaanigi liciagi anejigo me 
jibatege niɡ̶idoda nigaanigawaanigi, codaa nige dibatege leeɡo̶di 
Iboonaɡ̶adi, odaa niɡ̶ini oko dibatigi. 

Leeditibige me jikanaɡ̶a ane ɡ̶odibeyacaɡ̶adi me jakaɡ̶atiwece miniwataɡ̶a 
Aneotedoɡ̶oji 
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(Marcos 9.42-48; Lucas 17.1-2) 

6Nigica aneo anigepidiɡ̶ica niɡ̶ina nigaanigipawaanigi me ika me idinakato, 
domaɡa̶ daɡa̶xa mele moigoetece lotoinaɡ̶adi naɡ̶ana wetiɡa̶ nelegi, oditaɡa̶ 
oyokoletinigi akiidi-eliodi moyoceɡ̶atidi, maleedeɡ̶eo niɡ̶ida loenatagi ane 
beyagi. 
7Niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ icota meliodi me nawikodeeɡa̶ 
leeɡo̶di niɡ̶inoa loenataka ane beyagi anowo eledi oko moika moyiwaɡa̶di 
Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶inoa anodineetoɡo̶wa idioka limedi minoa, pida 
Aneotedoɡo̶ji icota meote meliodi me nawikodeeɡa̶ niɡ̶ina oko aneo eledi 
oko moika moyiwaɡa̶di. 
8Niɡ̶ina ɡa̶baaɡ̶adi, idaa ɡ̶adoɡ̶onagi nigowo mabataa, leeditibige 
maloikatiti ɡa̶baaɡa̶di, codaa me ɡa̶doɡo̶nagi micataɡa̶ daɡa̶kagiti, oditaɡa̶ 
alati. Igaataɡa̶ daɡ̶axa mele mokidatece ɡ̶abaaɡa̶di, domigetaɡa̶ 
ɡa̶doɡ̶onagi, pida akati makaatiwece miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, odaa idioka 
limedi me ɡ̶adewiki. Aɡ̶ele diɡ̶idoatawece ɡa̶baaɡa̶tedi, ɡa̶doɡ̶onaka, pida 
etiɡ̶adokolenitiogi noledi ane daɡ̶a ipe. 
9Ǥagecooɡ̶e nigeo mabataa, aloikatiti, micataɡ̶a daɡa̶ anoɡa̶a, odaaɡa̶lati. 
Igaataɡ̶a daɡa̶xa mele makaatiwece miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, odaa idioka 
limedi me ɡa̶dewiki mokanitece ɡa̶gecooɡ̶e. Aɡ̶ele diɡ̶idiwatawece 
ɡa̶gecooɡ̶eli, pida etiɡ̶adokolenitiogi noledi ane daɡa̶ ipe. 

Aca waxacoco ananiadi 
(Lucas 15.3-7) 

10Anidakitatiwaji adaɡa̶leetibige daatiɡ̶ica ane jaoɡa̶ niɡ̶inoda 
nigaanigipawaanigi. Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶icoa aanjotedi anodowediteloco 
niɡ̶ina nigaanigipawaanigi idioka limedi midi lodoe Eiodi ane ideite 
ditibigimedi. 
11Igaataɡa̶ Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, janagi me 
jopilaɡa̶ditacalo Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina aniatagigipi. 
12Amiida ica anakatitecetiwaji? Diɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa anidiwa onaniteci taalia 
niwaxacocoli, oditaɡa̶ jaɡa̶ca aniadi. Odaa amigetiɡ̶ida anee? Ejitaɡ̶awa me 
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yoya niɡ̶idiwa noventa-noove waxacocoli madi wetiɡ̶a anei me 
nadecoɡ̶onaɡa̶. Odaa jiɡ̶igo doletibige naɡ̶ajo ananiaditibige. 
13Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Niɡ̶ina nige yakadi, eliodi me ninitibece, leeɡo̶di 
me yakadi naɡa̶jo niwaxacoco, odaa daɡ̶axa me ninitibece, caticedi 
linikegitema niɡ̶ijoa noventa-noove ane daɡa̶niaditeda. 
14Jiɡ̶idaaɡ̶ee Ǥadioditetiwaji aneite ditibigimedi, ayemaa me aniatagigi 
anigeteɡ̶epidiɡ̶ica niɡ̶ina oko anonakato ane micataɡa̶ niɡ̶ina 
nigaanigawaanigi meyiwaɡ̶adi eliodi. 

Ica ɡ̶onioxoa ane dibatá 

15Nige dibatá ɡ̶anioxoa, eotaɡa̶domi ane beyagi, emii minitaɡa̶ 
mokakaamitece, ikeenita ane libatiigi. Nige niwoditaɡa̶domi, 
jaɡ̶anigaanyetece ɡa̶nioxoa. 
16Pida nige daɡa̶ niwoditaɡa̶domi, odaa adeegi eletidi itoa oɡ̶oa domige 
itoatadiɡ̶ida ɡ̶adixigaɡa̶wepodi motaɡa̶neɡ̶enitiwaji, awii aneeta 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶. Igaataɡa̶ mee Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, ‘Niɡi̶na nigica oko 
ane yeloɡ̶odita eledi oko libeyaceɡ̶eco, leeditibige eletidi itoa oɡ̶oa domige 
itoatadiɡ̶ida oko midokida ane ligegi.’ 
17Pida nige daɡa̶ niwoditema niɡ̶idi oko, enice leeditibige eleɡ̶enitiogi niɡ̶idi 
lapo anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. Odaa nige daɡa̶ɡa̶ wajipatiogi niɡ̶idi lapo 
anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, odaa ademii niɡ̶ini ɡa̶nioxoa micataɡa̶ niɡ̶ina 
oko ane deɡ̶eyiwaɡ̶aditeda Aneotedoɡo̶ji, codaa me laxokegi abataɡa̶, codaa 
aɡa̶leeɡ̶ica anenitege. 

Ica niiɡ̶enatakaneɡ̶egi ane yoli, codaa me ika anigica 

18Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Okanicodaaɡi̶ca anoliitegetiwaji digoina iiɡo̶, 
Ǥadiodi ane ideite ditibigimedi aaɡa̶ɡa̶ yolitetege. Codaa okanicodaaɡ̶ica 
anikanitiwaji midaɡa̶ee digoina iiɡo̶, Ǥadiodi ane ideite ditibigimedi aaɡ̶aɡa̶ 
ika midaɡa̶ee. 
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19Aaɡa̶ɡ̶a ejitaɡa̶watiwaji, nigidi iniwataale niɡ̶ina akaamitiwaji digoina 
iiɡo̶ ane dinilakidetiwage odaa idokida ane lipoketegi niɡ̶ina moyotaɡ̶aneɡe̶ 
Eiodi, odaa Eiodi ane ideite ditibigimedi jeɡ̶eote niɡ̶ica ane lipoketegi. 
20Igaataɡa̶ diɡ̶idiwa iniwataale, domige iniwatadiɡ̶ini oko ane yatecoɡo̶ 
moiweniɡ̶ide Iboonaɡa̶di, odaa idejo miditaɡ̶a.” 

Natematigigi ica niotagi ane daɡ̶a ixomaɡ̶ateetedice naalewe eledi niotagi 

21Odaa Pedro jiɡ̶icotalo Jesus, ja ige, meetalo, “Iniotagodi, igame liwokodi 
me leeditibige me jixomaɡa̶teetice inioxoa libeyaceɡ̶eco aneotomi? Domige 
leeditibige nigepaa seete me jixomaɡa̶teetice libeyaceɡ̶eco inioxoa?” 
22Jesus naɡ̶a igidi, meeteta, “Aɡo̶kexaa seete me ixomaɡa̶teenitice 
libeyaceɡ̶eco ɡa̶nioxoa aneotaɡ̶adomi. Pida leeditibige midioka limedi me 
ixomaɡa̶teenitice libeyaceɡ̶eco ɡa̶nioxoa aneotaɡa̶domi, aleeditibige daɡa̶ 
anilaɡa̶ti. 
23Igaataɡa̶ niɡ̶ina Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e oko laaleɡ̶enali, eote liciagi niɡ̶ina 
inionigi-eliodi ane lowoogo me ilakidetedini naalewe liotagipi. 
24Niɡ̶ina naɡa̶ dinilakidetege, jonoɡo̶nadeegita ica liotagi ane dinaalewe 
deez miili icoa beexotedi oolo. 
25Aɡa̶leeɡ̶ica nimaweneɡ̶egi me yedia niɡ̶ijoa naaleweli anowidi. Odaa 
niɡ̶ijo niotagodi ja domaɡ̶a diiɡ̶enataka niɡ̶ijo liotagi moyaa dioteci lodawa, 
lionigipi, moiwotagetibigiwaji, codaa moyaa idiwatawece ane nepilidi me 
yedianawaanigi naalewe. 
26Pida niɡ̶ijo niotagi ja yamaɡa̶tedini lokotidi lodoe niɡ̶ijo niotagodi, odaa 
ja dipokota, meeta, ‘Aliitatiwa, jedianoda idiwatawece ane inaalewetaɡa̶wa 
anigida noko.’ 
27Odaa niɡ̶ijo niotagodi eliodi me iwikode, odaa ja ixomaɡa̶teetedice niɡ̶ijoa 
naalewe, codaa ikatice mopi. 
28Pida ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo niotagi naɡa̶ noditice, odaa ja dakapetege ica eledi 
liotagi inionigi-eliodi. Niɡ̶ijo eledi niotagi baɡ̶a dinaalewe onexaa 
onateciɡ̶idiwa beexotedi naaleweta niɡ̶ijo odoejegi niotagi anowidi 
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naalewe. Pida dibatigi lotoinaɡa̶di, odaa ja iligice, meeta, ‘Yokaaɡ̶edi 
adediani niɡ̶ijoa anadinaalewe!’ 
29Odaa niɡ̶ijo lokaaɡ̶edi ja yamaɡ̶atedini lokotidi, odaa ja dipokota, meeta, 
‘Aliitatiwa, odaa icota me ɡ̶adediani idiodatawece ane inaalewetaɡa̶wa.’ 
30Pida ayemaa me ixomaɡ̶ateetedice, odaa ja yadeegi niɡ̶ijo lokaaɡ̶edi mani 
niwiloɡo̶naɡ̶axi midiaaɡ̶i nigepaa yediatelogo ane naalewe. 
31Niɡ̶ijo noɡo̶nadi eletidi niotaka niɡ̶ida niciagi, eliodi me agecaɡ̶alodipi, 
odaa jiɡ̶igotibeci oyeloɡo̶dita niotagodi, inionigi-eliodi. 
32Odaa niɡ̶ijo niotagodi jeɡ̶enidita niɡ̶ijo liotagi anowidi naalewe, odaa 
meeta, ‘Ejinaɡa̶ akamaɡa̶kaami niɡ̶ica nimeedi ane daɡ̶axa me agopeloagi! 
Ijoatawece niɡ̶ijoa dinyeelo owidi ane adinaaleweeni jixomaɡ̶ateetedice 
leeɡo̶di manipokitiwa. 
33Odaa niɡ̶ida makaami leeditibige me iwikodeni ɡa̶dokaaɡ̶edi, digo 
anejigotaɡa̶wa me ɡa̶diwikodeni.’ 
34Niɡ̶ijo niotagodi eliodi me yelatema, odaa ja iiɡ̶eticogi niɡ̶ijo limeedi mani 
niwiloɡo̶naɡ̶axi moiloikatidi nigepaa yedia icoatawece ane naalewe. 
35Odaa jiɡ̶idaɡa̶ɡ̶a igotedaɡa̶watiwaji Eiodi ane ideite ditibigimedi nige 
deɡ̶ewi mixomaɡa̶teenitedicetiwaji anowotaɡ̶adomi ane beyagi 
ɡa̶nioxoadipi.” 

Mateus 19 
Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece lalataɡ̶aneɡ̶egi wadonadi 

(Marcos 10.1-12) 

1Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ ika me diiɡa̶xinaɡa̶, odaa ja noditedicogi nipodigi 
Galiléia, odaa joɡo̶pitacedicogi liwai nipodigi Judéia, daato akiidi Jordão. 
2Eliodi oko anodiotece, odaa nicilatiditedini eelotaginadi. 
3Icoa fariseutedi igotibeci midoataɡa̶ Jesus modineetalo meote ligegi ane 
beyagi. Odaa moditalo, “Ǥonajoinaɡa̶neɡ̶eco domige oika ina ɡo̶neleegiwa 
me yaladi lodawa mokanicodaaɡ̶ica ane leeɡo̶di?” 
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4Odaa Jesus ja igidi, meetediogi, “Ica ina daaditiɡ̶ica malomeɡ̶eniteloco 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, miditaɡa̶ anee, ‘Maleekoka yoeteda 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina iiɡ̶o, odaa ja yoe oko, ɡo̶neleegiwa aniaaɡ̶iwaalo.’ 
5Odaa Aneotedoɡo̶ji mee, ‘Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi ɡ̶oneleegiwa me ikaticoace 
eliododipi, odaa ja noiigiwa lodawa, odaa niɡ̶idi iniwataale ja micataɡa̶ 
doɡo̶kinitece oko.’ 
6Odaa aɡa̶leeɡ̶iniwataale, pida oneniɡ̶initeci. Enice aɡ̶ica ɡ̶oneleegiwa ane 
yakadi me yawalaceticoace niɡ̶ina ane yexocaɡa̶ditediwage Aneotedoɡo̶ji.” 
7Odaa niɡ̶ijoa fariseutedi moditalo, “Enice, igame leeɡo̶di Moisés me iiɡ̶e 
ɡo̶neleegiwa me yakadi me iticoitice lodawa nige yajigota naɡ̶ani lodawa 
notaɡa̶naɡa̶xi ane ikee naɡa̶ yaladi?” 
8Jesus ja igidi, meetediogi, “Moisés ɡ̶adikanitiwaji malati ɡa̶dodawa leeɡo̶di 
me dakake ɡ̶adaaleɡ̶enali. Pida niɡ̶ijo maleekoka yoeteda Aneotedoɡo̶ji 
ɡo̶neleegiwa aniaaɡi̶waalo, aniɡ̶idaaɡ̶ee. 
9Pida ejitaɡa̶watiwaji nigica ane yaladi lodawa, odaa ja lodawa eledi iwaalo, 
niɡ̶ini ja doɡo̶laɡa̶taka. Codaa ɡo̶neleegiwa ane lodawa naɡ̶ana baanaɡa̶ 
dalataɡa̶ jaɡ̶aɡa̶ doɡo̶laɡa̶taka. Niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa idoka yakadi me yaladi 
naɡ̶ana lodawa niɡ̶ina nige doɡo̶laɡa̶taka naɡ̶ani iwaalo.” 
10Niɡ̶ijo anodiotibece Jesus moditalo, “Nige niɡ̶idaaɡ̶ee, dice daɡa̶xa mele 
niɡ̶ina ɡ̶oneleegiwa me daɡa̶ wado.” 
11Naɡ̶a igidi Jesus, meetediogi, “Aɡ̶inatawece oko oyakadi modibatege 
niɡ̶ida iiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi aneetece nadoneɡ̶egi. Aneotedoɡo̶ji yajigotediogi 
niɡ̶ida niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi inokina niɡ̶ina ane yakadi modibatege niɡ̶ida 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi. 
12Igaataɡa̶ initibece ɡo̶neleegiwa awado leeɡo̶di ida ane ibeyacaɡa̶di. 
Inoatecibece ɡo̶neleegiwadi aɡ̶ica lionigi, leeɡo̶di mina lakatigi. Pida 
jiɡi̶natibece eledi aɡ̶ica lionigi leeɡo̶di me noɡ̶aligijedi. Pida inatecibece 
eledi mina aɡo̶yemaa me nadonaɡ̶a oditaɡ̶a eniododipi, leeɡo̶di moyemaa 
mowo libakedi Aneotedoɡ̶oji, moyatematitibece anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji 
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me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko. Ane yakadi me dibatege niɡ̶ida iiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi, 
ele me dibatege!” 

Jesus ibinietediogi ica nigaanigipawaanigi 
(Marcos 10.13-16; Lucas 18.15-17) 

13Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶yadeegitalo Jesus ica nigaanigipawaanigi me 
ipeketedeloco libaaɡa̶tedi me dipokotedeloco me ibinietediogi 
Aneotedoɡo̶ji. Pida niɡ̶ijo anodiotibece oyapeteɡ̶e niɡ̶ijo anonadeegi 
nigaanigipawaanigi. 
14Odaa Jesus jeɡe̶etediogi, “Ikani menagitibeci meetaɡ̶a niɡ̶inoda 
nigaanigipawaanigi, jinoɡ̶oliitege menagitibeci meetaɡa̶, igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko ane liciagi nigaanigawaanigi me 
diniwikodetibece.” 
15Odaa Jesus ja ipeketedeloco libaaɡa̶tedi niɡ̶ijo nigaanigipawaanigi me 
dipokotedibigimece Aneotedoɡ̶oji me ibinietediogi. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi 
joɡo̶pi. 

Ica lioneeɡ̶a liico ane domaɡ̶a doletibige lewiɡ̶a miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 
(Marcos 10.17-31; Lucas 18.18-30) 

16Ica lioneeɡa̶ enotalo Jesus, odaa ja ige, meetalo, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di anele, 
amiida ica ane leeditibige me jao, odaa jiɡ̶idaa yewiɡa̶ miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji?” 
17Odaa Jesus jeɡ̶eete, “Igame leeɡo̶di ina menitiwa me Ee ele? Iniokeleteda 
Aneotedoɡo̶ji. Pida nigemaani mida ɡa̶dewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, oteteni liiɡ̶enatakaneɡ̶eco.” 
18Niɡ̶ijo lioneeɡa̶ meetalo, “Amiicoa icoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco ane leeditibige 
me jotete?” Odaa meeteta Jesus, “Jineɡ̶eloati oko, jinaɡa̶ aɡ̶olaɡa̶takani, 
jinoɡo̶lice, jinaɡa̶ awitaka deɡ̶eni eledi oko mowo ane beyagi! 
19Eemiteetibige ɡ̶adiodi, aniaa ɡa̶diodo, codaa leeditibige memaani eledi 
oko digo aneni madinemaani.” 
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20Odaa niɡ̶ijo lioneeɡ̶a ja igidi, meetalo, “Idioka limedi me jeemitetibige 
ijoatawece niɡ̶ijoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji. Amaleeɡ̶ida ane 
leeditibige me jao?” 
21Odaa jeɡ̶eeteta Jesus, “Nigemaani me diɡ̶ica ɡa̶batiigi, emii, aani 
idiwatawece ane ɡa̶nepilidi, odaa edianitece ɡ̶aninyeelo niɡ̶inoa 
madewetedi, amaleeɡa̶ɡa̶ yajigotedaɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji owidi 
ɡa̶niliicaɡa̶jetecidi digoida ditibigimedi. Odaaɡ̶anagi, aniwitici!” 
22Niɡ̶ijo lioneeɡa̶ naɡ̶a wajipatalo Jesus lotaɡa̶, odaa joɡo̶pi, eliodi 
magecaɡa̶lo, leeɡo̶di me liico laxokegi, owidi niɡ̶icoa ane nepilidi 
niliicaɡ̶ajetecidi. 
23Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina 
anewi. Daɡa̶xa me dakake niɡ̶ina liico me ikatece Aneotedoɡo̶ji me iiɡe̶ 
laaleɡ̶ena. 
24Niɡ̶ina liico dakaketibige me ikatece Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶ena, 
eneɡ̶egi diɡ̶ica laɡa̶liigi me jixomaɡ̶atiwece niɡ̶ina gameelo catiwedi niɡ̶ina 
etakado libegi.” 
25Niɡ̶ijo noɡo̶wajipatalo niɡ̶ijo anodiotibece, eliodi moyopo, odaa modi, 
“Enice, amiijo ica anepaɡ̶a yakadi mida lewiɡ̶a miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji?” 
26Naɡ̶a iwitediogi Jesus, odaa meetediogi, “Niɡ̶ina oko aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi 
deɡ̶eo mida lewiɡ̶a miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Pida Aneotedoɡo̶ji baɡa̶ 
yakadi meote inoatawece.” 
27Odaa Pedro meetalo, “Niɡ̶ida moko ja jikanaɡ̶atedice ijoatawece ane 
ɡo̶nepilidi, odaa ja jiwaɡa̶tibigaɡ̶adici. Odaa, amigini ica ɡo̶noɡ̶eedi?” 
28Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi, “Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi. Ee, Ǥoneleegiwa 
ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, icota me jiiɡ̶e inatawece oko jatikata 
Aneotedoɡo̶ji loniciwaɡa̶ niɡ̶ica noko nige yoe gela iiɡo̶. Nige jiiɡ̶enataka, 
jajigotaɡa̶wa ɡa̶naɡa̶tetigitiwaji, akaami dooze ɡo̶neleegiwadi, ananiwitici. 
Odaa jiɡ̶iiɡ̶enitiwaji niɡ̶ijoa dooze licoɡe̶co Israel. 
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29Codaa inatawece niɡ̶ina anoyaladi liɡ̶elatedi, nioxoadipi, niwaalepodi, 
eliodi, eliodo, lodawa, lionigipi, codaa me niiɡo̶tedi, codaa anoyaladi 
inoatawece, Ee leeɡ̶odi, Aneotedoɡo̶ji yajigotediogi caticedi niɡ̶ijoa 
anoyaladi. Codaa jiɡ̶ida lewiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
30Codaa eliodi oko niɡ̶ina ane ɡo̶neɡe̶gipi niɡ̶inoa nokododi, jiɡ̶idiaa 
onaxaceti liboonaɡa̶di. Pida eliodi ane diɡ̶ica naɡa̶tetigi niɡ̶inoa nokododi, 
niɡ̶idi baaniɡ̶idiaa leegitibigimece liboonaɡ̶atedi.” 

Mateus 20 
Natematigigi icoa niimetedi anodoweditelogo nawodigijedi uuva 

1Odaa Jesus jeɡ̶ee, “Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e oko laaleɡe̶nali, digawini 
anodaaɡ̶ee. Onica ica ane nebi icoa nawodigijedi uuva. One opedi me 
noditice, igo doletibige liimetedi me nibaaɡa̶ midi lixoɡo̶tagi. 
2Onicoa icoa ɡo̶neleegiwadi ane dinilakidetege me yedia onaniteci beexo 
ane loojedi onidateci noko me jibaaɡa̶. Odaa ja iiɡ̶eticogi midi lixoɡo̶tagi. 
3Noɡ̶one noove lakata joniɡ̶igotace niɡ̶ica ane lotokaɡa̶di ɡo̶neleegiwadi 
anodoletibige libakedi. Naɡa̶ nadi icoa ɡo̶neleegiwadi ane diɡ̶ica libakedi, 
4odaa meetiogi, ‘Emiitiwaji abaa midiwa yawodigijedi uuva, odaa 
ɡa̶dedianitiwaji ɡa̶doojedi ane iɡ̶enaɡa̶.’ Odaa jiɡ̶igotibeci. 
5Naɡ̶a yaxoɡo̶-noko jiɡ̶igotace, codaa naɡa̶ iniwatadaɡa̶ni lakata me ɡo̶cidi, 
jiɡi̶gotace, odaa jiɡi̶cotiogi eletidi ɡo̶neleegiwadi anoyemaa me nibaaɡa̶. 
Odaa jaɡ̶aɡa̶ iiɡ̶etibigiwaji me nibaaɡ̶a. 
6Niɡ̶ijo naɡ̶a nipegi me ciinco lakata, jiɡ̶igotace niɡ̶ijo ane yakadite 
liimetedi. Odaa jiɡ̶icotiogi eletidi ɡ̶oneleegiwadi anidiaaɡ̶iticoace niɡ̶ijo 
anei. Odaa ja nigetiniwace, meetiogi, ‘Igaamee ina minaaɡo̶nitetiwaji 
idatawece noko me diɡ̶ica ɡa̶bakedi?’ 
7Odaa joɡo̶igidi, modita, ‘Inaaɡ̶ejonaɡ̶a digoina leeɡo̶di aɡ̶ica ane 
najigotoɡo̶wa ɡo̶bakedi.’ Odaa meetiogi, ‘Emiitiwaji midiwa yawodigijedi, 
odaa ɡ̶adedianitiwaji ane iɡ̶enaɡa̶ me ɡa̶doojedi.’ 
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8Niɡ̶ijo naɡa̶ nexogotini, niɡ̶ijo ane nepilidi niɡ̶ijoa uuva jeɡ̶enidita niɡ̶ijo 
ane dowediteloco niɡ̶ijoa elanigijedi, odaa jeɡ̶eeta, ‘Aniditiogi iimetedipi, 
odaaɡ̶anedianitiniwace. Odoejegi manedianitiniwace niɡ̶ijo anowidijedipi 
me nibaaɡa̶, odaa owidijeeni manedianiti niɡ̶ijo anodoejedipi me nibaaɡa̶.’ 
9Ijoatawece niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ane nibaaɡ̶a niɡ̶ijo naɡa̶ nipegi me ciinco 
lakata me ɡ̶ocidi, odibatege onaniteci beexo loojedi me nibaaɡ̶a. 
10Odaa niɡ̶ijo anepaɡa̶ opeditibigiwaji me nibaaɡ̶a odiletibige doɡo̶dibatege 
caticedi. Pida ijotawece odibatege onaniteci beexo ane ligegitege niɡ̶ijo 
necalailegi. 
11Niɡ̶ijo noɡo̶dibatege ninyeelo, odaa ja notaɡa̶naɡa̶teloco oyalomeɡ̶e niɡ̶ijo 
necalailegi. 
12Modita, ‘Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi nibaaɡa̶ onexaa onaniteci lakata. Pida 
oko baɡa̶ jibaaɡ̶a idatawece noko idinatiiɡ̶ata dapicaɡa̶ligeɡe̶. Pida mediani 
ɡo̶diwokodaɡa̶wepodi ane liwokodi ɡo̶ninyeelo.’ 
13Odaa niɡ̶ijo necalailegi ja igidi, meetiogi, ‘Yokaaɡ̶etedipi, aɡ̶ica daɡa̶ 
jaotaɡa̶domi ane beyagi. Madinilakidenitigi jiɡ̶idaa liwokodi memaani 
mabaatege onaniteci beexo loojedi onidateci noko mabaa. 
14Natigide, abaatege ɡ̶aninyeelo odaaɡo̶piliticogi ɡa̶diɡ̶eladi. Emaɡa̶ jemaa 
me jajigotiogi niɡ̶ijo owidijegi menotibeci me liwokodaɡa̶wa ane 
jajigotaɡa̶wa. 
15Domige jakadi me jao ane jemaa mejigotalo ininyeelo? Oɡo̶a, anoceetema 
ina eledi oko ane jemaa me ee libinienigitema?’” 
16Odaa Jesus nigoditedini me dotaɡa̶ niɡ̶ijo neɡ̶ee, “Joaniɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ina 
anowidijedipi jiɡ̶idiaa odoejegi, odaa niɡ̶ina anodoejedipi jiɡ̶idiaa 
owidijedipi. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji eniditediogi eliodi oko, pida onateciɡ̶idi 
ane iolatedicoace.” 

Jesus yalaɡ̶atace me yeleo pida yewiɡ̶atace nigidiaaɡ̶idi 
(Marcos 10.32-34; Lucas 18.31-34) 
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17Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ dowicetedibigimece nigotaɡa̶ Jerusalém, noɡa̶tedicoace 
niɡ̶ijo dooze anodiotibece, odaa eɡ̶idaaɡe̶e mewaligitibigiwaji, neɡ̶eetediogi 
Jesus, 
18“Diganajipaatiwatiwaji! Ja jiiɡa̶ta Jerusalém. Odaa Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, etidajigotiogi anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijo 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Odaa modi mone jao ane 
beyagi, codaa me leeditibige metideloadi. 
19Codaa metidajigotiogi lacilodi romaanotedi. Odaa metidame, codaa 
metidalaketibige, codaa etidototeloco nicenaɡ̶anaɡa̶te. Pida nige 
ixomaɡa̶tedijo itoatadiɡ̶ida nokododi me ideleo, odaa Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote 
me idewiɡa̶tace.” 

Ica lipoketegi eliodo Tiago ijaa João 
(Marcos 10.35-45) 

20Odaa aca lodawa Zebedeu jiɡ̶igo midoataɡa̶ Jesus lixigaɡ̶awadi niɡ̶ijoa 
itoa lionaɡa̶, Tiago ijaa João. Odaa ja yamaɡa̶tedini lokotidi lodoe Jesus, 
odaa ja dipokotalo meote niɡ̶ica liwikodenatakaneɡ̶egi. 
21Jesus naɡa̶ ige, meeteta, “Amiinoda ica anemaani?” Odaa ja igidi, meetalo, 
“Awiita niɡ̶inoda ionigipi me nicote ɡ̶awai, oniniteci ɡ̶aba-aaɡa̶di, 
iniaaɡ̶eledi deɡ̶e-eetege ɡa̶nimagijegi mikeeni me ɡo̶neɡa̶ɡ̶a, nigo-oota ma-
aami inionigi-eliodi.” 
22Pida Jesus ja igidi, meetediogi, “Aɡo̶wooɡo̶titiwaji niɡ̶ica anipokitibige. 
Domigakatitiwaji mawikodee digo aneji nige jawikode?” Odaa 
joɡo̶niniɡo̶di, moditalo Jesus, “Oko jiboɡa̶tege me jawikodeeɡ̶a niɡ̶ica aneni 
mawikodee.” 
23Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi, “Ewi makati mawikodeetiwaji, niɡ̶ica aneji me 
jawikode. Pida aɡ̶ica inaɡa̶tetigi daɡa̶ jakadi mejitaɡa̶wa manicootini 
ibaaɡ̶adi iniaaɡ̶eledi diɡ̶etege inimagijegi. Pida Eiodi ilakidetedini niɡ̶idiwa 
nimetiidi, baaniɡ̶iniaa yowooɡo̶di niɡ̶ica ane nicoteloco.” 
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24Niɡ̶ijo eledi anodiotibece noɡ̶owajipata ane domoɡ̶oyemaa niɡ̶ijo 
dinioxomigi, odaa joɡ̶oyelatema. 
25Odaa Jesus jeɡ̶eniditediogi niɡ̶ijo anodiotibece menagitibeci midoataɡ̶a, 
odaa meetediogi, “Owooɡo̶titiwaji anodaaɡ̶ee niɡ̶ina inionigi-eliodi me 
dakake ane igotiogi niɡ̶idi loiigi ane iiɡ̶e. Codaa owooɡo̶ti anodaaɡ̶ee 
moibake naɡa̶tetigi niɡ̶inoa ɡo̶dacilodipi moiiɡ̶e eledi oko. 
26Niɡ̶ida makaamitiwaji jinaɡa̶ domaɡa̶wii liciagi anowote niɡ̶ina ane 
niiɡ̶enatakanaɡa̶. Pida niɡ̶ina ane yemaa me ɡo̶neɡ̶egi leeditibige me 
niɡ̶iwatece eledi oko. 
27Codaa niɡ̶ina ane yemaa me dibata odoejegi nimedi leeditibige moiwotage 
niɡ̶ina eledi oko. 
28Awii liciagi Ee. Igaataɡa̶ Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, ajanagi daɡa̶ jiotage oko. Pida janagi me Ee niotagi, codaa me 
jajigo yewiɡa̶ me loojedi ane yemaa Aneotedoɡo̶ji me napitaɡa̶di 
libeyaceɡ̶eco eliodi oko.” 

Jesus icilatidi itoataale ɡ̶oladi 
(Marcos 10.46-52; Lucas 18.35-43) 

29Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece ja noditicoaci nigotaɡ̶a Jericó. Odaa eliodi ica 
noiigi anodiotece Jesus. 
30Onidiwa icoa iniwataale ɡo̶ladi onicotinece naigi liniogotibece. 
Noɡo̶wajipatibece modi me Jesus niɡ̶ijo ane ixomaɡa̶tijo, odaa ja 
napaawaɡa̶, modi, “Ǥoniotagodi, anida anenitege licoɡ̶egi Davi, 
ɡo̶diwikodeneɡ̶egi!” 
31Odaa niɡ̶ijo noiigi-nelegi joɡ̶onapeteɡ̶etiniwace, oiiɡ̶e me notokotiniwace. 
Pida jeɡ̶epaanaɡ̶a dinigetaɡa̶teetibigiwaji me napaawaɡa̶, modi, 
“Ǥoniotagodi, ɡ̶odiwikodeneɡ̶egi, anida anenitege licoɡ̶egi Davi!” 
32Naɡ̶a dabiditedi Jesus, odaa jeɡ̶eniditediogi niɡ̶ijoa ɡo̶ladi. Odaa ja 
nigetediniwace, meetediogi, “Amiini ica anemaanitiwaji me jaotaɡa̶domi?” 
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33Odaa joɡo̶igidi, moditalo, “Ǥoniotagodi, jemaanaɡa̶ mawii me 
jatenaɡa̶tibece.” 
34Jesus iwikodetediogi, naɡa̶ dibatedeloco ligecooɡ̶eli, odaa aɡ̶ica daɡa̶ 
leegi joɡo̶yakadi me doletibigiwaji, odaa joɡ̶odiotece. 

Mateus 21 
Jesus dakatediwece nigotaɡ̶a Jerusalém micataɡ̶a niɡ̶ina inionigi-eliodi 

(Marcos 11.1-11; Lucas 19.28-40; João 12.12-19) 

1Niɡ̶ijo Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece noɡo̶dipegita nigotaɡ̶a Jerusalém, 
joɡo̶tota neɡ̶epaa nigotakawaana Betfagé, anipegitege lojotaɡa̶di ane 
liboonaɡa̶di “Oliveira”. Joaniɡ̶idiaaɡ̶i Jesus naɡa̶ iiɡ̶e itoataale niɡ̶ijo 
anodiotibece migotibeci odoe. 
2Meetediogi, “Emiitiwaji manitaɡa̶ nigotakawaana digoida ɡo̶dodoe, odaa 
maleekokakaatio jaɡa̶niaa boliico dinigoetini, iniaaɡ̶ini boliicawaanigi 
manitaɡa̶. Owileceni, odaa anadeegitediwa! 
3Odaa nigica ane ɡ̶adige ane leeɡ̶odi mowileceni naɡ̶ani boliico, enitatiwaji, 
‘Ǥoniotagodi yopotedibige. Aleegi odaa nopilaɡa̶ditedaɡa̶watiwaji.’” 
4Niɡ̶ida anee eotibige micotece lotaɡ̶a niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo neɡ̶ee, 
5“Enitiogi niɡ̶idi niɡ̶eladimigipitigi Jerusalém, 'Digawinitegetiwaji! 
Ǥaninionigi-eliodi jeɡ̶enotedaɡa̶watiwaji. Okaaɡ̶egi, codaa waxoditedeloco 
niɡ̶inoda boliicawaanigi.’” 
6Odaa niɡ̶ijo itoataale anodiotibece jiɡi̶gotibeci, odaa joɡo̶wo niɡ̶ijo ane 
iiɡe̶te Jesus. 
7Joɡo̶nadeegi niɡ̶ijo boliicawaanigi ajaaɡa̶jo eliodo, odaa joɡo̶yexaɡa̶teloco 
nicaapatedi, odaa Jesus ja waxoditedeloco. 
8Eliodi oko oipecetedice nicaapatedi niɡ̶ijo naigitece, inatecibece 
boɡo̶nakagidi niale laamotiidi, odaa oilaagaɡa̶ditedinece naigi moiweniɡ̶ide 
Jesus. 
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9Eliodi oko igotibeci lodoe, codaa eliodi eledi oko boɡo̶dilokotelogo, odaa 
ijotawece napaawaɡa̶teloco, modi, "Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me iweniɡ̶ide 
Niɡ̶inoa anida aneetetege licoɡ̶egi Davi! Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji me ibinie 
Niɡ̶inoa anenagi anida naɡ̶atetigi me Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji! Joɡ̶eeɡ̶atibigimece Aneotedoɡo̶ji!” 
10Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ dakatediwece nigotaɡa̶ Jerusalém, eliodi niɡ̶eladimigipi 
itaɡa̶tibigiwaji, dinigetiwage, modi, “Amiiniwa icoa ɡo̶neleegiwa?” 
11Odaa niɡ̶ijo noiigi-nelegi anijo mijoataɡa̶ Jesus joɡ̶oniniɡo̶di, modi, 
“Niɡ̶iniwa joaniɡ̶iniaaɡ̶iniwa Niɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji 
lowooko, Jesus, anelatedibige nigotaɡa̶ Nazaré midi nipodigi Galiléia.” 

Ica Jesus loenatagi mini Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 
(Marcos 11.15-19; Lucas 19.45-48; João 2.13-22) 

12Jesus naɡa̶ dakatediwece Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, ja niticoitedicoace 
ijotawece niɡ̶ijo ane enaanaɡa̶naɡa̶ ijaaɡ̶ijo ane oojeteeɡ̶a. Odaa 
yamaɡa̶tedini nameejatedi niɡ̶ijo anoiikoaɡ̶e dinyeelo, codaa me 
nibaancotedi niɡ̶ijo anoyaa yotipitedi. 
13Odaa meetediogi, “Maditaɡa̶ lotaɡa̶naɡ̶axi Aneotedoɡo̶ji, iwoteloco ane 
ligegi, niɡ̶ijo neɡ̶ee, ‘Idokoyatigi iɡ̶eladi me diimigi anei oko 
modoɡ̶etetibigimece Aneotedoɡo̶ji.’ Pida akamaɡa̶kaamitiwaji baɡa̶demii 
micataɡa̶ daɡ̶a naɡa̶taɡa̶di olicaɡa̶ɡa̶.” 
14Niɡ̶idiaaɡ̶idi icoa ɡo̶ladi icaaɡ̶icoa alejaadotedi enagitibeci midoa Jesus 
minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, odaa ja nicilatiditediniwace. 
15Pida niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, eliodi me neliɡ̶ideeɡa̶, noɡ̶onadi niɡ̶ijoa 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi Jesus aneote, codaa noɡ̶owajipatiogi nigaanigipawaanigi 
me napaawaɡa̶teloco mini Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, modi, “Jemaanaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji me iweniɡ̶ide Niɡ̶iniwa anida aneetetege licoɡe̶gi Davi!” 
16Odaa moditalo Jesus, “Ida makaami ajipaata ida ligegi idi 
nigaanigipawaanigi?” Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Ja jajipatiogi. Pida 
ajawienataka naɡa̶lomeɡ̶enitelocotiwaji ane diniditeloco Aneotedoɡo̶ji 
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lotaɡ̶anaɡa̶xi, miditaɡ̶a niɡ̶ijo anee, ‘Aneotedoɡo̶ji ja niiɡ̶axitediniwace 
lionekadawaanaɡa̶ inaa nigaanigipawaanigi anodaaɡ̶ee me 
joɡ̶eeɡa̶tibigimece Aneotedoɡ̶oji ane eneɡ̶egi ele mejinaɡa̶ me 
joɡ̶eeɡa̶tibigimece.’” 
17Odaa Jesus ja yototedicoace, ja noditedice Jerusalém, jiɡ̶igo 
nigotakawaana Betânia. Odaa jiɡ̶idiaa limedi. 

Jesus ixoo ajo fiigo libatadi 
(Marcos 11.12-14, 20-24) 

18Neɡ̶eledi noko me nigoitijo, Jesus joɡo̶pitacedicogi Jerusalém, odaa ja 
nigicile. 
19Naɡ̶a nadi ajo libatadi “fiigoigo” liniogotibece naigi, odaa ja diiteta. Pida 
aɡa̶ca yakadi ela, inokinoa laamotiidi. Odaa meeteta naɡ̶ajo niale, 
“Aɡa̶leeɡa̶kati majici fiigo!” Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi naɡa̶jo fiigoigo ja yadilo. 
20Niɡ̶ijo noɡo̶nadi niɡ̶ijo anodiotibece niɡ̶ijo niciagi, odaa eliodi moyopo, 
modi me notaɡa̶naɡa̶, “Niɡ̶ica meo me yediiɡa̶ me yadilo naɡa̶da niale!” 
21Jesus ja niniɡo̶di, meetediogi, “Ejitaɡa̶watiwaji anewi. 
Niganakatonitetiwaji Aneotedoɡo̶ji, codaa nige daɡa̶wienatakani, yakadi 
mawii liciagi niɡ̶ida anejigota naɡa̶da fiigoigo, codaa yakadi mawii 
caticeditace ane jao. Yakadi menitatiwaji naɡa̶di wetiɡa̶, ‘Alatii, emii 
adinokolenitinigi akiidi-eliodi!’ Odaa naɡa̶di wetiɡa̶ jaɡ̶alatí. 
22Niganakatonitetiwaji Aneotedoɡo̶ji, yakadi mabaategetiwaji 
okanicodaaɡ̶ica niɡ̶ica anipokitalo Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina motaɡ̶aneɡ̶eni.” 

Icoa lacilodi noiigi oigetece Jesus niɡ̶ica ane yajigotalo naɡ̶atetigi 
(Marcos 11.27-33; Lucas 20.1-8) 

23Jesus joɡo̶pitacedicogi minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, odaa ja 
niiɡa̶xitediniwace ica noiigi. Niɡ̶ijo naɡa̶ diiɡa̶xinaɡa̶, jiɡ̶igotibeci 
midoataɡ̶a niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa laxokodi lacilodi niɡ̶idi 
noiigi. Odaa joɡo̶ige Jesus, moditalo, “Amiida ica ɡ̶anaɡa̶tetigi mawiite inoa 
ane ɡ̶adoenataka? Amiijo ica ane yajigotaɡ̶awa ɡ̶anaɡa̶tetigi?” 
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24Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Ee aaɡa̶ɡ̶a ida igikaneɡ̶egi. 
Nigadigititiwaji, odaa jaɡa̶ɡ̶a jeloɡ̶oditaɡa̶wa ane najigotiwa inaɡa̶tetigi. 
25Enice, amiijo ica ane yajigota naɡa̶tetigi João Batista me nilegetiniwace 
oko? Mige Aneotedoɡ̶oji, oɡo̶a, domige oko oyajigota naɡa̶tetigi?” Odaa 
joɡo̶dinotaɡa̶neɡ̶etigi, modi, “Nigejinaɡa̶ me Aneotedoɡo̶ji ane yajigote 
naɡ̶atetigi João, odaa jeɡ̶eetedoɡo̶wa, ‘Enice, igaamee ina me 
diɡ̶iwaɡa̶titeda lotaɡa̶ João?’ 
26Pida deɡ̶ejinaɡa̶, ‘Me ɡo̶neleegiwadi oyajigota naɡ̶atetigi João.’ Odaa 
niɡ̶ina noiigi joɡ̶oyelatoɡ̶odomi, igaataɡa̶ oyiwaɡa̶di me Aneotedoɡ̶oji niiɡ̶e 
João me nilegetiniwace oko, odaa geme idoiiɡa̶tiogi niɡ̶idi noiigi.” 
27Noɡo̶niniɡ̶odi Jesus, moditalo, “Ajowooɡo̶taɡa̶ ane yajigota naɡa̶tetigi 
João.” Odaa Jesus meetediogi, “Enice Ee ajeloɡo̶ditaɡa̶watiwaji ane 
najigotiwa inaɡ̶atetigi me jaote niɡ̶inoa yoenataka. 

Natematigigi icoa itoataale nionaɡ̶a 

28Pida amiida ica anakatitecetiwaji? Ica ɡ̶oneleegiwa onidiwa iniwataale 
lionaɡa̶. One diita niɡ̶ica lionigi boɡo̶xiiɡ̶odi, odaa oneeta, ‘Ionigi, niɡ̶ina 
noko emii abaa midiwa eyanigijedi uuva!’ 
29Naɡ̶a igidi, meeta, ‘Ee aɡ̶ejigo.’ Pida niɡ̶idiaaɡ̶idi ja dinilaatibece, naɡ̶a iigi 
lowoogo, odaa jiɡ̶igo diba. 
30Niɡ̶ijo eliodi jaɡ̶aɡa̶ diita niɡ̶ijo eledi lionigi, jaɡa̶ɡa̶ iiɡ̶e migo diba. Odaa 
jeɡ̶eeta eliodi, ‘Je iniotagodi! Jeɡ̶ejigo.’ Pida aɡ̶igo. 
31Amepidiɡ̶ica ijoa lionaɡa̶ eo ane yemaa eliodi?” Odaa niɡ̶ijoa lacilodi 
noiigi joɡo̶niniɡo̶di, moditalo, “Niɡ̶ijo lionigi liidaɡa̶.” Odaa Jesus 
meetediogi, “Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi. Aneotedoɡ̶oji dibatetege codaa 
me iiɡ̶e laaleɡ̶enali niɡ̶ijo anodibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi 
romaanotedi, inaa ewocomigipi, niɡ̶ina oko anakatitiwaji meliodi me 
abeyacaɡa̶ɡa̶, pida Aneotedoɡo̶ji baadaɡa̶ iiɡ̶eteda ɡ̶adaaleɡ̶enalitiwaji. 
32Igaataɡa̶ João Batista enagi, odaa ikee niɡ̶ica anodaaɡ̶ee me ejoɡo̶talo 
Aneotedoɡo̶ji, pida niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶iwaɡa̶ti lotaɡ̶a João. Pida niɡ̶ijo 
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anodibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi ijaaɡ̶ijoa 
ewocomigipi boɡo̶yiwaɡ̶adi. Pida niɡ̶ida makaamitiwaji, naɡ̶anati me 
eniwaɡa̶takanaɡa̶ codaa modiotece Aneotedoɡo̶ji, idokee 
aɡa̶dinilaanitibecetiwaji, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a iwaɡa̶ti João.” 

Natematigigi icoa nawodaɡ̶anadi abeyacaɡ̶aɡ̶a 
(Marcos 12.1-12; Lucas 20.9-19) 

33Jesus eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, meetediogi, “Digajipaatatiwaji niɡ̶ida eledi 
natematigo anida ane jiciaceeketege! Onini ica ane nebi icoa iiɡo̶tedi 
aneyatelogo elanigijedi uuva, odaa ja niotaa. Codaa jonaɡa̶ iwila aca nalice 
lajo monoɡa̶ uuva liwagedi, codaa dabiteɡ̶etini lipe libeoɡa̶di ica anoyowie 
elanigijedi. Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yajigotiogi me niwaiɡa̶wepodi icoa 
nawodaɡ̶anadi niɡ̶ijoa elanigijedi. Odaa ja diniwiaje. 
34Naɡ̶a nipegi monopilaɡa̶ditedio elali, odaa ja iiɡ̶e icoa liotaka, iiɡ̶etiogi 
niɡ̶ijoa nawodaɡa̶nadi modibatege niɡ̶ica liwai ane nebi. 
35Pida niɡ̶ijoa nawodaɡa̶nadi joɡ̶odibatiogi niɡ̶ijoa liotaka. Onica ica 
ononaxacoɡo̶tibige, ica eledi boɡo̶daa oyeloadi, ica eledi boɡ̶onexaa 
onigidatice. 
36Odaa niɡ̶ica ane nepilidi enanigijedi ja iiɡ̶e eletidi liotaka, pida niɡ̶ijoa 
nawodaɡ̶anadi owo liciagi anodigotiogi niɡ̶ijoa odoejedipi ane iiɡ̶e. 
37Noɡo̶widijegi ja iiɡ̶e ica epaa lionigi, meetibige le, ‘Ejime odeemitetibige 
ionigi.’ 
38Pida niɡ̶ijoa nawodaɡa̶nadi noɡo̶naditege niɡ̶ijo lionigi, odaa modi me 
dinotaɡ̶aneɡ̶e, ‘Niɡ̶ina anenagi niɡ̶ijo lionigi anicota me nepilidi niɡ̶inoa 
nawodigijedi eliodaɡa̶jetecidi. Ele me jeloataɡa̶, odaa niɡ̶inoa nawodigijedi 
ja ɡo̶nepilidi!’ 
39Odaa joɡo̶dibata niɡ̶ijo lionigi ane nepilidi nawodigijedi, odaa 
joɡo̶yadeegiticogi wetice niɡ̶idiwa nawodigijedi, odaa joɡo̶yeloadi. 
40Nige limedi menagi niɡ̶ijo ane nepilidi nawodigijedi, amigida ica 
anigotiogi idiwa nawodaɡa̶nadi?” 
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41Noɡo̶niniɡ̶odi Jesus, moditalo, “Eo meliodi me nawikodeeɡa̶ codaa nigodi 
niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi abeyacaɡa̶ɡ̶a. Odaa yadilaɡa̶neɡ̶eta lawodigijedi 
eletidi nawodaɡ̶anadi, anepaɡa̶ oyopilaɡa̶dita niwai anida aneetege nigicota 
noko monopilaɡa̶ditedio.” 
42Odaa meetediogi Jesus, “Ajawienataka naɡa̶lomeɡe̶nitelocotiwaji 
maditaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡ̶axi, niɡ̶ijo anee, 'Naɡ̶ajo wetiɡ̶a ane diɡ̶ica 
mowo niɡ̶ijo anodabiteɡ̶etini diimigi, naɡa̶ni wetiɡa̶ jiɡ̶icota me naɡa̶ca ane 
eneɡ̶egi oyopotibige. Pida Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji mina igote, codaa 
jakataɡa̶ mele niɡ̶ida loenatagi.’ 
43Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi mejitaɡa̶watiwaji Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶diaa iiɡe̶ 
ɡa̶daaleɡ̶enali, pida ja iiɡ̶e laaleɡ̶enali eledi oko anepaɡa̶ oyoe niɡ̶ica ane 
yemaa Aneotedoɡo̶ji. 
44Nigica oko aneniteloco naɡa̶ni wetiɡa̶, odaa ja napeegitibige, eote 
liwailidawaanaɡa̶. Pida naɡa̶ni wetiɡa̶ niganipaɡa̶ eniteloco oko, iopaaɡa̶di 
codaa yeloadi niɡ̶ica oko.” 
45Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa fariseutedi noɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa 
natematiko anida ane iciaceeketege Jesus meyatemati, odaa joɡ̶oyowooɡo̶di 
niɡ̶idiaaɡ̶eetediogi Jesus. 
46Odaa ja domoɡo̶yemaa moniwilo Jesus, pida aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi leeɡo̶di 
odoitiogi niɡ̶ijo noiigi, igaataɡa̶ niɡ̶ijo noiigi oyakadi Jesus miniɡ̶ina ane 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko. 

Mateus 22 
Natematigigi lalokegi ica nadoneɡ̶egi 

(Lucas 14.15-24) 

1Jesus yatemati eledi natematigo anida ane iciaceeketetege me dotaɡ̶a lodoe 
niɡ̶ijo ane niiɡ̶enatakanaɡa̶, meetediogi, 
2“Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko, jiciaceeketege niɡ̶ina 
inionigi-eliodi ane ilakidetini nalokegi ladoneɡ̶egi lionigi. 
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3Odaa ja iiɡ̶e liotaka modigotece lodenigipitema lalokegi. Pida 
anibetibigiwaji, aɡo̶yemaa migotibeci nalooɡo̶. 
4Odaa ja iiɡ̶e eletidi liotaka, meetiogi, ‘Enitiogi ɡo̶dodenigipi, 
“Digawinitiwaji! Nalokegi ja limedi. Joɡo̶nigodi waca-lioneke, inaa 
ɡo̶dinadi ajakalodi, codaa inoatawece ja igo. Anagitiwaji midi nalooɡo̶!” ’ 
5Pida niɡ̶ijo nodenigipi aɡ̶ica mowo, odaa oninitecibeci jiɡ̶igo iwi epaa 
libakedi. Onica ica anigo nibajeenda, ica eledi biɡ̶igo mani noojetekaxi. 
6Icaaɡ̶ica eledi nodenigipi baɡa̶ odibatiogi niɡ̶ijoa liotaka, odaa 
joɡo̶naxacoɡo̶tiniwace, joɡo̶nigodi. 
7Niɡ̶ijo inionigi-eliodi naɡa̶ dibodiceta niɡ̶ica niciagi, eliodi me deliɡ̶ide, 
odaa ja iiɡ̶e niodaɡa̶wadi monigodi niɡ̶ijoa aijekaɡa̶, codaa moyalegi 
nigotaɡa̶. 
8Niɡ̶idiaaɡ̶idi meetiogi liotaka, ‘Lalokegi nadoneɡ̶egi ja igo, pida niɡ̶ijo oko 
yodenigipi aɡa̶leeɡo̶yakadi menagitibeci, leeɡ̶odi abeyacaɡa̶ɡa̶. 
9Odaa natigide, emii iwitece ladicotiidi, odaa anodenitema nalokegi 
okanicodaaɡ̶ica oko anakapetege.’ 
10Odaa niɡ̶ijoa liotaka joɡo̶dioteci ladicotiidi, oyatecoɡo̶tee inatawece oko 
anodakapetege, inatecibece oko libinienigipi, codaa minatecibece baɡa̶ 
abeyaceɡ̶egipi. Odaa naɡ̶aca nalokaxi ja nolee oko. 
11Pida niɡ̶ijo inionigi-eliodi naɡa̶ dakatiwece nalokaxi me iwitiogi 
nodenigipi, odaa ja nadi ica ɡo̶neleegiwa ane daɡa̶ dinixotinigilo icoa 
nowoodi epoka lajo nalokegi. 
12Odaa niɡ̶ijo inionigi-eliodi ja ige niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, meeta, 
‘Ǥodokaaɡ̶edi, igame ɡa̶nimaweneɡ̶egi manakaatio me diɡ̶icoateda 
ɡa̶dowoodi anepaa lajo nalokegi?’ Pida aɡ̶ica aneteɡ̶eyatigi ligegi. 
13Odaa niɡ̶ijo inionigi-eliodi meetiogi liotaka, ‘Agoeni libaaɡa̶tedi, 
loɡo̶naka, odaa okoleniticogi wetice midi nexocaɡa̶, aneite oko me 
noenaɡ̶ateloco, codaa moyacigice lowe, leeɡ̶odi lawikodico.’ 
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14Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji eniditediogi eliodi oko, pida onateciɡ̶idi ane 
iolatedicoace.” 
Fariseutedi oige Jesus domige leeditibige moyediatece inionigi-eliodi dinyeelo 

(Marcos 12.13-17; Lucas 20.20-26) 

15Odaa niɡ̶ijoa fariseutedi ja noditicoaci me diniikoetiwage lowooko 
domoɡo̶wotibige Jesus meote ligegi ane daɡ̶a diitigi, domoɡo̶wotibige 
doɡo̶yakadi me nilaagedi. 
16Odaa joɡo̶imonyatalo Jesus niɡ̶ijo anodiotibeci fariseutedi oiwaɡa̶teetece 
niɡ̶ijo ane licaajepodi inionigi-eliodi Herodes. Odaa niɡi̶joa niiɡ̶exedi 
moditalo Jesus, “Niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶, jowooɡ̶otaɡ̶a makaami oko ane iɡ̶enaɡa̶, 
codaa mewi me iiɡa̶xinaɡa̶nitece niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji ane yemaa niɡ̶ina oko 
mowo. Codaa jowooɡo̶taɡa̶ me daɡa̶ aniwinita niɡ̶ina oko migida naɡa̶tetigi, 
oɡo̶a domige aɡ̶ica naɡ̶atetigi. 
17Natigide, enitoɡo̶wa niɡ̶ica anakati. Domige lakapetegi najoinaɡ̶aneɡ̶egi 
ɡo̶doiigi me jedianaɡ̶atece César, ninionigi-eliodi romaanotedi, niɡ̶icoa 
dinyeelo ane leeditibige me jedianaɡa̶? Domige lakapetegi 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶egi, oɡ̶oa, adakapetege?” 
18Pida Jesus ja yowooɡo̶ditediwe lowooko ane beyagi, odaa meetediogi, 
“Igame leeɡo̶ditiwaji madineenitiwa? Akaamitiwaji niɡ̶ina anokowo 
meletibigiwaji. 
19Digawii anadeegitiwatiwaji beexo naɡa̶na anatikani mediani romaanotedi 
anetiɡa̶diiɡ̶eni mediani.” Odaa joɡo̶yadeegitalo aca beexo. 
20Odaa ja nigetediniwace, meetediogi, “Ame liwigo aniwoteloco ani beexo? 
Codaa ame liboonaɡa̶di ane diniditeloco ani beexo?” 
21Odaa joɡo̶igidi, moditalo, “César, niɡ̶ijo ninionigi-eliodi romaanotedi.” 
Odaa jeɡ̶eetediogi, “Enice edianitecetiwaji César niɡ̶ica ane nebi, codaa 
edianitece Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ica ane nebi!” 
22Noɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus, eliodi moyopo. Odaa 
joɡo̶yakamaɡa̶di, joɡo̶pitibeci. 

Odigikatigi niɡ̶ica noko nige newiɡ̶atace niɡ̶inoa émaɡ̶aɡ̶a 
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(Marcos 12.18-27; Lucas 20.27-40) 

23Ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo noko joɡo̶diitalo Jesus icoa saduceutedi. Niɡ̶icoa 
saduceutedi baadoɡo̶yiwaɡa̶diteda Aneotedoɡ̶oji micota me yewikatiditace 
niɡ̶inoa émaɡa̶ɡa̶ anigida noko. 
24Odaa joɡo̶ige Jesus, moditalo, “Niiɡa̶xinaɡ̶anaɡa̶, Moisés diiɡ̶axinaɡ̶atece 
nigica ɡo̶neleegiwa ane yeleo, odaa ja nenyaɡa̶diti lodawa, maleediɡ̶ica 
lionigitege, odaa nioxoa leeditibige me lodawa naɡa̶jo wajekalo eotibige 
mica lionigipi. Odaa diɡ̶icoa lionaɡ̶a micataɡa̶ daɡ̶a lionigipi ijoolatibige 
nioxoa. 
25Odaa onica seete dinioxomigipi aninaa liɡ̶eladi digoina. Niɡ̶ica liidaɡa̶ 
jonaɡ̶a wado. Pida aona niɡ̶ica lionigi naɡ̶a yeleo. Odaa niɡ̶ijo nioxoa ja 
lodawa naɡa̶jo wajekalo. 
26Pida jaɡ̶aɡa̶ yeleo maleedaɡa̶ɡ̶ica lionigitege. Odaa ica eledi nioxoa jaɡa̶ɡa̶ 
lodawa naɡa̶jo iwaalo. Pida idaaɡ̶ee aniɡ̶ica lionigitege naɡa̶ yeleo. Odaa 
ijotawece seete dinioxomigipi nigo. Ijotawece nigo maleediɡ̶ica lionigipi. 
27Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡ̶ajo iwaalo jaɡa̶ɡ̶a yeleo. 
28Enice, nigicota noko Aneotedoɡo̶ji meote me newiɡa̶tace niɡ̶inoa 
émaɡ̶aɡa̶, amigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo seete dinioxomigi anepeɡ̶ewi me lodawa 
naɡ̶ajo iwaalo? Igaataɡa̶ ijotawece lodawadi naɡa̶jo iwaalo.” 
29Jesus naɡ̶a niniɡo̶di, meetediogi, “Niɡ̶ida makaamitiwaji eliodi mabataa 
leeɡo̶di aɡo̶wooɡo̶ti Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a owooɡo̶ti 
Aneotedoɡo̶ji notoetiigi. 
30Igaataɡa̶ nigeotace Aneotedoɡ̶oji me newiɡ̶atace niɡ̶inoa émaɡ̶aɡa̶, odaa 
ja liciagi niɡ̶inoa niaanjotedi Aneotedoɡo̶ji. Aɡa̶lee nadonaɡa̶, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a 
icoa lionaɡa̶. 
31Pida, niɡ̶ida makaamitiwaji ejiniɡ̶ica malomeɡ̶eniteloco ane ligegi 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo neɡ̶eetetece me newikatiditacediniwace niɡ̶inoa 
émaɡ̶aɡa̶. Mee Aneotedoɡo̶ji, 
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32‘Ee Noenoɡo̶di Abraão, codaa Ee Noenoɡ̶odi Isaque, iniaa Jacó.’ 
Aneotedoɡo̶ji aNoenoɡ̶odi oko émaɡa̶ɡa̶, pida Noenoɡo̶di oko ane newiɡa̶.” 
33Niɡ̶ijo noiigi-nelegi noɡo̶wajipatalo Jesus lotaɡ̶a, eliodi moyopo leeɡo̶di 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi. 

Liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji aneneɡ̶egi ida ane jaoɡ̶a 
(Marcos 12.28-34; Lucas 10.25-28) 

34Niɡ̶ijo fariseutedi noɡo̶dibodicetalo Jesus me yamaketedi saduceutedi. 
Odaa ja dinatecoɡo̶tee. 
35Odaa onini mawatiogi ica ane diiɡa̶xinaɡ̶atece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
Odaa jiɡ̶ijaa dineetalo Jesus, domaɡ̶a dibatalo diɡ̶ica libatiigi me dotaɡa̶. 
Ige Jesus, meetalo, 
36“Niiɡ̶axinaɡa̶naɡa̶, amiida ica ɡo̶niiɡ̶enatakaneɡ̶egi ane daɡ̶axa mida ane 
jaoɡa̶ ane iditini Moisés?” 
37Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, odaa meete, “‘Emaani Ǥaniotagodi Aneotedoɡo̶ji 
manitawece ɡa̶daaleɡ̶ena, midatawece niɡ̶ica ɡa̶lidekegi, codaa minitawece 
ɡa̶dowoogo.’ 
38Joaniɡ̶idaaɡ̶ida odoejegi liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji, codaa 
jiɡi̶daaɡ̶ida ane daɡa̶xa mida ane jaoɡa̶. 
39Naɡ̶a lowidi niɡ̶ida ɡo̶niiɡ̶enatakaneɡe̶gi, ida eledi ɡ̶oniiɡ̶enatakaneɡ̶egi 
ane daɡ̶axa mida ane jaoɡa̶, liciagi niɡ̶idi odoejegi. Niɡ̶ijo anee, ‘Leeditibige 
memaani okanicodaaɡ̶ica oko, digo aneni madinemaani.’ 
40Nigoteteni niɡ̶idoa itoataale ɡ̶oniiɡ̶enatakaneɡ̶eco, odaa joɡo̶teteni 
ijoatawece eletidi ɡo̶niiɡ̶enatakaneɡ̶eco ane iditedini Moisés, codaa me 
niɡ̶idiwa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco aaɡ̶aɡa̶ oiditedini niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko.” 

Jesus digikatetece Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meo lewiɡ̶a niɡ̶ina oko 
(Marcos 12.35-37; Lucas 20.41-44) 

41Niɡ̶ijo malee yatecoɡo̶ niɡ̶ijoa fariseutedi, odaa Jesus ja nigetediniwace, 
meetediogi, 
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42“Amiida ica ɡa̶dowoogotece anodaaɡe̶e Niɡ̶icoa ane niiɡe̶ Aneotedoɡo̶ji 
me yatamaɡa̶teetege ɡo̶doiigi lawikodico? Amiida ica licoɡ̶egi?” Odaa 
joɡo̶igidi, moditalo, “Ida aneetege licoɡ̶egi Davi.” 
43Jesus ja nigetacediniwace, meetediogi, “Enice, igame leeɡ̶odi ina Davi 
meeta, ‘Iniotagodi’? Davi mee, ‘Iniotagodi’ niɡ̶ijo naɡ̶a dakatiogi 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo, odaa Aneotedoɡo̶ji Liwigo eo me dotaɡa̶. Igaataɡa̶ 
Davi mee me dotaɡa̶, 
44‘Aneotedoɡo̶ji Inoenoɡ̶odi meete Iniotagodi, "Anicooti iwai ibaaɡa̶di 
nigepaaɡ̶icota me jao manigaanyetece ɡa̶neloɡo̶dodipi.” ’ 
45Davi nigeyatigi me Niotagodi. Enice, igamodaaɡ̶ee Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji anida aneetege licoɡ̶egi Davi?” (Igaataɡa̶ noiigi judeu aɡ̶ica 
aneeta lionigi me Niotagodi.) 
46Odaa aɡ̶ica ane yakadi me igidi Jesus. Codaa jiɡ̶ijaaɡ̶ijotigi niɡ̶ijo noko 
aɡa̶leeɡ̶ica anabo laaleɡ̶ena me ige Jesus me dineetalo. 

Mateus 23 
Jesus yalaɡ̶ate niɡ̶ijoa fariseutedi ijaaɡ̶ijo anodiiɡ̶axinaɡ̶atece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco 

Moisés 
(Marcos 12.38-40; Lucas 11.45-53; 20.45-47) 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus jeɡ̶eetediogi niɡ̶ijo noiigi-nelegi, ijaaɡ̶ijo anodiotibece, 
2“Niɡ̶ina anodiiɡa̶xinaɡ̶atece Moisés lajoinaɡa̶neɡ̶eco inaaɡi̶noa fariseutedi 
ida naɡ̶atetigi modiiɡ̶axinaɡ̶atece codaa moyeloɡo̶di ane diitigilo niɡ̶inoa 
ane diiɡ̶enatakatalo Moisés mowote. 
3Enice, okanicodaaɡ̶ica anodiiɡ̶enatakata, iwaɡa̶titiwaji codaa awii. Pida 
jinaɡa̶wii liciagi ane lakataɡa̶, igaataɡa̶ odiiɡ̶enatakata moyiwaɡa̶di ane 
diiɡ̶enatakata najoinaɡ̶aneɡ̶eco, pida idiaaɡ̶idi baadoɡ̶oyiwaɡ̶adi. 
4Odiiɡ̶enatakata mowote niɡ̶inoa ane dakake me jiwaɡa̶tece, micataɡa̶ 
doɡo̶yexaɡa̶teloco leláɡa̶ oko loyaɡa̶gi ane iwaaɡa̶di, pida aɡo̶yaxawa 
moyoyaɡa̶di, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ oyadodi! 
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5Inoatawece anowote, owote modinikeenaɡa̶neɡ̶etema niɡ̶ina oko. 
Oyexocaɡ̶aditeloco libaaɡa̶di, codaa me latocolodi Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ 
owotibige niɡ̶ina oko modiletibige deɡ̶eliodi moyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, 
codaa oyocaɡa̶tee liniogo niɡ̶inoa nijayogoli owotibige niɡ̶ina oko 
modiletibige diɡ̶iniɡi̶na niiɡ̶axinaɡ̶anadi aninoa lixaketedi. 
6Niɡ̶ina me nalooɡo̶ oyemaa monicotelogo niɡ̶icoa ane daɡa̶xa mele 
nimetiidi, codaa me niɡ̶icoa nibaancotedi ɡo̶neɡa̶ɡ̶a midiwataɡa̶ 
niiakanaɡa̶xiidi. 
7Oyemaatibige niɡ̶ina oko monicetibigiwaji, codaa lemaanigi niɡ̶ina oko 
moikee modeemitetibige niɡ̶ina modakapetibigege, codaa oyemaatibige 
niɡ̶ina oko moditiogi me ‘Niiɡa̶xinaɡa̶nadi!’. 
8Pida akaamitiwaji baɡa̶ jinaɡa̶ domiɡ̶ikani doɡ̶oditaɡa̶wa niɡ̶ina oko 
makaami ‘Niiɡ̶axinaɡa̶nadi’, igaataɡa̶ iniwa oniniwatece ɡa̶niiɡ̶axinoɡ̶odi 
ane Cristo. Codaa akaamitawece akaami diniciamico, anakaami 
dinioxomigipi. 
9Codaa jinaɡa̶ domiɡ̶ica anenita me ɡa̶diodi digoina iiɡo̶. Igaataɡa̶ 
oniniwatece Ǥadiodi, ane ideite ditibigimedi. 
10Jiniɡ̶ikani niɡ̶ina oko doɡ̶oditaɡa̶wa, ‘Iniotagodi’, igaataɡa̶ oniniwatece 
Ǥaniotagoditiwaji, Cristo ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji. Codaa jeɡ̶emeɡ̶ee ane 
niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
11Pida niɡ̶ina aneneɡ̶egi ida niwaló ɡ̶adiwigotigitiwaji, jiɡ̶iniaa ɡa̶otagi. 
12Codaa niɡ̶ina anepaa ilecatiditibigimece liboonaɡa̶di, Aneotedoɡo̶ji icota 
meote me diɡ̶ica jaoɡ̶a. Pida niɡ̶ina ane diniwikodetibece, Aneotedoɡo̶ji 
icota meote me leegitibigimece liboonaɡa̶di. 

Jesus yapeteɡ̶e niɡ̶ina anokowo me eletibigiwaji 
(Marcos 12.40; Lucas 11.39-42, 47-52; 20.47) 

13Nagoodi akaamitiwaji, anakaami niiɡa̶xinaɡa̶nadi ane iiɡ̶axinaɡ̶anitece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, codaa akaami anakaami fariseutedi, anokawii 
makaami eletetiwaji! Igaataɡa̶ aɡ̶ikanitiwaji diɡ̶ica oko ane ikee anodaaɡ̶ee 
Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶ena. Codaa akamaɡa̶kaamitiwaji aɡ̶emaani 
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Aneotedoɡo̶ji daɡ̶a iiɡ̶e ɡa̶daaleɡ̶enali, codaa aɡ̶ikani niɡ̶ina eledi oko 
moyowooɡ̶odi anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji anigote, niɡ̶ina oko anodoletibige 
Aneotedoɡo̶ji me iiɡe̶ laaleɡ̶enali. 
14Nagoodi akaamitiwaji, anakaami niiɡ̶axinaɡ̶anadi, codaa anakaami 
fariseutedi, anokawii makaami eletetiwaji! Igaataɡa̶ aniboloiteeni 
iwaalepodi ane wajekalodipi, odaa abanoonitece niɡ̶inoa liɡ̶elatedi, codaa 
olicetalo niɡ̶inoa ane nepilidi. Odaa niɡi̶diaaɡ̶idi ocaɡa̶teeni motaɡa̶neɡ̶eni 
Aneotedoɡo̶ji, pida mina adinikeenaɡ̶aneɡ̶eni. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi 
Aneotedoɡo̶ji me ɡa̶diloikatititetiwaji caticedi niɡ̶ina eledi oko ane 
iloikatidi. 
15Nagoodi akaamitiwaji, anakaami niiɡa̶xinaɡa̶nadi codaa anakaami 
fariseutedi, anokawii makaami eletetiwaji! Igaataɡa̶ aɡ̶eetitatiwaji 
akiititedi-eloodoli, codaa aniwiajeetelogo owidi nipodaɡa̶ moleetibige 
mawii mini oko ane dioteci ɡa̶diiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco. Odaa niɡ̶ina mini anakati 
mawii me diotaɡa̶dici, jiɡ̶icaaɡa̶wiitibigetiwaji Aneotedoɡo̶ji me iloikatidi 
niɡ̶inida oko caticedi anigotedaɡa̶watiwaji minitaɡa̶ noledi ane daɡa̶ ipe. 
16Nagoodi akaamitiwaji! Igaataɡa̶ ɡa̶diciagitiwaji niɡ̶ina oko ɡo̶laɡa̶ ane 
domoɡo̶doletibige moikeeta naigi niɡ̶ina eledi ɡo̶laɡa̶. Meni me 
iiɡa̶xinaɡ̶anitiwaji, ‘Nigica aneo ligegi meo okanicodaaɡ̶ica me liboonaɡa̶di 
liɡe̶ladi Aneotedoɡo̶ji, odaa aibeyacaɡa̶di nige deɡ̶eote niɡi̶jo ane ligegi. 
Pida nige ligegi meo okanicodaaɡ̶ica me liboonaɡa̶di nioolo Aneotedoɡ̶oji 
liɡe̶ladi, odaa baɡa̶ leeditibige meo ane ligegi.’ 
17Ǥadiciagitiwaji niɡ̶ina oko yetoledi codaa me ɡo̶ladi! Amiida ica 
aneneɡ̶egi ida ane jaoɡ̶a, oolo ane idei Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, oɡ̶oa iniaaɡ̶ini 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi aneo niɡ̶idiwa oolo anidiwa catiwedi liɡ̶eladi me 
nepilidi Aneotedoɡo̶ji? 
18Codaa eledi meni me iiɡ̶axinaɡa̶nitecetiwaji, ‘Nigica oko aneo ligegi meo 
okanicodaaɡ̶ica me liboonaɡa̶di nameeja Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina me dotaɡ̶a, 
odaa baadaɡa̶ ibeyacaɡa̶di nige deɡ̶eo niɡ̶ijo ane ligegi. Pida niɡ̶ina nigeo 
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ligegi me liboonaɡ̶adi niɡ̶ijo liboonigi ane idei madi nameeja Aneotedoɡo̶ji, 
odaa baɡa̶ leeditibige meo niɡ̶ica ane ligegi.’ 
19Ǥadiciagitiwaji yetoledi inaa ɡo̶ladi! Amiida ica aneneɡ̶egi ida ane jaoɡ̶a, 
mige ɡ̶oboonigi, oɡo̶a, domige nameeja aneo me dibatetege Aneotedoɡ̶oji 
ɡo̶boonigi? 
20Enice oko aneo ligegi me liboonaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji nameeja niɡ̶ina me 
dotaɡ̶a, niɡ̶ini oko aɡ̶idokida me ibake liboonaɡa̶di nameeja, pida aaɡa̶ɡa̶ 
ibake liboonaɡa̶di okanicodaaɡ̶ica ane liboonigi madi nameeja. 
21Odaa niɡ̶ina oko meo ligegi me liboonaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, niɡ̶ina 
me dotaɡ̶a, niɡ̶ini oko aɡ̶idokida me ibake liboonaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji 
liɡe̶ladi, pida aaɡa̶ɡa̶ ibake Liboonaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji aniniwa catiwedi 
liɡe̶ladi. 
22Niɡ̶ina oko aneo ligegi me liboonaɡa̶di niɡ̶ica ditibigimedi, niɡ̶ina me 
dotaɡ̶a, niɡ̶ini oko ewi me ibake liboonaɡa̶di naɡa̶ca Aneotedoɡo̶ji nibaanco 
ɡo̶neɡ̶e, codaa me Liboonaɡa̶di Aneotedoɡ̶oji, ane nicotedeloco. 
23Nagoodi akaamitiwaji anakaami niiɡa̶xinaɡa̶naɡ̶atema lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés codaa anakaami fariseutedi anokawii makaami eletetiwaji! Igaataɡa̶ 
aboonitalo Aneotedoɡo̶ji ane nebi, codaa majici liwai niɡ̶inoa 
anokateciɡ̶inoa me ɡ̶anidiizimo, niɡ̶inoa niale laamotiidi ane 
jexakajoɡo̶tinigi niweenigi me lanigi. Pida jiɡ̶ikani me iwitece 
najoinaɡ̶aneɡ̶eco aneneɡ̶egi ida ane jaoɡ̶ate midiwa lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés. Niɡ̶idiwa najoinaɡ̶aneɡ̶eco onikeetoɡo̶wa anodaaɡ̶ejinaɡ̶a me jaoɡa̶ 
ane iɡ̶enaɡa̶, codaa moko eletema eledi oko, codaa onikeetoɡo̶wa me 
leeditibige mejiwaɡa̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Pida domaɡa̶ leeditibige me 
iwitecetiwaji niɡ̶inoa najoinaɡa̶neɡ̶eco ane daɡa̶xa mida ane jaoɡ̶ate, codaa 
maɡa̶ɡa̶ awiite niɡ̶inoa ane deɡ̶ewi ina mica ane jaoɡa̶te. 
24Niɡ̶ida makaamitiwaji ɡa̶diciagi niɡ̶ijo oko ɡo̶ladi anodoletibige 
moikeetece naigi eletidi ɡ̶oladi. Codaa ɡ̶adiciagi niɡ̶ina oko ane yaago 
viinyo me noɡa̶ ɡo̶noodo, pida baɡa̶ yalitini gameelo, igaataɡa̶ 



99 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

adowetiteloco niɡ̶inoa anicinoa ane diɡ̶ica ane jaoɡ̶ate, pida aɡ̶oeni niɡ̶inoa 
anida ane jaoɡ̶ate ane niiɡ̶etedoɡo̶wa Aneotedoɡ̶oji. 
25Nagoodi akaamitiwaji anakaami niiɡa̶xinaɡa̶nadi ane iiɡa̶xinaɡa̶nitece 
najoinaɡ̶aneɡ̶eco, codaa makaami fariseutedi, anokawii makaami 
eletetiwaji! Niɡ̶ida makaamitiwaji ica ina daɡ̶a akaami eletetiwaji, 
ɡa̶demaanigitiwaji mele me iwileci wetice ɡa̶nigoopa idaa ɡa̶niginogo, pida 
micataɡa̶ daaditaɡ̶a iwileci le ɡa̶nigoopa idaa ɡa̶niginogo. Codaa micataɡa̶ 
daɡa̶ nolee ɡa̶nigoopa idaa ɡ̶aniginogo niɡ̶ina ane ɡa̶dolicaɡa̶ditiwaji codaa 
akaami adodigomadadi, leeɡo̶di aɡa̶kati madinajacaɡa̶ti. Leeditibige 
maɡa̶ɡa̶ iwilecitiwaji catiwedi ɡa̶daaleɡe̶na. 
26Anakaami fariseutedi, akaami ɡo̶ladi! Odoejeeni miwileci catiwedi 
akaamitiwaji, micataɡ̶a diɡ̶iwileci le ɡ̶anigoopa codaa me ɡa̶niginogo, odaa 
jaɡ̶aɡa̶ yapidi wetice. 
27Nagoodi akaamitiwaji ane iiɡ̶axinaɡa̶nitece najoinaɡa̶neɡ̶eco, codaa 
anakaami fariseutedi, anokawii makaami eletetiwaji! Ǥadiciagitiwaji niɡ̶ina 
émeɡ̶egi libegi, ane libinienigi inokina we, leeɡ̶odi onadineɡ̶eta 
nadinaɡa̶jegi ane yapacaɡ̶a niɡ̶idiwa wetiadi. Pida catiwedi niɡ̶ida begi, 
baɡa̶ nolee ɡo̶bitaka inaa neladaɡa̶. 
28Niɡ̶ina me ɡ̶adiwineɡ̶egitiwaji ica ina daɡa̶ ɡa̶deɡ̶enakitiwaji, pida 
onawiitetiwaji makaami libinienigipi, codaa ɡa̶daaleɡ̶enali nolee niɡ̶ica ane 
beyagi. 
29Nagoodi akaamitiwaji ane iiɡ̶axinaɡa̶nitece najoinaɡa̶neɡ̶eco, codaa 
anakaami fariseutedi, anokawiitiwaji makaami eletetiwaji! Igaataɡa̶ 
ipekeniteloco wetiadi libinienaɡa̶ anonaligite niɡ̶ijoa émaɡa̶ɡa̶, liotagipi 
Aneotedoɡo̶ji baanaɡa̶ nigo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji. 
Codaa awii ɡa̶diwilanigitiwaji ocaɡa̶taɡa̶ manalakitibige malee newiɡa̶ 
niɡ̶ijo oko ane iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji niɡ̶ijo jotigide. 
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30Odaa menitiwaji, ‘Daɡ̶a ɡo̶dewiɡa̶ malee newiɡa̶ ɡo̶daamipi, agotaɡa̶ 
inigotaɡa̶ liotagipi Aneotedoɡo̶ji anodigotiogi ɡo̶daamipi niɡ̶ijo liotagipi 
Aneotedoɡo̶ji.’ 
31Odaa niɡ̶ida anenitiwaji jiɡ̶ikeeni mida anenitege licoɡ̶egi niɡ̶ijo 
anonigodi Aneotedoɡo̶ji liotaka. 
32Odaa jaɡa̶gotitiwaji niɡ̶ijo nibakedi ane beyagi anoyojogotini ɡa̶daamipi. 
33Ǥadiciagitiwaji niɡ̶inoa laketedi ane diniweneene. Niɡ̶ida makaamitiwaji 
aɡa̶leeɡ̶ica ɡa̶nimaweneɡ̶egi daɡa̶ ɡa̶diwokoni Aneotedoɡo̶ji nige iloikatidi 
niɡ̶ina oko leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco, codaa nige limedi me imonyatedicogi 
minitaɡ̶a noledi ane daɡa̶ ipe. 
34Codaa Emeɡ̶ee jiiɡe̶ticogi makaamitaɡa̶tiwaji niɡ̶ina anoyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko, inoa aninoa lixaketedi, inaaɡ̶ina anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
niɡ̶ica ane yemaa Aneotedoɡ̶oji mowo niɡ̶ina oko. Pida ijo ananigotitiwaji, 
ijo anotonitelocotiwaji nicenaɡa̶naɡa̶te manigoti. Ica eledi baɡ̶a 
analakenitiniwace catiwedi ɡa̶diiakanaɡa̶xiiditiwaji, codaa me iatenitibece, 
odaa jaɡ̶awii me daleditibigimoace odeletalo eletidi nigotadi. 
35Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji makaami laagetedipi leeɡ̶odi lemeɡ̶egi 
ijotawece niɡ̶ijo oko ane iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji anonigodi, odoejegi moyeloadi 
Abel ɡ̶oneleegiwa ane iɡ̶enaɡa̶, lionigi niɡ̶ijo odoejegi ɡo̶neleegiwa Adão, 
neɡ̶epaaɡo̶tota moyeloadi Zacarias, lionigi Baraquias, naiigo ɡ̶adoiigitiwaji, 
anoyeli wetice Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, ipegitege Aneotedoɡo̶ji nameeja. 
36Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Aneotedoɡo̶ji iloikatidi niɡ̶ina noiigi aninaa 
niɡ̶inoa nokododi leeɡ̶odi laijedi. 

Jesus eliodi me iwikode niɡ̶eladimigipitigi Jerusalém 
(Lucas 13.34-35) 

37Eliodi me ɡa̶digecaɡa̶leɡ̶enitiwaji, anakaami niɡ̶eladimigipitigi Jerusalém! 
Leeɡo̶di manigotitiwaji niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, 
codaa anigidaatiniwace manigoti niɡ̶ijo ane niiɡ̶etedaɡ̶awatiwaji 
Aneotedoɡo̶ji. Elioditibece me domaɡa̶ jemaa me ɡa̶datecoɡo̶teenitiwaji me 
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idoweditaɡ̶aloco, macataɡa̶ naɡa̶na okoɡ̶okoodi me yatecoɡ̶otee lionaɡa̶ 
catiwedi labadi, pida aɡ̶emaanitiwaji. 
38Natigide, liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji anini makaamitaɡa̶tiwaji icota moyaladi, 
leeɡo̶di me diɡ̶icoateda Aneotedoɡo̶ji ane nebi. 
39Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Icota me daɡa̶diaaɡ̶ica madatitiwaji nigepaaɡ̶icota 
niɡ̶ica noko nigenitiwaji, ‘Jemaanaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji me ibinie Niɡ̶inoa 
anenagi anida naɡ̶atetigi Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji.’” 

Mateus 24 
Jesus yalaɡ̶ate micota moyojiketini Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 

(Marcos 13.1-2; Lucas 21.5-6) 

1Jesus noditedicogi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Niɡ̶ijo noɡo̶pi, niɡ̶ijo 
anodiotibece joɡo̶dipegitege, odaa joɡ̶oyalaɡa̶ta Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi me 
nelegi codaa me libinienigi. 
2Odaa Jesus ja niniɡo̶ditediogi, mee, “Jaɡa̶natitiwaji niɡ̶ini diimigi 
libinienigi. Ejitaɡ̶awatiwaji anewi. Icota anigida noko me daɡa̶ca wetiɡ̶a ane 
yeyaɡa̶teloco eledi wetiɡa̶, leeɡo̶di initawece oyaaɡa̶di niɡ̶ini diimigi.” 

Jesus yalaɡ̶ate icoa nawikodico anenagi 
(Marcos 13.3-13; Lucas 21.8-19) 

3Jesus idiaa nicote minitaɡa̶ lojotaɡa̶di ane liboonaɡa̶di “Lojotaɡ̶adi 
Oliveira”. Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡ̶oyatecoɡo̶telogo, odaa joɡo̶ige, 
oniboloite maleediɡ̶ica eledi oko, moditalo, “Igaatigi ica nigoyojiketini 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi? Codaa igamodaaɡ̶ee ica me ikee Aneotedoɡ̶oji 
nigadopilitijo, codaa igaatigi ica nige daa ina iiɡo̶?” 
4Jesus ja niniɡo̶di, meetediogi, “Adinowetitiwaji adiɡ̶ica ane ɡa̶dinaaleni. 
5Igaataɡa̶ eliodi oko enagitibeci, odaa oibake Iboonaɡa̶di, codaa modi, 
‘Jeɡ̶emeɡ̶ee ane niiɡe̶ Aneotedoɡo̶ji me jiɡ̶eke inatawece ɡo̶daxakawepodi.’ 
Odaa joɡ̶oninaaletiniwace eliodi oko. 
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6Codaa jinaɡa̶ɡ̶owikomataatiwaji nigajipaata layaco witidi, codaa 
nigabodicetibige noiigi me nidelaɡa̶. Igaataɡa̶ leeditibige minoa nidelakadi. 
Pida anaɡ̶a ipegiteloco liniogo niɡ̶ina iiɡo̶. 
7Igaataɡa̶ niɡ̶ina noiigi dinideleɡ̶etiwage, codaa niɡ̶inoa inionaɡ̶a-eloodoli 
dinideleɡ̶etiwage. Odaa eliodi mina nigigi, codaa me neelotika ane waxodi, 
codaa datalale iiɡ̶o, aɡ̶icaadeɡ̶ite. 
8Inoatawece niɡ̶inoa nawikodico liciaco odoejedi lileenaɡa̶neɡ̶egi iwaalo 
me dinigaje. 
9Nigidiaaɡ̶idi niɡ̶ina ɡ̶aneloɡ̶ododipi etiɡa̶diwilotiwaji, odaa etiɡ̶adajicitiogi 
ane niiɡ̶enatakanaɡa̶ metiɡa̶diloikatiti codaa metiɡ̶adeloati. Codaa 
inatawece noiigi akaami neleɡ̶etedipi leeɡ̶odi maniwiticitiwaji. 
10Odaa eliodi oko eyamaɡa̶tice eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, odaa joɡo̶yajigo niɡ̶ina 
anepaɡa̶lee etidadiwaɡa̶ti, oyajigotiogi neloɡo̶dodipi, odaa neleɡ̶etedipi 
niɡ̶ijo anoniotici. 
11Codaa eliodi awitakaɡa̶ɡa̶ anicota menotibeci, odaa modi 
moyeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, odaa joɡ̶oninaaletiniwace 
eliodi oko. 
12Odaa niɡ̶ina oko jeɡ̶epaa noɡo̶wo niɡ̶inoa ane beyagi, odaa jiɡ̶idaa leeɡo̶di 
niɡ̶ina oko aɡa̶lee dinemaa. 
13Pida niɡ̶ina ane dinatitalo inoatawece ane lawikodico, codaa ane daɡ̶a ika 
me idadiwaɡa̶di, joaniɡ̶iniaa biɡ̶ida lewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo meetaɡa̶. 
14Odaa joɡo̶yadeegitedibece nibodicetedi anele anoditece niɡ̶ica anodaaɡ̶ee 
Aneotedoɡo̶ji nige iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko, codaa oyatematitedibece niɡ̶inoa 
nibodicetedi anele. Oyatematitiogi inoatawece nipodaɡa̶, oyeloɡo̶ditiogi 
noiigi me yemaa Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali. Odaa jeɡe̶paanaɡa̶ icota 
liniogo niɡ̶ina iiɡo̶. 

Ica nawikodigi nelegi 
(Marcos 13.14-23; Lucas 21.20-24) 
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15-16Daniel, niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo 
jotigide, mee moyojogotini ica niwigo ane ɡo̶neleegiwadi liwilanigi 
minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. (Niɡ̶ina ane yalomeɡ̶eteloco niɡ̶inoa notaɡa̶ 
leeditibige me yowooɡo̶di ane diitigilo.) Enice, nigicota manati niɡ̶ida 
niwigo minitaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, niɡ̶ina oko aneitelogo nipodaɡa̶ 
Judéia, leeditibige me daleditibige, odeletibigimece wetiadi. 
17Codaa niɡ̶ina ane anipetini ditibigimedi liɡ̶eladi, leeditibige me diɡ̶igo 
dakatiwece liɡ̶eladi me dibatalo ane nepilidi, pida leeditibige me dinagetice 
melodi. 
18Codaa niɡ̶ina ane ideitice lixoɡo̶tagi, aɡ̶ele daɡa̶ dopitijo me dibata 
nibalito. 
19Nagoodoli niɡ̶ina iwaalepodi ipilaɡ̶aɡa̶ codaa niɡ̶ina baɡ̶alee oilipeɡe̶ 
lionigi nigicotalo niɡ̶icoa nokododi ane doide! 
20Ipokitalotiwaji Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶daletitibige me limedi niwetaɡa̶, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ina saabado. 
21Igaataɡa̶ niɡ̶ica nawikodigi anenagi eliodi me ɡo̶nitiɡ̶a. Aniɡ̶icoa 
nawikodico liciaco niɡ̶icoa anenagi, niɡ̶ijo maleekoka dinoe niɡ̶ina iiɡo̶. 
Codaa aɡ̶icota micoa eletidi nawikodico liciaco niɡ̶icoa nawikodico. 
22Aneotedoɡo̶ji noxopanatidi nokododi niɡ̶icoa nawikodico. Daaditaɡa̶ 
noxopanatiditeda niɡ̶icoa nokododi, agotiɡ̶ica ane dinatitalo niɡ̶icoa 
nawikodico. Pida leeɡo̶di niɡ̶idi oko ane iolatedicoace me nepilidi, 
Aneotedoɡo̶ji noxopanatidi niɡ̶icoa nokododi niɡ̶icoa nawikodico. 
23Nigica aneetaɡ̶awatiwaji, ‘Digawini, etidoa niɡ̶ijoa ɡo̶dacilo Aneotedoɡ̶oji 
ane niiɡ̶e me iɡ̶eke ɡo̶daxakawepodi!’, oɡ̶oa, domigetaɡ̶a eetaɡa̶wa, ‘Etidoa 
digoida!’ Pida jinaɡa̶ domaɡa̶ iwaɡa̶ti. 
24Igaataɡa̶ icota mowidi anodinanatigi me ɡo̶dacilodi, codaa icota meliodi 
anodi miniɡ̶ina anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, pida 
niwitakaɡa̶. Codaa owote ɡo̶doxiceɡ̶etedi anoikee loniciwaɡa̶, odoletibige 
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moninaaletiniwace niɡ̶ina oko Aneotedoɡ̶oji ane iolatedicoace me nepilidi, 
odineetiogi doɡ̶oyakadi moninaaletiniwace. 
25Atacolitiwaji! Igaataɡa̶ jao ɡ̶abodigi maleediɡ̶icotalo niɡ̶icoa nawikodico. 
26Niɡ̶ina nigodi, ‘Digawinitiwaji! Niɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji etidoa 
midi nipodigi ane yadilo ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi.’ Jinaɡa̶ domeɡ̶emii! 
Oɡ̶oa, domigetaɡ̶a niɡ̶ina nigodi, ‘Etiniwa dinaɡa̶ditedini digoina liɡ̶eladi’, 
jinaɡa̶ domaɡa̶ iwaɡa̶titiwaji. 
27Igaataɡa̶ Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi, nigicota me 
idinikee, micataɡa̶ niɡ̶ina nalebepaɡa̶ ane ídi digoida ditibigimedi, dalebepe 
digoida nigoi nigepaa ane diiticogi aligeɡ̶e me dalimeti. 
28Igaataɡa̶ jowooɡo̶taɡ̶a ane diɡ̶etigi anigidi émeɡ̶egi, leeɡo̶di opoedi. 

Lanokegi Jesus, Ǥoneleegiwa ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi 
(Marcos 13.24-27; Lucas 21.25-28) 

29Nige leecawaanigi me ixomaɡ̶atedijo niɡ̶icoa nawikodico, odaa aligeɡ̶e 
ipe, codaa epenai aɡ̶alee datale. Yotetitedi enitedini, icoɡo̶tedibigimece 
ditibigimedi, odaa Aneotedoɡ̶oji ja itineɡ̶e niɡ̶ica loniciwaɡa̶ ditibigimedi. 
30Odaa Aneotedoɡ̶oji jaɡa̶ɡa̶ ikee ganigica digoida ditibigimedi, ane ikee 
naɡ̶a limedi me dinikee niɡ̶ijoa Ǥoneleegiwa ane icoɡo̶tedibigimece 
ditibigimedi. Odaa inatawece oko niɡ̶ina iiɡo̶ doitibigiwaji, codaa 
agecaɡ̶alodipi nigonadi niɡ̶ica ane ikee Aneotedoɡo̶ji digoida ditibigimedi. 
Codaa inatawece oko onadi niɡ̶ijoa Ǥoneleegiwa ane icoɡo̶tedibigimece 
ditibigimedi nige limedi menagi, niotedinece lolaadi. Nigenagi, nadeegi 
epaa loniciwaɡa̶, codaa datale liciagi Aneotedoɡ̶oji. 
31Odaa ja iiɡ̶e niaanjotedi, odaa inatawece oko owajipata layaageɡ̶egi aca 
goloneeta. Odaa aanjotedi joɡo̶digoteloco inoatawece ane liwailidi iiɡo̶, 
oyatecoɡo̶tee inatawece oko Aneotedoɡo̶ji ane iolatedicoace me nepilidi, 
anilaagiteloco inatawece iiɡo̶. 

Ica ane ɡ̶odiiɡ̶axitece fiigoigo 
(Marcos 13.28-31; Lucas 21.29-33) 
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32Atacolitece ane ɡo̶diiɡa̶xitece libatadi fiigo. Niɡ̶ina naɡa̶ dione libiwedi, 
ina laamotiidi naɡa̶ nokoloɡo̶, odaa joɡ̶owooɡ̶otitiwaji naɡ̶a nipegi me 
dioneteloco nipodigi. 
33Jiɡ̶idaaɡ̶ee niganatitiwaji micota niɡ̶ida anejita, odaa joɡo̶wooɡo̶ti me 
daɡa̶lee eliodi ɡ̶animedi, odaa jeɡ̶enagi niɡ̶icoa nawikodico. 
34Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Niɡ̶ica oko ane newiɡa̶ niɡ̶icoa nokododi 
oixomaɡa̶teetedijo icoatawece niɡ̶icoa nawikodico anenagi. 
35Ditibigimedi codaa me iiɡo̶ icota me ma, pida yotaɡa̶ biɡ̶idioka limedi 
midiwa, codaa icota micotece ane igegi. 

Ica noko nige dopitedijo Jesus 
(Marcos 13.32-37; Lucas 17.26-30, 34-36) 

36Aɡ̶ica ane yowooɡo̶di niɡ̶ica noko oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ naɡa̶ca lakata nige 
janagitace. Oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ aanjotedi digoida ditibigimedi aɡ̶oyowooɡo̶di, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ Ee, Lionigi Aneotedoɡo̶ji. Pida iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji 
ane Eiodi baɡa̶ yowooɡo̶di. 
37Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, nige janagi, anee me 
newiɡ̶a niɡ̶ica oko liciagi niɡ̶ijo jotigide niɡ̶ica oko malee yewiɡ̶a Noé. 
38Igaataɡa̶ maleediɡ̶ica abooɡo̶-ninyoɡo̶di niɡ̶ica oko niodaɡa̶, nacipaɡ̶a, 
nadonaɡa̶, codaa moyajigo lionigipi moyadoneɡ̶e neɡ̶epaaɡ̶icota noko niɡ̶ijo 
Noé naɡa̶ dakatiwece etogo-nelegi. 
39Odaa niɡ̶ijo oko aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica anicota me ninyaagi, neɡ̶epaaɡ̶icota 
menagi abooɡo̶-ninyoɡo̶di, odaa ijotawece oceɡ̶egipi. Jiɡ̶idaaɡ̶ee lakataɡa̶ 
niɡ̶ica oko nige nipegi me idopitijo, Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi. 
40Niɡ̶ica noko iniwataale ɡo̶neleegiwadi odibateloco nipodigi. Odaa 
aanjotedi onidateci oyadeegi, ideɡ̶eledi baɡa̶ nenyaɡa̶ti. 
41Iniwataale iwaalepodi oyojogo leyeema. Odaa aanjotedi oyadeegi 
onaniteci, pida aniaaɡ̶eledi baɡa̶ nenyaɡa̶tini. 
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42Enice adinenyaɡ̶atitiwaji! Igaataɡ̶a aɡ̶owooɡ̶oti niɡ̶ica noko nigeno 
Ǥaniotagodi. 
43Ajawienatakanaɡa̶ niɡ̶ina ane nebi diimigi daɡa̶ yowooɡ̶odi noko micotio 
oliceɡ̶egi, daɡa̶ yowooɡo̶di taɡa̶ dinowedi agotaɡa̶ ika oliceɡ̶egi me yawime 
nibaloote me dakatio. 
44Enice adinenyaɡa̶titiwaji! Igaataɡa̶ Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, janagi niɡ̶ica noko maleedaɡ̶anibeoonitege me janagi. 

Ica nimeedi aneo ane iiɡ̶eta necalailegi icaaɡ̶ica eledi ane deɡ̶eo 
(Lucas 12.41-48) 

45Odaa ica niotagi aninoa lixaketedi, anoyakadi monakato, joaniɡ̶ijaaɡ̶ijo 
niɡ̶ijo ane yajigota niotagodi me dowediteloco eletidi liotaka. Yajigotiogi 
anoyeligo niɡ̶idiwa eletidi niimetedi ditibigimedi lakata. 
46Niɡ̶ijo niotagi eliodi me ninitibece nigenota necalailegi leeɡ̶odi meo ane 
iɡe̶naɡa̶. 
47Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Niɡ̶ini niotagodi icota me yajigota niɡ̶ijo limeedi 
me doweditelogo idiwatawece ane nepilidi. 
48Pida niɡ̶ijo nimeedi anoyajigota me nowienaɡa̶naɡ̶a niginiɡ̶ina ane 
beyagi, odaa meetibige le, ‘Iniotagodi leegi nige dopitijo.’ 
49Oditaɡa̶ nalaketiniwace lokaaɡ̶etedi me niba, ligiiwepodi codaa 
lacipaɡa̶wepodi niɡ̶inoa acipaɡ̶aɡa̶. 
50Odaa niɡ̶ini niotagodi dopitijo niɡ̶ica noko maleedaɡ̶a nibeotege, codaa 
me naɡa̶ca lakata me daɡa̶ eetibige niɡ̶ijo liotagi. 
51Odaa niɡ̶ijo niotagodi niwiigitibige, odaa eote lawikodigi liciagi 
lawikodigi niɡ̶ina anokowo me libinienigipi. Odaa niɡ̶ica oko 
nacaagaɡ̶ateloco codaa moyacigice lowe leeɡo̶di lawikodico. 

Mateus 25 
Jesus yatemati natematigigi ica deez awicijipi 

1Niɡ̶ica noko nige janagi me jiiɡ̶e inoatawece, digawini ane jiciaceeketege. 
Jiciaceeketege deez awicijipi ane nodenigipi migotibeci ica lalokegi 
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nadoneɡ̶egi, noɡo̶dibatalo loledaɡa̶xiidi, odaa jiɡ̶igotibeci odakapetege 
niɡ̶ijo ane wado. 
2Ciinco niɡ̶idi awicijipi yetoledi, pida icoa eletidi ciinco baɡa̶ 
niwaxinaɡa̶naɡa̶. 
3Niɡ̶icoa yetoledi oyadeegi loledaɡa̶xiidi, pida aɡo̶yadeegi lajidi. 
4Pida niɡ̶ijo awicijipi ane niwaxinaɡ̶anaɡ̶a boɡo̶yadeegi loledaɡ̶axiidi me 
nolee codaa ida najidi ane iiɡo̶tice. 
5Niɡ̶ijo ane wado naɡ̶a dinopaɡa̶di meno, odaa ijotawece nibaciɡ̶ateloco, 
odaa ja niotaɡa̶. 
6Naɡ̶a liwigo-enoale jiɡ̶ida ica ane dapaawe, onee, ‘Digawinitege! Niɡ̶ijo ane 
wado jeɡ̶eno, anagi akapetetegetiwaji!’ 
7Odaa ijotawece niɡ̶ijo awicijipi ja niwoditibigiwaji, odaa joɡo̶yalegi 
loledaɡa̶xiidi. 
8Odaa niɡ̶ijo awicijipi yetoledi moditiogi niɡ̶ijo ane niwaxinaɡa̶naɡa̶, 
‘Ǥodedianeɡ̶egodi okateciɡ̶ida ɡa̶najidi, igaataɡ̶a ɡo̶doledaɡ̶axiidi ja 
dineliotedini.’ 
9Odaa niɡ̶ijo awicijipi ane niwaxinaɡa̶naɡ̶a joɡ̶oniniɡo̶di, moditiogi, ‘Aɡ̶ica 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi! Aɡ̶eliodi ɡo̶najidi, aɡa̶bo-oo me 
joweenaɡa̶taɡa̶domitiwaji. Emiitiwaji manitaɡa̶ oojetekaxi, anoojeteeta 
ɡa̶najidi!’ 
10Odaa niɡ̶ijo awicijipi yetoledi jiɡ̶igotibeci odinoojetetigi najidi. Odaa 
aniɡ̶ica me dopitijo, neɡ̶eno niɡ̶ijo ane wado. Niɡ̶ijo awicijipi ane 
niwaxinaɡa̶naɡa̶ baanaɡa̶ nigomaɡa̶, odaa joɡo̶diotiwece niɡ̶ijo ane wado 
midi lalokegi nadoneɡ̶egi. Odaa epoagi ja dinoxoco. 
11Niɡ̶idiaaɡ̶idi jeɡ̶enotibeci niɡ̶ijo eledi awicijipi, odaa ja napaawaɡa̶teloco, 
modi, ‘Ǥoniwa-aagodi! Ǥoniwa-aagodi! Omokenitoɡo̶domi epoagi!’ 
12Pida naɡ̶a niniɡo̶di niɡ̶ijo ane wado, meetiogi, ‘Ejitaɡa̶watiwaji anewi. 
Niɡ̶ida mee aɡa̶kaami yowooɡo̶tagipi.’” 
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13Odaa meetediogi Jesus, “Enice adinowetitiwaji! Igaataɡa̶ 
aɡo̶wooɡ̶otitiwaji niɡ̶ica noko oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a naɡa̶ca lakata nige idopitijo Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi.” 

Natematigigi icoa itoatadiɡ̶ida niimetedi 
(Lucas 19.11-27) 

14Odaa Jesus eɡ̶idaa diitigi me dotaɡ̶a, meetediogi, “Digawini ane 
jiciaceeketege nige janagi me jiiɡ̶e inoatawece. Jiciaceeketege ica 
ɡo̶neleegiwa ane diniwiajeticogi ditigedi. Odaa maleedaɡa̶ noditice, 
jeɡ̶eniditiogi liimetedi, odaa ja yajigotiogi modoweditelogo ane nepilidi. 
15Ica odoejegi yajigota ciinco jaaco nolee beexotedi oolo, ica eledi baɡa̶ 
yajigota itoataale jaaco nolee beexotedi oolo, ica eledi baɡa̶ yajigota 
onadateci jaaco. Eote niɡ̶ida anigotiogi leeɡ̶odi yowooɡo̶di onidateci 
limeedi ida epaa lixakedi adiniciamico. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja diniwiaje. 
16Aɡ̶ica daɡ̶a leegi niɡ̶ijo ane dibatege ciinco jaacotedi ja ibake niɡ̶ijoa 
dinyeelo meo nigaanye. Odaa ja dinigaanyetece eletidi ciinco jaacotedi 
dinyeelo. 
17Niɡ̶ijo nimeedi ane dibatege itoataale jaacotedi jaɡ̶aɡa̶ ibake niɡ̶ijoa 
dinyeelo, odaa ja dinigaanyetece eletidi itoataale jaaco nolee beexotedi 
oolo. 
18Pida niɡ̶ijo ane dibatege onadateci jaaco baɡ̶a naligitini, odaa 
jiɡi̶daaɡ̶igota naɡa̶jo jaaco ane nolee beexotedi oolo, jiɡ̶idaa nimaweneɡ̶egi 
me yaɡa̶ditedini me yotete ninyeelo necalailegi. 
19Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo owidi nokododi, niɡ̶ijo niotagodi niɡ̶ijoa 
niimetedi ja dopitijo, odaa ja ilakidetedini naalewe. 
20Niɡ̶ijo nimeedi ane dibatege ciinco jaaco beexo niɡ̶icotio, ja yopilaɡ̶adi 
niɡ̶ijoa dinyeelo ane dibatege, codaa iwaɡa̶teetece eletidi ciinco jaacotedi 
ane dinigaanyetece. Odaa mee, ‘Iniotagodi, geme anajicitediwa ciinco jaaco 
nolee beexotedi oolo. Odaa inigaanyetece eletidi ciinco jaacotedi dinyeelo. 
Digawini, etinoa idiwatawece!’ 
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21Odaa niɡ̶ijo niotagodi meeta, ‘Eliodi mele ɡa̶bakedi! Akaami ɡo̶wotagi 
anele ane jakataɡa̶ me jinakatonaɡ̶a. Jiɡ̶ikeeni me jakadi me 
ɡa̶dinakatonitema niɡ̶ina anokateciɡ̶ini. Natigide ɡ̶adixomitio 
madowetiteloco niɡ̶ina aneliodi. Anagi, akaami inikaɡa̶wa!’ 
22Niɡ̶ijo niotagi ane dibatege itoataale jaaco beexotedi jaɡa̶ɡ̶icotio, odaa 
mee, ‘Iniotagodi, geme anajicitediwa itoataale jaaco beexotedi oolo, odaa 
inigaanyetece eletidi itoataale jaaco dinyeelo. Digawini, etinoa 
idiwatawece!’ 
23Odaa niɡ̶ijo niotagodi jeɡ̶eeta, ‘Eliodi mele ɡa̶bakedi! Akaami niotagi 
anele ane jakataɡa̶ me jinakatonaɡ̶a. Jiɡ̶ikeeni me jakadi me 
ɡa̶dinakatonitema niɡ̶ina anokateciɡ̶ini. Natigide ɡa̶dixomitio me iiɡ̶eni 
anowidi. Anagi, akaami inikaɡa̶wa!’ 
24Niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡ̶eno niɡ̶ijo niotagi ane dibatege onadateci jaaco 
dinyeelo, odaa mee, ‘Iniotagodi, jowooɡo̶di makaami ɡo̶neleegiwa ane 
dakake laaleɡ̶ena, odaa idoitaɡ̶awa. Anoteci codaa matecoɡo̶teeni niɡ̶ina 
ane daɡa̶ ɡa̶tanigijegi. 
25Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me idoi, odaa jeɡ̶ejigo, jaɡa̶ditedini niɡ̶ijoa 
ɡa̶ninyeelo, inaligitedini. Digawini, etinoa ɡa̶ninyeelo!’ 
26Odaa niɡ̶ijo necalailegi jeɡ̶eeta, ‘Akaami niɡ̶ica nimeedi ane beyagi codaa 
me nigojigo! Menitiwa me ee ɡ̶oneleegiwa ane dakake laaleɡ̶ena, codaa me 
inopilaɡa̶ditedio ane daɡa̶ yawodigijedi, codaa me jatecoɡo̶tee ane daɡa̶ 
eyanigijedi. 
27Odaa akaami daɡa̶leeɡa̶ɡa̶ ixomitiwece baanco ininyeelo, daɡa̶nagawini 
jibatege ininyeelo codaa me lionaɡa̶ naɡa̶ idopitijo.’ 
28Odaa niɡ̶ijo necalailegi meetiogi icoa eletidi liotaka, ‘Abaatege ninyeelo, 
odaa ajicita niɡ̶ijo anidiwa deez nijaaco dinyeelo! 
29Igaataɡa̶ jajigota caticedi niɡ̶ijo anidiwa nepilidi, odaa jeɡ̶epaanaɡa̶ owidi 
ane nepilidi. Pida niɡ̶ijo ane diɡ̶ica nebi, jibanootece, codaa niɡ̶inoa 
anokateciɡ̶inoa ane nepilidi eletidi jibanootece. 
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30Natigide okoleniticogi niɡ̶ini niotagi ane diɡ̶ica aneletema digoida wetice 
midi nexocaɡa̶ ane lawikodadi oko. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i oko me 
nacaagaɡ̶ateloco codaa moyacigice lowe leeɡo̶di lawikodico.’ 

Aneotedoɡ̶oji icota me iwi anigotediogi oko codaa me iloikatidi 

31Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, janagi me Ee inionigi-
eliodi, ixigaɡa̶wepodi iniaanjotedi. Nige janagi, idicoteloco baanco ɡo̶neɡ̶e 
me jiiɡ̶e codaa me jiwi anejigota niɡ̶ina oko leeɡ̶odi loenataka. 
32Odaa inatawece oko minoataɡ̶a digawinitelogo ane latopaco noiigi 
yatecoɡo̶ yodoe. Odaa jiolaticoace oko micataɡ̶a niɡ̶ina nowienoɡo̶di 
waxacocoli me iomaɡa̶ditege waxacocoli, waxigidatedi. 
33Odaa idejate niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji ane jiciaceeketege lapo 
waxacocoli iwai ibaaɡ̶adi, odaa niɡ̶ina oko abeyacaɡa̶ɡ̶a ane jiciaceeketege 
waxigida baɡa̶ ideja inimagijegi. 
34Odaa Ee, ane Ee inionigi-eliodi, ejitiogi niɡ̶idi ane idei ibaaɡa̶di, 
‘Anagitiwaji ane ɡa̶dibinieni Eiodi! Anakaatiobece miniwataɡa̶ Eiodi, 
miditaɡa̶ ane ilakidetedaɡa̶domitiwaji maleediɡ̶icatibige me yoe niɡ̶ina 
iiɡo̶. 
35Aneotedoɡo̶ji ɡa̶dibinienitetiwaji leeɡ̶odi niɡ̶ijo me idigicile, odaa 
adedianitece ane jeligo. Niɡ̶ijo me ideloadi ecibi, odaa ja adacipeɡ̶eni 
ninyoɡo̶di. Niɡ̶ijo me iciagi niɡ̶ina icoɡ̶egi, odaa ele mabaatigitiwaji 
ɡa̶diɡ̶eladi. 
36Niɡ̶ijo me daɡa̶diaaɡ̶ica yowoodaɡa̶gi, odaa jaɡ̶adinixomeɡ̶eni. Niɡ̶ijo me 
jeelotika, odaa jaɡa̶nootiwatiwaji madaxawani. Codaa niɡ̶ijo me idiniwilo, 
odaa jaɡ̶adaliitiwatiwaji.’ 
37Odaa niɡ̶idi oko aneletibigiwaji etidige, moditiwa, ‘Ǥoniotagodi, igaatigi 
ica me ɡa̶dateɡ̶egi manigicile, odaa ja jajicaɡa̶taɡa̶wa anelici, codaa igaatigi 
ica me ɡa̶deloati ecibi, odaa ja jajicaɡa̶taɡ̶awa ninyoɡo̶di? 
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38Igaatigi ica me ɡa̶dateɡ̶egi me ɡ̶adiciagi icoɡ̶egi, odaa ele me jibaɡa̶taɡa̶gi 
catiwedi ɡo̶diɡ̶eladi? Codaa igaatigi ica me ɡ̶adateɡ̶egi me diɡ̶icoa 
ɡa̶dowoodi, odaa ja ɡa̶dinixomeɡ̶eneɡ̶egi? 
39Codaa igaatigi ica me ɡa̶dateɡ̶egi me eelotikani, odaaɡ̶ejoɡ̶otaɡ̶awa me 
ɡa̶daxawaneɡ̶egi? Codaa igaatigi ica me ɡ̶adateɡ̶egi madiniwilo, odaa ja 
idaliiɡa̶taɡa̶wa?’ 
40Odaa nige jigidi, ejitiogi, ‘Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Niɡ̶ijo maxawanitiwaji 
niɡ̶ijo ane daɡ̶axa me iwikodadipi liwigotigi inioxoadipi, micataɡa̶ 
daanteɡ̶emaɡa̶ aniɡ̶iwaatici.’ 
41Odaa Ee, ane Ee inionigi-eliodi, ejitiogi niɡ̶ijo ane idei iwai inimagijegi, 
‘Adeteceniticetiwaji, anakaami laagetedipi Aneotedoɡo̶ji! Emiitiwaji 
minitaɡ̶a noledi ane yoetetema Aneotedoɡ̶oji diaabo idiaa niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶! 
42Aneotedoɡo̶ji yelatedaɡ̶adomi leeɡo̶di niɡ̶ijo me idigicile, aɡ̶anajicitiwa 
ane jeligo. Niɡ̶ijo me ideloadi ecibi, aɡ̶anajicitiwa ninyoɡo̶di me jacipe. 
43Niɡ̶ijo me iciagi niɡ̶ina icoɡ̶egi, aɡ̶ele mabaatigitiwaji catiwedi ɡa̶diɡ̶eladi. 
Niɡ̶ijo me daɡa̶diaaɡi̶ca yowoodaɡ̶agi, aɡi̶ca daɡa̶ adinixomeɡe̶ni. Niɡ̶ijo me 
jeelotika codaa niɡ̶ijo me idiniwilo, aɡ̶ica daɡa̶daliitiwatiwaji.’ 
44Odaa etidige, moditiwa, ‘Ǥoniotagodi, igaatigi naɡ̶a ɡ̶adateɡ̶egi 
manigicile, codaa me ɡa̶deloati ecibi? Igaatigi ica me ɡa̶dateɡ̶egi me 
ɡa̶diciagi icoɡ̶egi, codaa me diɡ̶icoateda ɡa̶dowoodi, oɡo̶a migetaɡa̶ 
eelotikani, oɡ̶oa migetaɡa̶ madiniwilo, odaa aɡ̶adaxawaneɡ̶egi?’ 
45Odaa ejitiogi, Ee, ane Ee inionigi-eliodi, ‘Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Niɡ̶ijo me 
daɡa̶ axawanitatiwaji niɡ̶ina oko iwikodadipi, odaa micataɡa̶ me daɡa̶ 
adaxawani.’ 
46Odaa niɡ̶idi oko igotibeci miditaɡa̶ ane lawikodadi oko, aneitice 
nawikodigi ane diɡ̶ica liniogo, leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco. Pida niɡ̶ina oko ane 
iɡe̶naɡa̶tibigiwaji biɡ̶idioka limedi me newiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji.” 
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Mateus 26 
Icoa lacilodi noiigi judeu dinilakidetiwage moyeloadi Jesus 

(Marcos 14.1-2; Lucas 22.1-2; João 11.45-53) 

1Niɡ̶ijo naɡa̶ nigotedini Jesus me yalaɡa̶te idiwatawece niɡ̶ijoa 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, odaa meetediogi niɡi̶jo anodiotibece, 
2“Joɡo̶wooɡo̶titiwaji aniaditibige itoataale nokododi, odaa ja nakatio 
nalokegi ‘Páscoa’. Odaa jiɡ̶icota metidajigo metidototeloco nicenaɡa̶naɡa̶te 
metideloadi, Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi.” 
3Odaa ja yatecoɡo̶ niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, icaaɡ̶icoa laxokodi lacilodi judeutedi. 
Yatecoɡo̶tibigiwaji minitaɡa̶ liɡ̶eladi-nelegi niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi, 
anodita Caifás. 
4Odaa joɡ̶odinotaɡa̶neɡ̶etigi ane nimaweneɡ̶egi moniwilo Jesus codaa 
odinotaɡ̶aneɡ̶etigi moyeloadi me diɡ̶ica ane yowooɡo̶di niɡ̶idi noiigi-nelegi. 
5Pida modi, “Ajakataɡ̶a daɡ̶a jibaɡa̶talo niɡ̶ina malee nalooɡ̶o ade jaoɡa̶ 
magecaɡa̶lodipi niɡ̶ina noiigi codaa ade jaoɡa̶ metiɡo̶dideleɡe̶.” 

Aca iwaalo yadotelogo Jesus ica nadokojegi 
(Marcos 14.3-9; João 12.1-8) 

6Niɡ̶ijo Jesus midiaaɡ̶ite manitaɡa̶ nigotakawaana ane liboonaɡ̶adi Betânia, 
liɡe̶ladi Simão ane nikoxeedi me “Dawace-lolaadi”, 
7jiɡ̶icotalo ajo iwaalo ane yadeegi aca naɡa̶aɡa̶xi, wetiɡa̶ anodita 
“alabastro”. Naɡa̶jo naɡa̶aɡ̶axi nolee ladokojegi ane dakake loojedi, 
anoibake moyatita lolaadi émeɡ̶egi. Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ dawaketedeloco 
nameeja maniodi, odaa naɡa̶jo iwaalo ja yadotedeloco ladokojegi lacilo. 
8Niɡ̶ijo anodiotibece noɡo̶nadi, ja neliɡ̶ideeɡ̶a, odaa ja dinige, modi me 
dinotaɡ̶aneɡ̶etiwage, “Igaamee ada iwaalo me yaaɡa̶di ida nadokojegi? 
9Daɡa̶leeɡa̶ɡ̶a eyaa niɡ̶ida nadokojegi me yakakaɡa̶di loojedi, oditaɡa̶ iboo 
ninyeelo me yaxawatiogi madewetedipi.” 
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10Jesus yowooɡo̶ditediwe lowoogo, odaa meetediogi, “Igame leeɡo̶di ina 
malomeɡ̶eni ada iwaalo leeɡo̶di ida aneo? Eotomi niɡ̶ida ane daɡ̶axa me 
libinienigi. 
11Igaataɡa̶ niɡ̶ina madewetedipi idioka limedi mina makaamitaɡa̶tiwaji, 
pida Ee baadiɡ̶idioka limedi minaaɡ̶ejo makaamitaɡa̶tiwaji. 
12Niɡ̶ijo me yadoteloco yolaadi niɡ̶ijo ladokojegi, ja ideyaɡa̶ditema 
nigetidaligitini. 
13Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Niɡ̶ina oko moyeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele 
okanicodaaɡ̶ica aneitice niɡ̶ina iiɡo̶, oyatemati niɡ̶ina monalaɡa̶tibige 
niɡ̶ida loenatagi naɡa̶da iwaalo.” 

Judas dinilakidetege niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi neloɡ̶ododipi Jesus 
(Marcos 14.10-11; Lucas 22.3-6) 

14Niɡ̶idiaaɡ̶idi onijoteci niɡ̶ijo dooze anodiotibece, niɡ̶ijo ane liboonaɡa̶di 
Judas Iscariotes, jiɡ̶igo yotaɡa̶neɡ̶e niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi. 
15Odaa meetiogi, “Igametaɡa̶ liwokodi madedianitiwaji, daɡa̶ 
jajigotedaɡa̶wa Jesus?” Odaa joɡo̶nilaɡa̶di triinta beexotedi, moyedia. 
16Ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa nokododi, Judas ja doletibige nimaweneɡ̶egi me yajigo 
Jesus. 

Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece oyeligo liweenigi Páscoa 
(Marcos 14.12-21; Lucas 22.7-14, 21-23; João 13.21-30) 

17Noɡo̶doejegi noko nalokegi anodita “Paon ane diɡ̶ica labookojegi”, odaa 
niɡ̶ijo anodiotibece Jesus joɡo̶diitalo, odaa joɡo̶ige, moditalo, “Igamemaani 
mejonaɡa̶ me joenaɡa̶ ɡo̶weenigi me Páscoa?” 
18Odaa ja niniɡo̶di, meetediogi, “Emiitiwaji nigotaɡ̶a, oleetibige jiɡ̶icaa 
ɡo̶neleegiwa, odaaɡ̶enita, ‘Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi mee, “Jiɡ̶icota noko 
Aneotedoɡo̶ji ane nibikotatedomi. Jeligo liweenigi Páscoa me igiiwepodi 
anoniotibici digoina ɡa̶diɡ̶eladi.” ’” 
19Niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶wo ane iiɡe̶te Jesus, odaa joɡo̶yoe liweenigi 
Páscoa. 



114 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

20Igaanaɡa̶ enoale, Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece ja nicotiniwace me 
niodaɡa̶. 
21Eɡ̶idaaɡ̶ee me niodaɡa̶, Jesus neɡ̶eetediogi, “Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Ini 
niɡ̶ina akaamitiwaji ane idajigotiogi ineloɡo̶dodipi.” 
22Odaa eliodi magecaɡ̶alodipi, odaa oninitecibeci ige, meetalo, “Iniotagodi, 
manige emeɡ̶ee ane ɡa̶dajici?” 
23Odaa ja niniɡo̶di, meetediogi, “Niɡ̶ini ane jibotege me jititinigi liwagedi 
inipaon, joaniɡ̶iniaa idajigo. 
24Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi akaa yalaɡa̶ta Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi me ideleo. Pida nagoodi niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa 
ane idajigotiogi ineloɡo̶dodipi, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ewi me iloikatidi. 
Domaɡa̶ daɡa̶xa mele daaditiɡ̶ica menitini niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa!” 
25Odaa Judas, niɡ̶ijo ane yajigo Jesus, jaɡa̶ɡa̶ ige, meetalo, “Iniiɡ̶axinoɡ̶odi, 
manige emaɡ̶a ɡa̶dajici?” Odaa Jesus jeɡ̶eeteta, “Adomaɡ̶a leeditibige 
madigee!” 

Anodaaɡ̶ejinaɡ̶a niɡ̶ina ɡ̶odalaɡ̶atibige lemeɡ̶egi Jesus 
(Marcos 14.22-26; Lucas 22.15-20; 1 Coríntios 11.23-25) 

26Eɡ̶idaaɡ̶ee me niodaɡa̶, Jesus ja dibate ijo paon, odaa 
diniotagodetedibigimece Aneotedoɡo̶ji. Odaa ja inoke me yajigotediogi 
niɡ̶ijo anodiotibece, odaa meetediogi, “Abaatege, odaa elici niɡ̶idi paon! 
Ane micataɡa̶ daɡa̶ yolaadi.” 
27Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja dibate ajo goopa ane nolee viinyo, odaa ja 
diniotagodetedibigimece Aneotedoɡo̶ji. Odaa jaɡa̶ɡa̶ yajigotediogi niɡ̶ijo 
anodiotibece naɡa̶jo goopa, meetediogi, “Acipeta akaamitawecetiwaji! 
28Igaataɡa̶ niɡ̶ida viinyo micataɡa̶ daɡa̶ yawodi ane inadooɡo̶di, jaotibige 
Aneotedoɡo̶ji mida gela nimaweneɡ̶egi me dinilakidetetege niɡ̶ina oko. 
Odaa natigide Aneotedoɡo̶ji yakadi me iwilegi libeyaceɡ̶eco inatawece oko. 
29Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Me daɡa̶diaa jacipe daɡa̶kaami igiiwepoditece 
niɡ̶ida viinyo. Pida jacipeta niɡ̶ica gela viinyo makaami igiiwepodi nige 
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jatecoɡ̶ojoɡo̶ miditaɡa̶ niɡ̶idi anejonaɡa̶ ane laɡ̶ajegitetema Aneotedoɡ̶oji 
loiigi.” 
30Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶digaanaɡ̶atibigimece Aneotedoɡo̶ji. Odaa 
jiɡi̶gotibeci minitaɡa̶ Lojotaɡa̶di Oliveira. 

Jesus ibodicaxi Pedro 
(Marcos 14.27-31; Lucas 22.31-34; João 13.36-38) 

31Odaa Jesus meetediogi, “Niɡ̶ina enoale akaamitawecetiwaji adalati moka 
eetece, igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶naɡ̶axi yalaɡa̶ta ane ligegi 
Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo mee, ‘Jeloadi nowienoɡo̶di waxacocoli, odaa 
idiwatawece niwaxacocoli ilaagitedibece.’ 
32Pida nige idewiɡa̶tace, odaa ejigo idinewade miditaɡa̶ nipodigi Galiléia.” 
33Pida Pedro naɡ̶a niniɡo̶di, meetalo, “Icaaɡ̶ica niginatawece etiɡa̶dalati, 
pida ee baadaɡa̶ ɡ̶adalati.” 
34Odaa Jesus meeteta, “Ejitaɡa̶wa anewi. Niɡ̶ina enoale, aniɡ̶icatibige daɡa̶ 
anoe okoɡo̶koodi, odaa niɡ̶ida makaami itoatadiɡ̶ida meni me 
daɡa̶dowooɡo̶ti.” 
35Pedro meetalo, “Icaaɡ̶ica nige leeditibige makaami yemaɡa̶wa, pida 
baadaɡa̶ adakatiwece yacilo deɡ̶eji me daɡ̶a ɡa̶dowooɡ̶oti.” Odaa ijotawece 
niɡ̶ijo eledi anodiotibece idaɡa̶ɡa̶ oyatigi ligegi. 

Jesus igo midiwataɡ̶a enanigijedi “oliveira” ane liboonaɡ̶adi Getsêmani 
(Marcos 14.32-42; Lucas 22.39-46) 

36Odaa Jesus ja lixigaɡa̶wepodi niɡ̶ijo anodiotibece midiwataɡa̶ icoa 
enanigijedi “oliveira” anodita Getsêmani. Odaa meetediogi, 
“Inaaɡa̶nicootetiwaji digoina. Ejigawaanigi digoida odoe jotaɡ̶aneɡe̶ 
Aneotedoɡo̶ji.” 
37Odaa ja yadeegi Pedro me lixigaɡa̶wa ijaaɡ̶ijoa itoataale lionaɡ̶a Zebedeu, 
João ijaa Tiago. Odaa eliodi Jesus magecaɡa̶lo, codaa eliodi me 
doɡo̶wikomata. 
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38Odaa meetediogi, “Eliodi me Ee agecaɡa̶lo codaa jeemitetece mica ina 
daantaɡ̶a doletibige me ideleo. Inaaɡo̶nitetiwaji digoina codaa 
adinowetitiwaji.” 
39Odaa Jesus jiɡ̶igoawaanigi odoe, naɡa̶ yamaɡa̶tedini lokotidi, odaa ja 
yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡ̶oji, mee, “Eiodi, nige yakadi, jiniɡ̶ikani deɡ̶eliodi me 
jawikode. Pida ajemaa daɡa̶ jao ane emaɡa̶ jemaa, pida jemaa me jao niɡ̶ina 
anemaani.” 
40Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja dopitetege niɡ̶ijo itoatadiɡ̶ida anodiotibece, odaa 
jiɡi̶cotediogi me niotaɡa̶. Odaa meeteta Pedro, “Agodaɡa̶kati 
doɡo̶kateciɡ̶iniawaanigi maɡa̶ɡa̶ adinowetitiwaji? 
41Adinoweti, codaa otaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji, bidige aɡ̶ikani madinakatoni 
leeɡo̶di ɡa̶dawikodico. Catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶enali beɡ̶emaani maniwitici, pida 
ɡa̶dolaadi aɡ̶ica loniciwaɡa̶ otaɡa̶teciɡ̶ini.” 
42Jesus jiɡ̶igotace yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, odaa mee, “Eiodi, nige 
leeditibige me jixomaɡa̶teetedijo inoatawece ane yawikodico ane dakake, 
Ee daɡa̶xa me jemaa mawii anemaani.” 
43Odaa ja dopitacetege niɡ̶ijo anodiotibece, odaa icotacediogi me niotaɡa̶, 
leeɡo̶di eliodi liotaɡa̶, odaa aɡo̶yakadi me noleticoace. 
44Odaa ja yoyatace, odaa jiɡ̶igotace yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, odaa 
yopilaɡa̶teetedeloco ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo ane ligegite Aneotedoɡo̶ji. 
45Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja dopitacetege niɡi̶jo anodiotibece, odaa meetediogi, 
“Eɡ̶idaaɡ̶enitiwaji me iote, anigaaxe? Digawini! Jiɡ̶icota lakata 
Aneotedoɡo̶ji ane nibikotatedomi. Natigide, Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, jeɡ̶etidajigotiogi libaaɡa̶di ɡo̶neleegiwadi 
abeyacaɡa̶ɡa̶. 
46Adabititiniwacetiwaji, jopilaɡa̶! Digawinitege! Jiɡ̶inaa niɡ̶ijo ane 
idajigotiogi ineloɡo̶dodipi.” 

Jesus diniwilo 
(Marcos 14.43-50; Lucas 22.47-53; João 18.3-11) 
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47Jesus eɡ̶idaaɡ̶eeteda me dotaɡ̶a niɡ̶icotalo Judas, niɡ̶ijo ane-diotibece 
Jesus, lokaaɡ̶etedipi niɡ̶ijo anodiotibece. Odaa Judas lixigaɡ̶awepodi ijo 
noiigi-nelegi onadeegi nodaajoli-ocaɡ̶atedi inaa laxacoɡ̶onaɡ̶atedi. Niɡ̶ijo 
anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa laxokodi lacilodi judeutedi 
joaneɡ̶epaaɡo̶imonya niɡ̶ijo noiigi-nelegi. 
48Niɡ̶ijo ane yajigo Jesus akaa dinilakidetege niɡ̶ica anodaaɡe̶e me ikee ane 
diɡ̶etedigi Jesus. Meetiogi, “Niɡ̶ica ane inapicoɡo̶ me idecoaditece, 
jiɡi̶daaɡ̶idoa niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa anoleetibigetiwaji. Odaaɡa̶niwiloteda!” 
49Niɡ̶ijo Judas niɡ̶icotiogi, ja dowicetelogo Jesus, odaa meetalo, “Ele ɡo̶cidi, 
iniiɡ̶axinoɡ̶odi?” Odaa ja napicoɡ̶o. 
50Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Yokaaɡ̶edi, ageniteloco niɡ̶ica ane 
ɡa̶bakedi managi!” Odaa joɡ̶ototelogo Jesus, joɡ̶odibatalo moniwilo. 
51Pida anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo anodiotibece nixigitice lodaajo-ocaɡa̶taɡa̶, odaa 
ja yakagidi napaaɡa̶te ane diɡ̶eticogi libaaɡa̶di liotagi niɡ̶ijo lacilo-
sacerdotitedi. 
52Pida Jesus meeteta, “Ixomitinece ɡa̶dodaajo ɡa̶naɡ̶aaɡa̶xi. Igaataɡ̶a niɡ̶ina 
ane nixigitice lodaajo me didele, aɡo̶iwoko moyeloadi oyatita nodaajo-
ocaɡa̶taɡa̶. 
53Agodoɡo̶wooɡo̶ti daɡa̶ jemaa me jipokotalo Eiodi, odaa agotaɡa̶ leegi, 
taɡa̶ niwakatee anigetaɡa̶ liwokodi miili aanjotedi modoweditiloco? 
54Pida daɡa̶ idoɡa̶tedicogi libaaɡa̶di niɡ̶ina ineloɡ̶ododipi, agotiɡ̶icotece 
niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji anoyalaɡa̶tiwa.” 
55Odaa naɡa̶ca lakata, Jesus meetediogi niɡ̶ijo noiigi-nelegi, “Igame leeɡo̶di 
manadeegi inoa ɡa̶dodaajoli-ocaɡ̶atedi inaaɡ̶inoa ɡa̶daxacoɡo̶naɡa̶tedi 
managi adiwilotiwaji? Domige Ee ɡ̶oneleegiwa ɡo̶nematagodi? Niɡ̶ijoa 
nokododi eliodi me idejotibige minitaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, anei me 
idicotini odaa jiniiɡa̶xitiniwace noiigi-nelegi, pida aɡ̶adiwilotiwaji. 
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56Pida natigide inoatawece niɡ̶inoa ɡa̶doenatakatiwaji eotibige micotece 
ane diniditeloco Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡ̶axi moyalaɡa̶tiwa niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko.” Odaa ijotawece niɡ̶ijo 
anodiotibece Jesus joɡ̶oyaladi, jiɡ̶ialetibigiwaji. 

Lacilodi judeutedi oiwi anodigotalo Jesus 
(Marcos 14.53-65; Lucas 22.54-55, 63-71; João 18.12-14, 19-24) 

57Odaa niɡ̶ijo anoniwilo Jesus joɡo̶yadeegitedicogi minitaɡa̶ diimigi-nelegi 
liɡe̶ladi Caifás, ane lacilo idiwatawece sacerdotitedi. Jiɡ̶idiaa latecaɡa̶di 
niɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡ̶atece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés, ijaaɡ̶ijoa laxokodi 
lacilodi judeutedi. 
58Pedro diotece Jesus, pida aɡ̶ipegitece. Diotece neɡ̶epaa niogóteloco 
liɡe̶ladi lacilo-sacerdotitedi. Naɡa̶ dakatio, odaa jiɡ̶idiaa nicotini awatege 
icoa nowienaɡa̶nadi, yemaa me iwi niɡ̶ica anodigotalo Jesus. 
59Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa lacilodi judeutedi idiaaɡ̶idiwa icoa 
lilokaɡa̶wadi iditawece odoletibige me nilaagedi Jesus. Odoletibige oko ane 
diwitaka anee mica Jesus loenatagi ane beyagi, domoɡo̶wotibige mida ane 
leeɡo̶di moyeloadi. 
60Pida idaaɡ̶ida meliodi oko awitakaɡa̶ɡa̶ anidiaaɡ̶i miditaɡa̶, pida aɡ̶ica 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ itoataale oko ane itiwage liwitakeco niɡ̶ina modotaɡa̶tibige 
Jesus. Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶ijoa itoataale ɡo̶neleegiwadi anototicogi lodoe. 
61Odaa modi, “Ijo me jajipaaɡa̶talo mee, ‘Jakadi me jojiketini Aneotedoɡo̶ji 
liɡe̶ladi, odaa idabiteɡ̶etacini catiwedi itoatadiɡ̶ida nokododi.’” 
62Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi ja dabiditini, odaa ja ige Jesus, meetalo, 
“Ida makaami aɡo̶taɡ̶ani? Niɡ̶idoa itoataale ɡo̶neleegiwadi migoyeloɡo̶di 
anewi ina modakapetaɡa̶gi?” 
63Pida Jesus aɡ̶ica anigetiɡ̶ida ligegi. Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi 
meetalo, “Jibake Liboonaɡa̶di Aneotedoɡ̶oji me ɡa̶diiɡ̶eni me 
aneloɡo̶titoɡo̶wa! Naɡ̶akamaɡa̶kaami icoa Lionigi Aneotedoɡo̶ji, ane niiɡ̶e 
me ɡo̶datamaɡa̶teetetege ɡ̶odaxakawepodi?” 
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64Jesus naɡ̶a niniɡo̶di, meeteta, “Analiiki ɡ̶agegi, jeɡ̶emeɡ̶ee. Pida 
ejitaɡa̶watiwaji nigidiaaɡ̶idi adati nige idopitijo, Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi. Icota me idicotini liwai libaaɡa̶di 
Aneotedoɡo̶ji aneliodi notoetiigi, odaa idaxoditini jicoɡ̶otibigimece 
ditibigimedi, jiniotinece lolaadi.” 
65Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi yaawidigidice lowoodi me ikee me yakadi 
me beyagi niɡ̶ijoa lotaɡ̶a Jesus. Odaa mee, “Beyagi me dotaɡ̶atedibige 
Aneotedoɡo̶ji, igaataɡa̶ diniciaceeketetege Aneotedoɡo̶ji. Odaa aɡa̶lee 
jopooɡa̶tibige eledi oko nakataɡa̶nadi moyeloɡ̶odi minoa loenataka ane 
beyagi. Igaataɡ̶a jaɡa̶jipaatalotiwaji lotaɡ̶a me beyagi me dotaɡ̶atedibige 
Aneotedoɡo̶ji. 
66Enige, amiida ica ane iniɡ̶atalo?” Odaa joɡo̶niniɡo̶di, modita, “Niɡ̶idoa 
idokida me nilaagedi, odaa leeditibige me yeleo.” 
67Odaa joɡo̶yawaletigi latobi Jesus, codaa onalaketedibige. Odaa niɡ̶ijo 
anonaxacoɡo̶tedibige moditalo, 
68“Natigide, niɡ̶ida makaami ane eni me ɡa̶diiɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji. Nigewi me 
ɡa̶diiɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji, aneloɡo̶titoɡo̶wa niɡ̶ica ane ɡa̶daxaciɡ̶i!” 

Pedro mee me diɡ̶icoateda me yowooɡ̶odi Jesus 
(Marcos 14.66-72; Lucas 22.54-62; João 18.15-18, 25-27) 

69Pedro nicote digoida niogóteloco liɡ̶eladi niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi. Aca 
awicije liimete lacilo-sacerdotitedi niɡ̶icota Pedro, odaa meeta, “Niɡ̶ida ma-
aami icaa ina daɡa̶ ado-ooni mijoataɡa̶ Jesus ane icoɡo̶tedicogi nipodigi 
Galiléia.” 
70Pida Pedro mee me niwitakegi lodoe iditawece niɡ̶ijo oko, mee me dotaɡa̶, 
“Aɡ̶ica daɡa̶ jowooɡo̶di ica ane ɡa̶dalakita.” 
71Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶igo midataɡ̶a ijo epoagi me jiniiɡa̶tiwece niogó liɡ̶eladi 
niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi. Odaa aca eledi awicije niimete meetiogi niɡ̶ijo 
oko, “Niɡ̶ini aaginaɡa̶ lixigaɡa̶wa Jesus ane icoɡo̶tedicogi nigotaɡa̶ Nazaré.” 
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72Odaa Pedro ja diwitakatace mee me daɡa̶ yowooɡ̶oditeda Jesus, odaa mee 
me dinigetaɡa̶tee, “Aɡ̶icoa daɡa̶ jowooɡo̶di niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa!” 
73Aɡ̶ica daɡa̶ leegi anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi anidiaaɡi̶, 
niɡ̶ipegita Pedro, odaa meeta, “Icaa ina daɡa̶kaami anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo ane 
idei mijoataɡa̶ Jesus, igaataɡa̶ ɡ̶adotaɡa̶naɡ̶awa niɡ̶ina oko ane icoɡo̶ticogi 
nipodigi Galiléia.” 
74Odaa Pedro jeɡ̶ee me yakadi Aneotedoɡo̶ji me iloikatidi nige diwitaka, 
odaa jeɡ̶ee, “Ewi me diɡ̶icoateda me jowooɡ̶odi niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa, 
ajiwitaka!” Odaa aɡi̶ca daɡa̶ leegi, jaɡa̶noe okoɡo̶koodi. 
75Odaa Pedro ja nalaɡa̶tibige niɡ̶ijo ane ligegite Jesus, niɡ̶ijo neɡ̶eete, 
“Aniɡ̶icatibige daɡ̶a anoe okoɡ̶okoodi, odaa itoatadiɡ̶ida meni me daɡa̶ 
adowooɡo̶ti.” Odaa ja noditicogi we niogó niɡ̶ijo diimigi, eliodi magecaɡa̶lo, 
codaa anoetibece. 

Mateus 27 
Oyadeegitedicogi Jesus lodoe Pilatos 

(Marcos 15.1-5; Lucas 23.1-5; João 18.28-38) 

1Naɡ̶a yeloɡo̶tibige, ijotawece anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijoa laxokodi 
lacilodi judeutedi joɡ̶odinilakidetigi niɡ̶ica ane nimaweneɡ̶egi moyeloadi 
Jesus. 
2Oigoe libaaɡa̶tedi Jesus, odaa joɡo̶yadeegi, oyajigotalo Pilatos, lacilo 
romaanotedi ane iiɡe̶ nipodigi Judéia. 

Lemeɡ̶egi Judas 
(Atos 1.16-19) 

3Judas, niɡ̶ijo ane yajigo Jesus miditaɡa̶ neloɡ̶ododipi, nadi naɡ̶a nilaagedi 
Jesus niɡ̶ijoa lacilodi codaa moyemaa moyeloadi, odaa jaɡ̶agecaɡa̶lo, odaa 
jiɡi̶go miditaɡ̶a niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa laxokodi 
lacilodi judeutedi, odaa ja yopilaɡa̶di niɡ̶ijoa triinta beexotedi. 
4Odaa meetiogi, “Ica me jao ica ibeyaceɡ̶egi me jajigo ɡo̶neleegiwa ane 
diɡ̶ica loenatagi ane beyagi odaa natigide ja leedi moyeloadi.” Odaa 
joɡo̶igidi, modita, “Aɡ̶ica anejinaɡa̶taɡa̶gi. Akamaɡa̶ ɡ̶abeyaceɡ̶egi.” 
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5Odaa Judas ja yokoletedinigi iiɡo̶ niɡ̶ijoa beexotedi mini Aneotedoɡo̶ji 
liɡe̶ladi. Naɡa̶ noditice, odaa jiɡ̶igo dineloadi, diniɡ̶iwoola. 
6Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi odibatalo niɡ̶ijoa beexotedi, odaa modi, 
“Ǥonajoinaɡa̶neɡ̶eco etiɡo̶doli me jokolenaɡa̶tinigi ɡo̶niwokodaɡa̶xi, 
leeɡo̶di loojedi ɡo̶dawodi.” 
7Odaa ja dinilakidetiwage modinoojeteta nipodigi, oibake niɡ̶ijoa dinyeelo. 
Niɡ̶ica nipodigi liboonaɡ̶adi “Nipodigi ica niwilanaɡa̶naɡ̶a”. Niɡ̶idi nipodigi 
owo me napiiɡo̶ niɡi̶noa icoɡ̶aɡa̶. 
8Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di codaa me niɡ̶inoa nokododi idokoyatigi, “Nipodigi 
ɡo̶dawodi”. 
9Odaa jiɡ̶icotece niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jeremias, niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo mee, "Odibatalo niɡ̶ijoa triinta 
beexotedi, ane lica me dinilakidetiwage loiigi Israel me loojedi 
modinoojetetalo. 
10Oibake niɡ̶idiwa dinyeelo modinoojeteta nipodigi niwilanaɡ̶anaɡa̶. 
Joaniɡ̶idaa ane niiɡe̶tediwa Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji me jao.” 

Pilatos iwi ica anigotalo Jesus 
(Marcos 15.2-5; Lucas 23.3-5, 13-25; João 18.33-38) 

11Jesus idiaa dabidite lodoe Pilatos, niɡ̶ijo lacilo romaanotedi ane iiɡ̶e niɡ̶idi 
nipodigi. Odaa niɡ̶ijo lacilo romaanotedi ja ige Jesus, meetalo, “Akaami 
ninionigi-eliodi judeutedi?” Naɡa̶ niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Jiɡ̶idaaɡ̶ee digo 
analeeɡ̶enita.” 
12Pida aɡ̶ica daɡa̶ igiditediogi Jesus, niɡi̶jo noɡo̶dakapetege niɡ̶ijo anoiiɡe̶ 
sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa laxokodi lacilodi niɡ̶idi noiigi, 
13Odaa Pilatos jeɡ̶ee, “Aɡa̶jipaatalo inoa ɡa̶notaɡa̶? Igaataɡa̶ owidi lotaɡa̶ 
modakapetaɡa̶gi makaami nilaagedi.” 
14Pida Jesus aniniɡo̶di, otiɡ̶idatece ligegi, odaa niɡ̶ijo lacilo romaanotedi 
eliodi me yopo. 
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15Niɡ̶ina me lalokegi Páscoa, niɡ̶ijo lacilo romaanotedi ligileɡ̶egi me ikatice 
okanicodaaɡ̶ica niwilogojegi anodipokota niɡ̶idi noiigi. 
16Niɡ̶ijoa nokododi onini ica niwilogojegi aniboonaɡa̶tegimadaɡa̶, 
liboonaɡa̶di Barrabás. 
17Niɡ̶ijo me yatecoɡo̶ niɡ̶ijo noiigi, Pilatos ja nigetiniwace, meetiogi, 
“Amiijo ica anemaani me jikataɡa̶domitiwaji, Barrabás oɡ̶oa Jesus, niɡ̶idoa 
anodi me niiɡ̶e Ǥanoenoɡo̶ditetiwaji?” 
18Igaataɡa̶ Pilatos yowooɡo̶di niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi moyadeegi Jesus 
minitaɡ̶a leeɡo̶di monocetema. 
19Niɡ̶ijo Pilatos naɡa̶ nicotini aneitice me iwi anigota niɡi̶na oko, odaa 
naɡ̶ajo lodawa ja dajoinaɡa̶ta, meeta, “Jinaɡa̶ domaɡ̶awii ane beyagitema 
niɡ̶idoa aaginaɡ̶a anele. Le-eeɡo̶di jotigenoale idigee, meliodi me jawikode 
le-eeɡo̶di niɡ̶ica ane ninyaagi niɡ̶idoa aaginaɡ̶a.” 
20Odaa niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa laxokodi lacilodi judeutedi 
joɡo̶dinigaanyetece niɡ̶ijo noiigi modipokota Pilatos me ikatice Barrabás, 
pida baɡa̶ diiɡ̶enatakatalo Jesus moyeloadi. 
21Odaa niɡ̶ijo lacilo romaanotedi nigetiniwace, meetiogi, “Apiɡ̶ijo inoa 
itoataale ɡo̶neleegiwadi anemaani me jikaticetiwaji?” Odaa joɡo̶igidi, 
modita, “Ikanitice Barrabás!” 
22Odaa Pilatos jeɡe̶etiogi, “Enice, amiida ica anejigotalo Jesus, ane 
enitalotiwaji me liwaaɡa̶ditedibigaɡa̶ji Aneotedoɡo̶ji?” Odaa ijotawece 
oigidi, modita, “Otonitedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate meloati!” 
23Odaa niɡ̶ijo lacilo romaanotedi ja nigetiniwace, meetiogi, “Amiida ica 
loenatagi ane beyagi?” Pida dinigetaɡa̶teetibigiwaji, modi, “Otonitedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te meloati!” 
24Niɡ̶ijo Pilatos naɡa̶ nadi me daɡa̶ yakadi meo ane domaɡa̶ yemaa, codaa 
niɡ̶ijo noiigi naɡa̶ domaɡa̶ɡ̶a odakapetege, odaa ja dibata ninyoɡo̶di, ja 
iwilegi libaaɡa̶tedi lodoe niɡ̶ijo noiigi-nelegi. Odaa jeɡ̶eetiogi, “Ajemaa 
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deɡ̶ee nilaagedi leeɡ̶odi lemeɡ̶egi niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa anele. Pida 
akapaɡa̶kaamitiwaji nilaagetedipi.” 
25Ijotawece niɡ̶ijo noiigi oigidi, modita, “Anikanitoɡ̶odici yakadi moko 
nilaagetedipi, codaa me ɡ̶odionigipi leeɡ̶odi lemeɡ̶egi niɡ̶idoa 
ɡo̶neleegiwa.” 
26Odaa Pilatos ja ikatice Barrabás. Odaa ja diiɡ̶enatakatalo 
monalaketedibige Jesus, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yajigo midiwataɡ̶a 
niodaɡa̶wadi moyototedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate moyeloadi. 

Iodaɡ̶awadi oyametibigo Jesus 
(Marcos 15.16-20; João 19.2-3) 

27Odaa niɡ̶ijoa niodaɡ̶awadi niɡ̶ijo lacilo romaanotedi joɡo̶yadeegitedicogi 
Jesus minitaɡa̶ diimigi-nelegi, liɡ̶eladi lacilo romaanotedi. Odaa ja yatecoɡo̶ 
ijoatawece iodaɡa̶wadi onawiile Jesus. 
28Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡ̶onoɡa̶ Jesus lowoodi, odaa joɡo̶nixomeɡ̶etedinigi aca 
caapa lixagotoɡo̶go. 
29Codaa joɡo̶wo aca lale, anitawece lalepiɡ̶igo, joɡo̶nixotinece Jesus lacilo. 
Odaa owo me nolitedini ligiilaɡa̶di. Niɡ̶idiaaɡ̶idi onowo moyamaɡa̶tedini 
lokotidi lodoe, odaa joɡo̶yame, modi, “Viiva, Niɡ̶idoa one ninionigi-eliodi 
judeutedi!” 
30Odaa joɡo̶yawaletigi latobi, noɡo̶ibanootece niɡ̶ijo ligiilaɡa̶di, odaa 
joɡo̶yaxacoɡo̶tigi lacilo. 
31Noɡo̶ika moyametibigo Jesus, odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi joɡo̶noɡa̶ naɡa̶jo 
caapa lixagotoɡo̶go, odaa joɡo̶nixomeɡe̶tacedinigi niɡ̶ijoa epaa lowoodi. 
Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡ̶oyadeegi Jesus moyototedeloco nicenaɡa̶naɡa̶te moyeloadi. 

Jesus oyototedeloco nicenaɡ̶anaɡ̶ate 
(Marcos 15.21-32; Lucas 23.26-43; João 19.17-27) 

32Niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi anoyadeegi Jesus naɡa̶ noditicoaci nigotaɡa̶ 
Jerusalém, joɡ̶odakapetege ica ɡ̶oneleegiwa ane liboonaɡa̶di Simão, ane 
icoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ Cirene. Odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi joɡ̶oiedeɡ̶etege 
Simão me yoyaɡ̶adi naɡ̶ajo nicenaɡa̶naɡa̶te. 
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33Odaa joɡo̶tota ijo lojotaɡ̶adi ane liboonaɡ̶adi Gólgota. Niɡi̶da boonaɡa̶di 
amina anejinaɡ̶ata, “Ǥodacilo libitagi”. 
34Niɡ̶idiaaɡ̶idi domoɡ̶oyacipeɡ̶etalo Jesus viinyo awatege ligiti. Pida naɡa̶ 
napi, odaa ayemaa me wacipete. 
35Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶yototedeloco Jesus nicenaɡ̶anaɡa̶te, odaa joɡo̶iwi 
anepaɡa̶ dinetetece niɡ̶ijoa lowoodi. Joaniɡ̶idaa niɡ̶icotece lotaɡa̶ niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo mee, 
“Odinawalacetigi yowoodi, codaa joɡ̶oiwi anepaɡa̶ dinetetece inicaapa.” 
36Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja nicotiniwace moyowie. 
37Odaa joɡo̶yototi taaboa-liwai ditibigimedawaanigi lacilo Jesus ane 
diniditeloco ane leeɡo̶di moyeloadi. Diniditeloco niɡ̶ica taaboa, "NIǤIDOA 
JESUS, NINIONIGI-ELIODI JUDEUTEDI.” 
38Niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi eletidi oyototedi itoataale ɡo̶neleegiwadi olicaɡa̶ɡa̶, 
onidateci diɡ̶etege nimagijegi idaaɡ̶eledi diɡ̶etege libaaɡa̶di Jesus. 
39Niɡ̶ina oko ane ixomaɡa̶teloco aneite Jesus me dinototedi, oyame. 
Nabalenaɡa̶naɡ̶a, odaa modi, 
40“Niɡ̶ida makaami geemeni makati mojikenitini Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, 
odaa meni me domaɡ̶a adabiteɡ̶enitacini catiwedi itoatadiɡ̶ida nokododi! 
Axotitice naɡ̶ada nicenaɡa̶naɡ̶ate! Nigewi makaami Lionigi Aneotedoɡo̶ji, 
odaaɡ̶axotitice!” 
41Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés, ijoa laxokodi lacilodi judeutedi idaɡa̶ɡ̶a lamenaɡa̶neɡ̶egitema Jesus, 
modi, 
42“Eliodi meetedibece me yakadi meote eledi oko me newiɡ̶atace, pida 
Idaaɡ̶idoa ayakadi me dinatamaɡa̶teetetege lemeɡ̶egi! Daantiɡ̶idaaɡ̶idoa 
niɡ̶icoa ninionigi-eliodi Israel, taɡa̶ waxoditedice naɡa̶da licenaɡa̶naɡ̶ate, 
odaa teɡ̶ejiwaɡ̶ataɡa̶. 
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43Codaa nakato Aneotedoɡo̶ji, odaa natigide jiwinaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji nige 
yemaa me noɡa̶tedice me daɡa̶ yeleoteda. Igaataɡa̶ mee me Lionigi 
Aneotedoɡo̶ji.” 
44Niɡ̶ijoa olicaɡa̶ɡa̶ anoyototelogo nicenaɡ̶anaɡa̶te anodipegitege Jesus, 
idaɡa̶ɡa̶ee, oditibigelogo. 

Lemeɡ̶egi Jesus 
(Marcos 15.33-41; Lucas 23.44-49; João 19.28-30) 

45Igaanaɡa̶ yaxoɡo̶-noko, ja nexocaɡa̶ neɡ̶epaa iniwatadaɡa̶ni lakata me 
ɡo̶cidi, odaa inatawece iiɡo̶ nexocaɡa̶. 
46Naɡ̶a iniwatadaɡa̶ni lakata me ɡo̶cidi, Jesus ja dinigetaɡa̶tee me dapaawe, 
mee me dotaɡa̶, "Eli, Eli, lemá sabactani!” Niɡ̶idiwa notaɡa̶ amina 
anejinaɡ̶a, “Inoenoɡo̶di, Inoenoɡo̶di, igame leeɡo̶di madikanitice?” 
47Niɡ̶ijo oko anowajipatalo lotaɡa̶ Jesus, modi, “Dapaawetedigi Elias.” 
48Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi anigepidiɡ̶ijo niɡ̶ijo anowajipatalo ja walokodi, 
odaa ititinigi lawaadi ica viinyo ane daɡ̶a dakake loojedi. Naɡa̶ igoetece 
iwoɡo̶, odaa ja domaɡ̶a ilipeɡ̶etece Jesus niɡ̶ijo lawaadi. 
49Pida ica eledi oko modi, “Ikani! Jiwinaɡ̶a Elias migenagi noɡa̶tedicogi 
aneite.” 
50Jesus naɡa̶ dinigetaɡ̶ateetace me dapaawe, odaa ja yeleo. 
51Odaa naɡa̶ca lipegeteɡ̶e nelegi ane nanyoti minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi 
ane iomaɡa̶di niɡ̶ica aneite Aneotedoɡo̶ji, naɡa̶ca lipegeteɡ̶e ja 
daawidigidicetigi liwigotigi icoɡo̶tibigimece ditibigimedi neɡ̶epaa natinedi 
me daa. Codaa datalale iiɡo̶, odaa wetiadi dawalace. 
52Libecoli émaɡ̶aɡa̶ domoke, odaa eliodi oko baanaɡ̶a nigo anida aneetege 
Aneotedoɡo̶ji ja newiɡ̶atace. 
53Noditicoaci niɡ̶inoa libecoli. Niɡ̶idiaaɡi̶di naɡa̶ yewiɡa̶tace Jesus, niɡ̶ijoa 
émaɡ̶aɡa̶ ane newiɡa̶tace joɡo̶dakatiwece nigotaɡ̶a Jerusalém, nigotaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡa̶ditedice mepoka nebiteda. Odaa joɡ̶odinikeetiogi 
eliodi oko. 
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54Niɡ̶ijo jajeentegi ijaaɡ̶ijoa niodaɡa̶wadi anoyowie Jesus noɡo̶nadi me 
datalale iiɡo̶ ijaaɡi̶joa eletidi loanico niɡ̶ijo noko, odaa eliodi me 
doitibigiwaji, odaa modi, “Dicewi, niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa me Lionigi 
Aneotedoɡo̶ji!” 
55Idiaaɡ̶i eliodi iwaalepodi aneite Jesus, anoniotece, oicoɡo̶ticogi Galiléia 
anelioditibece moyaxawa. Pida leegitiogi moiɡo̶aditalo. 
56Liwigotigi niɡ̶ijo iwaalepodi ani Maria Madalena, ajo eledi Maria ane 
eliodo Tiago ijaa José, ajaaɡa̶jo eliodo lionigipi Zebedeu. 

Onaligitedini Jesus 
(Marcos 15.42-47; Lucas 23.50-56; João 19.38-42) 

57Niɡ̶ijo naɡa̶ doletibige me dalimeti aligeɡ̶e, jiɡ̶icotio ica ɡo̶neleegiwa liico 
liboonaɡa̶di José, ane icoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ Arimatéia. Inaaɡ̶ina ane-
diotibece Jesus. 
58José igo minitaɡa̶ Pilatos, dipokota lolaadi Jesus. Odaa Pilatos ja 
diiɡ̶enataka moyajigota. 
59Odaa José ja yadeegi Jesus lolaadi, ilipaditigi niɡ̶elate gela, lipegeteɡ̶e 
anodita nigitikonaɡa̶di. 
60Odaa ja ixotediwece Jesus niɡ̶ijo anepaa domaɡa̶ libegi José ane 
nenyaɡa̶di, lawimaɡa̶jegi-wetiɡ̶a, gela moigodi me diiɡ̶enatakata José. Odaa 
ja yawililetio wetiɡa̶ nelegi me noxoco lapoagi niɡ̶ijo lawimaɡ̶ajegi-wetiɡa̶. 
Odaa joɡ̶opitio. 
61Idiaa nenyaɡ̶ate Maria Madalena ajaaɡa̶jo eledi Maria. Nicotiniwace lodoe 
niɡ̶ijo lawimaɡ̶ajegi-wetiɡa̶. 

Icoa iodaɡ̶awadi anoyowie anonaligite Jesus 

62Naɡ̶a saabado, ja ixomaɡa̶tijo onijoteci noko modinenyaɡa̶ditege lalokegi 
Páscoa. Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa fariseutedi jiɡ̶igotibeci 
minitaɡ̶a Pilatos. 
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63Odaa modita, “Iniotagodi, nalaɡa̶tibigoɡ̶oji niɡ̶ijo malee yewiɡa̶ niɡ̶ijoa 
awitakegi, meetedibece, ‘Nige ixomaɡ̶atedijo itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa 
ja idewiɡa̶tace.’ 
64Odaa iiɡ̶eni iodaɡa̶wadi modowediteloco lawimaɡa̶jegi-wetiɡ̶a anoyatice 
lolaadi nigepaa ixomaɡa̶tedijo itoatadiɡ̶ida nokododi, adoɡo̶doliceta niɡ̶ijo 
anodiotibece lolaadi, oditaɡa̶ oditiogi niɡ̶ina noiigi, ‘Ja yewiɡa̶tace!’ 
Igaataɡ̶a doɡ̶oyakadi mowo, tiɡ̶ida eledi niwitakegi daɡa̶xa me beyagi 
caticedi niɡ̶ijo odoejegi niwitakegi mijaaɡ̶ee me yewiɡa̶tace.” 
65Odaa Pilatos jeɡ̶eetiogi, “Awii adeegitetiwaji iodaɡa̶wadi. Emii, odaa 
adowetiteloco libegi, codaa awii niɡ̶ica aneneɡ̶egi akati mele me 
ɡa̶nimaweneɡ̶egi.” 
66Odaa jiɡ̶igotibeci, joɡo̶yatitaɡa̶diti naɡ̶ajo wetiɡa̶ ane noxoco niɡ̶ijo 
lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶, owo me diɡ̶icata ane yakadi me itineɡ̶e naɡa̶jo 
wetiɡa̶. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶oyoyate iodaɡa̶wadi me nowienaɡa̶nadi. 

Mateus 28 
Jesus yewiɡ̶atace 

(Marcos 16.1-10; Lucas 24.1-12; João 20.1-10) 

1Naɡ̶a ixomaɡa̶tijo saabado, ja yapacaɡa̶tege nigoi me nakatio domiingo, 
Maria Madalena ajaaɡ̶ajo eledi Maria jiɡi̶gotibeci odalita niɡi̶jo libegi Jesus. 
2Maleediɡ̶icotibeci, jonaɡa̶ datalale iiɡ̶o, leeɡo̶di niaanjo Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji me dinikatini, odaa ja noɡ̶atice naɡa̶jo wetiɡ̶a nelegi ane 
noxoco niɡ̶ijo lawimaɡ̶ajegi-wetiɡa̶ aneitice lolaadi Jesus, odaa ica aanjo ja 
nicoteloco naɡ̶ajo wetiɡ̶a. 
3Niɡ̶ijo aanjo datale liciagi nalebepaɡa̶, icoa lowoodi one daɡa̶xa me 
yapacaɡa̶. 
4Odaa niɡ̶ijoa nowienaɡ̶anadi eliodi me doitibigiwaji, nawigicaɡ̶ateloco, 
odaa ja liciagi niɡ̶ina oko baanaɡa̶ yeleo. 
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5Odaa niɡ̶ijo aanjo meetiogi niɡ̶ijo iwaalepodi, niɡ̶icotiobeci, “Jinaɡ̶adoii! 
Jowooɡo̶di managi oleetibige Jesus, niɡ̶ijoa anoyototedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te moyeloadi. 
6Aɡa̶leeɡ̶icoa digoina, leeɡo̶di ja yewiɡ̶atace, jiɡ̶icota niɡ̶ijo ane ligegi. 
Anagi, awini niɡ̶ijo anoyatedice. 
7Natigide ɡ̶adediiki memiitiwaji, enitiogi niɡ̶ijo anodiotibece naɡa̶ 
yewiɡa̶tace, codaa jiɡ̶igo dinewadetedicogi digoida nipodigi Galiléia. Odaa 
jiɡi̶diaaɡ̶i manatitetiwaji. Odaa jiɡ̶idaaɡe̶e, jeɡ̶ejitece ijoatawece anetidiiɡ̶e 
me jeloɡo̶di.” 
8Odaa niɡ̶ijo iwaalepodi ja yediiɡa̶tibigiwaji me noditicoaci niɡ̶ijo 
lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶, eliodi me doitibigiwaji, pida niɡ̶idiaaɡ̶idi 
ninitibigiwaji. Waleditibigiwaji migotibeci oibodicaxi niɡ̶ijo anodiotibece 
Jesus. 
9Odaa naigitece codaa noɡ̶onidoateda Jesus naɡa̶ dakapetetege niɡ̶ijo 
iwaalepodi, odaa ja nicetediniwace, meetediogi, “Inibeotege mele 
ɡa̶daaleɡ̶enali!” Odaa joɡ̶odiitalo, oibedotece loɡo̶naka, codaa odoɡ̶etetalo. 
10Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi, “Jinaɡa̶ adoiitiwaji! Pida emii, odaa enitiogi 
inioxoadipi migotibeci nipodigi Galiléia. Jiɡ̶idiaaɡ̶i metidadi.” 

Ica liwitakegi icoa iodaɡ̶awadi 

11Eɡ̶idaa diiticogi mewaligitibigiwaji niɡi̶jo iwaalepodi, onateciɡ̶ijoa niɡ̶ijoa 
iodaɡa̶wadi anoyowie niɡ̶ijo lawimaɡa̶jegi-wetiɡ̶a joɡ̶opitibeci manitaɡa̶ 
nigotaɡa̶. Odaa joɡo̶yeloɡo̶ditiogi niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijoatawece 
niɡ̶ijoa anonadi. 
12Odaa niɡ̶idiwa lacilodi joɡo̶dinatecoɡo̶teetege niɡ̶ijoa laxokodi lacilodi 
judeutedi, odinilakidetege. Odaa owidi dinyeelo oyajigotiogi niɡ̶ijoa 
iodaɡa̶wadi. 
13Odaa moditiogi, “Jemaanaɡa̶ menitiwaji, ‘Niɡ̶ijo anodiotibece enagitibeci 
jotigenoale naɡa̶ jiotaɡa̶. Odaa joɡo̶doliceta lolaadi Jesus.’ 
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14Odaa nige wajipata niɡ̶inoa ɡa̶dotaɡa̶ niɡ̶ijo lacilo romaanotedi, odaa 
jaoɡa̶ me diletibige me daɡa̶wii ane beyagi, odaa aleeditibige daɡ̶akaami 
agecaɡ̶alodipitetiwaji.” 
15Odaa niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi joɡ̶oyadeegi niɡ̶ijoa dinyeelo owidi, odaa joɡo̶di 
niɡ̶ijo nigegi anoiiɡ̶etiogi niɡ̶ijoa lacilodi. Odaa niɡ̶ida niwitakegi 
jiɡi̶laagiteloco iditawece judeutedi codaa niɡ̶ina noko. 

Jesus dakapetetege niɡ̶ijo oonze anodiotibece odaa ja yajoitetece ane 
leeditibige mowote 

(Marcos 16.14-18; Lucas 24.36-49; João 20.19-23; Atos 1.6-8) 

16Odaa niɡ̶ijo oonze anodiotibece Jesus jiɡ̶igotibeci nipodigi Galiléia, odaa 
joɡo̶tota niɡ̶ijo lojotaɡ̶adi aneetediogi Jesus me dakapetetege. 
17Noɡo̶nadi Jesus, odaa joɡo̶doɡ̶etetalo. Pida ijoawaanigi onateciɡ̶ijo ane 
dinawietibigiwaji mewi niɡ̶idaaɡ̶idoa. 
18Odaa Jesus niɡ̶ipegitediogi, meetediogi, “Aneotedoɡo̶ji najigotediwa 
iiɡe̶natakaneɡ̶egitema inoatawece, aninoa ditibigimedi codaa minatawece 
iiɡo̶. 
19Natigide, emiitecetiwaji inatawece noiigi, odaa aniiɡ̶axinitiniwace 
moniotici, codaa anilegenitiniwace niɡ̶ina anetidadiwaɡ̶adi. Abakeni 
Liboonaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, Liboonaɡa̶di Lionigi, iniaa Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina milegenaɡa̶ni. 
20Iiɡa̶xinitece mowo inoatawece ane jiiɡ̶etedaɡa̶wa mawii. Codaa idioka 
limedi me idejo makaamitaɡa̶tiwaji nigepaa owidijedi nokododi.” 
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O evangelho segundo Marcos 

Marcos 1 
Natematigigi João Batista 

(Mateus 3.1-12; Lucas 3.1-18; João 1.19-28) 

1Nibodicetedi anele aneetece Jesus Cristo, Lionigi Aneotedoɡo̶ji. 
2Jiɡ̶idaaɡ̶ee maleekoka dinojogotedini nibodicetedi anele. Isaías ijaaɡ̶ijo 
eledi anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ijo jotigide, 
oyalaɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, niɡ̶ijo modi, "Digawini! Jimonyaticogi 
ɡa̶dodoe niɡ̶ijo aneetece niɡ̶inoa yotaɡa̶ me ilakidetece ɡa̶naigi. 
3Dapaawetibece miditaɡ̶a nipodigi ane yadilo ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi, 
mee me dotaɡa̶, 'Alakidenitema naigi Ǥoniotagodi me ixomaɡa̶tedijo! Awii 
naicoli me dixoketema!’” 
4João Batista niɡ̶ijo ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji idiaaɡ̶i miditaɡa̶ nipodigi ane 
yadilo ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi, odaa nilegetiniwace oko. Yatematitibece 
latematigo, yalaɡa̶ta niɡ̶ina oko me leeditibige modinilaatece libeyaceɡ̶eco, 
odaa ja dinilege me ikee modinilaatece libeyaceɡ̶eco, odaa ja 
ixomaɡa̶teetedice Aneotedoɡ̶oji libeyaceɡ̶eco. 
5Ijotawece niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi nipodigi Judéia, aniaa nigotaɡa̶ 
Jerusalém igotibeci midataɡa̶ João me nilegetiniwace midi akiidi Jordão. 
Niɡ̶ijo noɡo̶di lodoe eliodi oko me inoa libeyaceɡ̶eco codaa moyemaa moika 
libeyaceɡ̶eco, odaa ja nilegetiniwace. 
6João lowoodi, gameelo lamodi anonibila, codaa nigoenaɡ̶adi ewacogo. 
Codaa yeligo ɡ̶onipidi inaa napigo. 
7Inoatawece nokododi yalakatiditiogi niɡ̶ica noiigi, meetiogi, “Nigidiaaɡ̶idi 
enagi eledi oko ane daɡ̶axa me ɡo̶neɡ̶egi caticedi ee, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ jakadi 
me idakagitini lodoe me jowilece liwelatedi. 
8Jibake ninyoɡo̶di me ɡa̶dilegenitiwaji me jikee niɡ̶ikani mawiite niɡ̶inoa 
ɡa̶beyaceɡ̶eco, pida baɡa̶ ibake Liwigo Aneotedoɡ̶oji me iigi anodaaɡ̶eni me 
ɡa̶dewiki.” 

João ilege Jesus 
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(Mateus 3.13-17; Lucas 3.21-22) 

9Niɡ̶ijoa nokododi me dilegenaɡa̶ João, Jesus noditedice nigotaɡa̶ Nazaré, 
nipodigi Galiléia. Odaa jiɡ̶igo aneitice João me dilegenaɡa̶. Odaa João ja 
ilege Jesus miditaɡa̶ akiidi Jordão. 
10Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ doletibige me daxoditedita ninyoɡo̶di, aɡ̶ica daɡa̶ leegi, 
ja nadi ditibigimedi me domoke. Odaa Liwigo Aneotedoɡo̶ji ja dinikatelogo 
dinanatigi yotibi. 
11Odaa Aneotedoɡo̶ji ja dotaɡa̶ digoida ditibigimedi, meete, “Akaami Ionigi 
ane daɡa̶xa me jemaa. Eliodi me idinitibeci akaami leeɡo̶di.” 

Satanás dineetalo Jesus me domeɡ̶eo meote ane beyagi 
(Mateus 4.1-11; Lucas 4.1-13) 

12Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi Liwigo Aneotedoɡ̶oji ja yadeegitedicogi Jesus 
miditaɡa̶ nipodigi ane yadilo ane diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi. 
13Odaa Jesus jiɡ̶idiaaɡ̶itedice cwareenta nokododi. Odaa Ǥodaxakawa 
jiɡi̶caaniɡ̶igotalo Jesus me dineetalo, domeɡ̶eotibige deɡ̶eote loenatagi ane 
beyagi. Codaa niɡ̶idi nipodigi inoa eijedi ane doide, pida aanjotedi 
odoweditelogo Jesus. 

Jesus jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi libakedi miditaɡ̶a nipodigi Galiléia 
(Mateus 4.12-22; Lucas 4.14-15; 5.1-11) 

14Niɡ̶idiaaɡ̶idi noɡo̶ixotiwece João manitaɡa̶ niwiloɡ̶onaɡa̶xi, Jesus jiɡ̶igo 
nipodigi Galiléia yatematitedibece nibodicetedi anele aneetece 
Aneotedoɡo̶ji me icota me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko. 
15Odaa mee, “Niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji ane nibikota jiɡ̶icota. Ja nipegi 
Aneotedoɡo̶ji nige iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko. Adinilaanitecetiwaji ɡ̶abeyaceɡ̶eco, 
codaa iwaɡa̶ti nibodicetedi anele.” 
16Niɡ̶ijo Jesus me noxiwigi liniogotibece niweiigi Galiléia, odaa ja nadi 
Simão ijaaɡ̶ijo nioxoa ane liboonaɡa̶di André. Oyokoletedinigi leelatiidi 
miditaɡa̶ weiigi leeɡo̶di mina libakedi me nomiigomigipi. 
17Odaa Jesus meetediogi, “Anagi, aniwitibici! Ǥadiiɡa̶xini anodaaɡ̶emiita 
oko madeegitalo Aneotedoɡo̶ji, digo anemii madeegi noɡo̶jegi oko.” 
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18Aɡ̶ica daɡ̶a leegi odaa joɡo̶ikatedice leelatiidi, odaa joɡo̶diotibece Jesus. 
19Odaa niɡ̶igoawaanigi odoe, Jesus ja nadi Tiago ijaaɡi̶jo nioxoa ane 
liboonaɡa̶di João, lionigipi Zebedeu. Ideiticoace catinedi liwatece, 
oyoetibigo leelatiidi. 
20Aɡ̶ica daɡa̶ leegi Jesus jaɡa̶ɡa̶ eniditediogi modiotibece. Odaa 
jiɡi̶diaaɡo̶yaladi niɡi̶jo eniodi maditaɡa̶ liwatece ijaaɡ̶ijoa liimetedipi, odaa 
joɡo̶diotibece Jesus. 

Jesus icilatidi ɡ̶oneleegiwa ane dakatiogi niwigo abeyaceɡ̶egi 
(Lucas 4.31-37) 

21Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶tota nigotaɡa̶ Cafarnaum. Odaa aɡ̶ica daɡa̶ 
leegi, naɡa̶ saabado, Jesus jiɡ̶igo diiɡ̶axinaɡ̶a manitaɡa̶ liiakanaɡa̶xi 
judeutedi. 
22Niɡ̶idi noiigi ane yatecoɡo̶ eliodi moyopo leeɡo̶di anodaaɡ̶eeteda me 
diiɡa̶xinaɡa̶. Leeɡo̶di niɡ̶ijo naɡa̶ diiɡa̶xinaɡ̶a, ibake epaa naɡa̶tetigi, aliciagi 
niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡ̶atece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, 
leeɡo̶di boɡo̶ibake naɡa̶tetigi niɡ̶inoa eletidi niiɡ̶axinaɡa̶nadi niɡ̶ina 
modiiɡa̶xinaɡa̶tece najoinaɡ̶aneɡ̶eco. 
23Manitaɡa̶ niiakanaɡ̶axi onini ica ɡo̶neleegiwa ane dakatiogi niwigo 
abeyaceɡ̶egi aneo meote loenataka ane napioi. Odaa niɡ̶ijo Jesus me 
diiɡa̶xinaɡa̶, niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi eo niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa me dacaage, 
odaa mee, 
24“Aɡ̶ica anejinaɡa̶taɡ̶agi, Jesus anicoɡ̶iticogi nigotaɡa̶ Nazaré! Domige 
naɡ̶anagi me ɡ̶odaaɡa̶teɡ̶egi? Jowooɡ̶odi anakaami. Akaami Niɡ̶ijoa ane 
iolatedice Aneotedoɡo̶ji, codaa nimonya miniokiniwateda me dibatema.” 
25Odaa Jesus ja yapeteɡ̶e niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi, meete, “Anotokiti, 
codaa anotitice niɡ̶idoda ɡo̶neleegiwa!” 
26Odaa niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi eliodi meo me dinaxilaketibece niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa. Naɡa̶ dinigetaɡa̶tee me dacaage, odaa ja ika niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa. 
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27Ijotawece niɡ̶ijo noiigi nawelatibigiwaji, odaa ja dinigetiwage, modi, 
“Amiida ica niciagi? Domige niiɡ̶enatakaneɡ̶egi gela? Igaataɡa̶ ida 
notoetiigi me iticoitedice niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a, codaa oyiwaɡ̶adi!” 
28Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi, nibodigitigi niɡ̶ida aneote Jesus jiɡ̶ilaagiteloco 
iditawece nipodigi Galiléia. 

Jesus nicilatiditediniwace eliodi oko 
(Mateus 8.14-17; Lucas 4.38-41) 

29Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ noditedice liiakanaɡa̶xi judeutedi, odaa dowicetedicogi 
liɡe̶ladi Simão ijaa André. Ijo maɡa̶ɡ̶a lixigaɡa̶wepodi Tiago ijaa João. 
30Aca Simão loxiiɡa̶te noɡo̶tota one deelotika. Iwoteloco lipe, eliodi me 
dapicoɡo̶-lolaadi. Naɡa̶ dakatedio Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece, odaa 
joɡo̶yatematitalo me deelotika Simão loxiiɡa̶te. 
31Odaa Jesus ja dakatediwece aneitice naɡa̶jo iwaalo, naɡ̶a dibatedigi 
libaaɡa̶di, odaa ja yaxawa me nicotini. Odaa ja ma me dapicoɡo̶-lolaadi, 
odaa jiɡ̶idaaɡ̶eyatigi me yoe liweenigi Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece. 
32Niɡ̶ijo naɡa̶ ɡo̶cidi, naɡa̶ dalimeti aligeɡ̶e, ica noiigi oyadeegitalo Jesus 
icoatawece niɡ̶icoa neelotaginadi codaa me niɡ̶ica anodakatiogi niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶. 
33Ijotawece niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ dinatecoɡo̶tee lodoe Simão 
liɡe̶ladi. 
34Odaa Jesus icilatidi eliodi oko, codaa inoatawece ane latopaco neelotika, 
codaa iticoitedice owidi niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶. Niɡ̶ijo naɡ̶a iticoitedice, 
odaa Jesus aika niɡ̶ijoa niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ doɡ̶oyalaɡa̶talo leeɡo̶di 
oyowooɡo̶di Jesus me Aneotedoɡo̶ji Lionigi. 

Jesus dinoɡ̶atedice mokiniwatece me yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji 
(Lucas 4.42-44) 

35Niɡ̶ijo maleedaɡa̶ dinici okoɡo̶koodi, Jesus jiɡ̶itedibige, odaa jiɡ̶igo 
miditaɡa̶ nipodigi ane diɡ̶icata oko. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶itedice me yotaɡ̶aneɡe̶ 
Aneotedoɡo̶ji. 
36Simão ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo eledi anodiotibece joɡ̶odoletibige Jesus idiaanaɡa̶dii. 
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37Niɡ̶ijo noɡ̶oyakadi Jesus, odaa joɡo̶ditalo, “Inatawece noiigi 
oyapitibigaɡa̶ji.” 
38Pida Jesus meetediogi, “Iniɡa̶ midiwataɡa̶ eletidi nigotadawaanaɡa̶ ane 
ipegitege niɡ̶ina anejonaɡ̶a amaleeɡa̶ɡa̶ idiaa yatematikanaɡ̶adi. Igaataɡa̶ 
jiɡi̶daa ibakedi Aneotedoɡ̶oji ane niiɡ̶etediwa.” 
39Odaa Jesus jiɡ̶igotedeloco iditawece nipodigi Galiléia, yatematitedibece 
latematiko midiwataɡ̶a liiakanaɡa̶xiidi judeutedi, codaa iticoitedicoace 
niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶. 

Jesus icilatidi ica dawace-lolaadi 
(Mateus 8.1-4; Lucas 5.12-16) 

40Ica noko ica ɡo̶neleegiwa dawace-lolaadi igo midoataɡa̶ Jesus, odaa 
yamaɡa̶tedi lokotidi lodoe, odaa meetalo, “Nigemaani madicilatiti, 
jowooɡo̶di mida ɡa̶nimaweneɡ̶egi madicilatiti.” 
41Jesus eliodi me iwikode, odaa ipeketedeloco libaaɡa̶tedi, odaa ja niniɡo̶di, 
meeteta niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, “Jemaa me ɡa̶dicilatiti! Natigide, ja ɡa̶dicili!” 
42Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi, ja ma niɡ̶ijo leelotagi, jeɡ̶ele lolaadi niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa. 
43-44Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi, Jesus ja iiɡ̶e mopi. Codaa yajoi niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa, meeteta, “Digawini! Jiniɡ̶ica anatematiita me ɡa̶dicilatiti. 
Pida emii midiwataɡ̶a sacerdotitedi, odaa ikeeni naɡa̶ ɡa̶dicili. Odaa 
aboonitalo Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide Moisés ane iiɡ̶e moibootalo 
mikeenita niɡ̶ina eledi oko Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ ɡa̶dicilatiti.” 
45Pida niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa naɡa̶ noditice, odaa jiɡ̶idaaɡ̶eyatigi me 
yatematitiogi niɡ̶ina eledi oko, odaa jiɡ̶ilaagitice nibodigi. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di Jesus me daɡa̶ domaɡa̶lee yakadi me dakatediwece nigotadi niɡ̶ina 
me yemaa. Pida jiɡ̶idiaaɡ̶itedice midiwataɡa̶ nipodaɡ̶a ane diɡ̶icata 
niɡ̶eladimigipi, wetice nigotadi. Odaa niɡ̶ina oko jiɡ̶igotibeci miniwataɡa̶, 
oicoɡo̶ticogi inoatawece nigotadi. 

Marcos 2 
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Jesus icilatidi ica ɡ̶oneleegiwa alejaado ane daɡ̶adiaa ditineɡ̶e 
(Mateus 9.1-8; Lucas 5.17-26) 

1Naɡ̶a ixomaɡa̶tedijo icoa nokododi, Jesus joɡo̶pitacedicogi nigotaɡa̶ 
Cafarnaum. Odaa jiɡ̶ilaagitice nibodigi niɡ̶iniwa liɡ̶eladi. 
2Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi eliodi oko dinatecoɡo̶tee, codaa aɡa̶leeɡ̶ica nimedi 
anipegitege lapoagi liɡ̶eladi. Odaa Jesus yatematitediogi Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a niɡ̶idi noiigi-nelegi. 
3Eɡ̶idaaɡ̶ee me datematika Jesus, odaa icoa cwaatolo ɡo̶neleegiwadi 
oyadeegi ica alejaado ane daɡa̶diaa ditineɡ̶e, odaa joɡo̶yoyaɡa̶di 
waxoditinigi lipe. 
4Pida aɡo̶yakadi doɡo̶dipegitalo Jesus leeɡo̶di niɡ̶ijo noiigi-nelegi. Odaa 
joɡo̶dalaɡa̶tetibigimece diimigi leláɡa̶, odaa joɡ̶owo lawimaɡa̶jegi niɡ̶ijo 
diimigi leláɡa̶, ditibigimedi niɡ̶ijo aneitedice Jesus. Niɡ̶ijo noɡo̶wo 
lawimaɡa̶jegi nelegi, odaa joɡo̶nikatini niɡ̶ijo alejaado. 
5Niɡ̶ijo Jesus naɡ̶a nadi niɡ̶ijoa cwaatolo ɡo̶neleegiwadi moyiwaɡa̶di mida 
nimaweneɡ̶egi me icilatidi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa alejaado, odaa jeɡ̶eete niɡ̶ijo 
alejaado, “Ionigi, Aneotedoɡ̶oji ja napitaɡ̶adi ɡ̶abeyaceɡ̶eco!” 
6Icoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés idiaaɡ̶i 
nicotiniwace. Odaa ja nowookonaɡa̶, codaa epaa dinige, modi, 
7“Igame leeɡo̶di idoa ɡo̶neleegiwa meote ida ligegi? Dotaɡa̶tedibige 
Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡ̶a aɡ̶ica eledi ane yakadi me napitaɡa̶di libeyaceɡ̶eco 
niɡ̶ina oko. Iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji baɡa̶ yakadi me napitaɡa̶di 
nibeyaceɡ̶eco.” 
8Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi Jesus ja yowooɡo̶di ane lowoogo, odaa jeɡ̶eetediogi, 
“Igame leeɡo̶di midaɡ̶a ɡa̶dowoogo catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali? 
9Amigida ica ane daɡa̶ ɡa̶laɡa̶ mejita niɡ̶idi ɡo̶neleegiwa alejaado? 
Domigetaɡa̶ eneɡ̶egi dakake mejita, ‘Aneotedoɡ̶oji ja napitaɡa̶di 
ɡa̶beyaceɡ̶eco’, oɡ̶oa, domigetaɡa̶ eneɡ̶egi dakake mejita, ‘Adabititini, 
abaata ɡa̶dipe, odaaɡa̶waligi!’? 
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10Pida jikeetaɡa̶watiwaji, Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, mida inimaweneɡ̶egi digoina iiɡ̶o me inapitaɡa̶di libeyaceɡ̶eco 
oko.” Odaa Jesus jeɡ̶eete niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa alejaado, 
11“Ǥadiiɡ̶eni, adabititini, abaata ɡa̶ɡ̶elate, odaa opiliticogi ɡa̶diɡ̶eladi!” 
12Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja dabiditini, dibata naɡa̶jo 
liɡe̶late, odaa joɡo̶pi, yakagiditeloco lodoe niɡ̶ijo noiigi-nelegi. Odaa 
ijotawece eliodi moyopo, codaa odoɡe̶tetalo Aneotedoɡo̶ji, odaa modi, 
“Aniɡ̶ica me jinataɡa̶ liciagi niɡ̶ida niciagi!” 

Jesus eniditeta Levi me diotibece 
(Mateus 9.9-13; Lucas 5.27-32) 

13Jesus niɡ̶igotace liniogotibece weiigi. Odaa ica noiigi-nelegi jiɡ̶igo 
midoataɡ̶a, odaa jiɡi̶daaɡ̶eyatedigi me niiɡ̶axitediniwace. 
14Maleeɡ̶idiaa neɡ̶ewaligite, odaa ja nadi Levi, niɡ̶ijo lionigi Alfeu. Levi 
idiaaɡ̶i nicoteloco nibaanco aneitice me dibatibigege ninyeelo ninionigi-
eliodi romaanotedi. Odaa Jesus jeɡ̶eeteta, “Anagi, aniwitibici!” Odaa Levi 
ja dabiditini, odaa ja diotece Jesus. 
15Jesus igo Levi liɡ̶eladi. Odaa ja nicotedini me ligiiwepodi niɡ̶ijo 
anodiotibece. Aaɡ̶aɡa̶ ligiiwepodi eliodi niɡ̶ijo anodibatibigege ninyeelo 
ninionigi-eliodi romaanotedi, codaa meliodi oko ane daɡa̶xa me 
abeyacaɡa̶ɡa̶, igaataɡa̶ eliodi niɡ̶ijo oko anodiotece Jesus. 
16Niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡ̶atece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, 
niɡ̶ijo anida aneetege niɡ̶ijo lapo fariseutedi, onadi Jesus me ligiiwepodi 
niɡ̶ijo anodibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, codaa me 
niɡ̶ijoa eletidi oko aneliodi me abeyacaɡa̶ɡa̶. Niɡ̶ijo noɡo̶nadi, odaa 
joɡo̶nigetiniwace niɡ̶ijo anodiotibece Jesus, moditiogi, “Igame leeɡo̶di 
Ǥaniotagodi me ligiiwepodi codaa me lacipaɡa̶wepodi niɡ̶ina 
anodibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, codaa me niɡ̶idi oko 
aninoa libeyaceɡ̶eco?” 
17Jesus ja wajipate niɡ̶ijo noɡo̶nigetiniwace niɡ̶ijo anodiotibece. Niɡ̶ijo naɡa̶ 
wajipatediogi, odaa jeɡ̶eetediogi, “Niɡ̶ina oko icileɡe̶gi ayopotibige 
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dotowegi, inokina niɡ̶ina oko ane deelotika baɡa̶ yopotibige dotowegi. Odaa 
Ee iciagi niɡ̶ina dotowegi. Igaataɡ̶a ajanagi niɡ̶ina iiɡo̶ daɡ̶a jiniditiogi 
niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡ̶atibigiwaji, pida janagi me jiniditiogi niɡ̶ina oko 
abeyacaɡa̶ɡa̶, ane liciagi niɡ̶ina oko eelotaginadipi, amaleeɡa̶ɡa̶ 
odinilaatece libeyaceɡ̶eco.” 

Oige Jesus oigetece niɡ̶ica anodaaɡ̶ee me daɡ̶a jiniodaɡ̶a meneɡ̶egi 
jotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

(Mateus 9.14-17; Lucas 5.33-39) 

18Ica noko niɡ̶ijo anodiotibeci João Batista ijaaɡ̶ijo anodiotibeci fariseutedi 
odinatita nigigi mepaanoɡo̶yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. Ica oko enagitibeci 
midoataɡ̶a Jesus, odaa joɡ̶oige, moditalo, “Niɡ̶ijo anodiotibeci João Batista 
ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibeci fariseutedi odinatita nigigi 
mepaanoɡ̶oyotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. Igame leeɡo̶di niɡ̶idi 
anodiotibigaɡ̶adici me doɡ̶odinatita nigigi mepaanoɡo̶yotaɡa̶neɡe̶ 
Aneotedoɡo̶ji?” 
19Odaa Jesus ja niniɡo̶ditediogi, meetediogi, “Ina oko nodenigipi midi 
lalokegi nadoneɡ̶egi, domigodinatita nigigi ina nigini niɡi̶jo ane wado 
miditaɡa̶? Oteɡ̶exaaɡa̶ɡo̶yakadi modinatita nigigi! 
20Pida icota niɡ̶ica noko niɡ̶ini ane wado modibata, odaa onoɡ̶aticogi 
liwigotigi niɡ̶idi oko. Odaa niɡ̶ica noko niɡ̶idi oko nodenigipi joɡo̶dinatita 
nigigi. 
21Aɡ̶ica ane napade niɡ̶ina nowoodaɡa̶gi oxiiɡo̶di daɡa̶ dapadenaɡa̶ta niɡ̶ina 
lipegeteɡ̶e liwai gela, igaataɡa̶ nige dinabake, odaa niɡ̶ijo lapadenaɡa̶naɡ̶adi 
gela dinixigitiwage, odaa ja yaaɡ̶adi niɡ̶idi nowoodaɡa̶gi oxiiɡ̶odi 
anonapade, odaa jeɡ̶epaanaɡa̶ eliodi laakajegi. 
22Aɡ̶ica ane iatinigi viinyo gela naɡa̶na laɡ̶aaɡa̶xi ewacogo opake. Igaataɡa̶ 
niɡ̶ina viinyo gela beyagi nigoiatinigi naɡ̶ana laɡa̶aɡ̶axi opake, odaa niɡ̶ica 
viinyo mina aniadi, codaa naɡa̶da laɡ̶aaɡa̶xi icota me beyagi. Pida 
leeditibige moiatinigi viinyo gela naɡ̶ana laɡa̶aɡa̶xi gela.” 

Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece ica anodaaɡ̶ee modeemitetigi saabado 
(Mateus 12.1-8; Lucas 6.1-5) 



138 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

23Ica noko me saabado Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece oyakagiditeloco ica 
nixoɡo̶tagi leyeema. Noɡo̶yakagiditeloco, odaa niɡ̶ijo anodiotibece 
joɡo̶notegi ligecidi leyeema, onolagilatedi oyeligo. 
24Odaa niɡ̶ijoa fariseutedi moditalo Jesus, “Digawini! Igame leeɡ̶odi niɡ̶idi 
anodiotibigaɡ̶adici mowo ane yolitoɡo̶domi ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶egi me daɡa̶ 
jaoɡa̶ niɡ̶ina me saabado?” 
25-26Pida Jesus meetediogi, “Ajawienataka me naɡa̶lomeɡe̶nitelocotiwaji 
niɡ̶ijo Davi aneo niɡi̶jo jotigide, Abiatar me lacilo-sacerdotitedi. Niɡ̶ijo Davi 
ijaaɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedipi naɡ̶a nigodi nigigi, odaa Davi dakatio minitaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, odaa ja yeligo nipaon niɡ̶ijoa sacerdotitedi 
anoibootalo Aneotedoɡo̶ji. Ǥonajoinaɡa̶neɡ̶egi ɡo̶doxoɡo̶ me diɡ̶ica eledi 
ane yakadi me yeligo niɡ̶ijo paon. Inokinoa sacerdotitedi boɡo̶yakadi 
moyeligo niɡ̶ijo paon. Pida Davi baanaɡa̶ yeligo, codaa yajigotiogi niɡ̶ijoa 
lokaaɡ̶etedipi maɡa̶ɡa̶ oyeligo.” 
27Odaa Jesus meetediogi, “Aneotedoɡo̶ji eote niɡ̶ina saabado me yaxawa 
niɡ̶ina oko. Aɡ̶eote niɡ̶ina oko midokida modowediteloco 
niiɡ̶enatakaneɡ̶egi ane iiɡ̶e modowediteloco saabado. 
28Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, ida inaɡa̶tetigi 
mejitece ane yakadi me jaoɡ̶a niɡ̶ina me saabado.” 

Marcos 3 
Jesus icilatidi ica ɡ̶oneleegiwa beyagi libaaɡ̶adi me saabado 

(Mateus 12.9-14; Lucas 6.6-11) 

1Jesus dakatacediwece manitaɡa̶ liiakanaɡa̶xi judeutedi. Idiaaɡ̶itice ica 
ɡo̶neleegiwa beyagi libaaɡa̶di. 
2Onidi ica oko anoiwitalo Jesus odoletibige monadi mige icilatidi niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa ane beyagi libaaɡa̶di me saabado, igaataɡ̶a domoɡo̶yemaa me 
nilaagedi Jesus niɡi̶na meote niɡ̶icoa ane yolitoɡo̶domi lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés me jaoɡa̶ niɡi̶na me saabado. 
3Odaa Jesus meeteta niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, “Anagi digoina lodoe niɡ̶ina oko!” 
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4Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi niɡ̶ijo oko lakapetedipi, “Amiinoa icoa 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés ane ɡo̶diiɡ̶e me jaoɡa̶ niɡ̶ina me saabado? Domige 
jakataɡa̶ me jaoɡa̶ anele, oɡo̶a domige me jaoɡa̶ ane beyagi? Domige 
jakataɡa̶ me jaxawanaɡ̶a niɡ̶ina oko me jaoɡ̶a lewiɡ̶a, oɡo̶a jikanaɡa̶ me 
yeleo?” Odaa aɡ̶ica anoyatigi ligegi doɡo̶igidi. 
5Odaa Jesus naɡa̶ iwitediogi, odaa ja yelatetema niɡ̶ijo oko, codaa 
agecaɡ̶alo leeɡ̶odi laaleɡ̶enali me daɡa̶xa me dakake. Odaa jeɡ̶eeteta niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa ane beyagi libaaɡa̶di, “Ixokeni ɡa̶baaɡ̶adi!” Niɡ̶ijo naɡa̶ 
ixoketice libaaɡa̶di, odaa ja icí, ja liciagi niɡ̶ijo eledi libaaɡa̶di. 
6Odaa niɡ̶ijoa fariseutedi ja noditicoaci, jiɡ̶igotibeci oyotaɡa̶neɡ̶e niɡ̶ijo lapo 
anodiotibeci inionigi-eliodi Herodes. Odoletibige niɡ̶ica nimaweneɡ̶egi 
moyeloadi Jesus. 

Ica noiigi-nelegi odiotece Jesus 

7Odaa Jesus naɡa̶ noditedicogi aneitedice, jiɡ̶igo lixigaɡa̶wepodi niɡ̶ijo 
anodiotibece, igotibeci liniogotibece niweiigi Galiléia. Odaa niɡ̶ica noiigi-
nelegi anodiotece. Niɡ̶ica oko oicoɡo̶ticogi nipodigi Galiléia, codaa me 
Judéia. 
8Ica eledi oko boɡo̶icoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ Jerusalém, codaa me nipodigi 
Iduméia, codaa ica eledi oko oicoɡo̶ticogi daato akiidi Jordão. Ica eledi oko 
oicoɡo̶ticogi nigotadi Tiro aniaa Sidom. Niɡ̶idi noiigi-nelegi enagitibeci 
midoataɡ̶a Jesus niɡi̶jo noɡ̶odibodicetibige ane loenataka. 
9Jesus ja iiɡ̶e niɡ̶ijo anodiotibece moilakideti aca niwatece, meetediogi, 
“Alakideni naɡa̶di niwatece ayenikamaɡ̶a deɡ̶ejigo jaxoditinigi.” Leeɡ̶odi 
niɡ̶ijo noiigi-nelegi eneɡ̶egi oiligice. 
10Codaa eliodi oko ane icilatidi, odaa joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶ijo oko 
eelotaginadi me diniligice, odoletibige moyakadi modibatelogo maɡa̶ɡa̶ 
icilatidi. 
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11Niɡ̶ijo oko anodakatiogi niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a noɡo̶nadi Jesus, odaa 
niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ owo menitiniwace lodoe, codaa nacaagaɡ̶a, modi, 
“Jaɡa̶kamaɡa̶kaami Lionigi Aneotedoɡo̶ji!” 
12Odaa Jesus ja noxoɡ̶otediniwace, codaa najoitediniwace me doɡ̶oyatemati 
niɡ̶ica anijoa. 

Jesus iolatedice icoa dooze ɡ̶oneleegiwadi me liiɡ̶exedi 
(Mateus 10.1-4; Lucas 6.12-16) 

13Jesus dalaɡa̶tetedibigimece aca wetiɡa̶, odaa jeɡ̶eniditediogi niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwadi ane yemaa me iolatedicoace, odaa joɡo̶diitalo. 
14Odaa Jesus ja iolatedicoace icoa dooze ɡo̶neleegiwadi aneyatedigi me 
“Iiɡ̶exedipi”. Iolatedicoace midiaaɡ̶i mijoataɡ̶a, codaa me iiɡ̶e 
moyatematitedibece latematiko. 
15Odaa ja yajigotediogi notoetiigi moicilatidi eelotaginadi, codaa 
moiticoiticoace niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶. 
16-17Digawini liboonaɡ̶atedi niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi Jesus ane iolatedicoace: 
Simão anidokeyatedigi me Pedro, Tiago ijaa João ane lionigipi Zebedeu 
anidokoyatigi me Boanerges, amina anejinaɡa̶ta, “Lionigipi niximaɡ̶aɡa̶”. 
18-19Codaa aaɡa̶ɡa̶ iolatedicoace André, Filipe, Bartolomeu, Mateus, Tomé, 
Tiago ane lionigi Alfeu, Tadeu, Simão ane domaɡa̶ yemaa me 
nideleɡ̶etiniwace romaanotedi, ijaa Judas Iscariotes ane yajigo Jesus 
niɡ̶idiaaɡ̶idi mijoataɡa̶ neloɡo̶dodipi. 

Modi Belzebu, ane diaabo, me yajigotalo notoetiigi Jesus 
(Mateus 12.22-32; Lucas 11.14-23; 12.10) 

20Niɡ̶ijo Jesus niɡ̶igo liɡ̶eladi, odaa niɡ̶ica noiigi-nelegi ja 
dinatecoɡo̶teetace. Odaa Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece aɡa̶leeɡo̶yakadi 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ me niodaɡa̶. 
21Odaa litacepodi Jesus joɡ̶odibodice niɡ̶ica Jesus aneote, odaa ja 
noditicoaci liɡ̶eladi me lowoogo modigotalo Jesus, domoɡo̶yadeegitedicogi 
liɡe̶ladi, leeɡo̶di ica oko anodi Jesus me yetole. 
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22Onidiwa icoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés anoicoɡ̶oticogi nigotaɡa̶ Jerusalém. Niɡ̶idi modi, “Belzebu, ane 
lacilo niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶, yajacaɡa̶di, codaa yajigotalo notoetiigi me 
iticoitedicoace niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶.” 
23Odaa Jesus jeɡ̶eniditediogi niɡ̶ijo noiigi me igotibeci odipegitalo, odaa 
ibake natematiko anida ane iciaceeketetege me niiɡ̶axitediniwace. Odaa 
meetediogi, “Igamodaaɡ̶ee Satanás me yakadi mepaa diniticoitice minitaɡa̶ 
oko? Ayakadi! 
24Nigidi inionigi-eliodi loiigi ane dawalacetiwage, odaa nigidiaa 
dinideletiwage, odaa loiigi icota me ma. 
25Nigidi dinoiigiwepodi, ane dawalacetiwage, codaa midiaa dakapetiwage, 
niɡ̶idi noiigi icota me ma. 
26Codaa niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a ane iiɡ̶e Satanás nige dawalacetiwage, odaa 
idiaa dakapetiwage, icota me ma notoetiigi Satanás, odaa aɡa̶lee 
diiɡ̶enataka. 
27Pida aɡ̶ica ane yakadi me dakatiwece liɡ̶eladi niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa 
loniciweɡ̶enigi me doliceta niɡ̶inoa ane nepilidi. Idoka yakadi modolicetalo 
ane nepilidi niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa nigodoejegi moigoetini. Odaa nigaleekoka 
oyakadi moyadeegi niɡ̶inoa ane nepilidi niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa. 
28Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Aneotedoɡo̶ji yakadi me ixomaɡ̶ateetedice 
inoatawece ane latopaco libeyaceɡ̶eco niɡ̶ina oko anowote, codaa lotaɡa̶ 
ane beyagi modakapetege. 
29Pida Aneotedoɡ̶oji baadaɡa̶ ixomaɡa̶teetedice niɡ̶ina oko ane beyagi 
modotaɡa̶tibige Liwigo Aneotedoɡo̶ji. Idioka limedi me laagedi niɡ̶ini oko.” 
30Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee Jesus me igidi leeɡo̶di niɡ̶idi oko modi me dakatiogilo 
niwigo abeyaceɡ̶egi. 

Joɡ̶ototalo Jesus nioxoadipi ajaaɡ̶ajo eliodo 
(Mateus 12.46-50; Lucas 8.19-21) 
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31Niɡ̶icotiobeci Jesus nioxoadipi ajaaɡa̶jo eliodo. Odaa ideiticoace we niɡ̶ijo 
diimigi, odaa joɡ̶odienaɡ̶atalo Jesus. 
32Eliodi oko oyawiile Jesus, odaa moditalo, “Ǥadiodo idiaa ɡa̶nioxoadipi 
etidi wetice, onienaɡa̶taɡa̶wa.” 
33Odaa Jesus ja igiditediogi, meetediogi, “Amaajo aca eiodo? Codaa amiijo 
ica inioxoadipi?” 
34Naɡ̶a niipetediogi Jesus niɡ̶ijo ane nicotiniwace anoyawiile, odaa jeɡ̶ee, 
“Digawini! Niɡ̶idi jiɡ̶idiaa inioxoadipi codaa me eiodo. 
35Igaataɡa̶ niɡ̶ina aneo Aneotedoɡo̶ji ane yemaa, niɡ̶ini jiɡ̶iniaa inioxoa, 
iniwaalo, codaa me eiodo.” 

Marcos 4 
Natematigigi ica enanaɡ̶anaɡ̶a 

(Mateus 13.1-9; Lucas 8.4-8) 

1Jesus naɡa̶ niiɡa̶xitacediniwace noiigi liniogotibece niweiigi Galiléia. Odaa 
eliodi oko odilapodetelogo. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me waxoditedinigi naɡ̶ajo 
niwatece nicotedinigi le, odaa niɡ̶ijo noiigi-nelegi idiaaɡ̶i miditaɡ̶a dotiwadi 
liniogotibece weiigi. 
2Niɡ̶ijo Jesus me niiɡa̶xitediniwace niɡ̶ijo noiigi, yatemati owidi natematiko 
anida ane iciaceeketetege. Odaa meetediogi, 
3“Diganajipaatiwa! Ica ɡo̶neleegiwa one yadeegi nolacidi meyateloco 
miditaɡa̶ lixoɡo̶tagi. 
4Niɡ̶ijo naɡa̶ ilaagaɡa̶ditedibece niɡ̶ijoa nolacidi inoatawece liwailidi, odaa 
onicoa icoa lolacidi aneniteloco naigi liniogotibece. Odaa ilaaɡ̶axodi 
jeɡ̶enagitibeci, joɡo̶yelio niɡ̶ijoa lolacidi. 
5Icoa eletidi lolacidi onenite midiwataɡa̶ wetiadi ane deɡ̶ewi ina mica iiɡo̶. 
Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi niɡ̶ijoa lolacidi ja nokoloɡ̶o leeɡ̶odi me deɡ̶ewi ina 
mica iiɡo̶. 
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6Pida naɡa̶ dapicoɡ̶o aligeɡ̶e, odaa ja yalegi ijoatawece niɡ̶ijoa 
nawodigijedi, odaa ja yadilo, leeɡo̶di onateciɡ̶ijoa litotitedi. 
7Icoa eletidi lolacidi enitedini miditaɡa̶ ipelakijadi. Odaa ipelaɡa̶ naɡa̶ ili, 
odaa ja iɡ̶owalaɡa̶di lawodigijedi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa aneyatedini, odaa aika 
daɡa̶ etaye. 
8Pida icoa eletidi beɡ̶eniteloco miditaɡa̶ ica iiɡo̶ anele. Naɡa̶ nokoloɡo̶, odaa 
beɡ̶ele me ili, codaa etaye. Onidateci ligegi yajigo triinta, seseenta, codaa 
me onaniteci taalia lolacidi leyeema.” 
9Odaa meetediogi Jesus, “Niɡ̶ina oko ane wajipatalo yotaɡa̶, leeditibige me 
watacotece.” 

Jesus yatemati ane diitigi niɡ̶ijo natematigigi niɡ̶ijo enanaɡ̶anaɡ̶a 
(Mateus 13.10-23; Lucas 8.9-15) 

10Niɡ̶ijo noɡo̶pitibeci niɡ̶ijo noiigi-nelegi, odaa onaniɡ̶iniwatece Jesus 
ijaaɡ̶ijo dooze anodiotibece ijaaɡ̶ijoa eletidi lokaaɡ̶etedipi anidiaaɡ̶itice 
oigetece anodaa diitigi niɡ̶ijo latematigo ane yatemati. 
11Odaa Jesus jeɡe̶etediogi, “Aneotedoɡo̶ji ɡ̶adiolaatedicetiwaji me 
ikeetedaɡa̶watiwaji anodaaɡ̶ee me iiɡ̶e laaleɡ̶enali niɡi̶na oko. Pida 
jatematitiogi natematiko anida ane jiciaceeketege niɡ̶ina ane doɡ̶oyemaa 
Aneotedoɡo̶ji me iiɡe̶ laaleɡ̶enali. 
12‘Jiɡ̶idaa leeɡo̶di mideɡ̶ejigotiogi amaleeɡa̶ɡa̶ onadi, pida aɡo̶yowooɡo̶di 
niɡ̶ica ane jao, codaa owajipata, pida aɡo̶yowooɡo̶di iiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco. 
Odaa jiɡ̶idaa me doɡ̶oyakadi modinilaatece libeyaceɡ̶eco, odaa ayakadi 
Aneotedoɡo̶ji me yapitaɡa̶di laaleɡ̶enali.’” 
13Odaa Jesus ja nigetediniwace, meetediogi, “Nige doɡo̶wooɡo̶ti ane 
diitigitiwaji niɡ̶ijo yatematigo ane jatemati, igame ɡa̶nimaweneɡ̶egi 
mowooɡo̶ti inoa eletidi yatematiko? 
14Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ane ilaagaɡa̶ditedibece lolacidi liciagi niɡ̶ina ane 
yatematitedibece nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedicogi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. 
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15Initibece oko ane wajipatalo niɡ̶inoa nibodicetedi anele liciagi naigi 
liniogotibece. Niɡ̶ina naɡ̶a wajipata, odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi Satanás ja noɡa̶ 
natematiko ane ideite catiwedi laaleɡ̶enali. 
16Odaa ina eledi oko liciagi niɡ̶ina iiɡo̶ aninoa wetiadi. Niɡ̶ina 
noɡo̶wajipatalo nibodicetedi anele, odibatege niɡ̶ijoa natematiko, codaa me 
ninitibigiwaji. 
17Pida niɡ̶ijo oko aɡ̶eliodi eliwaɡa̶takaneɡ̶egi liciaco niɡ̶ijoa nawodigijedi 
anokateciɡ̶idiwa litodi, odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi midiaaɡ̶i. Niɡ̶ina niɡ̶inoa ane 
dakaketema, codaa ina moyalomeɡ̶e niɡ̶ina eledi oko leeɡo̶di monakato 
Aneotedoɡo̶ji, odaa niɡ̶idi oko joɡo̶ika monakato Aneotedoɡo̶ji. 
18Ina eledi oko liciagi niɡ̶ina iiɡo̶ aninaa ipelaɡa̶. Owajipatalo nibodicetedi 
anele. 
19Pida oigecaɡa̶leɡ̶e niɡ̶inoa aninoatigi digoina iiɡo̶, odaa daɡa̶xa moyemaa 
dinyeelo, codaa oyemaa niɡ̶inoa anicinoa mepoka oyakadi. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee, liciagi niɡ̶inoa nawodigijedi ane yapoɡ̶oditini ipelaɡ̶a, odaa 
inoatawece niɡ̶inoa anoyemaa mowote aika me ili Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ 
catiwedi laaleɡ̶enali, odaa Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a aiigi ane lakataɡa̶. 
20Pida ina eledi oko baɡa̶ liciagi niɡ̶ijo iiɡo̶ anele. Niɡ̶idi oko odibatege 
nibodicetedi anele, odaa Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ iigi lakataɡ̶a niɡ̶idi oko, odaa 
liciagi metaye niɡ̶ijoa lolacidi anoyajigo ligegi anidiwa triinta, seseenta 
codaa me onaniteci taalia lolacidi.” 

Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece nilokokena Aneotedoɡ̶oji 
(Lucas 8.16-18) 

21Jesus eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, meetediogi, “Domigica ane yalegi noledaɡa̶xi 
odaa yapoɡo̶diteloco baalida, oɡo̶a domigetaɡa̶ ixotiwece nipe le? Aɡ̶ica! 
Pida oyalegi naɡa̶na noledaɡ̶axi, odaa onanyoketi ditibigimedi. 
22Odaa aɡ̶ica ane dinaɡ̶aditi ane daɡ̶a yeloɡo̶teloco. Codaa inoatawece ane 
dinaɡa̶ditedini, icota monadi niɡ̶ina oko. 
23Niɡ̶ina oko anowajipatalo yotaɡa̶ leeditibige mowatacotece.” 
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24Meetediogi Jesus, “Niɡ̶ina baɡa̶ owookoni niɡ̶ina majipaatalo yotaɡ̶a. 
Anemiita niɡ̶ina eledi oko, odaa jiɡ̶idaɡa̶ɡa̶ igotedaɡa̶watiwaji 
Aneotedoɡo̶ji, odaa eliodi niɡ̶ica ane yajigote niɡ̶ina oko anowatacotece 
latematiko. 
25Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji daɡ̶axatace meliodi ane yajigote niɡ̶ina oko 
anoyiwaɡa̶di. Pida niɡ̶ina oko ane diɡ̶ica eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, Aneotedoɡo̶ji 
noɡa̶ niɡ̶ijo onateciɡi̶ni anida minitaɡa̶.” 

Natematigigi icoa lolacidi 

26Jesus mee, “Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko, liciagi niɡ̶ina 
ɡo̶neleegiwa aneyatedini nolacidi miditaɡ̶a iiɡo̶ ane ibinie. 
27Niɡ̶ina neɡ̶enoale diote, odaa nicotini niɡ̶ina naɡ̶a noko, odaa niɡ̶ijoa 
nolacidi ja nokoloɡo̶ codaa me ili, pida ayowooɡ̶odi niɡ̶ica anodaaɡ̶ee me 
ili. 
28Iiɡo̶ eo me ili nawodigijedi. Odoejegi nokoloɡo̶ nawodigijegi, nigidiaaɡ̶idi 
ja daxoditice ligecidi. Odaa nigidiaaɡ̶idi jaɡ̶aɡa̶ nodi lolacidi. 
29Niɡ̶ina neɡ̶ei niɡ̶inoa ligecidi, odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja 
nakagidi yatita nodaajo, leeɡ̶odi jiɡ̶icota noko me nopilaɡa̶ditedio 
lawodigijedi.” 

Natematigigi aca lolacawaana “mostaada” 
(Mateus 13.31-32, 35; Lucas 13.18-19) 

30Eɡ̶idaaɡ̶ee Jesus me dotaɡa̶, mee, “Igamigodaaɡ̶ee nige iiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji 
laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko? Amigida ica natematigo ane jiciaceeketege me 
jakadi me jatemati? 
31Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji niɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me iiɡ̶e laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko, 
liciagi naɡa̶na lolagi mostaada. Niɡ̶ina moyateloco niɡ̶ina iiɡo̶, naɡa̶ni lolagi 
daɡa̶xa me lionawaana liwigotigi niɡ̶inoa eletidi lolacidi. 
32Pida nigidiaaɡ̶idi nigoyatini naɡa̶jo lolagi, odaa ili yayoketicoace niɡ̶ijoa 
eletidi nawodigijedi. Codaa libiwedi daɡa̶xa me nelecoli, odaa ilaaɡ̶axodi 
owote libatoli odiwaletigi laamotiidi.” 
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33Niɡ̶ijo Jesus me yatematitediogi niɡ̶ijo oko nibodicetedi anele, ibake owidi 
natematiko anida ane iciaceeketetege liciagi niɡ̶ijoa natematiko baanaɡa̶ 
yatematitediogi. Inoka eetetece niɡ̶ina anoyakadi moyowooɡo̶di niɡ̶ina oko. 
34Codaa adatematikatediogi me daɡa̶ ibaketeda natematigo anida ane 
iciaceeketege. Pida niɡ̶ina noɡ̶okiniwatece ijaaɡ̶ijo anodiotibece, odaa Jesus 
ja yeloɡo̶ditediogi niɡ̶ica ane diitigi ijoatawece niɡ̶ijoa ane 
diiɡa̶xinaɡa̶tetece. 

Jesus yamaketedini niwocotaɡ̶a 
(Mateus 8.23-27; Lucas 8.22-25) 

35Niɡ̶ijo noko naɡa̶ dawike, Jesus meetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Iniɡa̶ 
daato weiigi.” 
36Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶oyaladi niɡ̶ijo noiigi-nelegi, odaa joɡ̶oyadeegi Jesus 
catinedi niwatece niɡ̶ijo aneetedi naɡa̶ ika me datematika, odaa jiɡ̶igotibeci. 
Odaa ijoa eletidi niwateceli joɡo̶diotece. 
37Pida codaaɡ̶ida noɡo̶nenagi ica niwocotaɡa̶. Odaa niɡ̶icoa ebekadi nelecoli 
ja yalaketedibigeloco naɡa̶jo niwatece, odaa naɡa̶jo niwatece ja domaɡ̶a 
nolee ninyoɡ̶odi. 
38Pida idiaa Jesus oneote lakaalaɡ̶adi, odaa ja diote digoida lowiditice 
naɡ̶ajo niwatece. Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶yojietelogo, odaa moditalo, 
“Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, aɡ̶ica mawiitioɡo̶ji? Niɡ̶ida moko ja jaaɡa̶!” 
39Odaa Jesus jiɡ̶itedibige, odaa ja yamaketedini niocodi, codaa meetediogi 
ebekadi, “Anotokitiniwaci!” Odaa niocodi ja damatini, odaa ijoatawece 
damatiniwace. 
40Odaa Jesus meetediogi, “Igaamee ina madoiitiwaji? Igame leeɡo̶di me 
deɡ̶ewi me iwaɡa̶ti Aneotedoɡo̶ji?” 
41Odaa eliodi modoitalo Jesus niɡ̶ijo anodiotibece leeɡo̶di niɡ̶ijo loenatagi. 
Odaa dinigetiwage, modi, “Amiidoa icoa ɡo̶neleegiwa? Igaataɡa̶ codaa me 
niocodi inaa ebekadi oyiwaɡa̶di!” 

Marcos 5 
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Jesus icilatidi ica ɡ̶oneleegiwa ane dakatiogi niwigo abeyaceɡ̶egi 
(Mateus 8.28-34; Lucas 8.26-39) 

1Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece naɡa̶ diɡ̶etita daato niweiigi Galiléia, 
odaa joɡ̶otota miditaɡ̶a nipodigi ane liɡe̶ladi noiigi geraseenotedi. 
2Niɡ̶ijo Jesus naɡ̶a waxoditedice naɡa̶jo niwatece, aɡ̶ica daɡa̶ leegi ja 
noditice ica ɡo̶neleegiwa icoɡo̶tiwece apiiɡ̶o, odaa jiɡ̶icotalo Jesus. Niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa dakatiogi niwigo abeyaceɡe̶gi. 
3Ja liɡ̶eladi minitaɡa̶ apiiɡo̶ midiwataɡa̶ lawimaɡa̶jetedi-wetiadi 
anoyatedice niɡ̶inoa émaɡa̶ɡa̶. Aonaɡa̶leeɡ̶ica ane yakadi me niwilo niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ina moibake galeena moigoetini. 
4Onelioditibece niɡi̶na modibata, odaa joɡo̶igoe libaaɡa̶tedi, codaa me 
loɡo̶naka oyatita galeena, pida idioka limedi me nakagidi niɡ̶icoa 
galeenatedi, eote laɡa̶agetedawaanaɡa̶. Codaa aɡa̶leeɡ̶ica ane yakadi me 
yajacaɡa̶di, leeɡo̶di ja daɡa̶xa me yoniciwadi. 
5Inoatawece nokododi codaa minoatawece enoaleli igoteloco apiiɡo̶ codaa 
midiwa wetiadi, dapaawetibece, codaa dinanacilotidita wetiɡ̶a. 
6Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa naɡa̶ naditege Jesus, walokoditege, odaa 
jeɡ̶enitinigiiɡo̶ lodoe Jesus. 
7Odaa dapaawe, meetalo, “Aɡ̶ica anejitaɡa̶gi, Jesus. Jaɡa̶kamaɡa̶kaami 
Lionigi Aneotedoɡo̶ji, Aneotedoɡo̶ji aninoatawece notoetico. Jibake 
Liboonaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji me jipokotaɡa̶wa me daɡ̶a adiloikatiti.” 
8Odaa niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi eote niɡ̶ijoa lotaɡa̶ leeɡo̶di maleedaɡa̶ 
dotaɡ̶a, Jesus jaɡa̶ɡa̶ dotaɡa̶, meeteta, “Niwigo abeyaceɡ̶egi, anotitice niɡ̶ini 
ɡo̶neleegiwa!” 
9Odaa Jesus ja ige niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi, meeteta, “Igame 
ɡa̶boonaɡa̶di?” Odaa ja igidi, mee, “Iboonaɡ̶adi ‘Eliodi oko’! Leeɡ̶odi moko 
eliodi.” 
10Odaa niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi eliodi me dipokotalo Jesus me daɡa̶ 
iticoitedicoace me iiɡ̶e moyaladi niɡ̶idi nipodigi. 
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11Digoida maditaɡ̶a naɡ̶aca wetiɡa̶ onini ica lapo nigidagiwadi, niodaɡa̶. 
12Odaa ijoatawece niɡ̶ijoa niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a eliodi modipokotibigalo 
Jesus, moditalo, “Ǥodikaneɡ̶egi me iniɡa̶ jakaɡa̶tiogilo nigidagiwadi.” 
13Odaa Jesus ja ikatedicoace me igotibeci, odaa niɡ̶ijoa niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶ ja noditicoaci mijotaɡa̶ niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, odaa 
joɡo̶dakatiogilo nigidagiwadi. Odaa ijotawece niɡ̶ijo lapo nigidagiwadi 
walediticogi midataɡa̶ wakagi iiɡo̶, odaa daxaboketiniwace, joɡ̶oceɡ̶aɡa̶ 
miditaɡa̶ weiigi. Onijoa iniwata miili nigidagiwadi. 
14Odaa niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi anoyowie nigidagiwadi ja ialeticoace. Odaa 
joɡo̶yatematitedibece manitaɡa̶ nigotaɡa̶, codaa me niɡ̶inoa nipodaɡa̶ 
anototalo. Odaa eliodi oko igotibeci oiwi niɡ̶ica niciagi. 
15Niɡ̶ijo noɡo̶totalo Jesus, odaa joɡo̶nadi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa anodakatiogi 
niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶. Odaa eliodi me doitibigiwaji niɡ̶ijo noɡo̶nadi niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa me nicoti, codaa me dinixo, codaa aɡ̶alee yetole. 
16Niɡ̶ijo anonadi niɡ̶ijo niciagi oyatematitedibece anodaaɡe̶eteda niɡ̶ijoa 
nigidagiwadi, codaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ane dakatiogi niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶. 
17Odaa joɡo̶dipokotalo Jesus me noditedice niɡ̶idi niiɡo̶. 
18Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ waxoditedinigi naɡ̶ajo niwatece mopi, niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa anijo modakatiogi niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶ dipokotibigalo Jesus 
me domaɡa̶ yemaa me lixigaɡ̶awa. 
19Pida Jesus ayemaa daɡa̶ yadeegi, odaa meeteta, “Emii, opilitacicogi 
ɡa̶diɡ̶eladi, odaa atematiitiogi ɡa̶doiigiwepodi niɡ̶ica Ǥaniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji meote eliodi aneletaɡa̶domi, codaa eliodi me ɡa̶diwikodeni.” 
20Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa joɡo̶pi, igo miditaɡa̶ nipodigi ane liboonaɡ̶adi 
“Deez nigotadi”, odaa yatematitibece ijoatawece niɡ̶icoa Jesus aneotetema. 
Odaa ijotawece niɡ̶ijo oko eliodi moyopo. 

Jairo dipokotalo Jesus me icilatidi liona 
(Mateus 9.18-19; Lucas 8.40-42) 
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21Jesus naɡa̶ diɡe̶tacedita daato weiigi. Odaa ica noiigi-nelegi 
dinatecoɡo̶teetelogo liniogotibece weiigi. 
22Onida ica ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Jairo one eledi lacilo liiakanaɡa̶xi 
judeutedi manitaɡ̶a naɡa̶ni nigotaɡ̶a. Jairo lixigaɡa̶wepodi niɡ̶ijo noiigi-
nelegi. Niɡ̶ijo naɡa̶ nadi Jesus, odaa dakagitini lodoe. 
23Odaa eliodi me dipokotalo Jesus, meetalo, “Jaɡa̶diaa ionawaana ja 
doletibige me yeleo. Anagi, ipekeniteloco ɡa̶baaɡa̶tedi amaleeɡa̶ɡ̶a icí me 
deelotika, codaa amaleeɡa̶ɡa̶ iwoko némaɡa̶!” 
24Odaa Jesus jiɡ̶igo lixigaɡa̶wa Jairo. 

Jesus icilatidi aca iwaalo awodina 
(Mateus 9.20-22; Lucas 8.43-48) 

Eliodi oko lixigaɡa̶wepodi Jesus codaa diniligice. 
25Onajo liwigotigi niɡ̶ijo oko aca iwaalo awodina. Joneɡ̶eote dooze 
nicaaɡa̶pe me leelotagi. 
26Eliodi migotece dotowexedi, yaaɡ̶adi icoatawece ninyeelo. Codaa eliodi 
me dawikode me diniwakateetibece, pida aɡ̶ica ane dinilatece, pida 
jeɡ̶epaanaɡa̶ deelotika. 
27Niɡ̶ijo naɡa̶ dibodice moyalaɡa̶talo Jesus, odaa dakatiogi liwigotigi niɡ̶ijo 
noiigi-nelegi, odaa nowidila Jesus, odaa dibatece nijayogo Jesus. 
28Leeɡo̶di meetibige le, “Nige jakadi mokexaa jiba-aatece nijayogo, odaa ja 
idici.” 
29Odaa ewi niɡ̶ijo naɡ̶a dibatece nijayogo Jesus, aɡ̶ica daɡa̶ leegi niɡ̶ijoa 
lawodi ja wakagitege, odaa ja deemitetece lolaadi naɡa̶ icí. 
30Naɡ̶ajo lakata Jesus yowooɡo̶di me noditice midoataɡa̶ loniciwaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji ane icilatidi naɡ̶ajo iwaalo, odaa naɡa̶ nawiilitetetege niɡ̶ijo 
lapo-nelegi, odaa ja digika, meetediogi, “Amiijo ica ane dibatece inijayogo?” 
31Odaa niɡ̶ijo anodiotibece moditalo, “Igame leeɡ̶odi ina magikani mica ane 
dibataɡa̶loco, aɡ̶anati minatawece niɡ̶ina oko etiɡ̶adiligiceni?” 
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32Pida Jesus niipete liwailidi me doletedibige me nadi niɡ̶ica ane dibatece 
nijayogo. 
33Odaa naɡa̶jo iwaalo jeɡ̶enagi lodoe, odaa yamaɡa̶tedini lokotidi, igaataɡa̶ 
yowooɡo̶di mijo ane deemitetece lolaadi. Odaa dawigice, doi, odaa ja 
yatematitalo Jesus ijoatawece niɡ̶ijoa baanaɡa̶ ixomaɡa̶teetedice. 
34Odaa Jesus meeteta, “Iona, ja ɡa̶dicili leeɡ̶odi manakatoni Aneotedoɡo̶ji. 
Emii, odaa jinaɡa̶lee adinigecaɡa̶leɡ̶eni. Igaataɡ̶a ewi naɡa̶ ɡa̶dicili.” 

Jesus yewikatiditace Jairo liona 
(Mateus 9.23-26; Lucas 8.49-56) 

35Jesus eɡ̶idaaɡ̶eeteda me dotaɡa̶ neɡ̶enotibeci ica oko oicoɡo̶ticogi liɡ̶eladi 
Jairo, niɡ̶ijo lacilo niiakanaɡa̶xi. Odaa joɡ̶owo leemidi Jairo, modita, 
“Ǥadiona ja yeleo. Aɡa̶lee leeditibige daɡa̶ anigiwocitedice 
niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶.” 
36Odaa niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ wajipate lotaɡa̶ niɡ̶ijo oko, odaa meeteta Jairo, 
“Jinaɡa̶doii, pida anakatoni nimaweneɡe̶gi Aneotedoɡo̶ji.” 
37Odaa Jesus aɡ̶ica ane ikatedio me lixigaɡa̶wa, pida ijoka yadeegiteda 
Pedro, ijaaɡ̶ijo itoataale dinioxomigipi Tiago ijaa João me lixigaɡa̶wepodi. 
38Niɡ̶ijo niɡ̶icotiobeci Jairo liɡ̶eladi, odaa Jesus ja nadi niɡ̶ijo ninyaaɡa̶, 
igedi me nacaagaɡa̶teloco. 
39Niɡ̶ijo naɡa̶ dakatediwece diimigi, odaa meetediogi, “Igaameni 
macaagetibecetiwaji, codaa mawiite inoa ɡa̶dayaageɡ̶eco? Naɡa̶di 
nigaanawaana ayeleo, pida diote.” 
40Odaa niɡ̶ijo noiigi joɡo̶yame. Odaa Jesus ja iiɡ̶e mijotawece noditicoaci. 
Odaa ja leyakawepodi eliododipi naɡ̶adi nigaanawaana, ijaaɡ̶ijo 
itoatadiɡ̶ida anodiotibece, odaa dakatediwece catiwedi aneitice lolaadi 
naɡ̶adi nigaanawaana, anidiwa dooze nicaaɡa̶pe. 
41Odaa Jesus naɡa̶ dibatedigi libaaɡa̶di, meeteta, “Talitá cumi!” amina 
anejinaɡ̶ata “Nigaanawaana, adabititini!” 
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42Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi naɡa̶jo nigaanawaana ja dabiditini, odaa 
jeɡ̶ewaligi. Pida eliodi me nawelatibigiwaji, codaa moyopo niɡ̶ijo anonadi. 
43Odaa Jesus ja najoitacediniwace me doɡ̶oyatemati niɡ̶ida niciagi. Odaa ja 
diiɡ̶enatakate mowo liweenigi naɡa̶jo nigaanawaana. 

Marcos 6 
Niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a Nazaré aɡ̶onakato Jesus 

(Mateus 13.53-58; Lucas 4.16-30) 

1Jesus naɡ̶a noditedice niɡ̶ijo aneite, odaa joɡ̶opitedicogi manitaɡ̶a epaa 
nigotaɡa̶ lixigaɡa̶wepodi niɡ̶ijo anodiotibece. 
2Odaa niɡ̶ica naɡa̶ saabado, jiɡ̶igo mani liiakanaɡa̶xi judeutedi, odaa ja 
dowicenaɡa̶ me diiɡa̶xinaɡa̶. Odaa eliodi niɡ̶ijo oko ane yatecoɡo̶ oyopo 
niɡ̶ijo noɡo̶wajipatalo lotaɡa̶ Jesus, odaa dinigetiwage, modi, “Igamige 
niiɡa̶xinaɡa̶di me diniiɡ̶axitetece niɡ̶inoa liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco? Amigijo ica 
ane yajigotalo lixakedi? Igamigodaaɡ̶ee me yakadi meote niɡ̶inoa 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi? 
3Niɡ̶idoa me jowooɡo̶taɡa̶ geme gapinteelegi, codaa lionigi Maria, nioxoa 
Tiago, José, Judas ijaa Simão. Idiaa niwaalepodi inaa liɡe̶ladi digoina.” 
Odaa aɡ̶ele modibatege Jesus. 
4Pida Jesus meetediogi, “Niɡ̶ina oko idioka limedi modeemitetibige niɡ̶ina 
anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji. Pida inoka doɡo̶deemitetibige 
niɡ̶ina niɡ̶eladimigipitigi manitaɡa̶ epaa nigotaɡa̶, idiaa litacepodi, codaa 
me loiigiwepodi.” 
5Odaa Jesus ayakadi meote niɡ̶inoa ɡo̶doxiceɡ̶etedi nelecoli manitaɡ̶a 
naɡ̶ani epaa nigotaɡa̶. Idokida me ipeketedeloco libaaɡa̶tedi onateciɡ̶idiwa 
eelotaginadi me nicilatiditedini. 
6Codaa Jesus eliodi me yopo leeɡo̶di me doɡo̶nakatoteda. 

Jesus iiɡ̶e niɡ̶ijo anodiotibece moyatematitibece nibodicetedi anele 
(Mateus 10.5-15; Lucas 9.1-6) 
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Odaa Jesus jiɡ̶igotetece nigotadawaanaɡa̶ niɡ̶idi nipodigi, codaa 
niiɡa̶xitediniwace oko. 
7Odaa eniditediogi niɡ̶ijo dooze anodiotibece, odaa ja iiɡ̶e migotibeci 
itoataaletibece oyatematitedibece nibodicetedi anele. Maleediɡ̶igotibeci, 
odaa ja yajigotediogi notoetiigi moyakadi moiticoitedice niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶. 
8Codaa meetediogi me diɡ̶icata anonibatine me wiajeeɡa̶. Ijoka yajoitetece 
moyadeegi ligiilaɡ̶adi. Pida aika doɡo̶wo oyadeegi liawogo, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
nixacoola, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ dinyeelo catinedi ninyeelaɡa̶xi anonigoetigi. 
9Odaa iiɡ̶etediogi modinixotinigi liwelatedi, codaa moyadeegi onadateci 
nitoonicogo. 
10Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus jeɡ̶eetediogi, “Nigakaatiwecetiwaji anigini 
diimigi me idiaaɡo̶nitice, odaa idiaaɡo̶nitice minitaɡ̶a nigepaa limedi 
manotitice naɡ̶ani nigotaɡa̶. 
11Nige deɡ̶ele modibataɡa̶gitiwaji anigidi niɡ̶eladimigipi, codaa nige 
doɡo̶yemaa mowajipatalo ɡa̶datematiko, odaaɡo̶pili. Niganotiticogitiwaji 
we, odaa iticiɡ̶i amoɡo̶ midoa ɡ̶awelatedi me ikeenitiogi mepaa icoɡ̶otiogi. 
Ejitaɡ̶awa niɡ̶ica noko nigicota nige iloikatidi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina oko 
leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco, iloikatidi niɡ̶idi oko caticedi niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi 
nigotaɡa̶ Sodoma ajaa Gomorra leeɡo̶di niɡ̶ijo oko daɡa̶xa minoa 
libeyaceɡ̶eco.” 
12Odaa niɡ̶ijo anodiotibece jiɡ̶igotibeci, oyatematitiogi inatawece oko me 
leeditibige modinilaatece libeyaceɡ̶eco. 
13Codaa moiticoitedice owidi niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶. Codaa 
moyatikoleteloco lajidi oliveira lacilo eliodi oko eelotaginadi, odaa 
joɡo̶nicilatiditiniwace. 

Lemeɡ̶egi João Batista 
(Mateus 14.1-12; Lucas 9.7-9) 
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14Herodes niɡ̶ijo inionigi-eliodi dibodicetalo icoatawece niɡ̶icoa Jesus 
loenataka, leeɡo̶di niɡ̶eladimigipitigi owidi nigotadi oyalaɡa̶talo. Onica ica 
oko anodi, “Niɡ̶idoa João Batista Aneotedoɡo̶ji ja yewikatiditace. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mida notoetiigi meote niɡ̶inoa ɡo̶doxiceɡ̶etedi.” 
15Pida ica eledi oko modi, “Niɡ̶idoa Elias.” Odaa ica eledi modi, “Niɡ̶idoa 
anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko, niɡ̶ijo 
baanaɡa̶ nigo niɡ̶ijo jotigide!” 
16Pida niɡ̶ijo Herodes naɡa̶ wajipatibece moyalaɡa̶talo niɡ̶ica oko, moditece 
Jesus, odaa mee, “Ee mejimewi niɡ̶idaaɡ̶ida João Batista, niɡ̶ijo ane 
jiiɡ̶enatakata moyakagiditice lotoinaɡ̶adi. Ja yewiɡa̶tace!” 
17Igaataɡa̶ Herodes jiɡ̶ijaa diiɡ̶enatakata moigoetini João, odaa 
joɡo̶ixotiwece niwiloɡ̶onaɡa̶xi. Eo niɡ̶ida anigota João leeɡ̶ote Herodias, 
naɡ̶ajo lodawa Filipe, niɡ̶ijo nioxoa iniaaɡ̶ini Herodes. Herodes 
dibanoonaɡa̶tece Herodias. 
18Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di João midioka limedi meetibiga Herodes, 
“Liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji yolitaɡa̶domi me ɡa̶dodawa ɡa̶nioxoa 
lodawa.” 
19Odaa Herodias eliodi me yelatema João, domaɡa̶ yemaa daɡ̶a yeloadi. 
Pida aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi. 
20Igaataɡa̶ Herodes doita João, leeɡ̶odi yowooɡ̶odi João me ɡo̶neleegiwa 
ane iɡ̶enaɡa̶ ane dibatema iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji. Odaa Herodes aika 
diɡ̶ica João ninyaagi. Herodes lemaanigi me wajipata João, pida niɡ̶ijo naɡa̶ 
wajipatalo lotaɡa̶, eliodi me doɡo̶wikomata, aɡa̶lee yowooɡo̶di niɡ̶ica anee. 
21Pida jiɡ̶icota ica noko Herodias me yakadi nimaweneɡ̶egi meo ane 
beyagitema João. Niɡ̶ica noko me nakatio lanikegi Herodes. Odaa Herodes 
jeɡ̶eo nalokegi, ja nodetiogi niɡ̶ijo ane niiɡ̶enatakanaɡa̶ ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa 
lacilodi iodaɡa̶wadi codaa me niɡ̶eladimigipitigi ane ɡo̶neɡa̶ɡa̶ nipodigi 
Galiléia. 
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22Odaa aca liona Herodias ja dakatiwece aneiticoace me nalooɡo̶, odaa ja 
dinibaile. Herodes ijaaɡ̶ijo lodenigipi eliodi moyemaa nibaileɡ̶eco. Odaa 
inionigi-eliodi Herodes meeta naɡ̶ajo awicije, “Anipokitiwa niɡ̶ica 
anemaani, odaa jajigotaɡa̶wa.” 
23Odaa jeɡ̶eo ligegitege, meeta, “Okanicodaaɡ̶ica ananipokitiwa, 
jajigotaɡa̶wa, codaa me liwai inatawece niɡ̶ina ane jiiɡ̶e.” 
24Odaa naɡa̶jo awicije ja noditice, odaa jiɡ̶igo ige naɡa̶jo eliodo, meeta, 
“Amiini ica ane jipokotigi?” Odaa niniɡo̶di, meeta, “Ipokita lacilo João 
Batista.” 
25Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi naɡa̶jo awicije ja yediiɡa̶ me dakatacio minitaɡa̶ 
inionigi-eliodi, odaa meeta, “Jemaa lacilo João Batista exakitinigi ɡ̶inogo 
niɡ̶ina natigide.” 
26Odaa niɡ̶ijo inionigi-eliodi eliodi magecaɡa̶lo. Pida ayemaa me 
anojicetema naɡ̶ajo awicije leeɡo̶di jeɡe̶o ligegitege, codaa leeɡo̶di niɡ̶ijo 
nodenigipi moiwita. 
27Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi ja iiɡ̶e onijoteci niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi migo manitaɡa̶ 
niwiloɡo̶naɡ̶axi me yakagiditice lotoinaɡ̶adi João. Odaa niɡ̶ijo iodaɡa̶wa 
jiɡi̶go, odaa ja yakagiditice João lotoinaɡa̶di manitaɡa̶ niwiloɡ̶onaɡa̶xi. 
28Odaa ja nadeegi João lacilo yexaɡa̶tinigi ɡ̶inogo, odaa ja yajigota naɡa̶jo 
awicije. Odaa naɡa̶jo awicije jiɡ̶igo yajigota naɡa̶jo eliodo. 
29Niɡ̶ijo noɡo̶dibodiceta niɡ̶ijo anodiotibeci João niɡ̶ida niciagi, jiɡ̶igotibeci 
aneitice, odaa joɡo̶yadeegi lolaadi João, monaligitini. 

Jesus niodeɡ̶etedini ica noiigi-nelegi 
(Mateus 14.13-21; Lucas 9.10-17; João 6.1-14) 

30Niɡ̶ijoa dooze ɡo̶neleegiwadi ane iiɡ̶e Jesus moyatemati latematigo naɡa̶ 
dopitibeci, odaa joɡo̶yatematitalo Jesus ijoatawece loenataka codaa ane 
odiiɡa̶xinaɡa̶tece. 
31Odaa Jesus meetediogi, “Anagi! Iniɡa̶ mokomokoko miditaɡ̶a nipodigi ane 
daxixe ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi me inipenakawaanigi.” Leeɡ̶odi eliodi oko 
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igotibeci miditaɡ̶a, inaaɡ̶eledi baanaɡa̶ dopitibeci, odaa Jesus ijaaɡ̶ijo 
anodiotibece aɡa̶leeɡ̶ica nimedi me niodaɡa̶. 
32Odaa joɡo̶waxoditinigi aca niwatece, odaa ijokijo migotibeci miditaɡa̶ 
nipodigi ane daxixe, ane diɡ̶ica oko. 
33Pida eliodi oko onadi niɡ̶ijo naɡa̶ noditicoaci, codaa oyowooɡ̶odi 
niɡ̶ijaaɡ̶ijo. Odaa niɡ̶ijo oko waleditece liniogotibece weiigi. Niɡ̶ica oko 
oicoɡo̶ticogi inoatawece ane nigotadawaanaɡa̶, odaa odoejedipi mototicogi 
ane diitedicogi Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece. 
34Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ waxoditedice naɡa̶jo niwatece, odaa ja nadi niɡ̶ijo 
noiigi-nelegi. Odaa eliodi me iwikodetediogi, leeɡo̶di iciaceeketetege 
niɡ̶inoa waxacocoli ane diɡ̶ica nowienoɡ̶odi. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me 
niiɡa̶xitediniwace niɡ̶ijo oko, codaa owidi niɡ̶icoa ane iiɡa̶xitetece. 
35Niɡ̶ijo naɡa̶ doletibige me dawike, niɡ̶ijo anodiotibece Jesus jiɡ̶igotibeci 
midoataɡ̶a, odaa moditalo, “Niɡ̶ina nipodigi anejonaɡ̶a aɡ̶ica niɡ̶eladimigipi 
codaa ja ɡo̶cidi. 
36Iiɡ̶eni niɡ̶ina noiigi mopitibeci, amaleeɡa̶ɡa̶ igotibeci niɡ̶inoa bajeendatedi 
inaaɡ̶inoa nigotadawaanaɡa̶ modinoojetetibige liweenigi.” 
37Pida Jesus ja igidi, meetediogi, “Akamaɡ̶akaamitiwaji ajicitiogi anoyeligo 
niɡ̶ina noiigi!” Odaa niɡ̶ijo anodiotibece moditalo, “Okomoɡo̶ko 
jinoojeteeɡa̶tibige paon anoyeligo? Igaataɡa̶ loojedi dibata iniwata-taalia 
beexotedi, ane loojedi oito epenaitedi me jibaaɡ̶a!” 
38Odaa Jesus meetediogi, “Digemii awini! Igame liwokodi ɡa̶nipaontedi?” 
Odaa jiɡ̶igotibeci oiwi, odaa moditalo, “Idiwa onexaa ciinco paontedi 
idiaaɡ̶idiwa itiodataale noɡo̶jedi.” 
39Odaa Jesus ja iiɡ̶e niɡ̶ijo noiigi-nelegi me dilapodetibece me nicotiniwace 
miditaɡa̶ nadegocawaanigi. 
40Odaa ja nicotiniwace ini lapo anidiwa onaniteci taalia oko, iniaaɡ̶eledi 
lapo onidiwa meya-taalia oko. 
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41Odaa Jesus ja dibatetege niɡ̶ijoa ciinco paontedi ijaaɡ̶ijoa itiwataale 
noɡo̶jedi, naɡa̶ iwitedibigimece ditibigimedi, odaa ja diniotagodeteta 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa ja inoketedigi liwigotigi niɡ̶ijoa paontedi, odaa 
yajigotediogi niɡ̶ijo anodiotibece monediatiniwace niɡ̶idi noiigi-nelegi. 
Odaa jaɡa̶ɡa̶ ninoketedini niɡ̶ijoa noɡo̶jedi, odaa joɡo̶yajigotiogi niɡ̶idi oko. 
42Odaa iditawece niɡ̶idi oko niodaɡ̶a, codaa nitiminaɡa̶. 
43Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶noleenaɡa̶di dooze etacani liwailidi 
niɡ̶ijoa paontedi ijaaɡ̶ijoa noɡo̶jedi ane iiɡo̶tedice anoyapitelogo niɡ̶ijo oko. 
44Onicoa ciinco miili ɡ̶oneleegiwadi ane niodaɡa̶, pida baadoɡ̶onilaɡ̶adi 
nigaanigipawaanigi idiaa iwaalepodi anaɡ̶aɡa̶ niodaɡa̶. 

Jesus ewaligitedeloco ditibigimedi ninyoɡ̶odi 
(Mateus 14.22-33; João 6.15-21) 

45Aɡ̶ica daɡa̶ leegi Jesus iiɡ̶e niɡ̶ijo anodiotibece mowaxoditinigi naɡa̶jo 
niwatece me dinewadetibigiwaji manitaɡ̶a nigotakawaana ane liboonaɡa̶di 
Betsaida ane idei daato weiigi. Iiɡ̶e me igotibeci, niɡ̶ijo naɡa̶ ibodetediogi 
niɡ̶ijo noiigi-nelegi. 
46Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ ibodetediogi niɡ̶ijo noiigi-nelegi, Jesus jiɡ̶igo manitaɡa̶ 
aca wetiɡa̶ me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
47Niɡ̶ijo naɡa̶ doletibige me dalimeti aligeɡ̶e, naɡa̶jo niwatece ideitice 
liwigotinigi niɡ̶ijo weiigi, idaa Jesus neniɡ̶idoatece digoida daato weiigi. 
48Pida naditediogi niɡ̶ijo anodiotibece me dinoniciwaɡa̶ditibigiwaji me 
nolaakanaɡ̶a, leeɡo̶di odiitege niocodi. Niɡ̶ijo naɡa̶ ixomaɡa̶tedice 
iniwatadaɡa̶ni lakata me nigoitijo, maleedaɡa̶ yeloɡo̶tigi, Jesus jiɡ̶igo 
miditaɡa̶. Ewaligitedeloco ninyoɡ̶odi, odaa domaɡa̶ yewegitedijo. 
49Niɡ̶ijo noɡo̶nadi Jesus mewaligitedeloco ditibigimedi ninyoɡo̶di, odaa 
odiletibige daɡ̶a niwigo, odaa napaawaɡa̶teloco. 
50Nacaagaɡ̶ateloco leeɡo̶di iditawece onaditege, odaa eliodi me 
doitibigiwaji. Pida aɡ̶ica daɡa̶ leegi Jesus meetediogi, “Eloodaɡa̶teeni 
ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji! Jeɡ̶emeɡ̶ee! Jinaɡ̶adoiitiwaji!” 
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51Odaa ja waxoditedinigi naɡa̶jo niwatece, odaa niɡ̶ijo niocodi ja notokoti. 
Eliodi me nawelatibigiwaji, codaa aɡa̶leeɡ̶oyowooɡo̶di anee. 
52Igaataɡa̶ aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica notoetiigi, idaaɡ̶ee monadi niɡ̶ijo 
ɡo̶doxiceɡ̶edi aneote naɡa̶ yowidaɡa̶tee niɡ̶ijoa paontedi, leeɡo̶di me dakake 
laaleɡ̶enali. 

Jesus icilatidi eliodi oko eelotaginadi miditaɡ̶a nipodigi Genesaré 
(Mateus 14.34-36) 

53Niɡ̶ijo naɡa̶ diɡ̶etitacicoace daato weiigi, odaa joɡ̶otota nipodigi Genesaré, 
odaa joɡ̶oigoetini naɡa̶jo niwatece liniogotibece weiigi. 
54Niɡ̶ijo naɡa̶ waxoditicoace naɡa̶jo niwatece, aɡ̶ica daɡa̶ leegi, niɡ̶ijo oko 
joɡo̶yowooɡo̶ditege Jesus. 
55Odaa joɡo̶walediteloco iditawece nipodigi, onadeegitalo niɡ̶inoa 
eelotaginadi, niɡ̶ina baanaɡa̶ odiwoteloco nipe. Oyadeegiticogi niɡ̶ijo anodi 
migotetece Jesus. 
56Odaa Jesus igotetedeloco niɡ̶icoa nigotadawaanaɡa̶, nigotadi codaa me 
nipodaɡa̶. Icoatawece niɡ̶icoa ane licoli, odaa idiaaɡo̶yaticoace niɡ̶ijoa 
eelotaginadi aneitice niɡ̶ina oko me dakapetibigiwage, odaa niɡ̶ijo oko 
odipokotalo Jesus me ika niɡ̶ijoa eelotaginadi mokexaa odibateloco laxabi 
nijayogo. Odaa ijotawece niɡ̶ijo eelotaginadi anodibateloco nijayogo ja 
nicilaɡ̶a. 

Marcos 7 
Liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco laamipi judeutedi niɡ̶ica jotigide 

(Mateus 15.1-9) 

1Niɡ̶ijoa fariseutedi ijaaɡ̶ijoa icoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés oicoɡo̶ticogi nigotaɡ̶a Jerusalém. Odaa 
oyatecoɡo̶telogo Jesus. 
2Onadi anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo anodiotibece Jesus moyeligo paon me 
doɡo̶iwilegiteda libaaɡa̶tedi, odaa joɡ̶odinapeteɡ̶etege, leeɡo̶di baɡa̶ 
lakatigi niɡ̶ijoa fariseutedi mecoɡo̶tace niwilecaɡa̶ nigepaa nige niodaɡa̶. 
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3Leeɡo̶di niɡ̶ijoa fariseutedi codaa miditawece noiigi judeutedi odioteci 
lakatigi niɡ̶ica laamipi. Aɡ̶ica anoyeligo nige deɡ̶ele moiwilegi libaaɡa̶tedi. 
4Niɡ̶ijo naɡa̶ dopiticoace moicoɡ̶oticogi balaacogolawaanaɡa̶ aneitedice 
niɡ̶inoa enaanaɡa̶, odaa ja diniwilegitibigiwaji. Codaa odioteci niɡ̶icoa 
eletidi nakataɡ̶a, niɡ̶ina moiwilegi goopatedi, bootitedi nelecoli, nooleli, 
codaa me nipeli. 
5Odaa niɡ̶ijoa fariseutedi ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece najoinaɡ̶aneɡ̶eco oige Jesus, moditalo, “Igame leeɡo̶di 
idiwa anodiotibigaɡa̶dici me doɡo̶dioteci lakataɡa̶ ɡo̶daamipi, niodaɡ̶a me 
doɡo̶iwilegiteda libaaɡ̶atedi?” 
6Jesus niniɡo̶di, meetediogi, “Akaamitiwaji niɡ̶ina anokeo mele! Isaías, 
niɡ̶ijo ane yatematitedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo jotigide, eetece 
niɡ̶ina anewi, niɡ̶ijo naɡ̶a yalaɡ̶ataɡa̶watiwaji. Maditaɡa̶ lotaɡa̶naɡa̶xi 
Aneotedoɡo̶ji iwoteloco niɡ̶ica Isaías ane yalaɡ̶ata, niɡ̶ijo neɡ̶ee niɡ̶ica 
Aneotedoɡo̶ji ligegi, anee, 'Niɡ̶idi noiigi etidiweniɡ̶ide niɡ̶ina me 
notaɡa̶naɡa̶, pida aɡ̶etidemaa catiwedi laaleɡ̶enali, codaa leegitiwa 
metidetecetice. 
7Aɡ̶ica jaoɡa̶ niɡ̶ina modoɡ̶etetiwa, igaataɡ̶a odiiɡa̶xinaɡa̶tece niɡ̶inoa 
lowooko niɡ̶ina oko micataɡa̶ daɡ̶a yowooko.’ 
8Odaa akaamitiwaji jiɡ̶ikani niɡ̶inoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, pida 
jiɡi̶witecetiwaji lakataɡa̶ niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi niɡ̶ina moiwilegi bootitedi, 
goopatedi, codaa mawii niɡ̶inoa eletidi anicinoa.” 
9Odaa Jesus meetediogi, “Inoa owidi ɡa̶nimaweneɡ̶ecotiwaji me daɡa̶wii 
niɡ̶ijo liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡo̶ji awiitibige makati me iwitece niɡ̶inoa 
akamaɡa̶ ɡa̶dakataɡa̶tiwaji. 
10Igaataɡa̶ Moisés mee niɡ̶ijo jotigide, ‘Aweniɡ̶ideni ɡa̶diodi aniaa ɡa̶diodo!’ 
Codaa eledi mee, ‘Leeditibige moyeloadi niɡ̶ijo oko ane beyagi me 
dotaɡ̶atibige eliodi codaa me eliodo.’ 
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11Pida menitibecetiwaji nigica oko anida nimaweneɡ̶egi me yaxawa eliodi 
codaa me eliodo, pida nigeeta eliodi aniaa eliodo, ‘Ida Corban’ (ane diitigi 
‘iboonigi ane jajigotalo Aneotedoɡo̶ji’). Odaa aɡ̶alee leeditibige me yaxawa 
eliodi aniaa eliodo. 
12Niɡ̶ida aneni aɡa̶leeɡ̶ikanitiwaji niɡ̶ijo oko me yaxawa eliodi aniaa eliodo. 
13Jaɡa̶wiitiwaji me diɡ̶ica ane jaoɡa̶ liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji 
leeɡo̶di me iwitecetiwaji lakataɡa̶ anetiɡa̶diiɡa̶xinitece ɡa̶daamipi. 
Jiɡ̶inoatiwaji owidi eletidi ɡa̶batico niɡ̶ida ɡa̶batiigi anejita.” 

Jesus yalaɡ̶ate niɡ̶ica aneo me napioi ɡ̶odaaleɡ̶ena 
(Mateus 15.10-20) 

14Jesus eniditacediogi niɡ̶ijo noiigi menagitacibeci midoataɡa̶, odaa 
meetediogi, “Akaamitawecetiwaji, ajipaatalo niɡ̶inoa yotaɡa̶, codaa jemaa 
mowooɡo̶titiwaji! 
15Inoatawece ane jelicaɡa̶ jakataɡa̶te we, odaa dakatiwece ɡo̶nioladi. Odaa 
niɡ̶ina ane icoɡo̶ticogi we anapioyaɡ̶adi ɡo̶daaleɡ̶ena. Pida niɡ̶inoa notaɡa̶ 
ane noditedicogi ɡo̶nioladi, inaaɡ̶inoa ɡo̶lidaɡa̶taka ane icoɡo̶tiwece 
ɡo̶daaleɡ̶ena, jiɡ̶inaaɡ̶owo me napioi ɡo̶daaleɡ̶ena. 
16Niɡ̶ina oko anowajipatalo yotaɡa̶ leeditibige mowatacotece.” 
17Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ yetecetedicoace niɡ̶ijo noiigi-nelegi, ja dakatediwece 
diimigi, odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶ige, moditalo, “Igame diitigilo ijoa 
ɡa̶dotaɡa̶.” 
18Odaa meetediogi, “Latopiwatigi me daɡa̶ɡ̶ica anaɡ̶aɡa̶ owooɡo̶titiwaji. 
Ǥoweenigi ane dakatiwece ɡo̶nioladi ayakadi me napioyaɡ̶adi ɡ̶odaaleɡ̶ena. 
19Igaataɡa̶ niɡ̶ina niweenigi adakatiwece ɡo̶daaleɡ̶ena, pida baɡa̶ 
dakatinece ɡo̶wokomaɡa̶, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja noditice.” (Jiɡ̶idaaɡ̶ee Jesus 
me ikee me jakataɡa̶ me jelicaɡ̶a okanicodaaɡ̶ica niweenigi.) 
20Odaa Jesus eledi yalaɡa̶te, mee, “Niɡ̶ica ane napioyaɡa̶di niɡ̶ina oko 
laaleɡ̶ena niɡ̶ina ane noditice, ane icoɡo̶tiwece laaleɡ̶ena, codaa niɡ̶inoa 
lotaɡ̶a ane icoɡo̶tiwece nioladi. 
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21Igaataɡa̶ digawini niɡ̶ina ane icoɡo̶tiwece ɡo̶daaleɡ̶ena; ɡo̶dowooko ane 
beyagi, ina me jilidaɡ̶ataɡ̶a me ɡo̶doomatewa lodawa eledi oko, codaa me 
ewocomigipi, ina me jilidaɡa̶taɡa̶ me jolicaɡa̶, codaa me jaijeeɡ̶a. 
22Odaa catiwedi ɡo̶daaleɡ̶ena icoɡ̶otiwece ɡ̶olidekico, codaa me jilidaɡa̶taɡa̶ 
me jaoɡ̶a okanicodaaɡ̶ica ane beyagi, codaa me jiwitakaɡa̶, codaa me jaoɡa̶ 
okanicodaaɡ̶ica niɡ̶ina ɡo̶dolaadi ane yemaa meo, ina me ɡo̶docetema eledi 
oko, codaa me beyagi me jotaɡa̶naɡa̶tibige eledi oko, codaa meo moko 
anaɡa̶xakeneɡ̶egi, codaa niɡ̶inoa ɡo̶lidaɡ̶ataka owo me beyagi me 
jowookonaɡa̶ micataɡ̶a niɡ̶ina yetole. 
23Inatawece niɡ̶ina ane beyagi icoɡo̶tiwece catiwedi ɡo̶daaleɡ̶ena, odaa 
jeɡ̶eo me napioi ɡo̶daaleɡ̶ena.” 

Ica eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi aca iwaalo ane daɡ̶a judeu 
(Mateus 15.21-28) 

24Jesus noditedice niɡ̶ijo aneitedice, odaa jiɡ̶igo nipodigi ane ipegitege 
niɡ̶ijoa nigotadi Tiro aniaa Sidom. Niɡ̶ijo niɡ̶icotedio, odaa naɡa̶ 
dakatediwece ica diimigi, adomaɡa̶ yemaa diɡ̶ica ane yowooɡo̶di miniwa 
catiwedi diimigi. Pida aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi me dinaɡa̶ditedini. 
25-26Onaca aca iwaalo ane daɡa̶ judeu, pida loiigi siro-fenícia. Onani aca 
liona ane dakatiogi niwigo abeyaceɡ̶egi. Niɡ̶ijo naɡa̶ dibodicetigi Jesus, 
odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi, odaa jiɡ̶igo midoataɡa̶, odaa ja yamaɡa̶tedini lokotidi 
lodoe. Odaa eliodi me dipokotalo Jesus me iticoitedice niɡ̶ijo niwigo 
abeyaceɡ̶egi ane dakatiogi liona. 
27Pida Jesus meeteta, “Niɡ̶ina me niodaɡa̶, leeditibige modoejedipi 
nionigipi me niodaɡa̶. Igaataɡa̶ aɡ̶ele doɡo̶noɡa̶ liweenigi nionigipi, oditaɡa̶ 
oyajigotiogi necexodi.” 
28Pida naɡ̶ajo iwaalo ja igidi, meetalo, “Ewi, Iniwa-aagodi. Pida niɡ̶inoda 
necexodawaanaɡa̶ ane idi-iite catiwedi nameeja oyeligo niɡ̶inoa latijedi 
niɡ̶ina niga-aanigipawaanigi.” 
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29Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Leeɡ̶odi niɡ̶inoa ɡa̶dotaɡa̶ ane ikee 
manakatoni Aneotedoɡo̶ji, opiliticogi ɡa̶diɡ̶eladi, igaataɡa̶ niwigo 
abeyaceɡ̶egi ja noditice majotaɡa̶ naɡa̶jo ɡ̶adiona.” 
30Naɡ̶ajo iwaalo niɡ̶icoticogi liɡ̶eladi, odaa icoteloco naɡa̶jo liona me 
iwoteloco nipe, codaa niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi aɡa̶leeɡi̶ca, ja noditice 
majotaɡa̶ naɡa̶jo liona. 

Jesus icilatidi ica ɡ̶oneleegiwa aticilonaɡ̶a codaa me ewaloɡ̶onaɡ̶a 

31Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja noditedicogi niɡi̶di nipodigi ane ipegitege niɡ̶ijoa 
nigotadi Tiro aniaa Sidom, odaa ja ixomaɡa̶tedicogi nipodigi ane 
liboonaɡa̶di “Deez nigotadi”, odaa jiɡ̶icotedicogi miditaɡ̶a niweiigi Galiléia. 
32Odaa joɡo̶nadeegitalo Jesus ica ɡ̶oneleegiwa aticilonaɡa̶ codaa me 
ewaloɡ̶onaɡa̶, odaa joɡo̶dipokotalo Jesus me ipeketedeloco libaaɡa̶tedi 
niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa me icilatidi. 
33Jesus yadeegitedicogi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa wetice niɡ̶ijo noiigi-nelegi, odaa 
yojogotediwece napaaɡa̶te niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa yatite nibedona. Codaa 
yawale nibedona, odaa ja dibatedeloco loceligi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa yocelate 
lawale. 
34Odaa iwitedibigimece ditibigimedi, odaa nikatedice laadi. Odaa mee, 
“Efatá!” niɡ̶ina anejinaɡ̶ata, “Omoke!” 
35Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja wajipa, codaa jeɡ̶ele loceligi, 
odaa ja yakadi me dotaɡa̶. 
36Jesus iiɡ̶e niɡ̶ijo anonadi me doɡ̶oyatemati niɡ̶ijo ɡ̶odoxiceɡ̶edi. Pida 
idaaɡ̶ida me domaɡa̶ iiɡ̶etediogi me doɡo̶yatemati, pida joɡ̶oyatemati 
oiɡa̶xake niɡ̶ijo anonadi. 
37Niɡ̶ijo oko eliodi moyopo, odaa modi, “Inoatawece aneote, ele meote. 
Codaa eote niɡ̶inoa aticilonadi me najipaaɡa̶, codaa niɡ̶inoa ewaloɡo̶nadi 
me notaɡ̶anaɡa̶!” 

Marcos 8 
Jesus niodeɡ̶etedini ica cwaatolo miili oko 
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(Mateus 15.32-39) 

1Niɡ̶ijoa nokododi dinatecoɡ̶oteetace niɡ̶ica noiigi-nelegi, codaa aɡ̶aleeɡ̶ica 
gaantokaaɡ̶ini anoyeligo. Odaa Jesus jeɡ̶eniditediogi niɡ̶ijo anodiotibece 
migotibeci midoataɡa̶, odaa meetediogi, 
2“Ja jiwikode niɡ̶ina noiigi, igaataɡa̶ jeɡ̶eote itoatadiɡ̶ida nokododi mina 
meetaɡa̶, odaa aɡa̶leeɡ̶ica gaantokaaɡ̶idi anoyeligo. 
3Daɡa̶ jiiɡ̶eticogi liɡ̶elatedi me diɡ̶icata anoyeligo, odaa daɡa̶ yemaa idi 
anenitiniwace naigitece leeɡo̶di nabocaɡ̶a, igaataɡa̶ idi ane icoɡ̶oticogi 
ditigedi.” 
4Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶igidi, moditalo, “Igamigetiɡ̶ida ica 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi me jakataɡ̶a paontedi me jiniodeɡ̶enaɡ̶atiniwace niɡ̶idi 
noiigi-nelegi? Igaataɡa̶ niɡ̶ina nipodigi aɡ̶ica niɡ̶eladimigipi.” 
5Odaa Jesus ja nigetediniwace, meetediogi, “Igame liwokodi ɡa̶nipaontedi?” 
Odaa joɡ̶oigidi, moditalo, “Idiwa seete paontedi.” 
6Odaa Jesus ja iiɡ̶e niɡ̶ijo noiigi-nelegi monicotinigiiɡo̶. Odaa ja dibate 
niɡ̶ijoa seete paontedi, odaa diniotagodete Aneotedoɡo̶ji. Odaa naɡa̶ 
inoketedigi liwigotigi niɡ̶ijoa paontedi, odaa ja yajigotediogi niɡ̶ijo 
anodiotibece monediatiniwace niɡ̶idi noiigi-nelegi. 
7Codaa aaɡa̶ɡa̶ idiwa onateciɡ̶idiwa noɡo̶jedawaanaɡ̶a. Odaa Jesus 
diniotagodete Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di niɡ̶ijoa noɡo̶jedawaanaɡa̶, odaa jaɡa̶ɡa̶ 
iiɡe̶ niɡ̶ijo anodiotibece moyajigotiogi niɡ̶idi noiigi-nelegi. 
8Odaa ijotawece niɡ̶ijo noiigi niodaɡa̶, codaa nitiminaɡa̶. Niɡ̶idiaaɡ̶idi 
niɡ̶ijo anodiotibece Jesus joɡ̶onioda niɡ̶ijoa liwailidi ane iiɡ̶otedice liwai 
paontedi ijaaɡ̶ijoa noɡ̶ojedawaanaɡa̶, odaa joɡ̶onoleenaɡ̶adi seete 
etacanitedi nelecoli. 
9Ejime cwaatolo miili oko ane niodaɡa̶. 
10Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja iiɡ̶e mopitibeci niɡ̶ijo noiigi-nelegi, odaa aɡ̶ica daɡa̶ 
leegi ja waxoditedinigi naɡa̶jo niwatece ijaaɡ̶ijo anodiotibece, odaa 
jiɡi̶gotibeci nipodigi Dalmanuta. 
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Icoa fariseutedi odipokotalo Jesus meote ica ɡ̶odoxiceɡ̶edi 
(Mateus 12.38-42; 16.1-4) 

11Icoa fariseutedi igotibeci midoataɡ̶a Jesus, odaa jiɡ̶idaaɡo̶yatigi 
modinotigimadetege. Odineetalo Jesus, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di modipokotalo 
meote ɡo̶doxiceɡ̶edi ane ikee mida nimaweneɡ̶egi Aneotedoɡo̶ji midoataɡa̶. 
12Odaa Jesus nikatedice laadi leeɡo̶di yopo laaleɡ̶enali me daɡa̶xa me 
dakake, odaa meete, “Igame leeɡo̶di niɡ̶ina oko ane newiɡ̶a niɡ̶inoa 
nokododi monipokotiwa me jao ɡo̶doxiceɡ̶edi me jikee me idimonya 
Aneotedoɡo̶ji? Ejitaɡa̶watiwaji ajao ɡo̶doxiceɡ̶edi lodoe niɡ̶ina oko me jikee 
Aneotedoɡo̶ji me idimonya.” 
13Odaa Jesus ja yetecetedicoace niɡ̶ijoa fariseutedi. Ja waxoditacedinigi 
naɡ̶ajo niwatece, odaa jiɡ̶igotace daato weiigi. 

Jesus yalaɡ̶ate lakatigi fariseutedi ijaa inionigi Herodes, iciaceeketetege 
labookojegi aneo me ili leyeema moyoe paon 

(Mateus 16.5-12) 

14Niɡ̶ijo anodiotibece Jesus oyaagiditece doɡo̶yadeegi paon. Pida onidi 
oniditeci paon mijotaɡ̶a catinedi naɡ̶ajo niwatece. 
15Odaa Jesus jeɡ̶eote leemidi, meetediogi, “Digawinitiwaji! Adinowetitege 
nabookojegi fariseutedi ijaa inionigi Herodes!” 
16Odaa jiɡ̶idaa diiticogi me dinotigimadetiwage, modi, “Eote niɡ̶ida 
ligegitedoɡo̶wa leeɡo̶di me daɡ̶a inadeegaɡa̶teda paontedi.” 
17Jesus yowooɡ̶odi niɡ̶ijo anodinotigimadetigi, odaa meetediogi, “Igame 
leeɡo̶di madinotigimadenitiwage me diɡ̶icoa ɡa̶nipaonteditiwaji 
manadeegi? Icaaɡ̶ina daɡa̶lee doɡo̶wooɡo̶titiwaji niɡ̶ijoa ananati. Codaa 
icaaɡ̶ina daɡ̶a akakaɡa̶ti ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji me daɡa̶ adinakatoni. 
18Idiwa ɡa̶gecooɡ̶eli, pida agodoɡo̶wooɡo̶titiwaji niɡ̶inoa ananati. Codaa 
idiwa ɡa̶napaaɡa̶tedi, pida agodoɡo̶wooɡo̶titiwaji niɡ̶inoa anajipaatalo. 
Aɡa̶nalakitibigetiwaji niɡ̶ijoa yoenataka. 
19Niɡ̶ijo naɡa̶ ininoketedini niɡ̶ijoa ciinco paontedi, odaa ja jiniodeɡ̶etedini 
niɡ̶ijoa ciinco miili ɡo̶neleegiwadi, igame liwokodi etacanitedi nelecoli ane 
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nolee liwailidi ane iiɡ̶otedice ananiodaatiwaji?” Odaa joɡo̶igidi, moditalo, 
“Niɡ̶ijo noko jenaɡa̶tigilo dooze etacanitedi nelecoli.” 
20Odaa Jesus ja nigetacediniwace, meetediogi, “Codaa niɡ̶ijo naɡ̶a 
ininoketedini niɡ̶ijoa seete paontedi me jajigotiogi niɡ̶ijoa cwaatolo miili 
oko, igame liwokodi etacanitedi nelecoli ane nolee liwailidi ane iiɡo̶tedice 
ane aniodaa?” Odaa joɡ̶oniniɡo̶di, moditalo, “Niɡ̶ijo noko baɡa̶ jenaɡa̶tigilo 
seete etacanitedi niɡ̶inoa nelecoli.” 
21Odaa Jesus meetediogi, “Pida ica ina daɡa̶lee doɡo̶wooɡo̶titedatiwaji 
niɡ̶ijoa ananati.” 

Jesus icilatidi ica etoinaɡ̶a ane icoɡ̶oticogi nigotakawaana Betsaida 

22Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶toticogi manitaɡa̶ nigotakawaana 
Betsaida. Ijo ica oko anonadeegitalo ica etoinaɡa̶, odaa joɡo̶dipokotalo me 
dibatedeloco me icilatidi niɡ̶ijo etoinaɡ̶a. 
23Odaa Jesus ja dibatedigi libaaɡ̶adi niɡ̶ijo etoinaɡa̶, odaa noɡa̶tedicogi 
naɡ̶ani nigotakawaana. Odaa Jesus yawaletediwece ligecooɡ̶eli niɡ̶ijo 
etoinaɡa̶, odaa ja dibatedeloco ligecooɡ̶eli, odaa ja ige, meeteta, “Niɡ̶ica 
ananati?” 
24Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa naɡa̶ nawacetibige lacilo me dole, odaa mee, 
“Jinadi niɡ̶ina oko midiaanaɡa̶di, pida liciagi niɡ̶inoa nialeli.” 
25Odaa Jesus ja dibatacetedeloco ligecooɡ̶eli niɡ̶ijo etoinaɡa̶, odaa 
iiɡe̶taceda me doletibece. Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi ligecooɡ̶eli niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa ja icí, odaa yakadi mepaanaɡ̶a doletibece. 
26Odaa Jesus ja iiɡ̶e mopiticogi liɡ̶eladi, codaa meeteta, “Jinaɡ̶akaatiwece 
naɡ̶ani nigotakawaana, codaa jiniɡ̶ica anatematiita manitaɡa̶ naɡa̶ni 
nigotakawaana niɡ̶ida ane jaotaɡa̶domi.” 

Pedro yeloɡ̶odi anijoa Jesus 
(Mateus 16.13-20; Lucas 9.18-21) 

27Ica noko Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece jiɡ̶igotibeci midiwataɡa̶ 
nigotadawaanaɡa̶ miditaɡ̶a nipodigi ane liboonaɡa̶di “Cesaréia Filipe ane 
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dabiteɡ̶etini”. Odaa naigitece mewaligitibigiwaji, Jesus nigetediniwace, 
meetediogi, “Ina oko, amigida ica anodiletibige ane Ee?” 
28Odaa joniɡ̶ica anoigidi, moditalo, “Inatecibece oko modi makaami João 
Batista, pida inatecibece eledi modi makaami Elias, codaa ina eledi 
boɡo̶ditibige makaami anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo jotigide.” 
29Odaa jaɡa̶ɡa̶ nigetediniwace, meetediogi, “Pida baɡa̶kaamitiwaji, amakati 
me Ee?” Odaa Pedro ja niniɡo̶di, meetalo, “Akaami Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji ane 
niiɡ̶e ɡo̶datamaɡa̶teeneɡ̶egitege ɡ̶odaxakawepodi.” 
30Odaa Jesus ja najoitediniwace me doɡo̶yatematitibece anijoa. 
Jesus yatemati micota me dawikode, codaa yalaɡ̶ate me leeditibige me yeleo 

(Mateus 16.21-28; Lucas 9.22-27) 

31Odaa Jesus jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me niiɡa̶xitediniwace niɡ̶ijo anodiotibece 
me leeditibige meliodi me dawikode, mijoa me Ǥoneleegiwa ane 
icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi. Codaa me leeditibige niɡ̶ijo laxokodipi 
lacilodi niɡ̶idi noiigi, ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijoa 
niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés, miditawece 
aɡo̶dibatege Jesus. Codaa me leeditibige me yeleo, pida yewiɡa̶tace nige 
ixomaɡa̶tedijo itoatadiɡ̶ida nokododi. 
32Jesus iɡ̶enaɡ̶atece niɡ̶ijoa lotaɡ̶a. Odaa Pedro ja yadeegitedice me ideite 
liwigotigi niɡ̶ijo anodiotibece, odaa jiɡ̶idaaɡ̶eyatigi me yapeteɡ̶e Jesus. 
33Pida Jesus nilokotediogi, me niipetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, odaa ja 
yapeteɡ̶e Pedro, meeteta, “Otonitice yodoe, Satanás! Niɡ̶ida makaami 
mowookoni ɡa̶diciagi niɡ̶ina eledi oko me nowookonaɡa̶, pida aɡo̶wookoni 
daɡa̶ ɡ̶adiciagi Aneotedoɡo̶ji me dowooko.” 
34Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus eniditediogi niɡ̶ijo noiigi-nelegi ijaaɡ̶ijo anodiotibece 
me enagitibeci midoataɡa̶. Odaa meetediogi, “Nigica oko ane yemaa me 
niotici, leeditibige me ika me dioteci niɡ̶ica anepaa yemaa, codaa leeditibige 
me igotema me dawikode nigepaa yeleo inoatawece nokododi, codaa me 
igotema moyametibigo leeɡo̶di me niotici, odaa baɡa̶ yakadi me niotici. 
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35Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko aninoka doletibige me dinowedi, niɡ̶ini oko icota me 
yeleo nigepaa ganigicatibige. Pida niɡ̶ina oko ane yeleo leeɡo̶di me niotici, 
codaa me leeɡo̶di me yatematitedibece nibodicetedi anele anoyalaɡa̶tiwa, 
niɡ̶ini oko baɡa̶ yewiɡ̶atace nigidiaaɡ̶idi. 
36Nigica oko ane yakadi inoatawece aninoa niɡ̶ina iiɡo̶, pida nige yeleo, 
odaa aɡ̶ica aneletema ijoatawece niɡ̶ijo ane yakadi. 
37Niɡ̶ina oko aɡ̶ica gaantokaaɡ̶ini ane yakadi me yajigotalo Aneotedoɡ̶oji 
me yakadi lewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo. 
38Odaa niɡ̶ina oko ane dinibolikatiditici, codaa me dinibolikatiditece 
niɡ̶inoa yotaɡa̶ niɡ̶ina mini liwigotigi niɡ̶ina oko ane diɡ̶ika mowo 
doɡo̶nakato Aneotedoɡo̶ji niɡ̶inoa nokododi, codaa aneliodi me 
abeyacaɡa̶ɡa̶, odaa aaɡ̶aɡa̶ idinibolikatiditece niɡ̶ina oko ane 
dinibolikatiditici nige idopitacijo me ixigaɡ̶awepodi niɡ̶ijoa aanjotedi 
anodibatema iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji. Odaa Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, jikee inaɡa̶tetigi me iciagi Eiodi naɡa̶tetigi.” 

Marcos 9 
1Odaa Jesus meetediogi niɡ̶ijo noiigi, “Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. 
Inatibece oko digoina anaɡa̶ nigo nigonadi Aneotedoɡo̶ji nigidaaɡ̶eyatedigi 
me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko yatite nimaweneɡ̶egi.” 

Elias ijaa Moisés oyotaɡ̶aneɡ̶e Jesus 
(Mateus 17.1-13; Lucas 9.28-36) 

2Naɡ̶a ixomaɡa̶tedijo seis nokododi, odaa Jesus yadeegi Pedro, Tiago ijaa 
João. Yadeegitedicogi maditaɡa̶ aca wetiɡ̶a ane leegitibigimece ane diɡ̶ica 
oko anodipegitege. Noɡo̶iwitalo Jesus, odaa jeɡ̶eledi latopagi. 
3Niɡ̶ijoa lowoodi Jesus ja datale, daɡ̶axa me yapacaɡa̶, caticedi 
okanicodaaɡa̶ca lapacoɡo̶go ane yabake nabakenaɡa̶naɡa̶lo. 
4Odaa niɡ̶ijo itoatadiɡ̶ida anodiotibece joɡo̶nadi Elias ijaa Moisés 
anoicoɡo̶tibigimece ditibigimedi moyotaɡa̶neɡ̶e Jesus. 
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5Odaa Pedro jeɡ̶eetalo Jesus, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, ejimele minaaɡ̶ejonaɡa̶tice 
digoina. Jaoɡa̶te idabiteɡ̶enaɡ̶atedi iniwatadiɡ̶ini nopecetiidi, oniniteci 
ɡa̶nebi, ini eledi Moisés, iniaaɡ̶eledi baɡa̶ Elias nebi.” 
6Pida ayowooɡ̶odi niɡ̶ica lowoogo meo niɡ̶ijo ligegi, leeɡo̶di niɡ̶ijo 
itoatadiɡ̶ida anodiotibece eliodi me doitibigiwaji. 
7Odaa ja dinikatini ica lolaadi ane yapoɡo̶ditiniwace, odaa joɡo̶wajipatalo 
Aneotedoɡo̶ji me dotaɡa̶ catiwedi niɡ̶ijo lolaadi, mee, “Niɡ̶idoa jiɡ̶idaa 
Ionigi yemaanigi. Ajipaatalo niɡ̶inoa lotaɡ̶a!” 
8Codaa noɡo̶nida niɡ̶ijo anodiotibece noɡo̶iwiteloco niɡ̶inoa liwailidi, odaa 
joɡo̶nadi idokaaniɡ̶inoateda Jesus miditaɡ̶a. 
9Maleeɡ̶idaaɡ̶ee me dinikatiniwace naɡa̶jo wetiɡa̶, Jesus najoitediniwace, 
meetediogi, “Jinaɡa̶ atematiitiwaji niɡ̶ijo ananati nigepaaɡ̶icota me 
idewiɡa̶tace Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi.” 
10Odaa oyiwaɡa̶di niɡ̶ijo Jesus liiɡ̶enatakaneɡ̶egi, aɡ̶ica anoyatematita. 
Idokida modinotigimadetigi niɡ̶ica ane diitigi niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus me 
yalaɡa̶te me yewiɡ̶atace. 
11Odaa joɡo̶ige Jesus, moditalo, “Igame leeɡo̶di niɡ̶ijo niiɡa̶xinaɡa̶nadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés modi Elias modoejegi meno, 
odaa nigidiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡ̶enagi Niɡ̶ijoa Aneotedoɡ̶oji ane niiɡ̶e me 
ɡo̶datamaɡa̶teetege ɡo̶daxakawepodi?” 
12Jesus ja igidi, meetediogi, “Ewi Elias noɡo̶doejegi meno me ilakidetema 
naigi Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji ane niiɡe̶. Pida igame leeɡ̶odi naɡa̶jo 
lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji me yalaɡa̶ta niɡ̶ijo Ǥoneleegiwa ane 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi meliodi me dawikode, codaa niɡ̶ina oko 
mododigota micataɡa̶ niɡ̶ina naagogo? 
13Pida ejitaɡ̶awatiwaji Elias jiɡ̶ijo meno, odaa joɡo̶wo ane beyagitema 
niɡ̶ica anepaaɡo̶yemaa modigota, anodaaɡ̶ee me yalaɡa̶ta Aneotedoɡ̶oji 
lotaɡ̶anaɡa̶xi maleediɡ̶icota niɡ̶ida niciagi.” 

Jesus icilatidi ica nigaanigi ane dakatiogi niwigo abeyaceɡ̶egi 
(Mateus 17.14-21; Lucas 9.37-43) 
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14Niɡ̶ijo noɡo̶dipegitiogi niɡ̶ijo eledi anodiotibece, odaa joɡ̶onadi niɡ̶ijo 
noiigi-nelegi monawiile. Codaa onidi niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés modinotigimadetege. 
15Niɡ̶ijo noiigi noɡ̶onaditege Jesus, odaa eliodi moyopo, odaa 
joɡo̶waleditege moyecoaditece. 
16Odaa Jesus nigetediniwace niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi, meetediogi, “Amiini 
ica ane adinotigimadenitigitiwaji?” 
17Odaa ica ɡo̶neleegiwa liwigotigi niɡ̶idi noiigi ja igidi, meetalo, 
“Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, inadeegitaɡa̶wa ionigi ini niwigo abeyaceɡ̶egi aneo me 
daɡa̶ yakadi me dotaɡ̶a. 
18Codaa niɡ̶ica niwigo idioka limedi me dibata, odaa yokoletinigiiɡ̶o. Codaa 
natiatigi nioladi, yacigice lowe, codaa me dinawigice. Ja domaɡ̶a 
jipokotiogi niɡ̶idi anodiotibigaɡ̶adici moiticoitice niɡ̶ijo niwigo 
abeyaceɡ̶egi, pida joɡo̶yapi.” 
19Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Jaɡ̶akamaɡa̶kaamitiwaji niɡ̶ica noiigi ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda Aneotedoɡo̶ji. Igamige liwokodi nokododi ane 
leeditibige minaaɡ̶ejotice makaamitaɡ̶atiwaji? Igamige liwokodi nokododi 
jakadi me idinatitaɡa̶watiwaji leeɡo̶di me daɡ̶a adadiwaɡa̶ti? Anadeegitiwa 
niɡ̶ini nigaanigawaanigi!” 
20Odaa joɡo̶yadeegitalo niɡ̶ijo nigaanigawaanigi. Niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi 
naɡ̶a nadi Jesus, odaa ja yaxilaketibece niɡ̶ijo nigaanigawaanigi, odaa niɡ̶ijo 
nigaanigawaanigi jeɡ̶enitinigiiɡo̶, dinawililetibece, natiatigi nioladi. 
21Odaa Jesus ja ige eliodi niɡ̶ijo nigaanigi, meeteta, “Akaaɡi̶dokee?” Odaa 
ja igidi, meetalo, “Niɡ̶ijo malee nigaanigawaanigi naɡa̶ leelotagi. 
22Jeɡ̶elioditibece niwigo abeyaceɡ̶egi me doletibige me yeloadi, idatecibece 
eo me dinaxoɡo̶tiogi noledi codaa me ninyoɡo̶di. Natigide nigakati mawii 
me icí ionigi, ɡ̶odiwikodeneɡ̶egi, codaa ɡo̶daxawaneɡ̶egi!” 
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23Odaa Jesus meeteta, “Aɡ̶eliodi ɡ̶atiwaɡa̶takaneɡ̶egi alawini menitiwa, 
‘Nigakati’. Aneotedoɡ̶oji yakadi meote okanicodaaɡ̶ica loenatagitetema 
niɡ̶ina oko ane nakato.” 
24Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi niɡ̶ijo eliodi niɡ̶ijo nigaanigawaanigi jaɡa̶noe, 
dapaawe, meetalo, “Iniotagodi, jinakato Aneotedoɡo̶ji, codaa adaxawani 
mepaanaɡ̶a jinakato!” 
25Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ nadi eliodi oko ane odinatecoɡo̶teetelogo, odaa ja 
yapeteɡ̶e niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi, meeteta, “Niwigo abeyaceɡ̶egi anawii 
niɡ̶idi nigaanigi me daɡa̶ yakadi me dotaɡ̶a oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ wajipa, ɡa̶diiɡ̶eni 
manotiticogi niɡ̶idi nigaanigi, codaa jinaɡ̶aleeɡa̶kaatiogi!” 
26Odaa niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi ja dinigetaɡa̶tee me dacaage, ecoɡo̶tace 
eo me dinaxilaketibece niɡ̶ijo nigaanigi, odaa ja noditice. Niɡ̶idi nigaanigi 
ja liciagi niɡ̶ina émeɡ̶egi, odaa eliodi oko modi, “Ja yeleo!” 
27Pida Jesus dibatedigi libaaɡa̶di niɡ̶ijo nigaanigi, odaa ja yaxawa me 
dabiditini. 
28Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja dakatediwece ica diimigi, onijoateci ijaaɡ̶ijo 
anodiotibece, odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶ige, moditalo, “Igamige leeɡo̶di 
me daɡa̶ jakataɡa̶ me jiticodaɡa̶tice niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi?” 
29Odaa Jesus ja igiditediogi, meetediogi, “Idoka akati miticoitice liciagi 
niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi niɡ̶ina mecoɡo̶tace otaɡ̶aneɡ̶enitiwaji 
Aneotedoɡo̶ji.” 

Jesus yalaɡ̶atace me yeleo, codaa me yewiɡ̶atace 
(Mateus 17.22-23; Lucas 9.43-45) 

30Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece ja noditicogi niɡ̶idi nipodigi, odaa ja 
ixomaɡa̶ticogi miditaɡ̶a nipodigi Galiléia. Jesus adomaɡ̶a yemaa diɡ̶ica ane 
yowooɡo̶di ane diɡ̶etedicogi, igaataɡa̶ domaɡ̶a yemaa me niiɡ̶axitediniwace 
idiokidi niɡ̶ijo anodiotibece. 
31Niɡ̶ijo naɡ̶a niiɡa̶xitediniwace, meetediogi, “Icota metidajigotiogi niɡ̶inoa 
ɡo̶neleegiwadi ɡo̶neɡ̶aɡa̶, odaa niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi etideloadi, Ee, 
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Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi. Pida nige ixomaɡa̶tedijo 
itoatadiɡ̶ida nokododi me ideleo, odaa ja idewiɡ̶atace.” 
32Pida niɡ̶ijo anodiotibece aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica ane diitigilo niɡ̶ijoa lotaɡa̶. 
Pida joɡo̶doitalo doɡo̶igetece Jesus ica ane diitigilo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a. 

Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece anodaaɡ̶ee niɡ̶ica ane daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi 
(Mateus 18.1-5; Lucas 9.46-48) 

33Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece jiɡ̶icotiobece nigotaɡa̶ Cafarnaum. 
Niɡ̶ijo naɡ̶a idiaaɡ̶itice liɡ̶eladi, odaa Jesus ja nigetediniwace, meetediogi, 
“Amiini ica ane adinotigimadenitigitiwaji naigitece?” 
34Pida notokotiniwace, aɡ̶ica gaantokaaɡ̶ida ligegi niɡ̶ijo anodiotibece, 
igaataɡ̶a naigitece odinotigimadetigi niɡ̶ica ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi 
liwigotigi. 
35Jesus nicotedini, odaa jeɡ̶eniditediogi, meetediogi, “Niɡ̶ina oko 
ɡa̶diwigotigitiwaji ane yemaa me idei odoejegi nimedi, niɡ̶ini oko 
leeditibige mowidijegi, codaa me ɡa̶otagitiwaji.” 
36Odaa ja dibate ica nigaanigawaanigi, odaa ideyatedice liwigotigi. Odaa ja 
ibedotetece niɡ̶ijo nigaanigawaanigi, odaa meetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, 
37“Niɡ̶ina oko ane dibatege nigaanigawaanigi liciagi niɡ̶ini 
nigaanigawaanigi me Ee leeɡo̶di, niɡ̶ini oko dibatigi. Odaa niɡ̶ina oko ane 
dibatigi, aɡ̶emoka dibatigi, pida aaɡa̶ɡa̶ dibatege Niɡ̶ijoa ane idimonya.” 
Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece niɡ̶ina oko ane daɡ̶a lakapetegiteda, odaa niɡ̶ini oko 

anida aneetege 
(Lucas 9.49-50) 

38João meetalo Jesus, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, jinataɡa̶ ijo ɡ̶oneleegiwa ibake 
Ǥaboonaɡa̶di me iticoitedice niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶, odaa ja joxokojoɡo̶ me 
ibake Ǥaboonaɡa̶di, leeɡo̶di adiotibigaɡa̶dici daɡa̶ ɡo̶diciagi.” 
39Odaa Jesus meeteta, “Jinoɡo̶xoki eledi oko me ibake Iboonaɡ̶adi, igaataɡa̶ 
aɡi̶ca ini ane yakadi me ibake Iboonaɡa̶di meo ɡo̶doxiceɡ̶edi, oditaɡa̶ aleegi 
odaa ja beyagi me dotaɡa̶tibigiji. 
40Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane daɡa̶ ɡo̶dakapetegi, niɡ̶ini oko ida anejinaɡa̶tege. 
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41Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane yajigotaɡa̶watiwaji goopa ninyoɡo̶di leeɡo̶di 
mida anenitigi, Ee ane idimonya Aneotedoɡo̶ji me jewikatiditace niɡ̶ina 
oko. Ejitaɡa̶wa niɡ̶ina anewi, Aneotedoɡo̶ji yajigote noɡ̶eedi anele niɡ̶ini 
oko.” 

Anodaa leeditibige miniɡ̶ata ɡ̶obeyaceɡ̶egi 
(Mateus 18.6-9; Lucas 17.1-2) 

42Jesus eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, odaa meetediogi, “Nigica aneo oniniteci 
niɡ̶idi nigaanigipawaanigi meyamaɡa̶tice eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, odaa 
ejimetaɡa̶ daɡa̶xa mele doɡo̶igoetece lotoinaɡa̶di wetiɡa̶ nelegi liciagi 
naɡ̶ana wetiɡa̶ anoibake monidi leyeema, oditaɡ̶a oyokoletinigi akiidi-
eliodi. 
43Ǥabaaɡ̶adi nigeo mabataa, ejimetaɡa̶ daɡa̶xa mele makagiti, oditaɡa̶ 
onaniɡ̶idatece ɡa̶baaɡa̶di, pida akaatiwece aneitedice Aneotedoɡo̶ji midioka 
limedi makaami miniwataɡa̶. Aliciagi daɡa̶ idoatawece ɡa̶baaɡa̶tedi, pida 
etiɡ̶adokoleniticogi miditaɡa̶ aneite nawikodico minitaɡa̶ noledi ane daɡa̶ 
ipe. 
44Digoida idioka limedi midiwa nigojokodi anoyeligo lolaadi niɡ̶ina 
émeɡ̶egi, codaa noledi aɡ̶ica daɡa̶ ipe. 
45Ǥadoɡo̶nagi nigeo mabataa, ejimetaɡa̶ daɡa̶xa mele makagiti, oditaɡa̶ 
akaami alejaado, pida akaatiwece Aneotedoɡo̶ji aneitedice midioka limedi 
makaami miniwataɡ̶a. Aliciagi daɡa̶ idoatawece ɡ̶adoɡ̶onaka, pida 
etiɡ̶adokoleniticogi miditaɡa̶ aneite nawikodico minitaɡa̶ noledi ane daɡa̶ 
ipe. 
46Digoida idioka limedi midiwa nigojokodi anoyeligo lolaadi niɡ̶inoa 
émaɡ̶aɡa̶, codaa noledi ane daɡa̶ ipe. 
47Ǥagecooɡ̶e nigeo mabataa, ejimetaɡa̶ daɡa̶xa mele manoɡ̶aa onaniteci 
ɡa̶gecooɡ̶e, oditaɡa̶ onaniteci ɡa̶neike, pida akaatiwece aneitedice 
Aneotedoɡo̶ji midioka limedi makaami miniwataɡa̶. Aliciagi daɡ̶a 
idiwatawece ɡ̶agecooɡ̶eli, pida etiɡa̶dokoleniticogi minitaɡ̶a noledi ane 
daɡa̶ ipe, aneite nawikodico. 
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48Digoida idioka limedi midiwa nigojokodi anoyeligo lolaadi niɡ̶inoa 
émaɡ̶aɡa̶, codaa noledi ane daɡa̶ ipe. 
49Niɡ̶ina monigodi niɡ̶inoa eijedi anoibootema Aneotedoɡo̶ji, odaa onocie 
libole me doɡ̶oika me beyagi maleedoɡo̶yalegi, jiɡ̶idaɡa̶ɡ̶aee niɡ̶inoa 
ɡo̶dawikodico, dapicoɡo̶ liciagi niɡ̶ina noledi, odaa eo ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi 
me daɡa̶ beyagi, pida jeɡ̶epaanaɡ̶a datiteti. 
50Ele me jibakenaɡ̶a yoci, pida niɡ̶ina yoci nige naɡa̶niaditema libayodaɡa̶, 
odaa aɡa̶leeɡ̶ica ɡo̶nimaweneɡ̶egi daɡa̶ jaoɡ̶atace me bayodi. Micataɡ̶a 
niɡ̶ina yoci me daɡa̶ ika libole me beyagi, idaɡa̶ɡa̶eni jiniɡ̶ikani 
gaantokaaɡ̶ini ane ibeyacaɡa̶di ɡa̶demaanaɡa̶neɡ̶egi anida 
makaamitaɡa̶tiwaji, jinaɡ̶a adinotigimadeni, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ 
adinideleɡ̶enitiwagetiwaji.” 

Marcos 10 
Jesus diiɡ̶axinaɡ̶a yalaɡ̶ate nalataɡ̶aneɡ̶egi 

(Mateus 19.1-12; Lucas 16.18) 

1Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ noditedicogi nipodigi Galiléia, odaa jiɡ̶igo miditaɡa̶ 
nipodigi Judéia, daato akiidi Jordão. Ica noiigi-nelegi 
odinatecoɡo̶teetacelogo, codaa modipegitalo, odaa ja niiɡa̶xitacediniwace, 
ane ligileɡ̶egi. 
2Icoa fariseutedi igotibeci midoataɡa̶, odaa joɡo̶ige, moditalo, “Ica 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶egi domige ika ina ɡo̶neleegiwa me yaladi lodawa?” 
Domoɡo̶doletibige me nilaagedi Jesus mowote niɡ̶ijoa lotaɡa̶. 
3Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ niniɡo̶ditediogi, odaa ja nigetediniwace, meetediogi, 
“Amiini ica Moisés ane iiɡ̶etaɡ̶awa mawiitiwaji?” 
4Odaa joɡo̶igidi, moditalo, “Moisés ika niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa meo idí 
notaɡa̶naɡa̶xi ane yalaɡa̶ta me yaladi lodawa, odaa yakadi me iiɡ̶e mopi.” 
5Odaa Jesus ja igidi, meetediogi, “Moisés iditini niɡ̶ida lajoinaɡa̶neɡ̶egi 
leeɡo̶di ɡa̶daaleɡ̶enali me dakake. 
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6Pida niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji neɡ̶eote inoatawece aninoa, jiɡ̶idaa ane yalaɡa̶ta 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, mee, ‘Aneotedoɡo̶ji eote ɡo̶neleegiwa 
aniaaɡ̶iwaalo. 
7Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di ɡo̶neleegiwa me ika eliodi, eliodo niɡ̶ina naɡa̶ lodawa 
naɡ̶ana lodawa. 
8Odaa niɡ̶ijo itoataale ja micataɡa̶ doɡo̶kinitece oko.’ Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee 
aɡa̶lee liciagi miniwataale oko, pida ja micataɡa̶ doɡo̶kinitece oko. 
9Odaa niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji ane yadoneɡ̶etediwage, aɡ̶ica oko ane yakadi 
me yawalacetiwage.” 
10Niɡ̶ijo naɡa̶ idiaaɡ̶itice minitaɡa̶ ica diimigi ane lotokaɡa̶di, odaa niɡ̶ijo 
anodiotibece Jesus joɡ̶oigetece ane diitigilo niɡ̶ijoa lotaɡa̶. 
11Odaa Jesus meetediogi, “Niɡ̶ina ɡ̶oneleegiwa ane yaladi lodawa, odaa nige 
lodawa eledi iwaalo, odaa ja iɡo̶laɡa̶di naɡ̶ajo odoeje lodawa. 
12Codaa naɡa̶na iwaalo ane yaladi lodawa, nige lodawa eledi ɡo̶neleegiwa, 
odaa ja iɡo̶laɡa̶di niɡ̶ijo odoejegi lodawa.” 

Jesus ibinietediogi ica nigaanigipawaanigi 
(Mateus 19.13-15; Lucas 18.15-17) 

13Ica noiigi oyadeegitalo Jesus nigaanigipawaanigi me ipeketedeloco 
libaaɡa̶tedi me ibinietediogi. Pida niɡ̶ijo anodiotibece joɡ̶odowocetege 
niɡ̶ijo oko anonadeegi lionigipi. 
14Pida Jesus naɡ̶a nadi niɡ̶ijo anodiotibece niɡ̶ica anowote, odaa ja 
yelatetema, odaa meetediogi, “Ikanitiwaji niɡ̶ina nigaanigipawaanigi 
menagitibeci meetaɡa̶, jinaɡa̶ oliitege menagitibeci meetaɡa̶, igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e laaleɡ̶enali niɡi̶na oko ane liciagi niɡ̶ina 
nigaanigipawaanigi. 
15Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Aneotedoɡo̶ji aiiɡ̶e laaleɡ̶ena niɡ̶ina oko 
ane daɡa̶ dibatege anodaaɡ̶ee niɡ̶ina nigaanigawaanigi me dibatege.” 
16Odaa Jesus nibedotedi niɡ̶ijo nigaanigipawaanigi, odaa ja ipeketedeloco 
libaaɡa̶tedi me ibinietediogi. 
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Ica ɡ̶oneleegiwa liico dakapetege Jesus 
(Mateus 19.16-30; Lucas 18.18-30) 

17Niɡ̶ijo Jesus naɡ̶a idaa diitacedicogi me diniwiaje, odaa ica ɡo̶neleegiwa 
walokoditege, odaa ja yamaɡa̶tedi lokotidi lodoe Jesus. Odaa ja ige, 
meetalo, “Iniiɡ̶axinoɡo̶di anele, amiida ica ane leeditibige me jao midioka 
limedi me idewiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji?” 
18Odaa Jesus meeteta, “Igame leeɡo̶di menitiwa me Ee ele? Aɡ̶ica anele, 
iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji mele. 
19Joɡo̶wooɡo̶ti liiɡe̶natakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji. Aneotedoɡ̶oji ɡo̶diiɡ̶e, 
meete, ‘Jinaɡa̶ aijee, jinaɡa̶ aɡo̶laɡa̶takani, jinaɡa̶ olice, codaa jinaɡa̶ ilikoni. 
Aweniɡ̶ideni ɡa̶diodi, codaa me ɡa̶diodo.’ Codaa jinaɡa̶ inaaleni eledi oko 
manoɡa̶a ane nebi.” 
20Odaa niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ja igidi, meetalo, “Iniiɡa̶xinoɡo̶di, idioka limedi 
me jeemitetibige idiwatawece niɡ̶idiwa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco niɡ̶ijo maleeɡ̶ee 
nigaanigi codaa niɡ̶ina natigide.” 
21Jesus naɡa̶ iwiteta, odaa eliodi me yemaa, odaa meeteta, “Onaniɡ̶idatece 
ane leeditibige mawii. Aani niɡ̶icoa ane ɡ̶anepilidi, odaa edianitece 
ɡa̶ninyeelo niɡ̶ina madewetedipi. Odaa jiɡ̶idaa Aneotedoɡ̶oji nige 
yajigotedaɡ̶awa owidi ɡa̶nepilidi digoida ditibigimedi. Odaaɡ̶anagi, pida 
leeditibige me ɡa̶digomi mawikodee nigepaa ɡa̶delewi, odaa baɡ̶akati 
maniwitici.” 
22Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa naɡa̶ wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus, odaa 
deemitetece catiwedi laaleɡ̶ena dakake meo niɡ̶ijo aneeteta Jesus. Odaa 
eliodi magecaɡ̶alo, odaa joɡ̶opi, leeɡo̶di owidi niɡ̶icoa ane nepilidi. 
23Odaa Jesus niipetediogi niɡ̶ijo anodiotibece monawiile, odaa meetediogi, 
“Ica me dakake Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e laaleɡ̶ena niɡ̶ina liico!” 
24Niɡ̶ijo anodiotibece eliodi me nawelatibigiwaji niɡ̶ijo noɡo̶wajipatalo 
niɡ̶ijoa lotaɡa̶. Pida Jesus eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, meetediogi, “Ionigipi, 
dakake Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e laaleɡ̶ena niɡ̶ina oko ane dinaɡ̶akatiditalo 
niɡ̶ina ane niliicaɡa̶jetecidi! 
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25Eneɡ̶egi dakake Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶ena niɡ̶ina liico, aliciagi 
gameelo me dakatiwece etakado lawimaɡ̶ajegi.” 
26Niɡ̶ijo anodiotibece noɡo̶wajipatacalo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a, odaa 
nawelatacibigiwaji. Odaa ja dinigetiwage, modi, “Enice, amigijo ica ane 
yakadi midioka limedi me yewiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji?” 
27Odaa Jesus naɡa̶ niipetacediogi, odaa meetediogi, “Niɡ̶ina oko aɡ̶ica 
nimaweneɡ̶egi deɡe̶paaɡo̶wo midioka limedi me newiɡa̶ miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji, pida Aneotedoɡo̶ji biɡ̶ida nimaweneɡ̶egi. Codaa yakadi 
meote okanicodaaɡ̶ica, aɡ̶ica idi ane daɡa̶ yakaditeda meote.” 
28Odaa Pedro jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me yotaɡa̶neɡ̶e Jesus, meetalo, “Digawini! 
Ja jikanaɡa̶tedice ijoatawece ane ɡ̶onepilidi leeɡo̶di me jiwaɡa̶tibigaɡa̶dici.” 
29Jesus ja igidi, meeteta, “Ejitaɡa̶wa niɡ̶ina anewi. Inatawece oko anoyaladi 
liɡe̶ladi, nioxoadipi, codaa me niwaalepodi, eliodi, eliodo, lodawa, lionigipi, 
codaa me niɡ̶inoa niiɡo̶tedi Ee leeɡ̶odi, codaa me leeɡo̶di me 
yatematitedibece nibodicetedi anele, 
30Aneotedoɡo̶ji yajigote niɡ̶ini oko caticedi niɡ̶icoa ane yaladi malee newiɡa̶ 
niɡ̶ina iiɡo̶. Aneotedoɡo̶ji yajigote anige liwokodi taalia caticedi ane 
liwokodi niɡ̶ica anoyaladi. Codaa niɡi̶ni oko dinigaanyetece liɡ̶elatedi, 
nioxoadipi, niwaalepodi, eliododipi, nigaanigipawaanigi, codaa me 
niiɡo̶tedi. Codaa icota moiatetibeci, pida nigidiaaɡ̶idi idioka limedi me 
yewiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
31Eliodi oko ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡa̶ɡa̶ niɡ̶inoa nokododi digoina iiɡo̶, niɡ̶idi 
oko icota me iwikodadipi. Odaa eliodi oko ane iwikodadipi niɡ̶inoa 
nokododi, niɡ̶idi oko icota me daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egipi.” 

Jesus yalaɡ̶atace moyeloadi 
(Mateus 20.17-19; Lucas 18.31-34) 

32Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece eɡ̶idaaɡ̶ee mewaligitibigiwaji, odaa 
joɡo̶dowicetibigimece manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Jerusalém. Jesus igo lodoe niɡ̶ijo 
anodiotibece odaa one oyopo. Niɡ̶ijo oko anodiotece doitibigiwaji. Odaa 
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Jesus jeɡ̶eniditediogi niɡ̶ijo dooze anodiotibece, ixipetedicoace. Odaa 
yeloɡo̶ditediogi ane ninyaagi. 
33Meetediogi, “Digawini! Ja jowicaɡa̶ta nigotaɡ̶a Jerusalém. Odaa Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi etidajigotiogi niɡ̶ijo anoiiɡe̶ 
sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Odaa modi me leeditibige metideloadi, codaa 
aaɡa̶ɡa̶ etidajigotiogi niɡ̶ijo ane daɡ̶a judeutedi. 
34Odaa niɡ̶idi ane daɡa̶ judeutedi oyametibigiji, etidalaketibige, codaa 
metidawaletice, odaa jeɡ̶etideloadi. Pida nigidiaaɡ̶idi nige ixomaɡa̶tedijo 
itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa ja idewiɡ̶atace.” 

Tiago ijaa João ida nipoketegitalo Jesus 
(Mateus 20.20-28) 

35Tiago ijaa João ane lionigipi Zebedeu, jiɡ̶igotibeci odipegitalo Jesus, odaa 
moditalo, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, jemaanaɡa̶ mawiitoɡo̶domi ane 
jipokaɡa̶taɡa̶wa.” 
36Odaa Jesus nigetediniwace, meetediogi, “Amiini ica anemaanitiwaji me 
jaotaɡa̶domi?” 
37Odaa joɡ̶oigidi, moditalo, “Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji nige ɡa̶dinelecaɡa̶teeni, 
nigicota me iiɡ̶eni inoatawece, ɡo̶dikaneɡ̶egi me ɡ̶odicote ɡa̶wai oniniteci 
diɡ̶etege ɡa̶baaɡa̶di iniaaɡ̶eledi diɡ̶etege ɡa̶nimagijegi.” 
38Pida Jesus meetediogi, “Aɡo̶wooɡ̶otitiwaji niɡ̶ica anipokitibige. 
Domigakatitiwaji mawikodee anodaaɡ̶eji me jawikode, codaa domige 
akatitiwaji mawikodee nigepaa ɡ̶adelewi anodaaɡ̶eji me ideleo?” 
39Odaa joɡo̶igidi, moditalo, “Jakataɡa̶!” Odaa Jesus meetediogi, 
“Awikodeetiwaji anodaaɡ̶eji me jawikode, codaa me ɡ̶adelewi, anodaaɡ̶eji 
me ideleo. 
40Pida aɡ̶ica inaɡa̶tetigi deɡ̶ejitaɡa̶watiwaji me akati manicootini ibaaɡa̶di, 
iniaaɡ̶eledi inimagijegi. Aneotedoɡo̶ji yajigote niɡ̶idiwa nimetiidi niɡ̶ica 
oko anepaa iolatedice me nicoteloco.” 
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41Niɡ̶ijo eledi deez anodiotibece Jesus owajipata niɡ̶ijo Tiago ijaa João 
anodipokotalo Jesus, odaa joɡo̶yelatema. 
42Odaa Jesus jeɡ̶eniditediogi modipegitalo, odaa meetediogi, “Niɡ̶ijo 
anoditiogi me ɡo̶dacilodi, owooɡo̶titiwaji me lemaanigi me iiɡ̶e niɡ̶ina oko, 
codaa niɡ̶ina oko anodiletibige niɡ̶ina eledi oko diɡ̶ida naɡa̶tetigi, niɡ̶ijo oko 
lemaanigi me ibake epaanaɡa̶ naɡ̶atetigi. 
43Jiniɡ̶idaaɡ̶enitiwaji digo miditaɡa̶. Pida niɡ̶ina ane yemaa mida naɡa̶tetigi 
ɡa̶diwigotigitiwaji, niɡ̶ini oko leeditibige makaamitawece 
dibataɡa̶domitiwaji. 
44Odaa niɡ̶ina oko ane yemaa me dibata odoejegi nimedi ɡa̶diwigotigitiwaji, 
niɡ̶ini leeditibige makaamitawecetiwaji aotageni. 
45Igaataɡa̶ codaa me Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, 
ajanagi daɡa̶ jiotage niɡ̶ina oko, pida janagi me Ee niotagi, codaa me 
etidajigo me ideleo, odaa ja jao Aneotedoɡo̶ji me yakadi me dibatetege 
eliodi oko.” 

Jesus icilatidi ica ɡ̶olaɡ̶a ane liboonaɡ̶adi Bartimeu 
(Mateus 20.29-34; Lucas 18.35-43) 

46Jesus ijaaɡ̶ijo niɡi̶jo anodiotibece joɡo̶yakagiditeloco nigotaɡa̶ Jericó. 
Niɡ̶ijo naɡa̶ doletibige me noditedice naɡ̶ajo nigotaɡa̶, ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo 
anodiotibece icaaɡ̶ica noiigi-nelegi, odaa jiɡ̶icote ica ɡo̶neleegiwa ɡo̶laɡa̶ 
ane liboonaɡa̶di Bartimeu, lionigi Timeu. Bartimeu idiaa nicote 
liniogotibece naigi, dipokotibige dinyeelo. 
47Niɡ̶ijo naɡ̶a wajipatibece modi Jesus anelatedigi nigotaɡ̶a Nazaré me 
inaaɡ̶igotedinece aneitice, odaa jiɡ̶idaa dinanatigi me dapaawe, mee, 
“Jesus, anida anenitege licoɡ̶egi inionigi Davi, adiwikodenita!” 
48Pida eliodi oko oyapeteɡ̶e, codaa moiiɡ̶e me notokotini. Pida jeɡ̶epaanaɡa̶ 
dapaawetibece, mee, “Akaami, anida anenitege licoɡ̶egi inionigi Davi, 
adiwikodeni!” 
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49Odaa Jesus ja dabiditedi, odaa ja diiɡ̶enatakate monadeegitalo. Odaa 
joɡo̶nidita niɡ̶ijo ɡ̶olaɡa̶, modita, “Eloodaɡa̶teeni ɡa̶daaleɡe̶na! Adabititini! 
Jeɡ̶eniditedaɡa̶wa.” 
50Odaa Bartimeu ja yokoletice aca nicaapa, codaa yediiɡ̶a me dabiditini, 
odaa jiɡ̶igo midoataɡa̶ Jesus. 
51Odaa Jesus ja ige, meeteta, “Amiini ica anemaani me jaotaɡa̶domi?” Odaa 
niɡ̶ijo ɡo̶laɡa̶ ja niniɡo̶di, meetalo, “Iniotagodi, jemaa me jatetacibece.” 
52Odaa Jesus meeteta, “Emii, ja ɡa̶dicili leeɡo̶di manakatoni Aneotedoɡo̶ji 
me yakadi me ɡa̶dicilatiti.” Ajaaɡa̶jo naɡa̶ca lakata Bartimeu jona 
yatetacibece, odaa ja diotece Jesus mijotaɡa̶ naigi. 

Marcos 11 
Jesus dakatediwece nigotaɡ̶a Jerusalém me liciagi niɡ̶ina inionigi-eliodi 

(Mateus 21.1-11; Lucas 19.28-40; João 12.12-19) 

1Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece noɡo̶dipegita nigotaɡa̶ Jerusalém, odaa 
joɡo̶toticogi minitaɡa̶ ica lojotaɡa̶di ane liboonaɡa̶di “Lojotaɡa̶di Oliveira”, 
anipegitege icoa nigotadawaanaɡa̶ ane liboonaɡa̶di Betfagé aniaa Betânia. 
Odaa Jesus ja iiɡ̶e itoa niɡ̶ijo anodiotibece, odaa meetediogi, 
2“Emiitiwaji manitaɡa̶ nigotakawaana digoida ɡo̶dodoe. Nige 
akaatiobecetiwaji, aɡ̶ica daɡa̶ leegi icoota boliicawaanigi ane dinigoetini 
analeediɡ̶ica mowaxoditeloco. Odaa owilecenitiwaji, anadeegitiwa. 
3Pida nigica aneetaɡa̶watiwaji, ‘Igame leeɡo̶di mowilecenitiwaji ini 
boliicawaanigi?’, odaa enita, ‘Ǥoniotagodi yopotedibige. Nopilaɡ̶adi 
natigidawaanigi.’” 
4Odaa niɡ̶ijo itoatataale anodiotibece jiɡ̶igotibeci, odaa joɡ̶otota niɡ̶ijo 
boliicawaanigi naigitece, dinigoetini ipegitege lapoagi ica diimigi. Odaa 
joɡo̶yowilece niɡ̶ijo boliicawaanigi. 
5Odaa ica oko anidiaaɡ̶itice ja nigikanaɡ̶a, moditiogi, “Igaamenitiwaji? 
Igame leeɡo̶di mowilecenitiwaji ini boliicawaanigi?” 
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6Odaa niɡ̶ijo itoatataale anodiotibece Jesus joɡo̶igidi niɡ̶ijo aneetediogi 
Jesus me ligegi. Odaa niɡ̶ijo oko joɡo̶ikatece niɡ̶ijo anodiotibece Jesus 
moyadeegi boliicawaanigi. 
7Odaa noɡ̶oyadeegitalo Jesus niɡ̶ijo boliicawaanigi, odaa joɡo̶yexaɡa̶teloco 
nicaapatedi niɡ̶ijo boliicawaanigi, odaa Jesus ja waxoditedeloco. 
8Eliodi oko oipecetedice nicaapatedi niɡ̶ijo naigitece, odaa ica eledi 
onakagidi exate-lamodi oipecetinece naigi. (Idaɡa̶ee leeɡo̶di moiweniɡ̶ide 
Jesus.) 
9Odaa ijo oko anigotibeci lodoe Jesus, codaa ica eledi boɡo̶diotece lowidi 
napaawaɡa̶teloco, modi, "Jiweniɡ̶idenaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji! Codaa jemaanaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji me ibinie Niɡ̶inoa anenagi ibake naɡa̶tetigi Liboonaɡa̶di 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji! 
10Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me ibinie Niɡ̶iniwa anida aneetetege licoɡ̶egi 
inionigi-eliodi Davi, ane niiɡ̶etedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji me ɡ̶oninionigi-
eliodi, liciagi Davi me ninionigi-eliodi niɡ̶ijo ɡo̶daamipi!” 
11Jesus ja dakatediwece nigotaɡa̶ Jerusalém, odaa jiɡ̶igo minitaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Naɡa̶ dakatediwece, odaa iwitedigi initawece le. 
Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja noditedice leeɡo̶di naɡ̶a ɡ̶ocidi, odaa jiɡ̶igo manitaɡa̶ 
nigotakawaana Betânia lixigaɡa̶wepodi niɡ̶ijo dooze anodiotibece. 

Jesus ixoo naɡ̶ajo niale fiigoigo 
(Mateus 21.18-19) 

12Naɡ̶a nigoi Jesus ja noditedicogi Betânia, odaa leecawaanigi ja deemitete 
me nigicile. 
13Odaa ditigedi naɡa̶ nadite aca niale fiigoigo ane daamotiide. Odaa jiɡ̶igo 
iwi daɡa̶ca ela. Pida niɡ̶ijo niɡ̶icote naɡa̶jo niale, aɡa̶ca yakadi otaɡa̶nitece 
ela, inokinoa laamotiidi, leeɡo̶di anaɡ̶a limedi me etaye. 
14Odaa Jesus jeɡ̶eete naɡa̶jo niale, “Niɡi̶na natigide, aɡa̶leeɡ̶ica ane yeligo 
ɡa̶tá.” Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶. 

Jesus iticoitedicoace icoa anoojetekaɡ̶a anidiaaɡ̶i minitaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 
liɡ̶eladi 

(Mateus 21.12-17; Lucas 19.45-48; João 2.13-22) 
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15Odaa Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece noɡo̶tota nigotaɡ̶a Jerusalém, 
odaa ja dakatediwece minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, odaa 
jiɡi̶daaɡ̶eyatedigi me iticoitedicoace ijoatawece niɡ̶ijoa anoojetekaɡa̶ codaa 
me niɡ̶ijo ane oojeteeɡ̶a. Odaa yamaɡ̶atedini nameejatedi niɡ̶ijo ane 
libakedi moiikoaɡ̶e dinyeelo codaa eledi yamaɡ̶atedini nibaancotedi niɡ̶ijo 
anoyaa yotipitedi. 
16Aɡ̶ica ane ika me ixomaɡa̶tice minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi me 
yoyaɡa̶di elaanaɡa̶. 
17Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶idiaaɡ̶itedice me niiɡ̶axitediniwace ica oko, 
meetediogi, “Maditaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶anaɡa̶xi diniditeloco niɡ̶icoa 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, niɡ̶ijo neɡ̶ee, ‘Oyatigi iɡ̶eladi me “Diimigi aneitice 
inatawece noiigi moyakadi moyotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji”.’ Pida 
jaɡ̶awiitiwaji Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi me liciagi niɡ̶ina liɡ̶eladi olicaɡa̶ɡa̶.” 
18Odaa niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés joɡo̶dibodiceta niɡ̶ijo Jesus 
aneote. Odaa joɡ̶odoletibige niɡ̶ica nimaweneɡ̶egi moyeloadi, pida odoitalo 
leeɡo̶di inatawece oko oyopo niɡ̶ijo ane diiɡa̶xinaɡa̶tetece. 
19Naɡ̶a ɡo̶cidi Jesus ja noditacedice nigotaɡa̶ Jerusalém. 

Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece me leeditibige me jinakatonaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 
(Mateus 21.20-22) 

20Naɡ̶a nigoi, Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece inaaɡ̶igotacinece niɡ̶ijo ligi, 
odaa joɡ̶onadi naɡ̶ajo libatadi fiigo. Naɡa̶jo niale adatawece yadilo, codaa 
me litodi yadilo. 
21Odaa Pedro ja nalaɡa̶tibige niɡ̶ijoa Jesus lotaɡa̶, odaa meetalo, 
“Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, digawini! Naɡa̶jo niale ane ixoomi ja yadilo.” 
22Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Anakatonitetiwaji Aneotedoɡo̶ji! 
23Niɡ̶ina nigewi me iwaɡa̶titiwaji, akati me enita naɡa̶di wetiɡa̶, ‘Emii, 
adinokolenitinigi akiidi-eliodi!’ Odaa nige daɡ̶a awienatakanitiwaji, pida 
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nige iwaɡ̶atakani micota niɡ̶ijo ane ɡa̶gegita, odaa Aneotedoɡo̶ji eote 
micota. 
24Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji, 
mokanicodaaɡ̶ica anipokitalo, iwaɡ̶ati Aneotedoɡ̶oji me 
yajigotedaɡ̶awatiwaji, odaa yajigotedaɡa̶wa niɡ̶ica ane ipokitalo. 
25Codaa niɡ̶ina motaɡ̶aneɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji, ixomaɡa̶teenitice 
okanicodaaɡ̶ica ane beyagi aneotaɡa̶domi eledi oko, amaleeɡ̶aɡa̶ Ǥadiodi 
ane ideite ditibigimedi ixomaɡ̶ateetedice ɡ̶abeyaceɡ̶ecotiwaji. 
26Pida nige daɡ̶a ixomaɡa̶teeniticetiwaji niɡ̶ina ane beyagi anowotaɡa̶domi 
eledi oko, odaa Ǥadiodi ane ideite ditibigimedi aixomaɡ̶ateetedice 
ɡa̶beyaceɡ̶ecotiwaji.” 

Ica naɡ̶atetigi Jesus 
(Mateus 21.23-27; Lucas 20.1-8) 

27Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece jiɡ̶icotaciobece manitaɡa̶ 
nigotaɡa̶ Jerusalém. Jesus igotedigi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, odaa joɡo̶totalo 
niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, ijaaɡ̶ijo laxokodi lacilodi 
niɡ̶ijo noiigi. 
28Odaa moditalo Jesus, “Amiida ica ɡa̶naɡ̶atetigi miticoiticoace niɡ̶ijo oko 
minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi? Codaa amiijo ane yajigotaɡa̶wa ica 
ɡa̶naɡa̶tetigi?” 
29Odaa Jesus meetediogi, “Jeloɡo̶ditaɡa̶watiwaji ane najigotiwa inaɡa̶tetigi 
niɡ̶ina nige adigiti ane ɡa̶digeetece. 
30Amiijo ica ane yajigota João Batista naɡ̶atetigi me nilegetiniwace oko? 
Domige Aneotedoɡo̶ji, oɡo̶a domigoko? Jemaa madigititiwaji!” 
31Odaa joɡo̶dinotigimadetigi, modi, “Nigejinaɡa̶ me Aneotedoɡo̶ji ane 
yajigote naɡ̶atetigi João, odaa jeɡ̶eetedoɡo̶wa, ‘Enice igame leeɡ̶odi me 
daɡa̶ iwaɡa̶titedatiwaji lotaɡ̶a João?’ 
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32Pida nigejinaɡa̶ me niɡ̶ina oko oiiɡ̶e João, odaa niɡ̶ina oko 
joɡo̶yelatoɡo̶domi.” Odoitiogi niɡ̶idi noiigi leeɡo̶di iditawece niɡ̶idi oko 
oyiwaɡa̶di João mewi me niɡ̶inaaɡ̶ina niɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko. 
33Odaa joɡ̶oigidi Jesus, moditalo, “Ajowooɡo̶taɡa̶ ane niiɡe̶ João!” Odaa 
Jesus meetediogi, “Enice amaɡa̶ɡa̶ jatematitaɡa̶watiwaji ane najigotiwa 
inaɡ̶atetigi me jaote niɡ̶inoa yoenataka.” 

Marcos 12 
Ica natematigigi icoa nawodaɡ̶anadi abeyacaɡ̶aɡ̶a 

(Mateus 21.33-46; Lucas 20.9-19) 

1Jesus jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me yatematitediogi natematiko anida ane 
iciaceeketetege me diiɡa̶xinaɡa̶. Odaa meetediogi, “Ica ɡo̶neleegiwa eyatedi 
uuva libatatiidi, odaa ja niotaa, codaa eo ligixitaɡa̶naɡa̶xi me 
niopaaɡa̶ditedi uuva me yoe viinyo, codaa eo lipe lajo moibeo niɡ̶ijoa 
lawodigijedi niɡ̶inoa nowienoɡo̶dodi. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja niwaiɡa̶wepodi 
icoa nawodaɡa̶nadi, odaa jiɡ̶igo diniwiajeticogi ica eledi iiɡo̶. 
2Niɡ̶ijo niɡ̶icota limedi me nopilaɡa̶ditedio elali, niɡ̶ijo ane nebi niɡ̶ijoa 
nawodigijedi nimonya ica liotagi me dienaɡ̶atalo niɡ̶ijoa elali ane nepilidi. 
3Pida niɡ̶ijoa nawodaɡa̶nadi odibata niɡ̶ijo nimeedi, odaa onalaketibige, 
codaa oiiɡ̶e mopi me diɡ̶icata ane yadeegi. 
4Odaa niɡ̶ijo ane nebi ja niiɡ̶etace ica eledi liotagi, pida niɡ̶ijoa 
nawodaɡ̶anadi onigidatice, codaa oyacilotidi lacilo, codaa owo me niboliɡa̶. 
5Odaa niɡ̶ijo ane nebi niɡ̶ijoa nawodigijedi ja niiɡ̶etace ica eledi liotagi, pida 
niɡ̶ijoa nawodaɡa̶nadi baanoɡ̶oyeloadi. Odaa onalee niiɡ̶e icoa eletidi 
liimetedi, pida niɡ̶ijoa nawodaɡ̶anadi owo liciagi niɡ̶ijoa eletidi liimetedi. 
Ica eledi dinalaketibigiwaji, icaaɡ̶ica eledi boɡ̶onigodi. 
6Niɡ̶ijo ane nebi niɡ̶ijoa nawodigijedi ini ica lionigi aneliodi me yemaa. 
Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja iiɡ̶eticogi niɡ̶ijo lionigi midiwataɡa̶ lawodigijedi. 
Meetibige le, ‘Odeemitetibige leeɡo̶di me ionigi.’ 
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7Pida niɡ̶ijoa nawodaɡa̶nadi noɡo̶naditege niɡ̶ijo lionigi, odaa 
dinotaɡ̶aneɡ̶e, modi, ‘Niɡ̶ina niɡ̶ijo lionigi niɡ̶ijo ane nepilidi niɡ̶idiwa 
nawodigijedi, anicota me nepilidi niɡ̶inoa lawodigijedi. Jeloataɡa̶, odaa ja 
jakataɡa̶ me ɡ̶onepilidi niɡ̶idiwa nawodigijedi!’ 
8Odaa joɡo̶dibata niɡ̶ijo lionigi niɡ̶ijo ane nebi nawodigijedi, odaa 
joɡo̶yeloadi, codaa oyaladiticogi lolaadi wetice niɡ̶ijoa nawodigijedi.” 
9Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi, “Amiida ica anakatitiwaji meo niɡ̶ijo ane nepilidi 
nawodigijedi? Enagi, odaa ja diiɡ̶enatakatiogi monigodi niɡ̶ijoa 
nawodaɡ̶anadi, codaa yajigotiogi eletidi nawodaɡa̶nadi niɡ̶idiwa 
lawodigijedi. 
10Ajawienatakanaɡa̶ me naɡa̶ alomeɡ̶enitelocotiwaji lotaɡa̶naɡa̶xi 
Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo mee, 'Naɡa̶jo wetiɡa̶ anoyaladi niɡ̶ijo anodabiteɡ̶etini 
diimigi, niɡ̶ina natigide jaɡa̶niaaɡ̶ani naɡa̶ca wetiɡa̶ ane daɡa̶xa mida jaoɡa̶ 
caticedi niɡ̶ijoa eletidi wetiadi anoibake modabiteɡ̶etini diimigi. 
11Jiɡ̶ijaa Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji aneote naɡa̶jo wetiɡa̶ me daɡa̶xa mida 
ane jaoɡa̶. Odaa jopooɡa̶ niɡ̶ida loenatagi.’” 
12Odaa niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi joɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ijo Jesus naɡ̶a yatemati 
niɡ̶ijo natematigo me lakapetedipi. Odaa joɡo̶doletibige moniwilo, pida 
odoitiogi niɡ̶ijo noiigi-nelegi. Odaa joɡo̶ika Jesus, odaa joɡo̶pitibeci. 

Niɡ̶ijoa fariseutedi oigetece Jesus migele moyediatece César icoa dinyeelo 
(Mateus 22.15-22; Lucas 20.20-26) 

13Niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi oiiɡ̶etalo Jesus icoa fariseutedi ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo 
anodiotibeci inionigi-eliodi Herodes. Oiiɡ̶e migotibeci onake doɡo̶wo Jesus 
meote okanicodaaɡ̶ica ligegi ane beyagi domoɡo̶wotibige me nilaagedi. 
14Igotibeci midoataɡa̶ Jesus, odaa moditalo, “Niiɡ̶axinaɡ̶anaɡa̶, 
jowooɡo̶taɡa̶ midioka limedi me enitece anewi, codaa aɡ̶ica mawii niɡ̶ina 
oko minoa anodiletibige daɡa̶kaami. Igaataɡa̶ aɡ̶ica mawii naɡ̶atetigi oko, 
pida ewi me iiɡa̶xinaɡa̶nitece naigi Aneotedoɡo̶ji. Domige lakapetegi 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶egi me jedianaɡa̶tece César dinyeelo, ninionigi-eliodi 
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romaanotedi ane ɡo̶diiɡ̶e me jedianaɡa̶? Domigele me jedianaɡa̶, oɡo̶a 
aɡe̶le?” 
15Pida Jesus yowooɡ̶odi mokowo, odaa meetediogi, “Igame leeɡo̶di 
madineenitiwatiwaji? Digawii anadeegitiwa beexo.” 
16Odaa joɡo̶yadeegitalo aca beexo, naɡa̶ nigetediniwace, meetediogi, “Ame 
latobi aniwoteloco ani beexo, codaa ame liboonaɡa̶di ane diniditeloco?” 
Odaa modi, “César.” 
17Odaa Jesus meetediogi, “Enice ajicitatiwaji César ane nebi, codaa aaɡa̶ɡa̶ 
ajicitalo Aneotedoɡo̶ji ane nebi.” Odaa joɡo̶yopo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a. 

Icoa saduceutedi oigetece Jesus anodaaɡ̶ee me newiɡ̶atace niɡ̶ina oko 
baanaɡ̶a nigo 

(Mateus 22.23-33; Lucas 20.27-40) 

18Niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡa̶ onotalo Jesus icoa saduceutedi, niɡ̶ijo anodi 
Aneotedoɡo̶ji me deɡ̶eote me newiɡa̶tace niɡ̶ina oko baanaɡ̶a nigo. Odaa 
joɡo̶ige Jesus, moditalo, 
19“Niiɡ̶axinaɡa̶naɡa̶, Moisés didikotigi ɡo̶doiigi niɡ̶ida najoinaɡa̶neɡ̶egi, 
‘Nigica ɡo̶neleegiwa wadonaɡa̶ ane yeleo me diɡ̶icata lionigipi, odaa nioxoa 
niɡ̶ijo ane yeleo leeditibige me lodawa naɡ̶ani wajekalo micoa lionaɡ̶atege. 
Odaa niɡ̶idi lionigipi micataɡa̶ daɡ̶a lionigipi niɡ̶ijo ane yeleo.’ 
20Onica seete dinioxomigipi. Niɡ̶ica liidaɡa̶ naɡa̶ wado, odaa ja yeleo me 
diɡ̶ica lionigi. 
21Odaa niɡ̶ijo nioxoa liɡ̶eejetewa ja lodawa naɡa̶jo wajekalo, pida 
niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡ̶aɡa̶ yeleo me diɡ̶icata lionigi. Odaa niɡ̶ijo eledi nioxoa 
jaɡ̶aɡ̶eo liciagi. 
22Odaa ijotawece niɡ̶ijo seete dinioxomigipi nodawa ajokajo iwaalo, pida 
aɡi̶ca anini lionigitege. Naɡa̶ nigo ijotawece, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡa̶ yeleo 
naɡ̶ajo wajekalo. 
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23Ina nigeote Aneotedoɡo̶ji niɡ̶inoa émaɡa̶ɡ̶a me newiɡ̶atace, amigepidiɡ̶ica 
niɡ̶ijo seete dinioxomigi anepaɡa̶ lodawa naɡa̶jo iwaalo, igaataɡa̶ ijotawece 
nodawa naɡ̶ajo iwaalo?” 
24Jesus meetediogi, “Eliodi mabataatiwaji leeɡ̶odi aɡo̶wooɡo̶ti aneetece 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ owooɡo̶ti Aneotedoɡo̶ji 
nimaweneɡ̶egi. 
25Igaataɡa̶ nigicota Aneotedoɡo̶ji meote me newiɡa̶tace niɡi̶noa émaɡa̶ɡa̶, 
niɡ̶ina oko aɡa̶lee nadonaɡ̶ateloco, pida ja liciaco aanjotedi me daɡa̶ 
nadonaɡa̶, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ nigajeeɡa̶. 
26Ejiniɡ̶ica malomeɡ̶enitelocotiwaji aneetece Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶naɡa̶xi 
niɡ̶ijo neɡ̶eetece anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji micota meote niɡ̶inoa émaɡ̶aɡa̶ 
me newiɡa̶tace. Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji me ideitedice catiwedi naɡa̶jo 
nialawaana ane ídi, odaa meeteta Moisés, ‘Idioka limedi me Ee Noenoɡ̶odi 
Abraão, Noenoɡo̶di Isaque, codaa me Noenoɡo̶di Jacó.’ 
27Odaa niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi dice newiɡ̶a, igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji 
Noenoɡo̶di niɡ̶ina oko ane newiɡa̶, idiɡ̶ida aNoenoɡo̶di émaɡa̶ɡa̶. Odaa 
eliodi makamaɡa̶ adininaalenitiwaji.” 

Jesus yalaɡ̶ate niɡ̶ica niiɡ̶enatakaneɡ̶egi ane daɡ̶axa mida ane jaoɡ̶a 
(Mateus 22.34-40; Lucas 10.25-28) 

28Onica anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés wajipatiogi niɡ̶ijoa saduceutedi 
modinotigimadetigi niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus. Codaa yowooɡo̶di Jesus mele me 
igiditediogi. Odaa jiɡ̶igo midoataɡa̶ Jesus me ige, meetalo, “Amiida ica 
Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶enatakaneɡ̶egi ane daɡa̶xa mida ane jaoɡa̶?” 
29Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Aneotedoɡ̶oji liiɡ̶enatakaneɡe̶co ane daɡa̶xa 
mida ane jaoɡa̶te, niɡ̶ijo niiɡ̶enatakaneɡ̶egi anee, ‘Ajipaatatiwaji, akaami 
anakaami loiigi Israel! Oniniwatece Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, codaa 
Iniokiniwateda me Niotagodi inoatawece aninoa. 
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30Lajo memaani Ǥaniotagodi Aneotedoɡo̶ji manitawece ɡa̶daaleɡ̶ena, codaa 
minitawece ɡa̶diwigo, codaa minitawece ɡa̶dowoogo, codaa minitawece 
ɡa̶doniciwaɡa̶!’ 
31Codaa ida eledi niiɡ̶enatakaneɡ̶egi ane daɡa̶xa mida ane jaoɡa̶, niɡ̶ijo 
anee, ‘Lajo memaani eledi oko digo aneni makamaɡ̶a adinemaani!’ Niɡ̶idoa 
itoataale niiɡ̶enatakaneɡ̶eco daɡa̶xa mida ane jaoɡa̶te caticedi ijoatawece 
niɡ̶ijoa eletidi niiɡ̶enatakaneɡ̶eco.” 
32Odaa niɡ̶ijo niiɡa̶xinaɡa̶naɡ̶a meetalo Jesus, “Niiɡa̶xinaɡ̶anaɡa̶, ele 
motaɡa̶ni! Me enitece anewi niɡ̶ijo neɡ̶eni me oniniwatece Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji, odaa aɡ̶icoa eledi aneotedoɡo̶ji. 
33Codaa daɡa̶xa mele me jemaanaɡa̶ manitawece ɡ̶odaaleɡ̶ena, minitawece 
ica ɡo̶dowoogo, codaa minitawece ɡ̶odiwigo, codaa minitawece 
ɡo̶doniciwaɡa̶. Odaa daɡa̶xa mele me jemaanaɡ̶a niɡ̶ina eledi oko 
anodaaɡ̶ejinaɡa̶ me idinemaanaɡa̶, aliciagi niɡ̶ina me jalecaɡa̶ eijedi 
maditaɡa̶ nameeja Aneotedoɡo̶ji me idinilakidenaɡa̶tege leeɡo̶di 
ɡo̶beyaceɡ̶eco, codaa niɡ̶ina me jiboonaɡa̶talo eletidi ɡ̶oboonaɡ̶a.” 
34Jesus nadi niɡ̶ijo niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶ ane diiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés mida lixakedi niɡ̶ijo me igidi. Odaa Jesus meeteta, “Ja domaɡ̶a 
ɡa̶digomi Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e ɡa̶daaleɡ̶ena.” Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡ̶a nigotedini 
Jesus me dotaɡ̶a, odaa aɡa̶leeɡ̶ica anabo laaleɡ̶ena me ige me dineetalo. 

Jesus digikatetece Niɡ̶icoa ane nimonyatedoɡ̶owa Aneotedoɡ̶oji 
(Mateus 22.41-46; Lucas 20.41-44) 

35Niɡ̶ijo Jesus me diiɡa̶xinaɡa̶ minitaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, odaa ja 
nigetediniwace niɡ̶ijo oko, meetediogi, “Niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, igame leeɡ̶odi moyakadi modi 
Niɡ̶icoa Aneotedoɡo̶ji ane niiɡ̶e mokexaa ida aneetege licoɡe̶gi Davi? 
36Igaataɡa̶ Liwigo Aneotedoɡo̶ji eo Davi me dotaɡa̶ niɡ̶ijo neɡ̶ee, 
'Inoenoɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meeteta Iniotagodi, "Anicootini iwai ibaaɡa̶di 
nigepaa iɡ̶eke inatawece ɡa̶neloɡo̶dodipi”.’ 
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37Ijaaɡ̶ijo Davi meetalo, ‘Iniotagodi’. Enige igamigodaaɡ̶ee Niɡ̶icoa 
Aneotedoɡo̶ji ane nimonya me yakadi mokexaa ida aneetege licoɡ̶egi Davi?” 
Niɡ̶ijo noiigi-nelegi eliodi moyemaa niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus. 

Jesus yalaɡ̶ate niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco 
Moisés 

(Mateus 23.1-36; Lucas 11.45-53; 20.45-47) 

38Jesus niiɡa̶xitediniwace oko, odaa meetediogi, “Anidakitiogi niɡ̶ijoa 
niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés! Igaataɡa̶ 
lemaanigi me ewaligitibigiwaji modinixotinigi toonicogo ocaɡa̶taɡa̶ ane 
lowoodaɡa̶gi niɡ̶ina oko ɡo̶neɡ̶aɡa̶ owotibige monicetibigiwaji codaa 
modeemitetibige miditaɡ̶a licooɡa̶di oko. 
39Lemaanigi monicotelogo nibaancotedi niɡ̶ina oko ɡo̶neɡa̶ɡa̶ midiwataɡa̶ 
niiakanaɡa̶xiidi, codaa midiwataɡ̶a nibaancotedi niɡ̶ina oko anoiweniɡ̶ide 
miditaɡa̶ nalooɡ̶o. 
40Codaa oibanootece liɡ̶elatedi codaa ane nepilidi niɡ̶inoda wajekalodipi, 
codaa onowo niɡ̶ina mocaɡa̶taɡa̶ moyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji micota meliodi me iloikatiditedibigiwaji.” 

Aca wajekalo yajigotalo Aneotedoɡ̶oji icoatawece niɡ̶icoa ninyeelo ane 
yopotibige 
(Lucas 21.1-4) 

41Jesus nicotedi minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi ipegitetege naɡa̶jo 
iwokodaɡa̶xi nelegi aneitice niɡ̶ina oko moyokoletinigi ninyeelo 
anoibootalo Aneotedoɡo̶ji. Iwi anodaaɡ̶ee niɡ̶ijo oko moyajigo ninyeelo. 
Eliodi oko ane liicotedi oyajigo owidi dinyeelo. 
42Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡ̶icotio aca wajekalo madewete, odaa ja 
yokoletinigi naɡ̶ajo iwokodaɡa̶xi iniodataale beexotedi. 
43Odaa Jesus jeɡ̶eniditediogi niɡ̶ijo anodiotibece, odaa meetediogi, 
“Ejitaɡ̶awatiwaji naɡa̶da wajekalo madewete yajigo caticedi niɡ̶ina eledi 
oko anoyajigo. 
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44Leeɡo̶di niɡ̶ina eledi oko oyajigo ninyeelo ane doɡo̶yopotibige, pida 
naɡ̶ajo wajekalo baɡa̶ yajigo ijoatawece ninyeelo, ane domaɡa̶ yopotibige 
me dinoojetetibige ane yeligo.” 

Marcos 13 
Jesus yalaɡ̶ate moyojiketini Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 

(Mateus 24.1-2; Lucas 21.5-6) 

1Niɡ̶ijo Jesus naɡ̶a doletedibige me noditedice Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, 
anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo anodiotibece meetalo, “Ǥoniiɡ̶axinoɡo̶di, digawini 
niɡ̶inoa wetiadi nelecoli minitaɡa̶ niɡ̶ini diimigi! Codaa digawini niɡ̶ica me 
libinienigi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi!” 
2Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Naɡa̶nati niɡ̶ini diimigi-nelegi? Anigida noko 
otaɡa̶nitece wetiɡa̶ dipeteloco eledi minitaɡa̶ niɡ̶ini diimigi, onanikatedini 
idiwatawece.” 

Jesus yalaɡ̶ate micota minoa ane dakaketoɡ̶odomi 
(Mateus 24.3-14; Lucas 21.8-19) 

3Jesus idiaaɡ̶itedice minitaɡ̶a niɡ̶ijo lojotaɡ̶adi ane liboonaɡa̶di “Lojotaɡa̶di 
Oliveira” nicotedi, dilokotetege Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Idiaaɡ̶itedice 
oniniwatece, odaa joɡ̶ototalo Pedro, Tiago, João ijaa André. Odaa joɡo̶ige, 
moditalo, 
4“Anatematiitoɡo̶wa niɡ̶ica noko nigoyojiketini Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. 
Codaa igamigodaaɡe̶e Aneotedoɡo̶ji me ikee nige nipegi moyanikatini?” 
5Jesus jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me yeloɡo̶ditediogi, odaa meetediogi, 
“Adinowetitiwaji adiɡ̶ica ane ɡ̶adinaaleni! 
6Eliodi oko ane dinikeetibigiwaji, oibake Iboonaɡa̶di, odaa modi, ‘Ee Niɡ̶ijo 
Aneotedoɡo̶ji ane nimonya.’ Odaa eliodi oko anoninaaletiniwace. 
7Pida jinaɡ̶adoiitiwaji nigajipaata layaco witidi, codaa nigabodicetigi witidi, 
igaataɡ̶a leeditibige mina ane diniwitideɡ̶etiwage. Pida aniɡ̶icota niɡ̶ica 
noko Aneotedoɡ̶oji me yaaɡa̶di niɡ̶ina iiɡ̶o. 
8Igaataɡa̶ niɡ̶ina noiigi dinideleɡ̶etiwage, codaa niɡ̶inoa inionaɡa̶ oiiɡ̶e 
loiigi me witidi. Codaa icota me datalale iiɡo̶ owidi nipodaɡa̶, codaa eliodi 
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noiigi nigodi nigigi, codaa mowidi ɡo̶ninyaco ane doide. Pida niɡ̶inoa 
nawikodico jiɡ̶inaaɡo̶doejedi me nawikodico liciagi niɡ̶ina odoejegi 
lileenaɡ̶aneɡ̶egi naɡa̶na iwaalo ipileɡ̶e. 
9Pida adinowetitiwaji, igaataɡa̶ etiɡa̶dadeegiticogi lodoe niɡ̶ijoa lacilodi, 
codaa etiɡ̶adalakenitibigetiwaji midiwataɡ̶a niiakanaɡa̶xiidi. Codaa leeɡo̶di 
maniwitici, odaa etiɡa̶dadeegiticogi lodoe niɡ̶ina aninoa naɡa̶tetico codaa 
midiwataɡ̶a inionaɡa̶-eloodoli moiwi anodigotaɡa̶watiwaji. Odaa jiɡ̶idaa 
nigakatitiwaji madatematiitiogi niɡ̶idiwa lacilodi. 
10Pida maleedaɡa̶ yaaɡa̶diteda Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina iiɡ̶o, leeditibigetiwaji 
matematiitiogi inatawece niɡ̶ina noiigi nibodicetedi anele anoyalaɡa̶tiwa. 
11Nige etiɡ̶adiwilotiwaji, odaa jeɡ̶etiɡa̶dadeegiticogi lodoe niɡ̶inoa lacilodi 
moiwi anodigotaɡa̶watiwaji, jinaɡ̶a aɡo̶wikomataatiwaji ane alitigi ɡa̶gegi 
maleedaɡa̶ etiɡa̶dadeegitiwaji. Igaataɡa̶ enitece niɡ̶ica Aneotedoɡ̶oji ane 
ikeetedaɡa̶watiwaji me alitigi ɡa̶gegi. Igaataɡ̶a niɡi̶noa ɡa̶dotaɡa̶ 
aicoɡo̶ticogi makaamitaɡa̶tiwaji, pida icoɡo̶ticogi minitaɡa̶ Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji. 
12Icota dinioxomigipi moyajigo epaa nioxoadipi monigodi, codaa niɡ̶ina 
eniododipi oyajigo lionaɡa̶, codaa nionigipi dakapetege eliododipi, odaa 
oibootiobece monigodi. 
13Eliodi oko oyelataɡ̶adomitiwaji leeɡo̶di maniwitici. Pida Aneotedoɡo̶ji 
eote midioka limedi me yewiɡa̶ miniwataɡa̶ niɡi̶na oko ane 
ixomaɡa̶teetedice lawikodico, codaa me deɡ̶eyamaɡa̶tice 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 

Ica nawikodigi nelegi 
(Mateus 24.15-28; Lucas 21.20-24) 

14Icota manati niɡ̶ica aneetece Daniel, niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo jotigide, me yalaɡa̶ta niɡ̶ica niwigo noenatagi 
aneo niɡ̶ina oko ligecaɡa̶loɡo̶, libikotanaɡa̶naɡa̶di ane nigodi oko. Icota 
moidoyatice niɡ̶ica niwigo digoida ane deɡ̶ele me itice. Niɡ̶ina ane 
yalomeɡ̶eteloco niɡ̶idiwa notaɡa̶ ele me dinoniciwaɡa̶di me yowooɡo̶di ane 
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diitigilo. Nigonadi niɡ̶ica niwigo, niɡ̶ina oko ane ideitice nipodigi Judéia 
leeditibige me daleditibigimoace odeletibigimece wetiadi nelecoli. 
15Nigica oko ane idei ditibigimedi liɡ̶eladi leláɡa̶, ele me daɡ̶adakatio me 
dibatalo ane nepilidi. 
16Codaa nigica anidiaaɡ̶itice nixoɡo̶tagi ele me doɡo̶pitacio minitaɡ̶a 
liɡe̶ladi me igota nicaapa. 
17Pida iwikodadipi iwaalepodi ipilaɡa̶ɡa̶ codaa eniododipi analee oilipeɡ̶e 
lionaɡa̶! 
18Ele mipokitalo Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ ikateda meyoketege niwetaɡa̶ nige 
limedi me ialeticoace. 
19Igaataɡa̶ niɡ̶icoa nokododi owidi nawikodico. Niɡ̶ijo Aneotedoɡ̶oji me 
iliidaɡa̶di niɡ̶ina iiɡo̶ codaa niɡ̶ina natigide aɡ̶ica nawikodigi liciagi niɡ̶icoa 
nawikodico anenagi. Codaa aɡ̶aleeɡ̶icota eledi nawikodigi liciagi niɡ̶inoa 
nawikodico anenagi. 
20Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji noxopanatidi niɡ̶icoa nokododi minoa 
nawikodico. Daaditaɡ̶a noxopanatiditeda niɡ̶icoa nokododi, agotiɡ̶ica ane 
yakadi me yewiɡ̶a. Pida noxopanatidi niɡ̶icoa nokododi leeɡo̶di niɡ̶ina oko 
ane iolatedice idioka limedi me newiɡa̶ miniwataɡa̶. 
21Nigica aneetaɡa̶watiwaji, ‘Digawini! Niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji ane nimonya 
etidoa digoina!’ oɡo̶a migetoɡo̶di, ‘Digawini! Etidoa digoida!’ Jinaɡa̶ 
iwaɡa̶titiwaji. 
22Igaataɡa̶ eliodi oko awitakaɡa̶ɡa̶ icota modi me niɡ̶idaaɡ̶idoa Niɡ̶ijoa 
Aneotedoɡo̶ji ane nimonya, oɡo̶a domigodi me niɡ̶ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko. Odaa owote ɡo̶doxiceɡ̶etedi, 
codaa niɡ̶inoa anetiɡo̶dawelaɡ̶adi moninaaletiniwace oko. Codaa domaɡa̶ 
oninaaletiniwace niɡ̶ina oko Aneotedoɡo̶ji ane iolatedicoace me nepilidi. 
23Pida adinowetitiwaji! Ja jao ɡa̶deemidi maleedaɡa̶ icotalo niɡ̶inoa 
nawikodico anejitalo. 

Lanokegi Ǥoneleegiwa ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi 
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(Mateus 24.29-35; Lucas 21.25-33) 

24Nigidiaaɡ̶idi, nige ixomaɡ̶atedijo niɡ̶icoa nokododi menagi niɡ̶icoa 
nawikodico, odaa aligeɡ̶e ipe, codaa me epenai aɡa̶lee datale. 
25Niɡ̶inoa yotetitedi niwadetedi. Odaa Aneotedoɡo̶ji itineɡe̶ niwicidi anida 
nimaweneɡ̶egi digoida ditibigimedi. 
26Odaa niɡ̶ina oko etidadi Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi. Idinikatini jiniotinece lolaadi, odaa janagi meliodi 
inimaweneɡ̶egi, codaa jikee mida inaɡ̶atetigi liciagi Aneotedoɡ̶oji 
naɡ̶atetigi. 
27Jiiɡ̶e iniaanjotedi migoteloco inatawece niɡ̶ina iiɡo̶ moniodatece niɡ̶ina 
oko Aneotedoɡo̶ji ane iolatedicoace me nepilidi. 
28Digowoo naɡa̶na niale fiigoigo, odaa akati mowooɡo̶ti. Nige dione 
libiwedi, codaa laamotiidi naɡa̶ nokoloɡ̶o, odaa joɡ̶owooɡo̶titiwaji naɡa̶ 
nipegi limedi ebicitedi. 
29Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee nigeno niɡ̶icoa nawikodico, odaa jaɡa̶kati 
mowooɡo̶titiwaji naɡa̶ nipegi niɡ̶ica noko moyaaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. 
30Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Icotece inoatawece niɡ̶inoa 
anejitedaɡ̶awatiwaji maleedaɡ̶a nigo eliodi oko ane newiɡa̶ niɡ̶ina noko. 
31Ditibigimedi inaa iiɡ̶o icota me ma, pida yotaɡa̶ baadaɡ̶a ixomaɡa̶tedice. 

Aɡ̶ica ane yowooɡ̶odi niɡ̶ica noko Jesus nige dopitedijo 
(Mateus 24.36-44) 

32Odaa aɡ̶ica ane yowooɡo̶di naɡ̶aca lakata oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ niɡ̶ica noko nige 
idopitijo. Oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ niɡ̶idiwa aanjotedi digoida ditibigimedi 
aɡo̶yowooɡo̶di, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ Ee, Lionigi Aneotedoɡ̶oji ajowooɡo̶di. Pida 
iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji ane Eiodi, baɡa̶ yowooɡo̶di. 
33Adinowetitiwaji, codaa midioka limedi me ɡ̶adigomi codaa otaɡa̶neɡ̶eni 
Aneotedoɡo̶ji igaataɡa̶ aɡo̶wooɡo̶titiwaji nigeno niɡ̶ica noko. 
34Niɡ̶ida me Ee iciagi niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa anigo diniwiajeticogi eledi iiɡo̶. 
Odaa yajigota naɡa̶tetigi niɡ̶idiwa liimetedi, codaa yajigota oninitecibeci 
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epaa libakedi. Odaa ja iiɡ̶e niɡ̶ini nowienoɡ̶odi diimigi midiaanaɡa̶ iɡ̶oadita 
me dinowedi. 
35Enice, adinowetitiwaji, igaataɡa̶ aɡo̶wooɡo̶ti niɡ̶ica noko nige idopitijo, 
Ee, ane iciagi niɡ̶ijo ane nebi diimigi. Yakadi me ɡo̶cidi, domige liwigo-
enoale, domige niɡi̶datege nigoi, oɡo̶a domige naɡa̶ yeloɡo̶tibige, nige 
idopitijo. 
36Enice adinowetitiwaji amaleeɡ̶aɡa̶ nige aweleɡ̶egi me idopitijo, odaa 
aɡa̶dakatitiwaji me iote, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ me daɡa̶wii niɡ̶ijo ɡa̶bakedi ane 
joyataɡa̶domitiwaji mawii. 
37Niɡ̶ida anejitaɡa̶watiwaji, ejitiogi iditawece iotagipi, maɡa̶ɡa̶ 
dinoweditibigiwaji!” 

Marcos 14 
Niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi odoletibige nimaweneɡ̶egi moyeloadi Jesus 

(Mateus 26.1-5; Lucas 22.1-2; João 11.45-53) 

1Aniaditibige itoataale nokododi daɡa̶ nakatio nalokegi anodita me Páscoa, 
codaa niɡ̶ijo eledi nalokegi anodita “Lalokegi paon ane diɡ̶ica labookojegi”. 
Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés odoletibige niɡ̶ica 
nimaweneɡ̶egi modolicetalo Jesus moyeloadi. 
2Pida modi, “Aɡ̶ele me jibaɡa̶talo midi nalooɡo̶ ade jaoɡa̶tibige niɡ̶idi noiigi 
metiɡ̶odideleɡ̶e.” 

Aca iwaalo yadotigi Jesus lacilo nadokojegi 
(Mateus 26.6-13; João 12.1-8) 

3Niɡ̶ijo Jesus midiaaɡ̶itedice manitaɡa̶ nigotakawaana Betânia, minitaɡa̶ 
liɡe̶ladi Simão niɡ̶ijo anijo me dawace-lolaadi. Naɡa̶niodi, jiɡ̶igo aca iwaalo 
miniwataɡa̶ yadeegi aca bootawaana wetiɡ̶a ane liboonaɡa̶di “alabastro”. 
Naɡa̶jo bootawaana nolee nadokojegi ane liboonaɡ̶adi “nardo”. Niɡ̶ijo 
nadokojegi aɡ̶ica gaantiɡ̶ini lalegedi, codaa dakake loojedi. Naɡa̶jo iwaalo 
noyaaɡ̶adi naɡ̶ajo bootawaana, odaa ja yadoteloco Jesus lacilo niɡ̶ijo 
nadokojegi. 
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4Ica oko anidiaaɡ̶itice anonadi oyelatema, odaa dinotaɡ̶aneɡ̶e, modi, “Igame 
leeɡo̶di me yame ida nadokojegi? 
5Aɡo̶niaaɡ̶eyaa niɡ̶ida nadokojegi loojedi caticedi miniwatadaɡa̶ni taalia 
beexotedi (abotege loojedi onidateci nicaaɡa̶bi me jibaaɡa̶), oditaɡa̶ 
yajigotiogi niɡ̶inoa madewetedi niɡ̶idiwa dinyeelo owidi.” Odaa 
joɡo̶yapeteɡ̶e naɡ̶ajo iwaalo. 
6Pida Jesus meetediogi, “Ikanitiwaji naɡa̶ni iwaalo! Igame leeɡo̶di 
manapeteɡ̶enitice? Eotomi niɡ̶ica nibakedi libinienigi. 
7Igaataɡa̶ niɡ̶inoa madewetedi idioka limedi mina makaamitaɡa̶tiwaji, odaa 
akati me axawanitiogi nigemaani. Pida Ee baadiɡ̶idioka limedi 
minaaɡ̶ejotice makaamitaɡa̶tiwaji. 
8Naɡ̶ani iwaalo eo niɡ̶ica ane yakadi meo. Enagi maleedaɡa̶ ideleo 
nenyaɡa̶di yolaadi monaligitini. 
9Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Niɡ̶ina moyatematitedibece niɡ̶inoa 
nibodicetedi anele aneetici inatawece iiɡo̶, oyatematitibece niɡ̶ida aneotomi 
moyalaɡa̶tibige naɡa̶ni iwaalo.” 

Judas dinilakidetege niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi me yajigo Jesus 
(Mateus 26.14-16; Lucas 22.3-6) 

10Judas Iscariotes niɡ̶ijo anida aneetege niɡ̶ijo dooze anodiotibece Jesus igo 
yotaɡa̶neɡ̶e niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi me dinilakidetege me yajigo Jesus. 
11Odaa eliodi me ninitibigiwaji noɡo̶wajipa ane ligegi, odaa 
joɡo̶dinilakidetege moyedia. Odaa Judas jiɡ̶idaa dinanatigi me doletibige 
niɡ̶ica nimaweneɡ̶egi me yajigo Jesus. 

Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece oyeligo liweenigi nalokegi Páscoa 
(Mateus 26.17-25; Lucas 22.7-14, 21-23; João 13.21-30) 

12Niɡ̶ijo odoejegi noko nalokegi ane liboonaɡa̶di “Paon ane diɡ̶ica 
labookojegi”, niɡ̶ijoa judeutedi onigodi waxacocoli me odinenyaɡa̶ditege 
moyoe liweenigi nige nakatio nalokegi Páscoa. Niɡ̶ijo noko niɡ̶ijo 
anodiotibece oige Jesus, moditalo, “Igamemaani meitice me joenaɡa̶ 
ɡo̶weenigi lajo Páscoa?” 
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13Odaa Jesus ja iiɡ̶e itoataale niɡ̶ijo anodiotibece, meetediogi, “Emiitiwaji 
nigotaɡa̶, odaa akapetege ɡo̶neleegiwa ane yoyaɡ̶adi leo ane nolee 
ninyoɡo̶di. Odaa iwitecetiwaji lowidi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa. 
14Nige dakatiwece diimigi, enitatiwaji niɡ̶ini ane nebi diimigi, 
‘Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi ɡo̶diiɡ̶e me jigikanaɡa̶tigi ane diɡ̶etigi ica ɡ̶odicooɡa̶di 
aneitice me jelicaɡ̶a liweenigi nalokegi Páscoa me ligiiwepodi 
anodiotibece.’ 
15Odaa ikeetaɡa̶wa ɡo̶dicooɡa̶di nelegi ditibigimedi dalaɡa̶te diimigi. Niɡ̶ini 
ɡo̶dicooɡa̶di jaigo, codaa idiwa inoatawece ane jopooɡ̶atibige. Odaa 
oenitiwaji ɡo̶weenigi lajo nalokegi Páscoa.” 
16Odaa niɡ̶ijo itoataale anodiotibece jiɡ̶igotibeci, odaa joɡo̶yakadi 
ijoatawece niɡ̶ijoa aneetediogi Jesus. Odaa joɡo̶yoe ica liweenigi Páscoa. 
17Niɡ̶ijo naɡa̶ dawike, Jesus jiɡ̶icotedio minitaɡa̶ niɡ̶ijo diimigi 
lixigaɡa̶wepodi niɡ̶ijo anodiotibece. 
18Odaa eɡ̶idaaɡ̶ee me niodaɡa̶ maditaɡ̶a nameeja, Jesus meetediogi, 
“Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi, ini niɡ̶ina akaamitiwaji anadigiwani, 
idajigotiogi ineloɡo̶dodipi.” 
19Odaa jiɡ̶idaa diiticogi magecaɡa̶lodipi, codaa oninitecibeci ige Jesus, 
meetalo, “Domige ee ɡ̶adajici? Ejidaɡa̶ jakadi daɡa̶ ɡ̶adajici!” 
20Odaa Jesus meetediogi, “Niɡ̶ini ane ititinigi nipaon liwagedi midataɡa̶ 
ɡo̶dokoladi niɡ̶ina akaamitiwaji anakaami igiiwepodi, jiɡ̶iniaa idajigo. 
21Lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji yalaɡa̶tiwa, Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, me leeditibige me ideleo. Pida nagoodi niɡ̶ini 
ɡo̶neleegiwa ane idajigotiogi ineloɡ̶ododipi, Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi. Ejimetaɡa̶ daɡa̶xa meletema niɡ̶ini 
ɡo̶neleegiwa daaditiɡ̶icata menitini! (Igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji eliodi me 
iloikatidi niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa.)” 

Ica owidijegi liweenigi Ǥoniotagodi 
(Mateus 26.26-30; Lucas 22.15-20; 1 Coríntios 11.23-25) 
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22Niɡ̶ijo maleeɡ̶idaaɡ̶ee me niodaɡa̶, Jesus dibate ijo paon, odaa 
diniotagodete Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di niɡ̶ijo paon. Naɡ̶a ninoketedini niɡ̶ijo 
paon, odaa ja yajigotediogi niɡ̶ijo anodiotibece. Odaa meetediogi, “Nee, 
abaategetiwaji! Niɡ̶idi paon jiciaceeketege yolaadi.” 
23Niɡ̶idiaaɡ̶idi odaa jaɡa̶ɡa̶ dibate aca goopa ane nolee viinyo. Naɡa̶ 
diniotagodete Aneotedoɡo̶ji, odaa ja yajigotediogi naɡa̶jo goopa ane nolee 
viinyo, odaa ijotawece owacipeta niɡ̶ijo viinyo. 
24Odaa Jesus meetediogi, “Niɡ̶ida viinyo jiciaceeketege yawodi ane 
inadooɡo̶di leeɡo̶di eliodi oko. Odaa Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶ida gela 
nimaweneɡ̶egi me dinilakidetetege niɡ̶ina oko leeɡo̶di me inadooɡ̶odi 
yawodi. 
25Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Aɡa̶lee jacipe niɡ̶ida viinyo nigepaaɡ̶icota 
me iiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko, odaa micataɡa̶ daɡ̶a jacipeta 
gela latopagi viinyo.” 
26Naɡ̶a nigotiniwace me nigaanaɡa̶naɡa̶, moigaa onateciɡ̶ijoa Elaco Davi, 
odaa ja noditicoaci, jiɡ̶igotibeci minitaɡa̶ lojotaɡa̶di ane liboonaɡa̶di 
“Lojotaɡa̶di Oliveira”. 

Jesus eote leemidi Pedro iditawece niɡ̶ijo anodiotibece icota me ilaagitibece 
(Mateus 26.31-35; Lucas 22.31-34; João 13.36-38) 

27Jesus meetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Inaaɡ̶ina niɡ̶ina enoale, 
akaamitawecetiwaji adikani, igaataɡ̶a diniditeloco maditaɡa̶ lotaɡa̶naɡa̶xi 
Aneotedoɡo̶ji ane yalaɡa̶te Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo mee, 'Jeloadi niɡ̶ini 
nowienoɡo̶di waxacocoli, odaa niɡ̶idiwa waxacocoli ilaagitiwaji.’ 
28Pida nigidiaaɡ̶idi nige idewiɡa̶tace, ejigo ɡa̶dodoetiwaji miditaɡ̶a nipodigi 
Galiléia.” 
29Pida Pedro meetalo, “Icaaɡ̶ica nige inatawece etiɡa̶dikani, pida ee 
baadaɡa̶ ɡ̶adikani!” 
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30Odaa Jesus meeteta, “Ejitaɡ̶awa niɡ̶ina anewi. Inaaɡ̶ina niɡ̶ina enoale, 
aniɡ̶icatibige daɡa̶ itoataale manoe okoɡo̶koodi, odaa itoatadiɡ̶ida meni me 
daɡa̶dowooɡo̶ti.” 
31Pida Pedro dinoniciwaɡa̶ditibece me igidi, mee, “Ica deɡ̶eji me daɡ̶a 
ɡa̶dowooɡo̶ti, icaaɡ̶ica nige leeditibige makaami yemaɡa̶wa, ja idigo 
makaami yemaɡa̶wa!” Odaa ijotawece niɡ̶ijo eledi anodiotibece 
idaaɡo̶yatigi ligegi. 
Jesus yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji midiwataɡ̶a nawodigijedi nialeli “oliveira” ane 

liboonaɡ̶adi Getsêmani 
(Mateus 26.36-46; Lucas 22.39-46) 

32Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece igotibeci midiwataɡa̶ nawodigijedi 
nialeli “oliveira” ane liboonaɡ̶adi Getsêmani. Niɡ̶idiaaɡ̶idi meetediogi, 
“Inaaɡo̶ni anicootiniwacetiwaji, ejigo jotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji.” 
33Baɡa̶ yadeegi lixigaɡa̶wepodi Pedro, Tiago ijaa João. Odaa jiɡ̶idaa 
diiticogi meliodi magecaɡa̶lo, doitedibece, codaa me doɡo̶wikomata. 
34Odaa meetediogi, “Catiwedi yaaleɡ̶ena eliodi me Ee agecaɡa̶lo, ane 
jeemitetece liciagi niɡ̶ina daantaɡa̶ doletibige me ideleo. Inaaɡo̶nitetiwaji, 
codaa adinoweti.” 
35Odaa jiɡ̶igoawaanigi odoe, odaa ja yamaɡa̶tedinigiiɡo̶ lokotidi, odaa 
dipokote Aneotedoɡo̶ji dokaaɡa̶ yakadi me yatamaɡa̶teetetege naɡ̶aca 
lakata niɡ̶icoa lawikodico. 
36Odaa Jesus mee, “Eiodi yemaanigi, akati mawii okanicodaaɡ̶ica. 
Nigemaani adatamaɡ̶ateenitege niɡ̶icoa yawikodico ane leeditibige me 
jixomaɡa̶teetedice! Pida jemaa me jao niɡ̶ica anemaani, idiɡi̶da aɡ̶inokinoa 
niɡ̶inoa ane emaɡa̶ jemaa me jaote.” 
37Niɡ̶ijo naɡa̶ dopitetege niɡ̶ijo itoatadiɡ̶ida anodiotibece, odaa enotediogi 
me niotaɡa̶teloco, odaa meeteta Simão Pedro, “Simão, iote? Aɡa̶kati 
madinoweti oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ onaniteci lakata? 



197 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

38Adinowetitiwaji, codaa otaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji me daɡa̶ abataa nige 
dineetaɡ̶awa Satanás. Igaataɡ̶a beɡ̶emaani mawiitiwaji niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji 
ane yemaa, pida aɡ̶ica ɡa̶doniciwaɡa̶tiwaji.” 
39Jesus ja yetecetacedicoace niɡ̶ijo itoatadiɡ̶ida anodiotibece, odaa 
jiɡi̶gotace yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji yopilaɡa̶teetedeloco ijaaɡ̶ijoatace 
niɡ̶ijoa ane lotaɡa̶te. 
40Naɡ̶a dopitacedijo miditaɡa̶ niɡ̶ijo anodiotibece, odaa jeɡ̶enotacediogi me 
niotaɡa̶. Leeɡo̶di eliodi me liotaɡ̶a, codaa aɡo̶yakadi me noleticoace. Odaa 
aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica anoyatigi ligegi moyotaɡa̶neɡ̶e Jesus. 
41Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus jiɡ̶igotace yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ijo naɡa̶ 
itoatadiɡ̶ida me dopitacediogi niɡ̶ijo anodiotibece, odaa meetediogi, 
“Eɡ̶iotetiwaji, eɡ̶idaaɡ̶ee manipenitiniwace? Jaɡa̶botiwaji! Naɡa̶ca inilakata 
me jawikode ja nipegi micoteloco. Jeɡ̶etidajigotiogi libaaɡa̶di niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwadi abeyacaɡa̶ɡa̶, Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece 
ditibigimedi. 
42Adabititiniwacetiwaji, jopilaɡa̶! Digawini! Etina jeɡ̶enagi niɡ̶ijo ane 
idajigotiogi ineloɡo̶dodipi.” 

Jesus diniwilo 
(Mateus 26.47-56; Lucas 22.47-53; João 18.3-11) 

43Eɡ̶idaaɡ̶eeteda me dotaɡa̶ Jesus, odaa jiɡ̶icotalo Judas niɡ̶ijo anida 
aneetege niɡ̶ijo anodiotibece Jesus. Lixigaɡa̶wepodi eliodi oko liiɡ̶exedi 
niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, ijaa niɡ̶ijo laxokodi lacilodi 
niɡ̶ijo noiigi. Niɡ̶ijo noiigi-nelegi onigoetigilo nodaajoli-ocaɡa̶tedi inaa 
neboli. 
44Niɡ̶ijo Judas ane yajigo Jesus maleediɡ̶icotalo, ja yeloɡ̶odi ica 
anodaaɡ̶igotalo me ikee Jesus. Odaa meetiogi, “Niɡ̶ica ɡo̶neleegiwa ane 
inapicoɡo̶ jiɡ̶idaaɡ̶idoa niɡ̶ijoa anoleetibigetiwaji. Odaa abaatalo, 
adeegitetiwaji maniwilo.” 
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45Odaa Judas jiɡ̶igo dowicetelogo Jesus, odaa meetalo, “Iniiɡ̶axinoɡ̶odi, 
iniiɡ̶axinoɡ̶odi!”, odaa ja napicoɡ̶o Jesus. 
46Odaa joɡo̶dibatalo Jesus, joɡo̶niwilo. 
47Pida ganigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo anidiaaɡi̶ midoataɡ̶a nixigitice lodaajo-
ocaɡa̶taɡa̶, odaa ja yakagiditice napaaɡ̶ate niɡ̶ijo liotagi niɡ̶ijo lacilo-
sacerdotitedi. 
48Odaa Jesus meetediogi niɡ̶ijo noiigi anodibatalo, “Managitiwaji adiwilo 
anadeegi ɡ̶adodaajoli, ɡa̶neboli micataɡa̶ daɡa̶ Ee ɡo̶neleegiwa agopeloagi. 
49Owidi nokododi idiaaɡ̶ejotice minitaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, 
jiniiɡa̶xitiniwace noiigi, pida aɡ̶adiwilotiwaji. Pida natigide jiɡ̶icota aneeta 
lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji.” 
50Odaa ijotawece niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶ika aɡa̶leeɡ̶ica mowote, ja 
daleditibige. 
51Onini ica lioneeɡa̶ ane diotibece Jesus. Onadi me dinilipaditigi niɡ̶elate 
me yapoɡo̶ditini lolaadi. Odaa joɡo̶doletibige modibata domoɡo̶niwilo. 
52Pida yaladi naɡa̶jo niɡ̶elate, odaa jeɡ̶elodi mokijotani. 

Oyadeegi Jesus lodoe niɡ̶ijoa seteenta lacilodi niɡ̶ijo noiigi 
(Mateus 26.57-68; Lucas 22.54-55, 63-71; João 18.13-14, 19-24) 

53Odaa joɡ̶oyadeegitedicogi Jesus minitaɡa̶ diimigi-nelegi liɡ̶eladi niɡ̶ijo 
lacilo-sacerdotitedi. Ja dinatecoɡ̶otee niɡi̶jo anoiiɡ̶e sacerdotitedi, codaa me 
niɡ̶ijoa lacilodi noiigi judeu ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
54Pedro diotece Jesus pida leegitalo me yetecetedice, odaa ja dakatiwece 
miditaɡa̶ niogó niɡ̶ijo diimigi-nelegi ane liɡ̶eladi niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi. 
Odaa ja nicotini liwigotigi niɡ̶ijoa niotaka liniogotibece noledi maɡa̶ɡa̶ 
dinito. 
55Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi codaa mijotawece niɡ̶ijoa seteenta lacilodi 
judeutedi odoletibige gaantiɡ̶ijo ane yakadi anigetiɡ̶ida ane leeɡo̶di 
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modinanimaɡ̶atalo Jesus domoɡo̶wotibige doɡo̶diiɡ̶enatakatalo moyeloadi. 
Pida aɡ̶ica anoyakadi. 
56Eliodi oko owote liwitakeco moyalaɡ̶atalo Jesus, pida niɡ̶icoa lotaɡa̶ aɡ̶ica 
ane niwoditema. 
57Odaa onijo ica oko ane dabiditiniwace, odaa ja niwitakaɡa̶, modi, 
58“Jajipaaɡa̶talo me yalaɡa̶te me yaaɡa̶di niɡ̶ini Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi ane 
loenatagi ɡo̶neleegiwadi, odaa nige itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa jeɡ̶eotace 
eledi diimigi ane daɡa̶ loenatagi ɡo̶neleegiwadi.” 
59Pida oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ijoa notaɡ̶a ane domoɡo̶wote modakapetege Jesus 
aɡo̶niwoditema. 
60Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi ja dabiditi liwigotigi niɡ̶ijo oko, odaa ja 
ige Jesus, meetalo, “Aɡ̶ica ɡ̶agegi? Amiinoa icoa lotaɡa̶ idiwa ɡo̶neleegiwadi 
modakapetaɡa̶gi?” 
61Pida Jesus aɡ̶ica gaantiɡ̶ini ligegi. Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi ja 
igetace Jesus, meetalo, “Domige naɡa̶kamaɡ̶akaami Niɡ̶icoa Aneotedoɡo̶ji 
ane niiɡ̶e me ɡo̶datamaɡa̶teetege ɡ̶odaxakawadi, Lionigi Niɡ̶ijoa ane 
joɡ̶eeɡa̶talo?” 
62Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Jeɡ̶emeɡ̶ee. Codaa akaamitawecetiwaji 
icota madati me idicotini liwai libaaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji anida eliodi 
nimaweneɡ̶egi. Codaa icota madatitiwaji, Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, nige jiniotinece lolaadi jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi.” 
63Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi ja yaaɡa̶di niɡ̶ijoa lowoodi diletibige Jesus 
daɡa̶ dotaɡa̶tibige Aneotedoɡ̶oji, mee, “Aɡa̶lee jopooɡa̶tibige eledi oko ane 
neloɡo̶ditoɡo̶wa ane libatiigi. 
64Jaɡa̶jipaatalotiwaji niɡ̶ijoa lotaɡ̶a me dotaɡ̶atibige Aneotedoɡo̶ji. Amiida 
ica anakatitecetiwaji?” Odaa ijotawece ja nilaagedi Jesus codaa modi me 
leeditibige moyeloadi. 
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65Odaa joniɡ̶ica niɡ̶ijo oko jiɡ̶idaaɡo̶yatedigi Jesus monawaletedice. Codaa 
onibatoo latobi Jesus monalaketedibige, odaa moditalo, “Iwela! Amiijo ica 
ane ɡa̶dalakeni?” Odaa niɡ̶ijoa nowienoɡ̶ododi eledi onalaketedibige 
maleedoɡ̶oyadeegiteda. 

Pedro mee me diɡ̶icoateda me yowooɡ̶odi Jesus 
(Mateus 26.69-75; Lucas 22.54-62; João 18.15-18, 25-27) 

66Niɡ̶ijo Pedro maleeɡ̶idiaaɡ̶itice miditaɡa̶ niogó niɡ̶ijo liɡ̶eladi niɡ̶ijo lacilo-
sacerdotitedi, odaa jiɡ̶icota aca awicije liota niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi. 
67Pedro idiaaɡ̶itice liniogotibece noledi dinito. Naɡa̶jo awicije naɡa̶ nadi 
Pedro, iwita, odaa mee, “A-aami eledi idiaaɡ̶o-oonitice mijoataɡa̶ Jesus, 
niɡ̶ijoa Nazareeno.” 
68Pida Pedro me dotaɡa̶ mee me diɡ̶ica me dinadeegitibigege Jesus, odaa 
mee, “Oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a jowooɡo̶tawaanigiteda niɡ̶icoa ɡ̶oneleegiwa 
anenitalo.” Odaa jiɡ̶igo midataɡ̶a lapoagi niogó niɡ̶ijo diimigi. Odaa jaɡa̶noe 
okoɡo̶koodi. 
69Odaa aca eledi niota naɡa̶ nadi Pedro niɡ̶ijo aneitice. Odaa naɡa̶jo niota 
meetiogi niɡ̶ica oko anodipegitege, “Niɡ̶ida aaginaɡa̶ eledi do-ootibece 
Jesus.” 
70Odaa Pedro meetace me daɡa̶ diotibece Jesus. Naɡ̶a leecawaanigi, niɡ̶ijo 
oko anodipegitege moditaca Pedro, “Ejimewi makaami niɡ̶ijo ane-diotibece, 
igaataɡ̶a yeloɡo̶ micoɡ̶iticogi nipodigi Galiléia, leeɡo̶di ɡa̶dotaɡ̶anaɡa̶wa 
niɡ̶ina oko ane icoɡo̶ticogi digoida Galiléia.” 
71Pida Pedro jiɡ̶idaa dinanatacigi me dotaɡ̶a, mee, “Jemaa Aneotedoɡ̶oji me 
idiloikatidi nige deɡ̶ejitece anewi! Igaataɡa̶ ewi meji me daɡa̶ 
jowooɡo̶diteda niɡ̶icoa ɡo̶neleegiwa ane ɡa̶dalakitalotiwaji.” 
72Odaa niɡ̶ijo okoɡo̶koodi jaɡ̶anoetace. Odaa Pedro ja nalaɡa̶tibige niɡ̶ijoa 
ane lotaɡa̶te Jesus, niɡ̶ijo meeteta, “Maleedaɡa̶ itoataale manoe 
okoɡo̶koodi, odaa itoatadiɡ̶ida meni me daɡa̶dowooɡo̶ti.” Niɡ̶ijo Pedro naɡa̶ 
yowo niɡ̶ijoa Jesus lotaɡa̶te, odaa eliodi magecaɡa̶lo, codaa anoe. 
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Marcos 15 
Jesus oyadeegite lodoe Pilatos, ninionigi-eliodi romaanotedi ane iiɡ̶e 

iditawece nipodigi Judéia 
(Mateus 27.1-2, 11-14; Lucas 23.1-5; João 18.28-38) 

1Niɡ̶ijo naɡ̶a yeloɡo̶tibige, odaa niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi 
odinatecoɡo̶teetege niɡ̶ijoa laxokodi lacilodi judeutedi ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa 
niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡ̶axinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
Odinilakidetege niɡ̶ijoa eletidi seteenta lacilodi noiigi judeu. Odaa 
joɡo̶igoetedi Jesus, joɡo̶yadeegi igotibeci moyajigotalo Pilatos, niɡ̶ijo 
ninionigi-eliodi romaanotedi ane iiɡ̶e niɡ̶idi nipodigi Judéia. 
2Odaa Pilatos ja ige Jesus, meetalo, “Naɡa̶kamaɡ̶akaami ninionigi-eliodi 
judeutedi?” Odaa Jesus naɡa̶ igidi, meeteta, “Analiiki niɡ̶ida ane alitigi 
ɡa̶gegi.” 
3Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi eliodi modotaɡ̶atibige Jesus me 
domoɡo̶wotibige me odinanimaɡa̶talo lodoe Pilatos. 
4Odaa Pilatos ja igetace Jesus, meetalo, “Aɡ̶ica anigetiɡ̶ida 
ɡa̶dopilaɡa̶tagitiogi? Digawini, eliodi modotaɡa̶tibigaɡ̶aji, 
odinanimaɡa̶taɡa̶wa.” 
5Pida Jesus aɡ̶ica gaantokaaɡ̶ida ligegi, odaa Pilatos eliodi me yopo. 

Odiiɡ̶enatakatalo moyeloadi Jesus 
(Mateus 27.15-26; Lucas 23.13-25; João 18.39–19.16) 

6Niɡ̶ina me nakatio lalokegi Páscoa, Pilatos ligileɡ̶egi me ikatema niɡ̶idi 
noiigi judeu onidateci niwilogojegi, niɡ̶ica anepaaɡo̶dipokotibige niɡ̶idi 
noiigi. 
7Odaa onini ica niwilogojegi ane liboonaɡ̶adi Barrabás. Barrabás icaaɡ̶icoa 
lokaaɡ̶etedi diniwilotibigiwaji leeɡo̶di me nideleɡ̶etiniwace romaanotedi 
ane niiɡ̶enatakanaɡa̶, codaa daije. 
8Niɡ̶ijo noiigi-nelegi dinatecoɡo̶tee, odaa jiɡ̶idaaɡo̶yatigi modipokota 
Pilatos niɡ̶ica ane ligileɡ̶egitibece meo. 



202 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

9Odaa Pilatos igidi, meetiogi, “Emaanitiwaji me jikatedaɡa̶domitiwaji 
ninionigi-eliodi ɡa̶doiigi judeutedi?” 
10Pilatos eote niɡ̶ijoa lotaɡa̶ leeɡo̶di yowooɡo̶di niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi 
moyajigo Jesus leeɡo̶di monocetema. 
11Pida niɡ̶ijo anoiiɡe̶ sacerdotitedi idioka limedi moyoniciwaɡa̶di niɡ̶ica 
noiigi modipokota Pilatos me daɡa̶ ikatedice Jesus, pida odipokota 
mijapaɡa̶ ikatice Barrabás. 
12Pilatos ja nigetaciniwace, meetiogi, “Enice, amiida anemaani mejigotalo 
niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa ane alitedigitiwaji me ‘Ninionigi-eliodi judeutedi’?” 
13Odaa niɡ̶ijo noiigi napaawaɡa̶teloco, modi, “Otonitedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te meloati!” 
14Odaa Pilatos ja nigetaciniwace, meetiogi, “Pida amiida ica loenatagi ane 
beyagi?” Odaa jeɡ̶epaanaɡa̶ napaawaɡ̶ateloco, modi, “Otonitedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te meloati!” 
15Pilatos yemaa me yocaɡa̶neɡ̶e niɡ̶idi noiigi. Odaa joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me 
ikatema Barrabás, odaa ja diiɡ̶enatakatalo monalaketedibige Jesus, yajigo 
midiwataɡ̶a iodaɡa̶wadi moyototedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate moyeloadi. 

Niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi oyametibigo Jesus 
(Mateus 27.27-31; João 19.2-3) 

16Odaa niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi joɡo̶yadeegi Jesus catiwedi niɡ̶ijo diimigi-nelegi, 
liɡe̶ladi niɡ̶ijo lacilo romaanotedi, odaa ijoatawece niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi 
dinatecoɡo̶tee. 
17Odaa joɡo̶nixomeɡ̶etedinigi Jesus aca caapa lixagotoɡo̶go, liciagi nicaapa 
niɡ̶inoa inionaɡa̶-eloodoli. Odaa joɡ̶owo lale odatika lalepiɡ̶igo moyoe, 
odaa joɡ̶onixotinece Jesus lacilo. 
18Odaa jiɡ̶idaaɡo̶yatedigi moyame, modi, “Niɡ̶idoa ninionigi-eliodi 
judeutedi!” 
19Odaa onaxacoɡo̶tice lacilo, oyatitalo laxacoɡo̶naɡa̶di, onawaletedice, 
codaa moyamaɡ̶atedini lokotidi lodoe, onowo moiweniɡ̶ide. 
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20Niɡ̶ijo noɡ̶oika moyametibigo, odaa joɡo̶noɡa̶ naɡ̶ajo nicaapa 
lixagotoɡo̶go, odaa joɡ̶onixomeɡ̶etacedinigi niɡ̶ijoa epaa lowoodi. Odaa 
joɡo̶yadeegi moyototedeloco nicenaɡa̶naɡa̶te moyeloadi. 

Oyototedeloco Jesus nicenaɡ̶anaɡ̶ate moyeloadi 
(Mateus 27.32-44; Lucas 23.26-43; João 19.17-27) 

21Niɡ̶ijo maleeɡ̶idaa diiticogi migotibeci minitaɡa̶ lojotaɡa̶di, odaa 
joɡo̶dakapetege ica ɡ̶oneleegiwa ane liboonaɡa̶di Simão anelatibige 
nigotaɡa̶ Cirene. Simão eliodi Alexandre ijaa Rufo, icoɡo̶ticogi nipodigi, 
igotibeci nigotaɡa̶ Jerusalém. Odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi joɡo̶iedeɡ̶etege 
Simão me yoyaɡ̶adi naɡ̶ajo licenaɡa̶naɡa̶te Jesus. 
22Odaa joɡo̶yadeegitedicogi Jesus minitaɡa̶ lojotaɡa̶di ane liboonaɡ̶adi 
Gólgota (ane diitigi “Aneitice ɡo̶dacilo libitaka”.) 
23Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi domoɡo̶yajigotalo Jesus me wacipete viinyo awatege 
ica mirra ane yaaɡa̶ditice niɡ̶ina ane jileenaɡ̶a, pida awacipete. 
24Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶yototedi Jesus maditaɡa̶ naɡa̶jo nicenaɡa̶naɡ̶ate. 
Odaa noɡo̶dinawalacetigi niɡ̶ijoa Jesus lowoodi, oiwi niɡ̶ica anepaɡa̶ 
dinetetece me yakadi oniditecibeci lowoodaɡ̶agi. 
25Onaca noove lakata me nigoitijo niɡ̶ijo noɡo̶yototedi Jesus madataɡ̶a 
nicenaɡa̶naɡa̶te. 
26Diniditeloco niɡ̶ica ane leeɡo̶di moyeloadi Jesus, oiditeloco taaboa 
ditibigimedawaanigi lacilo, iwoteloco, "NINIONIGI-ELIODI JUDEUTEDI.” 
27Codaa niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi aaɡa̶ɡ̶a oyototedi itoata agopeloaɡ̶a midoataɡa̶ 
eletidi nicenaɡa̶naɡa̶tedi. Onijoteci oidoyatice liwai libaaɡa̶di Jesus, odaa 
ica eledi agopeloagi oidoyatice eledi liwai diɡ̶etege nimagijegi. 
28Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee micotece niɡ̶ijo aneetece Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, 
niɡ̶ijo neɡ̶ee, “Anodigotaɡa̶wa owo liciagi niɡ̶ijoa agopeloaɡa̶.” 
29Niɡ̶ijo oko anidiaaɡ̶igotinece midoataɡa̶ onalomeɡ̶etedice. Codaa oyabale 
inoa lacilodi, modi, “Aidiiɡa̶! Geemeni me domaɡa̶ ojikeni liɡ̶eladi 
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Aneotedoɡo̶ji, odaa domaɡa̶ adabiteɡ̶enitacini catiwedi itoatadiɡ̶ida 
nokododi. 
30Jaɡa̶bo mawikodee, axotitice naɡa̶da ɡa̶dicenaɡa̶naɡ̶ate!” 
31Idaaɡ̶ee maɡ̶aɡa̶ oyalomeɡ̶e niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa 
niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés. Odaa 
dinotaɡ̶aneɡ̶etiwage, modi, “Eote niɡ̶ijo eledi oko me newiɡ̶atace, pida 
ayakadi mepaa dinewikatidi.” 
32Odaa moditalo Jesus, “Akaami ane eni Aneotedoɡo̶ji me ɡa̶dimonyaa me 
ɡo̶datamaɡa̶teenitege ɡ̶odaxakawadi, akaami ane eni makaami ninionigi-
eliodi ɡ̶odoiigi Israel, adaxotiti niɡ̶ina natigide naɡa̶da ɡa̶dicenaɡ̶anaɡa̶te 
bidige jakataɡ̶a me jinataɡa̶, codaa me ɡ̶adadiwaɡ̶ateɡ̶egi!” Codaa me 
niɡ̶ijoa itoataale agopeloaɡa̶ anaɡa̶ɡo̶yototiniwace midoataɡa̶ 
nicenaɡa̶naɡa̶tedi aaɡ̶aɡa̶ oyalomeɡ̶e Jesus. 

Lemeɡ̶egi Jesus 
(Mateus 27.45-56; Lucas 23.44-49; João 19.28-30) 

33Niɡ̶ijo naɡa̶ yaxoɡo̶-noko, ja nexocaɡa̶ inatawece iiɡ̶o, odaa nexocaɡa̶ 
neɡ̶epaa iniwatadaɡa̶ni lakata me ɡo̶cidi. 
34Niɡ̶ijo naɡa̶ iniwatadaɡa̶ni lakata me ɡo̶cidi, odaa Jesus igedi me 
dapaawe, mee, “Eloí, Eloí, lemá sabactani?” (Niɡ̶idiwa lotaɡ̶a amina 
anejinaɡ̶a “Inoenoɡ̶odi, Inoenoɡo̶di, igaamee me daɡ̶adiaaɡ̶ica 
mawiitigiji?”) 
35Anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo oko anidiaaɡ̶itice owajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus, 
odaa modi, “Digajipaatalo! Dapaawetedigi Elias!” 
36Odaa onijoteci niɡi̶jo anidiaaɡ̶itice midoataɡa̶ walokodi, odaa itiminatidi 
niɡ̶ijo litikonaɡ̶anaɡa̶di midataɡa̶ niɡ̶ijo viinyo ane daɡ̶a dakake loojedi. 
Odaa ja dabiteɡ̶etibigimece Jesus me domeɡ̶eo me ilibitetece. Odaa mee, 
“Alotacaliita! Jemaa me jiwinaɡa̶ Elias nigenagi noɡa̶tedice madataɡa̶ 
naɡ̶ada nicenaɡa̶naɡa̶te.” 
37Odaa Jesus dinigetaɡa̶teetace me dapaawe, odaa ja yeleo. 
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38Onada minitaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi aca lipegeteɡ̶e ane noxoco niɡ̶ijo 
diimigi-le ane ijokijoateda Aneotedoɡ̶oji mida aneetetege. Naɡ̶ajo 
lipegeteɡ̶e daawidigidicetigi liwigotigi ditibigimedi neɡ̶epaa natinedi. 
39Idiaaɡ̶itice lodoe licenaɡ̶anaɡa̶te Jesus ica jajeentegi. Niɡ̶ijo naɡa̶ nadi 
anodaaɡ̶eeteda Jesus me dapaawe codaa anodaaɡ̶eeteda me yeleo, odaa 
mee, “Niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa dicewi me Lionigi Aneotedoɡo̶ji.” 
40Onaɡa̶ɡa̶ idiaaɡ̶iticoaci ica iwaalepodi pida leegitiogi moiɡo̶aditalo. 
Liwigotigi niɡ̶ijo iwaalepodi ani naɡa̶jo anodita Maria Madalena, Salomé, 
ajaa Maria ane eliodo José, ijaa Tiago ane niloxooxegi. 
41Niɡ̶ijo Jesus maleeɡ̶idiaaɡ̶itedice nipodigi Galiléia, niɡ̶idi iwaalepodi 
odiotibece oyaxawa. Onidiaaɡa̶ɡ̶a itice ica eliodi eledi iwaalepodi ane 
lixigaɡa̶wepodi maleekokigoteda Jesus manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Jerusalém. 

Noɡ̶onaligitini lolaadi Jesus 
(Mateus 27.57-61; Lucas 23.50-56; João 19.38-42) 

42-43Niɡ̶ijo noko maleedaɡa̶ nakatio saabado, noko noɡo̶dinoweditege ica 
lalokegi Páscoa. Naɡa̶ ɡo̶cidi, jiɡ̶icotio José anelatibige nigotaɡa̶ Arimatéia 
minitaɡ̶a Pilatos. José ɡo̶neleegiwa anele, lokaaɡ̶etedipi me nibaaɡa̶ niɡ̶ijoa 
seteenta lacilodi judeutedi. Ja walitege niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji nige iiɡe̶ 
laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko. José abo laaleɡ̶ena migo dipokota Pilatos Jesus 
lolaadi. 
44Pilatos yopo niɡ̶ijo naɡ̶a dibodicetibige Jesus naɡa̶ yeleo. Odaa jeɡ̶enidita 
niɡ̶ijo jajeentegi me ige domigewi naɡ̶a leecawaanigi me yeleo Jesus. 
45Niɡ̶ijo jajeentegi naɡ̶a yeloɡo̶dita mewi, odaa Pilatos ja ika José me 
yadeegi Jesus lolaadi. 
46José dinoojeteta aca lipegeteɡ̶e lapacoɡ̶ogo, odaa ja noɡa̶ Jesus lolaadi 
madataɡ̶a nicenaɡa̶naɡa̶te, odaa ja ilipaditigi Jesus lolaadi naɡa̶jo 
lipegeteɡ̶e. Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yadeegiticogi Jesus lolaadi midataɡ̶a ica ane gela 
moigodi lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶. Odaa José ja noxoco yatita aca wetiɡa̶ nelegi 
me noxoco. 
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47Idiaaɡ̶iticoaci moiwi Maria Madalena ajaa Maria ane eliodo eledi José. 
Odaa onadi niɡ̶ijo anoyatice lolaadi Jesus. 

Marcos 16 
Jesus naɡ̶a yewiɡ̶atace 

(Mateus 28.1-8; Lucas 24.1-12; João 20.1-10) 

1Niɡ̶ijo naɡa̶ ixomaɡa̶tijo saabado, odaa Maria Madalena, Salomé ajaa Maria 
ane eliodo Tiago joɡo̶dinoojetetalo nadokojetedi me domoɡo̶yatita Jesus 
lolaadi. 
2One nigoitijo niɡ̶ijo odoejegi noko semaana, aligeɡ̶e ja doletibige me nodi, 
odaa jiɡ̶igotibeci midataɡ̶a lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶ anoyatice Jesus lolaadi. 
3Naigitece ja dinotaɡ̶aneɡ̶etiwage, modi, “Amigetiɡ̶ijo ane 
noɡo̶watoɡ̶odomi naɡ̶ajo wetiɡa̶ nelegi ane noxoco niɡ̶ijo wetiɡ̶a-
lawimaɡa̶jegi?” 
4Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee me dinotaɡa̶neɡ̶e igaataɡ̶a naɡ̶ajo wetiɡ̶a daɡ̶axa me 
nelegi. Pida niɡ̶ijo naɡ̶a icotiobece, noɡ̶oiwita, odaa joɡo̶nadi naɡ̶ajo wetiɡa̶ 
nelegi joɡo̶noɡ̶aticogi midataɡ̶a niɡ̶ijo lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶. 
5Niɡ̶ijo noɡo̶dakatiwece niɡ̶ijo lawimaɡ̶ajegi-wetiɡa̶, odaa joɡo̶nadi ica 
lioneeɡa̶ ane dinixotinigilo nowoodi ane yapacaɡ̶a. Nicoti diɡ̶eticogi liwai 
libaaɡa̶di niɡ̶ijo anoyatice lolaadi Jesus. Niɡ̶ijo noɡo̶nadi, odaa eliodi me 
nawelatibigiwaji. 
6Pida niɡ̶ijo lioneeɡa̶ meetiogi, “Jinaɡa̶ anawelatiwaji! Jowooɡo̶di me 
domoɡo̶leetibige Jesus anelatibige nigotaɡa̶ Nazaré. Owooɡo̶ti 
moyototedeloco nicenaɡ̶anaɡa̶te, odaa ja yeleo. Pida aɡa̶leeɡ̶icoa digoina, 
ja yewiɡ̶atace. Digawini anoyatice lolaadi. 
7Pida niɡ̶ina natigide emiitiwaji, eloɡ̶otitiogi niɡ̶ijo anodiotibece codaa me 
Pedro. Enitiogi migo Jesus dinewadetedicogi digoida nipodigi Galiléia. 
Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶itice manatitetiwaji, niɡ̶ijo ane ligegitedaɡa̶watiwaji.” 
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8Odaa ja yediiɡa̶ me noditicoaci midataɡa̶ niɡ̶ijo lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶, odaa 
ja daleditibige, nawigicaɡa̶teloco, leeɡ̶odi meliodi me doitibigiwaji. Odaa 
aɡi̶ca gaantiɡ̶ijo anoyatematita. 

Jesus dinikeeteta Maria Madalena 
(Mateus 28.9-10; João 20.11-18) 

9Jesus yewiɡ̶atace niɡ̶ijo naɡa̶ domiingo me nigoitijo. Odoeje me dinikeeteta 
Maria Madalena, naɡ̶ajo anijo mijoa seete niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a ane 
iticoitedice Jesus. 
10Odaa Maria Madalena jiɡ̶igo, yatematitiogi niɡ̶ijo lokaaɡ̶etedi Jesus 
aneliodi magecaɡ̶alodipi codaa noenaɡa̶teloco. 
11Odaa niɡ̶ijo naɡ̶a nibodicaɡa̶ Jesus naɡa̶ yewiɡa̶tace, codaa Maria mee me 
nadi, aɡo̶yiwaɡa̶di. 

Jesus jaɡ̶aɡ̶a dinikeetediogi icoa itoataale anodiotibece 
(Lucas 24.13-35) 

12Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus dinikeetediogi niɡ̶ijo itoataale anodiotibece 
maleeɡ̶idaa diiticogi mewaligitibigiwaji miditaɡa̶ ica nipodigi wetice 
nigotaɡa̶. Ica ane latopagi diniigi niɡ̶ijo naɡ̶a dinikeetediogi. 
13Niɡ̶ijo naɡa̶ dopitiobece, odaa joɡo̶yatematitiogi niɡ̶ijo eledi anodiotibece 
modakapetege Jesus. Pida niɡ̶ijo eledi aɡo̶yiwaɡa̶di niɡ̶ijo latematigo. 

Jesus dinikeetediogi niɡ̶ijo oonze anodiotibece 
(Mateus 28.16-20; Lucas 24.36-49; João 20.19-23; Atos 1.6-8) 

14Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja dinikeetediogi niɡ̶ijo oonze anodiotibece niɡ̶ijo me 
niodaɡa̶. Odaa ja napeteɡ̶etediniwace leeɡo̶di laaleɡ̶enali daɡa̶xa me 
dakake, codaa leeɡo̶di me doɡo̶yiwaɡa̶di naɡa̶ yewiɡa̶tace noɡo̶yatemati 
niɡ̶ijo anonadi naɡ̶a yewiɡa̶tace. 
15Odaa Jesus meetediogi, “Emiitecetiwaji inatawece ane noiigi niɡ̶ina iiɡo̶, 
atematiitedibecetiwaji nibodicetedi anele aneetici. 
16Aneotedoɡo̶ji eote gela lewiɡa̶ niɡ̶ina oko aneyiwaɡa̶di nibodicetedi anele, 
codaa leeditibige me dinilege. Pida niɡ̶ina oko ane deɡ̶eyiwaɡ̶adi, 
Aneotedoɡo̶ji baɡ̶a laagedi codaa me iloikatidi. 
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17Aneotedoɡo̶ji ikee niɡ̶ica nimaweneɡ̶egi, codaa eotetema loxiceɡ̶edi 
niɡ̶ina oko anoyiwaɡa̶di. Codaa oibake Iboonaɡ̶adi niɡ̶ina moiticoitedice 
niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶, codaa odotaɡ̶atigilo eletidi iolatedi ane diɡ̶ica 
modotaɡa̶tigi niɡ̶ica jotigide. 
18Nigodibatalo laketedi ane diniweneene, oɡo̶a domige owacipeta weneeno 
me doɡo̶yowooɡo̶di, aɡ̶ica ninyaagi. Nigoipeketelogo libaaɡa̶tedi niɡ̶inoa 
eelotaginadi, odaa ja nicilaɡa̶.” 

Jesus noɡ̶opitedibigimece ditibigimedi 
(Lucas 24.50-53; Atos 1.9-11) 

19Niɡ̶ijo Ǥoniotagodi Jesus naɡa̶ ika me notaɡa̶neɡ̶etediniwace, odaa 
Aneotedoɡo̶ji ja yadeegitedibigimece ditibigimedi, odaa ja nicotedi liwai 
libaaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji ikee mida naɡa̶tetigi. 
20Odaa niɡ̶ijo anodiotibece jiɡ̶igotibeci oyatematitedibece nibodicetedi 
inoatawece ane nipodaɡa̶. Odaa Ǥoniotagodi yaxawatediogi, codaa meote 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi me ikee niɡ̶inoa latematiko anoyatematitibece mewi. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee. (Amém.) 
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O evangelho segundo Lucas 

Lucas 1 
Ane leeɡ̶odi me dinidi naɡ̶adi notaɡ̶anaɡ̶axi 

(Atos 1.1-2) 

1Iniotagodi Teófilo. Eliodi oko dinoniciwaɡa̶ditibigiwaji moiditedini niɡ̶ijoa 
Jesus Cristo loenataka ɡo̶diwigotigi. 
2Oidi niɡ̶ijoa baaniɡ̶ijo monatematitoɡo̶wa, niɡ̶idi anonadi niɡ̶ijo 
maleekoka dinojogoti libakedi, codaa joɡo̶ditece latematiko ane icoɡo̶tedigi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
3Iɡ̶enaɡa̶ monatematitediwa niɡ̶ijoa odoejedi libaketedi, odaa joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di me jakadi mele me jidikotibigaɡ̶aji, iniotagodi, ijoatawece niɡ̶ijoa 
baanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo, ewi me ilaɡa̶tedice. 
4Jidikotibigaɡa̶ji, iniotagodi, amaleeɡa̶ɡ̶a owooɡo̶ti minoatawece ewi 
niɡ̶inoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anabaatege. 

Ica aanjo dibodicaxinaɡ̶atece lanikegi João Batista 

5Niɡ̶ijo Herodes, malee ninionigi-eliodi niiɡo̶ judeutedi, onini ica 
ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Zacarias, one sacerdoti ane libakadi liɡ̶eladi 
Aneotedoɡo̶ji. Ida aneetege licoɡ̶egi niɡ̶ijo lapo sacerdotitedi ane 
liboonaɡa̶di loiigiwepodi Abias. Aca lodawa liboonaɡ̶adi Isabel, 
loiigiwepodi inaaɡ̶ina sacerdotitedi. 
6Zacarias aniaa Isabel idioka limedi mowo ane iɡ̶enaɡ̶a, codaa idokee mowo 
niɡ̶ica ane yemaa Aneotedoɡ̶oji. Idioka limedi modeemitetibige ijoatawece 
ane lajoinaɡa̶neɡe̶co codaa me liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji. 
7Pida aɡ̶ica lionigi, leeɡ̶odi Isabel gojoloɡo̶, codaa joɡo̶pake. 
8Ica noko Zacarias oneo ica ane libakeditibece minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji 
liɡe̶ladi, leeɡo̶di icota ica noko maɡ̶aɡa̶ diba. 
9Onowo niɡ̶ica ane lakatigi niɡ̶idiwa sacerdotitedi, oiwi niɡ̶ica anepaɡa̶ 
dinete me yalegi ica ane liditege lanigi liciagi ɡo̶nadokojegi, ane 
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ligileɡ̶egitibece moyalegi. Odaa Zacarias jiɡ̶ijaa dinete me dakatiwece 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. 
10Odaa eɡ̶idiaaɡ̶i Zacarias me yalegi niɡ̶ica aneletege lanigi, idiaaɡ̶idi ica 
noiigi ideiticoace we, oyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji. 
11Odaa ica niaanjo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji ja dinikee lodoe Zacarias, one 
dabiditi liwai ɡo̶baaɡa̶di aca nameeja anei moyalegi niɡ̶ica aneletege lanigi. 
12Niɡ̶ica Zacarias naɡa̶ nadi niɡ̶ijo aanjo, odaa nawela, eliodi me doi. 
13Odaa mee niɡi̶jo aanjo, “Jinaɡa̶doii Zacarias! Aneotedoɡo̶ji 
wajipatedaɡa̶wa niɡ̶ijo me ipokitalo, odaa natigide ɡa̶dodawa jiɡ̶icaa 
lionigi, odaa awii me liboonaɡa̶di João. 
14Eliodi maniniitibeci leeɡo̶di lanikegi, codaa eliodi oko aaɡa̶ɡa̶ 
ninitibigiwaji. 
15Igaataɡa̶ ɡo̶neɡ̶egi lodoe Aneotedoɡo̶ji. Awacipeta viinyo, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
anigetiɡ̶ida ɡ̶odacipaɡ̶adi ane yoniciwadi. Nigenitini, odaa ja dakatiogi 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji. 
16Odaa eo meliodi loiigi Israel odopitalo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji. 
17Niɡ̶ica liwigo codaa me loniciwaɡa̶ liciagi Elias liwigo ane icoɡo̶tibigimece 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Aniɡ̶icatibige daɡa̶ diba Ǥoniotagodi meote ane 
libakeditetema Aneotedoɡ̶oji, niɡ̶idi nigaanigawaanigi yeloɡo̶ditedibece 
latematiko Aneotedoɡo̶ji, eotibige niɡ̶ina eniododipi me daɡa̶diaa 
odinotigimadetege oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ oideleɡ̶e lionigipi, codaa eotibige niɡ̶ijo 
ane doɡo̶yiwaɡ̶aditeda Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji me nowookonaɡa̶ liciagi 
niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡ̶atibigiwaji. Odaa jiɡ̶idaa libakedi, ilakideticoace 
niɡ̶idi noiigi modinoweditege lanokegi Ǥoniotagodi.” 
18Odaa Zacarias ja ige niɡ̶ijo aanjo, meeta, “Amiida ica ane jowooɡo̶ditece 
nigewi ida ɡa̶gegi? Igaataɡa̶ jeɡ̶eemoda oxiiɡo̶di, codaa naɡ̶ajo yodawa 
jaɡ̶aɡa̶ opake.” 
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19Niɡ̶ijo aanjo naɡa̶ igidi, meeta, “Ee Gabriel. Idioka limedi me idejotice 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me jibatema. Odaa idiiɡ̶e me ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶eni 
codaa me jeloɡo̶ditaɡa̶wa niɡ̶ida nibodigi anele. 
20Odaa niɡ̶ina natigide jaɡa̶kaami aticilonaɡ̶a, codaa makaami 
ewaloɡ̶onaɡa̶, aɡa̶kati motaɡa̶ni nigepaa icota noko menitini ɡa̶dionigi, 
leeɡo̶di me daɡa̶ iwaɡ̶atiteda yotaɡa̶, igaataɡa̶ niɡ̶inoa yotaɡa̶ ewi micotalo 
anigida noko.” 
21Niɡ̶ijo noiigi anonibeotege Zacarias joɡo̶yopo me leegi midiaaɡ̶i catiwedi 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. 
22Niɡ̶ijo naɡ̶a noditice, aɡa̶lee yakadi me dotaɡa̶. Odaa niɡ̶ijo noiigi 
joɡo̶yowooɡo̶di mica lakatigi catiwedi liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji. Naɡa̶ daɡa̶ 
yakadi me dotaɡa̶, odaa ja yatitiogi libaaɡa̶tedi me yotaɡ̶aneɡ̶e niɡ̶idi noiigi. 
23Niɡ̶ijo naɡa̶ dinelio nokododi me diba digoida Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, odaa 
Zacarias joɡo̶piticogi liɡ̶eladi. 
24Odaa aoniɡ̶ica daɡa̶ leegi Isabel jiɡ̶ipileɡ̶e. Odaa aona noditice liɡ̶eladi 
niɡ̶icoa ciinco nepenaitedi. Odaa meetigi le, 
25“Joaniɡ̶idaa igotediwa Ǥoniwa-aagodi. Niɡ̶inoa nokododi eletedomi me 
noɡo̶wa iboliɡa̶ lodoe eledi oko. Igaataɡa̶ idiboliɡ̶a niɡ̶ijo me-ee diɡ̶icata i-
oonigi.” 

Ica aanjo dibodicaxinaɡ̶atece lanikegi Jesus 

26Niɡ̶ica naɡa̶ ixomaɡa̶tedijo ciinco nepenaitedi Isabel me ipileɡ̶e, 
Aneotedoɡo̶ji ja iiɡ̶e aanjo Gabriel migo manitaɡa̶ nigotaɡ̶a Nazaré, nipodigi 
Galiléia. 
27Iiɡ̶etedicogi manitaɡ̶a aca awicije ane liboonaɡ̶adi Maria. Maria aona 
niɡ̶ica me nadi ɡo̶neleegiwa, onaleekoka doletibige me lodawa ica 
ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di José, anida aneetege licoɡ̶egi Davi. 
28Niɡ̶ijo aanjo niɡi̶cota Maria, nice, odaa meeta, “Iniotagodawaana, 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji yajigotedaɡa̶wa ɡa̶dinikegi. Aneotedoɡo̶ji yemaa 
meote ane daɡ̶axa meletaɡa̶domi. Idioka limedi me ideite makaamitaɡa̶.” 
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29Maria eliodi me nawela leeɡo̶di lotaɡ̶a niɡ̶ijo aanjo, codaa domaɡa̶ 
yowotece niɡ̶ica anodaa diitigilo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a, pida ayowooɡo̶di. 
30Odaa niɡ̶ijo aanjo meeta, “Jinaɡa̶doii Maria! Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji eliodi 
meletedaɡa̶domi. 
31Digawini! Icota makaami ipileɡ̶e, odaa jaɡ̶anigajeetece nigaanigawaanigi, 
odaa awii me liboonaɡ̶adi Jesus. 
32Icota me ɡo̶neleegiwa ɡo̶neɡ̶egi, odaa idokoyatigi me Lionigi 
Aneotedoɡo̶ji, Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶e inoatawece. Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji 
eote me inionigi-eliodi, digo anee licoɡe̶gi Davi. 
33Codaa idioka limedi me inionigi-eliodi ane iiɡ̶e anida aneetege licoɡ̶egi 
Jacó, odaa niɡ̶ica ninioxigi aɡ̶ica liniogo.” 
34Odaa Maria jeɡ̶eeta niɡ̶ijo aanjo, “Igamodaaɡ̶ee ica me yakadi? Aniɡ̶icoda 
daɡa̶ idina-aaditege aaginaɡa̶.” 
35Odaa niɡ̶ijo aanjo ja niniɡ̶odi, meeta, “Liwigo Aneotedoɡo̶ji enagi 
makaamita, odaa Aneotedoɡo̶ji ditibigimedeoodi ikeetedaɡ̶awa 
nimaweneɡ̶egi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di ɡ̶adionigi anenitini, enitini 
miniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji me nebi, odaa liboonaɡa̶di ‘Lionigi 
Aneotedoɡo̶ji’. 
36Digowoo! Moditibece ɡa̶ditaagi Isabel me daɡa̶ yakadi mica lionigi, pida 
natigide jiɡ̶idiwa ciinco nepenaitedi me ipileɡ̶e, digo anee noɡ̶opake. 
37Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ica idi ane daɡa̶ yakaditeda meote.” 
38Odaa Maria mee, “Niɡ̶ida meeyo, eeyo liota Iniwa-aagodi Aneotedoɡo̶ji. 
Anikanitici niɡ̶ica aneeteta Iniwa-aagodi.” Odaa joɡo̶pi niɡ̶ijo aanjo. 

Maria dalita Isabel 

39Naɡ̶a ixomaɡa̶tedice icoa nokododi, Maria ja dinoe, odaa ja yediiɡ̶aticogi 
nigotaɡa̶ nipodigi Judéia, midiwa icoa wetiadi. 
40Naɡ̶a dakatiwece liɡ̶eladi Zacarias, odaa ja yecoaditece Isabel. 



213 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

41Isabel naɡ̶a wajipata Maria me nice, odaa niɡ̶ijo nigaanigawaanigi 
catiwedi le ja ditineɡ̶e. Odaa Isabel ja dakatiogi Aneotedoɡo̶ji Liwigo. 
42Odaa ja dinigetaɡa̶tee me dotaɡ̶a, mee, “Aneotedoɡo̶ji eliodi meote 
aneletaɡ̶adomi, caticedi niɡ̶ina ɡo̶niwaalowepodi, codaa jeɡe̶ote aneletema 
niɡ̶idi niga-aanigawaanigi catiwedi ɡa̶de-ee. 
43Odaa Aneotedoɡo̶ji eliodi me idiwe-eeniɡ̶ide, le-eeɡo̶di managi adaliitiwa, 
ano-oota ma-aami eliodo Iniwa-aagodi. 
44Niɡ̶ijo naɡa̶ jajipa-aataɡ̶awa madiceni, niga-aanigawaanigi ninitibece, 
odaa ja ditineɡ̶e catiwedi ye-ee. 
45Ǥoniwa-aagodi Aneotedoɡ̶oji ɡa̶dibinieni le-eeɡo̶di mi-iiwaɡa̶ti mo-oota 
niɡ̶ijo ane ligegitedaɡa̶wa.” 

Maria doɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji 

46Odaa jeɡ̶ee Maria, "Jigaanaɡa̶tibigimece Ǥoniwa-aagodi Aneotedoɡo̶ji, 
mele yaaleɡ̶ena. 
47Odaa eliodi me idinitibeci le-eeɡ̶odi Aneotedoɡ̶oji me idewikatidi. 
48Igaataɡa̶ yemaa meotedomi anele, eeyo liota ane diɡ̶ica me 
dinabaketibece, eeyo iwikodaɡ̶alo. Niɡ̶ina natigide, nigepaa ganigicatibige, 
niɡ̶ina oko odi Aneotedoɡo̶ji meliodi me idibinie. 
49Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji aneliodi nimaweneɡ̶egi, eotedomi niɡ̶ica ane 
jopooɡa̶. Aɡ̶ica ane beyagi miniwataɡ̶a. 
50Iwikode inatawece niɡ̶ina anode-eemitetibige, niɡ̶ina baaniɡ̶ina me 
newiɡ̶a, codaa niɡ̶ina ane-eediɡ̶ica menitiniwace. 
51Aneotedoɡo̶ji ja ikee meliodi loniciwaɡa̶ niɡ̶ina meote niɡ̶inoa ane 
loweenataka. Iɡ̶e-eeke niɡ̶inoa anaɡa̶xakenaɡ̶aɡa̶, codaa me noɡ̶owa 
lowooko. 
52Niɡ̶ina ane ni-iiɡe̶natakanaɡ̶a, Aneotedoɡo̶ji noɡ̶owa nimaweneɡ̶eco, 
codaa eote naɡ̶atetigi niɡ̶ina anodi me diɡ̶ica naɡa̶tetigi. 
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53Yajigo niɡ̶inoa anele, nediatediniwace niɡ̶ina ane nigiciletibigiwaji, codaa 
i-iiɡ̶e moitibece niɡ̶inoa liicotedi me diɡi̶ca anoyadeegi. 
54Idioka lime-eedi meote mo-oota niɡ̶inoa ane lotaɡa̶ anigotediogi jotigide 
ɡo̶daamipi, codaa midioka lime-eedi me yaxawa ɡo̶doiigi Israel, ane 
liotagipi. 
55Igaataɡa̶ ligegite jotigide ɡ̶onelokodi Abraão, codaa niɡ̶ina anida aneetege 
licoɡ̶egi midioka lime-eedi me iwikodetediogi.” (Odaa ja liniogo me dotaɡa̶ 
Maria). 
56Maria ejinaɡa̶ eote iniwatadiɡ̶ini epenaitedi midiaaɡ̶i mani Isabel, odaa 
joɡo̶piticogi liɡ̶eladi. 

Lanikegi João Batista 

57Niɡ̶icota ica noko me dinigaje Isabel, odaa ja dinigajetece 
nigaanigawaanigi. 
58Ica lipecaɡa̶wepodi codaa me litacepodi odibodicetibige, odaa modi 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji eliodi me iwikode Isabel. Odaa ja 
linikaɡa̶wepodi. 
59Niɡ̶ijo neɡ̶eote oito nokododi menitini nigaanigawaanigi, odaa 
jiɡi̶gotibeci oyakagidi lolaadogo, ane lakatigi judeutedi (moikee me loiigi 
Aneotedoɡo̶ji). Odaa ja domoɡo̶wo me liboonaɡa̶tewa eliodi, Zacarias. 
60Pida naɡa̶jo eliodo mee, “Oɡo̶a, biɡ̶ida liboonaɡa̶di João.” 
61Odaa modi, “Pida aɡ̶ica ɡ̶aditaagi ane liboonaɡa̶di João!” 
62Odaa odatikatalo libaaɡ̶atedi moige eliodi ica ane yemaa me liboonaɡa̶di 
nigaanigawaanigi. 
63Odaa Zacarias ja dipokotibige taaboawaanigi me iditeloco, “Jemaa me 
liboonaɡa̶di João.” Iditawece niɡ̶ijo oko oyopo. 
64Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi ja yakaditace me dotaɡa̶, odaa ja diniotagodetalo 
Aneotedoɡo̶ji. 
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65Niɡ̶ijo lipecaɡa̶wepodi eliodi moyopo niɡ̶ida niciagi, odaa niɡ̶ica nibodigi 
aneetece niɡ̶ida niciagi jiɡ̶ilaagiteloco idiwatawece nipodaɡa̶ Judéia, ane 
inoa wetiadi. 
66Odaa inatawece oko anowajipata oyowo niɡ̶ida natematigo, odaa 
dinigetiwage, modi, “Igamigodaaɡ̶ee ica nigaanigawaanigi? Igaataɡa̶ 
loniciwaɡa̶ Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji ewi me idei miditaɡa̶.” 

Zacarias yatemati anodaaɡ̶ee niɡ̶ica nigaanigawaanigi 

67Zacarias, eliodi niɡ̶ijo nigaanigawaanigi one dakatiogi Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji, odaa jiɡ̶idaa dinanatigi me yalaɡ̶ata anodaaɡ̶ee niɡ̶ijo 
nigaanigawaanigi, mee, 
68“Joɡ̶eeɡa̶talo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, Noenoɡo̶di loiigi Israel. Igaataɡa̶ 
enagi midi loiigi me yatamaɡ̶ateetetege libeyaceɡ̶eco. 
69Niwakateetedoɡ̶owa Ǥonewikatitoɡo̶di anida nimaweneɡ̶egi, anida 
aneetege licoɡ̶egi Davi, ane liiɡ̶exegi Aneotedoɡo̶ji. 
70Jotigide Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ ligegi me niwakatee niɡ̶ica Ǥonewikatitoɡo̶di. 
Niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, niɡ̶ijo aniniokiniwateda 
modibatema, oyeloɡo̶di ane ligegi Aneotedoɡo̶ji. 
71Odaa ligegi me ɡo̶datamaɡa̶teetetege ɡ̶odaxakawepodi, codaa me 
loniciwaɡa̶ niɡ̶ijo ane deɡ̶etiɡo̶demaa. 
72Codaa ligegi me iwikode ɡo̶daamipi, codaa nalaɡa̶tigilo niɡ̶ijo ane 
dinilakidetetege, leeɡo̶di aixomaɡa̶tice ane ligegi. 
73-74Akaa ligegiteta ɡo̶nelokodi Abraão me ɡ̶odatamaɡa̶teetetege loniciwaɡa̶ 
ɡo̶daxakawepodi, eote me jakataɡ̶a me jibaaɡa̶tema me diɡ̶ica ane idoiiɡa̶ta. 
75Odaa jakataɡ̶a miniokiniwateda me jibaaɡa̶tema, codaa me jakataɡ̶a me 
jaoɡo̶ inokina ane iɡe̶naɡ̶a inoatawece nokododi. 
76Akaami, ionigi, etiɡ̶adadalitigi makaami niɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece 
lowooko Aneotedoɡo̶ji anidioka limedi me diiɡ̶enataka. Odaa eloɡo̶ti 
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latematiko Aneotedoɡ̶oji aniɡ̶icatibige daɡa̶ diba Ǥoniotagodi, anenyaɡa̶ti 
laaleɡ̶enali niɡ̶idi noiigi modinoweditege lanokegi. 
77Awii loiigi Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji moyowooɡo̶di anodaaɡ̶ee me 
yewikatidi, niɡ̶ina me napitaɡa̶di libeyaceɡ̶eco. 
78Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji eliodi me ɡ̶odiwikode. Niɡ̶icoa Aneotedoɡ̶oji ane 
niwakatee me ɡo̶dewikatidi liciagi niɡ̶ina maleekoka daxoditibige aligeɡ̶e. 
79Niɡ̶ina nigeno, yajigotediogi lokokena niɡ̶ina ane ideiticoace nexocaɡ̶a 
anodipegitege némaɡa̶, ɡo̶dadeegitedinece naigi aneo mele ɡo̶daaleɡ̶enali.” 
(Odaa ja liniogo me dotaɡ̶a Zacarias). 
80Odaa niɡ̶ijo nigaanigawaanigi naɡa̶ ili, odaa jaɡa̶ɡa̶ ili liwaxinigi. Odaa 
jiɡi̶diaaɡ̶i midiwataɡa̶ nipodaɡ̶a ane yadilo ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi 
neɡ̶epaaɡ̶icota noko migo yeloɡo̶di Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶ midi loiigi Israel. 

Lucas 2 
Lanikegi Jesus 
(Mateus 1.18-25) 

1Niɡ̶ijo César Augusto minionigi-eliodi ane iiɡ̶e idiwatawece niiɡo̶tedi 
romaanotedi, ja diiɡ̶enatakata niɡ̶ijoa nokododi me dinilaɡa̶di oko, 
diniditedini liboonaɡa̶tedi iditawece noiigi. Codaa one odoejegi noko me 
dinilaɡ̶aditibigiwaji. 
2Niɡ̶ijo noɡo̶nilaɡa̶di oko ica ane iiɡ̶e niiɡo̶ Síria boɡ̶one ica Cirênio. 
3Odaa leeditibige miditawece oko igotibeci minoataɡa̶ niɡ̶inoa anepaa 
nigotadi ane lanikadi, me dinilaɡa̶ditibigiwaji. 
4José ida aneetege licoɡ̶egi Davi niɡ̶ica jotigide inionigi-eliodi ane lanikadi 
nigotaɡa̶ Belém, nipodigi Judéia. Joaniɡi̶daa leeɡo̶di me noditicogi nigotaɡ̶a 
Nazaré, nipodigi Galiléia, odaa jiɡ̶igo Belém me dinilaɡ̶adi. 
5Odaa yadeegi Maria, analeedaɡa̶ lodawa, pida jiɡ̶ipileɡ̶e. 
6Niɡ̶ijo midiaaɡ̶i Belém, jiɡ̶icota noko me dinigaje. 
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7Odaa ja dinigajetece odoejegi lionigi. Odaa jona ilipaditece lipegeteɡ̶e, 
yexaɡa̶tinigi nicooxo eijedi, leeɡo̶di aɡa̶leeɡ̶ica oyakadi limedi manitaɡ̶a 
ɡo̶diotaɡa̶xi. 

Nowienoɡ̶ododi waxacocoli onadi aanjotedi 

8Midiwataɡa̶ icoa nipodaɡa̶ onidiwa icoa nowienoɡo̶dodi waxacocoli, 
oyeloɡo̶teetigi moyowie icoa lapoli waxacocoli. 
9Odaa ica niaanjo Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji ja dinikeetiogi, odaa latalaɡa̶ 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji ja naloteloco niɡ̶ica aneiticoace. Odaa eliodi me 
doitibigiwaji. 
10Pida niɡ̶ijo aanjo meetiogi, “Jinaɡ̶a domaɡa̶doiitiwaji! Igaataɡa̶ 
inadeegitaɡa̶watiwaji nibodigi anele, aneo minatawece oko ninitibigiwaji. 
11Digawini! Niɡ̶ina noko digoida Belém, nigotaɡa̶ Davi, enitini ane 
ɡa̶dewikatititiwaji, Niɡ̶ijoa anakaa jibodicaɡ̶atege, Cristo, ane Ǥoniotagodi. 
12Odaa owooɡo̶titiwaji mewi. Akapetege nigaanigawaanigi, oilipaditece 
lipegeteɡ̶e, oyeliiɡ̶etinigi nicooxo eijedi.” 
13Aniaaɡa̶ni naɡ̶aca lakata jaɡa̶ɡa̶ dinikee mijotaɡa̶ niɡ̶ijo aanjo, ica nelegi 
lapo eletidi liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji digoida ditibigimedi. Oigaa enaco, 
odigaanaɡa̶tibigimece Aneotedoɡo̶ji, modi, 
14“Digoina ditibigimedi jigaanaɡa̶naɡa̶tibigimece Aneotedoɡ̶oji. Eote mele 
laaleɡ̶enali oko digoina iiɡo̶, leeɡo̶di yemaa meote aneletema niɡ̶idi oko.” 
15Niɡ̶ijoa aanjotedi noɡo̶pitacibigimece ditibigimedi, odaa niɡ̶ijoa 
nowienoɡo̶dodi waxacocoli modi, “Iniɡ̶a Belém, iniɡ̶a jiwinaɡa̶ niɡ̶ica 
nigaanigawaanigi Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji aneote ɡo̶bodigi neɡ̶enitini.” 
16Odaa jiɡ̶igotibeci yediiɡ̶atibigiwaji, odaa joɡo̶tota Maria, José, odaa 
joɡo̶nadi nigaanigawaanigi, anoyeliiɡ̶etinigi nicooxo eijedi. 
17Niɡ̶ijo noɡo̶nadi, odaa joɡ̶oyatemati niɡ̶ijo ane lotaɡa̶ aanjotedi moditece 
niɡ̶idi nigaanigawaanigi. 
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18Ijotawece niɡ̶ijo anowajipatiogi niɡ̶ijoa nowienoɡo̶dodi waxacocoli eliodi 
moyopo. 
19Pida Maria biɡ̶idioka limedi me nalaɡ̶atibige baanaɡa̶ ixomaɡa̶teetice, 
codaa eliodi me yowo lotaɡa̶ niɡ̶ijoa nowienoɡo̶dodi waxacocoli. 
20Odaa niɡ̶ijoa nowienoɡ̶ododi waxacocoli joɡo̶pitibeci. Nigaanaɡa̶naɡ̶atece 
ligi, odigaanaɡa̶tibigimece Aneotedoɡ̶oji, odiniotagodetalo leeɡ̶odi 
ijoatawece anowajipatalo, codaa anonadi. Ijoatawece ane eetece niɡ̶ijo 
aanjo onadi, codaa mowajipatalo moyalaɡ̶atalo. 

Jesus oibootalo Aneotedoɡ̶oji minitaɡ̶a liɡ̶eladi Aneotedoɡ̶oji 

21Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo oito nokododi menitini, joɡo̶yakagidi lolaadi 
nigaanigawaanigi ane ligileɡ̶egi judeutedi. Odaa joɡo̶wo me liboonaɡ̶adi 
Jesus, igaataɡa̶ jiɡ̶idaa liboonaɡa̶di aneeta niɡ̶ijo aanjo maleediɡ̶icatibige 
diɡ̶ipileɡ̶e Maria. 
22Niɡ̶ijo naɡa̶ ixomaɡ̶atedijo icoa nokododi ane diiɡ̶enatakata 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés me diniwilegitibigiwaji lodoe Aneotedoɡ̶oji, José 
ajaa Maria joɡ̶oyadeegi nigaanigawaanigi manitaɡa̶ nigotaɡ̶a Jerusalém 
moibootalo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji. 
23Igaataɡa̶ diniditeloco liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji ane iditedini 
Moisés, anee, “Inatawece nionigi liidaɡ̶a leeditibige moiomaɡ̶aditema 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, odaa iniokiniwateda me nebi.” 
24Odaa José ajaa Maria igotibeci maɡ̶aɡa̶ oibootema Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji aneledi liiɡ̶enatakaneɡ̶egi lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, iniwataale 
yotipitedi, oɡo̶a domige iniwataale yotipitedawaanaɡa̶ liboonaɡ̶a. 
25Manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Jerusalém ini ica ɡ̶oneleegiwa niɡe̶ladimigi ane 
liboonaɡa̶di Simeão. One ɡo̶neleegiwa ane iɡ̶enaɡa̶, codaa midioka limedi 
meyiwaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji, codaa me nibeotibigege me niwakatee 
Aneotedoɡo̶ji ane yewikatidi loiigi Israel. Liwigo Aneotedoɡ̶oji idei 
mijotaɡa̶. 
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26Codaa iniaaɡ̶ini Liwigo Aneotedoɡo̶ji ikeeta me daɡa̶ yeleo nigepaa nadi 
icoa Cristo, liwaaɡa̶di Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji me ɡo̶dewikatidi. 
27Liwigo Aneotedoɡo̶ji eo migo Simeão minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. 
Ijaaɡ̶ijo noko moyadeegi eliododipi Jesus minitaɡ̶a liɡ̶eladi Aneotedoɡ̶oji, 
mowote aneeta najoinaɡ̶aneɡ̶eco mowo. 
28Odaa Simeão ja dibata niɡ̶ijo nigaanigawaanigi. Naɡa̶ noɡ̶ele, odaa ja 
doɡ̶etedibigimece Aneotedoɡ̶oji, meetalo, 
29“Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ina natigide, ane eemoda ɡa̶diiɡ̶exegi ja 
yakadi mikani me inipetini. Ideleo mele yaaleɡ̶ena, igaataɡa̶ jiɡ̶icota niɡ̶ijo 
ane ɡ̶agegitiwa. 
30Igaataɡa̶ niɡ̶ida me ee ja jinadi niɡ̶idi ananiiɡ̶eni ane ɡo̶dewikatidi. 
31Inatawece noiigi icota monadi niɡ̶idi ananiiɡ̶eni Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji. 
32Niɡ̶idi maniiɡ̶eni liciagi lokokena miditaɡa̶ niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi me 
ikeetiogi anewi. Odaa joɡo̶iweniɡ̶ide ɡ̶adoiigi Israel idiaaɡ̶idi leeɡ̶odi.” 
33José ajaa Maria eliodi moyopo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Simeão me yalaɡa̶ta niɡ̶idi 
nigaanigawaanigi. 
34Simeão dipokotalo Aneotedoɡo̶ji me ibinietediogi, odaa jeɡ̶eeta Maria, 
eliodo Jesus, “Aneotedoɡ̶oji niwakatee niɡ̶idi nigaanigawaanigi meliodi 
okotigi ɡo̶doiigi Israel oyototedice Aneotedoɡo̶ji, pida eliodi eledi ɡo̶doiigi 
odopitalo. Aneotedoɡ̶oji niwakatee me ikee niɡ̶ica anodaaɡ̶eeteda. Codaa 
eliodi oko odotaɡ̶atibige niɡ̶idi nigaanigawaanigi. 
35Odaa joaniɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶inoa lowooko niɡ̶ina noiigi ane doɡo̶yiwaɡa̶diteda 
ja dineloɡo̶tee. Icota me eemiteetece mileeni ɡa̶daaleɡ̶ena leeɡo̶di 
ɡa̶gecaɡa̶loɡo̶, micataɡa̶ niɡ̶ina me leegitinece ɡ̶otaciledi me ɡo̶dapeegi 
nodaajo-ocaɡa̶taɡa̶.” 
36Onani aca iwaalo opake, ane yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji. 
Liboonaɡa̶di Ana, liona ica Fanuel, anida aneetege licoɡ̶egi Asa. Niɡ̶ijo me 
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wado, naɡa̶ ixomaɡa̶tedice seete nicaaɡ̶ape, lodawa ja yeleo. Odaa ja 
wajekalo. 
37Natigide joniɡ̶idiwa 84 nicaaɡa̶pe. Aoniɡ̶ica daɡa̶ noditicogi liɡ̶eladi 
Aneotedoɡo̶ji. Noko, codaa menoale, one doɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. 
Aɡa̶niodi niɡ̶ina me idei lodoe Aneotedoɡo̶ji me yotaɡa̶neɡ̶e. 
38Acaaɡa̶ca naɡa̶ca lakatatibece micota me diniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji, 
odaa ja yalaɡa̶ta nigaanigawaanigi yatematitiogi ijotawece niɡ̶ijo 
anonibeotege Aneotedoɡo̶ji me yatamaɡa̶tee noiigitigi Jerusalém me 
yatamaɡ̶ateetetege laxakawepodi. 
39Odaa José ajaa Maria noɡ̶oigodi mowotema niɡ̶ijo nigaanigawaanigi 
icoatawece niɡ̶icoa ane liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji, odaa 
joɡo̶piticogi liɡ̶eladi mani nigotaɡa̶ Nazaré, nipodigi Galiléia. 
40Odaa niɡ̶ijo nigaanigawaanigi ja ili, ja yoniciwadi. Codaa jiɡ̶inoa 
lixaketedi, Aneotedoɡ̶oji eliodi meote aneletema. 

Jesus nenyaɡ̶atedini minitaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 

41Inoatawece nicaaɡa̶pe eliododipi Jesus igotibeci Jerusalém odiita niɡ̶ica 
nalokegi anodita “Páscoa”. 
42Niɡ̶ijo Jesus neɡe̶ote dooze nicaaɡa̶pe, jiɡ̶igotacibece nalooɡo̶ ane 
lakatigitibece. 
43Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo nalokegi noɡo̶ne dinelio, odaa joɡo̶piticogi liɡ̶eladi. 
Odaa niɡ̶ijoa nigaanigawaanigi, Jesus, ja nenyaɡ̶atedini mani nigotaɡa̶ 
Jerusalém. Pida eliododipi aɡo̶yowooɡ̶odi me nenyaɡa̶tedini. 
44Odiletibige diɡ̶inoa liwigotigi niɡ̶ijo lapo ane dopitibeci, odaa ja wiajeeɡa̶ 
ijotawece noko. Igaanaɡa̶ domoɡo̶doletibige Jesus mijotaɡa̶ niɡ̶ijo 
litacepodi codaa mijoataɡa̶ niɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedipi, pida aɡ̶icoa moyakadi. 
45Odaa niɡ̶ijo naɡa̶ diɡ̶icoateda moyakadi, niɡ̶ijo eliododipi joɡo̶pitacicogi 
Jerusalém modoletibige. 
46Igaanaɡa̶ ixomaɡ̶atedice itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa joɡo̶yakadi Jesus 
minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Nicotedini liwigotigi icoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
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judeutedi anodiiɡa̶xinaɡ̶atece icoa lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés ane iditedini. 
Jesus wajipatediogi codaa nigetediniwace. 
47Ijotawece niɡ̶ijo anowajipatalo eliodi moyopo leeɡo̶di minoa lixaketedi, 
codaa me lotaɡa̶ niɡi̶na me igiditediogi. 
48Niɡ̶ijo eliododipi noɡo̶nadi, aaɡa̶ɡ̶a oyopo. Odaa naɡa̶jo eliodo meetalo, 
“I-oonigi, igaamee ina mideɡ̶emiitoɡ̶owa? Alopoo! Ǥadiodi, eeyomoda, 
eliodi me joɡ̶owikomataaɡa̶tibigaɡa̶ji.” 
49Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Igaamee ina moleetibigijitiwaji? 
Aɡo̶wooɡo̶ti me leeditibige minaaɡ̶ejo liɡ̶eladi Eiodi?” 
50Pida aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica aneyatedigi ligegi. 
51Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja lixigaɡa̶wepodi eliododipi, opiticogi Nazaré, idioka limedi 
meyiwaɡa̶di eliododipi. Odaa naɡ̶ajo eliodo idioka limedi me nalaɡa̶tibige 
ijoatawece ane ixomaɡ̶ateetedijo. 
52Odaa Jesus ja ili, codaa minoa lixaketedi. Codaa idioka limedi 
Aneotedoɡo̶ji me iweniɡ̶ide codaa niɡ̶ina oko moiweniɡ̶ide. 

Lucas 3 
Lotaɡ̶a João Batista 

(Mateus 3.1-12; Marcos 1.1-18; João 1.19-28) 

1Neɡ̶eote ciinze nicaaɡa̶pe Tibério ja ninionigi-eliodi romaanotedi codaa 
iiɡe̶ inoatawece iiɡo̶tedi. Niɡ̶ijo romaano ane iiɡ̶e nipodigi Judéia baɡa̶ 
Pôncio Pilatos. Ninionigi-eliodi nipodigi Galiléia baɡa̶ Herodes, nioxoa ica 
Filipe ninionigi-eliodi nipodigi Ituréia codaa me Traconites. Nipodigi 
Abilene, baɡ̶a ninionigi-eliodi Lisânias. 
2Lacilo-sacerdotitedi baɡa̶ Anás ijaa Caifás. Niɡ̶ijoa nokododi Aneotedoɡo̶ji 
ja yotaɡa̶neɡ̶e João, lionigi Zacarias. João idiaaɡ̶i miditaɡa̶ nipodigi ane 
diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi. 
3João diɡ̶etita iditawece nipodigi akiidi Jordão, odaa yatematitibece me 
leeditibige inatawece oko modinilaatece libeyaceɡ̶eco, codaa me leeditibige 
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me dinilegetibigiwaji, odaa Aneotedoɡo̶ji ja iwilegitetema inoatawece 
libeyaceɡ̶eco. 
4Niɡ̶ida libakedi João, akaa eetece Isaías, niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo jotigide. Isaías iditeloco lotaɡa̶naɡa̶xi, mee, 
"Ida ica ane igedi me dotaɡ̶a miditaɡ̶a nipodigi ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi. 
Mee me dotaɡa̶, 'Oenitece naigi Ǥoniotagodi menagi, awii naicoli ane 
dixoketema! 
5Inoatawece ane elagigi icota me dinoxoco, codaa inoatawece wetiadi ane 
leegitibigimece oyakagidi. Naicoli ane dinamage icota me dixoke, codaa 
naicoli aninoa nalaɡa̶tedi icota mabotiwage. 
6Odaa inatawece oko onadi Aneotedoɡ̶oji anodaaɡ̶ee me yewikatidi oko.’” 
(Joaniɡ̶idaa Isaías iboɡ̶oditege niɡ̶ijo me ilakidetice naigi Ǥoniotagodi, João 
ane ilakideticoace laaleɡ̶enali oko mowajipatalo lotaɡ̶a Jesus.) 
7Eliodi oko domoɡo̶diita João me dinilegetibigiwaji. Pida João meetiogi, 
“Akaamitiwaji lionaɡa̶ laketedi. Amiijo aneo ɡa̶bodigitiwaji ina noɡo̶leetigi 
me ɡ̶adiwokonitiwaji lélaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji nige iloikatidi oko leeɡo̶di 
libeyaceɡ̶eco? 
8Iigitiwaji ɡ̶adakataɡa̶ amaleeɡa̶ɡa̶ ikeeni naɡ̶adinilaanitibece, macataɡa̶ 
naɡ̶ana niale ela me ikee anada naɡa̶da niale. Jinaɡa̶ domeɡ̶enitiwaji me 
ɡa̶nelokodi Abraão, (Igaataɡa̶ niɡ̶ina anida aneetege licoɡ̶egi Abraão 
leeditibige me dinilaatibece), igaataɡa̶ ejitaɡa̶watiwaji Aneotedoɡo̶ji yakadi 
me ibake niɡ̶idiwa wetiadi meote mida aneetege licoɡ̶egi Abraão. 
9Codaa micataɡa̶ niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa baanaɡa̶ igo me yakagidi niale 
neɡ̶epaa litodi. Inoatawece nialeli ane deɡ̶eleteda ela oyakagidi, 
odaaɡ̶oyalegi.” (Joaniɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji ja igo me iloikatidi oko aneo 
ane beyagi). 
10Pida niɡ̶idi noiigi idioka limedi monigetice João, modita, “Amiida ica ane 
leeditibige me jaoɡa̶? (Odaa aɡa̶lee ɡo̶diloikatidi Aneotedoɡo̶ji.)” 
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11Odaa ja niniɡo̶di, meetiogi, “Niɡ̶ini anidiwa itiwataale noecaɡ̶axiidi, 
leeditibige me yajigota onaditeci niɡ̶ijo ane daɡa̶ca noecaɡ̶axi. Codaa niɡ̶ini 
anidi ane yeligo, leeditibige me yedia niɡ̶ina ane diɡ̶ica ane yeligo.” 
12Niɡ̶ijo anodibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, eledi 
icotiobece me domaɡ̶aɡa̶ dinilegetibigiwaji, odaa joɡo̶ige João, modita, 
“Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, oko amiida ane leeditibige maɡa̶ɡ̶a jaoɡa̶?” 
13Odaa jeɡ̶eetiogi, “Jinaɡa̶lee abanoonaɡa̶nitiwaji caticedi ane iiɡ̶etaɡ̶awa 
najoinaɡ̶aneɡ̶eco mabanoonaɡ̶ani.” 
14Codaa iodaɡ̶awadi eletidi oige, modita, “Epoɡo̶ko, amiida ane leeditibige 
me jaoɡa̶?” Odaa ja niniɡo̶di, meetiogi, “Jinaɡa̶tikani ɡa̶doniciwaɡa̶ 
mabanoonaɡa̶nitece dinyeelo, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ awitaka oditaɡ̶a 
jaɡ̶abanoonaɡa̶ni. Pida adinanenitibece leeɡ̶odi niɡ̶idoda ɡa̶nigaanyeɡ̶egi.” 
15Niɡ̶ijo noiigi eliodi mowalita João deɡ̶eo anigetiɡ̶ida loenatagi 
anodoxicetema. Meetibige le niɡ̶idi noiigi ijoa nige niɡi̶daaɡ̶ida João 
Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me ɡo̶dewikatidi. 
16Pida João meetiogi iditawece, “Ǥadilegenita ninyoɡo̶di. Pida enagi anida 
loniciwaɡa̶ caticedi ee. Ajakadi me jaxawatece, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ me jowilece 
liwelatedi, leeɡo̶di eliodi me ɡo̶neɡ̶egi, aiciagi. Idi ane yajigotediogi Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji, idiaaɡ̶eledi niɡ̶ina akaamitiwaji baɡa̶ iloikatidi, micataɡa̶ 
daɡa̶ yalegi noledi. 
17Aneotedoɡo̶ji ja igo me iomaɡa̶di oko, micataɡa̶ niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa 
baaniɡ̶ida najo libaaɡa̶di naɡ̶a igo me ibinie lawodigijedi, odaa 
iomaɡ̶aditege leyeema, lapadi. Iladie leyeema minitaɡ̶a diimigi ane iladiete 
nijaacotedi. Pida napadi baɡa̶ yalegi mini noledi ane daɡa̶ ipe.” 
18Odaa João ibodicaxitiogi niɡ̶idi noiigi mowidi eletidi lotaɡ̶a me 
yaxawatiogi, niɡ̶ina me yatemati nibodicetedi anele. 
19Pida João ja dotaɡa̶tibige Herodes inionigi-eliodi, leeɡ̶odi Herodes 
dibanoonaɡa̶tece aca Herodias lodawa nioxoa, codaa leeɡ̶odi Herodes 
mowidi eletidi libeyaceɡ̶eco. 
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20Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Herodes naɡ̶a diiɡ̶enatakata moixotiwece João 
niwiloɡo̶naɡ̶axi, pida joaniɡ̶idaa leeɡo̶di neɡ̶eote daɡa̶xatace mowidi 
niɡ̶icoa loenataka ane beyagi. 

Jesus dinilege 
(Mateus 3.13-17; Marcos 1.9-11) 

21Niɡ̶ica naɡa̶ nigomaɡa̶ ijotawece niɡ̶ica noiigi me dinilegetibigiwaji, odaa 
Jesus jaɡa̶ɡa̶ dinilege. Niɡ̶ijo naɡa̶ yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ica 
ditibigimedi domoke. 
22Odaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji ja dinikatelogo Jesus dinanatigi yotibi. Odaa 
joɡo̶wajipata ica ane dotaɡa̶ digoida ditibigimedi, anee, “Akaami Ionigi 
aneliodi me ɡ̶ademaani, codaa eliodi me idinitibeci akaami leeɡ̶odi.” 

Ica ane licoɡ̶egi Jesus 
(Mateus 1.1-17) 

23Niɡ̶ijo niɡ̶idaa dinanatedigi Jesus me diba, ijoa 30 nicaaɡa̶pe. Odaa eliodi 
oko odiletibige daɡa̶ lionigi José. Pida Jesus ida aneetetege licoɡ̶egi Eli. 
24Eli eliodi ica Matate, Matate eliodi ica Levi, Levi eliodi ica Malqui, Malqui 
eliodi ica Janai, Janai eliodi ica José, 
25José eliodi ica Matatias, Matatias eliodi ica Amós, Amós eliodi ica Naum, 
Naum eliodi ica Esli, Esli eliodi ica Nagai, 
26Nagai eliodi ica Maate, Maate eliodi ica Matatias, Matatias eliodi ica 
Semei, Semei eliodi ica José, José eliodi ica Joda, 
27Joda eliodi ica Joanã, Joanã eliodi ica Resa, Resa eliodi ica Zorobabel, 
Zorobabel eliodi ica Salatiel, Salatiel eliodi ica Neri, 
28Neri eliodi ica Melqui, Melqui eliodi ica Adi, Adi eliodi ica Cosã, Cosã 
eliodi ica Elmadão, Elmadão eliodi ica Er, 
29Er eliodi ica Josué, Josué eliodi ica Eliézer, Eliézer eliodi ica Jorim, Jorim 
eliodi ica Matate, Matate eliodi ica Levi, 
30Levi eliodi ica Simeão, Simeão eliodi ica Judá, Judá eliodi ica José, José 
eliodi ica Jonã, Jonã eliodi ica Eliaquim, 
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31Eliaquim eliodi ica Meleá, Meleá eliodi ica Mena, Mena eliodi ica Matata, 
Matata eliodi ica Natã, Natã eliodi ica Davi, 
32Davi eliodi ica Jessé, Jessé eliodi ica Obede, Obede eliodi ica Boaz, Boaz 
eliodi ica Sala, Sala eliodi ica Nassom, 
33Nassom eliodi ica Aminadabe, Aminadabe eliodi ica Admim, Admim eliodi 
ica Arni, Arni eliodi ica Esrom, Esrom eliodi ica Peres, Peres eliodi ica Judá, 
34Judá eliodi ica Jacó, Jacó eliodi ica Isaque, Isaque eliodi ica Abraão, 
Abraão eliodi ica Tera, Tera eliodi ica Nacor, 
35Nacor eliodi ica Seruque, Seruque eliodi ica Ragaú, Ragaú eliodi ica 
Faleque, Faleque eliodi ica Éber, Éber eliodi ica Sala, 
36Sala eliodi ica Cainã, Cainã eliodi ica Arfaxade, Arfaxade eliodi ica Sem, 
Sem eliodi ica Noé, Noé eliodi ica Lameque, 
37Lameque eliodi ica Metusalém, Metusalém eliodi ica Enoque, Enoque 
eliodi ica Jarete, Jarete eliodi ica Malaleel, Malaleel eliodi ica Cainã, 
38Cainã eliodi ica Enos, Enos eliodi ica Sete, Sete eliodi ica Adão, ane lionigi 
Aneotedoɡo̶ji. 

Lucas 4 
Ǥodaxakawa dineetalo Jesus 

(Mateus 4.1-11; Marcos 1.12-13) 

1Aneotedoɡo̶ji Liwigo ini miniwataɡa̶ Jesus. Naɡa̶ dopitedijo Jesus me 
icoɡo̶tedicogi akiidi Jordão, odaa Liwigo Aneotedoɡo̶ji ja yadeegitedicogi 
miditaɡa̶ nipodigi ane yadilo, ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi. 
2Niɡ̶icoatigilo cwareenta nokododi, odaa diaabo ja dineetalo Jesus me 
domeɡ̶eo deɡ̶eote libeyaceɡ̶egi. Niɡ̶ijoa nokododi aɡ̶ica ane yeligo, odaa 
niɡ̶idiaaɡ̶idi ja nigicile. 
3Odaa ɡo̶daxakawa jeɡ̶eetalo, “Nigewi makaami Lionigi Aneotedoɡ̶oji, awii 
niɡ̶inoa wetiadi me paontedi.” 
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4Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Ajakadi, igaataɡ̶a lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji 
diniditeloco me diɡ̶inokina paon meo lewiɡ̶a oko, pida oko ewi mida lewiɡ̶a 
leeɡo̶di niɡ̶ina meyiwaɡa̶di inoatawece lotaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji.” 
5Odaa diaabo ja yadeegitedicogi Jesus digoida maditaɡa̶ aca aneneɡ̶egi 
daɡa̶xa me leegitibigimece wetiɡa̶. Odaa aniɡ̶ica daɡa̶ leegi, ja ikeetalo 
icoatawece niɡ̶icoa iiɡ̶otedi. 
6Odaa jeɡ̶eetalo Jesus, “Jajigotaɡ̶awa ɡa̶naɡa̶tetigi me iiɡ̶eni inoatawece 
iiɡo̶tedi, codaa jajigotedaɡa̶wa inoatawece ane libinico aneiteloco. Igaataɡa̶ 
inoatawece onajigotediwa, odaa jakadi maɡa̶ɡa̶ jajigota okanicodaaɡ̶ica ane 
jemaa me jajigota. 
7Odaa idiwatawece niɡ̶idiwa ɡa̶nepilidi, nige amakitedini ɡa̶dokotidi yodoe 
moɡ̶eetetiwa.” 
8Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Emii opili Satanás! Igaataɡa̶ diniditeloco 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, ‘Oɡ̶eetetalo Ǥaniotagodi Aneotedoɡ̶oji, codaa 
iniokiniwateda moɡe̶etetalo.’” 
9Odaa diaabo ja yadeegitedicogi Jesus nigotaɡ̶a Jerusalém, odaa ideyate 
miditaɡa̶ ica ane daɡ̶axa me leegitibigimece mini liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji, 
odaa meetalo, “Nigewi makaami Lionigi Aneotedoɡo̶ji, adinaxokitinece 
natinedi. 
10Igaataɡa̶ diniditeloco Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶naɡa̶xi, ‘Aneotedoɡo̶ji me niiɡ̶e 
niaanjotedi modoweditaɡ̶aloco’. 
11Codaa aaɡa̶ɡa̶ diniditini, ‘Moilokaditalo ɡa̶baaɡ̶atedi modoweditaɡa̶loco 
me deɡ̶etaciloteda ɡa̶doɡo̶naka midiwa wetiadi.’” 
12Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Ajakadi, igaataɡa̶ madi lotaɡa̶naɡ̶axi 
Aneotedoɡo̶ji diniditeloco, ‘Jinaɡa̶ adineenitalo Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji.’” 
13Niɡ̶ijo diaabo naɡa̶ ika me dineetalo Jesus minoatawece niɡ̶icoa anigotalo, 
odaa ja ikanawaanigi micaaniɡ̶igotalo. 

Jesus yojogotedini libakedi digoida nipodigi Galiléia 
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(Mateus 4.12-17; Marcos 1.14-15) 

14Jesus opitacedicogi nipodigi Galiléia, niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji Liwigo 
jeɡ̶eliodi me yajigotalo loniciwaɡa̶. Odaa niɡ̶icoa nibodicetedi anoditece 
Jesus joniɡ̶ilaagiteloco iditawece niɡ̶idi nipodigi. 
15Odaa diiɡ̶axinaɡ̶a midiwa liiakanaɡa̶xiidi judeutedi, odaa ijotawece ica 
oko anowajipatalo oiweniɡ̶ide. 

Niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a Nazaré aɡ̶odibatege Jesus 
(Mateus 13.53-58; Marcos 6.1-6) 

16Jesus niɡ̶icotedicogi nigotaɡ̶a Nazaré ane liidaɡa̶di. Odaa naɡa̶ saabado, 
jiɡi̶go mani liiakanaɡa̶xi judeutedi ane lakatigitedibece. Odaa ja 
dabiditedini me dalomeɡ̶enataka. 
17Oyajigotalo notaɡa̶naɡa̶xi ane idí Isaías, niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditedibece 
lowooko Aneotedoɡo̶ji. Odaa Jesus naɡ̶a yowiegi naɡ̶adi notaɡ̶anaɡa̶xi, 
yowiegitedeloco midiwa nidiko anee, 
18“Liwigo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji etini meetaɡa̶. Igaataɡa̶ ee 
liomaɡa̶tagi, codaa me najigotiwa inimaweneɡ̶egi me jeloɡo̶ditedibece 
nibodicetedi anele midiwa madewetedi. Idiiɡ̶e me jeloɡ̶oditiogi 
niwilogojedi me jikaticoace, codaa jeloɡo̶ditiogi ɡ̶oladi me jao me 
yatetacibigiwaji, codaa me jao moiwoko niɡ̶ijo anoiatetibeci. 
19Idiiɡ̶e me jeloɡo̶ditiogi niɡ̶ica nicaaɡa̶bi nige ikee Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji meliodi meletetema niɡ̶ina oko.” 
20Odaa Jesus ja ilipaditacediwage naɡa̶jo notaɡ̶anaɡ̶axi, odaa ja 
yopilaɡa̶dite niɡ̶ijo nowienoɡo̶di niiakanaɡa̶xi. Odaa ja nicotacedini. 
Ijotawece oko mani niiakanaɡa̶xi owatacotece. 
21Odaa ja dotaɡ̶a, meetediogi, “Niɡ̶ina noko, niɡ̶idi ane diniditeloco niɡ̶idi 
liwai lotaɡa̶naɡ̶axi Aneotedoɡo̶ji anajipaatatiwaji natigide, jiɡ̶icota. 
(Leeɡo̶di jiɡ̶idaa idinanatigi me jiba.)” 
22Iditawece oko ele modotaɡa̶tibige Jesus, codaa oyopo leeɡ̶odi lotaɡa̶ 
libinienaɡ̶a. Odaa modi, “Ica mele me dotaɡa̶, niɡ̶idooda lionigi José!” 
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23(Jesus naɡa̶ yowooɡo̶di me doɡ̶odibatege.) Odaa meetediogi, 
“Ajawienataka menitiwatiwaji niɡ̶ijo nigegi anee, ‘Dotowegi, akamaɡa̶ 
adinicilatiti!’ Codaa maɡa̶ɡ̶a enitiwa, ‘Awii digoina manataɡa̶ naɡa̶na 
ɡa̶nigotaɡ̶a niɡ̶ijoa ane jibodicaɡ̶atalo mawiite manitaɡ̶a nigotaɡa̶ 
Cafarnaum.’” 
24Odaa mee, “Jeloɡ̶oditaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi, aɡ̶ica ini ane 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko anele modibatege miditaɡa̶ epaa 
loiigi. 
25Diganajipaatiwatiwaji! Niɡ̶ijo jotigide owidi wajekalodi digoina ɡ̶oniiɡo̶ 
Israel malee yewiɡ̶a Elias, niɡ̶ijo ane yeloɡ̶oditibece Aneotedoɡ̶oji lowooko, 
niɡ̶ijo me daɡ̶a datiode itoatadiɡ̶ida nicaaɡa̶pe niɡ̶igo meeya. Odaa eliodi 
niɡ̶ica nigigi inatawece ɡo̶niiɡ̶o. 
26Pida Aneotedoɡo̶ji aiiɡ̶e Elias me yaxawa anigeteɡ̶epidaɡa̶ca niɡ̶ina 
wajekalodipi judeutedi, digoina Israel. Pida iiɡ̶e Elias manitaɡa̶ aca 
wajekalo ane daɡ̶a ɡo̶doiigi, ane liɡ̶eladi mani nigotaɡa̶ Sarepta digoida 
nipodigi Sidom ane daɡa̶ ɡ̶onipodigi. 
27Eledi eliodi dawace-loolatedi judeutedi digoina Israel maleeɡ̶ijo Eliseu, 
inaaɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji. Pida aɡ̶ica ane 
icilatidi. Ijokijo Naamã, ane loiigi siiriotedi, baɡa̶ icilatidi.” 
28Niɡ̶ijo noɡo̶wajipatalo Jesus lotaɡa̶, ijotawece niɡ̶ijo ane idei mani 
liiakanaɡ̶axi judeutedi eliodi me neliɡ̶ideeɡ̶a. 
29Odaa ja dabiditiniwace oixigitedicogi wetice nigotaɡa̶. Naɡa̶ni nigotaɡa̶ 
idei ditibigimedi ica lojotaɡa̶di, odaa joɡ̶oyadeegitedicogi Jesus 
ditibigimedi lojotaɡa̶di domaɡa̶ oyamaɡa̶tedinece wakagi iiɡo̶. 
30Pida Jesus yakagiditediogi liwigotigi niɡ̶ijo noiigi, odaa joɡ̶opi. 

Ica ɡ̶oneleegiwa ane dakatiogi niwigo abeyaceɡ̶egi 
(Marcos 1.21-28) 

31Jesus one dinikatedinicogi manitaɡa̶ aca nigotaɡa̶ Cafarnaum nipodigi 
Galiléia. Odaa niiɡa̶xitediniwace niɡ̶idi noiigi me saabado. 
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32Eliodi moyopo leeɡo̶di anodaaɡ̶eeteda me diiɡa̶xinaɡa̶, igaataɡa̶ dotaɡa̶ 
micataɡa̶ anida epaa naɡ̶atetigi. 
33Manitaɡa̶ niiakanaɡ̶axi aneite me diiɡ̶axinaɡ̶a onini ica ɡo̶neleegiwa 
anodakatiogi, icoa lowooko one beyagi. Odaa igedi me dotaɡa̶, mee, 
34“Amiina anemaanitoɡo̶dici, Jesus ane ɡa̶diɡ̶eladi Nazaré? Domige 
naɡ̶anagi me ɡo̶daaɡa̶teɡ̶egi? Jowooɡo̶di anakaami! Jaɡa̶kamaɡ̶akaami ane 
niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, codaa iniokiniwateda mabaatema.” 
35Odaa Jesus ja yapeteɡ̶e, meeteta, “Anotokiti, codaa anotitice niɡ̶ida 
ɡo̶neleegiwa!” Niɡi̶jo niwigo abeyaceɡ̶egi yokoletinigi iiɡo̶ niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa lodoe ijotawece niɡ̶ijo noiigi, pida aɡ̶ica elaciledi niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa. Odaa ja noditice niwigo abeyaceɡ̶egi. 
36Iditawece niɡ̶ica oko nawelatibigiwaji, odaa dinotaɡ̶aneɡ̶e 
midiaaɡ̶iditiwage, modi, “Ganigaaleeɡi̶noa niɡ̶inoa lotaɡa̶! Igaataɡa̶ ida 
nimaweneɡ̶egi codaa me loniciwaɡa̶ me iticoitedice niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a. 
Niɡ̶ina me iiɡ̶e, odaa ja noditicoaci.” 
37Odaa nibodicetedi anoditece Jesus jiɡ̶ilaagiteloco iditawece niɡ̶idi 
nipodigi. 

Jesus nicilatiditediniwace eliodi oko 
(Mateus 8.14-17; Marcos 1.29-34) 

38Jesus naɡa̶ noditedice niiakanaɡa̶xi, odaa jiɡ̶igo liɡ̶eladi Simão. Aca 
loxiiɡ̶ate Simão one deelotika, dapicoɡo̶-lolaadi. Odaa joɡo̶dipokotalo Jesus 
me icilatidi. 
39Odaa Jesus jiɡ̶igo. Niɡ̶icoteta naɡ̶ajo iwaalo, odaa ja dakagitedeloco, ja 
iiɡe̶ me noditice dapicoɡo̶-lolaadi. Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi ja icí, odaa ja 
dabiditini, ja doolaɡa̶tema Ǥoniotagodi idiaa lokaaɡ̶etedipi. 
40Niɡ̶ijo naɡa̶ dalimeti aligeɡ̶e, niɡ̶ica oko anini litaagi ane deelotika, 
oyadeegitalo Jesus. Adinatopiamico leelotika. Jesus dibatedeloco 
oninitecibeci ane deelotika, odaa ja icilatidi. 
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41Niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a noditicoaci mijotaɡa̶ eliodi oko. Naɡ̶a noditicoaci, 
dinigetaɡ̶ateetibigiwaji me notaɡa̶naɡa̶, modi, “Ja makamaɡa̶kaami Lionigi 
Aneotedoɡo̶ji!” Oyowooɡo̶di niɡ̶idaaɡ̶idoa niɡ̶icoa Cristo, ane niiɡe̶ 
Aneotedoɡo̶ji me ɡ̶odewikatidi. Pida joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Jesus me yapeteɡ̶e, 
codaa aika modi niɡi̶jaaɡ̶ijoa icoa Cristo. 

Jesus yeloɡ̶oditedibece nibodicetedi anele 
(Marcos 1.35-39) 

42Niɡ̶ijo naɡa̶ yeloɡo̶tibige, Jesus ja noditedice nigotaɡa̶, igo miditaɡa̶ 
nipodigi ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi. Niɡ̶ijo noiigi odoletibige, odaa 
noɡo̶dakapetege, adomaɡ̶aleeɡo̶ikatedice mopi. 
43Pida Jesus meetediogi, “Leeditibige mejigo jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi 
anele midiwataɡa̶ eletidi nigotadi. Igaataɡ̶a idiiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me 
jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele, me icota anigida noko iiɡ̶e inatawece 
niɡ̶ina noiigitigi niɡi̶na iiɡo̶.” 
44Odaa ja yatematitedibece nibodicetedi anele midiwataɡ̶a niiakanaɡa̶xiidi 
nipodigiteloco Galiléia. 

Lucas 5 
Jesus eniditediogi niɡ̶ica odoejedipi anodiotibece 

(Mateus 4.18-22; Marcos 1.16-20) 

1Ica noko Jesus ideite liniogotibece niweiigi Genesaré (eledi liboonaɡa̶di me 
Galiléia), odaa niɡ̶ica noiigi joɡ̶odiniligicetelogo, leeɡo̶di moyemaa 
mowajipatalo Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a. 
2Odaa naɡa̶ nadi icoa itiwataale niwateceli ane ideitedice liniogotibece 
weiigi. Niɡ̶ijo nomiigomigipi waxoditicoace liwateceli, oiwilegi leelatiidi 
anoibake me nomiigomigipi. 
3Odaa Jesus jona waxoditedinigi aca niwatece ane Simão nebi. Odaa jona 
dipokote me yotonawaanigitice liniogotibece. Odaa naɡa̶ nicotedini Jesus, 
ja niiɡ̶axitediniwace niɡ̶ijo noiigi, ideite catinedi naɡa̶jo niwatece. 
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4Niɡ̶ijo naɡa̶ ika me niiɡa̶xitediniwace niɡ̶ijo noiigi, odaa meeteta Simão, 
“Adeegiticogi ɡa̶watece digoida liwigotinigi, odaa okolenitinitiwaji 
ɡa̶deelatiidi abaatalo noɡ̶ojedi.” 
5Odaa Simão ja niniɡo̶di, meetalo, “Ǥoniiɡ̶axinoɡo̶di, ja jomiigaɡa̶ ijotawece 
enoale, aɡ̶ica ɡo̶bakajetege. Pida leeɡo̶di makaami ɡo̶diiɡ̶eneɡ̶egi, jiɡ̶idaa 
leeɡo̶di nige jokolenaɡ̶atacedini ɡ̶odeelatiidi.” 
6Odaa niɡ̶ijo noɡo̶yokoletedini leelatiidi, owidi niɡ̶icoa libakajetedi 
noɡo̶jedi, ja domaɡ̶a daa niɡ̶ijoa leelatiidi. 
7Odaa joɡo̶yategitiogi icoa eletidi lokaaɡ̶etedi maditaɡa̶ aca eledi niwatece 
menagitibeci oyaxawatiogi. Neɡ̶enagitibeci odaa joɡo̶yetigilo niɡ̶ijoa 
niwateceli noɡo̶jedi, jona domaɡ̶a domololetedini, leeɡo̶di me daɡa̶xa me 
iwaaɡa̶di niɡ̶ijoa noɡo̶jedi. 
8Niɡ̶ijo Simão Pedro naɡa̶ nadi loniciwaɡa̶ Jesus, odaa ja yamaɡa̶tedini 
lokotidi lodoe Jesus, odaa meetalo, “Adiwikodeni, adotonitice Iniotagodi, 
igaataɡ̶a eemoda ɡo̶neleegiwa aninoa libatico!” 
9Eo niɡ̶ida ligegi leeɡ̶odi Simão ijaaɡ̶ijoa eletidi ane idei mijotaɡa̶ eliodi 
moyopo loniciwaɡ̶a Jesus, igaataɡa̶ onowidi niɡ̶icoa noɡo̶jedi anodibatalo. 
10Tiago ijaa João lionigipi Zebedeu, lokaaɡ̶etedi Simão, eledi eliodi moyopo. 
Odaa Jesus jeɡ̶eete Simão, “Jinaɡa̶doii! Natigidiwaɡa̶ abaatalo noɡo̶jedi 
majicitiogi oko. Pida niɡ̶ina natigide ja ɡa̶bakedi mawii metidadiwaɡ̶adi 
oko, odaa jaɡ̶ajicitalo Aneotedoɡ̶oji.” 
11Odaa noɡ̶oyadeegitedicogi liwateceli daato, odaa joɡo̶diotece Jesus, 
joɡo̶ika ijoatawece ane libaketedi. 

Jesus icilatidi ica dawace-lolaadi 
(Mateus 8.1-4; Marcos 1.40-45) 

12Ica noko, Jesus me ideite manitaɡa̶ aca nigotaɡa̶, odaa onini ica 
ɡo̶neleegiwa ane daɡa̶xatece ica dawace-lolaadi. Niɡ̶ijo naɡa̶ naditege Jesus, 
odaa ja dakagitinigi iiɡ̶o neɡ̶epaa itinigi iiɡ̶o latobi, diniwikodetibece. Odaa 
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ja dipokotalo Jesus, meetalo, “Iniotagodi, nigemaani madicilatiti, 
jowooɡo̶di mida ɡa̶doniciwaɡa̶ madicilatiti.” 
13Odaa Jesus ja dibatedeloco, meete, “Ee! Jemaa me ɡ̶adicili!” Aoniɡ̶ica 
daɡa̶ leegi jona icí niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ane dawace-lolaadi. 
14Pida Jesus yajoi me diɡ̶ica ane yeloɡo̶dita me icilatidi, meeteta, “Emii 
minitaɡ̶a ane libakadi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, adinikeenita, codaa aboonitalo 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane diiɡ̶enataka Moisés me dinalegi, 
amaleeɡa̶ɡa̶ oyowooɡo̶di niɡ̶ina oko naɡa̶ ɡ̶adicili.” 
15Pida niɡ̶ijo okotigi anitawece nigotaɡa̶ jeɡ̶eliodi moyalaɡa̶talo Jesus, odaa 
niɡ̶ica noiigi joɡ̶ototalo mowajipatalo lotaɡa̶, codaa me 
nicilatiditediniwace. 
16Pida idioka limedi me dinoɡa̶tedicobece, migo miditaɡ̶a nipodigi ane 
diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi, yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 

Jesus icilatidi ica alejaado ane daɡ̶adiaa ditineɡ̶e 
(Mateus 9.1-8; Marcos 2.1-12) 

17Ica noko Jesus niiɡ̶axitediniwace ica noiigi. Niɡ̶ica aneite, onidi me 
nicotiniwace icoa fariseutedi icaaɡ̶icoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Oicoɡo̶ticogi inoatawece ane nigotadawaanaɡ̶a 
nipodaɡa̶ Galiléia aniaa Judéia, codaa me oicoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ Jerusalém. 
Niɡ̶ica loniciwaɡ̶a Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji idei mijoataɡa̶ Jesus niɡ̶ina 
me nicilatiditediniwace eelotaginadi. 
18Odaa digawini niciagi, onicoa icoa ɡo̶neleegiwadi anoyadeegi ica alejaado 
ane daɡa̶diaa ditineɡ̶e, one iwoteloco liɡ̶elate, odaa joɡo̶doletibige 
nimaweneɡ̶egi me dakatiobece catiwedi diimigi aneite Jesus, 
domoɡo̶yadeegiticogi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa lodoe Jesus. 
19Pida aɡo̶yakadi me dakatiobece leeɡ̶odi niɡ̶ica noiigi-nelegi. Odaa 
joɡo̶noɡ̶eletibigimece ditibigimedi diimigi leláɡa̶. Odaa jonoɡo̶noɡa̶ 
deegajoli, owo lawimaɡa̶jegi diimigi. Noɡ̶oigodi moyomoke niɡ̶ijo diimigi 
leláɡ̶a, odaa joɡo̶yexaɡa̶tinigi niɡ̶ijo alejaado catinedi liɡ̶elate, odaa 
joɡo̶nikatini lodoe Jesus liwigotigi niɡ̶ijo noiigi. 
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20Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ nadi mida eliwaɡa̶takaneɡ̶egi niɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedi 
alejaado, odaa jeɡ̶eete, “Yokaaɡ̶edi, ɡa̶beyaceɡ̶eco ja inapitaɡa̶di.” 
21Odaa niɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, ijaaɡ̶ijoa 
fariseutedi dinotaɡa̶neɡ̶etiwage, modi, “Amiidoa icoa ɡo̶neleegiwa ane 
diniciaceeketetege Aneotedoɡ̶oji? Igaataɡa̶ iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji me 
yakadi me napitaɡa̶di oko libeyaceɡ̶eco.” 
22Pida Jesus ja yowooɡo̶di niɡ̶ica anodinotaɡa̶neɡ̶etigi, odaa jeɡ̶eetediogi, 
“Igaamee ina mawii ida ɡa̶dowoogotiwaji? 
23Mige daɡa̶xa me dakake mejita niɡ̶idi alejaado, ‘Ja inapitaɡa̶di 
ɡa̶beyaceɡ̶eco,’ oɡ̶oa, domige daɡa̶xa me dakake me jiiɡe̶ me dabiditini, 
odaa jeɡ̶ewaligi? 
24Pida natigide amaleeɡa̶ɡ̶a owooɡo̶titiwaji, jikeetaɡa̶wa me Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, mida iiɡ̶enatakaneɡ̶egi 
digoina iiɡo̶ me inapitaɡa̶di libeyaceɡ̶eco oko.” Odaa jeɡ̶eete niɡ̶ijo 
alejaado, “Adabititini! Abaata ɡ̶adiɡ̶elate, odaa opiliticogi ɡa̶diɡ̶eladi!” 
25Aɡ̶ica daɡ̶a leegi niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ja dabiditi lodoe ijotawece niɡ̶ijo 
noiigi, naɡa̶ dibata liɡ̶elate, odaa joɡo̶piticogi liɡ̶eladi, 
diniotagodetibigimece Aneotedoɡo̶ji. 
26Ijotawece niɡ̶ijo noiigi eliodi moyopo, codaa odoɡ̶etetibigimece 
Aneotedoɡo̶ji. Eliodi maɡa̶ɡ̶a doitibigiwaji, odaa modi, “Niɡ̶ina noko, 
jinataɡa̶ nibinico ane diɡ̶icoa me jinataɡa̶!” 

Jesus enidite Levi me diotibece 
(Mateus 9.9-13; Marcos 2.13-17) 

27Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus naɡ̶a noditedice nigotaɡa̶, odaa ja nadi ica ɡ̶oneleegiwa 
ane liboonaɡa̶di Levi. One libakedi me dibatibigege ninyeelo ninionigi-
eliodi romaanotedi. One nicote niɡ̶ica aneitibige moyedia. Odaa Jesus jiɡ̶igo 
minitaɡ̶a, odaa jeɡ̶eete, “Anagi, aniwitici!” 
28Odaa Levi ja dabiditini, ja yaladi ane libakedi, odaa ja diotece Jesus. 
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29Odaa Levi ja yaloke Jesus eo ica nalokegi nelegi mini liɡ̶eladi. Odaa eliodi 
niɡ̶ica anodibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, codaa meledi 
eliodi oko idi me nicoɡo̶wepodi. 
30Icoa fariseutedi icaaɡ̶icoa anodiiɡa̶xinaɡ̶atece najoinaɡa̶neɡ̶eco anida 
aneetege niɡ̶ijo lapo fariseutedi eledi idi, joɡo̶yalomeɡ̶e niɡ̶ijo anodiotibece 
Jesus, moditiogi, “Igaamee ina me ɡa̶giiwepoditiwaji idi anodibatibigege 
ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, codaa me niɡ̶inoa eletidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶?” 
31Odaa ja igidi Jesus, meetediogi, “Niɡ̶ina anicileɡ̶egipi aɡo̶yopotibige 
dotowegi, pida niɡ̶ina ane neelotikanaɡa̶ boɡo̶yopotibige dotowegi. 
32Ajanagi daɡa̶ jiniditiogi ane iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji, pida janagi me jiniditiogi 
aninoa libeyaceɡ̶eco amaleeɡa̶ɡa̶ odinilaatece libeyaceɡ̶eco, odaa 
joɡo̶dopitalo Aneotedoɡo̶ji.” 
Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece ica anodaaɡ̶ee me jikanakawaanigi me jiniodaɡ̶a me 

jotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 
(Mateus 9.14-17; Marcos 2.18-22) 

33Ica noko moditalo Jesus, “Niɡ̶ijo anodiotibeci João Batista idatecibece 
aniodaɡ̶a, owotibige meneɡ̶egi yoniciwaditibigiwaji moyotaɡ̶aneɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji. Anaɡa̶ɡ̶a oniotoɡo̶dici ane fariseutedi idaaɡe̶e. Pida niɡ̶idi 
anodiotibigaɡ̶adici baadiɡ̶ica doɡ̶oika me niodaɡa̶.” 
34Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi, “Domigakatitiwaji molii me niodaɡa̶, niɡ̶ina 
nodenigipi midi nadoneɡ̶egi, ina niɡ̶ini miditaɡa̶ niɡ̶ini ane wado? 
35Pida icota noko monoɡ̶atice niɡ̶ini ane wado me ideitice liwigotigi. Odaa 
niɡ̶ida noko joɡ̶oika me niodaɡa̶.” 
36Jesus eledi yatematitediogi ica natematigo anida ane ɡo̶diiɡa̶xitece, 
meetediogi, “Aɡ̶ica ini ane dapadenaɡa̶ta niɡ̶ina lipegeteɡ̶e liwai gela daɡa̶ 
napadeteloco nowoodaɡa̶gi oxiiɡ̶odi. Nigica anidaɡa̶ee, ibeyacaɡa̶di naɡa̶di 
lapadexe, codaa niɡ̶ina napadenaɡa̶naɡa̶di me gela aɡ̶eyotinigi niɡ̶ina 
nowoodaɡ̶agi oxiiɡo̶di. 



235 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

37Eleditace migini ane yadotinigi viinyo gela naɡ̶ana laɡa̶aɡa̶xi ewacogo 
baanoɡo̶pake. Nigica anidaaɡ̶ee, niɡ̶idiwa laɡ̶aaɡa̶xidi laxokodi datope, 
odaa jaɡ̶anado niɡ̶ica viinyo, codaa jaɡa̶ɡa̶ beyagi niɡ̶icoa laɡa̶aɡa̶xidi. 
38Leeditibige moyetigi niɡ̶ina viinyo gela naɡ̶ana laɡa̶aɡ̶axi gela. 
39Codaa aɡ̶ica ane yemaa viinyo gela, niɡ̶ina naɡ̶a eliodi me wacipeta viinyo 
oxiiɡo̶di, igaataɡa̶ yakadi mee, ‘Niɡ̶ina viinyo oxiiɡo̶di daɡa̶xa mele.’” (Jesus 
yatemati niɡ̶ida natematigo me ikee liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco mepaɡ̶a geladi.) 

Lucas 6 
Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece anodaaɡ̶ee saabado 

(Mateus 12.1-8; Marcos 2.23-28) 

1Neɡ̶eledi saabado Jesus jonaɡa̶ yakagiditedeloco ica nixoɡ̶otagi aninaa 
leyeema. Niɡ̶ijo anodiotibece onotegi noɡ̶onigakala, odaa joɡ̶oyeligo 
lolacidi leyeema. 
2Odaa onicoa icoa fariseutedi anodi, “Igaamee ina mawiitiwaji ida aneni, 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco aɡ̶odika me jaoɡa̶ niɡ̶ida aneni niɡ̶ina me saabado? 
(Igaataɡa̶ ane daɡa̶ ɡo̶dika me jaoɡa̶ okanicodaaɡ̶ica nibakedi codaa me 
inigakalaɡa̶ leyeema).” 
3Jesus naɡa̶ igidi, meetediogi, “Agodiɡ̶ica malomeɡ̶enitelocotiwaji, niɡ̶ijo 
Davi loenatagi, naɡa̶ nigicile, ijaaɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedi. 
4Davi geme dakatiwece lopegedi Aneotedoɡ̶oji. Odaa ja dibatalo niɡ̶ijoa 
paontedi anoyajigotalo Aneotedoɡo̶ji, odaa ja yeligo, ligiiwepodi 
lokaaɡ̶etedi. Pida ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco modi midiokidi moyakadi moyeligo 
niɡ̶idi ane nibaaɡa̶ mini Aneotedoɡo̶ji lopegedi, niɡ̶idiwa paontedi 
anoibootalo Aneotedoɡo̶ji.” (Pida aɡ̶ica daɡa̶ nilaagedi Davi.) 
5Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi, “Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, jeɡ̶emaɡ̶a jiiɡ̶e niɡ̶ina anoyakadi mowo niɡ̶ina me saabado.” 

Jesus icilatidi ica beyagi libaaɡ̶adi me saabado 
(Mateus 12.9-14; Marcos 3.1-6) 
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6Neɡ̶eledi saabado, Jesus one dakatediwece niiakanaɡa̶xi me diiɡa̶xinaɡa̶. 
Odaa oninica ɡo̶neleegiwa alejaado, beyagi libaaɡa̶di. 
7Icoa anodiiɡa̶xinaɡa̶tece najoinaɡa̶neɡe̶co icoa fariseutedi, anaɡ̶aɡa̶ idi 
oiɡo̶aditalo Jesus, oyemaa moiwi mige dicilatitaɡa̶ niɡ̶ina me saabado. 
Owotibige moyakadi modotaɡa̶tibige Jesus me daɡa̶ yoteteteda saabado. 
(Leeɡo̶di lakatigi judeutedi me daɡa̶ nibaaɡa̶ niɡ̶ina me saabado.) 
8Pida Jesus yowooɡo̶ditediwe niɡ̶icoa lowooko. Odaa joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi 
meete niɡ̶ijo beyagi libaaɡa̶di, “Adabititini lodoe niɡ̶ina oko!” Odaa niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa ja dabiditi. 
9Odaa Jesus meetediogi, “Ǥadigeetiwaji, amiini ica ane diiɡ̶enatakata 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco me jaoɡ̶a ina me saabado? Domige ɡo̶diiɡ̶e me jaoɡa̶ 
anele, oɡo̶a, domige ane beyagi? Jakadi me inoɡa̶ ane yeloadi oko, oɡo̶a 
domige jakadi me jeloadi oko?” 
10Odaa iwitediogi iditawece niɡ̶idi anoyawiile. Odaa meete Jesus niɡ̶ijo ane 
beyagi libaaɡa̶di, “Ixokenitice ɡa̶baaɡa̶di!” Naɡ̶a ixoketice libaaɡa̶di, odaa 
ja icí. 
11Odaa eliodi me neliɡ̶ideeɡ̶a niɡ̶ijoa lakapetedipi, codaa odinotaɡa̶neɡ̶etigi 
niɡ̶ica anodigotalo Jesus. 

Jesus iomaɡ̶aditedice niɡ̶icoa dooze ɡ̶oneleegiwadi anodiotibece 
(Mateus 10.1-4; Marcos 3.13-19) 

12Niɡ̶ijoa nokododi, Jesus igo dalaɡa̶tetedibigimece aca wetiɡa̶ me 
yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. Odaa idiaa ixomaɡa̶teetedice ijotawece enoale 
me yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji. 
13Noɡo̶ne yeloɡo̶tibige, Jesus jeɡ̶eniditediogi ɡo̶neleegiwadi anodiotibece. 
Odaa ja iomaɡa̶ditedice dooze, odaa joniɡ̶ida ica aneyatedigi me “Liiɡ̶exedi 
Aneotedoɡo̶ji.” Odaa liboonaɡa̶tedi niɡ̶icoa ɡo̶neleegiwadi: 
14-16Simão aneote Jesus me liboonaɡ̶adi me Pedro, ijaaɡ̶ijo nioxoa anodita 
André; Tiago, ijaa João, Filipe; ijaa Bartolomeu; Mateus ijaa Tomé; Tiago 
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ane lionigi Alfeu; Simão analeeɡo̶yatigi me Zelotes; Judas ane lionigi eledi 
Tiago; ijaa Judas Iscariotes aneyaa Jesus mijotaɡ̶a neloɡ̶ododipi. 

Jesus niiɡ̶axitediniwace codaa me nicilatiditediniwace oko 
(Mateus 4.23-25) 

17Odaa noɡo̶ne dinikatedini Jesus me icoɡo̶tedibigimece aca wetiɡ̶a, odaa 
ja dabiditedini miditaɡ̶a ica anabotiwage ijaaɡ̶ijo noiigi anodiotibece. Codaa 
onidi ica eliodi oko aɡ̶icaadaɡ̶a icoɡ̶oticogi niɡ̶icoa nipodaɡa̶ Judéia, codaa 
me nigotaɡa̶ Jerusalém, codaa me nipodaɡa̶ aca Tiro aniaa Sidom, 
anodipegitinece ica akiidi-eliodi. 
18Igotibeci mowajipatalo lotaɡ̶a Jesus, codaa me nicilatiditediniwace 
leelotika. Icaaɡ̶ica ane diotibece niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ anowote niɡ̶inoa 
lowooko ane napioi, eledi igotibeci diniwakateetibigiwaji. 
19Ijotawece niɡ̶ijo noiigi odoletibige modibatelogo Jesus, leeɡ̶odi noditice 
ica loniciwaɡ̶a ane icilatidi iditawece oko ane neelotikanaɡa̶. 
Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece anodaaɡ̶ee ica oko anida linikegi icaaɡ̶ica ica oko ane 

agecaɡ̶alo 
(Mateus 5.1-12) 

20Jesus iwitediogi niɡ̶ijo anodiotibece, odaa meetediogi, "Niɡ̶ida 
makaamitiwaji aniniitibeci, anakaami madewetedi, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji 
ja iiɡ̶e ɡa̶daaleɡ̶ena. 
21Aniniitibecitiwaji ane anigicile niɡ̶ina natigide, igaataɡa̶ icota me 
ɡa̶ditiminitiwaji. Aniniitibecitiwaji ane anoenitibece niɡi̶noa nokododi, 
igaataɡ̶a icota malajikanitibece. 
22Aniniitibeci niɡ̶ina akaamitiwaji ane deɡ̶etiɡ̶ademaani, ane deɡ̶ele 
modibataɡa̶gi, codaa metiɡa̶dienitibige, nige odi makaami abeyacaɡa̶ɡa̶, 
leeɡo̶di maniwitici ane Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi. 
23Niɡ̶ina nige ixomaɡa̶teenitedijo niɡ̶inoa nawikodico anejitalo, jemaa 
meliodi maniniitibecitiwaji. Igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji ja yotetetedaɡa̶domi 
ane daɡa̶xa meletaɡa̶domitiwaji digoida ditibigimedi. Igaataɡa̶ diganee 
natigide, jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ijo jotigide litacepodi niɡ̶ina oko moyametibigo 
niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko. 



238 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

24Pida akaamitiwaji biɡ̶icota meliodi mawikodeetiwaji, anakaami liicotedi, 
igaataɡ̶a jaɡa̶baatege icoatawece niɡ̶icoa anakati mabaatege, 
aɡa̶leeɡa̶baatege eledi aneletaɡa̶domi. 
25Icota meliodi maɡ̶aɡa̶ awikodeetiwaji, akaami anele manioditiwaji 
niɡ̶inoa nokododi, igaataɡ̶a icota me ɡa̶deloati nigigi. Codaa icota meliodi 
mawikodee, akaami ane alajikanitibece, igaataɡ̶a icota manoeni leeɡo̶di 
ɡa̶gecaɡa̶loɡo̶. 
26Eliodi maɡ̶aɡa̶ awikodee niɡ̶ina akaami anetiɡa̶diweniɡ̶ideni niɡ̶ina oko, 
igaataɡ̶a niɡ̶ica jotigide ɡa̶daamipi aaɡa̶ɡa̶ oiweniɡ̶ide niɡ̶ijoa awitakaɡa̶ɡa̶ 
anodi moyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko. (Pida oinaale niɡ̶ijo 
noiigi.) 

Leeditibige me jemaanaɡ̶a ɡ̶oneloɡ̶ododipi 
(Mateus 5.38-48) 

27Pida ejitaɡa̶watiwaji ane anajipaatiwa, me leeditibige memaani 
ɡo̶neloɡo̶dodipi, codaa awii niɡ̶ica aneletema niɡ̶ijo anakaami neleɡ̶etedipi. 
28Ipokitalo Aneotedoɡo̶ji me ibinietediogi niɡ̶ina anodotaɡa̶tibigaɡa̶ji, 
codaa otaɡ̶aneɡ̶enitetiwaji Aneotedoɡ̶oji me ibinietediogi niɡ̶ina 
anoyametibigaɡ̶aji. 
29Nigica ane yabaketigi ɡ̶adajice, ajicita naɡa̶ni eledi ɡa̶dajice maɡ̶aɡa̶ 
yabake. (Me ikeeni me diɡ̶ica ɡa̶delaɡ̶atema.) Nigica ane dibata ɡa̶nicaapa 
ajici codaa me ɡa̶noecaɡa̶xi. 
30Idioka limedi medianitiwaji niɡ̶ina ane dipokotaɡa̶wa ganigica. Codaa 
niɡ̶ina ane dibata ganigidi ane ɡa̶nebi, jiniɡ̶ipoki doɡ̶oyopilaɡa̶ditaɡa̶wa. 
31Ademii oko niɡ̶ica anemaani modigotaɡa̶wa. 
32Niginoka emaani niɡ̶ina anetiɡa̶demaani, aɡ̶ica ɡ̶anigaanye miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane beyagi aaɡa̶ɡo̶yemaa niɡ̶ina 
nemaanoɡo̶di. 
33Codaa nigawii aneletema inokina niɡ̶ina anowotaɡa̶domi anele, odaa 
aɡi̶catace ɡa̶nigaanye. Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko abeyacaɡa̶ɡ̶a jiɡ̶idaaɡ̶ee. 
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34Codaa nigadilaɡa̶neɡ̶enitiogi inokina niɡ̶ina ane eni metiɡa̶dediani, nigica 
anigidi ɡa̶dowoodaɡa̶gi anonadila, aɡ̶icatace ɡa̶nigaanyetiwaji. Igaataɡa̶ 
niɡ̶ina oko ane beyagi eo ladiligi niɡ̶ina inaaɡ̶ina abeyaceɡ̶egi eotibige me 
dibatege liikoa. 
35Pida jemaa memaani ɡa̶neloɡo̶dodipi, codaa awii niɡ̶ina aneletema, awii 
ladiligi, pida niɡ̶ina me daɡ̶a aliitege me yopilaɡ̶aditaɡa̶wa liikoa. 
Joaniɡ̶idaaɡ̶ee odaa baɡa̶ ɡ̶adedianitetiwaji Aneotedoɡ̶oji, codaa akaami 
lionigipi Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶e inoatawece. Igaataɡa̶ eletetema codaa me 
niɡ̶ina oko ane daɡa̶ diniotagodetibigiwaji codaa me abeyacaɡ̶aɡa̶. 
36Iwikodeni eledi oko, diganigotedaɡa̶wa Aneotedoɡ̶oji Ǥadiodi me 
ɡa̶diwikodenitetiwaji. 

Jinaɡ̶awini eledi oko ane doɡ̶owooɡ̶oti niɡ̶ica ane loenatagi 
(Mateus 7.1-5) 

37Jinaɡa̶wini anee eledi oko niɡ̶ina ane daɡ̶a iwikodeni, odaa Aneotedoɡo̶ji 
aiwi anenitiwaji oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ ɡ̶adiloikatititetiwaji. Jineɡ̶eni me leeditibige 
moiloikatidi oko leeɡ̶odi meo ane beyagi. Odaa Aneotedoɡ̶oji aɡ̶ee me 
leeditibige metiɡa̶diloikatititetiwaji. Adinaagitititibige okanicodaaɡ̶ica ane 
beyagi anowotaɡ̶adomi. Odaa Aneotedoɡo̶ji yaagiditedibige niɡ̶ijoa 
ɡa̶doenataka ane beyagi. 
38Ajicitatiwaji eledi oko niɡ̶ica ane yopotibige, odaa Aneotedoɡo̶ji 
yajigotedaɡ̶awatiwaji niɡ̶ica anopootibige. Digo micataɡa̶ niɡ̶ina oko ane 
yetigi nelegei leyeema neɡ̶epaa niolakati, alee ipiati, joaniɡ̶idaaɡ̶ee eliodi 
ane yajigotedaɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji yajigotedaɡ̶awa 
liciagi niɡ̶ina anajicita eledi oko.” 
39Jesus yeloɡo̶ditediogi ica natematigo anida ane ɡo̶diiɡa̶xitece, meetediogi, 
“Niɡ̶ina ɡo̶laɡa̶ domige yakadi me digilaɡa̶tedeta eledi ɡo̶laɡa̶? Nige 
digilaɡa̶tedeta, odaa niɡ̶idoa itoata ɡo̶ladi yeloɡo̶ me daxaboketinece diɡ̶ica 
begi. 
40Codaa niɡ̶ina ane didiko anaɡa̶xateloco niiɡa̶xinoɡo̶di. Pida niɡ̶ina nige 
igodi icoatawece niɡ̶icoa lidiko, odaa ja liciagi niɡ̶ini niiɡa̶xinoɡ̶odi. 
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41Jinaɡa̶ ɡa̶diɡo̶ati laɡa̶micaɡa̶jegi ɡ̶anioxoa catiwedi ligecooɡ̶e, leeɡ̶odi 
akamaɡa̶kaami oteɡe̶xaaɡa̶ɡa̶ emaani mowooɡo̶ti niɡ̶idi iwoɡo̶ liwai ane 
idei catiwedi ɡa̶gecooɡ̶e. 
42Pida menita ɡ̶anioxoa, ‘Inioxoa, anagi! Inoɡ̶a ɡa̶daɡ̶amicaɡa̶jegi catiwedi 
ɡa̶gecooɡ̶e.’ Igaamee ina mawii ida ɡa̶gegi, akamaɡa̶kaami aɡ̶emaani 
mowooɡo̶ti niɡ̶idi iwoɡo̶ liwai catiwedi ɡa̶gecooɡ̶e? Ǥademaanigi mokawii 
makaami ele. Pida ele majela manoɡa̶a niɡ̶idi iwoɡ̶o liwai catiwedi 
ɡa̶gecooɡ̶e, odaa jeɡ̶ele manatiteloco laɡa̶micaɡ̶ajegi ɡ̶anioxoa 
manoɡa̶atema. 

Jowooɡ̶otaɡ̶a niale leeɡ̶odi elali 
(Mateus 7.16-20; 12.33-35) 

43Naɡ̶ana niale anele, abeyagi elali. Odaa naɡa̶na niale ane beyagi, aɡ̶ele 
elali. 
44Codaa jowooɡ̶otaɡa̶ anada naɡa̶na niale leeɡo̶di niɡ̶inoa elali. Igaataɡa̶ 
ainotecaɡa̶ ilipeɡ̶e madataɡ̶a lalepiɡ̶igo, codaa ainoɡa̶aɡ̶a ‘uuva’ maditaɡa̶ 
omiigonaɡa̶. 
45Igaataɡa̶ niɡ̶ina anele icoɡo̶tiwece laaleɡ̶ena niɡ̶ina oko anele, leeɡo̶di 
laaleɡ̶ena nolee niɡ̶ica anele. Pida niɡ̶ina ane beyagi icoɡo̶tiwece laaleɡ̶ena 
niɡ̶ina oko ane beyagi, leeɡo̶di laaleɡ̶ena nolee ane beyagi. Igaataɡ̶a niɡ̶ina 
oko eetece inokina niɡ̶ina ane idei catiwedi laaleɡ̶ena. 

Icoa itoa latopaco lipodaɡ̶alatedi diimigi 
(Mateus 7.24-27) 

46Igaamee ina menitiwatiwaji, ‘Ǥoniotagodi, Ǥoniotagodi,’ pida aɡa̶wii 
niɡ̶ina ane jiiɡ̶etaɡa̶watiwaji? 
47Natigide jeloɡo̶ditaɡ̶awatiwaji anodaaɡ̶ee niɡ̶ina oko anenagi meetaɡa̶, 
odaa wajipatalo yotaɡ̶a, codaa idadiwaɡa̶di. 
48Jiciaceeketege niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa ane dabiteɡ̶etini liɡ̶eladi. Odaa 
ilecatiditinece me naligitedini lawonadi ditibigimedi wetiɡ̶a. Odaa naɡa̶ 
abooɡ̶o-akiidi, icota ninyoɡ̶odi minitaɡa̶ liɡ̶eladi. Pida ninyoɡo̶di ayakadi 
me igike niɡ̶ini diimigi, leeɡo̶di datiteta moyojogotini. 
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49Pida niɡ̶ina oko ane wajipatalo yotaɡa̶, pida aɡ̶eyiwaɡ̶adi, baɡa̶ liciagi 
eledi ɡo̶neleegiwa ane dabiteɡ̶etini liɡ̶eladi. Dabiteɡ̶etini miditaɡ̶a dotiwadi, 
pida boɡo̶daa ayatitaɡa̶ditedini lawonadi. Naɡa̶ abooɡo̶-akiidi, niɡ̶icota 
ninyoɡo̶di liɡ̶eladi. Odaa jeɡ̶enitini, aɡ̶ica nenyakigi.” 

Lucas 7 
Jesus icilatidi liotagi ica lacilo icoa niodaɡ̶awadi romaanotedi 

(Mateus 8.5-13) 

1Niɡ̶ijo naɡa̶ nigotedini Jesus me yotaɡa̶neɡ̶e niɡ̶idi noiigi, odaa jiɡ̶igo 
manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Cafarnaum. 
2Odaa oninica ɡ̶oneleegiwa ane iiɡ̶e onaniteci taalia iodaɡa̶wadi. Ica liotagi 
ane daɡa̶xa me yemaa, one deelotika, jona doletibige me yeleo. 
3Niɡ̶ini ane iiɡ̶e niodaɡa̶wadi romaanotedi naɡa̶ dibodicetalo Jesus, jona 
iiɡe̶ icoa lacilodi judeutedi migotibeci odipokotalo Jesus migo icilatidi 
niɡ̶ijo liotagi. 
4Noɡ̶ototalo Jesus, odaa icaanoɡo̶digotalo mowotibige migo, moditalo, 
“Janagaɡ̶a makaamitaɡa̶, jemaanaɡa̶ micilatiti liotagi lacilo iodaɡa̶wadi, 
igaataɡ̶a niɡ̶ini ane iiɡ̶e niodaɡa̶wadi romaanotedi, ɡo̶neleegiwa libinienigi. 
5Codaa eliodi me yemaa ɡo̶doiigi, jeɡ̶epaa diiɡ̶enatakata modabiteɡ̶etini 
ɡo̶diiakanaɡa̶xi.” 
6Odaa Jesus jiɡ̶igo lixigaɡa̶wepodi. Pida niɡ̶ijo niɡ̶ipegitedio liɡ̶eladi niɡ̶ijo 
lacilo romaanotedi, odaa ja iiɡ̶etege icoa lokaaɡ̶etedi migotibeci 
odakapetege Jesus. Odaa joɡo̶yeloɡ̶oditalo Jesus niɡ̶icoa lotaɡ̶a niɡ̶ijo lacilo 
romaanotedi, monee, “Ǥoniotagodi, ajemaa daɡ̶alee ɡa̶digiwoci. Eliodi 
ɡa̶niwaló, aɡ̶akaami iciagi managi anakaatiwece iɡ̶eladi. 
7Codaa joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me daɡ̶a ejigo jipokotaɡa̶wa managi deɡ̶epaa 
digoina. Pida okexaa eni me icí idida iotagi, odaa ja icí inioneeɡ̶a. 
8Igaataɡa̶ akaami iciagi, ee aaɡa̶ɡa̶ idi anetidiiɡ̶e, codaa idiwa iniodaɡa̶wadi 
maɡa̶ɡa̶ jiiɡ̶e. Idatecibece ini anejita, ‘Emii’, odaaɡ̶igo. Iniaaɡ̶eledi mejita, 
‘Anagi’, odaa jeɡ̶enagi. Idatecibece mejita iotagi, ‘Etidi anawii.’ Odaa jeɡ̶eo.” 
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9Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ wajipate niɡ̶ijoa lotaɡa̶, eliodi me yopo. Odaa naɡa̶ 
nawiilitetedijo, meetediogi niɡ̶ijo noiigi anodiotece, “Ejitaɡa̶watiwaji, 
aniɡ̶ica oko jakapetege midi ɡo̶doiigi Israel ane eliodi eliwaɡa̶takaneɡ̶egi 
digo minitaɡa̶ niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa (ane daɡ̶a ɡo̶doiigi).” 
10Niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi niɡ̶ijo ane iiɡ̶e niodaɡa̶wadi romaanotedi, noɡo̶pitiobeci 
ane icoɡo̶ticogi. Noɡo̶tota, niɡ̶ijo niotagi ja icí. 

Jesus eote me yewiɡ̶atace lionigi aca wajekalo 

11Ica noko Jesus onigo manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Naim. Ijaaɡ̶ijo anodiotibece 
icaaɡ̶ica eledi noiigi-nelegi lixigaɡa̶wepodi. 
12Odaa noɡo̶ne odipegita niɡ̶ica lapoagi niɡ̶ica niwilanigi ane niotaa naɡa̶ni 
nigotaɡa̶, odaa joɡo̶dakapetetege ica lapo-nelegi, anoyadeegi ica lioneeɡ̶a 
ane yeleo, oyadeegi monaligitini. Niɡ̶ica émeɡ̶egi onokijoteci me lionigi 
acoda wajekalo. Niɡi̶ca noiigi-nelegi oigaalatibece naɡa̶jo eliodo. 
13Niɡ̶ijo naɡa̶ nadi Ǥoniotagodi naɡa̶joda wajekalo, eliodi me iwikode. Odaa 
jeɡ̶eeteta, “Jinaɡa̶ anoeni!” 
14Odaa joneɡ̶epaanaɡ̶a ipegiteta, odaa ja dibatedeloco aca iwokodaɡa̶xi. 
Odaa niɡ̶ijo anoyadeegi ja dabiditiniwace. Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Lioneeɡa̶, Ee 
ɡa̶diiɡ̶eni, anicootini!” 
15Odaa niɡ̶ijo émeɡe̶gi jona nicotini, odaa ja dotaɡa̶. Jesus ja yopilaɡ̶adite 
naɡ̶ajo eliodo. 
16Ijotawece niɡ̶ijo oko eliodi me doitibigiwaji, odaa odoɡ̶etetalo 
Aneotedoɡo̶ji, modi, “Dinikeetoɡo̶wa ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji 
lowooko, codaa niɡi̶da eliodi nimaweneɡ̶egi. Aneotedoɡo̶ji ja dalitediogi 
loiigi, odaa yaxawatediogi!” 
17Nibodicetedi anoditece Jesus jiɡ̶ilaagiteloco iditawece nipodigi Judéia, 
codaa me niɡ̶icoa nipodaɡa̶ anipegitege. 

João iiɡ̶e niɡ̶ijo anodiotibeci migotibeci midoataɡ̶a Jesus 
(Mateus 11.2-19) 
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18Niɡ̶ijo anodiotibeci João Batista oyeloɡ̶odita icoatawece niɡ̶icoa 
baaneɡ̶eote Jesus. 
19Odaa João eniditiogi icoa itoataale anodiotibeci, odaa ja iiɡ̶e moige 
Ǥoniotagodi, meetiogi, “Nigicootalo, enitalo, ‘Manigakamaɡ̶akaami icoa 
ane inibeoonaɡa̶tege menagi me ɡo̶dewikatidi, oɡo̶a, domigalee 
inibeoonaɡ̶atege eledi oko?’” 
20Noɡo̶totalo Jesus, odaa joɡo̶ige, moditalo, “Ǥoniotagodi, João Batista 
ɡo̶diiɡ̶e me ɡa̶digeeɡ̶egi manigakamaɡa̶kaami icoa ane inibeoonaɡa̶tege 
menagi ɡo̶dewikatidi, oɡo̶a, domigalee inibeoonaɡa̶tege eledi oko?” 
21Ajaaɡa̶jo naɡa̶jo lakata niɡ̶icotibeci niɡi̶joa liiɡ̶exedi João, Jesus ja icilatidi 
eliodi oko ane neelotikanaɡa̶, ina anodakatiogi, codaa eote me 
yatetacibigiwaji ɡo̶ladi. 
22Odaa Jesus ja igiditediogi niɡ̶ijo ane iiɡ̶e João, meetediogi, “Opilitacicogi 
minitaɡ̶a João, odaa eloɡ̶oti niɡ̶inoa ananati, codaa anajipaatalotiwaji. 
Eloɡ̶oti me yatetacibigiwaji ɡo̶ladi, mewaligi ane beyagi laxace, codaa me 
icí dawace-loolatedi, aticilonadi ja wajipatacibigiwaji, émaɡa̶ɡa̶ 
newiɡ̶atace, codaa me jatemati nibodicetedi anele miditaɡa̶ madewetedi. 
23Niɡ̶ina oko ninitibece niɡ̶ina me daɡa̶ dinibolikatiditici.” 
24Niɡ̶ijo noɡo̶pitibeci niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi João, odaa Jesus ja yalaɡ̶ate João 
Batista, meetediogi niɡ̶idi noiigi, “Ijo me emiitiwaji midi nipodigi ane yadilo 
ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi, amiijo anemii awinitiwaji? Domigemii mawini 
ɡo̶neleegiwa ane diɡi̶ca baɡ̶a niiticogi ane liciagi niɡ̶ina naanyogo ane igike 
niocodi? 
25Amiina anemii awinitiwaji? Domigemii awini ɡ̶oneleegiwa anele me 
dinixo? De jeloɡo̶ditaɡa̶watiwaji! Niɡ̶ijo anele me dinixotibigiwaji, ane 
diɡ̶ica ananiaditema, ane diɡ̶eladetigi diimaɡa̶ libinienaɡa̶, liɡ̶eladi niɡ̶inoa 
inionaɡ̶a-eloodoli. 
26Enice, amiijo ica anemii awinitiwaji? Domige emii awinitiwaji niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko? Beɡ̶ewi! Jeloɡo̶ditaɡ̶awatiwaji 
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mepeɡ̶ewi me emii awinitiwaji niɡ̶ijo ane naɡa̶xatelogo niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko niɡ̶ijo jotigide. 
27Igaataɡa̶ joaniɡ̶ijaa João niɡ̶ijo aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, neɡ̶ee 
Aneotedoɡo̶ji, ‘Jiwakatee iiɡ̶exegi ɡ̶adodoe, yoetece ɡ̶aligi’. 
28Jeloɡo̶ditaɡa̶wa, João me daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi caticedi ijotawece niɡ̶ijo 
eledi anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko. Pida niɡ̶ina oko 
iwikodaɡa̶ ane iiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji laaleɡ̶ena, baɡa̶ daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi 
caticeditace João.” 
29Niɡ̶ina anodibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, codaa me 
iditawece niɡ̶idi noiigi owajipatalo lotaɡa̶ Ǥoniotagodi, joaniɡ̶idiaaɡ̶idi 
niɡ̶ica ane nilegetiniwace João, noɡo̶wajipatalo lotaɡa̶ Jesus, odaa modi 
Aneotedoɡo̶ji iɡ̶enaɡa̶. 
30Pida niɡ̶ijoa fariseutedi ijaaɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco 
Moisés baadoɡo̶yemaa me nilegetiniwace João. Joaniɡ̶idaa modowocetege 
niɡ̶ica ane domaɡa̶ yemaa Aneotedoɡo̶ji mowo. 
31Odaa Ǥoniotagodi mee, “Niɡ̶ina noiigi, amiini ica ane jakadi me 
jiboɡo̶ditege? Natigide jeloɡ̶oditaɡa̶watiwaji ane jiboɡo̶ditege. 
32Liciagi nigaanigipawaanigi ane nicotiniwace me nalooɡo̶ midi 
lalokaditibece. Ini lapo meeta, me dapaaweta niɡ̶ini eledi lapo, ‘Ja 
jatenaɡa̶tigi nateneɡ̶egi nadoneɡ̶egi, pida aɡ̶anibailetiwaji. Codaa ja 
domaɡa̶ jigaanaɡa̶ ica nanaagi monaligitini émeɡ̶egi, pida aɡa̶noenitiwaji’. 
(Odaa niɡ̶idi nigaanigipawaanigi idioka limedi me dinotigimade.) 
33Igaataɡa̶ João Batista enagi, odaa ayeligo paon, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ wacipeta 
viinyo. Odaa menitiwaji me dakatiogi niwigo abeyaceɡ̶egi. 
34Odaa Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi, naɡa̶ɡa̶ janagi, 
odaa baɡa̶ jeligo paon, codaa me jacipe viinyo. Odaa menitiwaji, ‘Digawini! 
Niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa olade, codaa me acipeɡ̶egi. Lokaaɡ̶etedipi niɡ̶idi 
anodibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, codaa lokaaɡ̶etedipi 



245 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

inatawece niɡ̶ina oko anowidi libeyaceɡ̶eco!’ (Odaa ɡa̶diciagitiwaji niɡ̶ijo 
nigaanigipawaanigi leeɡo̶di midioka limedi madinotigimadenitiwaji.) 
35Pida niɡ̶ina oko anida liwaxinigi, baanaɡ̶a yowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me 
diwaxinaɡa̶, codaa midioka limedi meo ane iɡ̶enaɡa̶.” 

Jesus igo liɡ̶eladi ica fariseu anodita Simão 

36Ica fariseu one node Jesus migo aniodi liɡ̶eladi. Odaa Jesus jiɡ̶igo. Naɡa̶ 
dakatediwece liɡ̶eladi, odaa ja nicotedi maditaɡa̶ aca nameeja maniodi. 
37Manitaɡa̶ naɡa̶ni nigotaɡa̶ onani aca iwaalo agopeloa. Naɡa̶ dibodicetalo 
miniwatedigi Jesus liɡ̶eladi niɡ̶ijo fariseu maniodi, odaa jiɡ̶igo, yadeegi aca 
bootawaana wetiɡa̶, anodita “alabastro”. Naɡa̶ca bootawaana one nolee 
ladokojegi. 
38Naɡ̶ajo iwaalo dabiditi lowidi Jesus micoataɡa̶ loɡo̶naka, anoetibece. 
Odaa latiidi datikoletelogo loɡ̶onaka Jesus. Odaa ja yatita lamodi me iwilegi 
Jesus loɡo̶naka, codaa eliodi me napicoɡo̶tedice loɡ̶onaka, ikee me 
diniotagodetalo. Codaa yadotelogo loɡ̶onaka niɡ̶ica ladokojegi. 
39Niɡ̶ijo fariseu ane node Jesus naɡ̶a nadi anee naɡa̶jo iwaalo, odaa 
meetibige le, “Niɡ̶ina deɡ̶ewi niɡ̶iniaaɡ̶iniwa Niɡ̶icoa ane 
neloɡo̶ditedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji lowooko, daɡa̶nagawini yowooɡo̶di anani 
naɡ̶ani iwaalo ane dibatelogo, codaa taɡa̶ɡ̶a yowooɡo̶di niɡ̶icoa 
ligopeloaɡ̶eco, codaa ane libeyaceɡ̶eco.” 
40Odaa Jesus meeteta niɡ̶ijo fariseu, “Simão, domiɡ̶ida igegi.” Odaa ja igidi, 
meetalo, “Digageni, niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶.” 
41Odaa Jesus jeɡ̶eete, “Idiwa iniwataale ɡo̶neleegiwadi onaalewe ica 
anidioka limedi me yajigo monadila ninyeelo. Onica ica ane dinaalewe 
ciinco taalia beexotedi, odaa ica eledi baɡa̶ dinaalewe meya-taalia 
beexotedi. 
42Niɡ̶idi iniwataale aɡo̶yakadi moyedia niɡ̶ijoa naaleweta niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa. Odaa joaniɡ̶idaa meetiogi me daɡa̶diaa leeditibige moyedia. 
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Natigide ɡa̶dige, amepidiɡ̶ica ijoa itoa ane daɡ̶axa me yemaa ijo 
ɡo̶neleegiwa anonaalewe?” 
43Simão ja niniɡo̶di, meetalo, “Ejime niɡ̶ijo ane daɡ̶axa me dinaalewe jiɡ̶ijaa 
daɡa̶xa me demaanaɡa̶.” Odaa Jesus meete, “Ele motaɡa̶ni!” 
44Odaa Jesus naɡa̶ niwiteta naɡa̶jo iwaalo, odaa meete Simão, “Jaɡ̶anati 
naɡ̶ani iwaalo. Niɡ̶ijo naɡa̶ inakatiwece ɡa̶diɡ̶eladi, aɡ̶anajicitiwa ninyoɡo̶di 
me jiwilegi iɡo̶naka. Pida baɡa̶ iwilegi iɡo̶naka yatitalo latiidi, odaa yatita 
lamodi me yadilonatidi iɡo̶naka. 
45Codaa niɡ̶ijo naɡ̶a janotio, aɡa̶dapiciɡ̶i me ɡa̶decoatitici. Pida niɡ̶ijo naɡa̶ 
nakatio, naɡa̶ni iwaalo naɡa̶ni me napicoɡ̶otedice iɡ̶onaka. 
46Codaa oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ adootigi najidi yacilo mikeeni moɡ̶eetetiwa, pida 
aniaaɡa̶ni baɡa̶ yadotelogo iɡo̶naka ladokojegi. 
47Odaa jemaa mejitaɡa̶wa Aneotedoɡ̶oji ja iwilegi libeyaceɡ̶eco naɡa̶ni 
iwaalo anowidi. Odaa joaniɡ̶idaa leeɡo̶di meliodi me idemaa. Pida niɡ̶ina 
oko ane daɡa̶ deemitetece me leeditibige me doletibige Aneotedoɡ̶oji me 
iwilegi libeyaceɡ̶eco, aɡ̶ewi me idemaa.” 
48Odaa Jesus jeɡ̶eeteta naɡa̶jo iwaalo, “Aneotedoɡo̶ji ja napitaɡa̶di 
ɡa̶beyaceɡ̶eco.” 
49Niɡ̶ijo eledi oko anidiaaɡ̶i madi nameeja, dinotaɡa̶neɡe̶tiwage, modi, 
“Amiiniwa icoa ɡo̶neleegiwa anee me yakadi me napitaɡ̶adi 
ɡo̶beyaceɡ̶eco?” 
50Odaa Jesus jeɡ̶eeteta naɡa̶jo iwaalo, “Aneotedoɡ̶oji ja ɡa̶dewikatiti leeɡo̶di 
madinakatoni. Odaa emii opili, mele ɡa̶daaleɡ̶ena!” 

Lucas 8 
Iwaalepodi anodiotibece Jesus 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja diniwiajetedicogi midiwataɡ̶a icoa nigotadi icaaɡ̶icoa 
nigotadawaanaɡa̶ niɡ̶idi nipodigi, yeloɡo̶ditedibece icoa nibodicetedi anele, 
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anoneloɡo̶ditoɡ̶owa anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e oko laaleɡ̶ena. 
Niɡ̶ijo dooze anodiotibece eledi ijo me lixigaɡa̶wepodi. 
2Codaa onica ica iwaalepodi anaɡ̶aɡa̶ igotibeci. Jesus one iticoitedice 
niwigo abeyaceɡ̶egi ane dakatiogi anigepidaɡa̶ca niɡ̶ijo iwaalepodi, codaa 
one nicilatidi ica ane neelotikanaɡ̶a. Aca anodita Maria aneledi oyatigi me 
Madalena. Joanaɡa̶jaa Jesus ane icilatidi modakatiogi seete niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶. 
3Acaaɡa̶ca aca Joana lodawa ica Cuza ane dowediteloco liɡ̶eladi ica 
inionigi-eliodi Herodes. Codaa eledi igo aca Susana, icaaɡ̶ica eledi 
iwaalepodi, anoyaxawa Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece, oyajigo liwai niɡ̶icoa 
ane nepilidi moyaxawatiogi. 

Jesus yatemati ica natematigigi ica anetanaɡ̶a 
(Mateus 13.10-23; Marcos 4.10-20) 

4Ica oko ane icoɡo̶ticogi inoatawece nigotadi ototalo, odaa ja dilapode 
niɡ̶ica noiigi-nelegi. Niɡ̶ijo naɡa̶ dilapodetibigiwaji, odaa Jesus ja yatemati 
ica natematigo ane ɡo̶diiɡ̶axi, meetediogi, 
5“Digawinitiwaji! Ica ɡo̶neleegiwa onigo etanaɡa̶. Niɡ̶ijo naɡa̶ 
yokoletedibece niɡ̶ijoa nolacidi, onicoa icoa ane enitedini midi naigi. Analee 
onipodi oko, codaa me ilaaɡa̶xodi aaɡa̶ɡa̶ oyeligo. 
6Icoa eletidi nolacidi one enitedini midiwa icoa wetiadawaanaɡa̶. Odaa ja 
domaɡa̶ ili, pida yadilo, leeɡo̶di ibeyacaɡ̶adi me yadilo niɡi̶jo anei. 
7Pida icoa eletidi boɡ̶onenite midi ica ipelakijadi. Naɡ̶a domaɡ̶a ili, pida 
jonaɡ̶aɡa̶ ili niɡ̶ijo ipelaɡa̶, odaa ja yapoɡ̶oditedini. 
8Pida onicoa icoa eletidi anenitedinigi miditaɡa̶ ica iiɡo̶ anele. Odaa boɡ̶one 
ili, codaa onele. One onidateci libatadi yajigo onaniteci taalia ligecidi.” 
Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus joneɡ̶eetediogi, “Ane yemaa me wajipatalo niɡ̶inoa ane 
jiiɡ̶axinaɡ̶atece, enice atacolitece!” 

Jesus yeloɡ̶odi niɡ̶ica ane diitigi niɡ̶ida natematigo 
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9Niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶igetece Jesus niɡ̶ica ane diitigi niɡ̶ijo natematigo 
ane yatemati. 
10Jesus igidi, meetediogi, “Aneotedoɡ̶oji baɡa̶ ikeetedaɡa̶watiwaji 
anodaaɡ̶ee me iiɡ̶e oko laaleɡ̶ena, igaataɡa̶ aɡ̶ica ane yowooɡo̶di. Odaa 
niɡ̶ina me jiiɡ̶axi eledi oko, baɡ̶a jatemati natematiko anida ane 
jiciaceeketege. Jaotibige moiwi pida aɡo̶nadi niɡ̶ica anewi, owajipata pida 
aɡo̶yowooɡo̶di ane diitigi. 
11Niɡ̶ijo natematigo ane jatemati, digawini ane diitigi. Niɡ̶ijoa lolacidi 
liciagi niɡ̶inoa lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. 
12Niɡ̶ijoa lolacidi anenite miditaɡa̶ naigi, liciagi niɡ̶ina oko anowajipatalo 
lotaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji. Pida neɡ̶enagi ɡo̶daxakawa, odaa ja noɡa̶ niɡ̶ijoa 
notaɡa̶ anowajipatalo ane ideite laaleɡ̶ena. Eotibige me daɡa̶diaa oyiwaɡa̶di 
Niɡ̶ijoa ane ɡo̶dewikatidi, odaa Aneotedoɡo̶ji aɡa̶leeɡa̶ɡa̶ eote lewiɡa̶. 
13Niɡ̶ijoa lolacidi anenite midiwa wetiadawaanaɡ̶a, liciagi niɡ̶ina oko 
anowajipatalo Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, odaa joɡo̶dibatege codaa eliodi me 
ninitibigiwaji. Pida niɡ̶idi oko aɡ̶ewi niɡ̶ica eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. Liciagi 
niɡ̶inoa enanigijedi ane daɡa̶ leegitinece litodi. Odaa aleegi metiwaɡa̶taka, 
neɡ̶enagi ɡo̶daxakawa dineeta, odaa jeɡe̶yamaɡa̶ticoace leeɡo̶di lawikodico. 
14Niɡ̶ijoa lolacidi anenite miditaɡa̶ ipelakijadi, liciagi niɡ̶ina oko 
anowajipatalo Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, pida idokee mowo niɡi̶noa lakataɡ̶a 
niɡ̶ina iiɡo̶, codaa noɡ̶owikomataaɡa̶, odoletibige me liicotedi, codaa 
odoletibige mowo niɡ̶ica anepaaɡo̶yemaa. Joaniɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ijo ipelakijadi 
ane doɡo̶ika me ili niɡ̶ijoa enanigijedi, metaye, liciagi eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi 
niɡ̶ijo oko aili pida dinelio. 
15Odaa niɡ̶ijoa aneniteloco iiɡo̶ anele baɡa̶ liciagi niɡ̶ina oko anowajipatalo 
lotaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, odaa oyotete catiwedi laaleɡ̶ena. Odaa baadaɡa̶ inaale 
laaleɡ̶ena, pida ele. Codaa me lewiɡa̶ niɡ̶idi oko diniigi, owo niɡ̶ina ane 
yemaa Aneotedoɡo̶ji codaa odinatitalo lawikodico. 

Aca lokokena 
(Marcos 4.21-25) 
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16Aɡ̶ica ini ane yalegi loledaɡa̶xi oditaɡ̶a yamaɡa̶teloco ɡ̶inogo ane 
leegitinece le, migetaɡ̶a ixotiwece lipe le loledaɡa̶xi, pida ipeke loledaɡa̶xi 
ditibigimedi, odaa inatawece oko anodakatiwece diimigi onadi liwitiigi. 
17Igaataɡa̶ inoatawece niɡ̶inoa ane dinaɡa̶ditedini, icota me jowooɡo̶taɡa̶, 
codaa inoatawece ane daɡa̶ jowooɡo̶taɡ̶ateda, icota me jinataɡa̶, codaa 
enagi manitaɡa̶ aca nilokokena Aneotedoɡ̶oji. 
18Enice anidakitatiwaji anodaaɡ̶eni majipaatalo Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶. 
Igaataɡ̶a niɡ̶ina baanaɡ̶a dibatege ganigidi, dibatacege caticeditace niɡ̶ijo 
baanaɡa̶ dibatege. Pida niɡ̶ina ane diɡi̶ca, niɡ̶ijo ane diletibige diɡ̶idi me 
nebi, onoɡ̶aticogi minitaɡa̶.” 

Ica loiigiwepodi Jesus 
(Mateus 12.46-50; Marcos 3.31-35) 

19Naɡ̶ajo eliodo ijaa nioxoadipi Jesus igotibeci midoataɡ̶a. Pida aɡo̶yakadi 
modipegitalo, leeɡo̶di niɡ̶idi noiigi-nelegi. 
20Odaa joniɡ̶ica ica aneo libodigi, meetalo, “Ǥadiodo, idiaa ɡa̶nioxoadipi 
etidi digoida wetice niɡ̶ina diimigi. Oyemaa metiɡ̶adotaɡa̶neɡ̶eni.” 
21Pida Jesus ja niniɡo̶di, meeteta, “Eiodo, inioxoadipi, niɡ̶ina anowajipatalo 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, anowo ane yemaa Aneotedoɡo̶ji.” 

Jesus eote me notokoti niwocotaɡ̶a 
(Mateus 8.23-27; Marcos 4.35-41) 

22Ica noko Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece owaxoditinigi aca niwatece, odaa 
mee Jesus, “Iniɡa̶ daato niɡ̶ina weiigi.” Odaa jiɡ̶igotibeci. 
23Eɡ̶idaa diiticogi migotibeci, Jesus jona diote. Codaaɡ̶ida joneɡ̶enagi ica 
niwocotaɡa̶, odaa jona nolee ninyoɡo̶di aca niwatece. Eliodi modiitege 
niɡ̶ica ane doide. 
24Odaa niɡ̶ijo anodiotibece Jesus jonoɡo̶dipegitalo moyojietelogo, moditalo, 
“Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di! Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di! Aiwoko moko ma!” Odaa jona niwodi 
Jesus. Odaa ja yapeteɡ̶e niɡ̶ijo niocodi, ijaaɡ̶ijoa ebekadi, codaa iiɡ̶e me 
notokotiniwace. Odaa niɡ̶ijo niwocotaɡa̶, ijaaɡ̶ijoa ebekadi ja 
notokotiniwace, jona watacoti. 
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25Odaa Jesus jeɡe̶etediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Igaamee ina me 
daɡa̶dadiwaɡa̶titatiwaji?” Pida eliodi moyopo, codaa doitibigiwaji, 
dinotaɡ̶aneɡ̶etiwage modi, “Amiidoa icoa ɡo̶neleegiwa? Igaataɡa̶ iiɡ̶e 
niocodi, ebekadi me notokotiniwace, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee!” 

Jesus icilatidi ica ane dakatiogi niwicidi abeyacaɡ̶aɡ̶a 
(Mateus 8.28-34; Marcos 5.1-20) 

26Noɡo̶tota nipodigi ica noiigi gadareenotedi, daato niɡ̶idi weiigi ane 
dilokotege Galiléia. 
27Naɡ̶a waxoditedice Jesus naɡa̶jo niwatece, odaa jona dakapetege ica 
ɡo̶neleegiwa anelatibige naɡ̶ani nigotaɡ̶a. Jona jotigide modakatiogi 
niɡ̶icoa niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶. Aonaɡa̶leeɡ̶icoa lowoodi, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶leeɡ̶ica liɡ̶eladi, pida one lotokaɡa̶di midiwataɡa̶ icoa 
lawimaɡa̶jetedi-wetiadi minitaɡa̶ ica apiiɡ̶o. 
28-29Igaataɡa̶ niɡ̶ica niwigo abeyaceɡ̶egi elioditibece me dibata. Codaa 
onidatecibeci niɡ̶ica oko one oigoetece galeena libaaɡa̶tedi, loɡo̶naka, pida 
idioka limedi me nakagidi. Codaa niɡ̶ijo niwigo abeyaceɡ̶egi 
yadeegiticobige miditaɡa̶ ica nipodigi ane yadilo ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi. 
Niɡ̶ijo naɡa̶ naditege Jesus, odaa jona dapaawe, odaaɡ̶enitini loɡo̶naka 
Jesus, odaa mee me dinigetaɡa̶tee, “Jesus, Lionigi Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶e 
inoatawece! Amiina ica anemaanitici? Jipokotaɡa̶wa me daɡ̶adiloikatiti.” 
Eo niɡ̶ida ligegi, leeɡ̶odi Jesus ja iiɡe̶ me noditicoaci niɡ̶ijoa niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶. 
30Odaa Jesus jona ige, oneete, “Igame ɡa̶boonaɡ̶adi?” Naɡa̶ igidi, mee, 
“Iboonaɡa̶di me ee, ‘Noiigi-nelegi’.” Eo niɡ̶ida ligegi leeɡ̶odi owidi niɡ̶icoa 
niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ anodakatiogi. 
31Odaa niɡ̶icoa niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ eliodi modipokotalo Jesus me daɡa̶ 
iiɡe̶tedicogi midataɡa̶ libegi ane leegitinece, meote me nawikodeeɡ̶a. 
32Onini ica lapo-nelegi nigidagiwadi noxicoɡ̶onaɡa̶ odipegitege aca wetiɡ̶a. 
Odaa niɡ̶ijoa niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ odipokotalo Jesus me ika modakatiogilo 
niɡ̶ijoa nigidagiwadi. Odaa ja ika. 
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33Odaa niɡ̶ijoa niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶ joɡ̶oika niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, odaa 
joɡo̶dakatiogilo nigidagiwadi. Odaa niɡ̶idiwa nigidagiwadi waleditiniwace 
ica elagigi, odaa joɡo̶daxaboketinece ica weiigi, joɡ̶oceɡ̶aɡa̶. 
34Niɡ̶ijo anoyowie niɡ̶ijoa nigidagiwadi noɡ̶onadi niɡ̶ida niciagi, odaa 
joɡo̶deleta naɡa̶ni nigotaɡa̶, codaa me bajeendatedi, oyatemati niɡ̶ida 
niciagi. 
35Eliodi oko igotibeci oiwi niɡ̶ica niciagi. Noɡo̶dipegitalo Jesus, odaa 
joɡo̶nadi niɡ̶ijo ane icilatidi modakatiogi niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶, odaa eliodi 
me doitibigiwaji, leeɡ̶odi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ini me nicoti micoataɡ̶a Jesus 
loɡo̶naka, joniɡ̶idoa lowoodi, codaa aɡa̶leeɡ̶icoa niɡ̶ijoa lowooko yetoledi. 
36Niɡ̶ica anonadi niɡ̶ida niciagi, oyatematitiogi niɡ̶idi noiigi ica anodaaɡ̶ee 
noɡo̶icilatidi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa. 
37Odaa iditawece noiigi ane niɡ̶eladimigipitigi nipodigi icoa gadareenotedi 
odipokotalo Jesus me noditedice nipodigi, igaataɡ̶a one eliodi me 
doitibigiwaji. Odaa jonoɡ̶owaxoditacinigi aca niwatece, odaa joɡ̶opitacicogi 
daato weiigi. 
38Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ nipegi me dawace liwatece, odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa 
ane icilatidi eliodi me dipokotibigalo migo diotece. Pida Jesus naɡa̶ ibode, 
meeteta, 
39“Emii opiliticogi ɡa̶diɡ̶eladi, odaaɡa̶tematii niɡ̶ica anigotedaɡa̶wa 
Aneotedoɡo̶ji.” Niɡi̶diaaɡ̶idi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa jiɡ̶igoteloco anitawece 
nigotaɡa̶, yatematitibece niɡ̶ica anigote Jesus lewiɡa̶. 

Jesus icilatidi aca iwaalo, acaaɡ̶aca nigaanawaana 
(Mateus 9.18-26; Marcos 5.21-43) 

40Niɡ̶ijo Jesus niɡ̶icotacedicogi daato weiigi, ica noiigi ele modibatege, 
codaa ninitibigiwaji leeɡo̶di ijotawece akaaɡo̶nibeotibigege. 
41Joniɡ̶igo dakapetege Jesus ica ɡo̶neleegiwa anodita Jairo. Joniɡ̶ijaa 
dowediteloco liiakanaɡ̶axi judeutedi manitaɡa̶ naɡa̶ni nigotaɡa̶. Naɡa̶ 
yamaɡa̶tedini lokotidi lodoe Jesus, odaa ja dipokotalo migo liɡ̶eladi. 
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42Leeɡo̶di Jairo onajoteci me liona, onaleekeote dooze nicaaɡa̶pe, pida 
eliodi me deelotika, jona doletibige me yeleo. Odaa Jesus jiɡ̶igo, pida niɡ̶ica 
noiigi joɡo̶diniligicetelogo. 
43Odaa ja dakapetetege aca iwaalo awodina. Joneɡ̶eote dooze nicaaɡa̶pe me 
deelotika, codaa jona yaaɡ̶adi icoatawece niɡ̶icoa ane nepilidi me yedia 
dotowexedi. Pida aɡi̶ca ane yakadi me icilatidi. 
44Odaa naɡa̶jo iwaalo jona nowidila Jesus, odaa dibatigi laxabi nijayogo, 
odaa jona wakagitege lawodi. 
45Odaa Jesus ja digika, onee, “Amiijo ane dibatiloco?” Pida niɡ̶ijo noiigi 
modi me diɡ̶ica ane dibatelogo. Odaa Pedro meetalo, “Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi, 
inatawece niɡ̶ina noiigi etiɡ̶adawiileni, codaa metiɡ̶adiligiceni.” 
46Pida Jesus mee, “Oɡ̶oa ijo ica ane dibatiloco, igaataɡa̶ jeemitetece me 
noditice yoniciwaɡa̶ ane ɡ̶odicilatidi.” 
47Naɡ̶ajo iwaalo naɡa̶ nadi me daɡa̶diaa yakadi me yaɡ̶aditi niɡ̶ijo loenatagi, 
odaa joniɡ̶igo dawigicetijo, yamaɡa̶tedini lokotidi lodoe Jesus. Codaa 
yatemati lodoe ijotawece niɡ̶ijo noiigi ane leeɡ̶odi me dibatelogo Jesus, 
codaa yatemati niɡ̶ica me daɡ̶a leegi odaa ja icí me awodina. 
48Odaa Jesus meeteta, “Iona, ja ɡ̶adicili leeɡ̶odi madadiwaɡa̶ti. Emiita opili, 
mele ɡa̶daaleɡ̶ena!” 
49Eɡ̶idaaɡ̶eeteda Jesus me dotaɡa̶tedibece, joniɡ̶ica ica ane icoɡo̶ticogi 
liɡe̶ladi Jairo, niɡ̶ijo ane dowediteloco niiakanaɡa̶xi, odaa jeɡe̶eta, “Ǥadiona 
ja yeleo. Jinaɡa̶leeɡa̶nigiwoci Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di.” 
50Naɡ̶a wajipate Jesus niɡ̶ijoa lotaɡa̶, odaa jeɡ̶eeteta Jairo, “Jinaɡ̶adoii! 
Biɡ̶ida adinakatoni, odaa jeɡ̶eletace ɡ̶adiona.” 
51Niɡ̶icotediwece diimigi, aɡ̶ica ane ikatedio me dakatio, pida ijokijo Pedro, 
Tiago, ijaa João, ijaaɡ̶ijo eliododipi naɡ̶ajo nigaanawaana baɡa̶ ikatediobece 
me dakatiobece. 
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52Ijotawece niɡ̶ijo oko nacaagaɡ̶ateloco, codaa me notaɡa̶naɡ̶ateloco 
leeɡo̶di naɡ̶ajo nigaanawaana. Odaa Jesus meetediogi, 
“Jinaɡa̶caagetibecetiwaji! Naɡa̶di nigaanawaana ayeleo, pida diote.” 
53Odaa jonoɡo̶yame, igaataɡa̶ oyowooɡ̶odi neɡ̶ewi me yeleo naɡa̶jo 
nigaanawaana. 
54Odaa ja imonyatedicoace me noditicoaci, odaa naɡa̶ dibatedigi libaaɡ̶adi 
naɡ̶ajo nigaanawaana, odaa jeɡ̶ee niɡ̶ina me dinigetaɡa̶tee, “Nigaanawaana, 
anicootini!” 
55Odaa niɡ̶ica liwigo jonaɡa̶ dopiteloco, aoniɡ̶ica ica daɡ̶a leegi jona nicoti. 
Odaa Jesus ja diiɡ̶enatakate mowo liweenigi. 
56Niɡ̶ijo eliododipi eliodi moyopo. Odaa Jesus ja yajoi me 
doɡo̶yatematitibece niɡ̶ida niciagi. 

Lucas 9 
Jesus iiɡ̶e niɡ̶ijo dooze anodiotibece moyeloɡ̶oditedibece nibodicetedi anele 

(Mateus 10.5-15; Marcos 6.7-13) 

1Jesus eniditediogi niɡ̶ijo dooze anodiotibece me dinatecoɡo̶tee, odaa 
yajigotediogi ica loniciwaɡa̶ codaa me naɡ̶atetigi moiticoitedice inoatawece 
ane niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶, codaa moicilatidi eelotaginadi. 
2Odaa ja iiɡ̶etediogi moyeloɡ̶odi anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji me iiɡe̶ 
laaleɡ̶enali oko, codaa moicilatidi eelotaginadi. 
3Odaa jeɡ̶eetediogi, “Jiniɡ̶ica ananibaatinetiwaji maniwiaje. Jinaɡ̶adeegi 
ɡa̶giilaɡa̶di, oteɡe̶xaaɡa̶ɡa̶ ɡa̶dowoodaɡ̶axi, niweenigi, dinyeelo, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ eledi ɡa̶noecaɡa̶xi. 
4Adeoni minitaɡ̶a diimigi anele modibataɡa̶gitiwaji, nigepaa limedi 
manotitice naɡ̶ani nigotaɡa̶. 
5Odaa nigaca nigotaɡa̶ anicootatiwaji ane deɡ̶ele modibataɡ̶agitiwaji 
niɡ̶eladimigipi, odaa niganotiticetiwaji naɡa̶ni nigotaɡa̶, iticiɡ̶i lamoɡo̶ 
ɡa̶doɡ̶onaka, amaleeɡ̶aɡa̶ ikeeni Aneotedoɡo̶ji me yelatetema niɡ̶idi 
niɡ̶eladimigipi.” 
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6Odaa jiɡ̶igotibeci niɡ̶ijo anodiotibece odigotece icoatawece niɡ̶icoa 
nigotadawaanaɡa̶, oyeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele, codaa oicilatidi 
eelotaginadi niɡ̶ica anodigotece. 

Herodes doɡ̶owikomata 
(Mateus 14.1-12; Marcos 6.14-29) 

7Herodes ane ninionigi-eliodi niɡ̶ica nipodigi dibodicetalo icoatawece 
niɡ̶icoa Jesus loenataka. Odaa eliodi me doɡo̶wikomata, aɡa̶leeɡ̶ica baɡa̶ 
lowoogo, leeɡo̶di onica ica anodi Jesus me João Batista naɡa̶ yewiɡ̶atace. 
8Ica eledi modi mone Elias, naɡa̶ dinikeetaci, odaa ica eledi onodi Jesus 
minaaɡ̶ina niɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, baanaɡa̶ 
yeleo anokaanaɡa̶ yewiɡa̶tace. 
9Odaa Herodes mee, “Jeɡ̶emaɡa̶ jiiɡ̶enatakata moyakagidi lacilo João. 
Enice, amiida ica ɡo̶neleegiwa? Igaataɡa̶ jibodicetalo niɡ̶icoa loenataka.” 
Odaa Herodes ja doletibige nimaweneɡ̶egi me nadi Jesus. 

Jesus niodeɡ̶etedini noiigi-nelegi 
(Mateus 14.13-21; Marcos 6.30-44; João 6.1-14) 

10Naɡ̶a dopitijo niɡ̶ijo liiɡ̶exedipi, odaa joɡo̶yeloɡo̶ditalo Jesus icoatawece 
niɡ̶icoa ane loenataka. Odaa ja yadeegi igotibeci manitaɡ̶a aca 
nigotakawaana ane liboonaɡa̶di Betsaida, ijokijo niɡ̶ijo anodiotibece me 
yadeegi. 
11Pida niɡ̶ijo noiigi noɡo̶yowooɡ̶odi ane diitedicogi Jesus, odaa 
joɡo̶igaalatece. Odaa ja dibatetege Jesus, yatematitediogi anodaaɡ̶ee 
Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e oko laaleɡe̶nali, codaa icilatidi niɡ̶ijo ane 
neelotikanaɡa̶. 
12Niɡ̶ijo naɡ̶a ɡo̶cidi, niɡ̶ijo dooze anodiotibece Jesus jiɡ̶igotibeci 
midoataɡ̶a, odaa moditalo, “Jeɡ̶ele me iiɡ̶eni mopitibeci niɡ̶ina noiigi, 
amaleeɡa̶ɡa̶ igotibeci minoataɡa̶ niɡ̶inoa nigotadawaanaɡa̶, bajeendatedi, 
odoletibige niɡ̶ica aniwote, codaa amaleeɡ̶aɡa̶ oyakadi anoyeligo. Igaataɡa̶ 
niɡ̶ina anejonaɡa̶ yadilo, aɡ̶ica niɡ̶eladimigipi.” 
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13Pida Jesus naɡa̶ igidi, meetediogi, “Akamaɡ̶akaamitiwaji, ajicitiogi ane 
yeligo!” Odaa modi, “Aɡ̶icoda ɡ̶oweenigi, idiwa mina ciinco paontedi, 
idiaaɡ̶idioda itiwataale noɡo̶jedi. Ajakataɡa̶ daɡa̶ jajicaɡa̶tiogi anoyeligo, 
ajiboɡo̶tege me jinoojeteeɡa̶tibige niweenigi.” 
14Owo niɡ̶ida ligegi, leeɡo̶di jona domaɡa̶ iwida ciinco miili ɡo̶neleegiwadi 
(we nigaanigipawaanigi codaa me iwaalepodi). Odaa Jesus oneetediogi 
niɡ̶ijo anodiotibece, “Iiɡ̶eni me nicotiniwace niɡ̶idi noiigi, mowo lapotibece 
meya-taaliatibece oko.” 
15Niɡ̶ijo anodiotibece jiɡ̶idaaɡ̶ee, joɡo̶iiɡe̶ niɡ̶ijo noiigi me nicotiniwace. 
16Odaa Jesus ja dibate niɡ̶ijoa ciinco paontedi ijaaɡ̶ijoa itiwataale noɡo̶jedi. 
Naɡa̶ iwitedibigimece ditibigimedi, odaa ja diniotagodete Aneotedoɡ̶oji 
leeɡo̶di niweenigi. Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja ninoketedini niɡ̶ijoa paontedi, ijaaɡ̶ijoa 
noɡo̶jedi. Odaa ja yajigotediogi niɡ̶ijo anodiotibece monediatiniwace niɡ̶idi 
noiigi. 
17Ijotawece niodaɡa̶, codaa nitiminaɡ̶a. Odaa niɡ̶ijo anodiotibece 
joɡo̶yetigilo dooze etacanitedi niɡ̶icoa liwailidi ane iiɡo̶tedice. 

Pedro yeloɡ̶odi anijoa Jesus 
(Mateus 16.13-19; Marcos 8.27-29) 

18Ica noko one oniniwatece Jesus, yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. Odaa 
jonoɡo̶totalo niɡ̶ijo anodiotibece. Odaa jonaɡ̶a nigetediniwace, meetediogi, 
“Amiijo anodi me Ee, ina noiigi?” 
19Odaa joɡo̶igidi, moditalo, “Initecibece oko modi makaami João Batista. 
Pida ina eledi modi makaami Elias. Codaa ina eledi modi makaami 
anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko jotigide, 
anokaanaɡa̶ yewiɡa̶tace.” 
20Odaa ja nigetediniwace, meetediogi, “Biɡ̶ida makaamitiwaji, ame Ee me 
enitiwaji?” Odaa Pedro ja igidi, meetalo, “Oko baɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ 
naɡ̶akamaɡa̶kaami ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji me ɡ̶odewikatidi.” 

Jesus eetetece lemeɡ̶egi, codaa yalaɡ̶ate me yewiɡ̶atace 
(Mateus 16.20-28; Marcos 8.30–9.1) 
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21Odaa Jesus ja yajoi me doɡo̶yatematitibece niɡ̶iniaaɡ̶iniwa Niɡ̶icoa ane 
niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
22Odaa meetediogi, “Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, 
leeditibige meliodi me jawikode. Odibatigi, niɡ̶ina anoiiɡ̶e ɡo̶doiigi, codaa 
me niɡ̶idi anoiiɡ̶e sacerdotitedi, idiaaɡ̶idi niɡ̶idi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Codaa etideloadi, pida nigicotalo itoatadiɡ̶ida 
nokododi, odaa ja idewiɡa̶tace.” 
23Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi ijotawece, “Nigica ane yemaa me niotici, 
leeditibige me daɡa̶ doletibige niɡ̶ica anepaa yemaa, codaa leeditibige me 
igotema me dawikode codaa me yeleo, inoatawece nokododi. Odaa ja 
yakadi me niotici. 
24Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane yemaa lakataɡa̶ niɡ̶ina oko digoina iiɡ̶o, yeleo 
nigidiaaɡ̶idi. Pida niɡ̶ina ane yeleo Ee leeɡo̶di, biɡi̶cota noko me 
yewiɡa̶tace. 
25Codaa niɡ̶ina oko daɡa̶ dinigaanyetece niɡ̶inoa aninoa digoina iiɡo̶, nige 
yeleo, Aneotedoɡo̶ji iloikatidi, codaa aɡa̶leeɡ̶ica niwaló, jaɡa̶niatagigi. 
26Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko nige dinibolikatiditici, codaa me yotaɡa̶, odaa Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi, aaɡa̶ɡ̶a idinibolikatiditece 
nige janagi inadeegi yoniciwaɡa̶, codaa nige jatale iciagi miniwataɡa̶ Eiodi 
me datale, codaa iciaco me datale aanjotedi ane idioka limedi modibatema. 
27Ejitaɡa̶watiwaji mewi mina oko digoina anaɡa̶ nigo, nigonadi 
Aneotedoɡo̶ji nige iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko.” 

Jesus dakapetetege Moisés ijaa Elias 
(Mateus 17.1-13; Marcos 9.2-8) 

28Niɡ̶idiaaɡ̶idi ejinaɡa̶ ixomaɡa̶tedice oito nokododi me yeloɡo̶di Jesus 
niɡ̶ijoa lotaɡa̶, odaa ja yadeegi me lixigaɡ̶awepodi Pedro, João, ijaa Tiago. 
Odaa ja dalaɡa̶tetedibigimece aca wetiɡ̶a ane leegitibigimece, igo me 
yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡ̶oji. 
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29Eɡ̶idaa diitigi me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡ̶oji jona diniigi anodaaɡ̶ee latobi, 
lowoodi jonaɡa̶ɡ̶a yapacaɡ̶a, codaa me datale. 
30Codaaɡ̶ida icoa itoa ɡo̶neleegiwadi naɡa̶ dinikeetibigiwaji, odaa 
joɡo̶yotaɡa̶neɡ̶e Jesus. Niɡ̶idoa itoa ɡo̶neleegiwadi one Moisés, ijaa Elias. 
31Niɡ̶idoa itoa aaɡa̶ɡa̶ dataletibigiwaji. Odaa joɡo̶yotaɡa̶neɡ̶etibigo Jesus, 
oyalaɡa̶ta ica lemeɡ̶egi ane nibikota Aneotedoɡo̶ji micota digoida 
Jerusalém. 
32Pedro ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedi jonaɡ̶a nibaciɡa̶, odaa ja niotaɡ̶a. Pida 
naɡ̶a niwoditibigiwaji, odaa joɡo̶nadi Jesus me datale, ijaaɡ̶ijoa itoataale 
ɡo̶neleegiwadi midoataɡa̶. 
33Niɡ̶ijo naɡa̶ nipegi mopitibeci niɡ̶idiwa itoataale ɡo̶neleegiwadi, Pedro 
meetalo Jesus, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, niɡ̶ica mele minaaɡ̶ejonaɡ̶a! Jaoɡa̶te 
iniwatadiɡ̶ini ɡ̶adopecetiiditiwaji, oniniteci ɡ̶anebi, ini eledi Moisés, 
iniaaɡ̶eledi Elias.” Eo niɡ̶ida ligegi, pida ayowooɡo̶di niɡ̶ica ane diitigi. 
34Pedro eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, naɡa̶ dinikatiogi ica lolaadi, odaa ja 
yapoɡo̶ditiniwace. Niɡ̶ijo anodiotibece Jesus doitibigiwaji niɡ̶ijo naɡa̶ 
nowicetiogi niɡ̶ijo lolaadi. 
35Odaa joɡo̶wajipata ica ane dotaɡa̶ catiwedi niɡ̶ijo lolaadi, onee, “Niɡ̶idoa, 
jiɡi̶daaɡ̶idoa Ionigi aneliodi me jemaa. Ajipaata ane ligegi!” 
36Niɡ̶ijo naɡa̶ nigotini ica ane dotaɡa̶, niɡ̶ijo anodiotibece Jesus joɡo̶nadi 
mokaaniɡ̶idoatece. Odaa ja notokotiniwace, odaa niɡ̶ijoa nokododi aɡ̶ica 
anoyeloɡo̶di niɡ̶ijo anonadi. 

Jesus icilatidi nigaanigawaanigi ane dakatiogi niwigo abeyaceɡ̶egi 
(Mateus 17.14-21; Marcos 9.14-29) 

37Neɡ̶eledi noko ja daxoditiniwace me idei ditibigimedi wetiɡ̶a. Odaa ica 
noiigi-nelegi jiɡ̶igotibeci odakapetege Jesus. 
38Odaa onica ica ɡo̶neleegiwa ane idei liwigotigi niɡ̶idi noiigi, onee me 
dinigetaɡ̶atee, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, jipokotaɡa̶wa managi icilatiti ionigi, 
igaataɡ̶a onididateci me ionigi. 
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39Niwigo abeyaceɡe̶gi ane dakatiogi, niɡ̶ina me dibata, odaa eo me 
codaaɡ̶idata naɡa̶ dapaawe, dinawigice niɡ̶ica niwigo, natiamaɡa̶ditigi 
nioladi niɡ̶idi nigaanigi. Niɡ̶ica niwigo abeyaceɡ̶egi idioka limedi me 
yawigice, ayemaa me noditice. 
40Ja domaɡa̶ jipokotiogi niɡ̶idi anodiotibigaɡa̶dici moiticoitice niwigo 
abeyaceɡ̶egi, pida aɡo̶yakadi moiticoitice.” 
41Jesus naɡa̶ dotaɡa̶, mee, “Akaami oko ane daɡa̶ adinakatonitiwaji, akaami 
abeyacaɡa̶ɡa̶. Aɡa̶leeɡ̶owidi nokododi minaaɡ̶ejo makaamitaɡa̶tiwaji. 
Amigida ica noko nige daɡa̶diaa jakadi me idinatitaɡa̶watiwaji?” Odaa 
joneɡ̶eete niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa, “Anadeegi ɡa̶dionigi digoina meetaɡa̶!” 
42Niɡ̶ica naɡ̶a yadeegi niɡ̶ijo nigaanigawaanigi, niwigo abeyaceɡ̶egi jona 
yokoletinigi iiɡo̶, codaa me yawigice. Pida Jesus ja iiɡ̶e me noditice niɡ̶ijo 
niwigo abeyaceɡ̶egi, odaa ja icilatidi niɡ̶ijo nigaanigawaanigi. Odaa ja 
yopilaɡa̶dite niɡ̶ijo eliodi. 
43Ijotawece niɡ̶ijo oko eliodi moyopo, leeɡ̶odi me nelegi niɡ̶ica notoetiigi 
Aneotedoɡo̶ji. 

Jesus yalaɡ̶atace ica lemeɡ̶egi 
(Mateus 17.22-23; Marcos 9.30-32) 

Eɡi̶daaɡ̶ee modoxicetema niɡ̶ijoa loenataka Jesus, neɡ̶eetediogi niɡ̶ijo 
anodiotibece, 
44“Digatacolitece yotaɡ̶ataɡ̶awatiwaji. Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, etidajigota loniciwaɡa̶ ɡo̶neleegiwadi.” 
45Pida niɡ̶ijo anodiotibece aɡo̶yowooɡo̶ditece niɡ̶ijoa lotaɡa̶, leeɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji aneɡe̶ote moyowooɡo̶di. Odaa joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me 
doɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica ane diitigi niɡ̶ijoa Jesus lotaɡa̶. Pida odoitalo 
doɡo̶igetece niɡ̶ica ane diitigilo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a. 

Niɡ̶ica ane daɡ̶axa me diniwaloe 
(Mateus 18.1-5; Marcos 9.33-37) 

46Niɡ̶ijo anodiotibece Jesus jonoɡo̶dinotigimadetigi niɡ̶ica ane daɡa̶xa me 
diniwaloe. 
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47Pida Jesus yowooɡo̶di niɡ̶ica anoyowo catiwedi laaleɡ̶enali. Odaa jona 
dibate ica nigaanigawaanigi. Naɡa̶ nicooɡ̶ete liwai, 
48Odaa jeɡ̶eetediogi, “Niɡ̶ina ane dibatege niɡ̶ini nigaanigawaanigi, leeɡo̶di 
naɡ̶atetigi Iboonaɡa̶di, niɡ̶ini dibatigi. Odaa niɡ̶ini ane dibatigi, aaɡ̶aɡa̶ 
dibatege ane idiiɡ̶e. Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane daɡ̶axa me iwikodaɡa̶ 
ɡa̶diwigotigitiwaji, joaniɡ̶iniaa daɡa̶xa mida niwaló.” 

Niɡ̶ica ane daɡ̶a ɡ̶odakapetegi, ɡ̶odicaajo 
(Marcos 9.38-40) 

49Odaa João oneetalo, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, jinataɡa̶ ijo ɡo̶neleegiwa ane 
iticoitedice niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶ datika Ǥaboonaɡ̶adi. Odaa ja joxokojoɡo̶ 
me iticoitedice niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶, igaataɡa̶ adiotibigaɡa̶dici digo 
anejinaɡ̶a me jiwaɡa̶taɡa̶dici.” 
50Pida Jesus meeteta, “Igaamee ina moxoki? Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane daɡa̶ 
ɡo̶dakapetegi, ɡo̶dicaajo.” 

Samaritaanotedi aɡ̶odibatege Jesus 

51Naɡ̶a nipegi niɡ̶ica noko Jesus mopitedibigimece ditibigimedi, odaa ja 
lowoogo mewi migo Jerusalém. 
52Joneɡ̶eote lienigipi migotibeci odoe. Odaa niɡ̶igotibeci joɡo̶dakatiwece 
aca nigotakawaana samaritaanotedi, domoɡo̶doletibige ane lotokaɡa̶di 
Jesus. 
53Pida niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipi aɡo̶dibatege Jesus, leeɡo̶di moyowooɡo̶di me 
lowoogo migo Jerusalém. 
54Niɡ̶ijo anodiotibece Jesus, Tiago ijaa João noɡo̶nadi me doɡo̶dibatege, 
odaa modi, “Ǥoniotagodi, emaani me jiiɡ̶enaɡ̶a me dinikatini noledi 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi me yaaɡa̶di niɡ̶idi noiigi, anee Elias niɡ̶ijo 
jotigide?” 
55Pida Jesus naɡa̶ nawiilitetege, odaa ja napeteɡ̶etediniwace, meetediogi, 
“Niɡ̶ida makaamitiwaji aɡo̶wooɡo̶ti anodaaɡ̶eni. 
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56Igaataɡa̶ Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi, ajanagi me 
jaaɡa̶di oko, pida janagi me jao lewiɡa̶.” Odaa joniɡ̶igotibeci manitaɡa̶ aca 
eledi nigotakawaana. 

Ica oko onodi moyemaa modiotibece Jesus 
(Mateus 8.18-22) 

57Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ ideite naigitinece ijaaɡ̶ijo anodiotibece, ica ɡo̶neleegiwa 
oneetalo Jesus, “Iniotagodi, jemaa me jiotaɡa̶dici okanicodaaɡ̶ica anemaani 
me aaticogi.” 
58Odaa Jesus jeɡ̶eeteta, “Naɡa̶na eti ida epaa libegi, codaa me ilaaɡa̶xodi 
ani epaa libato. Pida Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, 
baadiɡ̶icanejo me inipetini.” 
59Odaa Jesus oneete ica eledi ɡo̶neleegiwa, “Anagi aniwitibici!” Pida onee, 
“Iniotagodi, ecoɡo̶tace ejigo iɡ̶eladi, inaligitini eiodi.” 
60Odaa Jesus jeɡ̶eete, “Ikani niɡ̶ina ane liciagi émeɡ̶egi me naligitini 
némeɡ̶egi. Pida akaami baanaɡ̶a akamaɡ̶a emii, eloɡo̶ti anodaaɡ̶ee 
Aneotedoɡo̶ji me iiɡe̶ oko laaleɡ̶enali.” 
61Odaa ica eledi ɡo̶neleegiwa oneetalo Jesus, “Iniotagodi, ee ejigo 
jiotaɡa̶dici, pida ecoɡo̶tace ejigo jibodenaɡ̶a digoida iɡ̶eladi.” 
62Pida Jesus naɡ̶a igidi meeteta, “Niɡ̶ina ane gela me yabooɡo̶di iiɡo̶, odaa 
niwiticogi lowidi, Aneotedoɡo̶ji ayakadi daɡ̶a yajigote me libakedi me 
yeloɡo̶ditibece anodaaɡ̶ee me iiɡ̶e laaleɡe̶nali oko.” 

Lucas 10 
Jesus imonya seteenta ɡ̶oneleegiwadi moyeloɡ̶odi nibodicetedi anele 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi Ǥoniotagodi Jesus naɡ̶a igiditediogi niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi 
anodi moyemaa modiotibece, odaa ja iomaɡa̶ditedice eletidi seteenta 
ɡo̶neleegiwadi. Odaa ja imonya itoataaletibece migotibeci 
dinewadetibigiwaji, midiwataɡ̶a nigotadi, codaa me midiwataɡa̶ icoa 
nigotadawaanaɡa̶ ane lowoogo Jesus migotetece. 
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2Odaa meetediogi, “Eliodi oko anonibeotege mowajipatalo nibodicetedi 
anele, micataɡ̶a niɡ̶ina nixoɡo̶tagi nelegi baanaɡ̶a limedi monopilaɡa̶ditedio 
nawodigijedi, pida aɡ̶eliodi ane nibaaɡ̶a. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi ipokitalo 
Aneotedoɡo̶ji me niwakatee eletidi liotaka. Micataɡ̶a niɡ̶ina ane nebi 
nixoɡo̶tagi me iiɡe̶ niɡ̶inoa eletidi liotaka me naxawanatakanaɡa̶ 
monopilaɡa̶ditedio lawodigijedi. 
3Emiitiwaji! Ǥadiiɡe̶ni micoataɡa̶ niɡ̶inoa waxacocoli miditaɡa̶ noiigi ane 
liciagi diwilecoɡo̶ni. 
4Jinaɡa̶deegi ɡ̶aninyeelaɡa̶xi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a ɡ̶aniboco ane nolee niweenigi, 
migetaɡa̶ eletidi ɡa̶welatedi. Codaa jiniɡ̶ica ananicenitiwaji oko 
ɡa̶dakapetegitinece naigi. 
5Nigakaatiwece diimigi, odoejegi ane alitigi ɡa̶gegi, eni, ‘Jemaanaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji meote mele ɡa̶daaleɡ̶enali akaamitawecetiwaji ane ɡa̶diɡ̶eladi 
niɡ̶ina diimigi.’ 
6Nigica oko anoyemaa Aneotedoɡo̶ji meote mele laaleɡ̶ena, odaa 
Aneotedoɡo̶ji ibinie ane ɡa̶dipoketegi. Pida nige diɡ̶ica ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji meote mele laaleɡ̶ena, odaa Aneotedoɡo̶ji aibinie niɡ̶ica 
niɡ̶eladimigipi, ane domaɡa̶ ɡa̶dipoketegiteloco. 
7Idiaaɡo̶nitetiwaji minitaɡa̶ niɡ̶ini diimigi, odaa elici 
anoyajigotaɡa̶watiwaji. Igaataɡa̶ iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina nibakecajo me dibatege 
nigaanyeɡ̶egi. 
8Codaa niɡ̶ina nigakaatiwecetiwaji nigotaɡa̶, odaa nigele modibataɡa̶gi, 
elici niɡ̶ica anoyajigotaɡa̶wa. 
9Icilatititiwaji eelotaginaditigi naɡa̶ni nigotaɡa̶, codaa enitiogi niɡ̶idi 
niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani nigotaɡa̶, ‘Aneotedoɡ̶oji ja igo me iiɡ̶e laaleɡ̶enali 
noiigitigi naɡa̶na nigotaɡa̶’. 
10Pida nigakaatiwece nigotaɡa̶ ane deɡ̶ele modibataɡa̶gi, emiitelogo 
ladicotiidi, odaa enitiwaji, 
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11‘Niɡ̶ina amoɡo̶tigi naɡa̶na nigotaɡa̶ ane yexogotece ɡ̶odoɡo̶naka, 
jiticoɡo̶joɡo̶ amaleeɡ̶aɡa̶ jikeenaɡa̶taɡa̶watiwaji me yelatedaɡa̶domi 
Aneotedoɡo̶ji. Domaɡa̶ jemaanaɡa̶ mowooɡo̶titiwaji naɡa̶ igo Aneotedoɡo̶ji 
me iiɡ̶e ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji, pida aɡ̶emaanitiwaji.’” Odaa Jesus meetediogi 
niɡ̶ijoa seteenta liiɡe̶xedi, 
12“Ejitaɡa̶watiwaji, Aneotedoɡo̶ji daɡa̶xa meote me nawikodeeɡ̶a niɡ̶ijo 
niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani nigotaɡa̶ ane deɡ̶ele modibataɡa̶gi, caticedi niɡ̶ijo 
oko niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a Sodoma, ane yaaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo 
jotigide. Eliodi me nawikodeeɡa̶ niɡ̶idi oko ane deɡ̶ele modibataɡ̶agi niɡ̶ica 
noko nige limedi me iloikatidi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina noiigi leeɡo̶di 
libeyaceɡ̶eco.” 

Icoa nigotadi anei me doɡ̶oyiwaɡ̶aditeda Jesus 
(Mateus 11.20-24) 

13Jesus idokee me niiɡ̶axitediniwace niɡ̶idi oko, odaa meetediogi, 
“Akaamitiwaji ane ɡa̶diɡ̶eladi Corazim, icota meliodi mawikodeetiwaji. 
Codaa akaamitiwaji ane ɡ̶adiɡ̶eladi Betsaida aaɡa̶ɡa̶ icota meliodi 
mawikodeetiwaji, leeɡo̶di me daɡa̶ adadiwaɡ̶ati. Igaataɡa̶ niɡ̶ijoa 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi aneote Aneotedoɡo̶ji mani ɡ̶anigotaɡa̶tiwaji, deɡ̶eote 
mijoataɡa̶ nigotadi Tiro aniaa Sidom, noiigitigi niɡ̶ijoa nigotadi toɡo̶ika 
mowo ane beyagi niɡ̶ijo jotigide. Taɡ̶a nicotiniwace, odinixotinigilo 
lowoodi jaacogoli, codaa toɡo̶yatita lojienigi lacilodi, moikee modinilaatece 
libeyaceɡ̶eco. 
14Pida niɡ̶ica noko nige iloikatidi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina oko leeɡ̶odi 
libeyaceɡ̶eco, ɡa̶diloikatititetiwaji caticedi niɡ̶idi niɡ̶eladimigipitigi Tiro 
aniaa Sidom. 
15Odaa akaami noiigitigi Cafarnaum, domige ɡa̶diweniɡ̶ideni Aneotedoɡ̶oji 
digoida ditibigimedi? Oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ onateciɡ̶ini! Pida baɡa̶ 
ɡa̶dokolenitediogi minitaɡ̶a noledi ane daɡa̶ ipe, mawikodeetiwaji.” 
16Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Niɡ̶ina ane 
wajipataɡa̶watiwaji, aaɡa̶ɡa̶ najipatiwa. Codaa niɡ̶ina ane daɡa̶ 
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dibataɡa̶gitiwaji, Ee idaaɡ̶igotiwa. Odaa niɡ̶ina ane daɡa̶ dibatigi, adibatege 
Aneotedoɡo̶ji ane idiiɡ̶e.” 

Niɡ̶ijoa seteenta liiɡ̶exedi Jesus ja dopitijo 

17Niɡ̶ijoa seteenta liiɡ̶exedi naɡa̶ dopitijo, odaa eliodi me ninitibigiwaji. 
Odaa moditalo Jesus, “Ǥoniotagodi, codaa me niɡi̶noa niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶ etiɡo̶dadiwaɡa̶di niɡ̶ina me jiticodaɡa̶ticoace, jibakenaɡa̶ 
Ǥaboonaɡa̶di me jiticodaɡa̶ticoace modakatiogi oko.” 
18Pida Jesus naɡa̶ igidi, meetediogi, “Jinadi ɡo̶daxakawa Satanás yediiɡa̶ 
menitini icoɡ̶otibigimece ditibigimedi, micataɡa̶ niɡ̶ina nalebepaɡa̶ ane 
yediiɡa̶. 
19Diganajipaatiwatiwaji! Ja jajigotaɡa̶wa ɡa̶nimaweneɡ̶egi me ipoditeloco 
lakeedi, codaa me nelá. (Odaa aɡ̶ica anigotaɡ̶awa.) Codaa aɡ̶ekeni 
icatawece niɡ̶ica domaɡa̶ loniciwaɡa̶ ɡo̶daxakawa, odaa aɡ̶ica 
anigotaɡa̶watiwaji niɡ̶ina ane beyagi. 
20Pida jinaɡa̶ aniniitibecitiwaji leeɡo̶di metiɡa̶dadiwaɡa̶ti niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶. Pida jemaa maniniitibeci leeɡ̶odi naɡa̶ iditedini Aneotedoɡ̶oji 
ɡa̶boonaɡa̶tedi digoida ditibigimedi madi lotaɡa̶naɡa̶xi aneite liboonaɡ̶atedi 
loiigi.” 

Jesus ninitedibece 
(Mateus 11.25-27; 13.16-17) 

21Naɡ̶ajo lakata Liwigo Aneotedoɡ̶oji eo niɡ̶ica meliodi me ninitedibece 
Jesus. Odaa mee, “Eiodi, jaɡa̶kamaɡa̶kaami ane iiɡ̶eni ditibigimedi, codaa 
me iiɡ̶o, joɡ̶etetibigimaɡa̶dici, leeɡ̶odi jiɡ̶ikeenitiogi niɡ̶ina oko iwikodadi 
niɡ̶ica anaɡ̶atitema niɡ̶ina oko aninoa lixaketedi, codaa me niɡ̶ina aneliodi 
me nidikonaɡa̶. Joaniɡ̶idaa anakamaɡa̶ emaani mawii, odaa ica mele. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me iniotagodetaɡa̶wa.” 
22Odaa Jesus meetediogi niɡ̶ijo oko anidi miniwataɡa̶, “Eiodi najigotediwa 
inoatawece. Aɡ̶ica ane yowooɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji Lionigi, iniokiniwateda 
Eliodi. Aɡ̶ica ane yowooɡo̶di niɡ̶icoa Eliodi, iniokiniwateda Lionigi me 
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yowooɡo̶di, codaa niɡ̶ina ane yemaa Lionigi me ikeete anodaaɡ̶eeteda 
Eliodi.” 
23Odaa Jesus ja nawiilitetetege niɡ̶ijo anodiotibece. Odaa meetediogi niɡ̶ica 
midiokiditiwage, “Ninitibigiwaji niɡ̶ina oko anonadi niɡ̶inoa ananatitiwaji! 
24Igaataɡa̶ ejitaɡa̶watiwaji, niɡ̶ijo jotigide eliodi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko, codaa owidi inionaɡa̶-eloodoli niɡ̶ijo jotigide, 
domoɡo̶yemaa monadi niɡ̶ina analeeɡa̶natitetiwaji, pida aɡo̶nadi. Codaa 
domoɡo̶yemaa mowajipatalo niɡ̶inoa analeeɡ̶ajipaatalo, pida aɡ̶ica 
doɡo̶wajipatalo.” 

Ica samaritaano anele 

25Digawinitiwaji! Ica niiɡa̶xinaɡ̶anaɡa̶ lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, niɡ̶ini 
dabiditi, odaa igeteda Jesus mina dineetalo, mee, “Ǥoniiɡ̶axinoɡo̶di, amiina 
ane leeditibige me jao, odaa ja jakadi midioka limedi me idewiɡa̶ 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji?” 
26Jesus naɡa̶ igidi, meeteta, “Amiidi ica ane diniditeloco midiwa 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés? Amiidi ica baanaɡ̶a alomeɡ̶eniteloco?” 
27Odaa mee niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa, me igidi, “Emaani Ǥaniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji manitawece ɡa̶daaleɡ̶ena, codaa minoatawece niɡ̶icoa ane 
eemiteetece, codaa minitawece ɡa̶doniciwaɡa̶, codaa minoatawece 
ɡa̶dowooko. Codaa leeditibige memaani ɡa̶dipecaɡa̶wa digo aneni 
madinemaani.” 
28Odaa Jesus meete, “Jaɡa̶digititece niɡ̶ina anewi. Awii niɡ̶ida anenita, odaa 
idioka limedi me ɡa̶dewiki miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji.” 
29Pida niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa domaɡa̶ dinikeenaɡa̶neɡ̶e me iɡe̶naɡ̶a. Odaa ja 
digikataci, mee, “Pida, amiijo ica ipecaɡa̶wa?” 
30Jesus naɡa̶ igidi, meete, “Ica ɡo̶neleegiwa one dinikatini manitaɡa̶ 
nigotaɡa̶ Jerusalém, one igo Jericó. Naigitinece jona dakapetege icoa 
olicaɡa̶ɡa̶, odaa jonoɡ̶onoɡa̶ lowoodi, codaa eliodi monalaketibige, pida 
noɡo̶ika, jona doletibige me yeleo, odaa joɡo̶pitibeci. 
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31Pida ganigepidiɡ̶ica niɡ̶ijoa sacerdotitedi ane libakadi Aneotedoɡo̶ji 
liɡe̶ladi, jonaɡa̶ɡa̶ dinikatini mijotaɡa̶ niɡ̶ijo naigi. Odaa naɡa̶ nadi niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa, odaa ja nawiile, inigotinece eledi liwai niɡ̶ijo naigi. 
32Ica leviita eledi jonaɡ̶aɡa̶ inaaɡ̶igotinece. Naɡa̶ nadi niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa, 
odaa onexaa iwiteloco, odaa jaɡ̶aɡa̶ ixomaɡa̶tijo. 
33Pida ica samaritaano onaɡa̶ɡa̶ diniwiaje, odaa niɡ̶icoteloco. Naɡa̶ nadi 
niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa eliodi me iwikode. 
34Odaa jona diiteloco niɡ̶ipegi, odaa jeɡe̶o liwetadi, one yatita najidi inaa 
viinyo niɡ̶icoa elaciletedi. Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yexaɡa̶teloco niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa 
nemadica, odaa jona yadeegiticogi manitaɡ̶a aca ɡo̶diotaɡa̶xi, odaa 
jiɡi̶diaaɡ̶i me dowediteloco. 
35Neɡ̶eledi noko jona yajigota niɡ̶ijo ane nebi naɡa̶ca ɡo̶diotaɡa̶xi iniwataale 
beexotedi ane loojedi modowediteloco. Odaa meeta, ‘Adowetiteloco, codaa 
nigicoa eletidi laakataka, nige idopitijo, odaa jediateda.’” 
36Odaa Jesus jeɡ̶eeteta niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ane ige, “Amiida ica anakati? 
Amepidiɡ̶ica idi itoatadiɡ̶ida anewi me lipecaɡ̶awa niɡ̶ijo 
anonaxacoɡo̶tibige?” 
37Odaa niɡ̶ijo ane diiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés ja igidi Jesus, 
mee, “Niɡ̶ijo aneneɡ̶egi iwikode niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, codaa me yaxawa.” 
Odaa Jesus jeɡ̶eete, “Dice awii liciagi.” 

Jesus dalite Marta ajaa Maria 

38Jesus ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibece odioteci naigi, odaa joɡo̶tota manitaɡa̶ 
aca nigotakawaana. Odaa aca iwaalo anodita Marta ja nodetedicogi Jesus 
minitaɡ̶a liɡ̶eladi. 
39Aca nioxoa anodita Maria, odaa jona dilokotege Ǥoniotagodi Jesus, odaa 
ja wajipatalo niɡ̶icoa liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco. 
40Pida Marta baɡa̶ yajolitaɡa̶telogo niɡi̶coa libaketedi mini liɡ̶eladi. Odaa 
niɡ̶igo miniwataɡa̶ Jesus, odaa oneetalo, “Iniwa-aagodi, agodaɡa̶na-aati, 
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naɡ̶ani ininyooxoa naɡ̶a idika moka eeyotece me jaote digawi-iinitelogo iba-
aaketedi? Iiɡ̶eni menagi idaxawanawaanigi!” 
41Pida Ǥoniotagodi ja igidi meeteta, “Niɡ̶ida makaami ɡ̶adajolitakitibece, 
codaa me aɡo̶wikomataatibece, leeɡo̶di niɡ̶inoa anicinoa. 
42Pida leeditibige mokidatece niɡ̶ica ɡa̶doenatagi, odaa Maria baanaɡa̶ 
iomaɡ̶aditice niɡ̶ica ane daɡa̶xa mele, codaa aɡ̶ica ane ibanootece.” 

Lucas 11 
Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece ica anodaaɡ̶ee me jotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

(Mateus 6.9-15; 7.7-11) 

1Ica noko Jesus ganigidi ica aneite me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. Odaa naɡa̶ 
nigotedini me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, ganigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo anodiotibece 
dipokotalo Jesus, mee, “Ǥoniotagodi, ɡo̶diiɡa̶xineɡ̶egi me jotaɡa̶neɡ̶enaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji, digo anee João Batista me iiɡ̶axitiogi anodiotibeci.” 
2Odaa meetediogi, “Niɡ̶ina motaɡ̶aneɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji, enitiwaji, 'Ǥodiodi 
anadeoni ditibigimedi, jemaanaɡa̶ minatawece oko odoɡ̶eteta Ǥaboonaɡ̶adi. 
Jemaanaɡa̶ me iiɡ̶eni laaleɡ̶enali inatawece oko. Awii niɡ̶ica anemaani 
mawii digoina iiɡo̶, liciagi mowo anemaani digoida ditibigimedi. 
3Anajicitoɡo̶wa ɡo̶weenigi ane jopooɡa̶tibige inoatawece nokododi. 
4Ixomaɡa̶teenitedice ɡ̶obeyaceɡ̶eco, igaataɡa̶ niɡ̶ida moko 
jixomaɡa̶teenaɡa̶tice niɡ̶ina anowotoɡo̶domi ane beyagi. Codaa jiniɡ̶ikani 
daɡa̶ dineetoɡ̶owa ɡo̶daxakawa. Pida ɡo̶doɡa̶aɡ̶egiticogi miditaɡa̶ 
loniciwaɡa̶ nibeyacaɡa̶.’” 
5Odaa Jesus meetediogi, “Diɡ̶ica niɡ̶ina akaamitiwaji anigo liɡ̶eladi 
lokaaɡ̶edi niɡ̶ina me liwigo-enoale me doletibige ladiligi, oditaɡa̶ eeta, 
‘Yokaaɡ̶edi, awiitate yadilaɡ̶a itiwatadiɡi̶di paontedi. 
6Igaataɡa̶ ini yokaaɡe̶di gela meno me diniwiaje, pida aɡ̶ica anigetiɡ̶idi ane 
jajigota me yeligo.’ 
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7Pida idei catiwedi liɡ̶eladi me igidi, onee, ‘Jinaɡa̶wii igecaɡa̶loɡo̶! Ja 
jinoxoco yapoagi, codaa ionigipi ja niotaɡa̶, aɡa̶lee jakadi daɡa̶ idicoti 
oditaɡ̶a jajigotedaɡ̶awa paontedi.’ 
8Odaa ejitaɡa̶watiwaji anicotini daɡa̶ leeɡ̶odi me lokaaɡ̶edi, pida yajigota 
ane dipokotibige, leeɡ̶odi jeɡ̶eo ligecaɡ̶aloɡo̶ me daɡa̶ yakamaɡa̶di. 
9Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mejitaɡa̶watiwaji, ipokitalo Aneotedoɡo̶ji, odaa 
jaɡ̶abaatege ane ɡa̶dipoketegi. Oleetibige Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina midi 
ananiaditibige makaamitaɡa̶tiwaji, odaa akatitiwaji. Atokeni epoagi, odaa 
domoketaɡ̶adomi. 
10Jiɡ̶idaaɡ̶ee inatawece niɡ̶ina anodipokotalo Aneotedoɡ̶oji, yajigotediogi 
anodipokotibige, codaa inatawece niɡ̶ina anodoletibige, oyakadi. Codaa 
epoagi domoketema niɡ̶ina ane yatoke. 
11Domigica ina akaamitiwaji anakaami eniododipi ane yajigota lionigi 
lakeedi, ina me dipokotigi noɡo̶jegi? 
12Oɡo̶a, domige ajicita nelá ina me dipokotigi okoɡo̶koodi ligetegi? 
13Odaa niɡ̶ida makaamitiwaji, anakaami abeyacaɡa̶ɡa̶, owooɡo̶ti majici 
ɡa̶dionigi anele. Odaa Ǥadiodi ane itiniwa digoida ditibigimedi daɡa̶xatace 
me yajigotediogi Liwigo niɡ̶ina anodipokotalo!” 

Onica ica anodi mini niwigo ane beyagi midoataɡ̶a Jesus 
(Mateus 12.22-30; Marcos 3.20-27) 

14Jesus one iticoitedice ica niwigo abeyaceɡ̶egi ane dakatiogi ica 
ɡo̶neleegiwa, aneo mewaloɡ̶onaɡa̶. Niɡ̶ijo naɡa̶ noditice niɡ̶ijo niwigo 
abeyaceɡ̶egi, odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa jonaɡ̶a yakaditace me dotaɡ̶a. Odaa 
niɡ̶idi noiigi eliodi moyopo. 
15Pida onidi ica oko anodi, “Naɡa̶nati! Belzebu ane iiɡ̶e niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶ eo notoetiigi niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa me iticoitedice niwicidi ane 
beyagi. (Belzebu aneledi liboonaɡa̶di Satanás).” 
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16Odaa ica eledi oko odineetalo odipokotalo meote loenatagi 
anodoxicetema, me ikee me icoɡ̶oticogi nimaweneɡ̶egi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. 
17Pida Jesus yowooɡo̶di lowooko, odaa meetediogi, “Niɡ̶ijo noiigi 
anowotibece lapoawaanigi me dakapetibigiwage, niɡ̶idi noiigi icota me ma. 
Codaa niɡ̶ina dinoiigiwepodi ane daɡa̶ ilaɡa̶tiwage aaɡa̶ɡa̶ icota me ma. 
18Codaa niɡ̶ijo ane iiɡ̶e Satanás, nige diniomaɡa̶di me dinideleɡ̶e, baadaɡa̶ 
yeyaɡa̶ticoace. Igaamee ina meni me Belzebu najigotiwa inotoetiigi me 
jiticoitedice niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶? 
19Pida daantiɡ̶idaaɡ̶ee, amiijo ane yajigotiogi notoetiigi niɡ̶ijo 
anodiotibigaɡ̶adici moiticoitedice niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶? Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di niɡ̶ijo anodiotibigaɡa̶dici ijaaɡo̶ikeetaɡa̶wa meliodi mabataa. 
20Pida jatika loniciwaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me jiticoitedice niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶. Odaa niɡ̶ida ikee naɡa̶ diiɡ̶enataka Aneotedoɡo̶ji digoina 
ɡa̶diwigotigitiwaji. 
21Niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa loniciweɡ̶enigi anele manigoe, dowediteloco epaa 
liɡe̶ladi, codaa icoatawece niɡ̶icoa ane nepilidi dotete. 
22Pida nigicota niɡ̶ina ane daɡa̶xa me loniciweɡ̶enigi, odaa ja 
dinigaanyetece niɡ̶ijo loniciweɡ̶enigi, odaa ja yadeegi icoatawece niɡ̶icoa 
likanaɡa̶naɡa̶tedi, niɡ̶ijoa ane nakato niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa loniciweɡ̶enigi. 
Odaa ja yawalace niɡ̶icoa latekatece niɡi̶jo loniciweɡ̶enigi. 
23Niɡ̶ina ane daɡ̶a icaajo, dice yakapetegi, codaa niɡi̶na ane daɡ̶a 
idaxawatece me jatecoɡo̶tee iniwaxacocoli anilaagitedibece, odaa ja miniaa 
ilaagaɡa̶ditedibece. 

Anodaaɡ̶ee niwigo abeyaceɡ̶egi mopitacicogi ane icoɡ̶oticogi 
(Mateus 12.43-45) 

24Niɡ̶ina niwigo abeyaceɡ̶egi naɡa̶ noditicogi oko, onigotelogo nipodaɡa̶ 
ane yadilo, ane diɡi̶ca niɡ̶eladimigipi, doletibige ane lotokaɡa̶di. Niɡ̶ina 
naɡ̶a diɡ̶ica yakadi, odaa meetibige le, ‘Jopitacicogi iɡ̶eladi ane idoditicogi.’ 
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25Odaa joɡo̶pitaceloco niɡ̶ijo oko, anakaaɡ̶ijo me dakatiogi, odaa yakadi me 
micataɡa̶ niɡ̶ina diimigi ane dinoladitice, codaa anoyoetibigo. 
26Odaa ja noditice, odaa igotiogi eletidi seete niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶, 
niɡ̶idiwa daɡa̶xa me beyagi caticedi niɡ̶ijo odoejegi. Noɡ̶odakatiogi niɡ̶ini 
ɡo̶neleegiwa, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶iticoace. Odaa niɡ̶ica anee niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa 
ja daɡa̶xa me beyagi caticedi niɡ̶ijo anee maleekoka dakatiogi niɡ̶ijo niwigo 
abeyaceɡ̶egi.” 

Niɡ̶ica anepeɡ̶ewi me ninitibece 

27Eɡ̶idaaɡ̶eeteda me dotaɡ̶a Jesus, aca iwaalo ane idei liwigotigi niɡ̶idi 
noiigi mee, niɡ̶ina me dinigetaɡa̶tee me yotaɡa̶neɡ̶e Jesus, “Ninitibece 
naɡ̶aca iwaalo ane dinigajetaɡa̶dici, codaa ane ɡa̶dilipeɡ̶eni!” 
28Pida Jesus naɡ̶a igidi, meete, “Daɡa̶xa me ninitibigiwaji niɡ̶ijo 
anowajipatalo Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, codaa moyiwaɡa̶di.” 

Odipokotalo Jesus meote loenataka ɡ̶odoxiceɡ̶etedi me ikee anijoa 
(Mateus 12.38-42; 16.1-4) 

29Niɡ̶ijo noiigi naɡa̶ diniligice, moyawiile Jesus, odaa jona dotaɡa̶ onee, 
“Niɡ̶ina noiigi niɡ̶inoa nokododi daɡa̶xa me abeyacaɡa̶ɡa̶. Odipokotalo 
Aneotedoɡo̶ji meote ɡo̶doxiceɡ̶edi me ikee me niɡ̶iniaa idiiɡ̶e. Pida 
Aneotedoɡo̶ji aɡ̶eote eledi loenatagi, igaataɡa̶ jeɡ̶eote niɡ̶ijo anigote Jonas 
niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko. 
30Igaataɡa̶ Jonas ikeetiogi niɡ̶eladimigipitigi Nínive miniaaɡ̶iniwa 
Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e migo naɡa̶ni nigotaɡa̶, odaa joɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶icoa ane 
ninyaco Jonas. Jiɡ̶idaaɡ̶eji Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, idinikeetiogi niɡ̶ina noiigi me idiiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
31Naɡ̶ajo iniona-eloodo ane icoɡo̶ticogi micataɡa̶ niocodi niwetaɡa̶, 
icoɡo̶ticogi ditigedi enagi me wajipatalo lotaɡa̶ Salomão, niɡ̶ijo aninoa 
owidi lixaketedi. Odaa niɡ̶ica noko nige limedi Aneotedoɡo̶ji me iloikatidi 
oko leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco, ajaaɡa̶jo naɡ̶ajo iwaalo dabiditini, ikee me 
abataatiwaji, igaataɡ̶a ite Ee ɡa̶diwigotigitiwaji ane daɡ̶axa me inoa 
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ixaketedi caticedi Salomão. Pida aɡ̶emaani mabaategetiwaji inoa yotaɡa̶, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ adinilaanitibece. 
32Niɡ̶ijo noɡo̶wajipatalo Jonas lotaɡ̶a niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi Nínive, odaa 
joɡo̶dinilaatece libeyaceɡ̶eco. Odaa niɡi̶ca noko nige limedi Aneotedoɡo̶ji 
me iloikatidi oko leeɡ̶otedi libeyaceɡ̶eco, odaa niɡ̶eladimigipitigi Nínive 
dabiditiniwace, oikee makaami nilaagetedipi, igaataɡ̶a ite Ee 
ɡa̶diwigotigitiwaji, codaa yotaɡa̶ daɡa̶xa me ɡo̶neɡa̶ɡa̶ aliciaco lotaɡa̶ 
Jonas. Pida akaamitiwaji aɡ̶abaatege inoa yotaɡa̶, codaa 
aɡa̶dinilaanitibecetiwaji. 

Niɡ̶ica ane nalo catiwedi ɡ̶odaaleɡ̶ena 
(Mateus 5.15; 6.22-23) 

33Aɡ̶ica ini oko ane yalegi loledaɡa̶xi oditaɡ̶a yapoɡo̶ditini, domigetaɡa̶ 
yapoɡo̶diteloco baxia. Pida ideyate loledaɡa̶xi ditibigimedi, eotibige 
minatawece oko anodakatiwece diimigi onadi liwitiigi. 
34Niɡ̶inoa ligecooɡ̶e niɡ̶ina oko micataɡa̶ daɡa̶ lokokenatema laaleɡ̶ena. 
Niɡ̶inoa ligecooɡ̶e nigele, odaa anitawece laaleɡ̶ena nalo. Pida nige 
deɡ̶eleteda ligecooɡe̶, laaleɡ̶ena idaaɡ̶ee, idei nexocaɡa̶. 
35Pida anidakitiwaji, amaleeɡa̶ɡa̶ naɡa̶ni lokokena anani 
makaamitaɡa̶tiwaji adinanatigi me nexocaɡa̶. 
36Niganitawece ɡa̶daaleɡ̶ena nolee lokokena, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ idei nexocaɡa̶, 
odaa atale macataɡa̶ naɡ̶ana lokokena me nalo catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶ena.” 

Jesus eetedeloco icoa fariseutedi icaaɡ̶icoa anodiiɡ̶axinaɡ̶atece 
lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés 

(Mateus 23.1-36; Marcos 12.38-40) 

37Naɡ̶a nigotedini Jesus me dotaɡa̶, odaa ica fariseu jonaɡ̶a node migo 
aniodi liɡ̶eladi. Odaa Jesus joniɡ̶igo, odaa jona nicotedi maditaɡ̶a aca 
nameeja. 
38Niɡ̶ijo naɡ̶a nadi niɡ̶ijo fariseu Jesus me diɡ̶ica daɡ̶a aniwilegi ane lakatigi 
codaaɡa̶nioditeda, eliodi me yopo. 
39Odaa Ǥoniotagodi oneete, “Niɡ̶ida makaamitiwaji anakaami fariseutedi, 
inoka iwileci ɡ̶anigoopa, ɡa̶niɡ̶inogo wetice. (Odaa idaɡ̶aɡa̶ enitiwaji 
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aniwileci me wetice.) Pida catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶ena, inokemaani molice, codaa 
mawii ane beyagi. 
40Akaami yetoledi! Igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶ijaa eote wetice, codaa me yoe 
catiwedi. 
41Pida daɡ̶ajicitiogi madewetedi ɡa̶weenigi ane nolee ɡ̶aniɡ̶inogo, 
ɡa̶nigoopatiwaji. Odaa inoatawece yapiditedaɡ̶adomitiwaji. 
42Aneotedoɡo̶ji ɡa̶diloikatititetiwaji anakaami fariseutedi! Igaataɡa̶ ajicitalo 
liwai ɡ̶adawodigijedi ane ɡa̶nidiizimo, ‘hortelã’, ‘arruda’, codaa meletidi 
niale-laamotiidi ane jelicaɡ̶a. Pida niɡ̶ida makaamitiwaji aɡo̶leetibige 
makaami eletema eledi oko, codaa aɡ̶emaanitiwaji Aneotedoɡo̶ji. 
Leeditibige makaami eletema eledi oko, codaa memaani Aneotedoɡo̶ji, 
codaa niɡ̶inoa anicinoa eletidi ajicitalo Aneotedoɡo̶ji. 
43Aneotedoɡo̶ji ɡa̶diloikatititetiwaji anakaami fariseutedi! Leeɡ̶odi daɡa̶xa 
me ɡa̶demaanigitiwaji manicooteloco nibaanco niɡ̶ina oko anida naɡa̶tetigi 
midiwa niiakanaɡa̶xiidi, codaa ɡa̶demaanigi modeemitetibigaɡa̶ji 
metiɡ̶adiceni miditaɡa̶ ane licooɡa̶ditibece oko me dakapetibigiwage. 
44Aneotedoɡo̶ji ɡa̶diloikatititetiwaji anakaami fariseutedi, codaa 
makaamitiwaji ane iiɡ̶axinaɡ̶anitece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés, oko ane daɡa̶ 
dinikee niɡ̶ica anee. Ǥadiciagitiwaji niɡ̶ina anonaligite émeɡ̶egi, pida 
ayeloɡo̶, odaa niɡ̶ina oko odaɡa̶xatibigeloco, pida aɡo̶yowooɡ̶odi midi.” 
45Odaa ica ane diiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés jona igidi Jesus, 
oneetalo, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, niɡ̶ina mawii niɡ̶ida ɡa̶gegi, jaɡa̶ɡa̶ 
enitoɡo̶loco.” 
46Jesus oneeteta, “Aneotedoɡo̶ji aaɡa̶ɡa̶ ɡa̶diloikatititetiwaji ane 
iiɡa̶xinaɡ̶anitece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés. Leeɡ̶odi micataɡa̶ daɡa̶wii 
loyaɡa̶gi eledi oko, leeɡo̶di maɡa̶xakeni ɡ̶adiiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, niɡ̶inoa ane 
iwaaɡa̶di, ane daɡa̶diaa domiɡ̶ica anabotege. Pida akamaɡa̶kaamitiwaji 
aɡa̶xawani niɡ̶ina oko moyotete icoa ɡa̶diiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco daɡa̶ micataɡa̶ 
madoti maxawanitiwaji me yadeegi loyaɡ̶agi. 
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47Aneotedoɡo̶ji ɡa̶diloikatititetiwaji leeɡo̶di miwilaniteloco aniwote niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko naijedi ɡ̶aditacepodi niɡ̶ijo 
jotigide. Akamaɡa̶kaamitiwaji jiɡ̶iwilaniteloco niɡ̶inoa libecoli 
manalakitibige. 
48Niɡ̶ina miwilaniteloco niɡ̶inoa libecoli, jiɡ̶ikeenitiwaji maniwotitema 
anee niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo noɡo̶nigodi niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa natigide jiɡ̶iwilani aniwote, codaa jaɡa̶wii me 
libinienigi. 
49Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji ane daɡa̶xa niɡ̶ica lowooɡ̶otakaneɡ̶egi, 
meete, ‘Jiwakateetiogi niɡ̶idi noiigi anoyeloɡo̶ditedibece yowooko, codaa 
niɡ̶ina ane jiiɡ̶etibigiwaji mowo ibakedi. Odaa niɡ̶idi noiigi idi anonigodi, 
idiaaɡ̶eledi oiatetibeci niɡ̶idi anoyeloɡo̶ditedibece yowooko.’ 
50Odaa leeɡo̶di niɡ̶ida niciagi, Aneotedoɡo̶ji icota me iloikatidi niɡ̶ina noiigi 
niɡ̶inoa nokododi, leeɡ̶odi ijotawece niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko ane nigo, niɡ̶ijo maleekoka yoeteda niɡ̶ina iiɡo̶. 
51Abel, jiɡ̶ijaa odoejegi anoyeloadi, codaa me eletidi anonigodi, odaa 
owidijegi anoyeloadi Zacarias digoida lagitege nameeja wetiɡa̶ minitaɡa̶ 
niɡ̶ijo eledi diimigi-le aneitedice Aneotedoɡo̶ji. Ejitaɡ̶awatiwaji mewi 
micota me iloikatidi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina noiigi aninaa niɡ̶inoa nokododi, 
leeɡo̶di lemeɡ̶egi niɡ̶ijo liotagipi. 
52Aneotedoɡo̶ji icota me ɡa̶diloikatititetiwaji ane iiɡa̶xinaɡa̶nitece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Igaataɡa̶ ɡa̶diciagitiwaji niɡ̶ina ane noxoco lapoagi 
liɡe̶ladi, odaa aika oko me dakatiobece. Joaniɡ̶idaaɡ̶enitiwaji aɡ̶ikani oko 
moyowooɡ̶odi anodaaɡ̶ee moyakadi migotibeci lodoe Aneotedoɡ̶oji, pida 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ akaamitiwaji aɡ̶emaani makaatiobece.” 
53Niɡ̶ijo Jesus naɡ̶a noditedice, odaa niɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés ijaaɡ̶ijoa fariseutedi joɡo̶yalomeɡe̶. Odaa eliodi 
moyelatema, codaa eliodi monigetedice. 
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54Domoɡo̶doletibige daɡa̶ dibatá niɡ̶ina me dotaɡa̶, domoɡo̶wo moyakadi 
me nilaagedi. 

Lucas 12 
Jesus yalaɡ̶ate ica oko ane lemaanigi me yeloɡ̶o, pida ayeloɡ̶o 

(Mateus 10.26-27) 

1Icoa fariseutedi onigetedice Jesus, odaa eliodi oko yatecoɡ̶o codaa 
joɡo̶ipoditibigeloco eledi. Odaa Jesus ja yajoitediogi niɡ̶idi anodiotibece, 
meetediogi, “Onexaa anidakitiogi fariseutedi anoyotete ane beyagi catiwedi 
laaleɡ̶ena, ane ibeyacaɡa̶di lewiɡ̶a. Liciagi niɡ̶ina labookojegi leyeema ane 
idei catiwedi paon, ajinataɡa̶, pida eo me dabo. 
2Inoatawece ane dinapoɡ̶oditedini, icota me dinowiegi, codaa inoatawece 
anoyowiegitelogo, icota me jowooɡo̶taɡa̶. 
3Joaniɡ̶idaaɡ̶ee ijoatawece ane ɡa̶dotaɡ̶a digoida nexocaɡ̶a, icota me 
jajipaaɡa̶talo digoina getaɡa̶. Inoatawece icoa ɡa̶dotaɡa̶ ane domaɡa̶ 
aɡa̶titedini catiwedi diimigi-le ane dinoxoco, icota nigidiaaɡ̶idi oyatemati 
owotibige minatawece oko owajipatalo. 

Ica ane leeditibige me idoiiɡ̶a 
(Mateus 10.28-31) 

4Ejitaɡa̶wa yokaaɡe̶tedi, anaɡ̶adoiita niɡ̶ina ane yakadi me yeloadi 
ɡa̶dolaadi, leeɡo̶di aɡa̶lee yakadi meo eledi anigotaɡa̶wa. 
5Pida jeloɡo̶ditaɡa̶watiwaji anepaɡa̶ leeditibige madoiita. Adoiitalo 
Aneotedoɡo̶ji anepiɡ̶ida loniciwaɡ̶a me ɡa̶dokolenitedicogi minitaɡ̶a noledi 
ane daɡa̶ ipe, nigicota me yaaɡa̶di ɡ̶adewiɡa̶. Jopitacaɡa̶locotiwaji 
mejitaɡ̶awa, adoiitalo niɡ̶iniwa anejitedaɡa̶wa. 
6Niɡ̶ina moyaa ciinco imikola, aɡ̶icoda loojedi, loojedi iniwataale beexotedi. 
Pida Aneotedoɡo̶ji idokee ayaagiditedibige otaɡa̶nitece imikola. 
7Eleditace jemaa mejitaɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji me yowooɡo̶di ane liwokodi 
ɡa̶damodi aneitigi ɡa̶dacilo. Enice jinaɡ̶adoiitiwaji, igaataɡa̶ daɡa̶xa meliodi 
ɡa̶niwaló, aɡ̶adiciagitiwaji niɡ̶ijoa imikola anowidi. 

Niɡ̶ica oko anida aneetege Jesus, icaaɡ̶ica ane diɡ̶ica aneetege 
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(Mateus 10.32-33; 12.32; 10.19-20) 

8Ejitaɡa̶watiwaji niɡi̶na oko anee lodoe eledi oko mida anejitege, odaa Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, eji lodoe niaanjotedi 
Aneotedoɡo̶ji mewi mida anejitege. 
9Pida niɡ̶ina oko ane dinaɡa̶diti lodoe eledi oko mida anejitege, odaa Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, aaɡa̶ɡa̶ eji lodoe 
Aneotedoɡo̶ji codaa me aanjotedi mewi me diɡ̶ica anejitege. 
10Niɡ̶ina ane beyagi me dotaɡ̶atibigiji, Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, Aneotedoɡ̶oji baɡ̶a yakadi me 
ixomaɡa̶teetedice loenataka ane beyagi, nige dinilaatece libeyaceɡ̶eco. Pida 
niɡ̶ina ane beyagi me dotaɡa̶tibige Aneotedoɡ̶oji Liwigo, Aneotedoɡo̶ji 
baadaɡa̶ ixomaɡa̶teetedice loenataka ane beyagi. 
11Niɡ̶ina nigetiɡa̶dadeegi metiɡa̶dalomeɡ̶eni midiwataɡ̶a liiakanaɡ̶axiidi 
judeutedi, oɡ̶oa, domige lodoe ɡo̶niwinoɡo̶dodi idiaa lacilodi judeutedi, 
jinaɡa̶ aɡo̶wikomataa leeɡo̶di me doɡo̶wooɡo̶ti me ojetee oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
owooɡo̶ti magitatakani. 
12Igaataɡa̶ naɡ̶ani lakata, Aneotedoɡo̶ji Liwigo ikeetaɡ̶awa niɡ̶ica ane 
leeditibige me ɡ̶agegi.” 

Ica liico ane liciagi niɡ̶ina yetole ane diɡ̶ica liwaxinigi 

13Ica ɡo̶neleegiwa anidiaaɡ̶i liwigotigi niɡ̶idi noiigi-nelegi meetalo Jesus, 
“Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, adiwikodeni, iiɡ̶eni inioxoa me iniwaiɡa̶watece niɡ̶idiwa 
ane nenyaɡa̶ditedoɡo̶domi ijoolatibige ɡo̶diodi.” 
14Pida Jesus meeteta, “Yokaaɡ̶edi, amiijo ica aneetaɡa̶wa me Ee 
ɡa̶niwinoɡo̶di, oɡo̶a amiijo ica aneo me Ee ɡa̶dacilo me jawalace icoa 
ɡa̶nepilidi?” 
15Odaa Jesus meetediogi iditawece niɡi̶jo oko, “Atacolitecetiwaji, codaa 
adowetitatiwaji ineɡ̶ewianaɡa̶ memaani gaantiɡ̶ini ane nebi eledi oko. 
Igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji ayemaa me yewiɡ̶atema niɡ̶ina oko minokina me 
dinigaanyetece niliicaɡa̶jetegi niɡ̶ina iiɡo̶.” 
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16Odaa Jesus ja yatemati ica natematigo ane ɡo̶diiɡa̶xi, meetediogi, “Ica 
ɡo̶neleegiwa liico, onidiwa icoa lixoɡo̶taka anoyajigo owidi nawodigijedi. 
17Odaa meetibige le, ‘Igamige ele mejigotalo? Igaataɡa̶ aɡ̶ica anejate 
niɡ̶inoa yawodigijedi.’ 
18Odaa jeɡ̶eo lowoogo, mee, ‘Ja jowooɡo̶di anejigotalo, jojiketedi niɡ̶inoa 
idiimaɡa̶ nelecoli aneite me jotete yawodigijedi, odaa jaotace geladi 
diimaɡa̶ daɡa̶xatace me nelecoli, odaa ja jotete niɡ̶inoa yawodigijedi ela. 
Odaa catiwedi idiimaɡa̶ geladi jotete idiwatawece yawodigijedi codaa me 
niɡ̶inoa eletidi ane inepilidi.’ 
19Odaa meetibige le, ‘Nige jotete idiwatawece ane jopotigi me 
jixomaɡa̶teetedice owidi nicaaɡa̶pe. Odaa ja inipetini, ele me jiniodi, jacipe, 
jaote icoa ane inikeco.’ 
20Pida Aneotedoɡ̶oji meeteta, ‘Niɡ̶ida makaami, akaami yetole! Igaataɡa̶ 
inaaɡ̶ina niɡ̶ina enoale ja ɡa̶delewi. Odaa amiijo ica aneote nepilidi 
idiwatawece icoa ɡ̶adotetenataka?’ 
21Joaniɡ̶idaaɡ̶ee niɡi̶na oko ane nioda niliicaɡ̶ajetecidi niɡi̶na iiɡo̶, lodoe 
Aneotedoɡo̶ji baadaɡa̶ liico.” 

Leeditibige me jinakatonaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 
(Mateus 6.25-34) 

22Odaa Jesus meetediogi anodiotibece, “Joaniɡ̶idaa mejitaɡa̶watiwaji jinaɡa̶ 
ɡa̶digecaɡa̶leɡ̶eni niweenigi anopootibige me ɡ̶adewiki, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
ɡa̶dowoodaɡa̶gi anopootibige madinixomitinigi. 
23Igaataɡa̶ ɡ̶adiwigo daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi aliciagi niweenigi. Ǥadolaadi 
daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi aliciagi nowoodaɡa̶gi. 
24Digawini ilaaɡa̶xodi! Aɡ̶enanaɡa̶naɡ̶a, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a onioda liweenaɡa̶. 
Codaa aɡ̶ica lidiimigi anoyate liweenaɡ̶a moyotete. Pida Aneotedoɡ̶oji 
idokee me yajigotediogi liweenigi. Pida akaamitiwaji daɡa̶xa makaami 
ɡo̶neɡ̶egi caticedi niɡ̶inoa ilaaɡa̶xodi. 
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25Amiijo ina akaamitelocotiwaji ane yakadi me iigitedice nokododi me 
yewiɡa̶, leeɡo̶di ɡa̶doɡ̶owikomatiigitiwaji? 
26Enice nige daɡa̶kati mawii ɡ̶adoenatagi lionicawaanigi, igame 
leeɡo̶ditiwaji ina me ɡa̶digecaɡa̶leɡ̶eni inoa eletidi ane daɡa̶xa me dakake? 
27Digawini niɡ̶inoa niale lawoɡo̶ libinienaɡ̶a! Anibaaɡa̶, aɡo̶yoe lipegeteɡ̶e. 
Pida ejitaɡa̶watiwaji ijaaɡ̶ijo Salomão midiwatawece ane niliicaɡ̶ajetecidi, 
pida aɡ̶ica daɡa̶ dinixotinigilo nowoodi libinienaɡa̶ daɡa̶ naɡa̶xatelogo 
niɡ̶inoa niale lawoɡo̶. 
28Aneotedoɡo̶ji eote nadegogo micataɡ̶a diɡ̶inoa lowoodi libinienaɡa̶. 
Nadegogo ane ili niɡ̶ina noko, natiinigoi joɡo̶yalegi. Odaa ajawienataka me 
yajigotedaɡ̶awa ɡa̶dowoodi anele, akaamitiwaji ane deɡ̶eliodi 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
29Enice jinaɡa̶ adinigecaɡa̶loɡo̶titi, diɡ̶idokee moleetibige me 
ɡa̶digecaɡa̶leɡ̶eni niɡ̶ica anelici, codaa anacipeta. 
30Igaataɡa̶ noiigi anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o idokee modoletibige 
inoatawece niɡ̶inoa anicinoa. Leeɡo̶di Ǥadioditetiwaji Aneotedoɡo̶ji 
yowooɡo̶di inoatawece niɡ̶icoa anopootibige. 
31Enice jinaɡa̶ ɡa̶digecaɡa̶loɡo̶titi niɡ̶inoa ganicinoa, pida odoejegi 
oleetibige mawii Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko, odaa Aneotedoɡo̶ji 
jaɡ̶aɡa̶ yajigotedaɡ̶awa inoatawece anopootibige. 

Niɡ̶icoa niliicaɡ̶ajetecidi niɡ̶ica ditibigimedi 
(Mateus 6.19-21) 

32Akaami yoiigi anakaami onateciɡ̶idi, jinaɡa̶doii. Igaataɡa̶ Ǥadiodi 
Aneotedoɡo̶ji yakadi mele meote makaami lacilodi niɡ̶ina loiigi. 
33Aani niɡ̶icoa ane ɡ̶anepilidi, odaa anedianitiniwace madewetedipi 
dinyeelo. Oleetibige ɡ̶anaɡa̶aɡa̶xi ane daɡa̶ daa, odaa oteteni 
ɡa̶niliicaɡa̶jetecidi digoida ditibigimedi, aneite me daɡa̶diaa daa. Igaataɡa̶ 
digoida ditibigimedi oliceɡ̶egi aɡ̶icoticogi me dolice, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
ipilaɡa̶waana aɡ̶aca daɡa̶ yaaɡ̶adi. 
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34Igaataɡa̶ aneite ɡ̶aniliicaɡ̶ajetecidi, jiɡ̶idiaa yemaa ɡ̶adaaleɡ̶enalitiwaji me 
onite. 

Icoa niotaka ane nigomaɡ̶atema okanicodaaɡ̶ica 

35Leeditibige madinoetitiwaji me ɡ̶adigomitema okanicodaaɡ̶ica gaantiɡ̶ica 
anenagi, ipiciati ɡ̶anigoenaɡa̶di, codaa aleci ɡ̶adoledaɡa̶xiidi. 
36Awii liciagi niɡ̶ijoa niotaka anowalitibigege necalailegi me icoɡo̶ticogi 
miditaɡa̶ nadoneɡ̶egi. Nige yatoke epoagi me doletibige me dakatio, odaa 
aleegi joɡ̶oyomoketege. 
37Niɡ̶ijoa niotaka ane icotiogi necalailegi malee niwotaɡa̶, ane nigomaɡa̶ 
modibatema, odaa ninitibigiwaji niɡ̶ijoa niotaka. Ejitaɡa̶watiwaji, niɡ̶ijo 
necalailegi diniikoaɡ̶e, iikoaɡ̶e lowoodi me nediatiniwace, odaa ja iiɡ̶e me 
nicotiniwace madi nameeja, odaa epaa noɡ̶atema liweenigi. 
38Eleditace deɡ̶eno me liwigo enoale, migetaɡa̶ iniwatadaɡa̶ni lakata me 
nigoitijo, idokee micotiogi me niwotaɡa̶, idokee me nigomaɡa̶ me nibaaɡa̶, 
odaa ninitibigiwaji niɡ̶ijoa niotaka. 
39Pida leeditibige mowooɡo̶titiwaji niɡ̶ina niɡ̶eladimigi daɡ̶a yowooɡo̶di 
naɡ̶aca lakata micotio oliceɡ̶egi, odaa agotaɡa̶ ika me yawime liɡ̶eladi me 
dolice. 
40Odaa niɡ̶ida makaamitiwaji leeditibige me ɡa̶digomi, igaataɡa̶ Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, janotaɡa̶watiwaji naɡa̶ca 
lakata maleedaɡa̶ anibeoonitege me yanokegi.” 

Ica niotagi ane yakadi me jinakatonaɡ̶a, icaaɡ̶ica ane daɡ̶a yakadi me 
jinakatonaɡ̶a 

(Mateus 24.45-51) 

41Odaa Pedro ja ige Jesus, meetalo, “Ǥoniotagodi, okomokoko 
manatematiitoɡ̶owa ica natematigo ane ɡo̶diiɡa̶xi, oɡ̶oa, aaɡa̶ɡa̶ 
atematiitiogi inatawece oko?” 
42Ǥoniotagodi naɡa̶ igidi, meeteta, “Amiijo ica liciagi niɡ̶ijo niotagi ane 
yakadi me jinakatonaɡ̶a, aninoa lixaketedi? Necalailegi nenyaɡa̶ditini me 
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yowie niɡ̶icoa eletidi niotaka, codaa me yediatece liweenigi me ditibigimedi 
lakata. 
43Odaa niɡ̶ijo niotagi aneo idiwatawece niɡ̶icoa necalailegi ane 
nenyaɡa̶ditini me libaketedi, nigeno necalailegi, niɡ̶ijo niotagi eliodi me 
ninitibece. 
44Ejitaɡa̶watiwaji mewi mepaanaɡa̶ ixotio necalailegi me doweditelogo 
icoatawece ane nepilidi. 
45Pida niɡ̶ijo niotagi daɡa̶ eledi lowoogo, oditaɡa̶ dotaɡa̶tigi le, deɡ̶ee, 
‘Inecalailegi ja leegi aniɡ̶ica me dopitijo’, oditaɡa̶ ja nalaketiniwace niɡ̶ijoa 
eletidi niotaka, daɡa̶ daɡa̶xa me aniodi, wacipe, yemaɡ̶atibece. 
46Odaa necalailegi niɡ̶ijo niotagi dopitijo niɡ̶ina me daɡ̶adiaa nibeotege, 
naɡ̶aca aligeɡ̶e me daɡa̶diaa yowooɡo̶di. Odaa necalailegi taɡa̶ 
nakagiditibige eote liwailidawaanaɡ̶a. Odaa joaniɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ijo niotagi 
oiloikatidi nigepaa anigicatibige, oyawanaɡa̶ditege niɡ̶ina ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda Aneotedoɡo̶ji. 
47Niɡ̶ina niotagi ane yowooɡ̶odi necalailegi ane yemaa, pida adinoe, aɡ̶eo 
necalailegi ane yemaa, icota meliodi monalaketibige. 
48Pida niɡ̶ijo eledi niotagi ane daɡa̶ yowooɡo̶di ica necalailegi ane yemaa, 
diba, pida beyagi libaketedi, odaa idokee me leeditibige me dinalake, pida 
onateciɡ̶ini me dinaxacoɡ̶o. Aneotedoɡ̶oji idaaɡ̶ee, eliodi me ipiciadi niɡ̶ina 
oko aneliodi ane yajigote. Codaa me walitetege me dibatetege me 
naɡ̶axataceloco ane liwokodi niɡ̶ina anowidi me yajigote. 

Ina oko dawalacetiwage leeɡ̶odi Jesus 
(Mateus 10.34-36) 

49Janagi niɡ̶ina iiɡo̶ micataɡa̶ niɡ̶ina oko ane dáloɡo̶ me yalegi nipodigi, 
codaa eliodi me jemaatibige doɡ̶odaa yabidi ane jalegi. 
50Leeditibige meliodi me jawikode. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di eliodi me 
joɡo̶wikomata nigepaa enotiloco niɡ̶ida niciagi. 
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51Migaleetibigetiwaji daɡ̶a janagi niɡ̶ina iiɡ̶o daɡa̶ jaotibige niɡ̶ina oko me 
daɡa̶diaa nidelaɡa̶? Aniɡ̶idaa ibakedi me janagi. Pida ejitaɡa̶watiwaji ane 
leeɡo̶di me janagi, jaotibige oko me dawalacetiwage. 
52Igaataɡa̶ diɡ̶idi ciinco oko dinoiigiwepodi icota me dawalacetiwage, 
iniwatadiɡ̶ini oko dakapetege iniwata oko, codaa iniwataale dakapetege 
iniwatadiɡ̶ini. 
53Eniodi ja lakapetegi lionigi, nionigi jaɡ̶aɡa̶ lakapetegi eliodi; eniodo ja 
lakapete liona, niona ja lakapete eliodo; noxiiɡa̶te ja lakapete liiɡa̶te, niiɡ̶ate 
jaɡ̶aɡa̶ lakapete loxiiɡ̶ate.” 

Niɡ̶inoa ane jinataɡ̶a niɡ̶inoa nokododi ikee Aneotedoɡ̶oji ane yoe 
(Mateus 16.2-3) 

54Odaa Jesus meetediogi ica noiigi, “Digoina ɡo̶niiɡo̶tedi, niɡ̶ina nige ica 
manatitece lolaadi ane icoɡo̶ticogi niocodi wajenaɡa̶, odaaɡ̶eni, 
‘Natigidawaanigi datiode!’ Odaa ewi niɡi̶daaɡ̶ee. 
55Odaa niocodi nige icoɡo̶ticogi natinedi, odaaɡ̶enitiwaji, ‘Niláɡ̶a!’ Odaa ewi 
me niláɡa̶. 
56Owooɡo̶titiwaji anodaa diitigi ane ixomaɡa̶tice niɡ̶ina iiɡ̶o, codaa me 
ditibigimedi. Enice, igaamee me doɡo̶wooɡo̶ti ica Aneotedoɡo̶ji anigote 
inoa nokododi? Akaamitiwaji niɡ̶ina anodi mowo Aneotedoɡo̶ji ane yemaa, 
pida aɡa̶wii. 

Adinilakidenitege niɡ̶ina ane daɡ̶a ɡ̶adilakiitege 
(Mateus 5.25-26) 

57Igaamee daɡa̶kamaɡ̶akaamitatiwaji awii ɡa̶dowoogo ane iɡ̶enaɡa̶? 
58Nigica ane beyagi me dotaɡ̶atibigaɡ̶ajitiwaji, codaa ane domaɡa̶ 
ɡa̶dadeegiticogi lodoe ɡ̶oniwinoɡo̶di, oleetibige ɡa̶nimaweneɡ̶egi 
madinilakidenitege digoida naigitece, amaleeɡa̶ɡa̶ daɡa̶diaa 
ɡa̶dadeegiticogi lodoe ɡo̶niwinoɡ̶odi. Igaataɡa̶ nige daɡa̶dinilakidenitege, ja 
ɡa̶dajicita iodaɡ̶awadi libaaɡa̶di, odaa iodaɡa̶wadi jeɡ̶etiɡ̶adiwilo. 
59Ejitaɡa̶watiwaji aɡa̶notiticogi niwiloɡo̶naɡa̶xi nigepaa ediani owidije 
beexo ɡo̶niwinoɡo̶di ane diiɡ̶enatakata mediani.” 
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Lucas 13 
Nige daɡ̶a idinilaanaɡ̶atibece, odaa idokee me ɡ̶odeleo nigepaa ganigicatibige 

1Ajaaɡa̶jo naɡa̶jo lakata ica oko ototalo Jesus, odaa joɡo̶yatematitalo ica 
anodaaɡ̶ee Pilatos me diiɡ̶enataka monigodi anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijoa 
galileutedi, maleeɡ̶idaa diitigi monigodi waxacocoli moibootema 
Aneotedoɡo̶ji leeɡ̶odi libeyaceɡ̶eco. 
2Odaa Jesus ja niniɡ̶odi, meetediogi, “Migakati mijo ijo ninyaagi ijoa 
galileutedi me leeɡo̶di mowote libeyaceɡ̶eco caticedi me liciagi niɡ̶inoa 
eletidi galileutedi? 
3Ejitaɡa̶watiwaji aɡ̶ica libeyaceɡ̶egi ane caticedi me liciagi eletidi 
galileutedi. Codaa niɡ̶ida makaamitiwaji nige daɡ̶adinilaanitece 
ɡa̶beyaceɡ̶eco, akaami eleditetiwaji ɡa̶delewi anee me nigo, odaa idokee me 
leegitalo Aneotedoɡo̶ji motonitedice. 
4Niɡ̶ijo 18 oko ane nigo aneniteloco aca niwilana ane leegitibigimece niɡ̶ijo 
eledi liwai Jerusalém ane liboonaɡa̶di Siloé. Migakati me nigo leeɡ̶odi me 
daɡa̶xa me nilaagetedipi lodoe Aneotedoɡo̶ji caticedi niɡ̶idiwa eletidi 
niɡ̶eladimigipitigi Jerusalém? 
5Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ijo ane nigo adaɡa̶xa me nilaagetedipi lodoe 
Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ liciagi niɡ̶ina eledi oko. Pida nige 
daɡa̶dinilaanitecetiwaji ɡa̶beyaceɡ̶eco, akaami eleditetiwaji ɡ̶adelewi digo 
anee me nigo, odaa idokee me leegitalo motonitedice Aneotedoɡo̶ji.” 

Aca fiigoigo ane daɡ̶aca ela 

6Odaa Jesus ja yatemati ica natematigo anida ane ɡo̶diiɡa̶xitece, odaa 
meetediogi, “Ica ɡo̶neleegiwa ada lawodigije fiigoigo midiwataɡa̶ 
elanigijedi ‘uuva’. Odaa neɡ̶enagi domaɡa̶ doletibige ela naɡa̶da niale, pida 
aɡa̶ca yakadi. 
7Odaa meeta niɡ̶ica ane yowie lawodigijedi, ‘Digawini! Jiɡ̶ijoa itoatadiɡ̶ida 
nicaaɡa̶pe ixomaɡ̶atedijo, idokee niɡ̶ina me janagi joletibige ela naɡa̶da 
niale, pida aɡa̶ca jakadi. Natigide akagiti naɡ̶ada niale! Jinaɡ̶alee jikanaɡa̶ 
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naɡ̶ada niale daɡa̶ iteloco iiɡo̶ anele, ane yakadi mejanaɡ̶ate eletidi 
nawodigijedi.’ 
8Pida niɡ̶ijo ane yowie lawodigijedi ja igidi, mee, ‘Inecalailegi, ecoɡo̶tace 
jikanaɡa̶ naɡ̶ada niale jiwinaɡa̶ niɡ̶ina nicaaɡ̶abi, jabooɡ̶odi libatadi, 
amaleeɡa̶ɡa̶ yaxawa me ili. 
9Naɡ̶ada niale nigetaye niɡ̶ina nicaaɡ̶abi anenagi, odaa jikanaɡ̶a me ili. Pida 
nige daɡa̶cata ela, odaaɡ̶epaanaɡa̶ adiiɡe̶nita me jakagidi.’” 

Jesus icilatidi aca iwaalo awenanaɡ̶a me saabado 

10Ica saabado Jesus diiɡa̶xinaɡa̶ manitaɡa̶ aca liiakanaɡa̶xi judeutedi. 
11Digawini! Onani aca iwaalo joneɡ̶eote dezoito nicaaɡa̶pe me awenanaɡ̶a 
leeɡo̶di ica niwigo abeyaceɡ̶egi ane dakatiogi. Aona yakadi me 
dineɡ̶enaɡa̶di. 
12Odaa Jesus ja nadi aca iwaalo, neɡ̶enidite, meeteta, “Iwaalo, ida makaami 
ja ɡ̶adicilitema ɡa̶deelotagi!” 
13Odaa ipeketedeloco libaaɡa̶tedi, odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi ja icí me diwena, 
odaa ja doɡ̶etetibigimece Aneotedoɡo̶ji. 
14Pida ica nowienoɡo̶di niiakanaɡa̶xi ja deliɡ̶ide, leeɡo̶di Jesus me icilatidi 
naɡ̶ajo iwaalo me saabado. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi meetiogi niɡ̶idi noiigi, 
“Idiwa dibatio ɡo̶baaɡ̶adi nokododi me jakataɡa̶ me jibaaɡa̶. Odaa anagi 
niɡ̶inoa eletidi nokododi me diniwakateeni, pida jinaɡ̶anagi niɡ̶ina me 
saabado.” 
15Odaa Ǥoniotagodi ja igidi, meeteta, “Akaamitiwaji niɡ̶ina anodi moyotete 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji, pida aɡo̶tetenitetiwaji! Niɡ̶ina me saabado 
okanicodaaɡ̶ica niɡ̶ina akaamitiwaji igo aneite neijedi ane noxocotege, odaa 
ikatedice noɡo̶dinadi, oɡo̶a, domige nemadicali yadeegitinigi ninyoɡo̶di me 
yacipeɡ̶etedi. 
16Pida naɡa̶da iwaalo anida aneetege licoɡ̶egi Abraão, niwilo Satanás 18 
nicaaɡa̶pe. Igame leeɡ̶odi ina me eni me daɡ̶a yakadi me jicilatidi ina me 
saabado?” 
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17Odaa Jesus naɡ̶a igiditediogi, ijotawece niɡ̶ijo neloɡo̶dodipi 
niboliɡ̶atibigiwaji. Pida ijo eledi noiigi baɡa̶ ninitibigiwaji leeɡo̶di niɡ̶ijoa 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi aneote. 

Lolagi aca mostaada 
(Mateus 13.31-32; Marcos 4.30-32) 

18Odaa Jesus jeɡ̶ee, “Igamigodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji nige iiɡ̶e laaleɡ̶enali ina 
oko? Amigini ica ane jiciaceeketege? 
19Digawini! Aneotedoɡo̶ji nige iiɡ̶e niɡi̶na oko laaleɡ̶enali, jiciaceeketege 
lolagi ‘mostaada’ ane daɡ̶axa me lionawaana. Ica ɡ̶oneleegiwa dibata, odaa 
jeɡ̶eyateloco niogó. Odaa naɡ̶ajo elanigije ja ili, odaa ja niale nelegi. Odaa 
ilaaɡa̶xodi joɡ̶owote libatoli midoataɡa̶ libiweli.” (Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee me ili 
niɡ̶ina lapo oko ane nepilidi Aneotedoɡo̶ji). 

Natematigigi labookojegi leyeema 
(Mateus 13.33) 

20Jesus naɡa̶ dotaɡa̶tace, odaa mee, “Amigetiɡ̶ini ane jiciaceeketege ica 
Aneotedoɡo̶ji nige iiɡ̶e ina oko laaleɡ̶enali? 
21Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji nige iiɡ̶e niɡ̶ina oko laaleɡ̶enali, liciagi niɡ̶ina ane 
yabooɡo̶di leyeema anoibake moyoe paon, odaa joɡo̶yawanaɡ̶aditege 
leyeema oiatigi itoatadiɡ̶ida baxiatedi, odaa niɡ̶idiaaɡi̶di ijoatawece 
baxiatedi ja nolee leeɡ̶odi jiɡ̶inaa ane yabooɡo̶di leyeema.” 

Ica epoacawaanigi 
(Mateus 7.13-14, 21-23) 

22Jesus yakagiditedeloco nigotadi nelecoli, codaa me nigotadawaanaɡa̶, 
niiɡa̶xitediniwace oko, eɡ̶idaaɡ̶ee me diniwiajetedicogi nigotaɡa̶ Jerusalém. 
23Odaa joniɡ̶ica ane ige, oneetalo, “Ǥoniotagodi, migeliodi ica oko 
Aneotedoɡo̶ji ane yajigote lewiɡa̶?” 
24Odaa Jesus ja igidi, meeteta, “Adinoniciwaɡa̶titiwaji makaatiwece niɡ̶ida 
epoacawaanigi amaleeɡa̶ɡa̶ yajigotedaɡ̶awa Aneotedoɡo̶ji ɡa̶dewiɡ̶a. 
Leeɡo̶di ejitaɡ̶awatiwaji eliodi oko anodoletibige me dakatiobece, pida 
aɡo̶yakadi. 
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25Nigidiaaɡ̶idi nige dabiditini niɡ̶eladimigi, odaa ja noxoco epoagi, odaa 
akaamitiwaji jiɡ̶idiaaɡ̶onitice we. Odaa jaɡ̶anatokenitice epoagi, manidita, 
odaa menitiwaji, ‘Ǥoniotagodi, omokeni epoagi amaleeɡa̶ɡa̶ jakatio.’ Odaa 
ja ɡ̶adigititetiwaji, meetedaɡ̶awa, ‘Ajowooɡo̶di ane icoɡ̶iticogitiwaji!’ 
26Odaa menitiwaji, ‘Gemakaami ɡo̶giiwa, codaa geme aniiɡa̶xinitiniwace 
oko niɡ̶inoa ɡo̶nigotadawaanaɡa̶.’ 
27Pida nige ɡa̶digititetiwaji, meetedaɡ̶awa, ‘Geneɡ̶ejitaɡ̶awa, ajowooɡo̶di 
ane icoɡ̶iticogi. Adotonitice akaamitawece anawii ane beyagi!’ 
28Niganatitiwaji Abraão, Isaque, Jacó, codaa mijotawece niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko digoida Aneotedoɡ̶oji 
ninioxadi, pida baɡa̶kaamitawece etiɡ̶adokoleniticogi we, odaa 
jaɡ̶anoenitibece, acigiceni ɡa̶dowe leeɡo̶di me daɡa̶xa me eliɡ̶ideetiwaji. 
29Odaa ina oko ane enagitibeci aɡ̶icaadaɡ̶a icoɡ̶oticogi, icoɡo̶ticogi nigoi, 
ɡo̶cidi, wajenaɡ̶a, codaa me niwetaɡa̶. Odaa ja nicotiniwace madi nameeja 
me niodaɡa̶ minitaɡa̶ ninioxadi Aneotedoɡ̶oji digoida ditibigimedi. 
30Digawini! Niɡ̶ina oko iwikodadipi, ane ideitice lowiditice, niɡ̶idi jiɡ̶idiaa 
ideitice odoe. Odaa niɡ̶ina oko ane diniwaloetibigiwaji ane ideitice odoe, 
niɡ̶idi jiɡ̶idiaa ideitice owiditice.” 

Jesus agecaɡ̶alo leeɡ̶odi niɡ̶eladimigipitigi Jerusalém 
(Mateus 23.37-39) 

31Aniaaɡa̶ni aca lakata jonoɡo̶totalo Jesus icoa fariseutedi, odaa moditalo, 
“Anotitice, emii opili leeɡo̶di Herodes doletibige me ɡa̶deloati!” 
32Odaa Jesus ja igidi, meetediogi, “Herodes liciagi niɡ̶ina eijeeɡ̶agi ane 
diwaxinaɡa̶. Emii, nigicoota, odaa enita, ‘Digawini! Niɡ̶inoa onateciɡ̶inoa 
nokododi, jiticoitedice niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶, jicilatidi oko eelotaginadi. 
Odaa nige ixomaɡa̶tedice itoatadiɡ̶ida nokododi, ja jigodi ibaketedi. 
33Pida leeditibige me jiotece inaigi niɡ̶inoa nokododawaanaɡa̶. Igaataɡa̶ 
ayakadi diɡ̶ica anigeteɡ̶epidiɡ̶ica niɡ̶ina anoyeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡo̶ji 
lowooko daɡ̶a lemaɡa̶di eledi nipodigi ditigedi nigotaɡa̶ Jerusalém.’ 
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34Akaamitiwaji niɡe̶ladimigipitigi Jerusalém, jaɡ̶akamaɡa̶ anigoti niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, eleditace anigidaatiniwace 
niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji ane niwakateetedibigaɡa̶ji. Anigenaɡ̶a liwokodi 
domaɡa̶ jemaa me ɡ̶adatecoɡo̶teenitiwaji meetaɡ̶a, leeɡo̶di me domaɡa̶ 
jemaa me idoweditaɡa̶locotiwaji, macataɡa̶ naɡa̶na okoɡo̶koodi me 
ixomodatediwece lionaɡ̶a catiwedi labadi. Pida aɡ̶emaanitiwaji. 
35Natigide, digawini! Ǥanigotaɡa̶tiwaji aɡa̶leeɡ̶ica ane dowediteloco. Odaa 
ejitaɡa̶watiwaji, aɡa̶leeɡ̶ica madatitiwaji nigepaaɡ̶icota niɡ̶ica noko 
menitiwaji, ‘Ninitedibece Niɡ̶inoa anenagi, anida naɡa̶tetigi Liboonaɡ̶adi 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji!’” 

Lucas 14 
Jesus icilatidi eelotaginaɡ̶a me saabado 

1Ica noko me saabado, Jesus dakatediwece liɡ̶eladi ica lacilo fariseutedi ane 
node maniodi. Odaa icoa fariseutedi eledi onidi moiɡ̶oaditalo Jesus. 
2Jiɡ̶igo Jesus lodoe ica ɡ̶oneleegiwa eelotaginaɡa̶, nadedi libaaɡa̶tedi, 
loɡo̶naka. 
3Odaa Jesus ja igetediogi niɡ̶idiwa niiɡ̶axinaɡ̶anadi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, idiaaɡ̶idiwa fariseutedi, meetediogi, “Mige oyoli 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco daɡa̶ jicilatidi niɡ̶ina eelotaginaɡ̶a ina noko me 
saabado, oɡ̶oa, aɡo̶yoli?” 
4Pida aɡ̶oigidi. Odaa Jesus ja dibate niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa. Naɡa̶ icilatidi, odaa 
ja imonya mopi. 
5Odaa Jesus ja igetediogi, meetediogi, “Ina diɡ̶ica ɡa̶dionigi ane 
daxaboketinece nalice, migetaɡa̶ ɡa̶noɡ̶odinaɡ̶atiwaji, odaa migetaɡa̶ 
adinopaɡa̶titibece manoɡa̶a leeɡo̶di me saabado? Oɡo̶a domige odaa 
aɡa̶noɡa̶a leeɡ̶odi me saabado?” 
6Odaa aɡ̶oyakadi moigidi. 

Jesus yalaɡ̶ate ica oko ane diniwikodetibece 



285 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

7Jesus iwitediogi niɡ̶ica oko nodenigipi oniwitedi limetiidi odoletibige 
niɡ̶ina nimedi ane daɡa̶xa mele. Odaa ja yatemati natematigo anida ane 
ɡo̶diiɡ̶axi, meetediogi, 
8“Niɡ̶ina nigakaami nodenigi midi nadoneɡ̶egi, jinaɡ̶anicooteloco 
baancotedi ane daɡa̶xa mele. Igaataɡa̶ eji meledi onode eledi oko ane 
daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi ane daɡa̶ ɡa̶diciagi. 
9Odaa niɡ̶ijo ane ɡa̶dodeni, diɡ̶icotaɡa̶wa ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo eledi nodenigi, 
odaa meetaɡa̶wa, ‘Ajicita ɡa̶medi niɡ̶ida eledi yodenigi.’ Odaa jaɡa̶niboliki, 
odaa jaɡ̶anicooteloco nimedi ane deɡ̶ele. 
10Pida niɡ̶ina nigakaami nodenigi nalooɡ̶o, anicooteloco niɡ̶idi nimedi ane 
daɡa̶ ɡo̶neɡ̶egi. Odaa niɡ̶ida ane ɡa̶dodeni igo makaamita, meetaɡa̶wa, 
‘Yokaaɡ̶edi, anagi, anicooti digoina miditaɡa̶ nimedi anele.’ Joaniɡ̶idaaɡ̶ee 
ɡa̶deloɡo̶teeni lodoe iditawece niɡ̶idi lodenigipi. 
11Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko anepaa doletibige me yeloɡo̶, nigidiaaɡ̶idi icota me 
diniwikodetibece. Pida niɡ̶ina ane diniwikodetibece, nigidiaaɡ̶idi icota me 
yeloɡo̶.” 
12Jesus meeteta niɡ̶ijo ane node, “Ina nigawiite niweenigi nelegi me yaxoɡo̶-
noko, oɡo̶a, mige ɡ̶ocidi, jinaɡ̶anodeni ɡa̶dokaaɡ̶etedi, ɡa̶nioxoadipi, codaa 
me ɡa̶ditacepodi, migetaɡa̶ ɡa̶dipecaɡa̶wepodi ane liicotedi. Leeɡo̶di 
nigidiaaɡ̶idi jaɡ̶aɡa̶ etiɡ̶adodeni, odaa ja micataɡa̶ deɡ̶etiɡa̶dediani. 
13Pida nigica mawii nalokegi, anodeni madewetedipi, alejaadotedi, inoa ane 
daɡa̶ yakadi mewaligitibigiwaji, etoinadi. 
14Odaa Aneotedoɡo̶ji ɡa̶dibinieni. Igaataɡa̶ aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi niɡ̶idi 
deɡ̶etiɡa̶dediani. Odaa Aneotedoɡo̶ji yajigotedaɡ̶awa anele niɡ̶ica noko 
nigeote me newiɡa̶tace niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji.” 

Natematigigi ica nalokegi nelegi 
(Mateus 22.1-10) 

15Anigepidiɡ̶ijo niɡ̶ijo oko anidiaaɡ̶i maditaɡa̶ nameeja miniwataɡa̶ Jesus 
wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶, odaa meetalo, “Niɡ̶ica ane nicotiniwace maditaɡa̶ 
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nameeja me nalooɡo̶ digoida ninioxadi Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶idi icota me 
daɡa̶xa me ninitibigiwaji.” 
16Pida Jesus meeteta, “Ica ɡo̶neleegiwa one dodenaɡa̶ node eliodi oko 
miditaɡa̶ lalokegi aneote. 
17Niɡ̶icota aca lakata nalokegi, odaa ja iiɡ̶e liotagi me nodetece oko, mee, 
‘Anagitiwaji, inoatawece ja igo.’ 
18Pida iditawece idokida lowoogo, jeɡ̶ecoɡ̶otace owote inoa linetedi. Niɡ̶ica 
odoejegi nodenigi meeta niɡ̶ida niotagi, ‘Ibeyacaɡ̶adi jinoojeteta nipodigi, 
leeditibige mejigo jiwi. Jipokotalo ɡa̶niotagodi me daɡa̶ yakaditeda me 
beyagi.’ 
19Odaa niɡ̶ini eledi nodenigi meeta, ‘Jinoojeteta dooze lacilodi ewalaile. 
Ecoɡ̶otace ejigo jiwi migele me nibaaɡa̶. Jipokotalo ɡa̶niotagodi me daɡa̶ 
yakaditeda me beyagi.’ 
20Odaa niɡ̶ica eledi mee, ‘Ajakadi mejigo, ibeyacaɡa̶di gela me jado. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di daɡa̶ jakadi mejigo.’ 
21Odaa niɡ̶ijo niotagi ja dopitijo, ja yatematita niɡ̶ini niotagodi, odaa ja 
deliɡ̶ide. Odaa meeta liotagi, ‘Emii ɡa̶dediiki, emiitece ladicotiidi, ina 
ladicotiidawaanaɡa̶ diimaɡa̶, odaa anadeegi niɡ̶inoa madewetedi, inoa 
alejaadotedi, ina ane deɡ̶ewaligi, etoinadi.’ 
22Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja dopitijo niɡ̶ijo niotagi, odaa mee, ‘Iniotagodi, ja jaote 
ijoatawece ane ɡa̶diiɡ̶enatakaneɡ̶eco, pida eɡ̶idiwa nimetiidi iiɡ̶otedice.’ 
23Odaa niɡ̶ijo niotagodi meeta niɡ̶ijo liotagi, ‘Emii iwitece naicoli, 
naicolawaanaɡ̶a wetice nigotaɡa̶. Awii me nakatiobece oko digoina iɡ̶eladi 
nigepaa nolee. 
24Igaataɡa̶ ejitaɡa̶watiwaji, otiɡ̶initece niɡ̶ijo odoejegipi nodenigipi aniodi 
digoina yalokegi.’” 

Ica ane yakadi me diotibece Jesus 
(Mateus 10.37-38) 

25Eliodi oko anodiotece Jesus me diniwiaje, naɡa̶ noletedijo, meetediogi, 
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26“Niɡ̶ina anenagi meetaɡa̶, ayakadi me niotibici, nige deɡe̶wi me idemaa 
caticedi me liciagi me yemaa eliodi, eliodo, lodawa, lionigipi, nioxoadipi, 
niwaalepodi, codaa miniaaɡ̶ini. 
27Niɡ̶ina ane daɡ̶a igotema me dawikode nigepaa yeleo, codaa aniotici, 
niɡ̶ini ayakadi miniɡ̶ina ane niotibici. 
28Niɡ̶ina akaamiteloco nige ɡa̶dowoogo mawii ɡa̶diɡ̶eladi nelegi, odoejegi 
leeditibige manicooti owoo ane liwokodi yajigo odaa awini migabo 
mediani. 
29Nige doɡo̶woo ane liwokodi, doidetibige me idioka oeni lipodaɡa̶ladi, pida 
aɡi̶nitawece agoti diimigi. Odaa niɡ̶ina oko anonadi niɡ̶ida niciagi oyame. 
30Odaa joɡo̶di, ‘Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa domaɡa̶ yoe liɡ̶eladi, pida aigodi 
libakedi.’ 
31Niɡ̶ina diɡ̶ini inionigi-eliodi anidiwa deez miili niodaɡ̶awadi daɡa̶ 
doletibige me ideleɡ̶e niɡ̶ini eledi inionigi-eliodi ane iwitideɡ̶eta, nadeegi 
onokotece ɡ̶odigoti miili iodaɡa̶wadi. Odoejegi ecoɡo̶tace nicotini, 
doletibige me yowooɡo̶di migica loniciwaɡa̶ me ideleɡe̶ niɡ̶ini eledi 
inionigi-eliodi. 
32Nige yakadi ina me daɡ̶a abotege, odaa niboloitee malee leegitege niɡ̶ini 
eledi, odaa ja imonya liiɡ̶exedi igetece niɡ̶ini eledi inionigi niɡ̶ica ane yemaa 
eotibige me daɡa̶lee ideleɡ̶e. 
33Joaniɡ̶idaaɡ̶ee aɡ̶ica niɡ̶ina akaamiteloco ane yakadi me niotibici nige 
daɡa̶ ika idiwatawece icoa ane nepilidi.” 

Ica yoci ane deɡ̶ele 
(Mateus 5.13; Marcos 9.50) 

34Odaa eɡ̶idaa diitigi me dotaɡa̶ Jesus, mee, “Niɡ̶ina yoci eletema 
inoatawece, pida niganiaditema libayodaɡa̶, aɡ̶ica ɡo̶nimaweneɡ̶egi daɡa̶ 
jaoɡa̶tace me bayodi. 
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35Odaa aɡa̶leeɡ̶eletema iiɡ̶o, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ eletema me iniboloiteenaɡa̶, 
pida idoka eletema me jalataɡa̶. Ane yemaa me wajipatalo 
iiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco, atacolitece!” 

Lucas 15 
Natematigigi waxacoco ananiadi 

(Mateus 18.12-14) 

1Ica noko eliodi niɡ̶ijo anodibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi 
romaanotedi, idiaaɡ̶idi ica eledi oko anodi me daɡa̶xa me abeyacaɡa̶ɡa̶, 
igotibeci odipegitalo Jesus mowajipatalo latematiko. 
2Pida idiwa icoa fariseutedi, icaaɡ̶icoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, eliodi moyalomeɡ̶e Jesus, modi, “Niɡ̶idoa 
ɡo̶neleegiwa dibatetege niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi abeyacaɡa̶ɡ̶a, codaa 
ligiiwepodi.” 
3Odaa Jesus ja yatemati ica natematigo ane ɡ̶odiiɡ̶axi, meetediogi, 
4“Niɡ̶ida makaamitiwaji diɡ̶ini anidiwa onaniteci taalia niwaxacocoli, odaa 
daɡa̶ca ananiaditibige. Ajawienatakanaɡa̶ me igo doletibige, ecoɡo̶tace 
yoya niɡ̶ijoa eletidi ane yeyaɡa̶tedice digoida nipodigi. Odaa jiɡ̶igo 
doletibige naɡa̶jo waxacoco ananiadi nigepaa yakadi. 
5Nigidiaaɡ̶idi nige yakadi naɡa̶jo waxacoco, odaa ja yoyaɡ̶adi, eliodi me 
ninitibece. 
6Nigicota liɡ̶eladi, odaa jeɡ̶eniditiogi lokaaɡ̶etedi, lipecaɡa̶wepodi, odaa 
meetiogi, ‘Jemaa makaami inikaɡa̶wepodi, leeɡo̶di idinitibeci me jakadi 
naɡ̶ajo iniwaxacoco ananiadi.’ 
7Ejitaɡa̶watiwaji jiɡ̶idaaɡ̶ee, iditawece ane idei digoida ditibigimedi 
ninitibigiwaji niɡ̶ina mini ane dinilaatece libeyaceɡ̶eco niɡ̶ina oko 
abeyaceɡ̶egipi, pida baadaɡa̶ ninitibigiwaji leeɡ̶odi niɡi̶na eledi oko 
anodiletibige daɡ̶a iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji, codaa anodi me daɡa̶lee leeditibige 
me dinilaatibigiwaji. 

Natematigigi aca beexo ananiadi 
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8Daɡa̶ aca iwaalo anidiwa deez nibeexotedi daɡ̶aniadi onaniteci, 
ajawienatakanaɡa̶ migo doletibige. Yalegi loledaɡa̶xi, yoladitice liɡ̶eladi, 
doletibige nigepaa yakadi naɡ̶ajo beexo. 
9Naɡ̶a yakadi naɡa̶jo beexo, odaa jeɡ̶eniditiogi lokaaɡ̶etedi, lipecaɡ̶awadi, 
odaa meetiogi, ‘Jemaa makaami inikaɡ̶awepodi leeɡo̶di idinitibeci me 
jakadi inibeexo ananiadi.’ 
10Ejitaɡa̶watiwaji, jiɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji niaanjotedi me ninitibigiwaji 
leeɡo̶di me dinilaatece libeyaceɡ̶eco niɡ̶ina oko aniatagigi.” 

Natematigigi ica nionigi aniatagigi 

11Odaa Jesus meetetiogi, “Ica ɡo̶neleegiwa onidiwa iniwataale lionaɡa̶. 
12Ica noko niɡ̶ica baɡa̶lee lioneeɡa̶ lionigi meeta eliodi, ‘Eiodi, jemaa 
manajicitediwa niɡ̶icoa ane inepilidi ane domaɡa̶ jibatege nige ɡa̶delewi.’ 
Odaa ja yawalace ane nepilidi nediatiniwace niɡ̶idoa itoataale lionaɡa̶. 
13Aɡ̶ica doɡo̶widi nokododi niɡ̶ijo baɡ̶alee lioneeɡa̶ lionigi ja nioda 
idiwatawece ane noɡ̶etedi, odaa ja noditice, jiɡ̶igo ica eledi iiɡ̶o ane leegita. 
Odaa oneliodi me dalotibece, wacipetibece, codaa me itineɡ̶e awicijipi, 
yaaɡ̶adi ijoatawece niɡ̶icoa noɡ̶etedita eliodi. 
14Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ yaaɡ̶adi ijoatawece icoa ane nepilidi, pida jaɡa̶ɡa̶ icota 
nigigi niɡ̶idi nipodigi. Odaa ja dawikode. 
15Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶igo doletibige libakedi miditaɡ̶a niɡ̶eladimigipitigi niɡ̶idi 
nipodigi, odaa ja yakadi necalailegi iiɡ̶e me yowie nigidagiwadi. 
16Odaa leeɡo̶di me daɡa̶xa me nigicile, ja domaɡ̶a yemaa me yeligo 
nigidagiwadi liweenigi, leeɡo̶di aɡo̶yediatece ane yeligo. 
17Pida naɡ̶a eliodi me dowooko, meetigi le, ‘Eiodi idiwa owidi liotaka, inoa 
liweenaɡa̶ caticedi me liciagi ane jopotibige, emeɡ̶ee ite ee digoina ja 
ideloadi nigigi. 
18Natigide ja jopita eiodi liɡ̶eladi. Nigejota, odaa ejita, “Eiodi, jao ane 
beyagitema Aneotedoɡ̶oji, codaa makaami. 
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19Natigide aɡa̶lee yakadi deɡ̶enitiwa me ee ɡ̶adionigi, leeɡ̶odi aɡ̶ee oko 
anele. Pida jemaa mawii ibakedi liciagi niɡ̶inoa ɡa̶diimetedi.” ’ 
20Naɡ̶a ika me dowooko, odaa jiɡ̶igo opita eliodi. Odaa niɡ̶ijo lioneeɡa̶ 
eleegitege, odaa niɡ̶ijo eliodi ja naditege. Odaa eliodi me iwikodetege. Naɡa̶ 
walokoditege lionigi, ibedotece, napicoɡo̶. 
21Odaa niɡ̶ijo lioneeɡ̶a meeta eliodi, ‘Eiodi, jao ane beyagitema 
Aneotedoɡo̶ji, codaa makaami. Aɡ̶alee yakadi deɡ̶enitiwa me ee ɡ̶adionigi, 
leeɡo̶di aɡ̶ee oko anele.’ 
22Pida niɡ̶ijo eliodi, meetiogi liotaka, ‘Ǥadediiki manadeegi naɡa̶ca ane 
daɡa̶xa me libiniena jayogo anixomeɡ̶enitinigi. Awii libaaɡa̶teje 
ixomitiwece nibedona, codaa awiite liwelatedi. 
23Codaa awii abaata wacawaanigi ane daɡa̶xa majakalo, eloati, jaoɡa̶ 
nalokegi, ɡo̶dinitibece. 
24Igaataɡa̶ niɡ̶ida ionigi ane dopitijo, micataɡa̶ daɡa̶ yeleo, odaa ja 
yewiɡa̶tace, codaa aniadi, noɡ̶okaanaɡ̶a jakataɡa̶.’ Odaa joɡo̶wo nalokegi. 
25Niɡ̶ijo lionigi boɡo̶xiiɡo̶di ideitice nipodigi, naɡa̶ dopitio, niɡ̶ipegitio 
liɡe̶ladi, ja wajipatalo natenaɡa̶neɡ̶eco, ica oko dayaagetiogi me nalooɡo̶. 
26Odaa jeɡ̶enidita anigepidiɡ̶ijo niɡ̶idiwa liotaka, naɡa̶ ige, meeta, ‘Amiidi 
ica ayaagi?’ 
27Odaa ja igidi, meeta, ‘Ǥanioxoa ja dopitijo, mele. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di 
ɡa̶diodi diiɡ̶enataka moyeloadi wacawaanigi ajakalo.’ 
28Niɡ̶ijo boɡo̶xiiɡo̶di lionigi ja deliɡ̶ide, odaa ayemaa me dakatio. Odaa 
eliodi ja noditicogi we, domaɡ̶a yemaa me yadeegitio, yocaɡa̶neɡ̶etibigo. 
29Pida naɡa̶ igidi eliodi, meeta, ‘Digawini! Joɡo̶widi nicaaɡa̶pe me 
jibataɡ̶adomi, liciagi niɡ̶inoa ɡa̶otaka. Aɡ̶ica daɡ̶a ɡa̶dotigimadeni. Pida 
aɡi̶ca daɡa̶najicitiwa oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a waxigida me jeloadi daɡa̶ jao nalokegi 
me inode yokaaɡ̶etedipi. 
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30Niɡ̶ini ɡa̶dionigi ane yaaɡa̶di ɡa̶ninyeelo, yaaɡ̶aditeloco iwaalepodi 
agopeloaɡa̶, odaa neɡ̶eno, jeɡ̶eloatitema wacawaanigi ajakalo.’ 
31Odaa niɡ̶ijo eliodi meeta, ‘Ionigi, idioka limedi makaami meetaɡa̶. Odaa 
inoatawece ane inepilidi, akaami ɡ̶anepilidi. 
32Pida baɡa̶ leeditibige me jaoɡa̶ nalokegi me ɡ̶odinitibece. Leeɡo̶di niɡ̶ida 
ɡa̶nioxoa micataɡ̶a daɡa̶ yeleo, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yewiɡa̶tace. Micataɡa̶ 
daɡa̶niadi, niɡ̶idiaaɡ̶idi noɡo̶yakadi!’” 

Lucas 16 
Natematigigi ica niotagi ane daɡ̶a yakadi me jinakatonaɡ̶a 

1Jesus meetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Ica ɡ̶oneleegiwa liico, oninica 
liotagi ane iiɡ̶e icoa libaketedi. Odaa joniɡ̶ica anenagitibeci minitaɡ̶a niɡ̶ini 
ɡo̶neleegiwa liico, odaa joɡo̶yatematita niɡ̶ijo liotagi me yaaɡ̶adi ninyeelo. 
2Odaa jeɡ̶enidita niɡ̶ijo liotagi, meeta, ‘Ewi ijo anonatematitiwa? Natigide 
jemaa maneloɡo̶titediwa icoatawece niɡ̶icoa ɡa̶daakataka, jilakidenaɡa̶tedi 
ɡa̶naalewe, leeɡo̶di niɡ̶ina natigide aɡa̶lee iiɡ̶eni niɡ̶inoa ibaketedi.’ 
3Odaa niɡ̶ijo liotagi meetibige le, ‘Inecalailegi ja idikatice. Amigini ica ane 
jao? Ajakadi me jiba daɡa̶ inaligi iiɡo̶, codaa idiboliɡa̶ daɡa̶ jipokotibige 
dinyeelo. 
4Pida ja jowooɡo̶di ane inimaweneɡ̶egi modibatigi niɡ̶ina niɡ̶eladimigipi 
midiwataɡ̶a liɡ̶elatedi, nige idiiɡ̶e inecalailegi me jopi.’ 
5Odaa niɡ̶ijo niotagi jeɡ̶eniditiogi niɡi̶jo anonaalewe necalailegi. Odaa 
jeɡ̶eeta niɡ̶ijo odoejegi, ‘Igame liwokodi manaaleweeni inecalailegi?’ 
6Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa mee, ‘Jinaalewe onaniteci taalia bootitedi najidi.’ 
Niɡ̶ijo niotagi mee, ‘Digawini analee liwokodi ɡa̶naalewe. Idiitini 
manaaleweeni meya-taalia bootitedi najidi.’ 
7Odaa jeɡ̶eeta niɡ̶ijo eledi anenotio, ‘Apaɡa̶ akaami, igame liwokodi 
ɡa̶naalewe?’ Odaa jeɡ̶ee, ‘Jinaalewe onaniteci taalia jaacotedi leyeema.’ 
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Odaa niɡ̶ijo niotagi mee, ‘Idiitedini manaaleweeni onexaa oiteenta jaacotedi 
leyeema.’ 
8Igaanaɡa̶ yowooɡo̶di niɡ̶ijo necalailegi niɡ̶ijo niotagi ane daɡa̶ yakadi me 
jinakatonaɡa̶, odaa ja iweniɡ̶ide leeɡo̶di niɡ̶ida anee. Leeɡo̶di niɡ̶ina oko 
anida aneetege niɡi̶na iiɡo̶, baɡ̶a daɡa̶xa me niwaxinaɡa̶naɡa̶, niɡ̶ina 
mowote noojetekico caticedi me liciagi niɡ̶ina oko anida aneetege 
nilokokena Aneotedoɡ̶oji. 
9Ejitaɡa̶watiwaji mabakeni niliicaɡa̶jetecidi niɡ̶ina iiɡ̶o bidige ina 
ɡa̶dokaaɡ̶etedipi, awiitibige nige daɡa̶leeɡ̶icoa niɡ̶ijoa ɡa̶niliicaɡa̶jetecidi, 
odaa Aneotedoɡ̶oji ja dibatedaɡa̶gi me ɡa̶diɡ̶eladi digoida ditibigimedi. 
10Niɡ̶ina ane yakadi me jinakatonaɡa̶tema niɡ̶inoa anicinoa ane diɡ̶ica 
jaoɡa̶te, odaa yakadi me jinakatonaɡ̶atema niɡ̶inoa anicinoa anida ane 
jaoɡa̶te. Pida niɡ̶ina ane daɡ̶a yakadi me jinakatonaɡa̶tema niɡ̶inoa anicinoa 
ane diɡ̶ica jaoɡa̶te, odaa ayakadi daɡa̶ jinakatonaɡa̶tema niɡ̶inoa anicinoa 
anida ane jaoɡ̶a. 
11Enice nige daɡ̶a yakadi metiɡ̶adinakatonitema niɡ̶inoa niliicaɡ̶ajetecidi 
niɡ̶ina iiɡo̶, amiijo ica ane ɡa̶dinakatonitema niɡ̶icoa beɡ̶ewi me 
ɡo̶niliicaɡa̶jetecidi? 
12Niɡ̶ina nige daɡa̶wiitetiwaji niɡ̶ica ane iɡ̶enaɡa̶tema niɡi̶noa ane nepilidi 
eledi oko, amiijo ica ane yajigotaɡa̶wa ica ane ɡa̶nebi? 
13Aɡ̶ica ane yakadi me dibatema iniwataale necalaixedi, igaataɡa̶ ini ane 
daɡa̶ yemaa, odaa iniaaɡ̶eledi baɡa̶ lemaanigi, domige ini ane nienaɡa̶neɡ̶e, 
odaa iniaaɡ̶eledi aɡ̶alee deemitetibige. Odaa joaniɡ̶idaaɡ̶ee aɡ̶akati 
mabaatema Aneotedoɡo̶ji, nige leedi mawiite inoatawece onidaaɡ̶ida 
manigaanyetece dinyeelo.” 

Liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji adiniigi 
(Mateus 11.12-13; 5.31-32; Marcos 10.11-12) 

14Icoa fariseutedi anowajipatalo lotaɡa̶ Jesus, jonoɡ̶oyame leeɡo̶di daɡa̶xa 
moyemaa dinyeelo. 
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15Odaa Jesus meetediogi, “Niɡ̶ina makaamitiwaji oleetibige niɡ̶ina oko 
modi ica makaami oko ane iɡ̶enaɡ̶a, pida Aneotedoɡo̶ji baɡa̶ 
yowooɡo̶ditediwece ɡa̶daaleɡ̶enali. Igaataɡ̶a niɡ̶inoa ganicinoa analeetibige 
daɡa̶ diniwaloe, Aneotedoɡ̶oji yakadi me diɡ̶ica ane jaoɡa̶. 
16Aneotedoɡo̶ji domaɡa̶ yemaa niɡ̶ina oko me niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, codaa modiiɡa̶xinaɡa̶tece lotaɡa̶ niɡ̶ijo jotigide 
Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶exedi anoyeloɡo̶ditedibece lowooko. Aneotedoɡ̶oji 
domaɡa̶ yemaa doɡo̶diiɡ̶axinaɡ̶atece niɡ̶inoa notaɡa̶ deɡ̶epaaɡ̶eno João 
Batista. Pida niɡ̶ijo maleeɡ̶ijo João, idokee me jeloɡ̶otaɡa̶ ɡo̶bodicetedi 
anele anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko. Odaa natigide 
digawiniteloco inatawece oko ja dinoniciwaɡa̶ditibigiwaji me 
dinawanaɡa̶ditege niɡ̶ina noiigi ane iiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji laaleɡ̶enali. 
17Icota me daa ditibigimedi, codaa me iiɡ̶o, pida baɡa̶ dakake monidateci 
ligegi inoɡa̶aɡa̶ liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji. 
18Diɡ̶ica ɡo̶neleegiwa ane iticoitice lodawa, odaa ja lodawa eledi iwaalo. 
Odaa niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa ja doɡo̶laɡa̶taka. Odaa diɡ̶ica eledi ane lodawa 
naɡ̶ani iwaalo ane oiticoitice, odaa jaɡa̶ɡa̶ doɡ̶olaɡ̶ataka. 

Natematigigi ica liico iniaa ica madewedi Lázaro 

19Ica ɡo̶neleegiwa liico ane dinixotinigilo nowoodi libinienaɡa̶ ane dakake 
loojedi. Eotibiga nalokeco, codaa ele maniodi. 
20Pida onaɡa̶ɡ̶ini ica ɡo̶neleegiwa madewedi ane liboonaɡa̶di Lázaro, one 
diwexege lolaadi. Idiaaɡ̶itibige lapoagi liɡ̶eladi niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa liico. 
21Lázaro walitibigege latijedi niɡ̶ini liico maniodi naɡ̶aleekoka aaɡa̶ɡa̶ 
aniodi. Icoa necexodi one onapitibece liwexegadi Lázaro. 
22Niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa madewedi niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yeleo, odaa aanjotedi 
joɡo̶yadeegi liwigo me nicote liwai Abraão miditaɡ̶a nalooɡo̶ digoida 
ditibigimedi. Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa liico jaɡ̶aɡa̶ yeleo, odaa 
joɡo̶naligitini. 
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23Odaa beɡ̶eliodi me dawikode digoida lawikodadi émaɡa̶ɡa̶. Igaanaɡa̶ 
noletibige, odaa ja nadi Abraão digoida ditigedi, iniaa Lázaro liwai Abraão. 
24Odaa ja dapaawe mee, ‘Eiodi Abraão, adiwikodeni! Anieni Lázaro me 
itiminatidi nibedona, amaleeɡ̶aɡa̶ ilege yoceligi, igaataɡ̶a ja daɡ̶axa me 
jawikode minataɡa̶ niɡ̶ina noledi.’ 
25Abraão naɡa̶ igidi, meeta, ‘Ionigi, analakitibige makati inoatawece anele 
malee ɡa̶dewiki digoida iiɡo̶, iniaa Lázaro inoka dibatege ane beyagi. Pida 
natigide Lázaro ja ilaɡ̶atini, akamaɡa̶kaami baanaɡa̶ awikodee. 
26Codaa eleditace ida nelegi wakagi iiɡo̶ ane ɡo̶dawalacetiwage digoina 
ɡo̶diwigotigi, aneotibige me daɡa̶ yakadi me diɡ̶etita ane domaɡa̶ yemaa 
migo digoida daato makaamitaɡa̶, oteɡe̶xaaɡa̶ɡ̶ica ane yakadi me niɡ̶etita 
digoina naato mokotaɡa̶.’ 
27Odaa niɡ̶ijo liico mee, ‘Enice, eiodi Abraão, jipokotaɡa̶wa, iiɡ̶eni Lázaro 
digoida liɡ̶eladi eiodi. 
28Igaataɡa̶ idiwa nigotini ɡo̶baaɡa̶di inioxoadipi. Iiɡ̶eni Lázaro me ibodicaxi 
inioxoadipi me deɡ̶enagitibeci niɡ̶ina anejo me jawikode.’ 
29Abraão naɡa̶ igidi, meeta, ‘Miditaɡa̶ ɡa̶nioxoadipi idiwa notaɡa̶naɡ̶axiidi 
ane iditedini Moisés, ijaaɡ̶ijoa anoidi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko. Ikani ɡa̶nioxoadipi mowajipatalo lotaɡa̶ niɡ̶ijoa 
notaɡa̶naɡa̶xiidi.’ 
30Niɡ̶ijo liico mee, ‘Oɡo̶a, eiodi Abraão, aɡo̶wajipatalo. Pida diɡ̶ica ane 
yewiɡa̶tace, diɡ̶igo datematikatema, odaa boɡ̶odinilaatece libeyaceɡ̶eco.’ 
31Pida Abraão naɡa̶ igidi, meeta, ‘Nige doɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa notaɡ̶a ane 
iditedini Moisés, ijaaɡ̶ijoa lidiko niɡi̶jo anoyeloɡ̶oditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji, odaa idaaɡ̶ee diɡ̶ica ane yewiɡa̶tace, idokee doɡ̶oyiwaɡa̶di.’” 

Lucas 17 
Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece ica anodaaɡ̶ee ica ane beyagi 

(Mateus 18.6-7, 21-22; Marcos 9.42) 
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1Jesus meetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Ajawienatakanaɡ̶a midioka limedi 
menagi aneo niɡ̶ina oko mowo loenatagi ane beyagi! Pida Aneotedoɡo̶ji 
eliodi me iloikatidi niɡ̶ina aneo eletidi oko mowo ane beyagi. 
2Niɡ̶ina aneo anigepidiɡ̶ica niɡ̶ina nigaanigipawaanigi mowo ane beyagi, 
domeɡ̶eletema doɡo̶igoetece lotoinaɡa̶di naɡa̶na wetiɡ̶a ane iwaaɡ̶adi, 
oditaɡ̶a oyokoletinigi akiidi-eliodi. Pida daɡa̶xa me beyagitema niɡ̶ina meo 
niɡ̶ina nigaanigipawaanigi moyoe ane beyagi. 
3Ina baɡa̶ adinoetitiwaji! Niɡ̶ina ɡ̶anioxoa deɡ̶eo ane beyagitaɡa̶domi, 
oxoki. Odaa nige dinilaatibece, ixomaɡ̶ateenitedice icoatawece niɡ̶icoa 
aneotaɡa̶domi ane beyagi. 
4Deɡ̶eo seete ane beyagitaɡa̶domi noko, odaa seete maɡa̶ɡa̶ igo 
makaamitaɡa̶, odaa meetaɡa̶wa, ‘Ja idinilaatibece’, odaa 
ixomaɡa̶teenitedice icoatawece niɡ̶icoa aneo ane beyagitaɡa̶domi.” 

Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece ica anodaaɡ̶ee ɡ̶otiwaɡ̶atakaneɡ̶egi 

5Niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi joɡo̶dipokotalo Ǥoniotagodi, odaa moditalo, 
“Ǥoniotagodi, ɡ̶odaxawaneɡ̶egi aleeni ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi.” 
6Odaa Ǥoniotagodi jeɡ̶eetediogi, “Nigokateciɡ̶ini ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
macataɡ̶a naɡa̶na lolagi ‘mostaada’ ane daɡa̶xa me lionawaana, odaa 
akatitiwaji me iiɡ̶eni niale nelegi, me enitatiwaji, ‘Adinawaceni, odaa emii 
adinananiti digoida miditaɡa̶ akiidi-eliodi!’ Odaa naɡ̶ada niale 
ɡa̶dadiwaɡ̶ati. 

Libakedi ica niotagi 

7Diɡ̶ica ganigepidiɡi̶jo niɡ̶ina akaamitiwaji anini ɡ̶aotagi ane dibateloco 
nixoɡo̶tagi, oɡo̶a, migetaɡa̶ yowie waxacocoli. Niɡ̶ina naɡ̶a dopitio me 
icoɡo̶ticogi nipodigi, migetaɡa̶ enita? ‘Anagi, anicooti madi nameeja, 
aniodi.’ 
8Pida aɡ̶enita! Pida baɡa̶ enita, ‘Oenitomi iweenigi, codaa iikoeni 
ɡa̶dowoodi manadeegitiwa iweenigi, aliitiwa nigepaa idiaadi me jiniodi, 



296 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

codaa me jacipe. Odaa nigidiaaɡ̶idi baɡ̶akamaɡ̶a adinediani maniodi, codaa 
macipe.’ 
9Aleeditibige me iniotagodeeɡa̶ta niotagi leeɡo̶di niɡ̶ina meo niɡ̶ina 
anoiiɡ̶eta me yoe. 
10Odaa akaamitiwaji idaaɡ̶eni. Nigidiaaɡ̶idi nigagoti mawiite icoatawece 
niɡ̶icoa anetiɡa̶diiɡ̶enitalo mawiite, odaa enitiwaji, ‘Aleeditibige 
doɡo̶diniotagodetoɡo̶wa, leeɡo̶di oko niotagipi, codaa jaoɡ̶ate inokinoa 
niɡ̶inoa anoniiɡ̶etedoɡ̶owa me jaoɡ̶ate.’” 

Jesus icilatidi deez ɡ̶oneleegiwadi dawace-loolatedi 

11Jesus eɡ̶idaa diitedicogi me diniwiajetedicogi manitaɡa̶ nigotaɡa̶ 
Jerusalém. Odaa inaaɡ̶igotetece midiwa nipodaɡa̶ Galiléia, aniaa Samaria. 
12Niɡ̶ijo naɡa̶ nipegi me dakatediwece aca nigotakawaana, odaa jiɡ̶igotibeci 
odakapetege icoa deez ɡo̶neleegiwadi dawace-loolatedi. Odaa ja 
dabiditiniwace, pida leegitiogi moyetecetedice Jesus. 
13Odaa ja napaawaɡa̶ dinigetaɡa̶teetibigiwaji, modi, “Jesus, Ǥoniotagodi, 
ɡo̶diwikodeneɡ̶egi!” 
14Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ naditediogi, odaa jeɡ̶eetediogi, “Emii midiwataɡa̶ 
sacerdotitedi, adinikeenitiogi naɡa̶ ɡ̶adicilitiwaji.” Odaa eɡ̶idaa diiticogi 
mewaligitibigiwaji, codaaɡ̶ida naɡa̶ nicilaɡa̶. 
15Odaa ganigepidiɡi̶ca niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi naɡ̶a nadi me icí, odaa ja 
dopitege Jesus, igedi me dotaɡa̶, doɡ̶etetibigimece Aneotedoɡ̶oji. 
16Niɡ̶icotalo Jesus, odaa ja yamaɡ̶atedini lokotidi lodoe, diniotagodetalo. 
Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ane diniotagodetalo, samaritaano. 
17Jesus mee, “Ijoa deez ɡo̶neleegiwadi ane nicilaɡa̶. Odaa igame diɡ̶etedigi 
ijoa eletidi noove? 
18Agodiɡ̶ica eledi ane dopitijo me doɡ̶etetibigimece Aneotedoɡ̶oji, pida 
tibiginiokini niɡ̶ini ane daɡa̶ ɡo̶doiigi?” 
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19Odaa Jesus jeɡ̶eeteta, “Adabititini, odaaɡ̶emii opili! Ja ɡa̶dicili, leeɡo̶di 
me iwaɡ̶ati Aneotedoɡ̶oji.” 

Niɡ̶ica noko Aneotedoɡ̶oji nige iolatedicoace oko 
(Mateus 24.23-28, 37-41) 

20Icoa fariseutedi joɡo̶ige Jesus ica Aneotedoɡ̶oji nige iiɡ̶e inatawece niɡ̶ina 
oko. Naɡa̶ igidi, meetediogi, “Aneotedoɡ̶oji aɡ̶inatawece ikeetediogi nige 
limedi me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko. 
21Aɡ̶ica anee, ‘Digawini! Ǥoninionigi-eliodi etiniwa digoina!’ Oɡo̶a, 
domigetaɡ̶a ee, ‘Ǥoninionigi-eliodi etiniwa digoidane!’ Igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji iniwa me diiɡ̶enataka catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali.” 
22Odaa jeɡ̶eetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Icota meliodi memaani 
madatitace niɡ̶ica noko Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi, 
nige janagi jiiɡ̶e inatawece iiɡo̶, pida aɡa̶datitiwaji. 
23Odaa niɡ̶ina eledi oko moditaɡa̶wa, ‘Digawini! Etiniwa digoida!’ Oɡ̶oa, 
migetoɡo̶di, ‘Etiniwa digoina!’ Pida jineɡ̶emiitiwaji, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ iwitece. 
24Igaataɡa̶ liciagi nalebepaɡa̶ me ídi, me naloteloco ditibigimedi onidateci 
liwai nigepaaɡ̶eledi liwai, joaniɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ica noko Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, nige janagi me jiiɡ̶enataka. 
25Pida odoejegi, leeditibige me jawikode, codaa niɡ̶ina oko niɡ̶inoa 
nokododi aɡo̶dibatigi. 
26Niɡ̶ica niciagi liciagi niɡ̶ijoa nokododi Noé, niɡ̶ijo jotigide, odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee niɡ̶icoa nokododi maleedaɡa̶ idopitijo Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi. 
27Niɡ̶ijo jotigide niɡ̶ica oko niodaɡa̶, owacipeta viinyo, nadonaɡa̶, codaa 
moyajigo inoa lionaɡa̶ me nadonaɡ̶a. Odaa joaniɡ̶idaaɡ̶ee neɡ̶epaa niɡ̶ijo 
noko Noé naɡa̶ dakatiwece naɡa̶jo etogo-nelegi. Odaa neɡ̶eno abooɡo̶-
ninyoɡo̶di, ja yaaɡ̶adi ijotawece niɡ̶ijo oko. 
28Eleditace jiɡ̶idaaɡe̶e niɡ̶icoa nokododi Ló, niɡ̶ijo jotigide. Ica oko niodaɡa̶, 
owacipeta viinyo, oojeteeɡa̶, oyaa elaanaɡ̶a, codaa moyoe diimaɡ̶a. 
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29Pida niɡ̶ijo noko Ló naɡ̶a noditicogi nigotaɡa̶ Sodoma, odaa Aneotedoɡ̶oji 
jeɡ̶eote meniteloco noledi, codaa me wetiadi ane ídi, odaa ja nigodi 
ijotawece niɡ̶ijo oko. 
30Joaniɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ica noko Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, nige idinikee. 
31Niɡ̶ica noko, niɡ̶ijo ananipeti ditibigimedi liɡ̶eladi, ele me daɡa̶ dinikatini 
me dakatiwece liɡe̶ladi daɡa̶ dibatalo niɡ̶ijo ane nepilidi anele, ade 
dinopaɡa̶di melodi. Odaa niɡ̶ijo ane ideitice nipodigi aɡ̶ele daɡ̶a dopitio 
daɡa̶ dibatalo ane nepilidi. 
32Analakitibigetiwaji ane ninyaagi naɡa̶jo Ló lodawa! (Ane yeleo, leeɡo̶di 
me dinopaɡa̶di meo ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji). 
33Niɡ̶ina oko anidioka limedi me doletibige mepaa iiɡ̶e lewiɡ̶a, nige yeleo, 
odaa jaɡ̶aniatagigi. Pida niɡ̶ina oko ane yeleo me Ee leeɡo̶di, odaa baɡ̶a 
yewiɡa̶tace nigidiaaɡ̶idi. 
34Natigide jeloɡo̶ditedaɡa̶watiwaji niɡ̶inoa notaɡa̶ anida ane jaoɡa̶te. Niɡ̶ica 
enoale itiwataale oko dinoomatewamigi, niotaɡa̶. Onijoteci oyadeegitibigi, 
idiaaɡ̶eledi baɡa̶ nenyaɡa̶ti. 
35Iniwataale iwaalepodi onidi leyeema. Onaniteci oyadeegitibigi, 
aniaaɡ̶eledi baɡa̶ nenyaɡa̶ti. 
36Itoataale ɡo̶neleegiwadi nibaaɡa̶ nipodigi. Odaa onidateci oyadeegitibigi, 
odaa idaaɡ̶eledi baɡa̶ nenyaɡa̶ti.” 
37Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡ̶oige, moditalo, “Ǥoniotagodi, igamei nige 
jinataɡa̶ ida niciagi?” Odaa jeɡ̶eetediogi, “Anei anigidi émeɡ̶egi, odaa 
jiɡi̶diaaɡ̶i me dilapode opoedi.” (Odaa jiɡ̶idaa me jowooɡ̶otaɡa̶ ane diɡ̶etigi 
ganigidi émeɡ̶egi, leeɡ̶odi me jinataɡa̶ opoedi). 

Lucas 18 
Jesus yatemati ica natematigo ane yalaɡ̶ata ica ɡ̶oniwinoɡ̶odi acaaɡ̶aca 

wajekalo 
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1Jesus yatemati ica natematigo ane ɡo̶diiɡ̶axitece me leeditibige niɡ̶ina oko 
midioka limedi me doɡo̶ibagitema moyotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
2Odaa jeɡ̶eetediogi, “Manitaɡa̶ aca nigotaɡa̶ onini ica ɡ̶oniwinoɡo̶di ane 
daɡa̶ deemitetibige Aneotedoɡo̶ji, codaa aɡ̶ica ane deemitetigi. 
3Naɡ̶ani nigotaɡ̶a onani aca wajekalo. Anidioka limedi me doletibige niɡ̶ini 
ɡo̶niwinoɡo̶di, dipokota me yaxawa, codaa idioka limedi meetibiga, 
‘Adaxawani, codaa awii niɡ̶ica ane ilaɡa̶tice me jakapetege yaxakawa.’ 
4-5Igaanoɡo̶widi nokododi ixomaɡa̶tedijo me daɡa̶ niniɡo̶di ane yemaa. 
Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi epaa dinotaɡa̶neɡ̶e, mee, ‘Digo aneji me daɡa̶ idoitalo 
Aneotedoɡo̶ji, codaa me diɡ̶ica ane jeemitetibige, jaxawa naɡ̶ajo wajekalo, 
leeɡo̶di jeɡ̶eliodi me idigiwogotice. Daaditaɡa̶ jaxawa, odaa idioka limedi 
me doletibigiji, pida jeɡ̶eliodi me idigiwogotice.’” 
6Odaa Ǥoniotagodi jeɡ̶eetediogi, “Dige atacolitece lotaɡ̶a niɡ̶ijo 
ɡo̶niwinoɡo̶di aiɡ̶enaɡ̶a. 
7Ajawienataka Aneotedoɡ̶oji me yaxawa loiigi, anodipokotibigalo, noko 
codaa menoale, me yaxawatediogi, odaa eotetema niɡ̶ica ane iɡ̶enaɡa̶ 
modakapetege laxakawepodi. Oɡo̶a domige dinopaɡa̶di nige yaxawatediogi 
idi loiigi? 
8Pida ejitaɡ̶awatiwaji me age me yaxawa, codaa meote ane iɡ̶enaɡa̶ 
modakapetege laxakawepodi. Odaa Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, nige janagitace, migica jakadi oko anetidadiwaɡa̶di digoina 
iiɡo̶?” 

Jesus yatemati ica natematigo ane yalaɡ̶ata ica fariseu, icaaɡ̶ica ica ane 
dibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi 

9Jesus yatematitediogi ica eledi natematigo niɡ̶ica oko anodiletibige daɡa̶ 
daɡa̶xa meletibigiwaji, pida inaaɡ̶ina anoiligoiticoace eledi oko. 
10Odaa jeɡ̶ee, “Icoa itoataale ɡo̶neleegiwadi igotibeci Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi 
moyotaɡ̶aneɡ̶e. Onijoteci fariseu, ica eledi baɡa̶ niɡ̶ina ane dibatibigege 
ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi. 
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11Niɡ̶ijo fariseu naɡa̶ dabiditi odaa dinigetaɡa̶tee mepaa dinotaɡ̶aneɡ̶e, mee, 
‘Aneotedoɡo̶ji, iniotagodetaɡa̶wa, leeɡo̶di aɡ̶ee oko adodigomadaɡ̶a, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ee oko ane daɡa̶ iɡ̶enaɡa̶, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ ee oko ane itineɡ̶e 
lodawa eledi, digo anee niɡ̶inoa eletidi ɡo̶neleegiwadi. Eleditace 
iniotagodetaɡ̶awa aiciagi niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa ane dibatibigege ninyeelo 
ninionigi-eliodi romaanotedi. 
12Idinatita nigigi itoataale nokododi inoatawece domiingotedi, codaa me 
inidiizimo jajigotaɡa̶wa.’ 
13Niɡ̶ijo ane dibatibigege ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi, idiaaɡ̶aɡa̶ 
itice, pida aɡ̶ipegitege. Odaa oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a iwitibigimece ditibigimedi. Pida 
yabaketibigeloco elipije me ikee magecaɡ̶alo, odaa jeɡ̶ee, ‘Aneotedoɡo̶ji, 
adiwikodeni, leeɡo̶di eemoda abeyaceɡ̶egi.’ 
14Ejitaɡa̶watiwaji, niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa noɡo̶piticogi minitaɡa̶ liɡ̶eladi, 
Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote me iɡ̶enaɡa̶. Pida niɡ̶ijo eledi Aneotedoɡ̶oji aɡ̶eote me 
iɡe̶naɡa̶. Leeɡo̶di niɡ̶ijo oneo mida ane jaoɡa̶, icota moyame, pida niɡ̶ijo ane 
diniwikodetibece, Aneotedoɡ̶oji icota me iweniɡ̶ide.” 

Jesus dibatetege nigaanigipawaanigi 
(Mateus 19.13-15; Marcos 10.13-16) 

15Ica noko eliodi oko oyadeegi nigaanigipawaanigi midoataɡa̶ Jesus, 
owotibige me dibatedeloco me ibinie. Pida niɡ̶ijo anodiotibece noɡo̶nadi, 
odaa joɡ̶oyolitege niɡ̶ijo anonadeegi nigaanigipawaanigi. 
16Pida Jesus eniditediogi niɡ̶ijo nigaanigipawaanigi mototalo, odaa jeɡ̶ee, 
“Ikani niɡ̶ina nigaanigipawaanigi menagitibeci meetaɡa̶, codaa 
jinoɡo̶liitege, leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji iiɡ̶e laaleɡ̶enali niɡ̶ina ane liciagi niɡ̶ina 
nigaanigipawaanigi. 
17Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi, niɡ̶ina ane ikatece Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e 
laaleɡ̶ena, liciagi niɡi̶na nigaanigawaanigi me dibatege niɡ̶ina anodita, odaa 
niɡ̶ini oko baɡa̶ yakadi me dakatiwece Aneotedoɡo̶ji aneitedice digoida 
ditibigimedi.” 

Ica ɡ̶oneleegiwa liico 
(Mateus 19.16-30; Marcos 10.17-31) 
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18Ica ɡo̶neleegiwa ane lacilo judeutedi, igo ige Jesus, meetalo, 
“Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di anele, amiida ica ane leeditibige me jao, odaa jiɡ̶idaa 
yewiɡa̶ digoida ditibigimedi miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji?” 
19Jesus naɡa̶ igidi, meeteta, “Igame leeɡ̶odi ina menitiwa me Ee ele? 
Oniniwatece Aneotedoɡo̶ji mele, aɡ̶ica eledi anele. 
20Codaa noɡo̶wooɡo̶ti ijoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, anodi, 
‘Jinaɡa̶ɡo̶laɡ̶atakani, jinaɡa̶ aijee, jinoɡo̶lice, jiniɡ̶inaaleni eledi oko. Codaa 
eemiteetibige ɡ̶adiodi, codaa me ɡa̶diodo.’” 
21Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa mee, “Niɡ̶ijo maleeɡ̶ee nigaanigawaanigi naɡa̶ 
jeemitetibige ijoatawece niɡ̶ijoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji.” 
22Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ wajipateta niɡ̶ijoa lotaɡ̶a, odaa jeɡ̶eete, “Eɡ̶idaa 
ananiaditibige mawii. Aani idiwatawece niɡ̶icoa ane ɡa̶nepilidi, odaa 
edianitiniwace madewetedi ɡa̶ninyeelo. Odaa jaɡ̶akati ɡa̶niliicaɡa̶jetecidi 
digoida ditibigimedi. Odaa nigidiaaɡ̶idi odaaɡ̶anagi, aniwitici!” 
23Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa naɡa̶ wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus, odaa eliodi 
magecaɡa̶lo, leeɡo̶di owidi niɡ̶icoa niliicaɡ̶ajetecidi. 
24Jesus nadi meliodi magecaɡa̶lo, odaa jeɡ̶ee, “Ica me dakake niɡ̶inoa 
liicotedi moika Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali. 
25Aɡ̶ica laɡa̶liigi gameelo me ixomaɡa̶tiwece etakado libegi. Pida baɡa̶ 
dakake ɡ̶oneleegiwa liico me ikatece Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e laaleɡ̶ena.” 
26Niɡ̶ijo anowajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ ja nigikanaɡ̶a, modi, “Enice, amiijo 
ica ane yakadi midioka limedi me yewiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji?” 
27Odaa Jesus meetediogi, “Niɡ̶ina anoyakadi niɡ̶ina oko me diɡ̶ica 
nimaweneɡ̶egi moyoe, pida Aneotedoɡo̶ji biɡ̶ida nimaweneɡ̶egitetece me 
yoe.” 
28Odaa Pedro mee, “Digawini! Ja jikanaɡa̶tedice ijoatawece ane ɡo̶nepilidi, 
odaa ja jiwaɡa̶tibigaɡa̶dici.” 
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29Odaa Jesus meetediogi, “Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi, inatawece oko ane 
daɡa̶diaaɡ̶ewianaɡ̶a niwita liɡ̶eladi, eliododipi, nioxoadipi, lodawa, idiaa 
lionigipi, meotibige me iiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji laaleɡ̶enali niɡ̶ina eledi oko, 
30Niɡ̶idi Aneotedoɡo̶ji yajigotediogi caticedi niɡ̶ijoa baanoɡo̶ikatedice, 
niɡ̶ina malee newiɡa̶ digoina, codaa aaɡa̶ɡ̶eote niɡ̶ina oko midioka limedi 
me newiɡa̶ miniwataɡ̶a digoida ditibigimedi.” 

Jesus eetacetece lawikodico anicotece nigidiaaɡ̶idi 
(Mateus 20.17-19; Marcos 10.32-34) 

31Jesus yadeegi ijokijo niɡ̶ijo anodiotibece, odaa meetediogi, “Digawini! 
Jiɡ̶iniɡa̶ Jerusalém, odaa digoida jiɡ̶idiaaɡ̶i nige jawikode, Ee, Ǥoneleegiwa 
ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, icotece niɡ̶icoa anoiditedini, niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko niɡ̶ijo jotigide aneetici. 
32Etidajigotiogi niɡ̶idi ane daɡa̶ judeutedi, odaa oyametibigiji, 
etidiweenigetice, codaa metidawaletice. 
33Etidalaketigi, odaa nigidiaaɡ̶idi jeɡ̶etideloadi. Pida nige ixomaɡa̶tedice 
itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa ja idewiɡ̶atace.” 
34Niɡ̶ijo anodiotibece aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ijoa Jesus lotaɡa̶. Oyaɡa̶ditema 
niɡ̶ica ane diitigilo niɡ̶ijoa lotaɡa̶, odaa aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica Jesus 
aneyatedigi ligegi. 

Jesus icilatidi ica ɡ̶olaɡ̶a awikotaagi 
(Mateus 20.29-34; Marcos 10.46-52) 

35Jesus niɡ̶ipegitedio nigotaɡa̶ Jericó. Odaa onini ica ɡ̶oneleegiwa etoinaɡa̶ 
nicotinece liniogotibece naigi, dipokotibige dinyeelo. 
36Niɡ̶ina me wajipatece niɡ̶ina noiigi me ixomaɡa̶tijo, odaa ja digika, 
digikatece anigina ica ane enagi. 
37Odaa modita, “Jesus niɡ̶ijoa ane icoɡo̶tedicogi Nazaré, inaaɡ̶enagitetece 
digoina!” 
38Odaa dinigetaɡa̶tee me dapaawe, mee, “Jesus, anida anenitege licoɡ̶egi 
Davi, adiwikodenita!” 
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39Odaa niɡ̶ijo noiigi ane dinewadetibigiwaji joɡo̶yoxoɡo̶ niɡ̶ijo ɡo̶laɡa̶, 
domoɡo̶iiɡ̶e me notoko. Pida jeɡ̶epaanaɡ̶a dapaawe, mee, “Akaami anida 
anenitege licoɡ̶egi Davi, adiwikodenita!” 
40Odaa Jesus ja dabiditedi, ja diiɡ̶enatakate monadeegitalo niɡ̶ijo ɡo̶laɡa̶. 
Naɡa̶ nipegitalo, odaa Jesus ja ige, meeteta, 
41“Amiina ica anemaani mejigotaɡa̶wa?” Odaa jeɡ̶ee, “Iniotagodi, jemaa me 
jatetibece.” 
42Odaa Jesus jeɡ̶eete, “Anoleetice, odaa jaɡa̶tenitibece! Aneotedoɡo̶ji 
ɡa̶dicilatiti, leeɡ̶odi madinakatoni.” 
43Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi, niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja yatetibece, odaa ja diotece 
Jesus, codaa doɡ̶etetibigimece Aneotedoɡ̶oji. Odaa ijotawece niɡ̶ijo noiigi-
nelegi noɡ̶onadi niɡ̶ijo Jesus loenatagi, odaa joɡo̶doɡ̶etetibigimece 
Aneotedoɡo̶ji. 

Lucas 19 
Jesus igo aniodi Zaqueu liɡ̶eladi 

1Jesus dakatediwece nigotaɡa̶ Jericó, yakagiditedeloco naɡa̶ni nigotaɡa̶. 
2Onini ica ɡ̶oneleegiwa liboonaɡa̶di Zaqueu, lacilo niɡ̶ijo anodibatibigege 
ninyeelo ninionigi-eliodi romaanotedi. Zaqueu one liico. 
3Odaa domaɡa̶ yemaa me nadi anidoa icoa Jesus, pida ayakadi me nadi 
leeɡo̶di niɡ̶idi noiigi, ibeyacaɡa̶di me daɡa̶xa moxiiɡo̶tawaanigi. 
4Odaa jona walokoditicogi lodoe niɡ̶idi noiigi, odaa ja dalaɡ̶atetibigimece 
aca niale, fiigoigo loidena, eotibige me yakadi me nadi Jesus, leeɡ̶odi 
idiaaɡ̶igotetece digoida aneitice me dalaɡa̶te. 
5Niɡ̶ijo Jesus niɡ̶icotedicogi digoida aneitice, naɡa̶ iwitedibigimece 
ditibigimedi, odaa jeɡ̶eeteta, “Zaqueu, adinageni madaxotiti, igaataɡa̶ 
leeditibige midiaaɡ̶ejo ɡa̶diɡ̶eladi niɡ̶ina noko.” 
6Odaa ja yediiɡa̶ me waxoditice, odaa ja dibatege Jesus digoida liɡ̶eladi, 
codaa eliodi me ninitibece. 
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7Ijotawece niɡ̶ijo anonadi Jesus me lixigaɡ̶awa Zaqueu, dinoxatiwage, modi, 
“Igo aniodi digoida liɡ̶eladi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa anowidi libeyaceɡ̶eco.” 
8Naɡ̶a dabiditi Zaqueu, odaa jeɡ̶eetalo Ǥoniotagodi, “Digawini, Iniotagodi! 
Natigide jajigotiogi madewetedi liwigotigi inoa ane inepilidi. Pida nigica 
ane jinaale me inoɡa̶ ninyeelo, jopilaɡa̶ditace cwaatolo mopitibigeloco 
niɡ̶ijoa dinyeelo ane jibanootece.” 
9Odaa Jesus jeɡ̶eeteta, “Niɡ̶ina noko Aneotedoɡo̶ji eote niɡ̶ina oko ane 
liɡe̶ladi niɡ̶ina diimigi midioka limedi me newiɡa̶ miniwataɡa̶. Igaataɡa̶ 
akaami eledi ida anenitege ane licoɡ̶egi mijotaɡ̶a Abraão. 
10Igaataɡa̶ Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, janagitiogi 
me jao lewiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo aniatagigipi, codaa me ane 
leegitalo moyototedice Aneotedoɡo̶ji.” 

Jesus yatemati icoa deez beexotedi oolo 
(Mateus 25.14-30) 

11Odaa niɡ̶ijo noiigi noɡo̶wajipatalo ijoa lotaɡ̶a, odaa Jesus ja yatemati ica 
natematigo ane ɡo̶diiɡ̶axi. Niɡ̶ijo noɡo̶dipegita Jerusalém, odaa 
joɡo̶diletibige daantaɡ̶a nipegi ica nige iiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji inatawece oko. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Jesus naɡ̶a yatemati niɡ̶ida natematigo. 
12Mee, “Onini ica ɡo̶neleegiwa ica loiigiwepodi one niɡ̶inoa ɡo̶neɡa̶ɡa̶. One 
igo miditaɡa̶ eledi iiɡ̶o digoida ditigedi, eotibige moixotio me ninionigi-
eliodi niɡ̶idi epaa nipodigi. Odaa ja dopitijo. 
13Aniɡ̶icatibige daɡa̶ diniwiaje, odaa jeɡ̶eniditiogi deez liimetedi. Odaa 
yajigota oninitecibeci onaniteci beexo oolo, odaa meetiogi, ‘Abakeni 
niɡ̶inoa dinyeelo bidige owidi nigepaa idopitijo.’ 
14Pida niɡ̶idi loiigi ane ideitice miditaɡ̶a niiɡo̶ aɡo̶yemaa me ninionigi-
eliodi. Odaa joɡo̶iomaɡa̶diticoace icoa ɡo̶neleegiwadi, odaa joɡ̶oiiɡ̶eticogi 
niɡ̶idi oko me igotibeci digoida miditaɡa̶ eledi iiɡ̶o moyeloɡo̶dita niɡ̶ijo ane 
domaɡa̶ ixotio niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa me inionigi-eliodi. Oyeloɡo̶dita me 
doɡo̶yemaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ane domaɡ̶a ixotio me ninionigi-eliodi 
niɡ̶idi noiigi. 
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15Niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa naɡa̶ dopitijo, ja ninionigi-eliodi niɡ̶ijo ane daɡa̶ 
domoɡo̶yemaa. Niɡ̶ijo naɡa̶ dopitijo, odaa jeɡ̶eniditiogi niɡ̶ijoa liimetedipi 
ane yajigotiogi ninyeelo, leeɡo̶di yemaa me yowooɡo̶di niɡ̶ica ane liwokodi 
dinyeelo anowote moibake niɡ̶ijoa beexotedi oolo. 
16Niɡ̶ijo odoejegi limeedi neɡ̶enota, meeta, ‘Iniotagodi, jakaditedaɡa̶domi 
deez beexotedi me jibake naɡ̶ajo beexo ananajicitiwa.’ 
17Odaa niɡ̶ijo inionigi-eliodi meeta, ‘Jiɡ̶idiaaɡ̶i! Akaami nimeedi anele! 
Jaɡa̶nikeenitiwa me jakadi me ɡa̶dinakatoni, mele mawii niɡ̶ijo ane 
jajigotaɡa̶wa me ɡa̶baketawaanigi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi ɡa̶dixomitio me 
iiɡe̶ni deez nigotadi.’ 
18Odaa niɡ̶ijo eledi limeedi naɡa̶ɡ̶a enota, meeta, ‘Iniotagodi, 
jakaditedaɡ̶adomi ciinco beexotedi me jibake naɡa̶jo ananajicitiwa beexo.’ 
19Odaa jaɡa̶ɡa̶ eeta niɡ̶ijo ninionigi-eliodi, ‘Jiɡ̶idiaaɡ̶i! Jajigotaɡa̶wa me 
iiɡe̶ni ciinco nigotadi.’ 
20Odaa niɡ̶ijo eledi nimeedi naɡ̶aɡa̶ enota, meeta, ‘Digawini, Iniotagodi! 
Etani naɡa̶jo ɡa̶nibeexo. Jilipaditigi leenxo, odaa ja jotete. 
21Igaataɡa̶ idoitaɡa̶wa, leeɡo̶di makaami ɡo̶neleegiwa ane dakake 
laaleɡ̶ena. Akati manoɡa̶a niɡ̶ina ane daɡa̶ ɡa̶nebi, codaa anopilaɡa̶titio ane 
daɡa̶ ɡ̶atanigijegi.’ 
22Odaa niɡ̶ijo inionigi-eliodi meeta, ‘Akaami nimeedi ane beyagi! Niɡ̶inoa 
ɡa̶dotaɡa̶ ja ikee makaami beyagi. Owooɡo̶ti me ee ɡo̶neleegiwa ane dakake 
laaleɡ̶ena, me inoɡa̶ ane daɡ̶a inebi, codaa inopilaɡa̶ditio niɡ̶ina ane daɡa̶ 
eyanigijegi. 
23Enice, igaamee daɡ̶ajicitiogi ijoa ininyeelo niɡ̶ina anonadila dinyeelo 
modoletibige me gaanyaɡ̶a? Daɡa̶jicitiogi, odaa naɡa̶ idopitijo, otaɡa̶ɡa̶ 
jibatacege ininyeelo codaa me niɡ̶icoa ane ɡa̶nigaanye.’ 
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24Odaa niɡ̶ijo inionigi-eliodi jeɡ̶eetiogi niɡ̶ijo anowalitibigege niɡ̶ica ligegi, 
meetiogi, ‘Anoɡa̶a naɡ̶ani nibeexo, odaa ajicitiogi niɡ̶ijo anidiwa deez 
nibeexotedi.’ 
25Odaa joɡo̶dita, ‘Pida Ǥoniotagodi, jiɡ̶idiwa deez nibeexotedi.’ 
26Odaa jeɡ̶ee, ‘De jeloɡo̶ditaɡ̶awatiwaji, niɡ̶ijo anidiwa, odaa alee dibatege 
eletidi. Pida niɡ̶ijo ane diɡ̶icoa, icaaɡ̶ica onateciɡ̶idi ane nebi pida 
oibanootece. 
27Natigide, anadeegitediwa niɡ̶icoa idelaɡa̶wepodi ane daɡa̶ domoɡo̶yemaa 
me ee ninionigi-eliodi, odaa anigoti digoina yodoe.’” 

Jesus dakatediwece nigotaɡ̶a Jerusalém 
(Mateus 21.1-11; Marcos 11.1-11; João 12.12-19) 

28Niɡ̶ijo Jesus neɡ̶ee niɡ̶ijoa lotaɡ̶a, odaa ja dinewade, dalaɡ̶atetedibigimece 
nalaɡa̶te Jerusalém. 
29Naɡ̶a icotediogi icoa nigotadawaanaɡa̶ ane liboonaɡa̶di Betfagé, aniaa 
Betânia, anipegitiwage odipegitege ica lojotaɡa̶di ane liboonaɡ̶adi 
“Lojotaɡa̶di Oliveira”. Niɡ̶ijo niɡ̶ipegitediogi, odaa ja iiɡ̶e itoataale niɡ̶ijo 
anodiotibece. 
30Meetediogi, “Emii nigepaa midiwataɡa̶ nigotadawaanaɡ̶a digoida 
ɡo̶dodoe. Nigakaatiotiwaji, odaa jaɡa̶kati boliicawaanigi dinigoetini, 
analeediɡ̶ica mowaxoditeloco. Owileceni ini boliicawaanigi, odaa 
anadeegiticogi digoina meetaɡa̶. 
31Nigica ane ɡa̶digeetiwaji, nigeetaɡa̶wa, ‘Igaamenitiwaji ina mowileceni ini 
boliicawaanigi?’ Odaa enita, ‘Jowilecenaɡ̶a ini boliicawaanigi leeɡo̶di 
Ǥoniotagodi yopotedibige.’” 
32Odaa jiɡ̶igotibeci niɡ̶ijo ane iiɡ̶etedibigiwaji, odaa joɡo̶yakadi niɡ̶ijo 
aneyatedigi Jesus ligegi. 
33Niɡ̶ijo naɡa̶ oikatice niɡ̶ijo boliicawaanigi, odaa niɡ̶ica ane nebi ja 
nigikanaɡa̶, modi, “Igame leeɡo̶di ina mowileceni ini boliicawaanigi?” 



307 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

34Odaa joɡo̶igidi, modita, “Jowilecenaɡ̶a niɡ̶ini boliicawaanigi leeɡo̶di 
Ǥoniotagodi yopotedibige.” 
35Odaa joɡo̶yadeegi boliicawaanigi midoataɡ̶a Jesus, niɡ̶idiaaɡ̶idi 
joɡo̶yexaɡa̶teloco nijayogoli leláɡa̶ niɡ̶ijo boliicawaanigi. Odaa joɡo̶yadodi 
Jesus me waxoditedibige. 
36Igaanaɡa̶ onaditege Jesus, odaa niɡ̶idi noiigi oipecetinigi iiɡ̶o nijayogoli 
naigitinece, owotibige moikee moiweniɡ̶ide. 
37Niɡ̶ipegitedio nigotaɡa̶ Jerusalém, naɡ̶a idinikanaɡ̶atinece minitaɡa̶ 
lojotaɡ̶adi aninoa icoa nialeli “oliveira”, anodita “Lojotaɡa̶di Oliveira”. 
Niɡ̶ijo niɡ̶ico niɡ̶ica noiigi-nelegi anodiotibece ninitibigiwaji, 
odigaanaɡa̶tibigimece Aneotedoɡo̶ji me dinigetaɡ̶ateetibigiwaji leeɡo̶di 
ijoatawece niɡ̶ijoa ɡo̶doxiceɡ̶etedi libinienaɡ̶a baaniɡ̶ijo monadi. 
38Odaa modi niɡ̶ijo noiigi, "Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji meote aneletema 
niɡ̶iniwa inionigi-eliodi anida naɡa̶tetigi aneitelogo Liboonaɡa̶di 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji. Inoatawece aninoa digoida ditibigimedi idioka 
limedi me ilaɡa̶tiwage. Joɡ̶eeɡa̶tibigimece ane ideitedice ditibigimedi.” 
39Odaa onicoa icoa fariseutedi, anidiaaɡ̶i liwigotigi niɡ̶idi noiigi-nelegi, 
onoditalo Jesus, “Niiɡ̶axinaɡ̶anaɡa̶! Oxoki niɡ̶idi anodiotibigaɡ̶adici leeɡo̶di 
niɡ̶inoa lotaɡa̶.” (Leeɡ̶odi aɡo̶yemaa modi Jesus me inionigi-eliodi.) 
40Odaa ja igidi, meetediogi, “Ejitaɡa̶watiwaji daɡa̶ notokotiniwace, odaa 
niɡ̶inoa wetiadi jaɡ̶aɡa̶ napaawaɡa̶teloco modoɡ̶etetibigimece 
Aneotedoɡo̶ji!” 

Jesus anoe leeɡ̶odi me iwikode niɡ̶eladimigipitigi Jerusalém 

41Niɡ̶ijo Jesus niɡ̶ipegite nigotaɡ̶a, naɡa̶ naditeta naɡa̶ni nigotaɡa̶, odaa 
jaɡ̶anoe leeɡo̶di ane ninyaagi nigidiaaɡ̶idi niɡ̶idi niɡe̶ladimigipitigi 
nigotaɡa̶. 
42Odaa jeɡ̶ee, “Niɡ̶ida me Ee domaɡ̶a jemaa mowooɡo̶ti niɡi̶na noko niɡ̶ica 
ane leeditibige mawii makatitiwaji Aneotedoɡ̶oji me daɡa̶lee 
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yelatedaɡa̶domi. Pida niɡ̶ina natigide aɡa̶leeɡa̶katitiwaji manati niɡ̶ica ane 
leeditibige mawii. 
43Leeɡo̶di icotalo nokododi ɡa̶daxakawepodi onojotaɡa̶di iiɡo̶ 
moyolitaɡa̶gitiwaji manotiticogi we nigotaɡa̶. Jiɡ̶idaaɡ̶ee 
nigonoxocotaɡa̶gitiwaji, etiɡa̶diligicenitiwaji inoatawece ɡa̶wailidi. 
44Odaa joɡo̶yaaɡa̶di anitawece ɡa̶nigotaɡ̶atiwaji, codaa makaamitawece 
anakaami niɡ̶eladimigipi. Odaa aɡa̶ca nenyaɡa̶ti otaɡa̶nitece wetiɡa̶ ane 
waxoditeloco eledi, leeɡo̶di aɡ̶emaani mowooɡo̶ti Niɡ̶ijoa Aneotedoɡ̶oji ane 
niiɡ̶e me dalitaɡa̶watiwaji Liiɡ̶exegi me domeɡ̶eotedaɡ̶adomi anele.” 

Ica Jesus aneote digoida Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 
(Mateus 21.12-17; Marcos 11.15-19; João 2.13-22) 

45Jesus naɡa̶ dakatediwece Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, odaa ja niticoitedicoace 
icoa anoojetekaɡ̶a anidiaaɡ̶ite. 
46Odaa jeɡ̶eetediogi, “Lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji diniditeloco niɡ̶ica 
Aneotedoɡo̶ji ane ligegi, niɡ̶ijo neɡ̶ee, ‘Iɡ̶eladi jiɡ̶idiaa ite niɡ̶ina oko ane 
etidotaɡa̶neɡ̶e.’ Pida jaɡa̶demiitiwaji liɡ̶eladi micataɡ̶a daɡ̶a latecaɡ̶adi 
olicaɡa̶ɡa̶.” 
47Jesus one diiɡa̶xinaɡ̶a minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi icoatawece niɡ̶icoa 
nokododi. Odaa niɡ̶ijoa sacerdotitedi ijaaɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anoiiɡ̶e judeutedi, 
joɡo̶doletibige moyeloadi Jesus. 
48Pida aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi, leeɡo̶di iditawece oko watacotibigiwaji, 
mowajipatalo lotaɡa̶ Jesus. 

Lucas 20 
Ica ane icoɡ̶oticogi naɡ̶atetigi Jesus me iticoitedicoace niɡ̶ijo anoojetekaɡ̶a 

minitaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 
(Mateus 21.23-27; Marcos 11.27-33) 

1Ica noko Jesus idiaaɡ̶ite Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, odaa niiɡa̶xitediniwace ica 
noiigi, yeloɡo̶ditediogi niɡ̶icoa nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedibigimece 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Odaa joɡo̶totalo niɡ̶ijo anoiiɡe̶ sacerdotitedi, 
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codaa me niɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece icoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, ijaaɡ̶ijoa 
icoa laxokodi ɡo̶neleegiwadi, lacilodi noiigi judeutedi. 
2Odaa joɡo̶ige, moditalo, “Igame icoɡo̶ticogi ica ɡa̶naɡa̶tetigi mawiite inoa 
ɡa̶doenataka? Codaa amiijo ica ane yajigotaɡa̶wa ɡa̶naɡ̶atetigi me yakadi 
mawiite inoa ɡa̶doenataka?” 
3Jesus ja igidi, meetediogi, “Ee aaɡa̶ɡ̶a ɡa̶digeetiwaji, odaa jemaa madigiti. 
4Amiijo ica ane niiɡ̶e João me nilegetiniwace oko? Aneotedoɡo̶ji niiɡ̶e? 
Oɡ̶oa, ɡo̶neleegiwadi oniiɡ̶e?” 
5Odaa jiɡ̶idiaa dinotaɡ̶aneɡ̶etiwage, modi, “Daɡa̶ jigitaɡa̶ me Aneotedoɡo̶ji 
niwakatee João me dilegenaɡ̶a, odaa jeɡ̶eetedoɡo̶wa, ‘Joaniɡ̶idaaɡ̶ee 
igatime leeɡ̶odi ina diɡ̶iwaɡa̶titeda icoa aneetedaɡa̶wa João?’ 
6Pida deɡ̶ejinaɡa̶ me ɡo̶neleegiwadi oniiɡ̶e, odaa niɡ̶ina noiigi-nelegi 
joɡo̶nokoletoɡo̶loco wetiadi, leeɡo̶di oyiwaɡ̶adi João minaaɡ̶ina ina ane 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko.” 
7Odaa joɡ̶oigidi Jesus, moditalo me doɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica ane yajigota 
João naɡ̶atetigi me nilegetiniwace oko. 
8Odaa Jesus jeɡ̶ee, “Ee eleditiwaji ajeloɡ̶oditaɡa̶wa niɡ̶ica ane najigotiwa 
inaɡ̶atetigi me jakadi me jaote niɡ̶inoa yoenataka.” 

Jesus yatemati natematigigi icoa nawodaɡ̶anadi abeyacaɡ̶aɡ̶a 
(Mateus 21.33-46; Marcos 12.1-12) 

9Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja yatematitediogi niɡ̶idi noiigi niɡ̶ida natematigo anida 
ane ɡo̶diiɡa̶xitece, odaa jeɡ̶ee, “Ica ɡ̶oneleegiwa eyatedi ‘uuva’ libatatiidi 
miditaɡa̶ lixoɡo̶tagi. Odaa ja dinilakidetege icoa ɡ̶oneleegiwadi 
modoweditelogo, odaa ja noditice, igo eledi iiɡo̶, ica ditigedi, odaa leegi 
midiaaɡ̶i. 
10Niɡ̶icota ica limedi monopilaɡa̶ditedio lawodigijedi, odaa ja iiɡ̶e onijoteci 
liotagi me dibatege liwai niɡ̶ica baanaɡ̶a odinilakidetigi. Pida niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwadi anodoweditelogo onaxacoɡ̶otibige niɡ̶ijo liotagi, oiiɡ̶e mopi, 
me diɡ̶icata ane yadeegi. 
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11Niɡ̶ijo ane nebi nixoɡo̶tagi ja iiɡ̶e eledi liotagi. Pida idaaɡ̶odigota 
onaxacoɡo̶tibige, onietibige, codaa moiiɡ̶e mopi me diɡ̶icata ane yadeegi. 
12Odaa ja niwakatee eledi liotagi. Pida niɡ̶ijo liotagi oyacilotidi, odaa 
joɡo̶yokoleticogi wetice niɡ̶idiwa nawodigijedi anoniotaa. 
13Odaa niɡ̶ijo ane nepilidi niɡ̶ijoa nawodigijedi meetigi le, ‘Amigaleeɡ̶ini ica 
inimaweneɡ̶egi? Natigide jiiɡ̶e niɡ̶ini ionigi yemaanigi. Ijoatibige 
doɡo̶deemitetibige.’ 
14Pida niɡ̶ijo anodoweditelogo niɡ̶ijoa nawodigijedi noɡo̶naditege lionigi 
niɡ̶ijo ane nepilidi nawodigijedi, odaa modi, ‘Niɡ̶ina niɡ̶ijo lionigi niɡ̶ijo ane 
nepilidi nawodigijedi, jiɡ̶inaa nenyaɡa̶tema nawodigijedi, nige yeleo eliodi. 
Ele me jeloataɡ̶a, odaa niɡ̶inoa nawodigijedi ja ɡo̶nepilidi.’ 
15Odaa joɡ̶oyokoleticogi we niɡ̶idiwa nawodigijedi, odaa joɡo̶yeloadi. 
Natigide, amiini ica anakatitecetiwaji ijo ane nepilidi idiwa nawodigijedi 
migotiogi idi anoyeloadi lionigi? 
16Enagi, odaa ja nigodi niɡ̶idi anodoweditelogo nawodigijedi. Odaa ja 
yajigotiogi niɡ̶idiwa nawodigijedi eletidi ɡ̶oneleegiwadi modoweditelogo.” 
Niɡ̶ijo noiigi noɡ̶owajipata niɡ̶ida natematigo, odaa modi, “Inibeoonaɡa̶tege 
Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ ikateda micota niɡ̶ida niciagi.” 
17Jesus naɡa̶ iwitediogi, odaa jeɡ̶ee, “Enice, amiini ica aneetece ijo liwai ajo 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡ̶axi anee, 'Naɡa̶jo wetiɡa̶ ane diɡ̶ica mowo, niɡ̶ijo 
anoyoe diimigi, ajaaɡa̶jo naɡa̶jo wetiɡ̶a dinoe me wetiɡa̶ ane daɡ̶axa mida 
anowo mini diimigi, caticedi niɡ̶idiwa eletidi wetiadi anoibake’? (Leeɡo̶di 
jaɡ̶aniaa dowediteloco initawece niɡ̶ini diimigi.) 
18Niɡ̶ina oko ane dixipeteloco naɡa̶ni wetiɡ̶a, oninoateci liwailidi 
yeyaɡa̶tedice. Codaa naɡ̶ani wetiɡ̶a deɡe̶niteloco oko, iopaaɡa̶di.” 
Oigetece Jesus niɡ̶ijoa dinyeelo ane leeditibige moyediatece niɡ̶ijo ninionigi-

eliodi romaanotedi 
(Mateus 22.15-22; Marcos 12.13-17) 

19Niɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡ̶atece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anoiiɡe̶ 
sacerdotitedi, oyowooɡo̶di niɡ̶idiaaɡ̶eetediogi Jesus, niɡ̶ijo naɡa̶ yatemati 
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niɡ̶ida natematigo. Odaa joɡo̶doletibige moniwilo aniaaɡa̶ni naɡ̶aca lakata, 
pida aɡ̶ica loenatagi leeɡo̶di odoitiogi niɡ̶idi noiigi. 
20Odaa joɡ̶oiɡo̶aditalo Jesus, niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶iiɡ̶e ɡo̶neleegiwadi 
modinanatigi niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡ̶a moiɡo̶aditalo Jesus, codaa 
monigetedice, odoletibige modibatalo oyatitalo lotaɡa̶. Domoɡo̶yemaa mica 
ica anoyatigi ligegi modakapetege Jesus, domoɡo̶wotibige moyakadi 
moyajigo minitaɡa̶ ninionigi-eliodi romaanotedi, moiloikatidi Jesus. 
21Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi niiɡ̶exedi joɡo̶ige Jesus, moditalo, 
“Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, jowooɡo̶taɡa̶ meloɡo̶ti anewi, codaa me iiɡa̶xinaɡa̶nitece 
anewi. Codaa jowooɡo̶taɡa̶ me daɡa̶wii ɡa̶demaani oko daɡa̶ leeɡ̶odi mida 
ane jaoɡa̶. Pida ewi me iiɡ̶axinaɡa̶nitece niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji ane yemaa 
mowo niɡ̶ina oko. 
22Natigide digawini, domige ɡo̶diiɡ̶e inoa ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco me jajicaɡa̶ta 
César dinyeelo, niɡ̶ijo ninionigi-eliodi romaanotedi ane ɡ̶odiiɡ̶eta me 
jedianaɡa̶? Oɡo̶a, domige etiɡ̶odoli inoa ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco me jedianaɡ̶a?” 
23Pida Jesus yowooɡo̶di modoletigi mowotema ane beyagi modakapetege. 
Odaa jeɡ̶ee, 
24“Awii anikeenitiwa beexo romaanexe. Ame liwigo aniwoteloco ani beexo, 
codaa ame liboonaɡa̶di ane diniditeloco ani beexo?” Odaa joɡ̶odi, “César.” 
25Odaa Jesus jeɡ̶ee, “Enice, ediani César niɡ̶ica ane leeditibige medianitece, 
codaa ajicitalo Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ica ane leeditibige medianitece.” 
26Odaa aɡo̶yakadi modi mica ligegi Jesus ane beyagi lodoe niɡ̶idi noiigi. 
Codaa eliodi moyopo ane eyatedigi ligegi me igiditediogi. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di modaa notokotiniwace. 

Oigetece Jesus ica anodaaɡ̶ee niɡ̶ina oko ica nige newiɡ̶atace 
(Mateus 22.23-33; Marcos 12.18-27) 

27Icoa saduceutedi aonoɡo̶yiwaɡa̶di micota me newiɡa̶tace niɡ̶ijo baanaɡa̶ 
nigo, odaa onica anototalo Jesus, moige, 
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28Moditalo, “Ǥoniiɡ̶axinoɡo̶di, niɡ̶ijo Moisés naɡa̶ idí niɡ̶ijoa 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco, mee me iditedini, ‘Diɡ̶ica ɡo̶neleegiwa ane yeleo 
nenyaɡa̶diti lodawa me diɡ̶ica lionigi, odaa leeditibige nioxoa me lodawa 
naɡ̶ajo wajekalo amaleeɡa̶ɡa̶ icoa lionaɡa̶. Odaa niɡ̶idi lionigipi ja micataɡa̶ 
daɡa̶ lionigipi niɡ̶ijo baanaɡa̶ yeleo.’ 
29Pida onicoa seete dinioxomigi. Odaa niɡ̶ica liidaɡa̶ jona wado. Pida 
aniɡ̶ica lionigi naɡa̶ yeleo. 
30Odaa niɡ̶ijo liiɡ̶ejetewa ja lodawa naɡ̶ajo wajekalo. Pida jaɡa̶ɡa̶ yeleo 
maleediɡ̶ica lionigi. 
31Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo aaɡa̶ɡa̶ liiɡ̶ejetewa jaɡa̶ɡa̶ lodawa ajaaɡa̶jo naɡ̶ajo 
wajekalo. Pida eledi yeleo. Odaa joaniɡ̶idaaɡ̶ee ijotawece niɡ̶ijo seete 
dinioxomigi nodawa ajokajo iwaalo, codaa ijotawece nigo maleediɡ̶ica 
lionigi. 
32Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡ̶ajo iwaalo jaɡa̶ɡ̶a yeleo. 
33Odaa niɡ̶ica noko nige newiɡa̶tace émaɡa̶ɡa̶, amigepidiɡ̶ica niɡ̶ijo seete 
dinioxomigi baɡa̶ lodawa ajo iwaalo? Igaataɡ̶a ijotawece nodawa ajokajo 
iwaalo.” 
34Jesus naɡa̶ igidi, meetediogi, “Niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ 
nadonaɡa̶, odaa jiɡ̶inoa lionaɡa̶, odaa jaɡa̶ɡa̶ nadonaɡa̶ niɡ̶inoa lionaɡa̶. 
35Pida niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji aneote me yewiɡa̶tace leeɡ̶odi me 
iɡe̶naɡa̶tibigiwaji, nige newiɡa̶tace, aɡa̶lee nadonaɡa̶. 
36Pida ja liciaco aanjotedi, aɡa̶lee yakadi daɡa̶ nigo. Ja lionaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji leeɡ̶odi jeɡ̶epaaɡ̶eote naɡa̶ newiɡa̶tace. 
37Codaa ijaaɡ̶ijo Moisés ikee niɡ̶ijoa émaɡ̶aɡa̶ me newiɡa̶tace. Niɡ̶ijo naɡ̶a 
iditini me yalaɡa̶ta naɡa̶jo nialawaana ane ídi, pida ayabidi. Iditini 
yalaɡa̶talo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶iniaa, ‘Noenoɡo̶di Abraão, 
Noenoɡo̶di Isaque, codaa me Noenoɡo̶di Jacó.’ 
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38Odaa leeɡo̶di niɡ̶idiwa notaɡa̶, ja jowooɡo̶taɡa̶ me daɡa̶ Noenoɡo̶diteda 
émaɡ̶aɡa̶, pida Noenoɡo̶di niɡ̶ina oko anidi me newiɡa̶. Leeɡ̶odi lodoe 
Aneotedoɡo̶ji iditawece newiɡa̶.” 
39Niɡ̶idiaaɡ̶idi icoa anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés moditalo 
Jesus, “Ǥoniiɡ̶axinoɡo̶di, ica mele motaɡa̶ni!” 
40Owo niɡ̶ida ligegi leeɡ̶odi niɡ̶ijoa saduceutedi aɡa̶leeɡa̶bo laaleɡ̶ena 
mowote eletidi ligikaneɡ̶eco midoataɡa̶ Jesus. 

Jesus digikatedigi Niɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me ɡ̶odewikatidi 
(Mateus 22.41-46; Marcos 12.35-37) 

41Jesus digika, meetediogi, “Ica Aneotedoɡ̶oji ane niwakatee me yewikatidi 
oko, igame leeɡo̶di ina oko modi mida aneetege licoɡ̶egi Davi? 
42-43Igaataɡa̶ ijaaɡ̶ijo Davi mee miditaɡa̶ liwai Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi 
anodita Enaco, mee me iditeloco, 'Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji meeteta 
Iniotagodi, "Anicootini iwai ibaaɡa̶di me jiiɡ̶enatakanaɡa̶, nigepaaɡ̶icota me 
jiɡe̶ke ɡa̶neloɡo̶dodipi.” ’ 
44Davi nigeetalo me Niotagodi, odaa igaamee ina me yakadi ica ane niiɡe̶ 
Aneotedoɡo̶ji mida aneetege licoɡ̶egi Davi?” 

Jesus yalaɡ̶ate niɡ̶ijo anodiiɡ̶axinaɡ̶atece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés 
(Mateus 23.1-36; Marcos 12.38-40) 

45Niɡ̶ijo noiigi owajipatalo Jesus, neɡ̶eetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, 
46“Anidakitiogi niɡ̶ina anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
Lemaanigi niɡ̶ina mewaligitibigiwaji, modinixotinigilo nijayogoli niɡ̶ina 
oko ɡo̶neɡ̶egi. Eleditace lemaanigi niɡi̶na oko modeemitetibige monice 
miditaɡa̶ ane latecaɡa̶ditibece oko. Codaa lemaanigi monicoteloco nibaanco 
niɡ̶ina oko ɡo̶neɡ̶egi midiwataɡa̶ niiakanaɡ̶axiidi, codaa niɡ̶ina migotibeci 
nalooɡo̶, odoletibige limedi niɡ̶ina anele. 
47Pida oninaaletiniwace wajekalodi, odaa joɡo̶doliceta anigidi lowoodaɡa̶gi 
anele, codaa lemaanigi me dinikeenaɡa̶neɡ̶e moyotaɡa̶neɡe̶ Aneotedoɡo̶ji. 
Pida Aneotedoɡo̶ji icota meliodi me iloikatidi.” 
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Lucas 21 
Aca wajekalo madewete ane yajigotalo Aneotedoɡ̶oji iniodataale 

beexotedawaanaɡ̶a 
(Marcos 12.41-44) 

1Jesus iwitediogi ica oko minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Odaa naditediogi 
niɡ̶ijoa liicotedi noɡo̶yokoletinigi ninyeelo naɡa̶jo niwokodaɡa̶xi 
Aneotedoɡo̶ji. 
2Odaa aaɡ̶aɡa̶ nadi naɡ̶ajo wajekalo madewete maɡa̶ɡa̶ yokoletinigi madi 
iwokodaɡa̶xi iniwataale beexotedawaanaɡ̶a. 
3Odaa Jesus jeɡ̶ee, “Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Naɡ̶ani wajekalo 
madewete yajigotalo Aneotedoɡ̶oji caticedi anoyajigo niɡ̶ijo eledi oko. 
4Leeɡo̶di niɡ̶ijo eledi oko oyajigo niɡ̶inoa ane iiɡo̶tedice ninyeelo. Pida 
naɡ̶ani wajekalo digo anee me daɡa̶xa me madewete, pida yajigotalo 
Aneotedoɡo̶ji ijoatawece niɡ̶ijoa ane domaɡa̶ yopotibige me yewiɡa̶.” 

Jesus yalaɡ̶ate micota moyojiketini Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 
(Mateus 24.1-2; Marcos 13.1-2) 

5Niɡ̶ijo anodiotibece notaɡa̶naɡa̶teloco oyalaɡ̶ata Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, 
oyakadi ica me daɡa̶xa me libinienigi, icoa niwetiadi libinienaɡ̶a, codaa 
owidi niɡ̶icoa eletidi elomaɡ̶ajetecidi libinienaɡ̶a niɡ̶ini diimigi anoibootalo 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ica noiigi. Odaa Jesus jeɡ̶ee, 
6“Icota noko niɡ̶ini diimigi libinienigi ananatitiwaji icota moyaaɡa̶di. Odaa 
aɡa̶ca nenyaɡa̶tini otaɡa̶nitece wetiɡa̶ ane waxoditeloco eledi wetiɡ̶a.” 
7Odaa joɡo̶ige Jesus, moditalo, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di, igaatigi ica nige jinataɡa̶ 
ida niciagi? Amiida ica Aneotedoɡo̶ji loenatagi me nikeetedoɡ̶owa ica nige 
limedi ida niciagi anenita?” 

Niɡ̶ina anodiotece Jesus nigidiaaɡ̶idi nawikodeeɡ̶a, codaa moiatetibeci 
(Mateus 24.3-14; Marcos 13.3-13) 

8Odaa Jesus mee, “Adinowetitiwaji! Adiɡ̶ica ane ɡa̶dinaaleni, leeɡo̶di eliodi 
oko odinanatibigiji, modi, ‘Ee liiɡ̶exegi Aneotedoɡo̶ji’, oɡo̶a, domigodi, 
‘Jiɡ̶icota noko Ǥoniotagodi.’ Pida jiniɡ̶iwitecetiwaji. 
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9Codaa jinaɡa̶doii nigajipaata moyalaɡa̶ta nideleɡ̶eco digawiniteloco noiigi, 
codaa me niɡ̶ina dinoiigiwepodi nidelaɡa̶. Igaataɡ̶a jiɡ̶inaa odoejedi me 
jinataɡa̶, pida anaɡa̶ nipegi liniogo niɡ̶inoa nokododi.” 
10Odaa Jesus jeɡ̶ee, “Icota midi noiigi dinigoditege eledi noiigi, codaa 
nimaweneɡ̶eco iiɡ̶o dakapetege nimaweneɡ̶eco eledi iiɡo̶. 
11Niɡ̶inoa eletidi nipodaɡa̶ jibodicaɡa̶ta datalale iiɡ̶o ane yoniciwadi, oko 
nigodi nigigi, codaa me neelotika ane yediiɡa̶ me waxodita eledi oko. 
Aneotedoɡo̶ji eote ane ikee digoida ditibigimedi ane ikee me deliɡ̶ide, odaa 
eote niɡ̶ina oko meliodi me doitibigiwaji. 
12Pida maleedaɡa̶ icotece inoatawece niɡ̶inoa anejitedaɡa̶wa, icota 
modibataɡa̶watiwaji, owo mawikodee. Odaa etiɡ̶adajicitiogitiwaji niɡ̶inoa 
lacilodi liiakanaɡa̶xiidi judeutedi, odaa jeɡ̶etiɡa̶dixomitiwece 
niwiloɡo̶naɡ̶axi. Leeɡo̶di Iboonaɡa̶di etiɡa̶dadeegitatiwaji lodoe inionaɡa̶-
eloodoli, inaaɡ̶inoa eletidi lacilodi metiɡa̶diwini, odaa joɡo̶wo 
anodigotaɡa̶wa. 
13Joaniɡ̶idaa nigakatitiwaji menitici miditaɡ̶a. 
14Atiteteloco ɡ̶adowoogo, jiniɡ̶iigi amanagawini aaɡ̶aɡo̶wikomataatiwaji 
maleedaɡa̶ icota lakata motaɡa̶ni. 
15Leeɡo̶di emeɡ̶ee jajigotaɡa̶wa ɡa̶dixakedi, odaa jaxawataɡa̶dici ane alitigi 
ɡa̶gegi magiti ɡ̶adaxakawepodi, odaa iditawece aɡ̶oyakadi 
modinigaanyetaɡa̶dici, codaa aɡo̶yakadi moditaɡa̶wa me deɡe̶nitece anewi. 
16Pida etiɡa̶dajicita metiɡ̶adiwilo niɡ̶ina ɡ̶adiododipi, ɡa̶nioxoadipi, 
ɡa̶ditacepodi, inaa ɡa̶dokaaɡ̶etedipi. Codaa ganigepidiɡ̶ica anoyeloadi 
niɡ̶ina akaamitiwaji. 
17Odaa inatawece oko aɡ̶etiɡ̶ademaani Ee leeɡo̶di. 
18Pida niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶ica ananiatitema otaɡa̶ɡ̶idatece ɡa̶damodi. 
19Odaa natigide aatege niɡ̶inoa ane dakaketedaɡa̶domi, amaleeɡa̶ɡa̶ idioka 
limedi me ɡa̶dewiki miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 

Jesus yalaɡ̶ate ica me daa nigotaɡ̶a Jerusalém 
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(Mateus 24.15-21; Marcos 13.14-19) 

20Niganatitiwaji nigotaɡa̶ Jerusalém, monawiile owidi iodaɡa̶wadi 
ɡa̶didelaɡa̶wadi, odaa joɡo̶wooɡo̶titiwaji niɡ̶icotalo nokododi ane nibikota 
Aneotedoɡo̶ji me yaaɡ̶adi nigotaɡa̶. 
21Odaa anidiaaɡ̶i nipodigi Judéia ele me deletibigimoace midiwataɡa̶ 
wetiadi. Codaa niɡ̶ina anidiaaɡ̶itice nigotaɡa̶ leeditibige me 
yediiɡa̶tibigiwaji me noditicoaci. Odaa niɡ̶ina anidiaaɡ̶itice nipodigi aɡa̶lee 
yakadi me dakatiwece nigotaɡ̶a. 
22Leeɡo̶di niɡ̶icoa nokododi ja limedi Aneotedoɡ̶oji me iloikatidi niɡ̶idi 
noiigi, codaa icota midiokidi minoa ninyaco ijoatawece niɡ̶ijoa aniwoteloco 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡ̶axi. 
23Niɡ̶ina iwaalepodi ipilaɡa̶ɡa̶, inaaɡ̶ina niɡ̶ina baɡ̶alee oilipeɡ̶e lionigipi, 
niɡ̶idi eliodi me nawikodeeɡa̶ niɡ̶icoa nokododi, leeɡo̶di enagi owidi 
nawikodico digoina iiɡ̶o, codaa Aneotedoɡ̶oji iloikatidi niɡ̶ina noiigi leeɡo̶di 
yelatetema me daɡa̶xa mowidi libeyaceɡ̶eco. 
24Odaa niɡ̶ica laxakawepodi eliodi anonigodi niɡ̶idi noiigi oyatitiogi 
lodaajoli-ocaɡa̶tedi, codaa idi eledi oyadeegi micataɡa̶ me niwilogojegipi 
minoataɡa̶ eletidi iiɡ̶otedi. Odaa idi eledi noiigi oyaaɡa̶di nigotaɡa̶ 
Jerusalém, odaa ida loniciwaɡa̶tema moiiɡ̶e nigotaɡ̶a nigepaa liniogo 
niɡ̶icoa nokododi Aneotedoɡ̶oji ane nibikota me ika mowo niɡ̶ida niciagi. 

Lanokegi Ǥoneleegiwa ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi 
(Mateus 24.29-31; Marcos 13.24-27) 

25Joaniɡ̶idaaɡ̶ee niɡi̶ca niciagi, naɡ̶ani aligeɡ̶e, epenai, codaa me yotetitedi, 
oikeetiogi niɡ̶ina oko naɡa̶ nipegi liniogo iiɡo̶. Odaa digoina iiɡ̶o, inatawece 
noiigi aɡa̶leeɡ̶ica doɡ̶onibeotibigege anele, codaa eliodi me doitibigiwaji, 
leeɡo̶di layaageɡ̶egi akiidi-eliodi, nebekadi. 
26Codaa niɡ̶ina oko noɡo̶miwaditiniwace leeɡ̶odi daɡ̶axa me doitibigiwaji, 
niɡ̶ina moyowo niɡ̶ida niciagi nigicote. Leeɡo̶di inoatawece ane 
loniciweɡ̶eco ditibigimedi digikee. 
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27Odaa niɡ̶ina oko jeɡ̶etidadi, Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, me idinikatini jiniotinece lolaadi, meliodi yoniciwaɡa̶. 
28Nige limedi niɡ̶inoa ninyacoli, odaa jaɡa̶bo ɡa̶daaleɡ̶ena maliitigi, leeɡ̶odi 
aɡa̶lee leegi odaa Aneotedoɡ̶oji ja ɡa̶doɡa̶atedicogi niɡ̶inoa ɡa̶dawikodico.” 

Jesus yatemati ica natematigo anida ane ɡ̶odiiɡ̶axitece ane yalaɡ̶ata niale 
fiigoigo 

(Mateus 24.32-35; Marcos 13.28-31) 

29Odaa Jesus ja yatemati niɡ̶ida natematigo anida ane ɡo̶diiɡ̶axitece, mee, 
“Digawini niale fiigoigo inaaɡ̶inoa eletidi nialeli. 
30Niɡ̶ina manatitiwaji niɡ̶inoa laamotiidi maleekoka daxoditedice, odaa 
joɡo̶wooɡo̶ti jiɡ̶icota limedi me daamotiide. 
31Jiɡ̶idaaɡ̶ee nigicota manati niɡ̶ida niciagi, minoa nawikodico, odaa 
joɡo̶wooɡo̶titiwaji naɡ̶a nipegi Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e laaleɡe̶nali oko. 
32Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi, niɡ̶ina oko aninaa me newiɡ̶a niɡ̶ica 
nigicotalo niɡ̶icoa nokododi nige limedi nawikodico, aɡi̶natawece nigo 
nigicota niɡ̶ida niciagi anejita. 
33Ditibigimedi, iiɡo̶, baɡa̶ ixomaɡa̶tedice, pida yotaɡa̶ baadaɡa̶ 
ixomaɡa̶tedice, idioka limedi midiwa. 

Leeditibige midioka limedi me idinowetaɡ̶atege niɡ̶ica anenagi 

34Akamaɡa̶kaamitiwaji adinoweti jiniɡ̶idioka limedi moleetibige maloo, 
daɡa̶ ɡ̶ademakitibece, codaa jinaɡa̶ɡo̶wikomataatelogo niɡ̶inoa aneni 
digoina iiɡo̶. Ina daɡ̶adoiita adaɡa̶kaami libakajetegi maleedaɡa̶ enitigi 
deɡ̶eno niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji. 
35Igaataɡa̶ niɡ̶ica noko enagi, odaa dibatiogi eliodi oko digoina iiɡo̶, niɡ̶ina 
analee doɡ̶oditibige, macataɡa̶ naɡa̶na enoona me dibata eijeeɡ̶agi me daɡa̶ 
eetibige. 
36Odaa leeditibige midioka limedi madinoweti, codaa midioka limedi 
motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji, amaleeɡa̶ɡ̶a akatitiwaji metiɡ̶adiwokoni 
nawikodico anenagi, codaa amaleeɡa̶ɡ̶a akatitiwaji manooticogi yodoe, Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi.” 
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37Inoatawece nokododi Jesus niiɡa̶xitediniwace niɡ̶ijo noiigi minitaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Odaa niɡ̶ina menoale ja noditedicogi nigotaɡ̶a, 
idiaaɡ̶itedice maditaɡa̶ aca wetikawaana anodita, “Lojotaɡ̶adi Oliveira”. 
38Odaa niɡ̶ina naɡa̶ yeloɡo̶tibige, iditawece niɡ̶idi noiigi igotibeci 
midoataɡ̶a Jesus minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi mowajipatalo lotaɡa̶. 

Lucas 22 
Lacilodi judeutedi odinilakidetege Judas me ikee Jesus 

(Mateus 26.1-5, 14-16; Marcos 14.1-2, 10-11; João 11.45-53) 

1Naɡ̶a nipegi ica nalokegi anodita “Lalokegi paon ane diɡ̶ica labookojegi”, 
aneledi oyatigi me “Páscoa”. 
2Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, joɡo̶doletibige nimaweneɡ̶egi moyeloadi Jesus. 
Pida aɡ̶oyakadi, leeɡo̶di odoitiogi niɡ̶idi noiigi. 
3Judas, aneledi oyatigi me Iscariotes, ida aneetege niɡ̶ijo dooze 
anodiotibece Jesus. Satanás ja dakatiwece laaleɡ̶ena Judas. 
4Odaa jiɡ̶igo yotaɡa̶neɡ̶e niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijo anoiiɡ̶e 
niɡ̶icoa iodaɡa̶wadi anoyowie Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Odinotaɡ̶aneɡ̶etege ica 
nimaweneɡ̶egi me yajigo Jesus midiwa lacilodi judeutedi. 
5Odaa eliodi me ninitibigiwaji, codaa odinilakidetege moyediatece 
dinyeelo. 
6Judas ja niwoditema, odaa ja doletibige nimaweneɡ̶egi me yakadi me 
yajigo Jesus midiwa neloɡo̶dodipi me doɡ̶oyowooɡo̶di niɡ̶idi noiigi. 

Jesus iiɡ̶e itoa anodiotibece moilakideti ane niodaɡ̶adi me Páscoa 
(Mateus 26.17-25; Marcos 14.12-21; João 13.21-30) 

7Niɡ̶icota ica noko nalokegi “Paon ane diɡ̶ica labookojegi”, niɡ̶ica noko 
noɡo̶nigodi waxacocoli moninitege ica lalokegi Páscoa. 
8Odaa Jesus ja iiɡ̶e Pedro ijaa João, meetediogi, “Emiitiwaji odaaɡo̶eni 
ɡo̶weenigi lajo Páscoa.” 
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9Odaa ja nigikanaɡa̶, modi, “Igamei ica anemaani mejonaɡa̶tice me joenaɡ̶a 
ica ɡo̶weenigi?” 
10Odaa Jesus ja igidi, meetediogi, “Digawinitiwaji, nigakaatiwece nigotaɡa̶, 
akapetege ɡo̶neleegiwa yoyaɡa̶di boote ane nolee ninyoɡo̶di. Odaa iwitece 
nigepaa minitaɡa̶ niɡ̶ica diimigi ane dakatiwece. 
11Odaa enita niɡ̶ini ane nebi diimigi, ‘Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di ɡo̶diiɡ̶e me 
jigikanaɡa̶tigi ica ane diiɡ̶etigi ica ɡo̶dicooɡa̶di nelegi, anei me niodaɡ̶a, 
Ǥoniotagodi inaaɡ̶inoa anodiotibece moyeligo liweenigi Páscoa.’ 
12Odaa ja ikeetaɡ̶awatiwaji ica ɡ̶odicooɡa̶di nelegi ditibigimedi diimigi 
initawece ilaɡ̶atini. Odaaɡ̶idiaaɡo̶nitetiwaji me oeni ɡo̶weenigi.” 
13Niɡ̶ijo niɡ̶igotibeci, odaa joɡo̶dakapetege niɡ̶ijo Jesus aneyatedigi ligegi. 
Odaa joɡ̶oyoe liweenigi Páscoa. 

Jesus diiɡ̶enatakate moyeligo ica niweenigi moyalaɡ̶atibige 
(Mateus 26.26-30; Marcos 14.22-26; 1 Coríntios 11.23-25) 

14Niɡ̶ijo niɡ̶icota aca lakata, odaa Jesus ja nicotedi maditaɡa̶ aca nameeja 
awatetege niɡ̶ijo anodiotibece. 
15Odaa jeɡ̶eetediogi, “Jiɡ̶ijo mejitaɡ̶awatiwaji, meliodi me jemaa me jeligo 
niɡ̶ida ɡo̶weenigi me Páscoa, mokotawece jatecoɡo̶joɡ̶o maleedaɡa̶ icota me 
jawikode. 
16Leeɡo̶di ejitaɡa̶watiwaji me daɡ̶adiaa jeligo liweenigi nalokegi Páscoa 
nigepaa jiniodaɡa̶ nige limedi lalokegi Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡ̶aditedice, 
nigicota me iiɡ̶e laaleɡ̶enali inatawece oko.” 
17Odaa Jesus naɡa̶ dibate aca goopa viinyo, odaa diniotagodete 
Aneotedoɡo̶ji. Niɡi̶diaaɡ̶idi jeɡ̶ee, “Abaatege naɡa̶da goopa, odaa 
adinajicitigi niɡ̶ida viinyo. 
18Leeɡo̶di ejitaɡa̶watiwaji aɡa̶lee jacipe viinyo nigepaa limedi Aneotedoɡo̶ji 
me iiɡ̶e laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko.” 
19Odaa ja dibate paon, naɡa̶ diniotagodete Aneotedoɡo̶ji. Odaa ja inoke 
niɡ̶ijo paon. Naɡa̶ yajigotediogi niɡ̶ijo anodiotibece, odaa jeɡ̶eetediogi, 
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“Niɡ̶idi paon micataɡa̶ yolaadi ane jajigo leeɡo̶di akaamitiwaji. Awiitibiga 
niɡ̶ida anejinaɡ̶a amaleeɡa̶ɡa̶ analakitibigiji.” 
20Igaanaɡa̶ oiaaditece moyeligo paon, odaa naɡ̶a dibate naɡa̶jo goopa, 
idaaɡ̶igote, odaa jeɡ̶eetediogi, “Naɡa̶da goopa viinyo micataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ gelatace me dinilakidetetege oko me noɡ̶a libeyaceɡ̶eco, 
odaa ja dibatacetetege leeɡ̶odi yawodi ane anado ane akaamitawecetiwaji 
leeɡo̶di. Odaa niɡ̶ida viinyo anacipetatiwaji micataɡ̶a daɡa̶ yawodi. 
21Pida digawini! Niɡi̶jo ane idajigotiogi yaxakawepodi, etini aniodi digoina 
meetaɡa̶. 
22Odaa Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, ideleo, leeɡo̶di 
mina lowoogo Aneotedoɡ̶oji. Pida niɡi̶ni ane idajigotiogi ineloɡo̶dodipi, 
nigidiaaɡ̶idi eliodi me dawikode.” 
23Odaa niɡ̶ijo anodiotibece ja dinigetiwage, modi, “Amigijo ica ane yajigo 
Ǥoniotagodi midi neloɡo̶dodipi?” 

Niɡ̶ica ane daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi 

24Niɡ̶ijo anodiotibece Jesus ja dinotigimadetiwage, odoletibige 
moyowooɡ̶odi ganigepidiɡ̶ijo ica ane daɡa̶xa me diniwaloe. 
25Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi, “Niɡ̶inoa ninionaɡa̶-eloodoli digoina iiɡo̶ 
lemaanigi moiiɡ̶e oko, codaa lacilodi lemaanigi moditiogi, ‘Miniɡ̶ina aneo 
anele mokotaɡa̶’. 
26Pida baɡa̶leediɡ̶idaaɡ̶enitatiwaji. Pida niɡ̶ina ane idei makaamitaɡa̶tiwaji 
ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi, leeditibige miniaaɡ̶ini micataɡa̶ niɡ̶ina niotagi 
baɡa̶lee lioneeɡa̶. Odaa niɡ̶ina ane ɡa̶dacilo, ele midioka limedi me 
diniciaceeketege nimeedi. 
27Amiijo ica ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi? Manigijaaɡ̶ijo ijo ane nicotini madi 
nameeja maniodi, oɡo̶a, manigijaaɡ̶ijo ane nadeegita eledi oko liweenigi 
ane yeligo? Nige yemaa niɡ̶ijo ane nicotini madi nameeja jiɡ̶ijaa ɡo̶neɡ̶egi! 
Pida Ee baɡa̶ diniciaceeketege niɡ̶ina niotagi digoina ɡa̶diwigotigitiwaji. 
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28Jaɡa̶kamaɡ̶akaamitiwaji niɡ̶ijo anidioka limedi me idinadeegitibigege 
minoa yawikodico. (Pida aɡ̶adikanitiwaji). 
29Pida joaniɡ̶idaa Eiodi me najigotediwa me jiiɡ̶e inoatawece, odaa Ee, 
aaɡa̶ɡa̶ jajigotaɡ̶awatiwaji me iiɡ̶eni inoatawece. 
30Odaa icota maniodi, macipe, codaa makaami ɡo̶giiwepodi miditaɡa̶ 
nalokegi Aneotedoɡo̶ji aneote nige limedi me jiiɡ̶e inoatawece. Codaa 
niɡ̶ida makaami jiɡ̶ida ɡ̶anaɡa̶tetigitiwaji me iiɡ̶enatakani, odaa 
jaɡ̶awinitiwaji anemiitiogi, codaa me iiɡ̶eni niɡ̶ijoa dooze latopaco loiigi 
Israel.” 

Jesus eote leemidi Simão Pedro 
(Mateus 26.31-35; Marcos 14.27-31; João 13.36-38) 

31Odaa Ǥoniotagodi jeɡ̶ee, “Simão, Simão, digawini! Satanás dipokotalo 
Aneotedoɡo̶ji me ika me dineetaɡa̶wa akaamitawecetiwaji, me ɡa̶digikeni, 
micataɡa̶ nawodaɡa̶naɡ̶a me yajigijice leyeema, catinedi beneela. 
32Pida jaɡ̶aɡa̶ jipokotaɡa̶loco me ɡ̶adaxawani Aneotedoɡo̶ji, me daɡ̶a ikani 
madadiwaɡa̶ti, Simão. Odaa nige adopilitiwa, odaa awii me yoniciwaditace 
ɡa̶nioxoadipi mabo laaleɡ̶ena.” 
33Pida Pedro meetalo, “Iniotagodi, ja idigo makaami iniwilaɡa̶wa, codaa 
makaami yemaɡa̶wa.” 
34Odaa Jesus meeteta, “Pedro, ejitaɡ̶awa, niɡ̶ina enoale aniɡ̶icatibige daɡa̶ 
anoe okoɡo̶koodi, odaa itoatadiɡ̶ida meni me daɡa̶dowooɡo̶ti.” 

Jesus jaɡ̶aɡ̶eote leemidi niɡ̶ijo anodiotibece 

35Odaa Jesus ja ige, meetediogi, “Ica ananiaditaɡa̶domitiwaji, ijo me 
ɡa̶diiɡ̶eni memiitiwaji me diɡ̶icoa ɡa̶nibocoli, me daɡ̶aca ɡa̶nixacoola, 
codaa meletidi ɡa̶welatedi?” Odaa joɡ̶oigidi, moditalo, “Aɡ̶ica ane 
aniaditibige.” 
36Odaa jeɡ̶eetediogi, “Pida niɡ̶ina natigide anidiwa nibocoli, mige 
nixacoola, ele me yadeegi. Odaa niɡ̶ini ane diɡ̶ica lodaajo-ocaɡa̶taɡa̶, odaa 
ele meyaa nicaapa, me yakadi me dinoojeteta lodaajo-ocaɡa̶taɡa̶. 
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37Leeɡo̶di ejitaɡ̶awatiwaji me leeditibige micota niɡ̶ida niciagi, aneeta 
naɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi mee, ‘Awatetege monilaɡa̶di niɡ̶ijoa 
agopeloaɡa̶.’ Leeɡo̶di jiɡ̶icota niɡ̶ida niciagi, ijo aneetece Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶anaɡa̶xi.” 
38Odaa niɡ̶ijo anodiotibece moditalo, “Ǥoniotagodi, digawini! Digoina 
idiwa itiwataale ɡ̶ododaajoli-ocaɡa̶tedi.” Odaa jeɡ̶eetediogi, “Jaɡa̶bo!” 

Jesus igotace minitaɡ̶a Lojotaɡ̶adi Oliveira 
(Mateus 26.36-46; Marcos 14.32-42) 

39Jesus noditedicogi nigotaɡa̶, igo minitaɡ̶a Lojotaɡa̶di Oliveira ane 
ligileɡ̶egitedibece. Niɡ̶ijo anodiotibece eledi igotibeci. 
40Niɡ̶ijo niɡ̶icotedicogi niɡ̶ijo lemaanigi meitedibige, odaa jeɡ̶eetediogi 
niɡ̶ijo anodiotibece, “Ipokitalo Aneotedoɡ̶ojitiwaji me daɡa̶ ikateda mawii 
ane beyagi nigetiɡ̶adicini.” 
41Odaa ja yetecetedicoace, iboɡo̶di mabo me jokolenaɡa̶ wetiɡa̶. Odaa ja 
yamaɡa̶tedini lokotidi me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡ̶oji, mee, 
42“Eiodi, nigemaani, madatamaɡ̶ateenitege niɡ̶inoa yawikodico anenagi, 
ane jiciaceeketege naɡ̶ana goopa ane nolee niɡ̶ina nacipaɡa̶di ane bayodi. 
Pida jemaa me jixomaɡa̶teetedice niɡ̶ica anakamaɡa̶ emaani, idiɡ̶ida 
aɡi̶niɡ̶inoa ane emaɡa̶ jemaa me jixomaɡa̶teetedice.” 
43Odaa ja dinikeetalo ica aanjo, ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, enagi me 
yajigotalo loniciwaɡa̶. 
44Jesus eɡ̶idaaɡ̶ee me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡ̶oji, odaa eliodi me 
doɡo̶wikomata, neɡe̶paa dinonipetetece lawodi ane datikoletedinigi iiɡ̶o. 
45Naɡ̶a nigotedini me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, odaa ja dabiditedini, 
opitacedicogi miditaɡ̶a niɡ̶ijo anodiotibece, odaa jiɡ̶icotediogi me niotaɡa̶, 
leeɡo̶di eliodi me agecaɡa̶lodipi. 
46Odaa jeɡ̶eetediogi, “Igaamenitiwaji ina me iote? Anicootiniwacetiwaji, 
odaaɡ̶ipokitalo Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ ikateda me oeni ane beyagi 
nigetiɡ̶adicini.” 
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Jesus oniwilo 
(Mateus 26.47-56; Marcos 14.43-50; João 18.3-11) 

47Jesus eɡ̶idaaɡ̶eeteda me dotaɡa̶, noɡo̶totalo ica noiigi-nelegi. Odaa niɡ̶ijo 
ane liboonaɡa̶di Judas, anida aneetege niɡ̶ijo dooze anodiotibece Jesus, 
jiɡi̶jaa odilokoteloco niɡ̶ijo noiigi. Odaa niɡ̶ipegitalo Jesus ja domaɡa̶ 
napicoɡo̶. 
48Pida Jesus meeteta, “Judas, me domaɡ̶adapiciɡ̶i, oleetibige me 
adikeenitiogi idi ineloɡo̶dodipi, Ee Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi?” 
49Niɡ̶ijo noɡo̶nadi niɡ̶ijo anodiotibece Jesus niɡ̶ida niciagi, odaa ja 
nigikanaɡa̶, modi, “Ǥoniotagodi, emaani me jiticodaɡa̶ticoace jatiiɡ̶atiogi 
ɡo̶dodaajoli-ocaɡa̶tedi?” 
50Odaa jiɡ̶ijo ica aneyacilotidi ica limeedi niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi, 
yakagiditice napaaɡa̶te ane diɡ̶eticogi libaaɡa̶di. 
51Pida Jesus yoxoɡo̶, meete, “Jaɡa̶bo, jinaɡ̶aleeɡa̶wii ɡa̶doenatagi!” Odaa ja 
dibatedinece napaaɡa̶te niɡ̶ijo nimeedi, odaa ja yexocaɡ̶aditacedi. 
52Odaa jeɡ̶eetediogi niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa icoa ninionaɡa̶ 
iodaɡa̶wadi anoyowie Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, icoa lacilodi judeutedi, 
anigotibeci moniwilo. Odaa jeɡ̶eetediogi, “Igame leeɡo̶ditiwaji manadeegi 
inoa ɡa̶dodaajoli-ocaɡ̶atedi inaa ɡ̶aneboli madiwilotiwaji, micataɡa̶ deɡ̶ee 
ɡo̶nematagodi? 
53Ijiɡ̶ijo me jawataɡa̶gitiwaji minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi inoatawece 
nokododi, pida aɡa̶diwilotiwaji. Pida niɡ̶ina natigide, jiɡ̶icota lakata 
Aneotedoɡo̶ji ane nibikota mabaatiwatiwaji, ja limedi niɡ̶ina anida aneetege 
nexocaɡ̶a me ini loniciwaɡa̶ meo loenatagi me dakapetigi.” 

Pedro mee ica me daɡ̶a yowooɡ̶oditeda Jesus 
(Mateus 26.57-58, 69-75; Marcos 14.53-54, 66-72; João 18.15-18, 25-27) 

54Odaa joɡo̶niwilo Jesus, joɡo̶yadeegitedicogi liɡ̶eladi niɡ̶ijo lacilo-
sacerdotitedi. Odaa Pedro ja diotece, pida leegitece me yototedice. 
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55Niɡ̶ijo noɡo̶yelotigi noledi liwigotigi niogó ica diimigi, odaa ja 
dinitotibigiwaji. Odaa Pedro jaɡa̶ɡa̶ nicotini miditaɡ̶a. 
56Naɡ̶a nicotini, odaa aca niimete ja nadi liniogotibece noledi. Naɡa̶ iwi, 
odaa jeɡ̶ee, “Niɡ̶ini aaginaɡa̶ idiaaɡ̶i-iitice mijoataɡ̶a Jesus!” 
57Pida Pedro mee, “Awicije, aɡ̶icoa daɡa̶ yowooɡo̶tagi!” 
58Aona niɡ̶ica daɡa̶ leegi, ica ɡo̶neleegiwa naɡ̶aɡa̶ nadi, odaa jeɡ̶ee, “Niɡ̶ida 
makaami eji makaami eledi ganigepidiɡi̶ca niɡ̶ijo anodiotibece.” Pida Pedro 
ja igidi, meeta, “Ǥodokaaɡ̶edi, aɡ̶ica daɡa̶ jiotibece!” 
59Naɡ̶a ixomaɡa̶tice onaniteci lakata, ica eledi ɡo̶neleegiwa jeɡ̶ee, 
“Jeloɡo̶ditaɡa̶wa niɡ̶ina anewi, niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa idiaaɡ̶itice mijoataɡa̶, 
leeɡo̶di icoɡo̶ticogi nipodigi Galiléia!” 
60Pida Pedro mee, “Nagoodi ɡo̶dokaaɡ̶edi, odaa aɡ̶ica daɡ̶a jowooɡo̶di 
niɡ̶ica ane ɡ̶adalakita!” Odaa aoniɡi̶ca daɡa̶ leegi, eɡ̶idaaɡ̶ee me 
dotaɡ̶atibece, naɡa̶noe okoɡo̶koodi. 
61Odaa Ǥoniotagodi ja nawiilitetetege me iwiteta Pedro. Odaa Pedro ja 
nalaɡa̶tibige niɡ̶ijoa Ǥoniotagodi lotaɡa̶teta, neɡ̶eeteta, “Niɡ̶ina enoale, 
aniɡ̶icatibige daɡ̶a anoe okoɡo̶koodi, odaa itoatadiɡ̶ida meni me 
daɡa̶dowooɡo̶ti.” 
62Odaa Pedro ja noditicogi anei, odaa eliodi manoetibece. 

Icoa iodaɡ̶awadi onalaketedibige Jesus 
(Mateus 26.67-68; Marcos 14.65) 

63Icoa ɡo̶neleegiwadi anoyowie Jesus onigiwogotedice, codaa 
monalaketedibige. 
64Onoxoco ligecooɡe̶li, odaaɡo̶yalaketigi latobi, odaa joɡo̶ige, moditalo, 
“Iwela, amiijo ica ane ɡa̶dalakeni?” 
65Odaa owidi eletidi anodigotalo moyametibigo. 

Jesus ideite lodoe ica me dilapode lacilodi judeutedi 
(Mateus 26.59-66; Marcos 14.55-64; João 18.19-24) 
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66Naɡ̶a yeloɡo̶tibige, niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi, ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anoiiɡ̶e 
sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, niɡ̶idi ja 
yatecoɡo̶. Odaa joɡo̶dipoko monadeegitedicogi Jesus lodoe me dilapode. 
67Odaa joɡo̶ige, moditalo, “Manige akamaɡa̶kaami Niɡ̶icoa ane niwakatee 
Aneotedoɡo̶ji me ɡo̶datamaɡa̶teetetege ɡo̶daxakawepodi? Enitoɡo̶wa nige 
naɡ̶akamaɡa̶kaami!” Odaa ja igidi, meetediogi, “Deɡ̶ejitaɡa̶watiwaji 
neɡ̶emeɡ̶ee, aɡa̶dadiwaɡa̶ti. 
68Codaa daɡa̶ ɡa̶digeetiwaji, aɡa̶digiti. 
69Pida Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi, aɡ̶ica daɡa̶ leegi 
odaa ja idicotini liwai libaaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji aninoatawece loniciweɡ̶eco.” 
70Odaa iditawece joɡo̶ige, moditalo, “Ida makaami, akaami Lionigi 
Aneotedoɡo̶ji?” Odaa ja igidi, meetediogi, “Ewi niɡ̶ida alitigi ɡ̶agegi ewi 
neɡ̶emeɡ̶ee Lionigi Aneotedoɡo̶ji.” 
71Odaa joɡo̶di, “Aɡa̶lee jopooɡa̶tibige eledi oko daɡa̶ neloɡo̶ditoɡ̶owa 
aneyatedigi ligegi, leeɡ̶odi okomoɡo̶ko ja jajipaaɡa̶talo ane lotaɡa̶neɡ̶egi!” 

Lucas 23 
Jesus oyadeegitalo Pilatos, ica romaano ane iiɡ̶e nipodaɡ̶a Judéia 

(Mateus 27.1-2, 11-14; Marcos 15.1-5; João 18.28-38) 

1Odaa ijotawece niɡi̶jo lapo-nelegi dabiditiniwace, odaa joɡo̶yadeegi Jesus 
minitaɡ̶a Pilatos. 
2Odaa ja notaɡ̶anaɡa̶teloco modakapetege Jesus, modi, “Ja jibaɡa̶talo 
niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa ane niiɡa̶xitediniwace ɡo̶doiigi modakapetege 
romaanotedi, codaa me doɡo̶yedia ane leeditibige me jedianaɡa̶ César, 
ninionigi-eliodi romaanotedi. Codaa Idaaɡ̶idoa mee ica minionigi-eliodi, 
Aneotedoɡo̶ji ane niiɡ̶e.” 
3Odaa Pilatos ja ige Jesus, meetalo, “Ewi naɡa̶kamaɡ̶akaami ninionigi-eliodi 
judeutedi?” Jesus ja igidi, meeteta, “Iniotagodi, ewi niɡ̶ida ɡa̶gegi.” 
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4Odaa Pilatos jeɡ̶eetiogi niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijo noiigi-nelegi, 
“Aɡ̶ica ane beyagi ane jinaditece idoa ɡ̶oneleegiwa daɡ̶a jiiɡ̶enatakatalo 
moyeloadi.” 
5Pida joɡo̶yopilaɡa̶ditacelogo niɡ̶ijoa lotaɡa̶, notigimadaɡa̶, modi, “Pida 
niiɡa̶xitediniwace ɡo̶doiigi anitawece Judéia modakapetege romaanotedi, 
anetiɡo̶diiɡ̶e. Yajela nipodigi Galiléia, natigide jeɡ̶enotedicogi digoina 
Jerusalém.” 

Jesus jaɡ̶aɡ̶oyadeegitedicogi lodoe Herodes, niɡ̶ijo anoiolatice romaanotedi 
me iiɡ̶e nipodaɡ̶a Galiléia 

6Niɡ̶ijo Pilatos naɡa̶ wajipatibece Jesus mida aneetetege noiigi galileu, odaa 
ja ige migewi me galileu. 
7Igaanaɡa̶ yowooɡ̶odi Pilatos Jesus me icoɡo̶tedicogi nipodigi anei me 
diiɡ̶enataka Herodes, odaa ja iiɡ̶etedicogi minitaɡ̶a, leeɡo̶di Herodes aaɡa̶ɡa̶ 
ini manitaɡ̶a nigotaɡa̶ Jerusalém niɡ̶ijoa nokododi. 
8Niɡ̶ijo Herodes naɡa̶ nadi Jesus, odaa eliodi me ninitibece, leeɡo̶di ijo me 
wajipatibece icoa anee, codaa akaa domaɡ̶a yemaa me nadi. Odaa ja 
walitibigege Jesus deɡ̶eote okanicodaaɡi̶ca ɡo̶doxiceɡ̶edi. 
9Codaa eliodi me nigetedice Jesus, pida aigidi. 
10Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, idiaaɡ̶i dabiditiniwace. Odaa 
dinoniciwaɡa̶ditibigiwaji me notaɡa̶naɡa̶ modakapetege Jesus. 
11Herodes ijaaɡ̶ijoa niodaɡa̶wadi oniweenigitedice Jesus, codaa 
moyametibigo. Onixomeɡ̶etedinigi nijayogo inionigi-eliodi, odaa Herodes ja 
iiɡe̶tacedicogi minitaɡ̶a Pilatos. 
12Odaa Herodes ijaa Pilatos ja dinokaaɡ̶etewamigi ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo noko, 
leeɡo̶di niɡ̶icoa nokododi dinelatiwage. 

Pilatos diiɡ̶enatakatalo Jesus moyeloadi 
(Mateus 27.15-26; Marcos 15.6-15; João 18.39–19.16) 

13Odaa Pilatos ja yatecoɡo̶tee niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa 
lacilodi judeutedi, codaa mijotawece niɡ̶ijo noiigi. 
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14Odaa jeɡ̶eetiogi, “Jaɡ̶anadeegitediwatiwaji niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa menitiwa 
ica meote lacilo ɡa̶doiigi me nakapetegipi romaanotedi. Pida digawinitiwaji, 
ja inigetedice ɡa̶dodoe, odaa jakadi ina me diɡ̶ica loenatagi ane beyagi, 
niɡ̶ijoa anenitalo meote. 
15Codaa Herodes idaaɡ̶ee yakadi me diɡ̶ica loenatagi ane beyagi, joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di me niiɡ̶etacedicogi mokotaɡa̶. Pida digawinitiwaji! Aɡ̶ica loenatagi 
ane beyagi daɡa̶ leeditibige me jiiɡ̶enatakatalo moyeloadi. 
16Pida jiiɡ̶enatakatalo moyametibigo, odaa nigidiaaɡ̶idi ja jikatedice.” 
17Inoatawece nicaaɡa̶pe me nakatio nalokegi Páscoa, leeditibige Pilatos me 
ikatice onidateci ɡo̶neleegiwa niwilogojegi, leeɡo̶di mina ligileɡ̶egitibece. 
18Odaa iditawece niɡ̶idi noiigi notaɡ̶anaɡa̶teloco, codaa napaawaɡa̶teloco, 
modi, “Adeegi niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa meloati, odaa anikanitoɡo̶domi 
Barrabás!” 
19Niɡ̶ica Barrabás one niwilogojegi leeɡ̶odi eyatege niɡ̶idi noiigi me 
lakapetegipi ninionigi-eliodi romaanotedi, codaa onica laigo. 
20Odaa Pilatos joɡo̶pitacege me notaɡa̶neɡ̶etiniwace, leeɡ̶odi domaɡa̶ 
lipegeɡ̶edi me ikatedice Jesus. 
21Pida jeɡ̶epaanaɡa̶ napaawaɡa̶teloco niɡ̶ijo noiigi, modi, “Otonitedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te! Otonitedeloco nicenaɡa̶naɡa̶te!” 
22Odaa jiɡ̶icota me itoatadiɡ̶ida Pilatos me nigetiniwace, meetiogi, “Pida 
amiini ica loenatagi ane beyagi me leeditibige me jiiɡ̶enatakatalo 
moyeloadi? Emeɡ̶ee aɡ̶ica jakadi ane leeɡo̶di daɡa̶ jiiɡ̶enatakatalo 
moyeloadi. Pida jiiɡ̶enatakatalo monalaketedibige. Nigidiaaɡ̶idi odaa ja 
jikatedice.” 
23Pida idokee modoletibige niɡ̶ica mowo anodigotalo Jesus, codaa 
jeɡ̶epaanaɡa̶ dinigetaɡ̶ateetibigiwaji me napaawaɡa̶teloco, modipokotibige 
moyototedeloco Jesus nicenaɡ̶anaɡa̶te. Niɡ̶ijo noiigi ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anoiiɡe̶ 
sacerdotitedi napaawaɡa̶ neɡ̶epaa oyakadi anodoletibige. 
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24Odaa Pilatos ja yajigo Jesus midiwa iodaɡa̶wadi mowo niɡ̶ica anoyemaa 
modigotalo niɡ̶ijo noiigi. 
25Odaa ja ikatice niɡ̶ijo anodipoko me ikatice, ane diniwilo leeɡ̶odi 
meyatege loiigi modakapetege ninionigi-eliodi romaanotedi codaa me daije. 
Pida Jesus baanaɡa̶ yajigo midiwa iodaɡa̶wadi moyeloadi, anoyemaa niɡ̶ijo 
noiigi-nelegi modigotalo. 

Jesus oyototedeloco nicenaɡ̶anaɡ̶ate 
(Mateus 27.32-44; Marcos 15.21-32; João 19.17-27) 

26Odaa niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi joɡo̶yadeegi Jesus. Eɡ̶idaa diiticogi migotibeci, 
joɡo̶dakapetege ica ɡ̶oneleegiwa ane liboonaɡa̶di Simão ane liɡ̶eladi 
nigotaɡa̶ Cirene. Simão icoɡo̶ticogi nipodigi. Odaa joɡo̶dibata Simão, 
oyexaɡa̶teloco naɡa̶jo nicenaɡa̶naɡ̶ate digoina lewagi, odaa joɡo̶wo me 
yadeegi dilokotelogo Jesus. 
27Eliodi ica noiigi anodiotece Jesus. Liwigotigi niɡ̶idi oko ijo iwaalepodi ane 
noenaɡ̶ateloco, codaa eliodi me agecaɡa̶lodipi leeɡo̶di niɡi̶da anodigotalo 
Jesus. 
28Pida Jesus naɡ̶a nawiilitetetege, odaa jeɡ̶eetediogi, “Iwaalepodi, anakaami 
niɡ̶eladimigipitigi Jerusalém, jinaɡ̶anoeni leeɡo̶di niɡ̶ida aneji, pida anoeni 
leeɡo̶di akamaɡ̶akaamitiwaji idiaa ɡa̶dionigipi! 
29Leeɡo̶di ewi micota nokododi niɡ̶ina oko nigodi, ‘Ninitibigiwaji niɡ̶ina 
iwaalepodi analee diɡ̶ica linala!’ 
30Codaa odipokotalo niɡ̶inoa wetiadi, modi, ‘Ǥodapoɡo̶teɡ̶egiti!’ Codaa 
oditiogi niɡ̶inoa lojotakatedi, ‘Ǥodaaɡa̶teɡ̶egitini!’ 
31Igaataɡa̶ nigowo niɡ̶ida anodigotiwa, Ee ane ideɡ̶enaɡa̶, ane iciagi niɡ̶ina 
iwoɡo̶ baɡ̶alee dione (ane doɡo̶ibake mowo noledi), pida ɡa̶daxakawepodi 
baɡa̶ daɡa̶xa me beyagi anodigotaɡa̶wa, ane ɡ̶adiciagi niɡ̶ina iwoɡo̶ 
baanaɡa̶ yadilo (ane yabidi, odaa aɡ̶ica ane yeyaɡa̶tice).” 
32Niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi eletidi oyadeegi itoataale ɡo̶neleegiwadi 
ɡo̶nematagododi me lemaɡa̶wepodi Jesus. 
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33Niɡ̶ijo noɡo̶tota ica lojotaɡa̶di ane liboonaɡa̶di “Libitagi Ǥodacilo”, odaa 
jiɡi̶diaaɡ̶i Jesus moyototedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate. Ijaaɡ̶ijoa itoataale 
ɡo̶neleegiwadi ɡo̶nematagododi eletidi nicenaɡa̶naɡa̶tedi anoyototelogo, 
onidateci diɡ̶eticogi liwai libaaɡa̶di Jesus, ijo eledi diɡ̶etege nimagijegi. 
34Jesus mee, “Eiodi, jinaɡa̶loikatiti niɡ̶idi noiigi leeɡo̶di niɡ̶ida anodigotiwa. 
Igaataɡ̶a aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ida ane loenatagi.” Odaa joɡo̶iwi anepaɡa̶ 
dinetetece noɡo̶dinawalacetibige lowoodi. 
35Ica noiigi-nelegi idiaaɡ̶itice dabiditiniwace oiwitalo Jesus, ijaaɡ̶ijoa 
lacilodi eletidi idiaaɡ̶iticoaci, odaa modi, “Eote eledi oko me newiɡ̶atace. 
Daantiɡ̶idaaɡ̶idoa Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me ɡo̶dewikatidi, ane 
iomaɡ̶aditedice Aneotedoɡo̶ji, daɡa̶nagawini ida nimaweneɡ̶egi meote 
lewiɡa̶.” 
36Niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi oyametibigo Jesus. Igotibeci midoataɡa̶ 
domoɡo̶yacipeɡ̶etalo viinyo ane daɡa̶ dakake loojedi. 
37Odaa moditalo, “Nigewi makaami ninionigi-eliodi judeutedi, dicakamaɡa̶ 
awii ɡa̶dewiɡa̶!” 
38Madataɡa̶ licenaɡa̶naɡa̶te Jesus ditibigimedawaanigi lacilo, oyototeloco 
taaboa-liwai ane diniditeloco, "NIǤIDOA NINIONIGI-ELIODI JUDEUTEDI.” 
Diniditelogo niɡ̶ijoa notaɡa̶ nioladi greego, nioladi romaano, nioladi 
hebraico. 
39Ganigepidiɡ̶ica niɡ̶ijoa itoataale ɡo̶nematagododi anaɡa̶ɡa̶ oyototeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te, beyagi lotaɡa̶talo Jesus, meetalo, “Nigewi 
naɡ̶akamaɡa̶kaami ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji, dice awii ɡa̶dewiɡ̶a, codaa 
moko awii ɡo̶dewiɡa̶!” 
40Pida niɡ̶ijo eledi ɡo̶nematagodi ja yoxoɡo̶, meeta, “Jinaɡ̶awii niɡ̶ida 
ɡa̶gegi, agodaɡa̶doiitalo Aneotedoɡo̶ji? Etiɡo̶diloikatidi midokida 
anodigotoɡo̶wa. 
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41Codaa niɡ̶ida ɡo̶dawikodigi oko itoataale baɡa̶ iɡ̶enaɡa̶, leeɡ̶odi me 
jedianaɡa̶teloco niɡ̶ijoa ɡ̶odoenataka ane beyagi. Pida niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa, 
aɡi̶ca loenatagi ane beyagi.” 
42Odaa jeɡ̶eetalo Jesus, “Iniotagodi, analakitibigiji, nigadopilitijo, nige 
limedi managi iiɡ̶eni inoatawece.” 
43Odaa Jesus jeɡ̶eeteta, “Ejitaɡa̶wa niɡ̶ina anewi, niɡ̶ina noko adeoni 
meetaɡa̶ digoida ditibigimedi.” 

Lemeɡ̶egi Jesus 
(Mateus 27.45-56; Marcos 15.33-41; João 19.28-30) 

44-45Naɡ̶a nipegi me yaxoɡo̶-noko, odaa aligeɡ̶e ja ipe, ja nexocaɡa̶ 
inatawece iiɡo̶, neɡe̶paa iniwatadaɡa̶ni lakata me ɡo̶cidi. Codaa naɡa̶jo 
lipegeteɡ̶e minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, ane iomaɡa̶ditege oko aneite 
Aneotedoɡo̶ji, naɡa̶jo lipegeteɡ̶e daawidigidicetigi liwigotigi ditibigimedi, 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi neɡ̶epaa natinedi. 
46Odaa Jesus dinigetaɡa̶tee me dapaawe, mee, “Eiodi, jajigotaɡ̶awa iwigo!” 
Naɡa̶ nigotedini me dotaɡ̶a, odaa ja yeleo. 
47Niɡ̶ijo nowienoɡo̶di niodaɡ̶awadi romaanotedi naɡa̶ nadi niɡ̶ijo niciagi, 
odaa ja iweniɡ̶ide Aneotedoɡo̶ji, mee, “Niɡ̶ica mewi niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa 
me diɡ̶icata loenatagi ane beyagi!” 
48Ijotawece niɡ̶ijo oko ane dilapode moiwi niɡ̶ida niciagi, 
joɡo̶yabaketibigeloco elipije, moikee magecaɡa̶lodipi, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi 
joɡo̶piticogi inoa liɡe̶latedi. 
49Odaa ijotawece niɡ̶ijo lokaaɡ̶etedipi Jesus, ijaaɡ̶ijo iwaalepodi anoniotece, 
oicoɡo̶ticogi nipodigi Galiléia, aɡ̶ipegitiobece, pida boɡ̶onadi ijoatawece 
anee niɡ̶ijo niciagi. 

Oixotiwece lolaadi Jesus midataɡ̶a lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a 
(Mateus 27.57-61; Marcos 15.42-47; João 19.38-42) 

50-51Onini ica ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di José, ane liɡ̶eladi aca nigotaɡa̶ 
Arimatéia, nipodigi Judéia. Inaaɡ̶ina ɡo̶neleegiwa anele, codaa me iɡ̶enaɡa̶, 
nibeotibigege ica noko Aneotedoɡo̶ji nige iiɡ̶e inatawece iiɡ̶o. Codaa ida 
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aneetege icoa seteenta lacilodi judeutedi. Pida aniwoditema niɡ̶icoa eletidi 
lacilodi, niɡ̶ijo noɡo̶doletibige nimaweneɡ̶egi mowo anodigotalo Jesus. 
52Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa igo minitaɡa̶ Pilatos dipokota Jesus lolaadi. 
53Odaa José jiɡ̶igo noɡa̶ Jesus lolaadi madataɡ̶a nicenaɡa̶naɡ̶ate, odaa ja 
ilipaditigi aca niɡ̶elate. Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja ixotiwece niɡ̶ijo lolaadi Jesus 
catiwedi ica lawimaɡ̶ajegi-wetiɡa̶, baanaɡ̶a igo me dinaligi maditaɡa̶ aca 
wetiɡa̶. Niɡ̶ijo lawimaɡa̶jegi aniɡ̶ica doɡo̶ibake diɡ̶ica émeɡ̶egi 
anoixotiwece. 
54Niɡ̶ijo noko anaɡa̶ nakatio saabado, pida niɡ̶ijo noko niɡ̶idi noiigi 
joɡo̶dinoetege ica saabado. 
55Niɡ̶ijo iwaalepodi anoniotece Jesus anoicoɡo̶ticogi Galiléia, joɡo̶dioteci 
José. Odaa boɡo̶nadi niɡ̶ica lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶, codaa monadi niɡ̶ica 
anodigota lolaadi Jesus. 
56Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶piticogi inoa liɡ̶elatedi, odaa joɡo̶yoe edokojetedi, ina 
najidi aneletege lanigi, moyatita Jesus lolaadi. Naɡa̶ saabado 
jaɡ̶anipetiniwace, ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji. 

Lucas 24 
Jesus naɡ̶a yewiɡ̶atace 

(Mateus 28.1-10; Marcos 16.1-8; João 20.1-10) 

1Naɡ̶a domiingo me nigoitijo, niɡ̶ijo iwaalepodi jiɡ̶igotibeci midataɡa̶ niɡ̶ijo 
lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶ anoyatice lolaadi Jesus, oyadeegi nadokojetedi 
anoyoe. Codaa ijo eledi iwaalepodi lixigaɡ̶awepodi. 
2Niɡ̶icotiobeci, odaa joɡo̶nadi naɡa̶jo wetiɡa̶ nelegi anoyatita monoxoco 
niɡ̶ijo lawimaɡ̶ajegi-wetiɡa̶, joɡo̶noɡa̶ticogi niɡ̶ijo aneitice. 
3Pida naɡa̶ dakatiobece, aɡa̶leeɡ̶ica moyakadi lolaadi Ǥoniotagodi Jesus. 
4Aɡo̶yowooɡo̶di ane diitigi niɡ̶ida niciagi, odaa eɡ̶idaaɡ̶ee me 
nowookonaɡa̶, codaa noɡ̶onida dinikeetiogi lodoe itoataale ɡo̶neleegiwadi, 
odinixotinigilo nowoodi ane datale. 
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5Odaa niɡ̶ijo iwaalepodi eliodi me doitibigiwaji, dakagitiniwace neɡ̶epaa 
iiɡo̶. Odaa niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi ja nigikanaɡa̶, modi, “Igaameni ina 
moleetibigetiwaji midiwataɡa̶ émaɡa̶ɡa̶ ijoa baanaɡa̶ yewiɡa̶? 
6Aɡ̶icoatedigi digoina, pida ja yewiɡa̶tace. Eɡ̶analakitibigetiwaji ijoa 
lotaɡ̶atedaɡa̶wa maleeɡ̶idiaaɡ̶itedice nipodigi Galiléia, niɡ̶ijo 
neɡ̶eetedaɡa̶watiwaji, 
7‘Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, leeditibige 
metidajigotiogi ɡo̶neleegiwadi abeyacaɡa̶ɡa̶, codaa etidototeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te, igaanige ixomaɡ̶atedijo itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa ja 
idewiɡa̶tace.’” 
8Odaa niɡ̶ijo iwaalepodi joɡo̶nalaɡa̶tigilo niɡ̶ijoa lotaɡa̶. 
9Odaa joɡ̶opitibeci, me icoɡo̶ticogi midataɡa̶ lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶, igotibeci 
oyeloɡo̶ditiogi niɡ̶ijo oonze anodiotibece Jesus, ijaaɡ̶ijo eletidi. 
10Niɡ̶ijo iwaalepodi noɡ̶oyatematitiogi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Jesus, anonadi, 
niɡ̶idi iwaalepodi liboonaɡa̶tedi Maria Madalena, Joana, Maria ane eliodo 
Tiago, ijaaɡ̶ijo eledi iwaalepodi lixigaɡ̶awepodi. 
11Pida noɡ̶owajipata niɡ̶ijo latematigo niɡ̶ijo iwaalepodi, oyakadi ina daɡa̶ 
dinetoletibigiwaji, odaa aɡ̶oyiwaɡa̶di. 
12Pida naɡa̶ dabiditi Pedro, odaa ja walokoditicogi midataɡa̶ niɡ̶ijo 
lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶. Niɡ̶icoticogi, odaa dakagitini iwitiwece catiwedi. Pida 
ijoka naditeda niɡ̶ijoa niɡ̶elateli. Odaa joɡo̶piticogi liɡ̶eladi, eliodi me 
nawela leeɡo̶di niɡ̶ijo ane nadi. 
Jesus iwidatediogi itoataale anodiotibece digoida naigi nigotakawaana Emaús 

(Marcos 16.12-13) 

13Ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo noko itoataale anodiotibece igotibeci manitaɡa̶ 
nigotakawaana anodita Emaús, ejime itoa leegoa me yototice Jerusalém. 
14Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi odinotaɡ̶aneɡ̶etigi niɡ̶icoa ane loanico Jesus. 
15Eoniɡ̶idaaɡ̶ee me dinotaɡ̶aneɡ̶e, dinotigimadetiwage, naɡa̶ iwidatediogi 
Jesus, odaa ja lixigaɡa̶wepodi. 
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16Odaa noɡo̶nadi aɡo̶yowooɡ̶odi, Aneotedoɡo̶ji eote me 
doɡo̶yowooɡo̶diteda. 
17Odaa Jesus ja nigetediniwace, meetediogi, “Amiina ica ane 
ɡa̶dalakitatiwaji ina naigitece? Codaa igame leeɡo̶di ina makaami 
agecaɡ̶alodipi?” 
18Odaa ica ane liboonaɡ̶adi Cleopas ja igidi, meetalo, “Manigakamokakaami 
ane ideoni Jerusalém, ane daɡa̶ yowooɡo̶di ijo niciagi, natigidiwaɡ̶a niɡ̶ijoa 
nokododawaanaɡ̶a ane ixomaɡa̶tedice?” 
19Odaa ja digika, meetediogi, “Amiida ica niciagi ane ɡa̶dalaki?” Odaa 
joɡo̶igidi, moditalo, “Idinotaɡa̶neɡ̶enaɡ̶atigi ninyaagi Jesus, niɡ̶ijoa 
anelatedibige Nazaré. Inaaɡ̶ina niɡ̶ina ane yeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡo̶ji 
lowooko, eliodi nimaweneɡ̶egi niɡ̶ina me dotaɡ̶a, codaa owidi loenataka 
datikate loniciwaɡ̶a lodoe Aneotedoɡo̶ji, codaa me lodoe eliodi oko. 
20Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa ɡo̶dacilodi oyajigo moyeloadi, odaa 
joɡo̶yototedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate. 
21Pida ja domiɡ̶ijaa jaliiɡa̶talo me yatamaɡa̶teetetege ɡ̶odoiigi Israel niɡ̶ina 
laxakawepodi. Pida niɡ̶ina noko jeɡ̶eote itoatadiɡ̶ida nokododi moyeloadi. 
22Pida ijo iwaalepodi ɡo̶dokaaɡ̶etedipi mejiwaɡa̶tibece Ǥoniotagodi, 
owotibige meliodi me ɡo̶dawela. Eka yapacaɡ̶atege nigoi, niɡ̶igotibeci 
midataɡa̶ lawimaɡ̶ajegi-wetiɡa̶ anoyatice lolaadi Ǥoniotagodi. 
23Odaa aɡa̶leeɡ̶ica moyakadi lolaadi. Odaa ja dopitijo modi ica 
modinikeetiogi icoa aanjotedi, odaa niɡ̶icoa aanjotedi onodi ica naɡa̶ 
yewiɡa̶tace. 
24Odaa jiɡ̶ijo ɡo̶dokaaɡ̶etedipi anigotibeci midataɡa̶ niɡ̶ijo lawimaɡ̶ajegi-
wetiɡa̶, odaa joɡo̶nadi mewi niɡ̶ijo anodita niɡ̶ijo iwaalepodi. Pida aɡ̶icoa 
monadi Ǥoniotagodi Jesus.” 
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25Odaa Jesus jeɡ̶eetediogi, “Niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶ica ɡa̶dowoogo, codaa 
dakake ɡa̶daaleɡ̶enali, me daɡa̶ iwaɡa̶titeda ijoatawece lotaɡ̶a niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko. 
26Niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji ane niiɡ̶e leeditibige me dawikode, odaa ja 
dakatediwece miniwataɡa̶ Eliodi.” 
27Odaa ja yeloɡo̶ditediogi ijotawece liwai Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi 
aneetece Jesus. Yajela niɡ̶ijo liwai Moisés ligegi, ijaaɡ̶ijo liwai aneetece 
Jesus, anoidi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko. 
28Niɡ̶ijo noɡo̶dipegita naɡa̶jo nigotakawaana ane diiticogi, Jesus eote 
micataɡa̶ daɡ̶a ixomaɡ̶atedicogi odoe. 
29Odaa joɡ̶onolitedini, moditalo, “Inaaɡo̶ni mokotaɡa̶, leeɡo̶di ja ɡo̶cidi.” 
Odaa ja dakatediwece ica diimigi, midiaaɡ̶inawaanigite. 
30Odaa niɡ̶ica naɡa̶ nicotedi maditaɡ̶a aca nameeja, ijaaɡ̶ijoa itoa 
ɡo̶neleegiwadi, naɡa̶ dibate ica paon, odaa ja diniotagodete Aneotedoɡo̶ji. 
Naɡa̶ inoke niɡ̶ijo paon, odaa ja yajigotediogi. 
31Odaa Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi moyowooɡo̶di me 
Jesus. Pida jiɡ̶idiaa laakadi. 
32Odaa oninitecibeci mee, “Agodaɡ̶aleeɡ̶aɡa̶, jowooɡ̶otaɡa̶ naɡ̶a itineɡ̶e 
ɡo̶daaleɡ̶ena, niɡ̶ijo naɡ̶a ɡo̶dotaɡa̶neɡ̶etedice digoida naigi me 
neloɡo̶ditedoɡo̶wa liwai Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi?” 
33Ajaaɡa̶jo naɡ̶ajo lakata naɡa̶ dabiditiniwace, odaa joɡ̶opitacicogi nigotaɡa̶ 
Jerusalém. Odaa joɡo̶totiogi niɡ̶ijo oonze anodiotibece Jesus, ijaaɡ̶ijo eledi 
oko anawatege. 
34Odaa moditiogi niɡ̶ijo itoataale, “Dicewi Ǥoniotagodi naɡa̶ yewiɡa̶tace. 
One dinikeeteta Simão.” 
35Odaa niɡ̶ijo itoataale jaɡ̶aɡo̶yatemati anodaaɡ̶ee monadi digoida naigi, 
codaa oyatemati moyowooɡo̶di Ǥoniotagodi niɡ̶ijo naɡ̶a inoke niɡ̶ijo paon. 

Jesus dinikeetediogi niɡ̶ijo anodiotibece 
(Mateus 28.16-20; Marcos 16.14-18; João 20.19-23; Atos 1.6-8) 
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36Eoniɡ̶idaaɡ̶ee moyatemati, codaa noɡ̶onidoateda Jesus naɡ̶a dinikee 
liwigotigi. Odaa jeɡ̶eetediogi, “Jemaa Aneotedoɡo̶ji meote mele 
ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji!” 
37Pida nawelatibigiwaji, codaa eliodi me doitibigiwaji, odiletibige doɡo̶nadi 
niwigo. 
38Pida meetediogi, “Igame leeɡ̶odi ina manawelatiwaji? Codaa igame 
leeɡo̶di me dawienataka ɡa̶daaleɡ̶ena? 
39Digawini ibaaɡa̶tedi, codaa me iɡo̶naka! Odaa jaɡa̶nati mewi neɡ̶emeɡ̶ee. 
Digabaatiloco, odaa joɡ̶owooɡ̶oti neɡ̶emeɡ̶ee! Leeɡo̶di niwigo aɡ̶icoa 
liboledi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ libitaka, pida akaamitiwaji madati biɡ̶inoa iboledi.” 
40Niɡ̶ijo neɡ̶ee, odaa ja ikee libaaɡa̶tedi, codaa me loɡo̶naka. 
41Pida aneɡ̶eniwaɡ̶atakanaɡa̶, leeɡ̶odi meliodi me nawelatibigiwaji, codaa 
me ninitibigiwaji. Odaa Jesus ja digika, meetediogi, “Aɡ̶ica anigetiɡ̶ida 
ɡa̶weenigi domaɡa̶ jeligo?” 
42Odaa joɡo̶yajigotalo liwai noɡo̶jegi niloogo. 
43Odaa ja dibatetege, jaɡa̶niodi lodoe niɡ̶ijo anodiotibece. 
44Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus meetediogi, “Maleeɡ̶inaaɡ̶ejotice makaamitaɡa̶tiwaji 
neɡ̶ejitaɡa̶wa me leeditibige me jixomaɡa̶teetedice ijoatawece niɡ̶ijoa 
aneetici maditaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, miditaɡa̶ niɡ̶ijo ane idí 
Moisés, miditaɡ̶a niɡ̶ijoa anoidi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji 
lowooko, codaa midiwataɡa̶ enaco.” 
45Odaa ja yajigotediogi lixakedi moyowooɡo̶di ane diitigi lotaɡa̶naɡ̶axi 
Aneotedoɡo̶ji. 
46Odaa jeɡ̶eetediogi, “Niɡ̶ida diniditeloco Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, 
Niɡ̶ijoa ane niwakatee Aneotedoɡo̶ji me yewikatidi oko, ane Cristo, 
leeditibige me dawikode, codaa me yeleo, odaa yewiɡ̶atace nige 
ixomaɡa̶tedice itoatadiɡ̶ida nokododi. 
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47Eledi diniditeloco niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi moyeloɡ̶oditiogi niɡ̶ina oko me 
leeditibige modinilaatece libeyaceɡ̶eco, odaa joɡ̶odopitalo Aneotedoɡ̶oji me 
iwilegi laaleɡ̶enali. Niɡ̶idi liiɡ̶exedi oyeloɡ̶odi niɡ̶inoa nibodicetedi odatika 
liboonaɡa̶di Cristo, minataɡa̶ inatawece noiigi, oyajela nigotaɡa̶ Jerusalém. 
48Akaami nakataɡ̶anadi niɡ̶ijo ane ininyaagi, odaa eloɡo̶titedibece niɡ̶ijoa 
ananati! 
49Odaa digawini! Emeɡ̶ee iniwakateetibigaɡa̶jitiwaji niɡ̶ijo Eiodi aneeteta. 
Pida ecoɡo̶tace inaaɡo̶ni nigotaɡ̶a Jerusalém, nigepaaɡa̶baategetiwaji 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi ane yajigotaɡa̶wa 
ɡa̶doniciwaɡa̶.” 

Jesus opitedibigimece ditibigimedi 
(Marcos 16.19-20; Atos 1.9-11) 

50Odaa Jesus ja yadeegitedicogi wetice nigotaɡa̶ neɡe̶paa manitaɡa̶ 
nigotakawaana Betânia. Naɡa̶ nawacetedibige libaaɡa̶tedi, odaa ja 
ibinietediogi. 
51Eɡ̶idaaɡ̶ee me ibinietediogi, Jesus jaɡa̶nojicetedice, odaa 
joɡo̶yadeegitedibigimece ditibigimedi. 
52Niɡ̶ijo anodiotibece odoɡ̶etetibigimece, odaa joɡo̶pitacicogi manitaɡ̶a 
nigotaɡa̶ Jerusalém, eliodi me ninitibigiwaji. 
53Odaa idioka limedi me ideiticoace minitaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, 
modigaanaɡa̶tibigimece, codaa modiniotagodetalo Aneotedoɡ̶oji. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee. (Amém). 
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O evangelho segundo João 

João 1 
Jesus oyatedigi me Lotaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

1Niɡ̶ijoa anoyatedigi me Notaɡa̶ akaaɡ̶iniwa aniɡ̶icatibige daɡ̶a igo 
inoatawece niɡ̶inoa ane jinataɡa̶. Odaa iniwa Niɡ̶ijoa anoditalo me Notaɡa̶ 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, codaa iniaaɡi̶niwa Aneotedoɡo̶ji. 
2Akaaɡ̶iniwa miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji maleediɡ̶icoateda inoatawece 
niɡ̶inoa ane jinataɡ̶a. 
3Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e meote inoatawece niɡ̶inoa ane jinataɡa̶. Aɡ̶ica idi ane 
daɡa̶ loenatagiteda. 
4Okanicodaaɡ̶ica ane yewiɡa̶, yewiɡa̶ leeɡ̶odi Iniaaɡ̶iniwa. Niɡ̶ina meote 
lewiɡa̶ oko, liciagi naɡ̶ana lokokena ane ikeeta oko anewi. 
5Naɡ̶ani lokokena ídi miditaɡa̶ nexocaɡa̶. Codaa nexocaɡa̶ ayakadi daɡa̶ 
ipeedi. 
6Niɡ̶ijo eledi João anodita João Batista. Niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa liiɡ̶exegi 
Aneotedoɡo̶ji. 
7Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e João me yalaɡa̶ta anodaaɡ̶ee naɡa̶ca lokokena, eotibige 
minatawece oko oyakadi moyiwaɡa̶di naɡ̶aca lokokena, leeɡo̶di lotaɡ̶a 
João. 
8Pida João aniɡ̶ijaa lokokena, pida enagi me yalaɡa̶ta naɡa̶ca lokokena. 
9Niɡ̶ijoa anepeɡ̶ewi me lokokena, ane nalotedeloco inatawece oko, jeɡ̶enagi 
digoina iiɡ̶o. 
10Odaa jiɡ̶inaaɡ̶itedice digoina iiɡo̶. Codaa jeɡ̶epaa eote niɡ̶ina iiɡ̶o, pida 
niɡ̶ina okotigi digoina iiɡ̶o aɡo̶yowooɡo̶di. 
11Enagi miditaɡ̶a niɡ̶idi epaa nipodigi, pida niɡ̶idi loiigi aɡo̶dibatege. 
12Pida ijotawece niɡ̶ijo anodibatege Niɡ̶ijoa ane lokokena, anonakato, 
Aneotedoɡo̶ji baɡ̶a yajigote naɡa̶tetigi me lionigipi. 
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13Aleeɡ̶odi ane licoɡ̶egi eliododipi, codaa aleeɡo̶di eliododipi moyemaa 
lionigipi, eleditace aleeɡo̶di lowooko ɡo̶neleegiwadi, pida ida aneetetege 
leeɡo̶di miniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡ̶oji eote me gela lewiɡa̶. 
14Niɡ̶ijoa anewi me Notaɡa̶ dinanatedigi me ɡ̶oneleegiwa, odaa ja inaaɡ̶ite 
mokotaɡa̶. Idioka limedi meletedoɡo̶domi, codaa me nikeetedoɡo̶wa 
inoatawece anewi niɡ̶inoa ane ikee anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡ̶oji. Jinataɡa̶ 
mida loniciwaɡ̶a, leeɡ̶odi mokiniwatece me Lionigi niɡ̶ijoa Eliodi ane ideite 
ditibigimedi. 
15João Batista ijo me yalaɡa̶talo, mee, “Joaniɡ̶iniaaɡ̶iniwa anejitece niɡ̶ijo 
meji, ‘Odaa nigidiaaɡ̶idi nige leecawaanigi me jano, enagi ane daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶egi, aiciagi, leeɡ̶odi akaaɡ̶iniwa jotigide maleedaɡa̶ janitini’”. 
16Idioka limedi mokotawece jibaɡa̶tege ane icoɡo̶tibigimece miniwataɡa̶ 
ane daɡa̶xa mele, leeɡ̶odi daɡa̶xa meletedoɡo̶domi. 
17Moisés najigotedoɡo̶wa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, pida Jesus Cristo 
baɡa̶ nikeetedoɡo̶wa me ɡo̶demaa Aneotedoɡo̶ji, codaa eleditace 
nikeetedoɡo̶wa anewi niɡ̶ica anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡ̶oji. 
18Aɡ̶ica ini oko baanaɡa̶ nadi Aneotedoɡo̶ji. Pida oniniwatece Lionigi 
anidioka limedi me ipegitetege Eliodi, baaniɡ̶iniaa nikeetedoɡo̶wa 
anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡ̶oji. 

Latematigo João Batista 

19Joaniɡ̶idaaɡ̶ee João eetece anodaaɡ̶eeteda Jesus, niɡ̶ica naɡa̶ oniiɡ̶e icoa 
lacilodi judeutedi midataɡa̶ João niɡ̶ijoa sacerdotitedi ijaaɡi̶joa leviitatedi. 
Niiɡ̶exedi oicoɡ̶oticogi manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Jerusalém. Niɡ̶ijo noɡo̶tota João, 
odaa joɡ̶oige modita, “Amakaami ida makaami?” 
20João iɡ̶enaɡa̶ me dineloɡ̶odi, adiwitaka, neɡ̶eetiogi, “Aneɡ̶emeɡ̶ee Cristo, 
Niɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me ɡo̶dewikatidi”. 
21Odaa joɡo̶igetace, modita, “Enice, amakaami? Akaami Elias?” Naɡa̶ 
niniɡo̶di meetiogi, “Aneɡ̶emeɡ̶ee”. Noɡo̶igetace, modita, 
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“Anaɡa̶kamaɡa̶kaami ica ane yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji, ane 
yalaɡa̶ta Moisés?” Odaa ja niniɡo̶di meetiogi, “Aneɡ̶emeɡ̶ee”. 
22Odaa joɡo̶igetace, modita, “Enice igame eni makaami? Jopooɡa̶tibige me 
jowooɡo̶taɡa̶ anakaami me ininiɡo̶taɡa̶ niɡ̶ijo anetiɡo̶diiɡ̶e”. 
23Igaanaɡa̶ niniɡo̶ditiogi João, eetece niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Isaías, niɡ̶ijo liotagi 
Aneotedoɡo̶ji ane yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji. Odaa jeɡ̶ee, "Ee 
niɡ̶ina ane datematika midi nipodigi ane yadilo, ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi, 
anee, 'Niɡ̶ina boɡo̶enitiwaji naigi ane igotetece Ǥoniotagodi’”. 
24Niɡ̶idi ane igotibeci liiɡ̶exedi fariseutedi joɡo̶ige João, 
25Modita, “Meni daɡ̶akaami Cristo, niɡ̶icoa liiɡ̶exegi Aneotedoɡo̶ji me 
ɡo̶dewikatidi, codaa oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ akaami Elias, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ akaami 
niɡ̶ijo ane yeloɡ̶oditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji, ane yalaɡa̶ta Moisés. 
Enice, igaamee manilegenitiniwace oko?” 
26Naɡ̶a igidi João, meetiogi, “Ee baɡa̶ jilegenaɡa̶ta ninyoɡ̶odi. Pida digoina 
ɡa̶diwigotigitiwaji ini ɡo̶neleegiwa ane diɡ̶ica mowooɡo̶titiwaji. 
27Nige leecawaanigi me jano, odaa jaɡa̶ɡ̶enagi ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi, 
aiciagi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ jakadi daɡ̶a ee liotagi me jowilece leejetedi 
liwelatedi”. 
28Niɡ̶ica noko monigetice João idei digoida manitaɡa̶ aca nigotakawaana 
ane liboonaɡa̶di Betânia, ane ideitice daato akiidi Jordão, aneite João me 
nilegetiniwace oko. 

Waxacoco ane niwakatee Aneotedoɡ̶oji 

29Neɡ̶eledi noko João ja naditege Jesus migo midataɡa̶. Odaa João jeɡ̶ee, 
“Digawinitege! Niɡi̶noa joaniɡ̶inaaɡ̶inoa Waxacoco ane niwakateetedigi 
Aneotedoɡo̶ji, ane noɡ̶a libeyaceɡ̶eco inatawece oko digoina iiɡo̶. 
30Jiɡ̶ijo me idalaɡ̶atalo, niɡ̶ijo meji, ‘Nige leecawaanigi me jano, odaa 
jaɡ̶aɡ̶enagi ɡ̶oneleegiwa ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi, aiciagi, leeɡ̶odi 
akaaɡ̶iniwa maleediɡ̶icatibige me janitini’. 
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31Emeɡ̶eeta aɡ̶epece jowooɡo̶di aniniwa. Pida janagi inilegetiniwace oko 
jatitiogi ninyoɡo̶di, jaotibige loiigi Israel moyakadi moyowooɡ̶odi anijoa”. 
32-33João eɡ̶idaa diitigi me yalaɡa̶talo Cristo, mee, “Ee ajowooɡo̶di niɡ̶ica 
anijoa. Pida Aneotedoɡo̶ji, ane idiiɡ̶e me jinilegetiniwace oko, jatita 
ninyoɡo̶di, neloɡo̶tediwa, meetediwa, ‘Icota manati Liwigo Aneotedoɡo̶ji 
me dinikateloco lacilo ɡo̶neleegiwa. Odaa niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa jiɡ̶idaaɡ̶idoa 
ane ixotediwece oko Aneotedoɡ̶oji Liwigo me yajigota loniciwaɡa̶’. Ee jinadi 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji me dinikatelogo Jesus icoɡo̶tibigimece ditibigimedi 
macataɡ̶a yotibi. 
34Ewi me jinadi niɡ̶ida niciagi, odaa ewi niɡ̶ijaaɡ̶ijoa Lionigi Aneotedoɡo̶ji”. 

Odoejedi anodiotibece Jesus 

35Neɡ̶eledi noko, idiaaɡ̶itace João icaaɡ̶icoa itoataale anodiotibeci. 
36Niɡ̶ica naɡa̶ naditece Jesus me ixomaɡa̶tedijo, odaa jeɡ̶eetiogi João, 
“Digawinitiwaji. Niɡ̶ijoa digoida, niɡ̶ijoa Waxacoco ane niiɡe̶ 
Aneotedoɡo̶ji”. 
37Noɡo̶wajipata niɡ̶ijo itoataale anodiotibeci, odaa joɡo̶igaalatece Jesus. 
38Naɡ̶a nilokotetege Jesus, odaa ja naditetege moigaalatece. Odaa ja 
nigetediniwace, meetediogi, “Amiina ica anoleetibigetiwaji?” Odaa 
joɡo̶igidi moditalo, “Rabi, igamei ica ɡ̶adiɡ̶eladi?” (“Rabi” niɡ̶ina anejinaɡa̶ 
“Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di”.) 
39Jesus meetediogi, “Anagitiwaji, awini ane yotokaɡa̶di”. Odaa jiɡ̶igotibeci, 
joɡo̶nadi ane lotokaɡ̶adi Jesus. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i miniwataɡa̶ niɡ̶ijo noko. 
Naɡa̶ doletibige me deez lakata me nigoitijo. 
40Onijoteci niɡ̶ijoa itoataale ane wajipatalo lotaɡa̶ João, ane igaalatece 
Jesus, liboonaɡ̶adi André, nioxoa Simão Pedro. 
41Aɡ̶ica ane yopaɡa̶di André jiɡ̶igo doletibige Simão niɡ̶ijo nioxoa. Naɡa̶ 
yakadi, odaa jeɡ̶eeta, “Ja jakataɡa̶ Niɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji me 
ɡo̶dewikatidi, ane liboonaɡa̶di Cristo.” 



341 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

42Odaa André ja yadeegi Simão miniwataɡa̶ Jesus. Naɡa̶ iwiteta Jesus, 
meete, “Niɡ̶ida makaami akaami Simão, akaami lionigi João. Odaa natigide 
ja ɡa̶boonaɡ̶adi Cefas”. (“Cefas” idaaɡ̶ida me “Pedro”, niɡi̶na anejinaɡa̶ta 
“wetiɡa̶”.) 

Jesus eniditeta Filipe ijaa Natanael modiotibece 

43Neɡ̶eledi noko, Jesus ja lowoogo migo eledi nipodigi ane liboonaɡa̶di 
Galiléia. Odaa ja dakapetetege Filipe, odaa jeɡ̶eete, “Anagi, aniwitibici!” 
44Filipe elatibige nigotaɡa̶ Betsaida, ane liɡ̶eladi André ijaa Pedro. 
45Filipe ja doletibige Natanael, igaanaɡa̶ yakadi, odaa meeta, “Jakataɡ̶a 
iniwa ɡ̶oneleegiwa ane liboonaɡa̶di Jesus, niɡ̶ijoa lionigi José, 
niɡ̶elademigitigi nigotaɡa̶ Nazaré. Moisés akaa idí niɡ̶ica anodaaɡ̶eeteda 
maditaɡa̶ lotaɡa̶naɡa̶xi liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, codaa me niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji oidi anodaaɡ̶eeteda miniwa.” 
46Odaa mee Natanael, “Aniɡ̶ica jinadi oko anele anelatibige nigotaɡa̶ 
Nazaré”. Odaa Filipe ja niniɡo̶di, meeta, “Anagi, awini”. 
47Naɡ̶a naditetege Jesus Natanael menagi miniwataɡa̶, odaa mee, 
“Digawiniticogitiwaji digoida. Niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa yeloɡo̶ melatibige Israel, 
codaa niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa ainaale eledi oko”. 
48Natanael ja ige Jesus, meetalo, “Amiica ica madowooɡo̶ti?” Jesus naɡa̶ 
igidi, meeteta, “Aniɡ̶icatibige Filipe deɡ̶eniditaɡa̶wa, jinaditaɡa̶wa 
midiaaɡo̶ni anicooti libatadi naɡ̶ada niale ‘fiigoigo’”. 
49Natanael meetalo Jesus, “Iniotagodi, niɡ̶ida makaami, akaami Lionigi 
Aneotedoɡo̶ji, jaɡa̶kamaɡ̶akaami ninionigi-eliodi ɡo̶doiigi Israel”. 
50Odaa Jesus meeteta, “Mige adadiwaɡa̶ti leeɡo̶di mejitaɡa̶wa me 
jinaditaɡ̶awa libatadi naɡ̶ajo niale? Pida niɡ̶ida makaami icota manati 
eletidi yoenataka ane daɡa̶xa me libinienaɡ̶a yayoketice niɡi̶da ananati”. 
51Eledi meeteta Jesus, “Ewi mejitaɡa̶watiwaji, icota manati me domoke 
ditibigimedi, odaa anatitiwaji niaanjotedi Aneotedoɡo̶ji igotibeci 
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ditibigimedi, naɡa̶ dinikatiniwace meetaɡa̶ ane Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi”. 

João 2 
Jesus onode migo ica nadoneɡ̶egi 

1Naɡ̶a ixomaɡa̶tedijo itoataale nokododi meniditediogi niɡ̶ijo anodiotibece, 
jiɡi̶jo ica nadoneɡ̶egi manitaɡa̶ nigotakawaana Caná, midi nipodigi Galiléia. 
Naɡa̶jo eliodo Jesus eledi idiaaɡ̶i miditaɡa̶ niɡ̶idi nalokegi. 
2Odaa Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece eledi onodetiogi me igotibeci miditaɡa̶ 
nadoneɡ̶egi. 
3Igaanaɡa̶ dinelio viinyo, odaa jiɡ̶igo naɡa̶jo eliodo Jesus miniwataɡa̶, 
meetalo, “Aɡ̶e-eeɡ̶ica viinyo, ja ma”. 
4Odaa meeteta Jesus, “Eiodo. Aleeditibige madiiɡ̶eni. Leeɡ̶odi aniɡ̶icota 
limedi me jikee ane Ee”. 
5Odaa naɡa̶jo eliodo Jesus jeɡ̶eetiogi niɡ̶ijoa niotaka, “Nigica ane i-
iiɡe̶tedaɡa̶watiwaji, odaaɡ̶awii”. 
6Onidiwa icoa seete bootitedi nelecoli, idoatawece oyatita wetiɡa̶ lamoɡo̶ 
moyoe. Onadatecibeci yalitedini onaniteci taalia liitilo ninyoɡo̶di. Niɡ̶idi 
noiigi oibake niɡ̶ida ninyoɡo̶di niɡ̶idoa bootitedi me diniwilegi lodoe 
Aneotedoɡo̶ji, mina epaa lakatigi. 
7Niɡ̶idiaaɡ̶idi meetediogi Jesus niɡ̶ijoa niotaka, “Anoleenaɡa̶ti ninyoɡo̶di 
niɡ̶idoa bootitedi”. Odaa joɡo̶noleenaɡa̶di neɡ̶epaa niolakatedi niɡ̶idiwa 
bootitedi. 
8Odaa ja iiɡ̶etace Jesus, meetediogi, “Natigide okateciɡ̶ica anoɡa̶a, adeegita 
ane dowediteloco nalokegi”. Odaa joɡo̶yadeegita. 
9Odaa niɡ̶ijo ninyoɡo̶di ja viinyo. Igaanaɡa̶ ici niɡ̶ijo ane dowediteloco 
nalokegi, ayowooɡo̶di niɡ̶ica ane icoɡo̶tigi niɡ̶ida viinyo. Pida ijokijoa 
niɡ̶ijoa niotaka anonoɡa̶ niɡ̶ijo ninyoɡo̶di boɡo̶yowooɡo̶di ane icoɡo̶tigi 
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niɡ̶ijo viinyo. Odaa niɡ̶ijo ane dowediteloco nalokegi jeɡ̶enidita niɡ̶ijo ane 
wado. 
10Meeta, “Niɡ̶ida moko ɡo̶dakatigi modoejegi me jacipaɡa̶ta niɡ̶ina viinyo 
ane daɡa̶xa mele. Igaanaɡa̶ eliodi me nacipaɡa̶ niɡ̶ina ɡo̶dodenigipi, odaa 
jaɡ̶aɡa̶ jajicaɡa̶ niɡ̶ina viinyo ane deɡ̶ewi ina mele. Pida akamaɡ̶akaami ja 
moteteni niɡ̶ida viinyo anele, odaa natigide ekajici.” 
11Joaniɡ̶idaa niciagi digoida nigotakawaana Caná, midi nipodigi Galiléia, 
neɡ̶eote Jesus odoejegi ɡ̶odoxiceɡ̶edi. Ikee nimaweneɡ̶egi ane icoɡo̶tigi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Odaa niɡ̶ijo anodiotibece jeɡ̶epaanaɡa̶ 
oyiwaɡa̶di. 
12Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja lixigaɡa̶wa, naɡa̶jo eliodo, nioxoadipi, ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo 
anodiotibece me dinikatiniwace manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Cafarnaum. Odaa 
jiɡi̶diaaɡ̶i onateciɡ̶ijoa nokododi. 

Jesus igo Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 
(Mateus 21.12-13; Marcos 11.15-17; Lucas 19.45-46) 

13Naɡ̶a nipegi ica lalokegi judeutedi anodita Páscoa, odaa Jesus 
joɡo̶pitacedibigimece manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Jerusalém. 
14Igo minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Joaniɡ̶idiaaɡ̶i niɡ̶icotediogi 
ɡo̶neleegiwadi anoyaa ɡo̶dinadi, waxacocoli, yotipitedi. Eledi icotediogi ica 
ane nicotiniwace moiikoaɡ̶etema ninyeelo niɡ̶idi noiigi. 
15Odaa Jesus jeɡ̶eote lalakenaɡ̶anaɡa̶di waca-lolaadi, ja niticoitedice 
iditawece digoida we niogó Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi. Eletidi nixotedice niɡ̶ijoa 
waxacocoli ijaaɡ̶ijoa ɡ̶odinadi. Odaa jaɡ̶aɡa̶ ilaagaɡa̶ditedice niɡ̶ijoa 
dinyeelo, ninyeelo niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ane nicotiniwace moiikoaɡ̶e 
dinyeelo. Yamaɡa̶tedini ijoa nameejatedi. 
16Odaa meetediogi niɡ̶ijoa nanaanoɡo̶dodi yotipitedi, “Adeegitedicogi 
niɡ̶idiwa yotipitedi digoida wetice. Jinaɡa̶ domaɡa̶leeɡ̶awiitetiwaji 
ɡa̶noojetekegi digoina catiwedi Eiodi liɡ̶eladi micataɡa̶ daɡ̶a oojetekaxi 
eloodo.” 
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17Odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡo̶nalaɡa̶tibige niɡ̶ijoa notaɡa̶ maditaɡ̶a 
lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijoa notaɡa̶ anee, “Daɡa̶xa me jemaa 
ɡa̶diɡ̶eladi, Inoenoɡo̶di. Niɡ̶ida yemaanaɡ̶aneɡ̶egi ideloadi, micataɡa̶ noledi 
daɡa̶ yalegi catiwedi yaaleɡ̶ena.” 
18Odaa icoa lacilodi judeutedi joɡ̶oige Jesus, moditalo, “Awii ɡ̶odoxiceɡ̶edi 
me anikeenitoɡo̶wa ɡa̶naɡa̶tetigi mawii niɡ̶ida ɡa̶doenatagi?” 
19Naɡ̶a igidi Jesus, meetediogi, “Niganikanititiwaji liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji, 
odaa inawacetacibige catiwedi itoatadiɡi̶da nokododi”. 
20Odaa moditalo, “Niɡ̶ini diimigi, liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji, yadeegi 46 
nicaaɡa̶pe noɡo̶igodi moyoe. Odaa niɡ̶ida makaami aɡa̶kati 
daɡa̶nawacenitacibige catiwedi itoatadiɡ̶ida nokododi”. 
21Pida Jesus aɡ̶eetetece niɡ̶ini diimigi, Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Pida eeteta 
epaa lolaadi ane liciagi niɡ̶ini Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. (Leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji 
Liwigo me diɡ̶eladetigilo.) 
22Igaanaɡa̶ yewiɡa̶tace Jesus, odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡ̶onalaɡa̶tibige 
mijo me yalaɡa̶te niɡ̶ijoa notaɡa̶. Odaa jeɡ̶epaanoɡo̶yiwaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a, codaa moyiwaɡa̶di niɡ̶ijoa notaɡa̶ aneete Jesus. 

Jesus yowooɡ̶odi anee oninitecibeci oko 

23Niɡ̶ijo me ideite Jesus digoida Jerusalém midi nalokegi anodita Páscoa, 
eliodi oko oyowooɡo̶di me Niɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji me 
ɡo̶dewikatidi, leeɡo̶di monadi ɡo̶doxiceɡ̶etedi aneote. 
24Pida Jesus anakatotediogi, leeɡo̶di me yowooɡo̶di anodaaɡ̶ee niɡ̶idi 
noiigi. 
25Leeɡo̶di miniwa ayopotedibige eledi oko daɡa̶ yeloɡo̶ditalo anodaaɡ̶ee 
niɡ̶idi noiigi, Iniaaɡi̶niwa yowooɡ̶odi niɡ̶ica ane lowoogo okanicodaaɡ̶ica 
oko. 

João 3 
Jesus dinotaɡ̶aneɡ̶etetege Nicodemus 
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1Ica ɡo̶neleegiwa liboonaɡa̶di Nicodemus, one fariseu, codaa me lacilo 
judeutedi. 
2Odaa ica enoale, jiɡ̶igo dalitalo Jesus, odaa oneetalo, “Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi. 
Jowooɡo̶taɡ̶a makaami niiɡa̶xinaɡ̶anaɡa̶ ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, igaataɡa̶ 
aɡi̶ca ane yakadi meote niɡ̶inoa ɡ̶odoxiceɡ̶etedi libinienaɡ̶a ane oeni, 
daaditiɡ̶icoateda Aneotedoɡo̶ji makaamitaɡa̶”. 
3Naɡ̶a igidi Jesus, meeteta, “Ejitaɡa̶wa niɡ̶ina anewi, anida ane jaoɡa̶. Aɡ̶ica 
ane yakadi me nadi ninioxigi Aneotedoɡo̶ji nige daɡa̶ gela menitacini.” 
4Odaa jeɡ̶ee Nicodemus, “Igame nimaweneɡ̶egi ina ɡo̶neleegiwa oxiiɡo̶di 
me yakadi menitacini? Ayakadi mopitaciwece le eliodo oditaɡa̶ 
jeɡ̶enitacini.” 
5Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Ejitaɡa̶wa niɡ̶ina ɡo̶gegi ɡo̶neɡ̶egi. Niɡ̶ina 
oko idoka yakadi me dakatiwece ninioxadi Aneotedoɡo̶ji nige dinilaatece 
niɡ̶icoa loenataka ane beyagi, codaa nigeo Liwigo Aneotedoɡo̶ji me 
yewiɡa̶tace liwigo. Odaa ini Aneotedoɡo̶ji Liwigo minitaɡa̶, odaa micataɡa̶ 
niɡ̶ina oko daɡa̶ gelatace menitini. Nige dinilege, ja ikee me dinilaatibece, 
codaa ja ika meote loenataka ane beyagi. 
6Niɡ̶ina ɡo̶dolaadi dinoe leeɡ̶odi ɡo̶diododipi. Pida ɡo̶diwigo aaɡa̶ɡa̶ dinoe 
leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji Liwigo. 
7Enice jinaɡa̶ domoɡo̶poo mejitaɡa̶wa me leeditibige me gelatace 
maniitiniwace. 
8Micataɡa̶ niɡ̶ina niocodi. Igo ane yemaa me diiticogi, codaa akaami akati 
majipaata layaageɡe̶gi niocodi. Pida aɡo̶wooɡo̶ti niɡ̶ica ane icoɡo̶ticogi, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ica ane diiticogi. Joaniɡ̶idaaɡ̶ee inatawece niɡ̶ina oko 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo aneo me gelatace menitini liwigo”. 
9Naɡ̶a ige Nicodemus meetalo, “Igamodaaɡ̶eeta?” 
10Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Niɡ̶ida makaami akaami niiɡ̶axinaɡ̶anaɡa̶ 
ɡo̶neɡ̶egitigi ɡo̶doiigi Israel. Aɡ̶owooɡo̶ti inoa anejitedaɡa̶wa? 
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11Ejitaɡa̶wa niɡ̶ina anewi. Ejinaɡa̶tece niɡ̶ina ane jowooɡ̶otaɡ̶a. Codaa 
jatematiiɡa̶ niɡ̶ina ane jinataɡa̶. Pida akaamitiwaji aɡ̶abaatege niɡ̶inoa 
ɡo̶dotaɡa̶. 
12Codaa aɡ̶iwaɡa̶titetiwaji niɡ̶inoa yotaɡa̶ niɡ̶ina mejitece niɡ̶inoa 
aninoatigi digoina iiɡo̶. Odaa amiida ica ɡa̶nimaweneɡ̶egitiwaji 
madadiwaɡa̶ti nigejitece aninoatigi digoida ditibigimedi? 
13Aɡ̶ica oko baaniɡ̶ica migo ditibigimedi. Emoka Ee, me Ee, Ǥoneleegiwa 
midiaaɡ̶ejo digoida ditibigimedi, codaa jiɡ̶idaa jicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi. 
14Analakitibige Moisés niɡ̶ijo jotigide me nanyoketi niɡ̶ijo lakeedi 
ɡa̶pileceɡ̶e noenatagi, nanyoketi ditibigimedi iwoɡo̶ digoida nipodigi ane 
yadilo. Odaa joaniɡ̶idaaɡ̶ee leeditibige Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, maɡa̶ɡ̶a etidayoketinece iwoɡo̶. 
15Amaleeɡ̶aɡa̶ inatawece niɡ̶ina ane idadiwaɡa̶di, ida lewiɡa̶ ane 
daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
16Aneotedoɡo̶ji eliodi me yemaa okotigi digoina iiɡo̶, joaniɡi̶daa leeɡo̶di me 
yajigo niɡ̶ijoa oniniwatece me Lionigi lemaanigi, eotedibige minatawece 
niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di aɡa̶lee nigo, pida jiɡ̶ida lewiɡa̶ ane daɡa̶diaaɡ̶ica 
liniogo miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
17Aneotedoɡo̶ji niiɡe̶ Lionigi me yewikatidi inatawece oko. Aniiɡ̶e Lionigi 
me iwi, oditaɡa̶ iloikatiditeda oko leeɡo̶di loenataka ane beyagi. 
18Niɡ̶ina oko aneyiwaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji Lionigi, Aneotedoɡo̶ji aɡa̶lee iwi 
codaa ailoikatidi niɡ̶ini oko. Pida niɡ̶ina oko ane deɡ̶etiwaɡa̶taka, baɡ̶a iwi 
Aneotedoɡo̶ji, codaa baɡa̶ iloikatidi, leeɡo̶di aɡ̶eyiwaɡa̶di Liboonaɡa̶di 
oniniwatece me Lionigi Aneotedoɡo̶ji. 
19Niɡ̶ijoa ane lokokena enagi minataɡa̶ oko digoina iiɡo̶. Pida niɡ̶ina oko 
daɡa̶xa moyemaa nexocaɡa̶, aɡo̶yemaa lokokena, leeɡ̶odi mowote niɡ̶inoa 
ane beyagi. Odaa leeɡo̶di me doɡo̶yemaa lokokena, Aneotedoɡo̶ji iwi, codaa 
iloikatidi niɡ̶idi oko. 
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20Niɡ̶ina oko aneo ane beyagi, ayemaa lokokena. Codaa aɡ̶enagi manitaɡa̶ 
lokokena, leeɡo̶di ayemaa diɡ̶ica ane nadi niɡ̶inoa loenataka ane beyagi. 
21Pida niɡ̶ina oko aneo niɡ̶ina ane iɡe̶naɡ̶a, joaniɡ̶iniaaɡe̶nagi manitaɡa̶ 
lokokena eotibige me yeloɡ̶otelogo loenataka, leeɡo̶di eo ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji”. 

Jesus iniaa João Batista 

22Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece jiɡ̶igotibeci miditaɡ̶a nipodigi 
Judéia. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i onateciɡ̶ijoa semaanatedi, Jesus ja iiɡ̶e niɡ̶ijo 
anodiotibece monilegetiniwace oko. 
23João baɡa̶ idei digoida Enom, ipegitege Salim, leeɡo̶di digoida beɡ̶eliodi 
ninyoɡo̶di. João aaɡa̶ɡ̶a nilegetiniwace oko anodiita. 
24Maleediɡ̶icatibige doɡo̶niwilo. 
25Ica eledi anodiotibeci João joɡ̶odinotigimadetege icoa ɡ̶oneleegiwadi 
judeutedi. Odinotigimadetigi lakatigi judeutedi me dinibinie lodoe 
Aneotedoɡo̶ji. 
26Odaa niɡ̶ijo anodiotibeci João anodinotigimadetege judeutedi jiɡ̶igotibeci 
midataɡa̶ João, modita, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di. Niɡ̶ijoa ane ideite makaamitaɡa̶ 
daato akiidi Jordão, niɡ̶ijoa ane ɡa̶dalakitalo, jiɡ̶idaaɡ̶idoa digoida 
nilegetediniwace oko, codaa eliodi oko anodiitalo”. 
27Naɡ̶a niniɡo̶di João, meetiogi, “Niɡ̶ina oko idoka yakadi ganigica nige 
Aneotedoɡo̶ji yajigote. 
28Akamaɡa̶kaamitiwaji owooɡo̶ti leeɡo̶di jiɡ̶ijo mejitaɡa̶wa, 
‘Maleedeɡ̶emeɡ̶ee Cristo, Niɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji me ɡ̶odewikatidi. 
Pida ee baɡ̶a idiiɡe̶ Aneotedoɡo̶ji maleediɡ̶icatibige menagi Cristo me 
joetece naigi’. 
29Niɡ̶ina ane wado, naɡ̶ani awicije ane liomaɡ̶ata, ja nebi. Niɡ̶ina lokaaɡ̶edi 
niɡ̶ina ane wado ninitibece niɡ̶ina naɡa̶ yowooɡo̶ditege lotaɡa̶neɡ̶egi ane 
wado. Odaa ee idiniciaceeketege niɡ̶ina lokaaɡ̶edi niɡ̶ina ane wado, eliodi 
me idinitibeci. 
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30Igaataɡa̶ leeditibige me leegitibigimece naɡa̶tetigi Cristo, odaa eemoda 
baɡa̶ leeditibige me naxaceti iboonaɡa̶di”. 

Ica ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi 

31Niɡ̶ijoa ane icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi, aɡ̶ica 
ane naɡa̶xatelogo. Pida niɡ̶ina anelatibige iiɡ̶o, ida aneetege iiɡ̶o, codaa 
eetece aninoatinigi digoina iiɡo̶. Pida Niɡ̶ijoa ane icoɡo̶tedibigimece 
ditibigimedi baɡ̶a daɡ̶axa me ɡo̶neɡ̶egi, aɡ̶ica liciagi, leeɡo̶di 
icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi, aɡ̶elatedibige niɡ̶ina iiɡo̶. 
32Niɡ̶iniwa eetetece niɡ̶inoa ane nadi, codaa ane wajipate. Pida aɡ̶ewi ina 
mica ane dibatege lotaɡa̶. 
33Niɡ̶ina oko ane dibatege lotaɡa̶ ikee mewi niɡ̶inoa Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a. 
34Niɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, eetetece Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, leeɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ica liniogo me yajigote Liwigo. 
35Aneotedoɡo̶ji, ane Eniodi, yemaa Lionigi. Odaa yajigoteta naɡa̶tetigi me 
iiɡe̶ inoatawece. 
36Niɡ̶ina aneyiwaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji Lionigi jiɡ̶ida lewiɡa̶ ane daɡa̶diaaɡ̶ica 
liniogo miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Pida niɡ̶ina ane daɡa̶ dibatege 
Aneotedoɡo̶ji Lionigi aɡ̶ica lewiɡ̶a miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, codaa 
Aneotedoɡo̶ji biɡ̶idioka limedi me yelatetema niɡ̶ini oko, codaa iloikatidi. 

João 4 
Jesus yotaɡ̶aneɡ̶e aca iwaalo samaritaana 

1Icoa fariseutedi ja nibodicaɡ̶a Ǥoniotagodi Jesus mepaɡa̶ eliodi 
anodiotibece, codaa nilegetediniwace eliodi oko caticedi João. 
2(Pida aniɡ̶iniaa Jesus nilegetediniwace oko, pida niɡ̶ijo anodiotibece 
baaniɡ̶ijaa onilegetiniwace oko.) 
3Igaanaɡa̶ yowooɡo̶di Ǥoniotagodi niɡi̶joa fariseutedi naɡa̶ nibodicaɡa̶, 
odaa ja noditedicogi nipodigi Judéia, odaa joɡo̶pitedicogi nipodigi Galiléia. 
4Odaa anigotetece leeditibige me yakagiditedeloco nipodigi Samaria. 
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5Odaa jiɡ̶icotedicogi aca nigotaɡa̶ anodita Sicar, ane idei nipodigi Samaria. 
Naɡa̶ni nigotaɡa̶ ipegitege niɡ̶ijo nipodigi jotigide ɡo̶nelokodi Jacó ane 
yediatece niɡ̶ijo lionigi ane liboonaɡa̶di José. 
6Joaniɡ̶idiaaɡ̶i naɡ̶aca nalice ocaɡa̶taɡa̶ loenata Jacó. Odaa ejime seis lakata 
me ɡ̶ocidi niɡ̶icotedicogi Jesus manitaɡa̶ nalice, odaa ja nicotedini 
liniogotibece naɡa̶ni nalice, leeɡ̶odi Jesus ja dinigaaxe me diniwiaje. 
7-8Odaa niɡ̶ijo anodiotibece Jesus jiɡ̶igotibeci manitaɡa̶ nigotaɡa̶ 
odinoojetetibige anoyeligo. Odaa aca iwaalo niɡ̶eladimatigi Samaria jiɡ̶igo 
noɡa̶ ninyoɡ̶odi manitaɡa̶ nalice. Odaa jeɡ̶eeteta Jesus naɡa̶jo iwaalo, 
“Adedianita ɡa̶ninyoɡ̶odi, jacipoda”. 
9Naɡ̶ajo iwaalo naɡa̶ niniɡo̶di, meetalo, “Iniwa-aagodi. Ica mabo-oo 
ɡa̶daaleɡ̶ena manipokitiwa ininyoɡo̶di, igaataɡa̶ a-aami judeu, beɡ̶eyo 
iwaalo samaritaana?” Naɡ̶ajo iwaalo meetalo Jesus niɡ̶ida ligegi, leeɡo̶di 
niɡ̶idi noiigi judeutedi ailaaɡa̶tege noiigi samaritaanotedi. 
10Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus meeteta, “Doɡo̶wooɡo̶tawaanigi niɡ̶ica ane yajigo 
Aneotedoɡo̶ji, codaa doɡ̶owooɡ̶oti ane Ee, ane jipokotaɡa̶wa ninyoɡo̶di me 
jacipe. Doɡo̶wooɡo̶ti, daɡa̶nagawini anipokitiwa odaa ja jajigotaɡa̶wa 
ninyoɡo̶di aneo lewiɡa̶ oko”. 
11Odaa naɡa̶jo iwaalo ja niniɡo̶di Jesus, meetalo, “Iniwa-aagodi, aɡ̶aca 
ɡa̶deo daɡa̶ anoɡo̶waa ninyoɡo̶di, igaataɡa̶ naɡa̶ni nalice le-eegitinece. 
Igame icoɡo̶teeniticogi ica ninyoɡo̶di aneo ɡo̶dewiɡa̶? 
12Domige daɡa̶xa ma-aami ɡo̶neɡ̶egi, agodaɡa̶ ɡa̶di-iiciagi jotigide 
ɡo̶nelokodi Jacó, ane nenyaɡa̶ditoɡo̶domi naɡa̶ni nalice? Ijaaɡ̶ijo wa-aakata 
ninyoɡo̶di naɡa̶ni nalice, li-oonigipi, codaa me neijedi”. 
13Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus naɡa̶jo iwaalo, meeteta, “Okanicodaaɡ̶ica ane 
wacipeta ninyoɡo̶di naɡ̶ani nalice, icotaca me yeloadi ecibi. 
14Pida nigica ane wacipeta niɡ̶ida ninyoɡ̶odi ane jedianaɡa̶tece, aɡa̶leeɡ̶ica 
daɡa̶ yeloadi ecibi. Igaataɡa̶ niɡ̶ida ninyoɡo̶di ane jedianaɡ̶atece liciagi 
niɡ̶ina lacilotibige ninyoɡo̶di ane diɡi̶ca me ipe, ideite catiwedi oko 
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laaleɡ̶ena, aneo lewiɡa̶ oko ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji”. 
15Odaa naɡ̶ajo iwaalo ja dipokotalo Jesus, meetalo, “Iniwa-aagodi, 
adedianita ica ninyoɡ̶odi, amanagawi-iini aɡ̶e-ee ide-eemadi ecibi, odaa 
aɡe̶-ee le-eeditibige daɡa̶ janagoda jowedi digoina nalice”. 
16Odaa meeteta Jesus, “Emiita ɡ̶adodawa, odaa adopilitijo”. 
17Odaa naɡa̶jo iwaalo ja igidi Jesus, meetalo, “Aɡ̶icoda yodawa”. Odaa 
jeɡ̶eete Jesus, “Analiiki ɡ̶agegi menitiwa, ‘Aɡ̶ica yodawa’. 
18Igaataɡa̶ niɡ̶ida makaami jiɡ̶ijoa ciinco ɡ̶adodawadi, codaa niɡ̶ini anini 
makaamitaɡa̶ natigide aɡa̶dodawa. Joaniɡ̶idaa manaliiki meni me diɡ̶ica 
ɡa̶dodawa”. 
19Meetalo Jesus naɡa̶jo iwaalo, “Iniwa-aagodi. Amina natigide ja jowooɡ̶odi 
ma-aami niɡ̶ina anoneloɡo̶ditoɡo̶wa lowooko Aneotedoɡo̶ji. 
20Jotigide ɡo̶daamipi odoɡo̶wetetalo Aneotedoɡo̶ji ditibigimedi naɡa̶di 
wetiɡa̶. Pida a-aamitiwaji judeutedi me-eenitoɡo̶wa me le-eeditibige me 
joɡo̶weɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji idokida digoida nigotaɡa̶ Jerusalém”. 
21Naɡ̶a igidi Jesus, meeteta, “Digawini liciagi. Iwaɡa̶ti anejitaɡa̶wa. Icota 
noko nige daɡa̶diaa oɡ̶eetetalo Aneotedoɡo̶ji ditibigimedi naɡ̶adi wetiɡa̶, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ manitaɡ̶a nigotaɡa̶ Jerusalém. 
22Niɡ̶ina akaamitiwaji samaritaanotedi aɡ̶owooɡ̶oti niɡ̶ica anoɡ̶eeteta. Pida 
niɡ̶ida moko anoko judeutedi baɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ ane joɡe̶eɡ̶ata. Igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji baɡa̶ ikeetediogi judeutedi niɡ̶ica anodaaɡ̶ee me yewikatidi 
oko. 
23Pida enagi niɡ̶ica noko codaa jiɡ̶icota mina anodoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji 
catiwedi laaleɡ̶ena, joaniɡ̶idiaaɡ̶idi anodoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji odatika 
liwigo, codaa jiɡ̶idaaɡ̶ida anepeɡ̶ewi mejinaɡ̶a. Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji ane 
Ǥodiodi joaniɡ̶inaa doletedibige oko liciagi modoɡ̶etetalo. 
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24Aneotedoɡo̶ji Niwigo. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me leeditibige niɡ̶ina ane 
doɡ̶etetalo, me datika liwigo me doɡ̶etetalo, joaniɡ̶idaa niɡ̶ica 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi anepeɡ̶ewi mejinaɡa̶ me joɡ̶eeɡa̶talo Aneotedoɡ̶oji”. 
25Odaa meetalo naɡa̶jo iwaalo, “Baɡ̶a jowooɡo̶di menagi Niɡ̶icoa ane libo-
oonaɡa̶di Cristo, Niɡi̶coa ane ni-iiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me ɡo̶datamaɡa̶teetetege 
niɡ̶inoa ɡo̶daxakawepodi. Niɡ̶ina nigenagi, odaa ja neloɡo̶ditedoɡo̶wa 
inoatawece ane daɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶teda.” 
26Naɡ̶a igidi Jesus, meeteta naɡa̶jo iwaalo, “Jeɡ̶emeɡ̶ee ane 
ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶eni, Ee Cristo”. 
27Acaaɡa̶ca naɡa̶ca lakata joɡo̶notalo niɡ̶ijo anodiotibece. Odaa eliodi 
moyopo Jesus me yotaɡa̶neɡ̶e naɡa̶jo iwaalo. Pida aɡ̶ica ane ige, deɡ̶eetalo, 
“Amiini anoleetibige?” Oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ oditalo, “Igame leeɡ̶odi 
motaɡa̶neɡ̶eni ajo iwaalo?” 
28Odaa naɡ̶ajo iwaalo ja yoya niboote. Odaa jiɡ̶igo manitaɡa̶ nigotaɡa̶, igo 
me yatematitiogi niɡ̶idi niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani nigotaɡ̶a, meetiogi, 
29“Diganagi, awi-iinitiwaji ini aaginaɡa̶ eetece ijoatawece niɡ̶ijoa baanaɡa̶ 
jowee! Maniginiaaɡ̶iniwa icoa Aneotedoɡo̶ji ane ni-iiɡ̶e?” 
30Odaa eliodi oko ja noditicoaci nigotaɡa̶, jiɡ̶igotibeci miniwataɡa̶ Jesus. 
31Maleedoɡo̶totalo niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶, odaa niɡ̶ijo 
anodiotibece joɡo̶ditalo Jesus, “Ǥoniiɡ̶axinoɡo̶di, ele mecoɡo̶tace aniodi”. 
32Pida naɡa̶ niniɡo̶di, meetediogi, “Ida ane jeligo, ane diɡ̶icata 
mowooɡo̶titiwaji”. 
33Odaa ja dinigetiwage, modi, “Manigicaa ane nadeegitalo liweenigi?” 
34Odaa ja yeloɡo̶ditediogi Jesus anodaa diitigi niɡ̶ijo ligegi, meetediogi, 
“Iweenigi anejita, niɡ̶ina me jao Aneotedoɡo̶ji ane yemaa, ane 
idimonyatedicogi digoina iiɡo̶, codaa niɡ̶ina me jigodi ibakedi ane 
najigotediwa. (Joaniɡ̶idaa daɡ̶axa me jao niwaló odaa ja micataɡa̶ daɡa̶ 
iweenigi). 
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35Joaniɡ̶idaa aneeta niɡ̶ijo nigegi, anee, ‘Eɡ̶idiwateda cwaatolo epenaitedi 
nigepaa limedi monopilaɡa̶ditedio nawodigijedi’. Pida ejitaɡ̶awatiwaji 
anoleetibigimoace digawini nipodaɡa̶, nawodigijedi jeɡe̶i, jeɡ̶ele me 
inopilaɡa̶taɡa̶tedio. 
36Niɡ̶ijo ane libakedi me nopilaɡa̶ditedio nawodigijedi dibatege 
nedianeɡ̶egi. Idaaɡe̶e niɡ̶ina ane nadeegi oko moyakadi lewiɡ̶a ane 
daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji liciagi niɡ̶ina ane 
nopilaɡa̶ditedio nawodigijedi. Odaa idaaɡ̶ee niɡ̶ina aneyatedi Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a, inaaɡ̶ina niɡ̶ina ane yatecoɡo̶tee oko moyakadi lewiɡa̶ idokida 
linikegi. (Leeɡo̶di monadeegi oko miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji). 
37Ewi niɡ̶ida nigegi anodita, ‘Ini oko anetanaɡa̶, iniaa eledi baɡa̶ 
nopilaɡa̶ditedio nawodigijedi.’ 
38Natigide ɡa̶diiɡ̶enitiwaji memii anopilaɡa̶ditedio niɡ̶idiwa ane daɡa̶ 
ɡa̶tanigijegi. Eledi oko ane enanaɡ̶anaɡa̶, odaa akaamitiwaji aniboloiteeni 
niɡ̶idi libakedi”. 
39Eliodi samaritaanotedi niɡ̶eladimigipitigi naɡa̶ni nigotaɡa̶ joɡ̶oyiwaɡa̶di 
Jesus leeɡo̶di lotaɡa̶ naɡ̶ajo iwaalo, neɡ̶eetiogi, “Eetetece ijoatawece niɡ̶ijoa 
baanaɡa̶ jowee”. 
40Igaanaɡa̶ onotalo Jesus niɡ̶ijoa samaritaanotedi, odaa joɡo̶dipokotalo 
midiaaɡ̶ite miditaɡa̶. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ite itoataale nokododi. 
41Odaa jiɡ̶ijotace eliodi oko anoyiwaɡa̶di Jesus leeɡo̶di mowajipatalo 
lotaɡ̶a. 
42Odaa modita naɡa̶jo iwaalo, “Niɡ̶ina natigide jeɡ̶ejiwaɡa̶taɡa̶ igaataɡ̶a ja 
jajipaaɡa̶talo me dotaɡ̶a, odaa aɡ̶ejiwaɡa̶taɡa̶ diɡi̶doka leeɡo̶di 
manatematiitedoɡo̶wa. Pida ja jowooɡo̶taɡa̶ mewi niɡ̶iniaaɡ̶iniwa niɡ̶icoa 
Cristo, Niɡ̶icoa anenagi me Ǥonewikatitoɡ̶odi”. 

Jesus icilatidi lionigi ica ɡ̶oneleegiwa ɡ̶oneɡ̶egi 

43Naɡ̶a ixomaɡa̶tedice niɡ̶ijoa itoataale nokododi, Jesus ja noditedice 
nipodigi Samaria, odaa jiɡ̶igo nipodigi Galiléia. 
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44Igaataɡa̶ mee Jesus, “Niɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji 
aɡo̶deemitetibige miditaɡ̶a epaa nipodigi”. 
45Igaanaɡa̶ icotedicogi Jesus digoida Galiléia, niɡ̶ijo niɡe̶ladimigipi ele 
modibatege. Leeɡo̶di niɡ̶idi oko eledi oicoɡo̶ticogi mijotaɡa̶ niɡ̶ijo nalokegi 
anodita Páscoa digoida nigotaɡa̶ Jerusalém, joaniɡ̶idiaaɡ̶onadite ijoatawece 
niɡ̶ijoa Jesus loenataka. 
46Odaa Jesus joɡo̶pitacedicogi digoida nigotaɡa̶ Caná nipodigi Galiléia. 
Joaniɡ̶idiaa yelite neɡ̶eote ninyoɡo̶di me viinyo. Oninica ɡ̶oneleegiwa 
ɡo̶neɡ̶egi niɡ̶eladimigitigi nigotaɡa̶ Cafarnaum. Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa liotagi 
inionigi-eliodi. Niɡ̶ijo lionigi niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa deelotika digoida nigotaɡa̶ 
Cafarnaum. 
47Wajipatibece Jesus me icoɡo̶tedicogi Judéia, odaa jiɡ̶iniwatedigi Galiléia. 
Odaa jiɡ̶igo miniwataɡa̶ Jesus, dipokotalo migo digoida Cafarnaum me 
icilatidi lionigi, leeɡo̶di jona doletibige me yeleo. 
48Odaa meeteta Jesus, “Idoka adadiwaɡ̶atitiwaji niɡ̶ina manati niɡ̶inoa 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi libinienaɡ̶a aniniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji me yakadi 
meote”. 
49Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja dipokotacalo Jesus, meetalo, “Iniotagodi. 
Adinageni managi maleedaɡa̶ yeleo ionigi”. 
50Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Opiliticogi ɡa̶diɡ̶eladi. Ǥadionigi ayeleo.” 
Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa jeɡ̶eyiwaɡa̶di niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus, odaa 
joɡo̶piticogi liɡ̶eladi. 
51Igaanaɡa̶ opiticogi liɡ̶eladi, naigitece ja dakapetege liotaka. Odaa modita, 
“Ǥadionigi ja icí.” 
52Odaa ja digikatece naɡa̶ca lakata naɡa̶ icí lionigi. Noɡo̶niniɡ̶odi, modita, 
“Jotigi-noko, seete lakata menoale naɡa̶ ika dapicoɡo̶-lolaadi”. 
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53Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja nalaɡa̶tibige naɡa̶jo lakata neɡ̶eeteta Jesus, 
“Ǥadionigi ayeleo.” Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa codaa me iditawece 
loiigiwepodi joɡo̶yiwaɡa̶di Jesus. 
54Jiɡ̶itoataale Jesus meote ɡo̶doxiceɡ̶etedi digoida Galiléia, neɡ̶eno me 
icoɡo̶tedicogi Judéia. 

João 5 
Jesus icilatidi ica alejaado ane daɡ̶adiaa ditineɡ̶e 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶ijo ica nalokegi, lalokegi judeutedi. Odaa Jesus ja 
dowicetedibigimece nigotaɡa̶ Jerusalém. 
2Catiwedi naɡ̶ani nigotaɡa̶ onani aca niwilana ane nolee ninyoɡo̶di. 
Anitawece diniwotaa, idoa ciinco lapoaco aninoa liwalajoli. Naɡa̶ni 
niwilana ipegitege niɡ̶ica lapoagi-nelegi nigotaɡa̶, ane liboonaɡ̶adi “Lapoagi 
waxacoco.” (“Betesda” liboonaɡa̶ditigi nioladi judeutedi naɡa̶ni niwilana.) 
3Owidi eelotaginadi ane iwotinigi iiɡo̶ midoataɡ̶a lapoaco naɡ̶ani niwilana. 
Idiwa ɡ̶oladi, idiwa alejaadotedi, codaa inoa ane daɡa̶diaa mewaligi. 
Iditawece oibeo niɡ̶ini ninyoɡo̶di me ditineɡ̶e. 
4Igaataɡa̶ modi mida noko me dinikatini niɡ̶ica aanjo aneote me ditineɡe̶ 
niɡ̶ini ninyoɡ̶odi. Odaa niɡ̶ina eelotaginaɡa̶ anepaɡa̶ odoejegi me 
waxoditinigi ninyoɡo̶di ja icí okanicodaaɡ̶ica ane latopagi leelotagi. 
5Idiaaɡ̶iwo ica ɡo̶neleegiwa eelotaginaɡ̶a. Joneɡ̶eote 38 nicaaɡa̶pe me 
deelotika. 
6Jesus naɡa̶ naditedeloco niɡ̶idi ɡ̶oneleegiwa, odaa ja yowooɡo̶di naɡa̶ leegi 
midi me deelotika. Odaa ja ige Jesus, meeteta, “Emaani me ɡa̶dicili?” 
7Odaa meetalo Jesus, “Iniotagodi. Aɡ̶ica ane idokoletinigi ninyoɡo̶di niɡ̶ina 
niɡ̶icota me ditineɡe̶. Niɡ̶ina naɡa̶ domeɡ̶eji me jaxoditini, pida jiɡ̶idi eledi 
eelotaginaɡa̶ odoejegi me waxoditini”. 
8Meeteta Jesus, “Adabititi. Abaata ɡ̶aɡ̶elate, odaaɡ̶awaligi”. 
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9Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja icí. Naɡa̶ dibata liɡ̶elate, odaa 
jeɡ̶ewaligi. Niɡ̶ijo noko saabado naɡ̶a icilatidi Jesus niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa 
alejaado. 
10Odaa niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi modita niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, “Niɡ̶ina noko 
me saabado. Ǥonajoinaɡa̶neɡ̶eco aɡa̶dikani moyaɡa̶ti ɡa̶ɡ̶elate niɡ̶ina me 
saabado”. 
11Naɡ̶a niniɡo̶di niɡ̶ijo eelotaginaɡa̶ baanaɡ̶a icí, meetiogi, “Niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwa ane idicilatidi joaniɡ̶ijaa idiiɡ̶e, meetediwa, ‘Abaata ɡa̶ɡ̶elate, 
odaaɡ̶awaligi’”. 
12Odaa modita, “Amiijo ica ane ɡa̶diiɡ̶eni mabaata ɡa̶ɡ̶elate, odaaɡ̶awaligi?” 
13Pida niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ayowooɡo̶di ane icilatidi. Igaataɡa̶ daɡa̶xa 
meliodi oko, codaa Jesus aɡa̶leeɡ̶icoa, joɡ̶opi. 
14Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus jiɡ̶icote niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa catiwedi Aneotedoɡo̶ji 
liɡe̶ladi. Odaa jeɡ̶eeteta, “Digawini, niɡ̶ida makaami ja ɡ̶adicili. Odaa jinaɡa̶ 
domaɡa̶leeɡa̶wii ɡa̶doenatagi ane beyagi, adiɡ̶icatace ɡa̶ninyaagi caticedi 
niɡ̶ijo aneni”. 
15Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja noditice, jiɡ̶igo midiwataɡ̶a niɡ̶ijoa lacilodi 
judeutedi. Odaa ja yeloɡo̶ditiogi me Jesus niɡ̶ijo ane icilatidi. 
16Odaa jiɡ̶idaa oyatedigi moiatetedibeci Jesus, odoletibige nimaweneɡ̶egi 
moyeloadi leeɡo̶di me icilatidi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa me saabado. 
17Meetediogi Jesus, “Eiodi diba codaa niɡ̶ina natigide, joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi 
maɡa̶ɡa̶ jiba”. 
18Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi neɡ̶epaanaɡa̶ odoletibige 
moyeloadi Jesus. Igaataɡa̶ odiletibige daataɡa̶ yoteteteda niɡ̶ijo 
niiɡ̶enatakaneɡ̶egi leeɡ̶odi saabado, eleditace leeɡo̶di niɡ̶ina mee me Eliodi 
niɡ̶icoa Aneotedoɡo̶ji, odaa diniciaceeketetege Aneotedoɡo̶ji. 

Ica naɡ̶atetigi Jesus 

19Odaa Jesus ja igidi niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi anodakapetege, yalaɡa̶te me 
Aneotedoɡo̶ji Lionigi, neɡ̶eetediogi, “Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi. 
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Aneotedoɡo̶ji Lionigi doɡ̶okiniwatece ayakadi meote ganigica. Pida eote 
inokina niɡ̶ina ane nadi Eliodi meote. Inoatawece niɡ̶inoa Eliodi aneote, 
Lionigi eledi eote. 
20Igaataɡa̶ Eliodi yemaa Lionigi, ikeeteta inoatawece niɡ̶inoa aneote. Codaa 
icota me ikee eletidi loenataka ane daɡ̶axatace me libinienaɡa̶ caticedi 
niɡ̶inoa eletidi loenataka, anopootiwaji. 
21Digo mijoataɡ̶a Eliodi me yewikatidi niɡ̶inoa émaɡa̶ɡa̶, meotace me 
newiɡ̶a, Lionigi idaaɡ̶ee eote me yewiɡ̶atace niɡ̶ina ane yemaa me 
yewikatiditace. 
22Iniaaɡ̶iniwa Eliodi aiwi ane igote oko, pida yajigote Lionigi idatawece 
naɡ̶atetigi me iwi oko anee, odaa jeɡ̶epaa yowooɡo̶di anigote. 
23Eotedibige minatawece oko odeemitetibige Lionigi, liciagi anodigotalo 
Eliodi modeemitetigilo. Niɡ̶ina ane daɡa̶ deemitetigilo Aneotedoɡo̶ji 
Lionigi, odaa adeemitetigilo Eliodi ane niiɡ̶e. 
24Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Niɡ̶ina ane wajipatalo yotaɡ̶a, odaa 
eyiwaɡ̶adi Niɡ̶ijoa ane idimonya, joaniɡ̶iniaa ida lewiɡa̶ miniwataɡ̶a 
Aneotedoɡo̶ji ane daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo. Aneotedoɡo̶ji aɡa̶lee iwi ane igote, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ icata lawikodigi, pida ja iwoko némaɡa̶, ja yewiɡ̶a. 
25Niɡ̶ida anejitaɡa̶watiwaji, ewi. Enagi noko, codaa jiɡ̶icota niɡ̶inoa 
émaɡ̶aɡa̶ mowajipata ligegi Aneotedoɡo̶ji Lionigi, odaa ja newiɡa̶tace. 
26Eiodi liciagi niɡ̶ina lacilotibige ninyoɡo̶di, leeɡo̶di jiɡ̶iniaaɡ̶eote oko me 
yewiɡa̶. Joaniɡ̶idaa me najigotediwa Ee Lionigi me jao oko me yewiɡa̶tace. 
27Najigotediwa inaɡa̶tetigi me jiwi anejigota oko, igaataɡa̶ Ee, Ǥoneleegiwa 
ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi. 
28Jinaɡa̶ adinopootiwaji leeɡo̶di niɡ̶inoa anejitedaɡa̶wa. Igaataɡ̶a icota 
niɡ̶ica noko mowajipata igegi inoatawece niɡ̶inoa émaɡa̶ɡa̶. 
29Noditicoaci libecoli. Niɡ̶ijo anowo anele, newiɡa̶tace, codaa idiokaanaɡa̶ 
limedi me newiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Pida niɡ̶ijo anowo ane beyagi 
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eledi newiɡa̶, pida biɡ̶idioka limedi me nawikodeeɡa̶.” (Odibatege 
lawikodico ane diɡ̶ica liniogo.) 

Ica anoikee aniniwa Jesus 

30Eɡ̶idaaɡ̶ee me notaɡ̶aneɡ̶etediniwace Jesus, meetediogi, “Ajakadi me jao 
ganigica moka eetece. Pida idioka limedi me idiwoditema Eiodi ligegi 
niɡ̶ina modinigetiwa niɡ̶ina oko me jiwi anodaaɡ̶ejigotiogi. Niɡ̶ina me jiwi 
anejigota niɡ̶ina oko, jao niɡ̶ina ane iɡe̶naɡ̶a, leeɡo̶di ajoletibige daɡa̶ jao 
ane emaɡ̶a jemaa. Pida joletibige me jao ane yemaa Eiodi, ane idimonya. 
31Deɡ̶emokee mejitece ane Ee, daɡa̶nagawini niɡ̶ina oko aɡo̶dibatege 
yotaɡa̶. 
32Pida jiɡ̶ijo eledi oko ane yeloɡ̶oditibece anodaaɡ̶eji. Jowooɡo̶di mewi 
niɡ̶inoa ane yeloɡo̶ditedibece anodaaɡ̶eji. 
33Akamaɡa̶kaamitiwaji iiɡ̶eni oko moige João. Odaa João jeɡ̶eetiogi niɡ̶ica 
anewi. 
34Ajopotibige eledi oko daɡa̶ yeloɡo̶di anodaaɡ̶eji. Pida ejitece niɡ̶inoa 
yotaɡa̶, amaleeɡ̶aɡa̶ eote Aneotedoɡo̶ji ɡa̶dewiɡa̶ miniwataɡa̶. 
35João liciagi naɡa̶na noledaɡa̶xi ane ibake giliojeenio, anoyalegi, odaa 
jiɡí̶di. Odaa onateciɡ̶ijoa nokododi jeɡ̶emaani maniniitibecitiwaji leeɡo̶di 
niɡ̶ijoa liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco, ane liciagi naɡa̶na noledaɡa̶xi. 
36Pida ini eledi aneetece anodaaɡ̶eji, codaa baɡa̶ daɡa̶xa me ɡ̶oneɡ̶egi 
naɡ̶axatelogo niɡ̶ijoa João lotaɡa̶ aneetece anodaaɡ̶eji. Igaataɡ̶a niɡ̶ida 
ibakedi Eiodi ane najigotediwa nigepaa jigodi, joaniɡ̶idaa ikee 
niɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane idimonya, codaa ikee ane Ee. 
37Iniaaɡ̶iniwa Eiodi ane idimonya, eledi eetetece anodaaɡe̶ji. Pida niɡ̶ida 
makaamitiwaji aniɡi̶ca daɡa̶jipaatalo me dotaɡa̶, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ icoateda 
manati anodaaɡ̶eeteda. 
38Lotaɡ̶a Eiodi aɡ̶icoa catiwedi ɡa̶daaleɡe̶na, igaataɡa̶ aɡa̶dadiwaɡa̶titiwaji, 
ane Ee liiɡ̶exegi. 
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39Eliodi malomeɡ̶enitelogotiwaji Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, odaa 
jaɡ̶aleetibigetiwaji diɡ̶idioka limedi me ɡa̶dewiki leeɡ̶odi meliodi 
malomeɡ̶enitelogo Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶. Idiaaɡ̶idiwa Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶ 
oyalaɡa̶tiwa anodaaɡ̶eji. 
40Pida niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶emaani managi meetaɡ̶a, daɡa̶nagi 
daɡa̶nagawini ida ɡa̶dewiɡ̶a ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo. 
41Ajoletibige doɡo̶deemitetibigiji niɡ̶ina oko. 
42Eliodi me ɡa̶dowooɡ̶otitiwaji. Codaa jowooɡo̶di me deɡ̶emaanitedatiwaji 
Aneotedoɡo̶ji catiwedi ɡa̶daaleɡ̶ena. 
43Niɡ̶ina me janagi, Eiodi idiiɡ̶e, pida aɡa̶baatigitiwaji. Pida deɡ̶enagi eledi 
ane ibake anepaa naɡa̶tetigi, odaa baɡa̶baategetiwaji. 
44Igame ɡ̶animaweneɡ̶egitiwaji me iwaɡa̶takani? Ane ɡ̶ademaanigi 
midokida madiniweniɡ̶idenitiwagetiwaji. Pida niɡ̶ida makaamitiwaji 
aɡo̶leetibige Aneotedoɡo̶ji me ɡa̶diweniɡ̶idenitetiwaji. Aniniokiniwateda 
me Aneotedoɡo̶ji, aɡ̶ica eledi. 
45Jinaɡa̶leetibigetiwaji daɡa̶kaami yakapetedipi, daɡa̶ jotaɡa̶tibigaɡa̶ji 
miniwataɡa̶ Eiodi. Pida Moisés baaniɡ̶ijaa ɡ̶adajicitiwaji, leeɡo̶di 
manibeoonitegetiwaji liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi meo ɡa̶dewiɡa̶. 
46Igaataɡa̶ diɡ̶iwaɡa̶titetiwaji niɡ̶ijoa Moisés lidiko, daɡ̶anagawini 
adinakatonitiwaji, igaataɡ̶a Moisés jeɡ̶epaa idí anodaaɡ̶eji. 
47Pida nige daɡa̶ iwaɡa̶titedatiwaji niɡ̶ijoa ane iditedini Moisés, odaa 
idaaɡ̶ee aɡ̶iwaɡa̶ti niɡ̶inoa yotaɡa̶”. 

João 6 
Jesus niodeɡ̶etediniwace noiigi-nelegi 

(Mateus 14.13-21; Marcos 6.30-44; Lucas 9.10-17) 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja diɡ̶etedita Jesus ica weiigi-nelegi anodita “Niweiigi 
Galiléia”. Eledi liboonaɡ̶adi niɡ̶idi weiigi me Tiberíades. 
2-4Ica lalokegi judeutedi anodita Páscoa jiɡ̶ipegiteloco. Odaa ica noiigi-
nelegi joɡo̶igaalatece Jesus, leeɡo̶di monadi niɡ̶ijoa ɡo̶doxiceɡ̶etedi aneote 
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niɡ̶ijo me nicilatiditediniwace eelotaginadi. Odaa Jesus ja 
dalaɡa̶tetedibigimece ica lojotaɡa̶di, odaa jiɡ̶idiaa nicote ijaaɡ̶ijo 
anodiotibece. 
5Igaanaɡa̶ noletedini Jesus, odaa ja naditetege ica lapo-nelegi ane odiitalo. 
Odaa Jesus jeɡ̶eete Filipe, “Igametaɡ̶a jakataɡa̶ liweenigi ina noiigi-nelegi?” 
6Pida eote Jesus niɡ̶ida ligegi onidaaɡi̶da me dineeteta Filipe, igaataɡa̶ 
Iniaaɡ̶iniwa ja yowooɡ̶odi niɡ̶ica aneote. 
7Odaa jeɡ̶ee Filipe, “Onidaaɡ̶ida me inedianaɡa̶tiniwace mokateciɡ̶initibige, 
odaa domaɡa̶ jopooɡa̶tibige caticedi miniwata taalia beexotedi me 
jinoojeteeɡa̶tigi paon”. 
8Odaa niɡ̶ijo ane-diotibece, ane liboonaɡ̶adi André, nioxoa Simão Pedro, 
meetalo Jesus, 
9“Ini lioneeɡa̶ digoina idiwa ciinco nipaontedi noenataka oyatita ‘cevaada’, 
idiaaɡ̶idiwa itiwataale noɡo̶jedawaanaɡa̶. Pida onateciɡ̶idiwa aɡa̶botema 
niɡ̶ina noiigi-nelegi”. 
10Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus niɡ̶idi anodiotibece, “Enitiogi iditawece niɡ̶idi 
noiigi-nelegi monicoteloco nadegocawaanigi”. Eliodi 
nadegocawaanigiteloco anei. Odaa ijotawece ja nicotiniwace. Onicoa ciinco 
miili ɡo̶neleegiwadi minitaɡ̶a niɡ̶ijo lapo (we iwaalepodi inaa 
nigaanigipawaanigi). 
11Igaanaɡa̶ iditawece nicotiniwace, odaa Jesus ja dibate niɡ̶ijoa ciinco 
paontedi, odaa ja diniotagodetedibigimece Aneotedoɡo̶ji. Naɡa̶ 
ninoketedini niɡ̶ijoa paontedi, odaa ja yajigotediogi niɡ̶ijo anodiotibece 
monediatiniwace iditawece niɡ̶ijo oko ane nicotiniwace. Odaa idaaɡ̶igote 
niɡ̶ijoa itiwataale noɡ̶ojedawaanaɡa̶. Odaa neɡ̶epaa lica me niodaɡ̶a niɡ̶ijo 
oko. 
12Igaanaɡa̶ nitiminaɡ̶a, odaa jeɡ̶eetediogi Jesus niɡ̶ijo anodiotibece, 
“Atecoɡo̶teeni inoa liwailidi ane iiɡo̶tedice adaɡa̶niadi”. 
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13Odaa joɡo̶yatecoɡo̶tee niɡ̶ijoa liwailidi paontedi ane iiɡ̶otedice lapinaɡa̶ 
niɡ̶ijo noiigi-nelegi. Odaa niɡ̶ijoa liwailidawaanaɡa̶ anonioda niɡ̶ijo 
anodiotibece Jesus noleenaɡa̶di dooze etacanitedi nelecoli. 
14Niɡ̶ijo oko anonadi niɡ̶ijo ɡo̶doxiceɡe̶di libinienigi aneote Jesus, modi, 
“Odaa aɡa̶lee jawienatakanaɡa̶ niɡ̶iniaaɡ̶iniwa, Niɡ̶icoa ane 
yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji, ane niiɡ̶etedicogi Aneotedoɡo̶ji 
digoina iiɡ̶o”. 
15Igaanaɡa̶ yowooɡo̶di Jesus mewi modoletibige moyadeegi me domoɡo̶wo 
me inionigi-eliodi, odaa ja dinoɡ̶atedice, joɡ̶opitacedibigimece niɡ̶ijo 
lojotaɡ̶adi, pida onaniɡ̶ijoatece. 

Jesus ewaligitedeloco ditibigimedi ninyoɡ̶odi 
(Mateus 14.22-33; Marcos 6.45-52) 

16Igaanaɡa̶ dawike, niɡ̶ijo anodiotibece Jesus ja dinikatiniwace neɡ̶epaa 
miditaɡa̶ weiigi. 
17Odaa joɡo̶waxoditinigi niwatece, jiɡi̶gotibeci diɡ̶etitacicoace manitaɡa̶ 
nigotaɡa̶ Cafarnaum. Ja leegitece ɡo̶cidi, ijaa Jesus aniɡ̶icoa micotediogi. 
18Odaa joɡo̶dakapetege ica niwocotaɡa̶, jeɡ̶eote ebekadi nelecoli. 
19Ejinaɡa̶ domaɡa̶ seis leegoa me nolaakanaɡa̶, odaa joɡo̶naditege Jesus. 
Ewaligitedeloco ditibigimedi ninyoɡ̶odi. Niɡ̶ipegite naɡ̶ajo niwatece, odaa 
jeɡ̶epaanaɡa̶ doitibigiwaji, leeɡo̶di aɡo̶yowooɡo̶di me Jesus. 
20Neɡ̶epaaɡ̶eetediogi, “Jeɡ̶emeɡ̶ee. Jinaɡa̶doiitiwaji!” 
21Odaa ja nixomaɡa̶tice laadi, joɡ̶oyexaɡa̶tedi catinedi liwatece. Odaa aɡ̶ica 
daɡa̶ leegi naɡa̶jo niwatece jiɡ̶icoticogi daato anoyemaa me diiticogi. 

Ica noiigi-nelegi odoletibige Jesus 

22Naɡ̶a nigoi niɡ̶ijo oko ane nenyaɡ̶atiniwace daato weiigi, niɡ̶idi noiigi 
oyowooɡo̶di mokajotece naɡa̶jo niwatece anidiaaɡ̶i miditaɡ̶a. Codaa 
oyowooɡo̶di me diɡ̶icoateda Jesus me waxoditedini mijotaɡa̶ niɡ̶ijo 
anodiotibece, codaa aɡ̶icoa Jesus mijotaɡa̶ niɡ̶ijo anodiotibece naɡ̶a 
noditice naɡa̶jo niwatece. 
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23Pida icoa eletidi niwateceli anokaɡa̶, ane icoɡ̶oticogi nigotaɡ̶a Tiberíades. 
Niɡ̶idiwa niwateceli joɡo̶dipegi niɡ̶ijo anei niɡ̶ijo lapo-nelegi moyeligo 
paontedi ane yediatetece Ǥoniotagodi Jesus, naɡa̶ igodi me diniotagodete 
Aneotedoɡo̶ji. 
24Igaanoɡo̶nadi me diɡ̶icoateda Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece niɡ̶ijo 
aneiticoace, odaa niɡ̶ijo lapo-nelegi joɡo̶waxoditinigilo niɡ̶ijoa niwateceli, 
odaa jiɡ̶igotibeci nigotaɡa̶ Cafarnaum odoletibige Jesus. 

Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece ica niɡ̶iniaaɡ̶iniwa ica paon aneo oko me newiɡ̶a 

25Odaa niɡ̶ijo lapo-nelegi joɡo̶yakadi Jesus daato weiigi. Odaa joɡo̶ige, 
moditalo, “Ǥoniiɡa̶xinoɡ̶odi. Igaatigi ica naɡa̶nooticogi ina?” 
26Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Niɡ̶ida 
makaamitiwaji aɡ̶oleetibigiji leeɡ̶odi manati niɡ̶ijoa ɡ̶odoxiceɡ̶etedi ane 
jaote (oditaɡ̶a jeɡ̶emaanitiwaji madinakatoni ane idimonya Aneotedoɡ̶oji). 
Pida niɡ̶ida makaamitiwaji oleetibigijitiwaji leeɡo̶di melici niɡ̶ijoa paontedi 
ane jediataɡa̶dicitiwaji, odaa ja ɡa̶ditiminitiwaji. 
27Jiniɡ̶inoka adineloati mabaa makati ɡ̶aweenigi anepaɡa̶ ma. Pida 
adinoniciwaɡa̶titiwaji makati ɡ̶aweenigi anepaɡa̶ daɡa̶ dinelio, aneo 
ɡa̶dewiɡa̶ miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo. Ee, 
Ǥoneleegiwa ane jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, jeɡ̶emaɡ̶a 
jajigotaɡa̶watiwaji niɡ̶ida niweenigi, igaataɡa̶ Eiodi, Aneotedoɡo̶ji, ja ikee 
me najigotediwa inaɡa̶tetigi.” 
28Odaa joɡo̶ige Jesus, moditalo, “Amiini ica ane leeditibige me jaoɡa̶ ica ane 
yemaa Aneotedoɡo̶ji?” 
29Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Niɡi̶ca nibakedi ane leeditibige mawii, 
ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, yemaa niɡ̶ina me iwaɡa̶titiwaji niɡ̶iniwa 
Aneotedoɡo̶ji ane nimonyatedaɡa̶wa”. 
30Odaa moditalo, “Amiida ica ɡ̶odoxiceɡ̶edi libinienigi anawii, odaa 
jeɡ̶ejiwaɡa̶taɡa̶ niɡ̶inoa ɡ̶adotaɡa̶? Amiida ica anawii me jinataɡa̶? 
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31Jotigide ɡo̶daamipi me idei midi nipodigi ane yadilo, oyeligo niɡ̶ijo paon 
ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi anodita ‘maná’. Igaataɡ̶a mee 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, ‘Ja yajigotediogi loiigi paon ane icoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi analee oyeligo’”. 
32Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Aniɡ̶ijaa Moisés 
ane yajigo paon ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi moyeligo jotigide 
ɡo̶daamipi. Pida Eiodi baaniɡ̶iniaa yajigo paon anewi me icoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi. 
33Igaataɡa̶ paon ane yajigo Aneotedoɡ̶oji jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa niɡ̶iniwa ane 
dinikatedini icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi, aneote lewiɡa̶ oko digoina 
iiɡo̶”. 
34Odaa joɡ̶odipokotalo, moditalo, “Ǥoniotagodi. Enice ɡo̶dedianeɡ̶egitece 
inoatawece nokododi niɡ̶ica paon anenita”. 
35Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Jeɡ̶emeɡ̶ee paon aneo lewiɡa̶ oko. Odaa niɡ̶ina 
anenagi meetaɡ̶a ja micataɡa̶ daaditaɡa̶diaa nigicile. Codaa ane 
idadiwaɡa̶di ja micataɡa̶ daaditaɡa̶diaa yeloadi ecibi. 
36Odaa jeɡ̶ejitaɡa̶watiwaji me daɡ̶adadiwaɡa̶ti, idaaɡ̶ida naɡa̶ domaɡa̶dati. 
37Inatawece niɡ̶ina oko ane najigotediwa Eiodi, enagitibeci meetaɡa̶. Niɡ̶ina 
anenagitibeci meetaɡa̶, ajiticoiticoace. 
38Igaataɡa̶ aidinikati me jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi daɡ̶a janagi jao 
inokina niɡ̶ica ane emaɡ̶a jemaa, pida idinikati me janagi jao ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di jiɡ̶iniaa idimonya. 
39Codaa jiɡ̶idaa yemaa Eiodi, ane idimonya. Yemaa me diɡ̶icata ane 
jiniaditema inatawece niɡ̶ina ane najigotediwa. Pida yemaa me 
jewikatiditace iditawece nigicota owidijegi noko. 
40Joaniɡ̶idaa ane yemaa, Niɡ̶ijoa ane idimonya. Yemaatedibige minatawece 
niɡ̶ina anonadi Lionigi Aneotedoɡo̶ji, odaa oyiwaɡa̶di, modibatege lewiɡa̶ 
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miniwataɡa̶ ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo, codaa me jaotace me newiɡa̶ nigicota 
owidijegi noko”. 
41Odaa icoa judeutedi ja notaɡa̶naɡa̶teloco odakapetege Jesus leeɡ̶odi niɡ̶ijo 
meetediogi, “Ee paon ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi”. 
42Odaa modi, “Idoa aniɡ̶idaaɡ̶idoa ijoa Jesus, lionigi José? 
Ǥodowooɡo̶tagipi niɡ̶ijo eliododipi. Igaamee ina me yakadi mee me 
icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi?” 
43Igaanaɡa̶ niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Jaɡa̶bo motaɡ̶anitibecetiwaji. 
44Inoka yakadi menagi meetaɡa̶, niɡ̶ina Eiodi ane nadeegitediwa. Eiodi ane 
idimonyatedinigi niɡ̶ina iiɡo̶. Odaa niɡ̶ina anenagi meetaɡa̶ jewikatiditace 
nigicota owidijegi noko. 
45Niɡ̶ijo jotigide niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji, 
oiditini, ‘Aneotedoɡ̶oji iiɡa̶xi inatawece oko’. Inatawece niɡ̶ina 
anowajipatalo Eiodi liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, joaniɡ̶inaaɡ̶enagitibeci meetaɡ̶a. 
46Aɡ̶eji daantiɡ̶ica ane nadi Eiodi. Pida emoka Ee ane jicoɡo̶tibigimece 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, baɡ̶a jinadi Eiodi. 
47Jemaa mejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi. Niɡ̶ina ane idadiwaɡa̶di 
idiokaanaɡa̶ limedi me yewiɡa̶ miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji. 
48Jeɡ̶emeɡ̶ee paon aneo oko lewiɡa̶ ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo. 
49Jotigide ɡa̶daamipi oyeligo maná midi nipodigi ane yadilo. Pida biɡ̶idokee 
me nigo. 
50Pida niɡ̶ina ane yeligo paon ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi 
baadaɡa̶diaa yeleo. 
51Ee jeɡ̶emeɡ̶ee paon ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi aneo oko lewiɡ̶a ane 
daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo. Nigica ane yeligo niɡ̶idi paon, odaa idiokaanaɡa̶ 
limedi me yewiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶idi paon ane jajigo, 
yolaadi, jaotibige okotigi niɡ̶ina iiɡ̶o moyakadi lewiɡa̶.” 
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52Odaa niɡ̶ijo judeutedi ja dinotigimadetiwage, modi, “Igamodaaɡ̶ee idoa 
ɡo̶neleegiwa ina mee me yakadi me najigotedoɡo̶wa lolaadi me jelicaɡa̶?” 
53Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Nige 
deɡ̶elicitatiwaji lolaadi Ǥoneleegiwa ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, ane 
Ee, codaa nige daɡa̶cipetalo yawodi, niɡi̶da makaamitiwaji aɡ̶ica ɡa̶dewiɡa̶ 
ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. 
54Pida niɡ̶ina ane yeligo yolaadi, codaa me wacipetalo yawodi, 
biɡ̶idiokaanaɡa̶ limedi me yewiɡa̶. Codaa jewikatidi nigicota owidijegi 
noko. 
55Igaataɡa̶ yolaadi baɡa̶ paon anewi me yaaɡa̶di me ɡo̶digicile, codaa 
yawodi ɡo̶dacipaɡa̶di anewi me yaaɡa̶di me ɡo̶deloadi ecibi. 
56Niɡ̶ina ane yeligo yolaadi, codaa ane wacipetalo yawodi, idiokaanaɡa̶ 
limedi mini meetaɡa̶, codaa ite Ee minitaɡa̶. 
57Eiodi anida nimaweneɡ̶egi meote me yewiɡa̶ okanicodaaɡ̶ica oko, 
joaniɡ̶iniaa ane idimonya. Odaa jiɡ̶iniaaɡa̶ɡa̶ leeɡo̶di me idewiɡa̶. Odaa 
idaaɡ̶ee niɡ̶ina ane yeligo yolaadi, codaa me wacipetalo yawodi, 
idiokaanaɡa̶ limedi me yewiɡa̶ miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, Ee leeɡo̶di. 
58Joaniɡ̶idiaa paon ane dinikatini icoɡo̶tibigimece ditibigimedi. Aliciagi 
niɡ̶ijo paon anoyeligo jotigide ɡa̶daamipi, igaataɡa̶ aɡa̶leeɡi̶ca me newiɡ̶a. 
Pida niɡ̶ina ane yeligo paon ane Ee biɡ̶idiokaanaɡa̶ limedi me yewiɡa̶”. 
59Jesus eetetece niɡ̶inoa notaɡa̶ niɡ̶ijo me diiɡa̶xinaɡ̶a manitaɡa̶ 
liiakanaɡ̶axi judeutedi digoida nigotaɡa̶ Cafarnaum. 

Notaɡ̶a aneo lewiɡ̶a oko 

60Eliodi niɡ̶ijo oko anodiotece noɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶, modi, 
“Niɡ̶inoa lotaɡa̶ ɡa̶ladi, dakaketibige me jibaɡa̶tege. Amiijo ane yakadi me 
dibatege inoa lotaɡ̶a?” 
61Aɡ̶ica ane yeloɡo̶ditalo Jesus, pida ja yowooɡo̶di niɡ̶idi noiigi anodiotece 
moyalomeɡ̶e, dinotigimadetiwage leeɡo̶di niɡ̶ijoa lotaɡa̶. Joaniɡ̶idaa 
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leeɡo̶di me nigetediniwace, meetediogi, “Manigicaa jao mileenitomi leeɡo̶di 
ijoa yotaɡa̶? 
62Amiida ica ɡa̶dowoogotiwaji daɡa̶dati Ee, Ǥoneleegiwa ane 
jicoɡo̶tibigimece ditibigimedi, nige jopitibigimece ditibigimedi anejo 
maleedaɡa̶ icatibige daɡa̶ janagi digoina iiɡ̶o? 
63Liwigo Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶epaaɡ̶eo oko me yewiɡa̶. Niɡ̶ida aɡ̶ica oko anida 
nimaweneɡ̶egi meo. Pida yotaɡ̶a, loniciwaɡa̶wa Liwigo Aneotedoɡo̶ji meo 
oko me yewiɡ̶a. 
64Odaa idi niɡ̶ina akaamitiwaji aɡ̶etidadiwaɡ̶adi me idimonya 
Aneotedoɡo̶ji”. Meetediogi Jesus niɡ̶ida ligegi leeɡ̶odi niɡ̶ijo maleekoka 
eniditediogi niɡ̶ijo analee odiotibece, akaa yowooɡo̶di ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda, codaa akaa yowooɡo̶di niɡ̶ijo ane yajigo modibatalo 
niɡ̶ijo neloɡo̶dodi. 
65Eɡ̶idaa diitigi Jesus me notaɡ̶aneɡ̶etediniwace, meetediogi, “Joaniɡ̶idaa 
mejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina oko idoka yakadi menagi meetaɡa̶, nigeote Eiodi 
me yakadi menagi”. 
66Niɡ̶idiaaɡ̶idi eliodi niɡ̶ijo oko anodiotece Jesus ja dinoɡa̶ticoace, odaa 
aɡa̶leeɡo̶dinadeegitege. 
67Odaa Jesus jaɡa̶ɡa̶ nigetediniwace niɡ̶ijo dooze anodiotibece, meetediogi, 
“Akaamitiwaji aaɡa̶ɡa̶ emaani mopili?” 
68Naɡ̶a niniɡo̶di Simão Pedro, meetalo, “Ǥoniotagodi. Amaleeɡ̶aɡ̶ijo ica ane 
jiiɡ̶ata? Igaataɡa̶ niɡ̶inoa ɡa̶dotaɡ̶a onikeetoɡo̶wa anodaaɡe̶e me jakataɡa̶ 
ɡo̶dewiɡa̶ ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
69Ejiwaɡa̶takanaɡa̶ codaa jowooɡo̶taɡa̶ naɡa̶kamaɡa̶kaami ane niiɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji mawii ɡo̶dewiɡ̶a. Akaami Lionigi Aneotedoɡo̶ji ewikegi”. 
70Odaa ja niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Ja ɡa̶dixipeniticetiwaji akaami 
dooze. Pida oniniteci niɡ̶ina akaamitiwaji, niɡ̶ini diaabo”. 
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71Niɡ̶ina meote niɡ̶ida ligegi, eeteta Judas niɡ̶ijo lionigi Simão Iscariotes. 
Leeɡo̶di Judas, idaaɡ̶ida mida aneetege niɡ̶ijo dooze anodiotibece, pida 
jiɡi̶jaa yajigo Jesus modibatalo niɡ̶ijo neloɡo̶dodipi. 

João 7 
Nioxoadipi Jesus oyajoi 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus igotedeloco nipodigi Galiléia. Aɡ̶idiaaɡ̶ite nipodigi 
Judéia, leeɡo̶di niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi digoida Judéia odoletibige 
moyeloadi. 
2Jiɡ̶ipegiteloco lalokegi judeutedi, anodita “Lalokegi nopecetiidi”. 
3Odaa niɡ̶ijo nioxoadipi Jesus moditalo, “Anotitice Galiléia, emii Judéia 
amaleeɡa̶ɡa̶ onadi niɡ̶ina anodiotibigaɡa̶dici niɡ̶inoa ɡo̶doxiceɡ̶etedi 
anawiite. 
4Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane yemaa me yeloɡo̶, ayaɡa̶ditini niɡi̶na loenatagi. 
Genaɡa̶ awiite niɡ̶inoa ane libinienaɡa̶, odaa ele mikeenitiogi inatawece 
oko”. 
5Pida oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a niɡ̶idi nioxoadipi aɡo̶yiwaɡa̶di. 
6Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Aniɡ̶icota limedi me jikee ane Ee. Pida 
akaamitiwaji boɡo̶kanicodaaɡa̶ca lakata noko yakadi memii. 
7Niɡ̶ina okotigi digoina iiɡ̶o aɡ̶ica leeɡo̶di doɡ̶oyelataɡa̶domitiwaji, pida Ee 
boɡo̶yelatomi. Igaataɡ̶a jikeetiogi niɡ̶inoa loenataka ane beyagi. 
8Emiitiwaji miditaɡa̶ nalokegi. Ee baɡ̶aleedeɡ̶ejigo igaataɡa̶ aniɡ̶icota 
limedi me idinikee ane Ee”. 
9Joaniɡ̶idaa ligegitediogi, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶itedice Galiléia. 

Jesus igo miditaɡ̶a nalokegi 

10Igaanaɡa̶ leecawaanigi migotibeci niɡ̶ijo nioxoadipi miditaɡa̶ nalokegi, 
odaa Jesus jaɡa̶ɡa̶ igo. Pida dinaɡ̶aditedini migo, aɡ̶ica ane yowooɡo̶di. 
11Icoa lacilodi judeutedi joɡo̶doletibige Jesus miditaɡa̶ nalokegi. Modi, 
“Igamige diɡ̶etedigi?” 
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12Ica lapo-nelegi miditaɡ̶a niɡ̶ijo nalokegi, eliodi oko oxatiniwace niɡ̶ina me 
notaɡa̶naɡa̶ oyalaɡ̶atalo Jesus. Idi oko anodi, “Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa doane 
mele”. Odaa idiaaɡ̶eledi modi, “Amitiɡ̶ica ica mele, mina ninaaletediniwace 
oko”. 
13Pida aɡ̶ica ane yalaɡ̶atalo me lodoe oko-nelegi, leeɡo̶di odoitiogi niɡ̶idiwa 
lacilodi judeutedi. 
14Igaanaɡa̶ ixomaɡ̶atedijo liwigotigi niɡ̶ijoa nokododi me nalooɡo̶, odaa 
jaɡ̶aɡa̶ icotedio Jesus, ja dakatediwece Aneotedoɡo̶ji liɡe̶ladi, odaa ja 
niiɡa̶xitediniwace oko. 
15Niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi eliodi moyopo, modi, “Igaamee ina me 
yowooɡo̶di inoatawece? Igaataɡ̶a niɡ̶inoa ɡo̶niiɡa̶xinoɡ̶ododi aɡ̶ica 
doɡo̶iiɡa̶xi”. 
16Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Niɡ̶inoa ane jiiɡ̶axinaɡa̶tece aɡ̶emaɡa̶ 
yowooko, pida icoɡo̶tedibigimece miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, ane idiiɡ̶e. 
17Nigica ane yemaa meo ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, joaniɡ̶iniaa yowooɡo̶di 
migewi me icoɡo̶tedibigimece miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji niɡ̶inoa 
iiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco, oɡo̶a domige emaɡa̶ yowooko. 
18Niɡ̶ina ane diiɡa̶xinaɡa̶tece epaa lowooko, niɡ̶ini doletibige me 
dinikeenaɡa̶neɡ̶e. Pida niɡ̶ina ane doletibige meo me yeloɡo̶ Aneotedoɡo̶ji, 
niɡ̶ini beɡ̶ewi, codaa me iɡ̶enaɡa̶. 
19Moisés yajigotedaɡa̶watiwaji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji. Pida aɡ̶ica 
niɡ̶ina akaamitiwaji aneyiwaɡa̶di liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. Igaataɡa̶ idioka limedi 
moleetibigetiwaji madeloati.” 
20Noɡo̶niniɡ̶odi niɡi̶di oko-nelegi, moditalo, “Niɡ̶ida makaami ejime 
dakatiwaɡa̶ji niwigo abeyaceɡ̶egi. Igaataɡa̶ aɡ̶ica ane doletibige me 
ɡa̶deloati”. 
21Meetediogi Jesus, “Niɡ̶ijo me jao ɡo̶doxiceɡ̶edi libinienigi, odaa 
akaamitawecetiwaji joɡo̶poo. 
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22Digawini! Niɡ̶ina me saabado akagititiwaji lolaadogo nigaanigawaanigi 
me ikeeni meledi ida aneetege Aneotedoɡ̶oji loiigi, leeɡo̶di lajoinaɡa̶neɡ̶egi 
Moisés. Codaa aniɡ̶ijaaɡ̶ijotace Moisés liiɡ̶enatakaneɡ̶egi, pida jotigide 
ɡa̶daamipi maleediɡi̶cata Moisés naɡa̶kaaɡ̶ida me lakatigi. 
23Akagititiwaji nigaanigawaanigi lolaadogo niɡ̶ina me saabado, noko ane 
daɡa̶ domaɡa̶ yakadi mica ɡa̶bakedi, me iwitece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
Enice, igaamee ina me ɡa̶delatomi, leeɡo̶di me jicilatiditece niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa ijoatawece libeyaceɡ̶eco me saabado? 
24Ikanitiwaji me ɡ̶adiɡ̶oati oko leeɡo̶di anee mida moko, pida oleetibige ane 
iɡe̶naɡa̶ codaa anewi niɡ̶ina mawini eledi oko anee.” 

Niɡ̶ica aniniwa Jesus 

25Onica ica niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a Jerusalém, anodi, “Niɡ̶idoa 
jiɡi̶daaɡ̶idoa niɡ̶icoa ɡo̶neleegiwa anodoletibige moyeloadi. 
26Pida digawini! Dotaɡa̶tedibece lodoe niɡ̶ina noiigi, niɡ̶inoa ɡo̶dacilodi 
aɡi̶ca mowote, aɡ̶ica ligegi doɡ̶odakapetege. Migoyowooɡo̶di mewi niɡ̶idoa 
ɡo̶neleegiwa niɡ̶idaaɡ̶idoa Icoa ane niiɡe̶ Aneotedoɡ̶oji meote ɡ̶odewiɡa̶? 
27Pida Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji nigenagi, aɡ̶ica ane yowooɡ̶odi 
niɡ̶ica ane icoɡo̶tedicogi. Igaataɡa̶ baɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ ane icoɡo̶tedicogi 
niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa. (Odaa niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa ayakadi daantiɡ̶idaaɡ̶idoa 
Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji.)” 
28Eɡ̶idaaɡ̶ee me diiɡa̶xinaɡa̶ Jesus catiwedi Aneotedoɡo̶ji liɡe̶ladi, ja yawice 
me dotaɡa̶, mee, “Migewi madowooɡo̶titiwaji, codaa migewi mowooɡo̶ti 
ane jicoɡo̶ticogi? Ajanagi daɡa̶ jibake emaɡa̶ inaɡa̶tetigi. Niɡ̶ijoa ane idiiɡ̶e 
ewi. Pida niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶icoa mowooɡo̶ti. 
29Pida Ee baɡ̶a jowooɡ̶odi, igaataɡa̶ ida anejitege, codaa jeɡe̶paa idimonya”. 
30Odaa joɡo̶doletibige moniwilo Jesus, leeɡ̶odi niɡ̶ijoa lotaɡ̶a. Pida aɡ̶ica 
ane dibatalo, leeɡo̶di aniɡ̶icota limedi me yeleo. 
31Eliodi oko niɡ̶ijo lapo-nelegi joɡo̶yiwaɡa̶di. Odaa modi, 
“Ajawienatakanaɡ̶a niɡ̶ina nigenagi Niɡi̶coa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji meote 
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ɡo̶dewiɡa̶, aɡ̶eote ɡo̶doxiceɡ̶etedi ane naɡ̶axatelogo niɡ̶inoa aneote niɡ̶idoa 
ɡo̶neleegiwa.” 

Oiiɡ̶e icoa iodaɡ̶awadi moniwilo Jesus 

32Onateciɡ̶ijo niɡ̶ijo fariseutedi owajipata ligegi niɡ̶ijo lapo-nelegi 
moyalaɡa̶talo Jesus, pida oxatiniwace. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ijo fariseutedi 
ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi moiiɡ̶e niodaɡa̶wadi me 
domoɡo̶dibatalo Jesus. 
33Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus niɡ̶ijo oko, “Aleegi minaaɡ̶ejo 
makaamitaɡa̶tiwaji. Nigidiaaɡ̶idi jopiticogi miniwataɡa̶ Niɡ̶ijoa ane 
idiiɡ̶etedinicogi digoina iiɡo̶. 
34Icota moleetibigijitiwaji, pida apinitibigiji aɡa̶dakati, igaataɡa̶ aɡ̶akati 
deɡ̶emiitiwaji ane jiiticogi”. 
35Odaa modi niɡ̶ijo lacilodi judeutedi, “Igamige diitedicogi ina nige 
daɡa̶diaaɡ̶icoa me jakataɡ̶a? Domige igo miditaɡa̶ ɡo̶doiigi judeutedi ane 
idei midiwataɡa̶ nigotadi noiigi greego? Oɡo̶a, mige igo me 
niiɡa̶xitediniwace idi ane daɡa̶ ɡo̶doiigi? 
36Ajowooɡo̶taɡa̶ niɡi̶ca ane diitigilo niɡi̶joa lotaɡa̶ niɡ̶ijo neɡ̶eetedoɡo̶wa, 
‘Oleetibigijitiwaji, pida aɡa̶leeɡ̶ee madakati, apinitibigiji leeɡ̶odi aɡa̶kati 
deɡ̶emiitiwaji ane jiiticogi’.” 

Lacilotibige ninyoɡ̶odi aneo ɡ̶odewiɡ̶a 

37Niɡ̶ijo owidijegi noko me nalooɡo̶, jiɡi̶jaaɡ̶ijo niɡ̶ica noko ane daɡ̶axa me 
ɡo̶neɡ̶egi. Odaa niɡ̶ijo noko dabiditedini Jesus, ja yawice me dotaɡa̶, mee, 
“Nigica ane yeloadi ecibi, anagi meetaɡa̶, acipe! 
38Mee Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶naɡ̶axi, ‘Laaleɡ̶ena niɡ̶ina oko ane idadiwaɡ̶adi 
liciagi niɡ̶ina lacilotibige ninyoɡo̶di. Latoaɡ̶egi ninyoɡo̶di aneo ɡo̶dewiɡa̶ 
icoɡo̶tiwece laaleɡ̶ena’”. 
39Jesus eeteta Liwigo Aneotedoɡo̶ji modibatege niɡ̶ina anoyiwaɡ̶adi. Pida 
aniɡ̶ica doɡo̶dibatege Liwigo Aneotedoɡo̶ji, igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji 



370 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

aneɡ̶eote Jesus me daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi, leeɡo̶di anaɡa̶ yeleo codaa anaɡa̶ 
yewiɡa̶tace. 

Dawalacetiwage oko 

40Igaanaɡa̶ owajipatalo lotaɡ̶a Jesus niɡi̶jo noiigi-nelegi, eliodi oko modi, 
“Dicewi niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa niɡ̶idaaɡ̶idoa niɡ̶icoa ane yeloɡo̶ditedibece 
lowooko Aneotedoɡo̶ji”. 
41Pida idi ica eledi oko anodi, “Jiɡ̶idaaɡ̶idoa Niɡ̶icoa ane niiɡe̶ Aneotedoɡo̶ji 
meote ɡo̶dewiɡa̶”. Pida ica eledi oko modi, “Niɡ̶icoa ane niiɡe̶ Aneotedoɡ̶oji 
aicoɡo̶tedicogi nipodigi Galiléia. 
42Igaataɡa̶ mee Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶anaɡa̶xi, ‘Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji 
meote ɡo̶dewiɡa̶ ida aneetetege licoɡ̶egi Davi, codaa idiaaɡ̶aɡa̶ lanikadi 
manitaɡa̶ nigotakawaana Belém, ane liɡe̶ladi Davi’”. 
43Odaa niɡ̶ijo noiigi-nelegi ja dawalacetiwage leeɡo̶di Jesus. 
44Odaa idi ica anodoletibige moniwilo, pida aɡ̶ica ane dibatalo. 

Lacilodi judeutedi aɡ̶eniwaɡ̶atakanaɡ̶a 

45Odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi anoiiɡ̶e ja dopiticogi minitaɡa̶ niɡ̶ijo lapo 
fariseutedi ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi. Odaa joɡo̶nigetiniwace 
niɡ̶idiwa iodaɡa̶wadi, moditiogi, “Igaamee ina me diɡ̶icoateda 
manadeegitetiwaji?” 
46Noɡo̶igidi, moditiogi, “Aniɡ̶ica daɡ̶a jinataɡa̶ ane dotaɡ̶a liciagi niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwa me dotaɡ̶a”. 
47Odaa niɡ̶ijoa fariseutedi moditiogi niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi, “Naɡa̶ɡa̶ 
etiɡ̶adinaalenitiwaji? 
48Aɡ̶ica aneyiwaɡ̶adi niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa niɡ̶inoa lacilodi judeutedi, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶idiwa fariseutedi. 
49Pida niɡ̶idi noiigi aɡ̶oyowooɡo̶di ɡo̶najoinaɡ̶aneɡ̶eco ane najigotedoɡo̶wa 
Moisés, odaa Aneotedoɡo̶ji icota me iloikatidi”. 
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50Onijoteci fariseu ane liboonaɡa̶di Nicodemus, niɡ̶ijo ane igo 
dinotaɡ̶aneɡ̶etege Jesus niɡ̶ijo enoale, meetiogi, 
51“Ǥonajoinaɡ̶aneɡ̶eco anikatoɡo̶dici daɡa̶ jiiɡ̶enatakanaɡa̶ motacidetibigo 
okanicodaaɡ̶ica ɡo̶neleegiwa nige doɡ̶odoejegi me jajipaaɡa̶ta, codaa nige 
daɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ ane loenatagi”. 
52Noɡo̶niniɡ̶odi, modita, “Domige akaami eledi elatibige nipodigi Galiléia? 
Awiniteloco Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, odaa joɡo̶wooɡo̶ti me diɡ̶ica ane 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko ane icoɡo̶ticogi nipodigi Galiléia.” 
53Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ijotawece niɡ̶ijo oko joɡo̶piticogi niɡ̶inoa liɡ̶elatedi. 

João 8 
1Odaa Jesus jiɡ̶igo minitaɡ̶a lojotaɡa̶di anodita me “Lojotaɡa̶di Oliveira”. 

Aca iwaalo ane doɡ̶olaɡ̶ataka 

2Igaanaɡa̶ eledi noko, naɡa̶ yapacaɡ̶atege nigoi, jiɡ̶igotace Jesus minitaɡa̶ 
liɡe̶ladi Aneotedoɡ̶oji. Ijotawece niɡ̶ijo oko-nelegi odilapodetelogo. Naɡa̶ 
nicotedini, odaa ja niiɡa̶xitediniwace. 
3Niɡ̶ijo anodiiɡa̶xinaɡ̶atece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés ijaaɡ̶ijoa fariseutedi 
oyadeegitalo Jesus aca iwaalo, odaa joɡo̶wo me dabidite lodoe niɡ̶idi noiigi-
nelegi. Naɡa̶ca iwaalo odibateloco me doɡ̶olaɡa̶taka. 
4Odaa moditalo Jesus, “Niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶. Naɡ̶ada iwaalo odibateloco me 
doɡo̶laɡa̶taka. 
5Odaa ɡ̶onajoinaɡa̶neɡ̶eco, Moisés ane iditedini, oniiɡ̶etoɡo̶wa me 
inigidaaɡ̶atice jatiiɡa̶ta wetiɡa̶ naɡ̶ana iwaalo ane doɡo̶laɡ̶ataka me 
jeloataɡa̶. Pida baɡa̶kaami, amaɡa̶ɡ̶a ida ica anakati me leeditibige me 
eniɡ̶ata?” 
6Moditalo Jesus niɡ̶inoa lotaɡ̶a onidaaɡ̶ida modineetalo, domoɡo̶doletibige 
ane leeɡo̶di modakapetege. Pida aniniɡo̶di. Naɡa̶ dakagitedini, odaa ja 
iditedinigi iiɡo̶ datikate nibedona. 
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7Odopitibigelogo moige Jesus. Odaa ja dabiditedini, odaa jeɡ̶eetediogi, 
“Nigica niɡ̶ina akaamitiwaji ane diɡ̶ica meo anigetiɡ̶ida loenatagi ane 
beyagi, jiɡ̶iniaa leeditibige modoejegi me yokoleteloco wetiɡa̶ naɡa̶da 
iwaalo”. 
8Naɡ̶a dakagitacedini, odaa ja iditacedinigi iiɡ̶o. 
9Igaanaɡa̶ owajipatalo niɡ̶ijoa Jesus lotaɡ̶a, odaa ijotawece opitibeci 
oninitecibeci dinilotice, leeɡo̶di odeemitetece maɡa̶ɡ̶a inoa libeyaceɡ̶eco. 
Odoejedipi niɡ̶ijo laxokodipi lacilodi me noditicoaci. Odaa yeyaɡ̶atedice 
iniokaaniɡ̶iniwateda Jesus ajaaɡa̶jo iwaalo ane dabidite lodoe niɡ̶ijo noiigi-
nelegi. 
10Igaanaɡa̶ dabiditedini Jesus, odaa ja nadi naɡa̶jo iwaalo mokanaɡa̶datece. 
Odaa jeɡ̶eeteta, “Igaataɡ̶a ijo anodakapetaɡa̶gi, anetiɡa̶datameɡ̶enitice? 
Aɡi̶ca ane nenyaɡa̶ti ijoa anodi me leeditibige metiɡ̶adiloikatiti?” 
11Naɡ̶a niniɡo̶di meetalo, “Aɡ̶ica ane nenyaɡ̶ati, Iniwa-aagodi”. Odaa 
jeɡ̶eeteta Jesus, “Ee aɡa̶kaami ilaagete. Emii opili, pida jinaɡa̶leeɡa̶wii 
ɡa̶doenatagi ane beyagi”. 

Jesus nilokokena inatawece oko 

12Odaa Jesus jeɡ̶eetacediogi, “Niɡ̶ida mee Ee iciagi macataɡa̶ naɡa̶na 
lokokena ane naloteloco inatawece oko digoina iiɡo̶. Niɡ̶ina oko ane niotici 
ani nilokokena aneo me yewiɡa̶ oko, aliciagi niɡ̶ina oko anigotigi 
nexocaɡ̶a”. 
13Odaa moditalo niɡ̶ijoa fariseutedi, “Akamaɡa̶ ɡa̶dalaki anakaami. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di ɡa̶dotaɡa̶ aɡ̶ica niwaló.” 
14Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Idaaɡ̶ida nige emeɡ̶ejitece ane Ee, pida 
yotaɡa̶ baɡa̶ diniwaloe, ejitece anewi. Igaataɡa̶ jowooɡ̶odi ane jicoɡo̶ticogi 
codaa jowooɡo̶di ane jopiticogi. Pida niɡi̶da makaamitiwaji aɡo̶wooɡo̶ti ane 
jicoɡo̶ticogi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ica ane jopiticogi aɡo̶wooɡo̶ti. 
15Niɡ̶ida makaamitiwaji ɡa̶diɡo̶ati oko inokina anee mini me yeloɡo̶, ane 
lakatigi, pida Ee aidiɡ̶oadita oko. 
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16Anaɡa̶ jiwi oko natigide, pida nige jiwi anodaaɡ̶eeta jao niɡ̶ina ane 
iɡe̶naɡa̶, codaa anewi. Igaataɡa̶ aɡo̶ka eetece me jiwi oko anee. Pida Eiodi 
ane idimonya iniwa meetaɡa̶. 
17Maditaɡa̶ notaɡa̶naɡ̶axi ane iwotelogo ɡo̶najoinaɡ̶aneɡ̶eco diniditeloco 
niɡ̶ina iniwataale oko me niwoditiwage, odaa niɡ̶ina ane ligegi ewi, leeɡo̶di 
niwoditiwage. 
18Ee ejitece ane Ee, codaa Eiodi ane idimonya eledi eetetece anodaaɡ̶eji”. 
19Odaa joɡo̶ige, moditalo, “Igame diɡe̶tedigi icoa ɡa̶diodi?” Naɡ̶a igidi 
Jesus, meetediogi, “Niɡ̶ida makaamitiwaji aɡa̶dowooɡ̶oti, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
icoateda mowooɡ̶oti Eiodi. Daɡ̶adowooɡ̶otitiwaji, daɡa̶nagawini aaɡa̶ɡa̶ 
owooɡo̶ti Eiodi”. 
20Meetetece Jesus niɡ̶inoa lotaɡa̶ niɡ̶ijo me diiɡ̶axinaɡ̶a catiwedi 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, ipegitetege aca niwokodaɡ̶axi anoyate niɡ̶inoa 
dinyeelo anoyajigotalo Aneotedoɡo̶ji. Aɡ̶ica ane dibatalo Jesus me niwilo, 
igaataɡ̶a aniɡ̶icota limedi me yeleo. 

Odigikatece aniniwa Jesus 

21Odaa jeɡ̶eetacediogi Jesus, “Niɡi̶da me Ee icota me jopi. 
Domoɡo̶leetibigijitiwaji. Pida niɡ̶ida makaamitiwaji idokeeta me 
ɡa̶demaɡa̶wadi ɡa̶beyaceɡ̶eco. Aɡa̶katitiwaji deɡ̶emii ane jopiticogi”. 
22Odaa niɡ̶ijo lacilodi judeutedi dinotaɡa̶neɡ̶etiwage, modi, “Meetedoɡo̶wa 
me daɡa̶ jakataɡa̶ miniɡa̶ ica anopitedicogi. Migigo dineloadi?” 
23Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Akaami niɡ̶eladimigipitedigitiwaji digoina iiɡo̶. 
Pida Ee baɡa̶ iɡ̶eladi digoida ditibigimedi. Akaami 
niɡ̶eladimigipitedigitiwaji niɡ̶ina iiɡ̶o, pida Ee baadaɡa̶ iɡ̶eladi. 
24Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mejitaɡ̶awatiwaji malee ɡa̶demaɡa̶wadi 
ɡa̶beyaceɡ̶eco. Nige daɡ̶a iwaɡa̶titatiwaji ane Ee, odaa nige ɡ̶adelewitiwaji 
ɡa̶demaɡa̶wadi ɡa̶beyaceɡ̶eco”. 
25Odaa joɡo̶ige, moditalo, “Ida makaami amakaami?” Odaa jeɡ̶eetediogi 
Jesus, “Niɡ̶ijo maleeka idinojogotini me jiba neɡ̶ejitaɡa̶watiwaji ane Ee. 
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26Owidi inoa anejitece me jakapetaɡa̶gitiwaji, codaa akaami ilaagetedipi. 
Pida jajipatalo lotaɡa̶ Niɡ̶ijoa ane idimonya, codaa jiɡ̶inokinoateda mejitiogi 
niɡ̶ina oko digoina iiɡ̶o. Igaataɡ̶a Niɡ̶ijoa ane idimonya, ewi”. 
27Aɡo̶yowooɡ̶odi Jesus me yalaɡa̶te Aneotedoɡ̶oji, ane Eliodi. 
28Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di meetediogi Jesus, “Nigotoniteditiwaji meloati 
Ǥoneleegiwa ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi, odaa joɡo̶wooɡo̶titiwaji ane 
Ee. Icota mowooɡo̶titiwaji me diɡ̶ica ane jao ane emaɡ̶a inaɡ̶atetigi. Pida 
ejitaɡa̶wa inokinoateda ane idiiɡa̶xitetece Eiodi. 
29Niɡ̶ijoa ane idimonya etiniwa meetaɡa̶. Aɡ̶ica daɡa̶ idika doɡo̶ka eetece, 
igaataɡ̶a idioka limedi me jao ane yemaa”. 
30Niɡ̶ijo neɡ̶ee Jesus niɡ̶inoa lotaɡa̶, eliodi oko joɡo̶yiwaɡa̶di mewi me 
Aneotedoɡo̶ji ane nimonya. 

Ica niotagi iniaa ica ane daɡ̶a niotagi 

31Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus niɡ̶ijoa judeutedi anoyiwaɡ̶adi, “Nigidioka 
limeditatiwaji me iwaɡa̶ti yotaɡa̶, odaa jaɡ̶akaami niɡ̶ina anewi moniotici. 
32Odaa joɡo̶wooɡo̶titiwaji anewi, codaa niɡ̶ida anewi ɡa̶dikaniticetiwaji”. 
33Odaa joɡo̶niniɡo̶di, moditalo, “Niɡ̶ida moko ida anejinaɡa̶tege licoɡ̶egi 
Abraão. Aniɡ̶ica daɡ̶a etiɡo̶diotage. Igame leeɡo̶di ina menitoɡo̶wa 
metiɡ̶odikatice? Igaataɡa̶ aɡo̶ko niwilogojegipi.” 
34Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Ewi mejitaɡa̶watiwaji, niɡ̶ina anidioka limedi 
meo ane beyagi, joaniɡ̶iniaa liotagi nibeyacaɡa̶. 
35Niɡ̶ina niotagi aɡ̶idioka limedi me yakadi midiaaɡ̶itigi liɡ̶eladi niotagodi. 
Pida niɡ̶ina nionigi biɡ̶idioka limedi me itiogi loiigiwepodi. 
36Nige Aneotedoɡo̶ji Lionigi ɡa̶dowilecenitetematiwaji ɡ̶abeyaceɡ̶eco me 
ɡa̶dikanitedice, odaa beɡ̶ewi madinikaniticoace. 
37Jowooɡo̶ditiwaji mida anenitege licoɡ̶egi Abraão, pida oleetibigetiwaji 
madeloati, leeɡo̶di aɡa̶baategetiwaji iiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco. 
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38Ejitece niɡ̶inoa ane nikeetediwa Eiodi. Odaa akaamitiwaji jaɡ̶aɡa̶ iwitece 
niɡ̶ina anaɡa̶ɡa̶ iiɡa̶xitaɡa̶dici ɡa̶diodi”. 
39Odaa joɡo̶igidi, moditalo, “Ewi me ɡo̶diodi Abraão”. Odaa jeɡ̶eetediogi 
Jesus, “Daɡa̶kaami lionigipitetiwaji Abraão, daɡa̶nagawini awii liciagi 
niɡ̶ijoa loenataka. 
40Pida jeɡ̶ejitaɡa̶watiwaji anewi, yajipakegitalo Aneotedoɡo̶ji. Pida 
eɡi̶daaɡ̶enitiwaji moleetibige madeloati. Abraão aɡ̶ica deɡ̶eo liciagi. 
41Niɡ̶ida makaamitiwaji baɡ̶awii liciagi niɡ̶ijo ɡa̶diodi”. Noɡo̶niniɡo̶di, 
moditalo, “Iniwa oniniwatece Ǥodiodi, ane Aneotedoɡo̶ji. Mina oko 
lionigipi, anewi me lionigipi.” 
42Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Digawinitiwaji, deɡ̶ewi me Ǥadiodi 
Aneotedoɡo̶ji, daɡa̶nagawini ademaani, igaataɡ̶a Ee Lionigi, codaa jiɡ̶idaa 
jicoɡo̶ticogi miniwataɡa̶. Aneɡ̶emaɡ̶a yoniciwaɡa̶ me janagi, pida jiɡ̶iniaa 
idiiɡ̶e. 
43Aɡo̶wooɡo̶titetiwaji ane diitigi niɡi̶noa yotaɡa̶, leeɡo̶di aɡ̶emaani 
mabaatege iiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco. 
44Akaami lionigipitetiwaji diaabo, codaa inoka emaani mawii niɡ̶ica ane 
yemaa. Niɡ̶ijo maleeka igo niɡ̶ina iiɡo̶, naɡa̶kaa ɡo̶nematagodi. Aɡ̶ica 
aneetege niɡ̶ica anewi, igaataɡa̶ minitaɡa̶ aɡ̶ica anewi. Niɡ̶ina me diwitaka, 
eo niɡ̶ica anepaa lakatigi, igaataɡa̶ awitakegi. Codaa eliodi inoatawece 
niwitakeco. 
45Aɡ̶iwaɡ̶atitiwaji niɡ̶inoa anejitedaɡa̶wa, igaataɡa̶ ejitece niɡ̶ina anewi. 
46Aɡ̶ica niɡ̶ina akaamitiwaji ane yakadi me nikeetiwa mida ibeyaceɡ̶egi. 
Nigejitece anewi, igame leeɡo̶di me daɡa̶ iwaɡa̶titedatiwaji yotaɡa̶? 
47Niɡ̶ina ane nebi Aneotedoɡo̶ji, watacotece Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶. Odaa 
niɡ̶ida makaamitiwaji aɡa̶tacolitece Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶, igaataɡa̶ aɡ̶ica 
ane enitegetetiwaji”. 

Aniɡ̶icatibige diɡ̶ica Abraão niɡ̶iniwa Jesus 



376 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

48Odaa niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi moditalo Jesus, “Ja jowooɡ̶otaɡ̶a mewi 
niɡ̶ijo anejinaɡa̶ta, makaami elatibige noiigi samaritaano, codaa niɡ̶ida 
makaami ejime dakatiwaɡa̶ji niwigo abeyaceɡ̶egi”. 
49Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Aɡ̶ica niwigo abeyaceɡ̶egi meetaɡa̶. 
Pida joɡ̶etetalo Eiodi, pida akaamitiwaji baadaɡa̶ eemiteetibigiji, leeɡo̶di 
otaɡa̶nitibigiji. 
50Aidinabaketibece daɡa̶ emaɡ̶a joletibige me ideloɡ̶o. Pida ini anepaɡa̶ 
doletibige me doɡ̶etetiwa, codaa me ikee anewi. 
51Ewi mejitaɡa̶watiwaji, niɡ̶ina aneyiwaɡ̶adi yotaɡa̶, aɡa̶lee yeleo”. 
52Odaa moditalo niɡ̶ijoa judeutedi, “Niɡ̶ina natigide aɡ̶alee 
jawienatakanaɡa̶ me dakatiwaɡ̶aji niwigo abeyaceɡ̶egi. Abraão akaa yeleo, 
niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko eledi akaa nigo. Pida 
akaami meni niɡ̶ina aneyiwaɡ̶adi ɡ̶adotaɡ̶a me daɡ̶adiaa yeleo. 
53Domige daɡ̶axa makaami ɡo̶neɡ̶egi, agodaɡa̶ ɡ̶adiciagi ɡ̶odiodi Abraão 
anakaa yeleo? Eleditace domige anaɡa̶xaateloco niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko baanaɡa̶ akaa nigo? Meni manaɡa̶xaateloco, pida 
awitaka!” 
54Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Deɡ̶emaɡa̶ jao me ideloɡ̶o, aɡ̶ica jao. 
Pida Eiodi doɡ̶etetediwa. Odaa akaamitiwaji meni me Ǥanoenoɡ̶odi. 
55Pida aɡ̶ica doɡo̶wooɡo̶titetiwaji. Pida Ee baɡa̶ jowooɡo̶di. 
Deɡ̶ejitaɡa̶watiwaji me diɡ̶icoateda me jowooɡo̶di, odaa jeɡ̶ee awitakegi, 
digo anenitiwaji mawitaka. Pida jowooɡo̶di Eiodi, codaa mejiwaɡa̶di lotaɡ̶a. 
56Jotigide ɡa̶nelokoditiwaji Abraão ninitibece naɡa̶ yowooɡo̶di micota noko 
me janagi niɡ̶ina iiɡo̶. Naɡ̶a yowooɡo̶di niɡ̶ijo noko, odaa ja ninitibece”. 
57Pida moditalo, “Niɡ̶ida makaami aniɡ̶icoa oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ meya-taalia 
ɡa̶nicaaɡa̶pe. Igamodaaɡ̶ee ica makati manati Abraão?” 
58Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Aniɡ̶icatibige 
Abraão deɡ̶enitini, naɡ̶a Ee, codaa idioka limedi me Ee”. 
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59Odaa niɡ̶ijoa judeutedi joɡo̶dibatalo wetiadi me domaɡa̶ oyokoletelogo, 
pida Jesus ja dinaɡa̶ditedi. Igotedigi liwigotigi niɡ̶ijo noiigi-nelegi ane 
dilapode, odaa ja noditedice Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. 

João 9 
Jesus icilatidi ica ɡ̶olaɡ̶a 

1Ica noko ewaligitedibece Jesus, odaa ja nadi ica ɡo̶neleegiwa ane lanikoa 
me ɡo̶laɡa̶. 
2Odaa joɡo̶ige Jesus niɡ̶ijo anodiotibece, moditalo, “Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi. 
Igaamee ini ɡo̶neleegiwa me lanikoa me ɡo̶laɡa̶? Mige leeɡo̶di epaa 
libeyaceɡ̶eco, oɡ̶oa domige libeyaceɡ̶eco eliododipi?” 
3Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Aleeɡ̶odi libeyaceɡ̶eco, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
libeyaceɡ̶eco eliododipi me ɡ̶olaɡ̶a. Pida ɡo̶laɡa̶ eotibige me yakadi 
Aneotedoɡo̶ji me ikee mida nimaweneɡe̶gitetece niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa. 
4Leeditibige me jao libakedi Niɡ̶ijoa ane idimonya, malee noko. Igaataɡa̶ 
nigenoale aɡ̶aleeɡ̶ica ane yakadi me diba. 
5Codaa maleeɡ̶inaaɡ̶ejotice digoina iiɡo̶, Ee ane jajigota nilokokena 
inatawece oko”. 
6Igaanaɡa̶ nigotedini Jesus meote niɡ̶ijoa lotaɡa̶, odaa ja yawaletedinigi 
iiɡo̶, jeɡ̶eote napaloakawaanigi yatite lawale. Naɡa̶ dibate niɡ̶ijo 
napaloakawaanigi, odaa ja yocelate ligecooɡ̶e niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ɡo̶laɡa̶. 
7Odaa jeɡ̶eeteta niɡi̶jo ɡo̶laɡa̶, “Emii, anapiladiti manitaɡ̶a ninyoɡo̶taɡa̶xi 
niwilana ane liboonaɡ̶adi Siloé”. (“Siloé” amina anejinaɡ̶ata “Niɡ̶ijo 
anoniiɡ̶e”). Odaa niɡ̶ijo ɡo̶laɡa̶ jiɡ̶igo, anapiladiti. Noɡo̶piticogi liɡ̶eladi, ja 
yatetibece. 
8Ijoa lipecaɡa̶wadi niɡ̶ijo ɡo̶laɡa̶, codaa niɡ̶ijo anelioditibece monadi me 
dipokotibece, modi, “Aniɡ̶iniaaɡ̶ini ijo ɡo̶laɡa̶ ane nicoti, dipokotibece?” 
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9Odaa onica anodi, “Joaniɡ̶iniaaɡ̶ini”. Pida ica eledi modi, “Aniɡ̶iniaaɡ̶ini, 
latopiwa”. Pida ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa mee, “Jeɡ̶emeɡ̶ee niɡ̶ijo ɡo̶laɡa̶, 
pida ja idici”. 
10Odaa joɡo̶ige, modita, “Ame nimaweneɡ̶egi aneo matenitibece?” 
11Naɡ̶a niniɡo̶di, meetiogi, “Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Jesus 
oneote yatecoɡo̶tee onateciɡ̶ini napaloaɡa̶, odaa ja yocelate igecooɡ̶e, odaa 
jeɡ̶eetediwa, ‘Emii manitaɡa̶ niwilana liboonaɡa̶di Siloé, anapiladiti’. Odaa 
jeɡ̶ejigo, naɡ̶a inapiladiti, odaa ja jatetibece”. 
12Odaa joɡ̶oigetace, modita, “Igame diɡ̶etedigi icoa ɡo̶neleegiwa?” Naɡa̶ 
niniɡo̶di, meetiogi, “Ajowooɡo̶di analee diɡ̶etedigi”. 

Icoa fariseutedi onigetice niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa anijo me ɡ̶olaɡ̶a 

13Odaa joɡo̶yadeegi niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ane gela me icí me ɡ̶olaɡa̶ 
midiwataɡ̶a fariseutedi. 
14-15Odaa joɡ̶oigetece niɡ̶ica ane nimaweneɡ̶egi me yatetibece. Naɡa̶ 
niniɡo̶di, meetiogi, “Yocelate napaloaɡ̶a igecooɡ̶e. Naɡ̶a inapiladiti, odaa ja 
jatetibece”. Niɡ̶ijo noko saabado Jesus meote lategocawaanigi napaloaɡa̶, 
naɡ̶a yateneɡ̶etedibece niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa. 
16Ijo onateciɡ̶ijoa fariseutedi anodi, “Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa aneote niɡ̶ida 
loenatagi aicoɡo̶tedigi miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, igaataɡa̶ dibatedigi 
saabado”. Odaa ica eledi modi, “Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa daɡa̶ agopeloagi 
doɡo̶widi libeyaceɡ̶eco daɡa̶nagawini ayakadi deɡe̶ote niɡ̶inoa 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi.” Odaa ja dawalace niɡ̶ijo lapo fariseutedi, leeɡ̶odi Jesus. 
17Odaa joɡo̶igetace niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa, modita, “Amiida anakatitece ijoa 
aneote matenitibece?” Naɡa̶ niniɡ̶odi, meetiogi, “Jakadi minaaɡ̶ina niɡ̶ina 
ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko”. 
18Niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi oyakadi niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa me daɡ̶a ɡ̶olaɡ̶a 
niɡ̶ijo jotigide, analee yatetibece natigide. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di moniditiogi 
eliododipi. 
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19Odaa niɡ̶idiwa lacilodi joɡo̶ige eliododipi, moditiogi, “Ini ɡa̶dionigitiwaji? 
Meni me ɡo̶laɡa̶ maleekenitini. Odaa igamodaaɡ̶ee ica naɡ̶a yatetibece 
natigide?” 
20Odaa modi niɡ̶ijo eliododipi, “Ǥodionigi, codaa jowooɡo̶taɡa̶ me lanikoa 
me ɡo̶laɡa̶. 
21Pida ajowooɡ̶otaɡa̶ niɡ̶ica ane nimaweneɡ̶egi naɡa̶ yatetibece niɡ̶ina 
natigide, codaa ajowooɡo̶taɡa̶ anigijo ica aneo me yatetibece. Pida aɡa̶lee 
nigaanigi. Dige ageetiwaji. Iniaaɡ̶ini yakadi me yeloɡo̶di”. 
22Owote niɡ̶ida ligegi niɡ̶ijo eliododipi leeɡo̶di odoitiogi niɡ̶ijoa lacilodi 
judeutedi. Igaataɡa̶ niɡ̶ijoa lacilodi jiɡ̶ijo modinotaɡa̶neɡ̶etigi me daɡ̶adiaa 
oikatio midiwa niiakanaɡa̶xiidi okanicodaaɡ̶ica oko anee Jesus me 
niɡ̶ijaaɡ̶ijoa Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji meote ɡo̶dewiɡa̶. 
23Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di modi niɡ̶ijo eliododipi, “Aɡa̶lee nigaanigi. Ageetiwaji”. 
24Odaa joɡo̶niditace niɡ̶ijo ane icí me ɡo̶laɡa̶, modita, “Oleetibige 
moɡ̶eetetalo iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji ane ɡa̶dicilatiti. Igaataɡa̶ 
jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa ane ɡ̶adicilatiti minaaɡ̶ina anowidi 
libeyaceɡ̶eco”. 
25Naɡ̶a niniɡo̶di, meetiogi, “Ajowooɡo̶di migowidi libeyaceɡ̶eco. Baɡa̶ 
jowooɡo̶di me ee ɡo̶laɡa̶ niɡ̶ijo jotigide, pida natigide ja jatetibece”. 
26Odaa joɡo̶igetace, modita, “Amiini ica aneote? Igamodaaɡ̶igotedaɡa̶wa 
neɡ̶eote matenitibece?” 
27Naɡ̶a niniɡo̶di, meetiogi, “Ja jeloɡo̶ditaɡa̶watiwaji, pida aɡ̶emaani 
madadiwaɡa̶ti. Igamawii memaani majipaatace? Migakaami eleditetiwaji 
emaani me iwitibece?” 
28Odaa joɡo̶niwotibige modita, “Akapaɡa̶ iwitece. Pida oko, baɡa̶ 
jiwaɡa̶tece Moisés. 
29Igaataɡa̶ jowooɡ̶otaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji me yotaɡa̶neɡ̶etedibece Moisés. Pida 
niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa agopeloagi ajowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ica ane icoɡ̶otedicogi”. 
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30Naɡ̶a niniɡo̶di niɡi̶jo ɡo̶neleegiwa, meetiogi, “Eliodi me ɡa̶dopootiwaji! 
Aɡo̶wooɡo̶titiwaji ane icoɡo̶tedigi, pida baaneɡ̶eote me jatetibece. 
31Jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡ̶oji me daɡa̶ wajipatediogi niɡ̶ina anidioka limedi 
mowo ane beyagi. Pida wajipate niɡ̶ina anoiweniɡ̶ide, codaa anowo ane 
yemaa. 
32Niɡ̶ijo maleeka yoeteda Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina iiɡo̶, aɡ̶ica daɡ̶a jajipaaɡ̶ata 
doɡo̶di ijoa yateneɡe̶tedibece oko ane lanikoa me ɡ̶olaɡ̶a. 
33Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa ane idicilatidi daaditaɡa̶ liiɡ̶exegiteda Aneotedoɡo̶ji, 
daɡa̶nagawini ayakadi deɡ̶eote loenatagi”. 
34Odaa modita, “Niɡi̶jo maniitini naɡa̶kaa ɡa̶doleeni niɡ̶icoa ɡa̶beyaceɡ̶eco. 
Enige ja ɡ̶adeedi me ɡo̶diiɡa̶xineɡ̶egi?” Odaa joɡo̶yamaɡ̶atijo, 
joɡo̶noɡa̶ticogi wetice liiakanaɡa̶xi judeutedi. 

Ica oko anetoinaɡ̶a catiwedi laaleɡ̶ena 

35Odaa Jesus ja wajipatedibece moiticoitice niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ane icilatidi. 
Igaanaɡa̶ dakapetetege, odaa ja ige, meeteta, “Ida makaami iwaɡa̶ti 
Aneotedoɡo̶ji Lionigi?” 
36Naɡ̶a niniɡo̶di, meetalo, “Iniotagodi. Igoataɡ̶a icoa Aneotedoɡo̶ji Lionigi 
anikeenitediwa amaleeɡa̶ɡ̶a ejiwaɡ̶adi?” 
37Odaa jeɡ̶eete Jesus, “Jaɡa̶nati. Jeɡ̶emeɡ̶ee ane ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶eni”. 
38Naɡ̶a igidi, meetalo, “Iniotagodi, ɡa̶dadiwaɡ̶ati”. Odaa ja yamaɡa̶tedini 
lokotidi lodoe Jesus me doɡ̶etetalo. 
39Odaa jeɡ̶eete Jesus, “Janagi niɡ̶ina iiɡo̶ me jiwi anejigota oko, me 
inoleketicoace ɡo̶ladi, odaa niɡ̶ina anodi me yatetibigiwaji jeɡ̶etoinadi”. 
(Ǥoladi niɡ̶ina ane doɡo̶yowooɡo̶di ane yemaa Aneotedoɡo̶ji.) 
40Niɡ̶ijoa fariseutedi anidiaaɡ̶i midoataɡa̶ Jesus owajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a. 
Odaa joɡ̶oige, moditalo, “Oko domigoko ɡo̶ladi?” 
41Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Daɡa̶kaami ɡo̶ladi, daɡa̶nagawini 
aɡa̶kaami laagetedipitetiwaji Aneotedoɡo̶ji. Pida menitiwaji matenitibece, 
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codaa mowooɡo̶ti inoatawece. Odaa joaniɡ̶idaa leeɡo̶di makaami 
laagetedipitetiwaji Aneotedoɡo̶ji leeɡ̶otedi ɡa̶beyaceɡ̶eco”. 

João 10 
Lapo waxacocoli 

1Eɡ̶idaaɡ̶ee Jesus me dotaɡ̶a, odaa mee, “Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. 
Niɡ̶ina ane dakatiwece liotaanigi waxacocoli, ane daɡa̶ diotiwece epoagi, 
pida daɡa̶xatio me dakatio, joaniɡ̶iniaa abejeweɡ̶egi, oliceɡ̶egi. 
2Pida niɡ̶ina ane diotiwece epoagi me dakatio, joaniɡ̶iniaa beɡ̶ewi me 
nowienoɡo̶di waxacocoli. 
3Odaa niɡ̶ina ane yowie epoagi yomoketege niɡ̶ijo nowienoɡo̶di waxacocoli 
me dakatio, codaa niɡ̶idiwa niwaxacocoli joɡo̶yowooɡo̶ditege lotaɡa̶neɡ̶egi. 
Niboonaɡ̶ateetiniwace niwaxacocoli niɡ̶ina meniditege me ixoticogi we 
liotaanigi. 
4Odaa ja yadeegitedicogi we idiwatawece niwaxacocoli, ijaaɡ̶ijo igo odoe, 
odaa joɡ̶odilokoteloco niɡ̶ica ane diiticogi, leeɡo̶di oyowooɡo̶ditege 
lotaɡ̶aneɡ̶egi. 
5Aɡo̶dilokoteloco niɡ̶ina ane doɡo̶yowooɡo̶di. Pida baɡa̶ daleditibige 
igaataɡ̶a oilatege eledi oko lotaɡ̶aneɡ̶egi” 
6Jesus ida ane iciaceeketetege niɡ̶ida latematigo, pida niɡ̶ijo oko 
aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica ane diitigilo niɡ̶ijoa lotaɡa̶. 

Jesus diniciaceeketetege niɡ̶ina nowienoɡ̶odi waxacoco anele 

7Odaa jeɡ̶eetace Jesus, “Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Iciagi micataɡa̶ 
niɡ̶ina epoagi anodiotiwece waxacocoli. 
8Ijotawece niɡ̶ijo anenagitibeci maleediɡ̶icatibige me janagi, niɡ̶ijo 
abeyaceɡ̶egipi, codaa molicaɡ̶aɡa̶. Pida niɡ̶inoa waxacocoli aɡ̶owatacotece 
lotaɡ̶aneɡ̶egi leeɡo̶di me iomaɡ̶aɡa̶. 
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9Niɡ̶ida me Ee iciagi epoagi. Niɡ̶ina ane niotiwece meetaɡa̶, jiɡ̶ida lewiɡa̶ 
ane daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji. Yakadi me nakatio, 
codaa me noditice ane yemaa me diiticogi, codaa yakadi ane yeligo. 
10Niɡ̶ina oliceɡ̶egi inoka eletema me dolice, daije, codaa me yaaɡa̶di ane 
daɡa̶ nebi. Pida Ee baɡ̶a janagi me jao lewiɡ̶a oko ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji codaa jao moyakadi inoatawece anoyopotibige 
me newiɡ̶a digoina iiɡo̶, micataɡa̶ niɡ̶ina nowienoɡ̶odi waxacoco me 
doweditelogo niwaxacocoli, codaa me yediatece inoatawece anoyopotibige. 
11Ee nowienaɡa̶naɡa̶ anele. Niɡ̶ina nowienaɡa̶naɡa̶ anele yeleotema 
niwaxacocoli. (Inatawece anonakato Ǥoniotagodi liciagi niɡ̶inoa 
waxacocoli.) 
12Niɡ̶ina nimeedi, ane daɡa̶ libakedi me nowienaɡa̶naɡ̶a, codaa ane daɡa̶ 
nepiliditeda waxacocoli. Niɡ̶ina daɡa̶ naditege diwilecoɡo̶ni, niɡ̶ini yaladi 
waxacocoli, elodi. Odaa diwilecoɡ̶oni ja dibatalo waxacocoli, codaa 
ilaagaɡa̶ditiwaji. 
13Niɡ̶ijo nimeedi elodi leeɡo̶di minoka yowo me dinigaanyetece ninyeelo 
me diba. Aɡ̶ica meo daɡa̶ ligecaɡa̶leɡ̶etedi waxacocoli. 
14-15Ee nowienoɡo̶di waxacocoli anele. Digo mijoataɡa̶ Eiodi me 
idowooɡo̶di, codaa Ee me jowooɡo̶di Eiodi, jiɡ̶idaaɡ̶ee maɡa̶ɡ̶a jowooɡo̶di 
iniwaxacocoli, nebi aaɡa̶ɡ̶a etidowooɡo̶di. Icota me ideleotema 
iniwaxacocoli. 
16Inoa eletidi waxacocoli ane inepilidi, pida aɡ̶icatibige minataɡa̶ niɡ̶ini 
lapo judeutedi. Odaa leeditibige maɡ̶aɡa̶ ejigotiogi. Odaa owajipata 
yotaɡa̶neɡ̶egi, odaa jiɡ̶ini oniniteci lapo waxacocoli, iniaa oniniteci 
nowienoɡo̶di. 
17Eiodi idemaa leeɡo̶di me idinajigo metideloadi, pida idewiɡ̶atace. 
18Aɡ̶ica ane yakadi me ideloadi, nige daɡa̶ idinajigo, pida idinajigo me 
etideloadi. Ida inimaweneɡ̶egi me idinajigo me ideleo, codaa ida 
inimaweneɡ̶egi me idinewikatiditaci. Igaataɡa̶ Eiodi idiiɡ̶e mideɡ̶eji.” 
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19Odaa niɡ̶ijoa judeutedi ja dawalacetacicoace leeɡo̶di niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus. 
20Eliodi oko anodi, “Niɡ̶idoa dakatiogilo niwigo abeyaceɡ̶egi, joaniɡ̶idaa me 
yetole. Igaamee ina majipaatalotiwaji inoa lotaɡa̶?” 
21Pida ica eledi oko modi, “Niɡ̶ina oko anodakatiogi adotaɡa̶ daɡa̶ liciagi 
me dotaɡa̶. Codaa niwigo abeyaceɡ̶egi ayakadi daɡa̶ icilatidi ɡo̶laɡ̶a”. 

Icoa judeutedi ane daɡ̶a odibatege Jesus 

22Icoa nokododi limedi niwetaɡa̶. Jiɡ̶icota limedi lalokegi judeutedi 
moyalaɡa̶tibige niɡ̶ijo maleekoka oiwilegitigi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi digoida 
nigotaɡa̶ Jerusalém. 
23Jesus igotedigi ica eledi le Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi anodita, “Licooɡa̶di 
Salomão”. 
24Odaa niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi joɡ̶odilapodetacelogo Jesus, odaa idokee 
monigetedice, moditalo, “Igaatigi nige aneloɡo̶titoɡo̶wa ica anakaami? 
Enitoɡo̶wa nigewi naɡa̶kamaɡa̶kaami niɡ̶icoa Cristo, ane niiɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji me ɡ̶odatamaɡ̶ateetetege niɡ̶inoa ɡo̶daxakawepodi.” 
25Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Jiɡi̶jo mejitaɡa̶watiwaji ane Ee, pida 
aɡa̶dadiwaɡa̶ti. Codaa niɡ̶inoa ɡo̶doxiceɡ̶etedi ane jaote, me jatika 
naɡ̶atetigi Liboonaɡa̶di Eiodi ane idimonya, jiɡ̶inaaɡo̶ikee ane Ee. 
26Pida aɡ̶adadiwaɡa̶titiwaji niɡ̶ijo mejitaɡa̶wa, leeɡ̶odi aɡa̶kaami 
iniwaxacocoli, 
27Niɡ̶inoa iniwaxacocoli oyowooɡo̶ditege yotaɡ̶aneɡ̶egi. Ee jowooɡo̶ditiogi, 
codaa oniotibici. 
28Jajigotiogi lewiɡa̶ ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, 
codaa aɡ̶alee nigo. Odaa aɡ̶ica ane yakadi me noɡa̶ticoace niɡ̶ina naɡa̶ idei 
ibaaɡ̶adi. 
29Eiodi najigotediwa eliodi oko. Eiodi daɡa̶xa meliodi nimaweneɡ̶egi, aɡ̶ica 
liciagi. Codaa aɡ̶ica ane yakadi me noɡa̶tice aneiteloco Eiodi libaaɡa̶di. 
30Ee iniaa Eiodi, ɡo̶diciagi doɡ̶okinitece oko.” 
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31Igaanaɡa̶ owajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus, odaa niɡ̶ijoa judeutedi 
joɡo̶dibatacalo wetiadi me domoɡo̶yokoletelogo. 
32Pida naɡa̶ notaɡa̶neɡ̶etediniwace Jesus, meetediogi, “Owidi ane jaote 
niɡ̶inoa anele ɡa̶dodoetiwaji, niɡ̶inoa ane niiɡ̶etediwa Eiodi me jaote. 
Amiica ijoa yoenataka aneo me leedi madigidaaticetiwaji?” 
33Noɡo̶niniɡ̶odi, moditalo, “Ajoleeɡa̶tibige me jokolenaɡa̶taɡa̶loco wetiɡa̶ 
daɡa̶ leeɡo̶di okanicodaaɡ̶ica ɡa̶doenatagi anele. Pida joleeɡ̶atibige me 
jokolenaɡa̶taɡa̶loco leeɡo̶di niɡ̶ijoa ɡ̶adotaɡ̶a ane beyagi motaɡa̶nitibige 
Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡa̶ akaami ɡo̶neleegiwa, pida adiniciaceekenitege 
Aneotedoɡo̶ji”. 
34Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Midiwataɡa̶ lotaɡa̶ 
ɡa̶niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco iwoteloco mee Aneotedoɡo̶ji, ‘Ǥadiciagitiwaji 
ɡo̶noenoɡo̶dodi’. 
35Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ idioka limedi mewi, codaa Aneotedoɡ̶oji eetediogi 
me ɡo̶noenoɡo̶dodi niɡ̶ijo ane yajigotediogi lotaɡa̶. 
36Enige ina meji me Ee Aneotedoɡo̶ji Lionigi, igaamee ina menitiwaji me 
jotaɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji? Igaataɡ̶a idixipetedice Eiodi, odaa idiiɡ̶etedicogi 
niɡ̶ina iiɡo̶. 
37Nige daɡa̶ jaote ibaketedi ane niiɡ̶etediwa Eiodi me jaote, odaa 
aleeditibigetiwaji daɡa̶dadiwaɡ̶ati. 
38Pida daɡa̶ jao libakedi, idokeeta aɡa̶dadiwaɡa̶titiwaji leeɡ̶odi niɡ̶inoa 
yotaɡa̶, enice adadiwaɡa̶titiwaji leeɡo̶di niɡ̶inoa ibaketedi ane jaote, 
amaleeɡa̶ɡa̶ owooɡo̶titiwaji, codaa aɡi̶ca daɡa̶dinawieni, miniwa Eiodi 
meetaɡa̶, codaa Ee ejotelogo Eiodi.” 
39Odaa joɡ̶odoletibige moniwilo Jesus leeɡo̶di modiletibige daɡa̶ 
dotaɡ̶atedibige Aneotedoɡ̶oji, pida oiwoko. 
40Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶pitacedicogi daato akiidi Jordão. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ite 
digoida anei João Batista me nilegetiniwace oko niɡ̶ijo jotigide. 
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41Eliodi oko igotibeci midoataɡa̶, igaanaɡ̶a onadi, odaa modi, “João aɡ̶ica 
deɡ̶eo oteɡ̶exaaɡ̶idatece ɡo̶doxiceɡ̶edi libinienigi, pida ijoatawece niɡ̶ijoa 
lotaɡ̶a meetece niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa, ewi niɡ̶idaaɡ̶ee”. 
42Odaa eliodi niɡ̶idi oko joɡo̶yiwaɡ̶adi Jesus. 

João 11 
Lemeɡ̶egi Lázaro 

1-2Ica ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Lázaro liɡ̶eladi manitaɡa̶ aca 
nigotakawaana anodita Betânia. Niwaalepodi, Maria ajaa Marta ane 
noiigiwepodi. Maria jaɡa̶niaaɡa̶ni naɡ̶ajo ane yatitalo loɡo̶naka Ǥoniotagodi 
ladokojegi, odaa niɡi̶diaaɡ̶idi, ja yati lamodi me yadilonatidi. Odaa ica noko 
Lázaro ja deelotika. 
3Odaa niɡ̶ijo niwaalepodi joɡo̶dajoinaɡ̶atalo Jesus, modi, “Iniotagodi, niɡ̶ijo 
ɡa̶demaanigi etidi eliodi me deelotika”. 
4-5Jesus eliodi me yemaa Marta, ajo nioxoa, ijaa Lázaro. Niɡ̶ijo naɡa̶ 
dibodicetedigi Lázaro me deelotika, odaa jeɡ̶ee, “Niɡ̶ida neelotagi aɡ̶eo 
Lázaro diɡ̶idioka limedi me yeleo. Pida niɡ̶ida anee Lázaro onidaaɡ̶ida meo 
niɡ̶ina oko modoɡ̶etetibigimece Aneotedoɡo̶ji. Jiɡ̶idaa leeɡo̶di nige 
odoɡ̶etetiwa, ane Ee Lionigi Aneotedoɡo̶ji”. 
6Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ijo naɡa̶ dibodicetedigi Lázaro me deelotika, odaa 
edinopaɡa̶diteda itoataale nokododi midiaaɡ̶ite niɡ̶ijo aneite. 
7Niɡ̶idiaaɡ̶idi jeɡ̶eetediogi niɡ̶ijo anodiotibece, “Jopilaɡa̶tacicogi Judéia”. 
8Odaa moditalo niɡ̶ijo anodiotibece, “Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di. Anaɡa̶ leegi niɡ̶ijoa 
lacilodi judeutedi me domeɡ̶etiɡ̶adigidaatice me domeɡ̶etiɡa̶deloati. Enige 
jeɡ̶emaani mopilitacijo!” 
9Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Idiwa dooze lakata niɡ̶ina noko mani 
aligeɡ̶e. Odaa niɡ̶ina oko anewaligitigi noko adixipe, igaataɡa̶ naditece ligi. 
10Pida niɡ̶ina anewaligitigi enoale, aiwoko me dixipe, leeɡo̶di nexocaɡ̶a, 
codaa aɡa̶ca lokokena mijotaɡa̶”. 
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11Joaniɡ̶idaa ligegi Jesus, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi jeɡ̶ee, “Ǥodokaaɡ̶edi Lázaro ja 
diote, pida ejigo miditaɡ̶a, jojieteloco”. 
12Odaa niɡ̶ijo anodiotibece moditalo, “Ǥoniotagodi, nigokexaa diote, dice 
icí”. 
13Odiletibige deɡ̶eete Jesus doɡ̶okexaa diote Lázaro. Pida eeteta naɡa̶ yeleo 
Lázaro, niɡ̶ijo mee diote. 
14Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja yeloɡo̶ditediogi Lázaro naɡa̶ yeleo. 
15Odaa jeɡ̶eetediogi, “Jakadi mele me daɡa̶ Ee miditaɡa̶ naɡa̶ yeleo leeɡo̶di 
akaamitiwaji, amaleeɡ̶aɡa̶ adadiwaɡa̶ti. Natigide iniɡa̶ miditaɡ̶a”. 
16Odaa niɡ̶ijo anodita Tomé, ane nikoxeedi me “Owaadi”, joaniɡ̶ijaaɡ̶eetiogi 
niɡ̶ijo eledi anodiotibece Jesus, “Iniɡa̶ mijoataɡa̶ amaleeɡa̶ɡa̶ ɡo̶demaɡa̶wa 
Ǥoniiɡa̶xinoɡo̶di”. 

Jesus jiɡ̶iniaaɡ̶eote oko me yewiɡ̶atace 

17Niɡ̶ijo niɡ̶icotedicogi Jesus nipodigi Judéia, pida jeɡe̶ote cwaatolo 
nokododi midi Lázaro catiwedi lawimaɡa̶jegi-wetiɡ̶a anonaligite. 
18Naɡ̶ajo nigotakawaana anodita Betânia idiwa itoatadiɡ̶ida ciloomito me 
yototice nigotaɡa̶ Jerusalém. 
19Eliodi judeutedi igotibeci odalita Marta, ajaa Maria, igotibeci modalitiogi 
me ninyaaɡa̶, leeɡ̶odi me yeleo naaginaɡa̶. 
20Igaanaɡa̶ dibodice Marta niɡ̶inoa Jesus, odaa jiɡ̶igo dakapetege. Pida 
Maria baadeɡ̶itibige, niɡ̶ijo aneite me nicoti digoida liɡ̶eladi. 
21Niɡ̶ijo Marta naɡa̶ dakapetege Jesus, odaa jeɡ̶eetalo, “Iniwa-aagodi. Daɡa̶-
aamitibige mokotaɡa̶, daɡa̶nagawi-iini inaaginaɡa̶ agotaɡa̶ ye-ee. 
22Pida jowooɡo̶di mokanicodaaɡ̶ica ane ipokitalo Aneotedoɡo̶ji, odaa 
yajigotedaɡ̶awa”. 
23Odaa jeɡ̶eeteta Jesus, “Yewiɡa̶tace ɡa̶naagina”. 
24Odaa Marta jeɡ̶eetalo, “Jowooɡ̶odi me yewiɡa̶tace niɡi̶ca noko nige 
yewikatiditace Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina oko”. 
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25Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Ee aneo oko me newiɡ̶atace, odaa jiɡ̶idaa diiticogi, 
midiokaanaɡ̶a limedi me newiɡa̶. Niɡ̶ina ane idadiwaɡa̶di icaaɡ̶ica nige 
yeleo, pida yewiɡa̶tace. 
26Niɡ̶ina analee yewiɡ̶a, ane idadiwaɡa̶di, nige yeleo, yewiɡa̶tace. De 
iwaɡa̶ti ida anejitaɡa̶wa?” 
27Naɡ̶a niniɡo̶di Marta, meetalo, “Ejiwaɡa̶di, Iniwa-aagodi. Codaa 
ɡa̶dadiwaɡ̶ati naɡ̶a-aamaɡa̶-aami Niɡ̶icoa ane ni-iiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji meote 
ɡo̶dewiɡa̶, niɡ̶icoa Aneotedoɡ̶oji Li-oonigi anenagi niɡ̶ina i-iiɡ̶o”. 

Jesus anoe 

28Igaanaɡa̶ nigotini Marta me dotaɡa̶, odaa jiɡ̶igo enidita Maria. Odaa ja 
ixipetice me yotaɡa̶neɡ̶e meeta, “Ǥoni-iiɡa̶xinoɡo̶di jiɡ̶inoa. Codaa 
najoinaɡ̶atedaɡa̶wa”. 
29Igaanaɡa̶ wajipata Maria niɡ̶ijo Marta ligegi, odaa ja dinage me dabiditi, 
igo dakapetege Jesus. 
30Jesus aneɡ̶enotediwece nigotakawaana, eɡ̶idiaaɡ̶ite digoida anei Marta 
me dakapetege. 
31Niɡ̶ijoa judeutedi anidiaaɡ̶i Maria liɡe̶ladi moniɡ̶iwatece, noɡo̶nadi me 
dabiditi me yediiɡ̶a me noditice, odaa joɡo̶dioteci. Odiletibige Maria diɡ̶igo 
anoetibece midataɡa̶ lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶ anonaligite Lázaro. 
32Igaanaɡa̶ icoticogi Maria aneitedice Jesus, odaa ja dakagitinigi iiɡ̶o 
midoataɡ̶a loɡo̶naka. Odaa jeɡ̶eetalo, “Iniwa-aagodi. Daɡ̶a-aamitibige 
mokotaɡa̶, daɡ̶anagawi-iini inaaginaɡ̶a agotaɡa̶ ye-ee”. 
33Igaanaɡa̶ nadi Jesus Maria me dacaagetibece, codaa niɡ̶ijo judeutedi ane 
lixigaɡa̶wepodi eledi nacaagaɡa̶teloco, odaa Jesus deemitetetece, codaa 
agecaɡ̶alo. 
34Odaa jeɡ̶eetediogi, “Igame analicitetiwaji?” Noɡ̶oniniɡo̶di, moditalo, 
“Ǥoniotagodi. Diganagi, awini!” 
35Odaa Jesus jaɡ̶aɡa̶ anoe. 
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36Odaa modi niɡ̶ijoa judeutedi, “Ica mewi me yemaa ijoolatigi!” 
37Pida ica eledi modi, “Icilatidi niɡ̶ijo ɡo̶laɡa̶. Pida agodaɡa̶yakadi deɡ̶eote 
anigetiɡ̶ida nimaweneɡ̶egi, odaa ijoolatigi agotaɡ̶a yeleo?” 

Ica Lázaro naɡ̶a yewiɡ̶atace 

38Odaa Jesus aɡa̶leeɡ̶ica lita, eliodi me deemitetece. Odaa jiɡ̶igo midataɡa̶ 
niɡ̶ijo wetiɡa̶-lawimaɡ̶ajegi anoyatice ijoolatigi. Onani aca wetiɡa̶ nelegi 
anoyawililetio monibatoo niɡ̶ijo lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶. 
39Odaa ja diiɡ̶enatakate Jesus, meetediogi, “Anoɡa̶aticetiwaji naɡ̶ani wetiɡa̶ 
nelegi”. Odaa Marta, naɡa̶jo niwaalo ijoolatigi meetalo, “Iniwa-aagodi, 
ejinaɡ̶a danice. Igaataɡa̶ jeɡ̶eote cwaatolo nokododi midi me ye-ee”. 
40Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Geneɡe̶jitaɡa̶wa, nige iwaɡa̶takani, odaa 
jaɡ̶anati Aneotedoɡo̶ji meliodi nimaweneɡ̶egi”. 
41Odaa joɡo̶noɡa̶tice naɡ̶ajo wetiɡa̶ nelegi. Naɡa̶ iwitedibigimece Jesus 
ditibigimedi, odaa jeɡ̶eeteta Aneotedoɡ̶oji, “Eiodi, eliodi me 
iniotagodetaɡ̶awa leeɡ̶odi manajipaatiwa. 
42Jowooɡo̶di midioka limedi manajipaatiwa. Pida mejitaɡ̶awa leeɡo̶di 
niɡ̶ina noiigi digoina, amaleeɡa̶ɡa̶ eniwaɡa̶takanaɡa̶ naɡa̶kamaɡa̶kaami 
anadimonyaa”. 
43Igaanaɡa̶ nigotedini Jesus me dotaɡ̶a, odaa ja dapaawe, mee, “Lázaro, 
anagi, anotitice!” 
44Odaa Lázaro ja noditice. Pida loɡo̶naka, libaaɡa̶tedi eɡ̶idaaɡ̶ee me 
dinilipaditece liwailidi lipegeteɡ̶e, codaa eɡa̶jo me nadeegitice leenxo 
anoilipaditece latobi. Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Anowilecenitibigetiwaji, 
odaa ikanitice epaaɡ̶igo”. 

Niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi dinilakidetiwage odoletibige moyeloadi Jesus 
(Mateus 26.1-5; Marcos 14.1-2; Lucas 22.1-2) 

45Eliodi judeutedi anigotibeci odalita Maria noɡ̶onadi Jesus meote Lázaro 
me yewiɡa̶tace, odaa joɡ̶oyiwaɡa̶di. 
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46Pida ica eledi joɡo̶pitibeci, odaa jiɡ̶igotibeci oyeloɡo̶ditiogi fariseutedi 
niɡ̶ijo loenatagi Jesus. 
47Odaa niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa fariseutedi ja dinatecoɡo̶tee, 
modi, “Amiida ica ɡ̶onimaweneɡ̶egi me joxokojoɡo̶? Igaataɡa̶ niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwa joɡo̶widi ɡo̶doxiceɡ̶etedi aneote. 
48Daɡ̶a jikanaɡ̶a niɡ̶ida anee, inatawece oko icota moyiwaɡa̶di. Odaa niɡ̶ijoa 
lacilodi romaanotedi doidetibige doɡ̶odiiɡ̶enataka moyaaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji 
liɡe̶ladi, codaa moyaaɡa̶di ɡo̶doiigi”. 
49Onijoteci niɡ̶ijoa lacilodi ane liboonaɡa̶di Caifás ane eneɡ̶egi ɡ̶oneɡ̶egi, 
meetiogi, “Aɡ̶ica ɡa̶dixakeditiwaji! 
50Aɡo̶wooɡo̶titiwaji me daɡa̶xa meletoɡo̶domi moniniteci ɡo̶neleegiwa ane 
yeleotema ɡo̶doiigi, odaa inatawece ɡo̶doiigi aɡa̶lee naaɡ̶a”. 
51Aɡ̶epaa lowooko Caifás niɡ̶ijoa lotaɡa̶. Pida Aneotedoɡo̶ji eote meetece 
niɡ̶ijoa notaɡa̶ ane yeloɡo̶di micota Jesus me yeleotetema loiigi, igaataɡa̶ 
Caifás joaniɡ̶iniaa lacilo-sacerdotitedi niɡ̶ijo nicaaɡ̶abi. 
52Niɡ̶ijoa lotaɡa̶ aɡ̶eetalo Jesus daɡa̶ yeleotetema idiokidi noiigi judeu, pida 
yeleo meote oniniteci lapo inoatawece lionaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane 
ilaagiteloco inatawece iiɡo̶. 
53Odaa niɡ̶ijo noko ja diiticogi niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi mowo lowoogotece 
Jesus moyeloadi. 
54Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi Jesus me daɡa̶diaaɡ̶awatedigi niɡ̶ijo noiigi digoida 
Judéia. Pida jiɡ̶igo manitaɡa̶ nigotakawaana anodita Efraim, anipegitege 
nipodigi ane yadilo ane diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ite ijaaɡ̶ijo 
anodiotibece. 
55Ja nipegiteloco niɡ̶ijo lalokegi judeutedi anodita me Páscoa. Eliodi oko 
ane liɡ̶eladi niɡ̶inoa nigotadawaanaɡa̶, inoa nipodaɡa̶, ja 
waxoditibigimoace manitaɡa̶ nigotaɡ̶a Jerusalém. Aneɡ̶eya me nakatio 



390 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

nalokegi niɡ̶igotibeci dinibinie lodoe Aneotedoɡo̶ji, ane najoinaɡ̶aneɡ̶egi 
noiigi. 
56Odaa joɡo̶doletibige Jesus, igaanoɡo̶toticogi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, odaa 
ja dinige, modi, “Amiida ica anakatitiwaji? Migenagi Jesus niite nalooɡ̶o?” 
57Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijoa fariseutedi domoɡo̶yemaa moniwilo 
Jesus. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me najoinaɡa̶naɡa̶ mokanicodaaɡ̶ica ane 
yowooɡo̶di aneite Jesus, odaa owo libodigi. 

João 12 
Jesus idiaaɡ̶ite nigotakawaana Betânia 

(Mateus 26.6-13; Marcos 14.3-9) 

1Aniaditibige seis nokododi daɡa̶ nakatio nalokegi Páscoa, niɡ̶igo Jesus 
mani nigotakawaana Betânia ane liɡ̶eladi Lázaro, niɡ̶ijo ane yewikatiditace 
Jesus. 
2Odaa joɡo̶yoe liweenigi Jesus niɡ̶ijo enoale modiniotagodetalo. Marta 
daxawanataka dedianaɡa̶tece niweenigi. Lázaro eledi ini nameeja 
miniwataɡa̶ Jesus. 
3Odaa Maria ja dibata aca bootawaana ane nolee ladokojegi, idatawece 
“nardo”, one dakake loojedi. Odaa ja yadotelogo loɡo̶naka Jesus, igaanaɡ̶a 
igodi me yadotelogo, odaa yatita lamodi me iwilegi. Odaa niɡ̶ijo lanigi 
aneletege niɡ̶ijo ladokojegi jiɡ̶igotigi initawece diimigi. 
4Pida Judas Iscariotes, niɡ̶ijo lionigi Simão, aninaaɡ̶ina ane-diotibece Jesus, 
niɡ̶ijo aneyaa Ǥoniotagodi niɡ̶idiaaɡ̶idi miditaɡa̶ neloɡo̶dodipi, mee, 
5“Naɡ̶ada bootawaana ladokojegi yalitini meyo-liitilo, codaa loojedi 
iniwatadaɡa̶ni taalia beexotedi. Igaamee doɡo̶yaa, odaa niɡ̶icoa lojetedi 
oditoɡ̶onediatiniwace niɡ̶inoda madewetedipi?” 
6Judas eo niɡ̶ida ligegi aleeɡ̶odi daɡa̶ iwikode madewetedipi, pida leeɡo̶di 
moliceɡ̶egi. Jeɡ̶epaa dowediteloco dinyeelo, codaa dolicetibigalo dinyeelo. 
7Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Jinaɡ̶alomeɡ̶eni Maria! Igaataɡa̶ yotete niɡ̶ida 
ladokojegi lajo niɡ̶ica noko nigonaligiti yolaadi mida lawimaɡ̶ajegi-wetiɡa̶. 
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8Niɡ̶inoa madewetedi biɡ̶idioka limedi mina makaamitaɡa̶tiwaji, pida Ee 
baadiɡ̶idioka limedi minaaɡ̶ejo makaamitaɡa̶tiwaji”. 

Odinilakidetigi moyeloadi Lázaro 

9Eliodi judeutedi, noɡo̶dibodicetigi Jesus miniwatedigi Betânia, odaa 
jiɡi̶gotibeci odoletibige. Aɡ̶igotibeci diɡ̶ijoka leeɡ̶oditeda Jesus, pida 
igotibeci maɡa̶ɡ̶a oiwi Lázaro, niɡ̶ijo ane yewikatiditace Jesus. 
10Odaa niɡ̶ijo anoiiɡe̶ sacerdotitedi joɡ̶odinotaɡ̶aneɡ̶etigi moyeloadi Lázaro. 
11Igaataɡa̶, leeɡo̶di Lázaro, eliodi judeutedi aɡa̶leeɡo̶deemitetigi niɡ̶ijoa 
lacilodi, pida jiɡ̶ijapoɡ̶oyiwaɡa̶di Jesus. 

Jesus dakatediwece nigotaɡ̶a Jerusalém micataɡ̶a inionigi-eliodi. 
(Mateus 21.1-11; Marcos 11.1-11; Lucas 19.28-40) 

12Naɡ̶a nigoi, niɡ̶ijo noiigi-nelegi ane igotibeci lalokegi Páscoa, 
joɡo̶dibodicetege Jesus naɡa̶ ipegite nigotaɡa̶ Jerusalém. 
13Odaa joɡo̶dibatalo laamotiidi “palmeira”, ja noditicoaci migotibeci 
odakapetege, napaawaɡa̶teloco, modi, "Joɡ̶eeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji. Codaa 
jemaanaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji me ibinie Niɡi̶noa anenagi ane ibake naɡa̶tetigi 
Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji, Niɡ̶inoa ane ninionigi-eliodi 
ɡo̶doiigi Israel”. 
14Odaa Jesus ja dakapetetege icoda boliicawaanigi, odaa ja waxoditedeloco. 
Jotigide naɡa̶kaaɡ̶eeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ niɡ̶ida niciagi, 
15“Jinaɡa̶doiitiwaji, anakaami niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Jerusalém. 
Digawinitege! Ǥaninionigi-eliodi jeɡ̶enagi, waxoditedeloco boliicawaanigi”. 
16Igaanaɡa̶ onaditege niɡ̶ijo anodiotibece, aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica anodaa 
diitigi niɡ̶ida anee Jesus. Pida niɡ̶idiaaɡ̶idi noɡ̶opitedibigimece Jesus 
ditibigimedi, odaa joɡo̶nalaɡ̶atibige niɡ̶ijoa aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, 
codaa aaɡa̶ɡa̶ onalaɡa̶tibige niɡ̶ijoa anodigotalo niɡ̶ijo noiigi. 
17Niɡ̶ijo noiigi-nelegi anidiaaɡ̶ite midoataɡa̶ Jesus niɡ̶ijo neɡ̶eniditedibige 
Lázaro midataɡ̶a lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶ naɡ̶a yewikatidi, joaneɡ̶epaa 
oyatematitibece niɡ̶ida niciagi. 
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18Codaa joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶ijo oko naɡa̶ noditicoaci nigotaɡ̶a, migotibeci 
odakapetege Jesus, leeɡo̶di modibodicetibige meote niɡ̶ijo ɡo̶doxiceɡ̶edi 
nelegi. 
19Odaa niɡ̶ijoa fariseutedi ja dinotaɡ̶aneɡ̶e midiokiditiwage, modi, 
“Digawini! Aɡ̶ica ica ɡo̶doenatagi me domaɡ̶a jaoɡ̶a ane beyagitema niɡ̶ida 
libakedi. Inatawece oko joɡo̶diotece.” 

Icoa greegotedi igotibeci oiwi Jesus 

20Liwigotigi niɡ̶ijo oko ane igotibeci nigotaɡa̶ Jerusalém modoɡ̶etetalo 
Aneotedoɡo̶ji midi nalooɡo̶, idiwa icoa greegotedi. 
21Odaa jiɡ̶igotibeci odakapetege Filipe, anelatibige nigotaɡa̶ Betsaida, 
nipodigi Galiléia. Odaa joɡo̶dipokota modita, “Ǥoniotagodi, jemaanaɡa̶ me 
jinataɡa̶ icoa Jesus”. 
22Odaa Filipe jiɡ̶igo eeta André, odaa jiɡi̶gotibeci oditalo Jesus. 
23Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Jiɡ̶icota noko Aneotedoɡo̶ji me 
idinelecaɡa̶tee, Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi. 
24Atacolitece anejitaɡa̶watiwaji! Nige doɡo̶yokoletinigi iiɡo̶ lolagi leyeema, 
codaa nige doɡo̶yati naɡa̶jo lolagi, odaa lolagi idioka limedi mokanitece. 
Pida naɡa̶jo lolagi nigonaligitini, odaa ja yajigo eliodi leyeema. 
25Niɡ̶ina ane daɡa̶xa me yemaa me yewiɡa̶teloco niɡ̶ina iiɡo̶, niɡ̶ini baadaɡa̶ 
yemaa me niotici, codaa icota maniaditema lewiɡa̶. Pida niɡ̶ina ane daɡa̶ 
ewianaɡa̶ yecewe me yewiɡa̶teloco niɡ̶ina iiɡo̶, baaniɡ̶iniaaɡ̶ini idioka 
limedi me yewiɡa̶. 
26Niɡ̶ina ane yemaa me dibatomi, leeditibige me niotici. Odaa anejote 
jiɡi̶diaaɡa̶ɡa̶ ite. Odaa Eiodi iweniɡ̶ide niɡ̶ina ane dibatomi”. 

Jesus yalaɡ̶ate ica lemeɡ̶egi 

27Eɡ̶idaa diitigi Jesus me notaɡa̶neɡe̶tediniwace, meetediogi, “Niɡ̶ina 
natigide ja joɡo̶wikomata. Ajowooɡo̶di ica anejatigi igegi. Ajakadi daɡa̶ 
jipokotalo Eiodi deɡ̶eote me idiwoko yawikodigi anicota, leeɡo̶di jiɡ̶idaa 
ibakedi me janagi”. 



393 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

28Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Eiodi, ikeenitiogi niɡ̶ina oko meliodi 
ɡa̶nimaweneɡ̶egi”. Odaa jiɡ̶ijo nigegi ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, 
mee, “Jiɡ̶ijo me jikeetiogi meliodi inimaweneɡ̶egi, codaa ejikeetaciogi”. 
29Niɡ̶ijo noiigi-nelegi owajipata niɡ̶ijo nigegi. Odaa ijo anodi me 
niximaɡ̶aɡa̶. Idiaa eledi modi me aanjo yotaɡa̶neɡ̶e Jesus. 
30Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Niɡi̶jo nigegi aɡ̶ee leeɡo̶di, pida leeɡo̶di 
akaamitiwaji. 
31Jiɡ̶icota noko Aneotedoɡ̶oji me iwi codaa iloikatidi oko leeɡo̶di 
libeyaceɡ̶eco, codaa me iticoitedice diaabo, niɡ̶ijo ane iiɡ̶e oko anida 
aneetege niɡ̶ina iiɡo̶. 
32Igaataɡa̶ nigetidawacetibige madataɡa̶ nicenaɡa̶naɡ̶ate, odaa ja jao 
moniitiwa eliodi oko inatawece iiɡo̶, jaotibige mida lewiɡ̶a ane diɡ̶ica 
liniogo miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji.” 
33Jesus eote niɡ̶ijoa lotaɡ̶a onidaaɡ̶ida me ikee anodaaɡ̶ee me yeleo. 
34Noɡo̶niniɡ̶odi niɡ̶ijo noiigi-nelegi, moditalo, “Etiɡo̶diiɡa̶xitece me 
iwoteloco notaɡa̶naɡa̶xi midiwataɡa̶ ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco, icoa Cristo, ane 
niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, midioka limedi miniwa mokotaɡa̶. Enige igamodaaɡ̶ee 
ina meni me leeditibige ica Ǥoneleegiwa ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi 
monawacetibige mada nicenaɡa̶naɡa̶te? Amiijo ica Ǥoneleegiwa ane 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi?” 
35Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Naɡa̶jo lokokena onateciɡ̶idiwa 
nokododi minaaɡ̶ite makaamitaɡ̶atiwaji. Awaligitiwaji maleeɡ̶ani lokokena 
me daɡa̶ nikatiwaɡa̶ji nexocaɡa̶. Niɡ̶ina anewaligitigi nexocaɡa̶ ayowooɡo̶di 
niɡ̶ica ane diiticogi. 
36Niɡ̶ina maleeɡ̶ani lokokena, iwaɡa̶ti lokokena ane Ee, amanagawini 
akatitiwaji makaami lionigipi Aneotedoɡo̶ji”. 

Judeutedi aɡ̶oyiwaɡ̶adi Jesus 

Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡ̶a nigotedini Jesus me dotaɡa̶, odaa joɡo̶pi, ja 
dinaɡa̶ditetema niɡ̶ijo noiigi-nelegi. 
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37Idaaɡ̶ee neɡ̶eliodi monadi Jesus meote ɡo̶doxiceɡ̶etedi, pida idokee 
aɡo̶yiwaɡa̶di. 
38Joaniɡ̶idaa niɡ̶icotece niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Isaías, niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditedibece 
lowooko Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo mee, "Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji. Aɡ̶ica 
aneyiwaɡa̶di ɡo̶datematiko. Codaa aɡ̶ica anigetiɡ̶ijo anikeenita 
ɡa̶nimaweneɡ̶egi.” 
39Codaa aɡo̶yakadi deɡ̶eniwaɡa̶takanaɡa̶, leeɡo̶di eledi mee Isaías, 
40“Aneotedoɡo̶ji ja noxoco ligecooɡ̶eli me daɡ̶adiaa yatetibigiwaji, codaa 
yakakaɡa̶di laaleɡ̶enali me doɡo̶yowooɡo̶di ane diitigilo lotaɡa̶, codaa me 
doɡo̶dopitalo me nicilatiditediniwace.” 
41Mee Isaías niɡ̶ijoa lotaɡ̶a niɡ̶ijo naɡa̶ yowooɡo̶di Jesus me daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶egi, odaa ja yalaɡa̶talo. 
42Idaaɡ̶ida meliodi anoyiwaɡ̶adi Jesus niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi. Pida aɡ̶ica 
daɡa̶ dineloɡ̶otee moyiwaɡa̶di leeɡo̶di odoitiogi fariseutedi 
doɡo̶iticogiticoace wetice niiakanaɡa̶xiidi. 
43Domoɡo̶yemaatibige diɡ̶idioka odeemitetibige niɡ̶ina oko. Odaa agotiɡ̶ica 
moyocaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡ̶oji. 

Lotaɡ̶a Jesus iwi anodaaɡ̶ee lewiɡ̶a oko 

44Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus dinigetaɡa̶tee, mee, “Niɡ̶ina ane idadiwaɡ̶adi, 
aɡe̶mokee me idadiwaɡ̶adi, pida aaɡa̶ɡa̶ eyiwaɡ̶adi Niɡ̶ijoa ane 
idimonyatedinigi niɡ̶ina iiɡo̶. 
45Niɡ̶ina ane idadi aaɡ̶aɡa̶ nadi Niɡ̶ijoa ane idimonya. 
46Janagi niɡ̶ina iiɡo̶ me Ee lokokena, jaotibige minatawece anetidadiwaɡa̶di 
aɡi̶deiticoace nexocaɡ̶a. 
47Nigica ane wajipatalo yotaɡa̶, pida aɡ̶eyiwaɡ̶adi, aniɡ̶ica anejigota niɡ̶ina 
natigide. Igaataɡa̶ anaɡ̶a janagi daɡa̶ jiwi anejigota oko, pida janagi me jao 
lewiɡa̶ oko. 
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48Niɡ̶ina ane daɡa̶ dibatigi, codaa ane daɡ̶a dibatege yotaɡa̶, jiɡ̶ini ane iwi 
anodaaɡ̶igota. Niɡ̶inoa yotaɡ̶a joaniɡ̶inaa anoiwi anodigota nigicota niɡ̶ica 
owidijegi noko. 
49Igaataɡa̶ aɡ̶ica deɡ̶emaɡa̶ yolaadi me jotaɡa̶, pida Eiodi idimonya. Odaa 
jiɡi̶niaa idiiɡ̶e meji niɡ̶ina ane leeditibige me igegi. 
50Jowooɡo̶di niɡ̶ina liiɡ̶enatakaneɡ̶egi me yajigota oko lewiɡa̶ ane 
daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶. Ejitece inokinoateda niɡi̶noa Eiodi ane 
niiɡ̶etediwa me jeloɡo̶di”. 

João 13 
Jesus iwilegi loɡ̶onaka niɡ̶ijo anodiotibece 

1Naɡ̶a nipegi lalokegi judeutedi anodita me Páscoa. Jesus ja yowooɡo̶di 
naɡ̶anipegi me noditedicogi niɡ̶ina iiɡo̶ migo miniwataɡa̶ Eliodi. Idioka 
limedi me yemaa niɡ̶ijo ane nepilidi, maleeɡ̶inaaɡ̶ite digoina iiɡ̶o, codaa me 
yemaa neɡ̶epaaɡ̶icota noko me yeleotetema. 
2-3Diaabo ja dakatiwece laaleɡ̶ena Judas Iscariotes, niɡ̶ijo lionigi Simão, 
ixotiwece lowoogo me yajigo Jesus modibatalo neloɡo̶dodi. Jesus 
yowooɡo̶di Eliodi me yajigote naɡ̶atetigitedeloco inoatawece. Codaa 
yowooɡo̶di me icoɡ̶otedigi miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji codaa 
mopitedibigimece miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Odaa Jesus ijaaɡ̶ijo 
anodiotibece naɡa̶ niataɡa̶ me niodaɡa̶ niɡ̶ijo enoale. 
4Odaa ja dabiditedini Jesus, ja yototedice naɡa̶jo nameeja, odaa ja noɡa̶ 
nijayogo. Naɡa̶ dibate aca toaaya, odaa jaɡ̶anigoetedigi. 
5Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yadotedinigi ninyoɡo̶di ica baxia. Odaa ja niwilegitedini 
loɡo̶naka niɡ̶ijo anodiotibece, eote ane libakedi niɡ̶ina niotagi. Igaanaɡa̶ 
igodi me iwilegi, odaa ja yatite naɡ̶ajo toaaya. 
6Igaanaɡa̶ icote Simão Pedro, odaa jeɡ̶eetalo, “Iniotagodi. Ayakadi 
daantaɡ̶akamaɡa̶kaami ane iwilegi iɡo̶naka.” 
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7Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Niɡ̶ina natigide aɡo̶wooɡo̶ti ane diitigi 
niɡ̶ida anejigotaɡa̶watiwaji. Pida icota mowooɡo̶ti nigidiaaɡ̶idi”. 
8Odaa jeɡ̶eetalo Pedro, “Iniotagodi. Ica daɡa̶ jikatedaɡa̶dici me iwileci 
iɡo̶naka”. Naɡa̶ niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Nige diɡ̶ikaniteda me jiwilegi 
ɡa̶doɡ̶onaka, odaa aɡa̶leeɡ̶ica anenitigi”. 
9Odaa jeɡ̶ee Simão Pedro, “Iniotagodi, dice jiniɡ̶idokidoateda iɡo̶naka me 
iwileci, pida iwileci ibaaɡ̶atedi, codaa me yacilo!” 
10Naɡ̶a igidi Jesus, meeteta, “Niɡ̶ijo baanaɡa̶ igo mánila ja yapidi, odaa 
idoka leeditibige loɡo̶naka me iwilegi. Niɡ̶ida makaami ɡ̶adapititiwaji, pida 
ini oniniteci ane daɡa̶ yapidi niɡ̶ina akaamitiwaji”. 
11Jesus yowooɡ̶odi niɡ̶ijo ane yajigo modibatalo neloɡo̶dodi. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di mee, “Ini oniniteci ane daɡa̶ yapidi niɡ̶ina akaamitiwaji.” 
12Igaanaɡa̶ igodi Jesus me niwilegitedini loɡo̶naka niɡ̶ijo anodiotibece, odaa 
ja dinixotacedinigi nijayogo. Odaa jiɡ̶igotace nicotedini maditaɡ̶a nameeja. 
Odaa ja nigetediniwace, meetediogi, “Owooɡo̶ti anodaa diitigi ijo 
anejigotaɡa̶watiwaji? 
13Adadalitigitiwaji me Ee, ‘Ǥaniiɡa̶xinoɡ̶odi’, codaa me Ee, ‘Ǥaniotagodi’. 
Odaa diitigi anadadalitigitiwaji, igaataɡa̶ jeɡ̶emeɡ̶ee. 
14Odaa Ee, ane Ee Ǥaniotagodi, Ǥaniiɡ̶axinoɡ̶odi, ja jiwilegi 
ɡa̶doɡ̶onakatiwaji. Joaniɡ̶idaa leeditibige me eni madiniɡ̶iwaatiwagetiwaji 
miwileci ɡ̶adoɡ̶onaka. 
15Ja jao ɡa̶winigi, amaleeɡa̶ɡ̶a idoka enitatiwaji madiniɡ̶iwaatiwage. 
16Atacolitece anejitaɡ̶awatiwaji! Niɡ̶ina nimeedi anaɡa̶xateloco niotagodi 
leeɡo̶di ɡo̶neɡ̶egi. Codaa niɡ̶ina ane yadeegi nibodigi anaɡa̶xateloco niɡ̶ini 
ane iiɡ̶e anepaɡ̶a ɡo̶neɡ̶egi. 
17Nigowooɡo̶titiwaji niɡ̶inoa anejitedaɡa̶wa, codaa nigawiite, odaa eliodi 
ɡa̶dinikegitiwaji. 
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18Aɡ̶ejitaɡa̶dici akaamitawecetiwaji. Igaataɡ̶a jowooɡo̶ditibige niɡ̶ijoa 
iomaɡ̶ataka. Codaa icota niɡ̶ijo aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, mee, ‘Niɡ̶ijo 
ane igiiwatibece me jiniodi, jiɡ̶ijaa analee yakapetegi’. 
19Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina natigide, maleedaɡa̶ icota, amaleeɡa̶ɡa̶ nigicota, 
odaa jaɡ̶adadiwaɡa̶titiwaji makaaɡ̶ee, codaa midioka limedi me Ee. 
20Atacolitecetiwaji niɡ̶ida anejitaɡa̶wa. Ane dibatege niɡi̶na ane jiiɡ̶e, 
aaɡa̶ɡa̶ dibatigi. Codaa ane dibatigi, aaɡa̶ɡ̶a dibatege Niɡ̶ijoa ane 
idimonyatedinigi niɡ̶ina iiɡo̶”. 

Jesus ikee niɡ̶ica ane yajigo modibatalo neloɡ̶ododi 
(Mateus 26.20-25; Marcos 14.17-21; Lucas 22.21-23) 

21Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ nigotedi niɡ̶ijoa Jesus lotaɡa̶, odaa ja doɡo̶wikomata, 
odaa yenikamaɡa̶ meetediogi, “Atacolitecetiwaji anejitaɡa̶wa. Ini niɡ̶ina 
akaamitiwaji ane idajigo modibatiwa ineloɡo̶dodipi”. 
22Odaa niɡ̶ijo anodiotibece ja diniwi, nawelatibigiwaji, aɡ̶oyowooɡo̶di ane 
diitigi niɡ̶ijo aneeteta Jesus. 
23Niɡ̶ijo ane lemaanigi Jesus ini me ipegitetege, dawaketelogo. 
24Odaa Simão Pedro ja yotaɡa̶neɡ̶e yatita libaaɡa̶di, dipokota me igetece 
Jesus ganigepitiɡ̶ijo ica aneeteta me yajigo midi neloɡo̶dodipi. 
25Odaa niɡ̶ijo ane-diotibece lemaanigi ja dawaketeloco elipije Jesus, odaa 
ja ige, oxati meetalo, “Iniotagodi. Amiijo ica anenita?” 
26Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Niɡ̶ini ane jajigota paon liwai ane itimi, 
joaniɡ̶iniaa idajigo.” Odaa Jesus ja dibate paon liwai, naɡa̶ ititedinigi ica 
niweenigi liwagedi, odaa ja yajigote Judas, lionigi Simão Iscariotes. 
27Igaanaɡa̶ dibatege Judas niɡ̶ijo paon, odaa Satanás ja dakatiwece 
laaleɡ̶ena. Odaa Jesus jeɡ̶eeteta Judas, “Nigica anigida ane eni me 
ɡa̶doenatagi, adinageni mawii”. 
28Niɡ̶ijo anidiaaɡ̶i maditaɡa̶ nameeja, aɡ̶ica ane yowooɡo̶di ane leeɡ̶odi 
Jesus meote niɡ̶ijo ligegi. 
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29Judas jiɡ̶ijaa doweditelogo dinyeelo. Joaniɡ̶idaa modiletibige daɡa̶ iiɡ̶e 
Jesus migo dinoojetetigi anigetiɡ̶ica anoyopotibige me nalooɡo̶, migetaɡa̶ 
nediatiniwace madewetedi beexotedi. 
30Naɡ̶a dibatege Judas niɡ̶ijo paon liwai, odaa ja dinagetice me noditice. 
Pida jeɡ̶enoale. 

Ica gela niiɡ̶enatakaneɡ̶egi 

31Niɡ̶ijo naɡ̶a noditice Judas, odaa jeɡ̶ee Jesus, “Niɡ̶ina natigide 
joɡo̶nelecaɡa̶tee Ǥoneleegiwa ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, ane Ee, 
codaa odoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji Ee leeɡo̶di. 
32Nigodoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji Ee leeɡo̶di, odaa iniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji 
nelecaɡ̶atee Ǥoneleegiwa ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, ane Ee. 
Aneotedoɡo̶ji eote niɡ̶ida aneete natigidawaanigi. 
33Ionigipi. Aɡa̶lee leegi minaaɡ̶ejo makaamitaɡa̶. Icota moleetibigijitiwaji. 
Pida ejitaɡ̶awatiwaji natigide niɡ̶ijo ane igegitiogi niɡ̶ijoa lacilodi ɡ̶odoiigi 
judeutedi me daɡa̶katitatiwaji memii ane jiiticogi. 
34Natigide jajigotaɡa̶watiwaji gela ɡa̶niiɡ̶enatakaneɡ̶egi, 
madinemaanitiwagetiwaji. Digo aneji me ɡ̶ademaanitiwaji, ɡa̶diiɡ̶eni 
maɡa̶ɡa̶ adinemaanitiwage. 
35Nigadinemaanitiwage, inatawece oko oyowooɡ̶odi makaami niɡ̶ina 
anoniotici”. 

Jesus eote leemidi Pedro 
(Mateus 26.31-35; Marcos 14.27-31; Lucas 22.31-34) 

36Odaa Simão Pedro ja ige Jesus, meetalo, “Iniotagodi. Igame aaticogi?” 
Naɡa̶ niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Niɡ̶ina natigide, aɡa̶kati deɡ̶emii ane 
jiiticogi. Pida nigidiaaɡ̶idi icota memii”. 
37Naɡ̶a igetace Pedro, meetalo, “Iniotagodi. Igaamee ica daɡa̶ jakadi mejigo 
jiotaɡa̶dici ina natigide? Ja idigo me ideleotaɡ̶adomi”. 
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38Naɡ̶a igidi Jesus, meeteta, “Migewi naɡ̶a ɡa̶digomi me ɡa̶delewitomi? 
Jemaa mejitaɡ̶awa anewi. Aniɡ̶icatibige daɡa̶ dinici okoɡo̶koodi manoe, 
odaa itoatadiɡ̶ida meni me daɡa̶dowooɡo̶ti”. 

João 14 
Jesus naigi anigo miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

1Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Jinaɡa̶kaami agecaɡ̶alodipi, codaa jinaɡa̶ 
aɡo̶wikomataatiwaji. Pida anakatoni Aneotedoɡo̶ji. Ee eledi adinakatoni. 
2Igaataɡa̶ digoida liɡ̶eladi Eiodi idiwa owidi diimaɡa̶. Daɡa̶leetiɡ̶idaaɡ̶ee 
daɡa̶nagawini akaaɡe̶jitaɡa̶watiwaji. Odaa ejigo jilakidetaɡ̶adomitiwaji ane 
onite. 
3Igaanige ejigo jilakidetini ane onitetiwaji. Odaa nige jigodi, odaa ja 
idopitacijo me ɡa̶dadeegitiwaji, amaleeɡa̶ɡ̶a anejote, jiɡ̶idiaaɡa̶ɡa̶ 
onitetiwaji. 
4Joɡo̶wooɡo̶titiwaji ane jiiticogi, codaa joɡo̶wooɡo̶ti naigi ane 
ɡa̶dadeegiticogi digoida ane jiiticogi”. 
5Odaa jeɡ̶eetalo Tomé, “Iniotagodi, ajowooɡo̶taɡa̶ ica ane aaticogi. Codaa, 
igamaleeɡa̶ɡa̶ ɡo̶nimaweneɡ̶egi me jowooɡo̶taɡa̶ ica naigi?” 
6Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Ee jeɡ̶emeɡ̶ee naigi ane ɡa̶dadeegitalo 
Aneotedoɡo̶ji, Ee anewi aneetece Aneotedoɡo̶ji, codaa jeɡ̶emaɡ̶a jao lewiɡa̶ 
oko. Aɡ̶ica ane yakadi micotalo Eiodi, nige daɡa̶ Ee jadeegitalo. 
7Nigadowooɡo̶titiwaji, odaa Eiodi aaɡa̶ɡa̶ owooɡo̶ti. Odaa niɡ̶ina natigide 
joɡo̶wooɡo̶ti codaa jaɡ̶anati Eiodi.” 
8Odaa Filipe jeɡ̶eetalo Jesus, “Ǥoniotagodi, enice anikeenitedoɡ̶owa icoa 
Ǥadiodi. Odaa joɡo̶komoda ele”. 
9Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Filipe. Ja jotigide me Ee 
makaamitaɡa̶tiwaji. Anaɡa̶dowooɡo̶ti? Niɡ̶ina ane idadi, odaa nadi Eiodi. 
Enice, igaamee ina menitiwa, ‘Anikeenitedoɡo̶wa icoa Ǥadiodi’? 
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10Aɡ̶iwaɡ̶atakani mejotelogo Eiodi, codaa Eiodi miniwa meetaɡa̶?” Odaa 
jeɡ̶eetediogi Jesus niɡ̶ijo anodiotibece, “Niɡ̶inoa anejitedaɡ̶awatiwaji, 
aɡe̶jitece emeɡ̶ee. Pida Eiodi aniniwa meetaɡa̶, joaneɡ̶epaaɡ̶eote libaketedi. 
11Leeditibige me iwaɡa̶titiwaji me idejo miniwataɡa̶ Eiodi, codaa Eiodi 
miniwa meetaɡa̶. Nige daɡa̶ iwaɡa̶takanitatiwaji leeɡo̶di niɡ̶inoa yotaɡa̶, 
enice iwaɡ̶atakani leeɡ̶odi niɡ̶ijoa ɡo̶doxiceɡ̶etedi ane jaote. 
12Natigide atacolitecetiwaji niɡ̶ida igegi. Niɡ̶ina ane idadiwaɡa̶di icota 
meote niɡ̶inoa ane jaote, codaa icota meote loenataka ane daɡa̶xa me 
eloodoli, igaataɡa̶ ja jopitalo Eiodi. 
13Odaa jao okanicodaaɡ̶ica ananipokitiwatiwaji niɡ̶ina mabakeni 
Iboonaɡ̶adi, amaleeɡ̶aɡa̶ ane Ee, Lionigi Aneotedoɡo̶ji, inelecaɡ̶atidi 
Liboonaɡa̶di Eiodi. 
14Niganipokitiwa mabakeni naɡa̶tetigi Iboonaɡ̶adi okanicodaaɡ̶ica, odaa 
jajigotaɡa̶watiwaji ane ɡa̶dipoketegi. 

Aneotedoɡ̶oji niwakatee Liwigo 

15Nigademaanitiwaji, enice iwaɡa̶ti niɡ̶inoa iiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
16Jipokotalo Eiodi me yajigotedaɡ̶awa eledi Ǥanaxawanatitoɡo̶di, anidioka 
limedi mini makaamitaɡ̶atiwaji. 
17Joaniɡ̶iniaa Niwigo ane ikee anewi niɡ̶ina moyalaɡa̶tiwa. Niɡ̶ina okotigi 
digoina iiɡo̶ ayakadi doɡ̶odibatege, igaataɡa̶ aɡ̶oyakadi doɡ̶onadi, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ oyowooɡo̶di. Pida akaamitiwaji boɡo̶wooɡo̶ti igaataɡa̶ ini 
makaamitaɡa̶, codaa icota me diɡ̶eladetiwaɡa̶ji. 
18Aɡa̶dalatitiwaji doɡo̶daa micataɡa̶ daɡa̶kaami exiijigipi. Pida 
idopitacaɡa̶watiwaji. 
19Aɡa̶lee leegi nige ideleo, odaa niɡ̶ina okotigi digoina iiɡo̶ aɡa̶leeɡ̶etidadi. 
Pida aɡ̶ica daɡa̶ leegi akaamitiwaji baɡ̶adati. Leeɡ̶odi nige idewiɡ̶atace, 
odaa jaɡ̶aɡa̶ ɡ̶adewikitace. 
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20Nigicota noko nige idewiɡa̶tace, odaa joɡ̶owooɡ̶otitiwaji me emoka Ee me 
idexogotege Eiodi, codaa akamokakaamitatiwaji me ɡa̶dexocitigi, codaa me 
emoka Eeta me idexogotaɡa̶gitiwaji. 
21Niɡ̶ina ane dibatege codaa meyiwaɡa̶di iiɡ̶enatakaneɡe̶co, joaniɡ̶iniaa 
idemaa. Odaa Eiodi aaɡa̶ɡa̶ yemaa niɡ̶ina ane idemaa. Codaa Ee aaɡa̶ɡa̶ 
jemaa, codaa me idinikeeta ane Ee.” 
22Odaa Judas, aɡ̶ijiɡ̶ijo Judas Iscariotes, pida eledi Judas, ige Jesus, 
meetalo, “Ǥoniotagodi, igamodaaɡ̶eeta ica madinikeenitoɡo̶wa, nige 
daɡa̶dinikeenitiogi ina eledi oko digoina iiɡ̶o?” 
23Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Niɡ̶ina ane idemaa eyiwaɡa̶di niɡ̶inoa 
yotaɡa̶, codaa Eiodi yemaa niɡ̶ina ane idemaa. Ee iniaa Eiodi janagaɡ̶a me 
ɡo̶noiigiwa. 
24Niɡ̶ina ane daɡa̶ idemaa, aɡ̶eyiwaɡa̶di yotaɡa̶. Codaa niɡ̶inoa notaɡa̶ 
anajipaatalotiwaji, aɡ̶emaɡa̶ yotaɡ̶a, pida lotaɡa̶ Eiodi ane idimonya. 
25Ejitedaɡa̶watiwaji niɡ̶inoa yotaɡa̶ maleeɡ̶eetibige makaamitaɡa̶. 
26Pida Niɡ̶ina Ǥanaxawanatitoɡo̶di, Aneotedoɡo̶ji Liwigo, ane niwakatee 
Eiodi leeɡo̶di Iboonaɡ̶adi, ɡa̶diiɡa̶xinitecetiwaji inoatawece, codaa eo 
manalakitibige ijoatawece niɡ̶ijoa anejitedaɡa̶watiwaji. 
27Jaote mele ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji. Joaniɡ̶idaa ane jaotaɡa̶domi. Aneji me 
jaotaɡa̶domitiwaji aliciagi anee niɡ̶ina oko anida aneetege niɡi̶na iiɡo̶. Odaa 
jinaɡa̶kaami agecaɡa̶lodipi, jinaɡa̶ɡo̶wikomataa, codaa jinaɡa̶doiitiwaji. 
28Jaɡa̶jipaatatiwaji niɡ̶ijo mejitaɡa̶wa mejigo, pida idopitaɡa̶watiwaji. 
Niɡ̶ina nigademaanitiwaji enice aniniitibeci leeɡo̶di mejitaɡa̶wa me jopitalo 
Eiodi. Eiodi daɡ̶axa meliodi nimaweneɡe̶gi, aiciagi. 
29Ejitedaɡa̶wa niɡ̶inoa yotaɡ̶a, maleedaɡa̶ icotalo niɡ̶inoa anejitece, 
amaleeɡa̶ɡa̶ adadiwaɡa̶titiwaji nige limedi me icotece niɡ̶inoa 
anejitedaɡ̶awa. 
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30Aleegi me ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶enitiwaji, igaataɡ̶a niɡ̶ijo ane iiɡ̶e oko digoina iiɡo̶ 
jiɡi̶na menagi. Enagi me dakapetigi, pida aɡ̶ica nimaweneɡ̶egitici. 
31Pida amaleeɡa̶ɡ̶a oyowooɡo̶di niɡ̶ina oko digoina iiɡo̶ me jemaa Eiodi, 
odaa jaote inoatawece ane niiɡ̶etediwa. Xebatiwaji, adabititiniwace, 
jopilaɡa̶!” 

João 15 
Jesus diniciaceeketetege libatadi “uuva” 

1Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Ee idiniciaceeketege niɡ̶ina libatadi ‘uuva’. Odaa Eiodi 
baɡa̶ liciagi nawodaɡa̶naɡa̶ jeɡ̶epaa doweditedeloco elanigije ‘uuva’. 
2Nakagidi inoatawece libiwedi ane deɡ̶etayeteda. Ibinie inoatawece 
libiwedi anepaɡ̶a etaye, eotedibige mepaanaɡa̶ dáwe. 
3Niɡ̶ida makaamitiwaji ja ɡa̶dapiti leeɡ̶odi me iwaɡa̶ti niɡ̶inoa yotaɡa̶ 
anejitedaɡ̶awa. 
4Ele midioka limeditiwaji me ɡa̶dexocitigi, odaa Ee idiokaanaɡ̶a limedi me 
idexogotaɡa̶gitiwaji. Naɡa̶na libiwe idoka etaye nigalee yexogotege naɡ̶ada 
libatadi ‘uuva’. Jiɡ̶idaaɡ̶enitiwaji, idoka akati me áwe nige ɡa̶dexocitigi. 
5Ee libatadi ‘uuva’. Odaa akaamitiwaji libiwedi. Niɡ̶ina anidioka limedi me 
yexogotigi, Ee aaɡa̶ɡa̶ idexogotege, codaa joaniɡ̶iniaa ane dáwe. Igaataɡ̶a 
nige daɡa̶ ɡ̶adexocitigitiwaji, odaa aɡ̶ica anakati mawii. 
6Niɡ̶ina ane daɡ̶a yexogotigi, joaniɡ̶iniaa oyaladiticogi we, yadilo micoataɡa̶ 
niɡ̶inoa niale libiwedi anoiladie, odaa joɡo̶yokoletiogi noledi moyalegi. 
7Nigidioka limedi me ɡ̶adexocitigitiwaji, codaa nigidioka limedi mowoo 
yotaɡa̶, anipokitiwa niɡ̶ica anemaani, odaa jaotaɡa̶domitiwaji. 
8Odoɡ̶etetalo Eiodi, niɡ̶ina nige áwetiwaji. Odaa jaɡa̶kaami niɡ̶ina 
anoniotici. 
9Ja ɡa̶demaanitiwaji digo anigotediwa Eiodi me idemaa. Idoka enitatiwaji 
midioka limedi me ɡa̶dexocitigi amaleeɡa̶ɡa̶ jikee me ɡ̶ademaanitiwaji. 
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10Niɡ̶ina nigoteteni iiɡ̶enatakaneɡ̶eco, odaa idioka limedi me jikee me 
ɡa̶demaanitiwaji, digo aneji me jotete liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Eiodi, odaa idioka 
limedi me idemaa. 
11Jeɡ̶ejitedaɡa̶watiwaji niɡ̶inoa yotaɡ̶a amaleeɡa̶ɡ̶a itiwaɡa̶ji inikegi, odaa 
eliodi ɡa̶dinikegitiwaji. 
12Joaniɡ̶idaa iiɡe̶natakaneɡ̶egi, madinemaanitiwagetiwaji, digo 
anejigotaɡa̶wa me ɡa̶demaani. 
13Aɡ̶ica ane daɡa̶xa me yemaa lokaaɡ̶etedipi, daɡa̶ liciagi niɡ̶ina ane 
yeleotema lokaaɡ̶etedipi. 
14Akaami yokaaɡ̶etedipi nigawii niɡ̶ina ane jiiɡ̶etaɡ̶awa. 
15Aɡ̶ejitaɡa̶wa makaami iotagipi, igaataɡa̶ niɡ̶ina niotagi ayowooɡ̶odi 
niɡ̶ica aneo niɡ̶ini niotagodi. Pida ejitaɡa̶watiwaji makaami yokaaɡ̶etedipi 
leeɡo̶di jeɡ̶ejitedaɡ̶awatiwaji ijoatawece aneetediwa Eiodi. 
16Anaɡa̶kamaɡ̶a adiolaaticetiwaji, pida Ee ɡ̶adiolaatice, odaa ja 
ɡa̶diomaɡ̶atiticoace jaotibige memii, codaa me áwe, odaa niɡ̶inoa ɡa̶tá 
abeyagi. Joaniɡ̶idaaɡ̶ee, Eiodi yajigotedaɡa̶watiwaji inoatawece ane 
ipokitibige, niɡ̶ina me abakeni Iboonaɡa̶di. 
17Joaniɡ̶idaa me ɡa̶diiɡ̶enitiwaji madinemaanitiwage. 

Oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o neleɡ̶etedi niɡ̶ina anodiotibece Jesus 

18Nigakaami neleɡe̶tedipi niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o, 
analakitibigetiwaji me Ee odoejegi me Ee neleɡ̶edi. 
19Igaataɡa̶ diɡ̶ida anenitegetiwaji niɡ̶ina iiɡo̶, daɡ̶anagawini niɡ̶ina oko 
etiɡ̶ademaani, igaataɡ̶a inoka oyemaa niɡ̶ina ane nebi, anida aneetege 
niɡ̶ina iiɡo̶. Pida ja ɡa̶diomaɡa̶titicoace liwigotigi niɡ̶ina oko, 
ɡa̶dixipeniticoace, odaa aɡa̶leeɡ̶ica anenitege. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi makaami 
neleɡ̶etedipi. 
20Analakitibige niɡi̶jo mejitaɡ̶awatiwaji, niɡ̶ina nimeedi anaɡ̶axateloco 
niotagodi. Odaa niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ nigetidiatetibeci, 
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odaa akaami aaɡa̶ɡa̶ etiɡa̶diatenitibece. Doɡo̶yotete yotaɡa̶, odaa taɡa̶ɡa̶ 
oyotete ɡa̶dotaɡa̶tiwaji. 
21Pida leeɡo̶di mida anenitigi jiɡ̶idaa midoɡo̶digotaɡ̶awatiwaji, igaataɡa̶ 
aɡo̶yowooɡo̶di Niɡ̶ijoa ane idimonya. 
22Niɡ̶ina daaditaɡa̶ janagi, jeloɡo̶ditiogi, agotiɡ̶ica libeyaceɡe̶gi ane yeloɡo̶. 
Pida niɡ̶ina natigide aɡa̶leeɡ̶ica oko ane yakadi me yaɡa̶ditini libeyaceɡ̶egi. 
23Niɡ̶ina ane Ee leleɡ̶edi, aaɡa̶ɡa̶ leleɡ̶edi Eiodi. 
24Niɡ̶ina daaditiɡ̶icoateda ɡo̶doxiceɡ̶etedi ane jaote lodoe, ane diɡ̶ica ane 
yakadi meo liciagi, odaa niɡ̶inoa loenataka ane beyagi agotaɡ̶a yeloɡ̶o. Pida 
noɡo̶nadi ɡo̶doxiceɡ̶etedi ane jaote, odaa joɡ̶oyelatomi, codaa Eiodi 
moyelatema. 
25Pida mina jiɡ̶idaaɡ̶ee, icota niɡ̶ijo ane diniditeloco notaɡa̶naɡ̶axi 
midiwataɡ̶a niiɡ̶enatakaneɡ̶eco, niɡi̶jo anee, ‘Aɡ̶ica ane leeɡ̶odi 
moyelatomi’. 
26Niɡ̶ijo Ǥanaxawanatitoɡo̶di, Aneotedoɡo̶ji Liwigo, icota meno, odaa 
beɡ̶ewi me ikeetaɡa̶wa anodaaɡ̶eji niɡi̶na moyalaɡ̶atiwa, icoɡo̶tibigimece 
miniwataɡa̶ Eiodi. Jinimonyataɡa̶watiwaji, icoɡo̶tibigimece Eiodi. Odaa 
nigeno, jeɡ̶eetece anodaaɡ̶eji. 
27Odaa akaamitiwaji jaɡa̶ɡa̶ enitece anodaaɡ̶eji, leeɡo̶di makaamitiwaji 
meetaɡa̶, niɡ̶ijo maleekoka ɡa̶diomaɡ̶atiticoace, codaa niɡ̶ina natigide. 

João 16 
1Ejitedaɡa̶watiwaji niɡ̶inoa yotaɡa̶ jaotibige me daɡ̶a amiɡ̶iticoace. 
2Etiɡa̶diticoiticoace wetice niiakanaɡa̶xiidi. Codaa icota noko, niɡ̶ina 
anetiɡa̶deloati odiletibige doɡo̶wo libakedi Aneotedoɡo̶ji. 
3Odaa jiɡ̶idaaɡo̶digotaɡa̶watiwaji leeɡo̶di aɡo̶yowooɡo̶di Eiodi, codaa Ee 
aɡe̶tidowooɡ̶odi. 
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4Pida ejitedaɡ̶awatiwaji niɡ̶inoa yotaɡa̶ amaleeɡa̶ɡa̶ nige icotece, odaa 
jaɡ̶analakitibigetiwaji mijo me jao ɡa̶deemidi. 

Ica ane libakedi Aneotedoɡ̶oji Liwigo 

Niɡ̶ijo maleekoka idinojocaɡa̶tini me jibaaɡa̶ aɡ̶ica deɡ̶ejitedaɡ̶awa niɡ̶inoa 
yotaɡa̶, leeɡo̶di maleeɡ̶eetibige makaamitaɡa̶tiwaji. 
5Pida niɡ̶ina natigide ja jopitalo ane idimonya. Pida aɡ̶ica niɡ̶ina 
akaamitiwaji ane idigetece ica ane leeɡo̶di mejigo. 
6Pida jaɡa̶kaami agecaɡa̶lodipi leeɡo̶di me jao ɡ̶adeemidi. 
7Ejitaɡa̶watiwaji anewi. Daɡ̶axa mele mejigo, igaataɡa̶ daaditaɡa̶ ejigo, 
odaa Ǥanaxawanatitoɡo̶ditiwaji aɡ̶enagi. Pida nigejigo odaa ja 
jinimonyataɡa̶watiwaji. 
8Niɡ̶ina nigenagi, odaa ja ikeetiogi niɡi̶na oko anodaaɡ̶ee nibeyaceɡ̶eco, 
codaa ane iɡ̶enaɡa̶, codaa Aneotedoɡo̶ji me laagetedipi niɡ̶ina oko leeɡo̶tedi 
loenataka ane beyagi. 
9Codaa ikeetiogi niɡ̶ina oko minoa libeyaceɡ̶eco, leeɡo̶di me 
deɡ̶etidadiwaɡa̶di. 
10Eledi ikeetiogi ane iɡ̶enaɡa̶, leeɡo̶di jeɡ̶ejigo miniwataɡa̶ Eiodi, odaa 
aɡa̶leeɡ̶ee madatitiwaji. 
11Codaa aaɡa̶ɡ̶a ikeetiogi Aneotedoɡo̶ji me laagetedipi niɡ̶ina oko leeɡo̶tedi 
libeyaceɡ̶eco, leeɡo̶di ja laagedi niɡ̶ijo ane iiɡ̶e oko digoina iiɡ̶o. 
12Eɡ̶inoa owidi ane domeɡ̶ejitedaɡa̶watiwaji, pida aɡa̶bootegetiwaji 
daɡa̶jipaatalo eletidi yotaɡ̶a niɡ̶ina natigide. 
13Pida nigenagi Aneotedoɡo̶ji Liwigo, ane ikee anewi me yalaɡa̶tiwa, 
ikeetedaɡa̶watiwaji inoatawece niɡ̶inoa anepeɡ̶ewi. Adotaɡa̶ deɡ̶epaa 
lolaadi, pida eetece niɡ̶ica anaɡa̶ɡ̶a lajipakegi. Yatematitedaɡ̶awatiwaji 
niɡ̶inoa ane icota manati. 
14Eo modoɡ̶etetiwa niɡ̶ina oko, leeɡo̶di yeloɡo̶ditaɡa̶watiwaji niɡ̶ina ane 
jajigota, ane jemaa me igegitaɡa̶wa. 
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15Inoatawece ane nepilidi Eiodi, aaɡ̶aɡa̶ inepilidi. Joaniɡ̶idaa meji, Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji dibatege niɡ̶inoa yotaɡ̶a ane jajigota, odaa jaɡa̶ɡa̶ 
yeloɡo̶ditedaɡa̶watiwaji. 

Niɡ̶ijo anodiotibece agecaɡ̶alodipi, pida niɡ̶idiaaɡ̶idi ninitibigiwaji 

16Natigidawaanigi aɡ̶aleeɡ̶ee madatitiwaji. Pida nigidiaaɡ̶idi icotace 
madati. Igaataɡa̶ jeɡe̶jigo miniwataɡa̶ Eiodi”. 
17Odaa onica niɡ̶ijo anodiotibece ane dinotaɡa̶neɡ̶e midiokiditiwage, modi, 
“Amiida ica ane diitigi ijo ligegi meetedoɡo̶wa me natigidawaanigi odaa 
aɡa̶leeɡ̶icoa me jinataɡa̶, odaa aleegi ja jinataɡa̶tace, eleditace niɡ̶ina 
meetedoɡo̶wa me leeɡ̶odi niɡ̶igo miniwataɡa̶ Eliodi?” 
18Odaa ja dinotaɡa̶neɡ̶etace idiokiditiwage, modi, “Igame diitigi ica ligegi 
ijo mee, ‘Nigidiaaɡ̶idi’? Ajowooɡo̶taɡa̶ aneyatedigi ica ligegi”. 
19Jesus yowooɡ̶odi modoletibige moige, odaa jeɡ̶eetediogi, 
“Jeɡ̶ejitaɡa̶watiwaji natigidawaanigi aɡa̶leeɡ̶ee madati, pida nigidiaaɡ̶idi 
icotace madati. Jowooɡo̶di me domaɡa̶ agikanitecetiwaji niɡ̶ica anodaa 
diitigi niɡ̶ida igegi. 
20Ejitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi. Niɡ̶ida makaami icota manoenitiwaji, 
codaa makaami agecaɡa̶lodipi, pida iniɡ̶ina niɡ̶ina oko anida aneetege 
niɡ̶ina iiɡo̶ baɡa̶ ninitibigiwaji. Akaami agecaɡa̶lodipi, pida nigidiaaɡ̶idi 
aniniitibecitiwaji. 
21Ǥadiciagitiwaji macataɡa̶ naɡa̶na iwaalo naɡa̶ nipegi me dinigaje, odaa 
jaɡ̶agecaɡa̶lo, igaataɡ̶a jiɡ̶icota noko lawikodigi. Pida nige dinigaje, odaa 
aɡa̶lee nalaɡa̶tibige niɡ̶ijo lawikodigi. Pida ja ninitibece leeɡo̶di naɡa̶ 
dinigajetece nigaanigawaanigi. 
22Jiɡ̶idaaɡ̶enitiwaji makaami agecaɡa̶lodipi. Pida nigidiaaɡ̶idi 
nigadatitacitiwaji, odaa jaɡ̶aniniitibeci. Codaa aɡa̶leeɡ̶ica ane yakadi daɡa̶ 
noɡa̶tice ɡa̶dinikegitiwaji. 
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23Nigicota niɡ̶ica noko me jopiticogi miniwataɡ̶a Eiodi, odaa aɡa̶lee 
leeditibige madigee. Ewi niɡ̶ida anejitaɡa̶watiwaji. Nigabakeni Iboonaɡa̶di 
mipokita okanicodaaɡ̶icata anemaani, odaa jiɡ̶idiaa yajigotedaɡa̶wa Eiodi. 
24Codaa natigide aniɡ̶ica daɡa̶ atikani Iboonaɡa̶di me ipokitalo Eiodi. 
Ipokitalotiwaji Eiodi, odaa jaɡ̶abaatege ane ɡa̶dipoketegi, eotedibige 
meliodi maniniitibecitiwaji. 

Jesus ja iɡ̶eke loniciwaɡ̶a ane beyagi niɡ̶ina iiɡ̶o 

25Niɡ̶ijo me ɡa̶diiɡ̶axinitiniwace, jibake natematiko, anida ane 
jiciaceeketege. Pida icota noko nige daɡa̶diaa jao ane jiciaceeketege niɡ̶ina 
me ɡa̶diiɡa̶xinitiwaji, pida iɡ̶enaɡa̶ mejitece Eiodi. 
26Niɡ̶ica noko atikanitiwaji Iboonaɡa̶di me ipokitalo Eiodi. Pida ejitaɡa̶wa 
aɡa̶lee leeditibige daɡ̶a jipokotaɡa̶locotiwaji miniwataɡa̶ Eiodi. 
27Igaataɡa̶ Iniaaɡ̶iniwa ɡa̶demaanitetiwaji. Odaa ɡa̶demaanitetiwaji leeɡ̶odi 
mademaani, codaa jaɡa̶dadiwaɡa̶ti me jicoɡo̶ticogi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. 
28Jaladi Eiodi, odaa ja janagi niɡ̶ina iiɡo̶. Odaa natigide jaladi niɡ̶ina iiɡo̶, 
jopitalo Eiodi”. 
29Odaa moditalo niɡ̶ijo anodiotibece, “Niɡ̶ina natigide ja yeloɡo̶tece 
ɡa̶dotaɡa̶, ataleeɡa̶wii ane iciaceekenitege aneo me daɡ̶a jowooɡo̶taɡa̶tece. 
30Niɡ̶ina natigide ja jowooɡo̶taɡa̶ mowooɡo̶ti inoatawece, codaa aɡa̶lee 
leeditibige diɡ̶ica ane ɡ̶adigee. Joaniɡ̶idaa me ɡ̶adadiwaɡa̶teɡ̶egi me 
icoɡ̶iticogi miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji (Leeɡo̶di owooɡo̶ti codaa me 
ɡo̶dowooko)”. 
31Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meetediogi, “Jawienataka naɡ̶a adadiwaɡa̶titiwaji. 
32Igaataɡa̶ enagi noko codaa jiɡ̶icota, odaa akaamitawecetiwaji ilaagitibece, 
odaa joɡo̶pilitalotiwaji niɡ̶inoa ɡa̶diɡe̶latedi, leeɡo̶di madoiitiogi lacilodi 
judeutedi. Odaa jiɡi̶daaɡ̶ee nige daɡa̶diaaɡ̶ica mawitibigiji. Pida aɡ̶oka 
Eetece, igaataɡa̶ Eiodi iniwa meetaɡa̶. 
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33Ejitedaɡa̶watiwaji niɡ̶inoa yotaɡa̶, jaotibige mele ɡa̶daaleɡ̶enali leeɡo̶di 
mida anenitigitiwaji. Awikodeetiwaji digoina iiɡo̶, pida aleeni ɡ̶adaaleɡ̶ena, 
igaataɡ̶a ja jiɡ̶eke loniciwaɡa̶ niɡ̶ina ane beyagi digoina iiɡo̶”. 

João 17 
Jesus yotaɡ̶aneɡ̶e Eliodi 

1Naɡ̶a igotedi Jesus niɡ̶ijoa lotaɡa̶, odaa ja iwitedibigimece ditibigimedi, 
odaa jeɡ̶ee, “Eiodi. Naɡa̶jo lakata me jawikode ja nipegi. Ikeeni me Ee 
ɡa̶dionigi, odaa alecatinitibigimece Iboonaɡa̶di lodoe inatawece oko, 
amaleeɡa̶ɡa̶ jakadi me joɡ̶etetaɡ̶awa. 
2Leeɡo̶di manajicitiwa inimaweneɡ̶egiteloco inatawece oko me jao midioka 
limedi me newiɡa̶ niɡ̶ijo ananajicitiwa. 
3Niɡ̶ina oko idiokaanaɡa̶ limedi me newiɡa̶ makaamitaɡa̶ niɡ̶ina 
neɡ̶etiɡa̶dowooɡo̶ti, makamokakaami makaami Aneotedoɡo̶ji anewi, codaa 
niɡ̶ina neɡ̶etidowooɡo̶di, me Ee, Jesus Cristo anakamaɡa̶ adimonyaa. 
4Ja ɡa̶dinelecaɡa̶teeni lodoe niɡ̶ina oko digoina iiɡo̶, igaataɡa̶ ja jigodi 
ibakedi ananajicitiwa me jao. 
5Eiodi, natigide awii me ideloɡo̶ ɡa̶dodoe liciagi me ideloɡo̶ niɡ̶ijo jotigide 
maleediɡ̶icatibige daɡ̶a igo niɡ̶ina iiɡo̶. 
6Ja jikeetiogi anodaaɡ̶eni niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ane iomaɡ̶atiticoace 
minataɡa̶ niɡ̶ina oko digoina iiɡo̶, odaa jaɡa̶najicitiwa. Ja ɡa̶nepilidi, odaa 
jaɡ̶anajicitiwa. Codaa oyiwaɡa̶di ɡa̶dotaɡa̶. 
7Niɡ̶ina natigide niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi joɡ̶oyowooɡo̶di minoatawece 
niɡ̶inoa ananajicitediwa icoɡ̶otedigi makaamitaɡa̶. 
8Igaataɡa̶ jeloɡo̶ditiogi ɡa̶dotaɡa̶ ananajicitediwa, odaa joɡo̶dibatege. 
Codaa joɡo̶yowooɡo̶di mewi me jicoɡo̶tibigimece makaamitaɡa̶, codaa 
jeɡ̶eniwaɡa̶takanaɡa̶ mewi naɡa̶kamaɡa̶ adiiɡ̶eni. 
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9Jipokoteloco makaamitaɡa̶. Pida baadaɡ̶a jipokoteloco niɡ̶ina oko anida 
aneetege niɡ̶ina iiɡo̶, ijoka jipokotelogo niɡ̶ijo ananajicitediwa, igaataɡa̶ 
ɡa̶nepilidi. 
10Inoatawece niɡ̶inoa ane inepilidi, ɡa̶nepilidi. Codaa inoatawece niɡ̶inoa 
ane ɡ̶anepilidi, Ee aaɡa̶ɡa̶ inepilidi. Leeɡ̶odi moniotici, odaa niɡ̶ina oko 
joɡo̶ilecateetibigimece Iboonaɡa̶di. 
11Natigidawaanigi jeɡ̶ejigo makaamitaɡa̶. Aɡa̶leeɡ̶inaaɡ̶ejo digoina iiɡo̶. 
Pida niɡ̶ina anoniotici baɡ̶aleeɡ̶inaaɡi̶ digoina iiɡo̶. Eiodi, ane diɡ̶ica 
ɡa̶batiigi, atikani nimaweneɡ̶egi Ǥaboonaɡ̶adi me otetenitibigiwaji niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwadi ananajicitediwa, amaleeɡa̶ɡa̶ idioka limedi me ilaɡa̶tiwage, 
digo anejinaɡa̶ me ɡo̶dilaɡa̶tiwage. 
12Niɡ̶ijo maleeɡ̶ejote miditaɡa̶ digoina iiɡo̶, jotetetibigiwaji jatika 
nimaweneɡ̶egi Ǥaboonaɡa̶di. Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ananajicitediwa, ja 
idoweditelogo. Codaa aɡ̶ica ananiaditice, ijokijo niɡ̶ijo baɡa̶kaa aniatagigi, 
niɡ̶ijo anakaa dinibikota maniatagigi, eotibige me jinataɡa̶ niɡ̶ijo aneeta 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ niɡ̶icota. 
13Pida natigidawaanigi jeɡ̶ejigo makaamitaɡa̶. Ejitece niɡ̶inoa yotaɡa̶ 
maleeɡ̶eetibige niɡi̶na iiɡo̶, amaleeɡa̶ɡ̶a niɡ̶ina anoniotici eliodi me 
ninitibigiwaji digo aneji me idinitibeci. 
14Ja jajigotiogi ɡa̶dotaɡa̶. Odaa niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ ja 
neleɡ̶etedipi, leeɡo̶di niɡ̶ina anoniotici aɡa̶leeɡ̶ica aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o, digo 
aneji me diɡ̶ica anejitege niɡ̶ina iiɡ̶o. 
15Ajipokotaɡa̶wa daɡa̶noɡ̶aaticogi niɡ̶ina iiɡo̶, pida jipokotaɡa̶wa 
motetenitibigiwaji, adowetiteloco, atamaɡa̶teenitege nimaweneɡ̶egi niɡ̶ijo 
ane abeyaceɡ̶egi, diaabo. 
16Aɡ̶ica anoditege niɡ̶ina iiɡo̶, iciagipi me daɡa̶ɡa̶ icata anejitege niɡ̶ina 
iiɡo̶. 
17Atikani anewi niɡ̶ina me iomaɡa̶titicoace makamoka ɡa̶nepilidi. Ǥadotaɡa̶ 
joaniɡ̶inaa anewi. 
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18Anemiitiwa madimonyaatinigi niɡ̶ina iiɡ̶o, jiɡ̶idaɡa̶ɡ̶a ejigotiogi me 
jimonya. 
19Odaa idiniomaɡa̶ditaɡ̶adomi leeɡo̶di niɡ̶ina anoniotici. Jao niɡ̶ida 
anejitaɡa̶wa amaleeɡ̶aɡa̶ odiniomaɡa̶ditaɡ̶adomi makamokakaami me 
ɡa̶nepilidi. Atiitiogi ɡa̶dotaɡa̶ me iomaɡa̶titicoace. 
20Pida aɡ̶idioka jipokoteloco, aaɡ̶aɡa̶ jipokoteloco niɡ̶ica eledi anicota 
metidadiwaɡa̶di leeɡo̶tedi ɡa̶dotaɡa̶. 
21Eledi jipokoteloco amaleeɡ̶aɡa̶ idiokaaɡ̶a limedi me ilaɡa̶tiwage. Eiodi, 
jipokotaɡa̶wa amaleeɡ̶aɡa̶ okomokokotege, anejinaɡ̶a mokomokotiwage, 
codaa emokeetaɡa̶gi, codaa amaleeɡa̶ɡ̶a eniwaɡa̶takanaɡa̶ niɡ̶ina oko 
digoina iiɡ̶o naɡa̶kamaɡa̶ adimonyaa. 
22Ja jajigo yoɡ̶eeɡe̶gitiogi niɡ̶ina anoniotici, liciagi ɡa̶doɡ̶eeɡ̶egitiwa, 
amaleeɡa̶ɡa̶ idioka limedi me ilaɡ̶atiwage, digo anejinaɡ̶a me 
ɡo̶dilaɡa̶tiwage. 
23Idejote miditaɡ̶a, liciagi makaami meetaɡa̶, amaleeɡa̶ɡa̶ ewi me 
ilaɡa̶tiwage, amanagawini niɡ̶ina oko digoina iiɡo̶ eniwaɡa̶takanaɡa̶ 
naɡ̶akamaɡa̶ adimonyaa, codaa memaani digo anemiitiwa mademaani. 
24Eiodi. Jemaa niɡ̶ijo ananajicitiwa odaa anejote jiɡ̶idiaaɡa̶ɡ̶a ite, codaa 
amaleeɡa̶ɡa̶ onadi malecatinitibigimece Iboonaɡa̶di, leeɡo̶di ademaani 
maleediɡ̶icatibige me oeni niɡ̶ina iiɡo̶. 
25Eiodi ane iɡ̶enaɡ̶a. Niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o 
aɡe̶tiɡa̶dowooɡo̶ti. Pida Ee baɡa̶ ɡa̶dowooɡo̶ti codaa niɡ̶ijo ananajicitiwa 
oyowooɡo̶di naɡa̶kamaɡa̶ adimonyaa. 
26Ja jao metiɡa̶dowooɡo̶ti, codaa eɡ̶idaa diitigi me ɡa̶dikeenitiogi, jaotibige 
me dinemaatiwage digo anemiitiwa mademaani, codaa maɡ̶aɡa̶ idejotice 
miditaɡa̶”. 

João 18 
Ica Jesus noɡ̶oniwilo 

(Mateus 26.47-56; Marcos 14.43-50; Lucas 22.47-53) 
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1Igaanaɡa̶ nigotedini Jesus me yotaɡa̶neɡ̶e Eliodi, odaa ja noditedice 
nigotaɡa̶ ijaaɡ̶ijo anodiotibece igotibeci daato niɡ̶ijo natoaɡa̶ anodita 
“Cedrom”. Ini lapo nialeli enanigijedi, odaa joaniɡ̶idiaa dakatediwece Jesus 
ijaaɡ̶ijo anodiotibece. 
2Judas, niɡ̶ijo ane yajigo Jesus modibatalo neloɡ̶ododi, eledi yowooɡo̶di 
anei niɡ̶ini nialicawaanigi, leeɡo̶di elioditibece midiaaɡi̶tedibige Jesus 
ijaaɡ̶ijo anodiotibece. 
3Odaa Judas jiɡ̶igo niɡ̶ijo aneite Jesus, yadeegi ijoa iodaɡa̶wadi 
romaanotedi ijaaɡ̶ijoa onateciɡ̶ijoa nowienoɡo̶dodi liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji, 
liiɡ̶exedi fariseutedi ijaaɡ̶ijoa lacilodi sacerdotitedi. Oyadeegi noledaɡ̶axiidi 
inaa laloɡo̶naɡ̶atedi, codaa me likanaɡ̶anaɡ̶atedi. 
4Jesus akaa yowooɡo̶di inoatawece niɡ̶inoa analeeɡ̶icotece modigotalo. 
Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶igo dakapetetege, odaa ja nigetediniwace, 
meetediogi, “Amiijo ica anoleetibigetiwaji?” 
5Noɡ̶oniniɡo̶di, moditalo, “Joleeɡa̶tibige Jesus anelatedibige Nazaré”. Odaa 
jeɡ̶eetediogi Jesus, “Niɡ̶ida me Ee, Ee ane Ee!” Judas, niɡ̶ijo aneyaa Jesus 
eledi ida me lixigaɡa̶wepodi. 
6Niɡ̶ijo neɡ̶ee Jesus, “Niɡ̶ida me Ee, Ee ane Ee!”, odaa jaɡa̶nojiceticoace, 
enitinigi iiɡ̶o. 
7Odaa ja nigetacediniwace Jesus, meetediogi, “Amiijo ica 
anoleetibigetiwaji?” Odaa moditacalo, “Joleeɡa̶tibige Jesus anelatedibige 
Nazaré”. 
8Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Geneɡ̶ejitaɡa̶watiwaji jeɡe̶meɡ̶ee. Nige 
neɡ̶emaɡ̶a oleetibigijitiwaji, enice ikaniticoace niɡ̶ina anoniotibici 
mopitibeci”. 
9Eote niɡ̶ida ligegi eote micotece niɡ̶ijo ligegiteta Eliodi, “Eiodi, aɡ̶ica ane 
aniaditibige otiɡ̶initece niɡ̶idi ananajicitiwa”. 
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10Simão Pedro idatace lodaajo-ocaɡa̶taɡa̶, naɡa̶ nixigitice, odaa ja 
yakagiditice napaaɡa̶te ijo ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Malco, ane liotagi 
lacilo-sacerdotitedi. Naɡa̶jo napaaɡa̶te diiɡ̶eticogi libaaɡ̶adi. 
11Odaa Jesus jeɡ̶eeteta Pedro, “Ixomitiwece ɡa̶dodaajo laɡa̶aɡa̶xi! Aleetibige 
daaditaɡa̶ jibatege yawikodigi ane najigotediwa Eiodi?” 

Ica noɡ̶oyadeegitedicogi Jesus liɡ̶eladi Anás 

12Odaa niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi romaanotedi, ijo lacilo, ijaaɡ̶ijoa nowienoɡo̶dodi 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi joɡo̶dibatalo Jesus, joɡo̶niwilo. 
13Odaa odoejegi oyadeegitedicogi Jesus liɡ̶eladi Anás, loxiiɡa̶di Caifás, ane 
lacilo-sacerdotitedi. Joaniɡ̶iniaa diiɡ̶enataka niɡ̶ijo nicaaɡa̶bi. 
14Caifás, joaniɡ̶iniaa niɡ̶ijo ane yajoitiogi niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi me 
daɡa̶xa mele mokinitece ɡo̶neleegiwa ane yeleotema noiigi. 

Pedro diwitaka me diɡ̶icoateda me yowooɡ̶odi Jesus 
(Mateus 26.57-58, 69-70; Marcos 14.53-54; Lucas 22.54-62) 

15Odaa Simão Pedro ijaaɡ̶ijo eledi ane-diotibece Jesus joɡo̶diotece lowidi 
noɡo̶yadeegi Jesus, dinixigaɡa̶wamigi. Niɡ̶ijo lixigaɡa̶wa Simão Pedro 
lowooɡ̶otagi niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me yakadi me 
diotiwece Jesus naɡ̶a dakatediwece niogó liɡ̶eladi niɡ̶ijo lacilo-
sacerdotitedi. 
16Pida Pedro biɡ̶idiaaɡ̶itice we, ipegitege ijo epoagi nelegi. Odaa niɡ̶ijo 
lixigaɡa̶wa Pedro ane lowooɡ̶otagi niɡi̶jo lacilo-sacerdotitedi ja noditice, 
odaa ja yotaɡa̶neɡ̶e naɡ̶ajo awicije ane yowie niɡ̶ijo epoagi nelegi. Odaa ja 
ikatio Pedro me dakatio. 
17Odaa naɡa̶jo awicije jeɡ̶eeta Pedro, “Ica ina daɡa̶-aami eledi niɡ̶ina ane 
do-ootibece niɡ̶idoa aaginaɡa̶.” Naɡa̶ niniɡo̶di, meeta, “Oɡo̶a, aɡ̶ica 
anejitege!” 
18Niɡ̶ijoa niotaka ijaaɡ̶ijoa nowienoɡo̶dodi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi owo 
noledi nelegi aninoa ligoli, leeɡ̶odi me diwete niɡ̶ijo enoale. Odaa jiɡ̶idiaa 
dabidite me dinitotibigiwaji. Pedro eledi ida mawatiogi aaɡa̶ɡ̶a dilowate. 

Anás nigetedice Jesus 
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(Mateus 26.59-66; Marcos 14.55-64; Lucas 22.66-71) 

19Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi ja igetece Jesus niɡ̶ijo anodiotibece, 
icaaɡ̶ica ane iiɡa̶xitetece, onidaaɡ̶ida me doletibige ane leeɡo̶di mowo 
anodigota. 
20Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Idioka limedi me jiiɡ̶axinaɡa̶ lodoe noiigi-
nelegi. Codaa elioditibece me jiiɡa̶xinaɡa̶ catiwedi niiakanaɡ̶axiidi, codaa 
me catiwedi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, aneitibige ɡo̶doiigi judeutedi me 
yatecoɡo̶. Aɡ̶ica daɡa̶ idinaɡa̶ditini me jiiɡ̶axinaɡ̶a. 
21Natigide, igaamee ina madigee? Anigeetiniwace niɡ̶ijo anonajipatiwa, 
igaataɡ̶a oyowooɡ̶odi niɡ̶inoa ane jiiɡ̶axitece”. 
22Niɡ̶ijo neɡ̶ee Jesus niɡ̶ijo ligegi, odaa ica nowienoɡo̶di lapoagi 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi ja yabaketigi latobi, meetalo, “Ayakadi mideɡ̶emii 
magiti niɡ̶ini lacilo-sacerdotitedi”. 
23Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Nige beyagi niɡ̶ijo igegi, enice 
anikeenitiwa ica ibatiigi. Pida nigele niɡ̶ijo igegi, igatime leeɡo̶di 
madabakeni?” 
24Jesus eɡ̶idaaɡ̶ee moigoetedi, odaa Anás ja diiɡ̶enatakatalo 
moyadeegitedicogi minitaɡ̶a Caifás, niɡi̶jo eledi lacilo-sacerdotitedi. 

Pedro ja diwitakatace me diɡ̶icoateda me yowooɡ̶odi Jesus 
(Mateus 26.71-75; Marcos 14.69-72; Lucas 22.58-62) 

25Eɡ̶idiaa dabidite Pedro me dilowate, noɡ̶oigetace, modita, “Akaami eledi 
iwitibece idoa ɡo̶neleegiwa?” Odaa Pedro ja diwitakatace, meetiogi, “Ee 
oɡo̶a!” 
26Onijoteci niɡ̶ijoa niotaka ane litaagi niɡ̶ijo Pedro ane yakagiditice 
napaaɡa̶te, meeta Pedro, “Ica ina daɡa̶ ɡa̶dati digoida aneite enanigijedi 
nialeli.” 
27Odaa Pedro jiɡ̶ijaa naɡa̶ inaaletace mee me diɡ̶icoateda me yowooɡo̶di 
Jesus. Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi jaɡa̶noe okoɡo̶koodi. 

Pilatos iwi anigotalo Jesus 
(Mateus 27.1-2, 11-14; Marcos 15.1-5; Lucas 23.1-5) 
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28Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶notaɡa̶teetedice Jesus liɡ̶eladi Caifás, odaa 
joɡo̶yadeegitedicogi liɡ̶eladi-nelegi ninionigi romaanotedi ane liboonaɡa̶di 
Pilatos, jeɡ̶epaa iiɡ̶e iditawece niiɡ̶o noiigi judeu. Naɡa̶ yeloɡo̶tibige, 
joɡo̶yooditedicogi Jesus minitaɡa̶ Pilatos. Odaa aɡo̶dakatiwece liɡ̶eladi 
Pilatos, leeɡo̶di lakatigi judeutedi yoli doɡ̶odakatiwece liɡ̶eladi eledi oko 
ane daɡa̶ judeu. Odoitibige diɡ̶ica lapioyaɡa̶jegi lodoe Aneotedoɡo̶ji, 
igaataɡ̶a leeditibige me yapiditibigiwaji odaa joɡo̶yakadi moyeligo 
liweenigi lalokegi Páscoa. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di midiaaɡ̶iticoace we niɡ̶ijo 
diimigi-nelegi, liɡ̶eladi Pilatos. 
29Odaa Pilatos ja noditice liɡ̶eladi, jiɡ̶igo dakapetege, odaa jeɡ̶eetiogi, 
“Amiini ica ananatitecetiwaji me libeyaceɡ̶egi idoa ɡo̶neleegiwa?” 
30Noɡo̶igidi, modita, “Ajinadeegaɡa̶tedaɡ̶awa niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa 
daaditiɡ̶icata loenatagi ane beyagi”. 
31Odaa jeɡ̶eetiogi Pilatos, “Enice adeegitetiwaji, akamaɡa̶ awini niɡ̶ica 
anemiitalo, iwitece ane ɡa̶najoinaɡa̶neɡ̶eco”. Odaa niɡ̶ijoa lacilodi 
judeutedi modi, “Aɡ̶ica ɡo̶naɡ̶atetigi daɡ̶a jeloataɡa̶ oko, akamokakaami 
mida ɡa̶naɡa̶tetigi”. 
32Joaniɡ̶idaaɡ̶ee, jeɡe̶o micotece niɡ̶ijo Jesus ligegi, me yalaɡa̶te anodaaɡ̶ee 
me yeleo. (Leeɡo̶di ijokijo romaanotedi moyakadi moyeloadi oko 
oyototeloco nicenaɡa̶naɡa̶te.) 
33Odaa Pilatos ja dakatiwece liɡ̶eladi, odaa jeɡ̶eniditalo Jesus, naɡ̶a ige, 
meetalo, “Ewi makaami ninionigi-eliodi judeutedi?” 
34Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Ida anadigeetece akamaɡa̶ ɡa̶dowoogo? 
Oɡ̶oa, eledi oko yeloɡ̶oditaɡa̶wa ane Ee?” 
35Naɡ̶a niniɡ̶odi Pilatos, meetalo, “Niɡ̶ida me ee, aɡ̶ee judeu! Niɡ̶ina 
akamaɡa̶ ɡa̶doiigi inaaɡ̶ina anoiiɡ̶e sacerdotitedi joaneɡ̶epaa etiɡa̶dajici 
meetaɡa̶. Enice amiini ica ɡa̶doenatagi?” 
36Naɡ̶a igidi Jesus, meeteta, “Ininioxigi aɡ̶ica aneetege niɡ̶ina iiɡo̶. Diɡ̶ica 
aneetege ininioxigi niɡ̶ina iiɡ̶o, daɡa̶nagawini niɡ̶inoa iotaka odideletomi 
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me doɡo̶ika modibatiwa judeutedi. Pida ininioxigi aɡ̶ica aneetege niɡ̶ina 
iiɡo̶”. 
37Odaa Pilatos ja igetace Jesus, meetalo, “Enice, ida makaami, akaami 
inionigi-eliodi?” Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Ee inionigi-eliodi, 
diganaleeɡa̶litigi ɡa̶gegi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me janitini, odaa ja janagi 
digoina iiɡo̶ mejitece anewi. Niɡ̶ina oko anida aneetege anewi, joaniɡ̶iniaa 
wajipatalo yotaɡa̶”. 
38Odaa jeɡ̶ee Pilatos, “Amiijo ica anewi?” 

Aɡ̶oyemaa moikatedice Jesus 
(Mateus 27.15-31; Marcos 15.6-20; Lucas 23.13-25) 

Odaa Pilatos ja noditacicogi we me notaɡa̶neɡ̶etaciniwace judeutedi, 
meetiogi, “Aɡ̶ica jakaditece ane leeɡo̶di daɡa̶ jiiɡ̶enatakatalo niɡ̶idoa 
ɡo̶neleegiwa moyeloadi. 
39Pida geme ɡ̶adakatigitiwaji manipokitiwa me jikatice oniniteci 
niwilogojegi niɡ̶ina me nakatio ɡa̶dalokegitiwaji anodita Páscoa. Emaani me 
jikatedice idoa ninionigi-eliodi judeutedi?” 
40Odaa iditawece ja napaawaɡa̶taceloco modi, “Baadeɡ̶ele daɡa̶ ikanitedice. 
Biɡ̶ida ikanitice Barrabás!” Barrabás one niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa ane doide, 
ɡo̶nematagodi. (Codaa joniɡ̶ica me ideleɡ̶e niodaɡa̶wadi ninionigi-eliodi 
romaanotedi.) 

João 19 
Pilatos diiɡ̶enatakatalo moyeloadi Jesus 

1Odaa Pilatos ja diiɡe̶natakatalo Jesus monalaketedibige. 
2Odaa niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi joɡo̶yoetema lale, macataɡa̶ naɡa̶na lale inionigi-
eliodi, pida boɡo̶datika lalepiɡ̶igo moyoe. Odaa joɡo̶nixotinece lacilo Jesus, 
codaa onixomeɡ̶etedinigi ajo caapa ocaɡa̶taɡa̶ nolidigo-lawoɡo̶ liciagi 
naɡ̶ana nicaapa inionigi-eliodi. 
3Odaa moditibigalo me napaawaɡa̶teloco, “Niɡ̶idoa ninionigi-eliodi 
judeutedi!” Odaa ja diiticogi moyametibigo, onabaketedice. 
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4Odaa ja noditacicogi Pilatos we. Odaa jeɡ̶eetiogi, “Digawinitiwaji. 
Inadeegitedicogi digoina wetice, amaleeɡ̶aɡa̶ anatitiwaji me diɡ̶icata ane 
jakadi me leeɡo̶di daɡ̶a jiiɡ̶enatakatalo moyeloadi”. 
5Odaa Jesus ja noditedice we ajaaɡ̶ajo lale lalepiɡ̶igo anonixotinece lacilo, 
ajaaɡa̶jo caapa ane nolidigo-lawoɡo̶ eledi anonixomeɡe̶tinigilo. Odaa 
Pilatos jeɡ̶eetiogi, “Naɡa̶natitiwaji! Etidoa niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa!” 
6Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa nowienoɡo̶dodi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi 
noɡo̶naditege Jesus, odaa ja napaawaɡa̶teloco, modi, “Otonitedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te! Otonitedini!” Odaa jeɡ̶eetiogi Pilatos, “Adeegitetiwaji, 
akamaɡa̶ otonitedeloco nicenaɡ̶anaɡa̶te. Igaataɡa̶ jakadi me diɡ̶ica 
anigetiɡ̶ida ane leeɡo̶di daɡa̶ jiiɡ̶enatakatalo moyeloadi”. 
7Odaa niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi joɡ̶oniniɡo̶di, modita, “Inoa 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco. Odaa ɡo̶najoinaɡ̶aneɡ̶egi meetoɡo̶wa me leeditibige me 
jeloataɡa̶, igaataɡa̶ mee mone Aneotedoɡo̶ji Lionigi”. 
8Igaanaɡa̶ wajipata Pilatos lotaɡa̶ lacilodi judeutedi, odaa jeɡ̶epaanaɡa̶ doi. 
9Odaa ja dakataciwece liɡ̶eladi, igo me igetace Jesus, meetalo, “Igame 
icoɡ̶iticogi?” Pida Jesus aigidi. 
10Odaa jeɡ̶eetalo Pilatos, “Igaamee ina me deɡ̶emaani madigiti? 
Aɡo̶wooɡo̶ti mida inaɡ̶atetigi me ɡa̶dikanitice, codaa mida inaɡa̶tetigi me 
jiiɡ̶enatakataɡa̶wa metiɡ̶adotoniteloco nicenaɡa̶naɡa̶te?” 
11Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Ida ɡ̶anaɡ̶atetigi leeɡo̶di Niɡ̶ijoa ane ideite 
ditibigimedi me yajigotedaɡa̶wa ɡ̶animaweneɡ̶egi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di 
niɡ̶ina ane idajigotaɡa̶wa nelegi libatiigi caticedi ɡ̶abatiigi.” 
12Naɡ̶a wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Jesus, odaa Pilatos ja doletibige niɡ̶ica 
nimaweneɡ̶egitece Jesus me ikatedice. Pida niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi 
idokee me napaawaɡa̶teloco, modi, “Nige ikanitedice niɡ̶idoa ɡo̶neleegiwa, 
amakaami lokaaɡ̶edi César, anokotawece ɡo̶diiɡ̶e. Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane 
dinanatigi me inionigi-eliodi, lakapetegi César”. 
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13Niɡ̶ijo Pilatos naɡa̶ wajipata niɡ̶ida nigegi, odaa ja nadeegitedicogi Jesus 
wetice liɡ̶eladi. Odaa Pilatos jiɡ̶igo nicotini manitaɡa̶ nibaanco ɡo̶neɡ̶e, 
niɡ̶ica aneitice naɡa̶ni baanco liboonaɡ̶adi “Ǥodipodaɡa̶ladi wetiɡa̶”. 
(Liboonaɡ̶aditigi nioladi judeutedi me “Gabatá”.) 
14Aniaditibige onidateci noko daɡa̶ nakatio nalokegi Páscoa, noɡo̶dinoetege 
me nalooɡo̶. Ja doletibige me seis lakata, neɡ̶eetiogi Pilatos niɡ̶ijoa 
judeutedi, “Digawini! Etidoa ɡa̶ninionigi-elioditetiwaji!” 
15Pida idokee me napaawaɡa̶teloco, modi, “Eloati! Otonitedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te meloati!” Odaa ja nigetiniwace Pilatos, meetiogi, “Ewi 
memaanitiwaji me jiiɡ̶enatakatalo moyototedeloco nicenaɡa̶naɡa̶te idoa 
ɡa̶ninionigi-eliodi?” Pida niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi modita, “Iniokini 
César me ɡo̶ninionigi-eliodi. Aɡ̶ica eledi ɡ̶oninionigi”. 
16Odaa Pilatos ja yajigo Jesus moyototedeloco nicenaɡa̶naɡa̶te, odaa 
joɡo̶yadeegi niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi. 

Jesus noɡ̶oyototedeloco nicenaɡ̶anaɡ̶ate 
(Mateus 27.32-44; Marcos 15.21-32; Lucas 23.26-43) 

17Odaa ja noditedice Jesus, epaa yoyaɡa̶ditedijo ajo licenaɡa̶naɡa̶te. Odaa 
jiɡi̶gotibeci minitaɡa̶ lojotaɡa̶di ane liboonaɡa̶di “Lojotaɡa̶di ɡo̶dacilo-
libitagi”. (Nioladi judeutedi niɡ̶ini liboonaɡ̶adi “Gólgota”). 
18Joaniɡ̶idiaa oyelite noɡo̶yototedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate ijaaɡ̶ijoa itoataale 
ɡo̶neleegiwadi. Odaa odoyate Jesus liwigotigi niɡ̶ijoa itoa. 
19-20Odaa Pilatos jeɡe̶ote lidiko iditeloco taaboa-liwai. Odaa ja diiɡ̶enataka 
moyototeloco licenaɡ̶anaɡa̶te Jesus ditibigimedawaanigi lacilo. Iditini, 
"JESUS ANE ELATEDIBIGE NAZARÉ, NINIONIGI-ELIODI JUDEUTEDI.” Oiditedi niɡ̶ijoa 
lidiko me nioladi judeutedi, nioladi greegotedi, ijaa nioladi romaanotedi. 
Eliodi judeutedi oyalomeɡ̶eteloco naɡ̶ajo nidie, leeɡo̶di niɡ̶ijo anoyelite 
Jesus moyototedeloco nicenaɡ̶anaɡa̶te ipegitege nigotaɡa̶. 
21Odaa niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi modita Pilatos, “Jinaɡ̶a eliiteloco 
naɡ̶ada nidie ‘Ninionigi-eliodi judeutedi’. Pida idiiteloco ‘Mee me ninionigi-
eliodi judeutedi’”. 



418 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

22Naɡ̶a niniɡo̶di Pilatos, meetiogi, “Ane jiditini, ja diniditini.” 
23Igaanaɡa̶ oigodi Jesus moyototedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate niɡ̶ijoa 
iodaɡa̶wadi, odaa joɡo̶dibatalo lowoodi, odaa joɡo̶dinilaagaɡ̶aditigilo 
onaditecibige niɡ̶ijoa cwaatolo iodaɡa̶wadi. Odaa yeyaɡa̶tice onajoteci 
naɡ̶ajo nitoonicogo, anadatawece me lipegeteɡ̶e adinapeegi. 
24Odaa ja dinotaɡa̶neɡ̶e, midiokiditiwage, modi, “Aɡ̶ele daɡa̶ jaaɡa̶taɡa̶ 
naɡ̶ada toonicogo. Pida jiwinaɡa̶ niɡ̶ica anepaɡa̶ dinetetece. Odaa ane 
dinete ja nebi naɡ̶ada toonicogo.” Niɡ̶ida niciagi eo micotece niɡ̶ijo aneeta 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, niɡ̶ijo mee, "Odinilaagaɡ̶aditigi yowoodi, codaa oiwi 
anepaɡa̶ dinetetece, odaa ja nebi initoonicogo.” Odaa niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi 
jiɡi̶daaɡo̶digotalo niɡ̶ijoa lowoodi Jesus. 
25Ada mipegitege naɡ̶ajo licenaɡ̶anaɡa̶te Jesus naɡa̶jo eliodo, ajo nioxoa, 
ajaaɡa̶jo Maria lodawa Clopas, ajaa Maria Madalena eledi ada miditaɡa̶. 
26Igaanaɡa̶ nadi Jesus naɡ̶ajo eliodo, ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo ane-diotibece ane 
daɡa̶xa me yemaa, odaa jeɡ̶eete naɡa̶jo eliodo, “Iniotagodo. Niɡ̶idoda 
ɡo̶neleegiwa. Ademii micataɡa̶ daɡ̶a ɡa̶dionigi”. 
27Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus jaɡa̶ɡ̶a eete niɡ̶ijo ane-diotibece, “Naɡa̶da iwaalo. 
Ademii micataɡa̶ daɡa̶ ɡ̶adiodo”. Odaa niɡ̶ijo ane-diotibece Jesus ja yadeegi 
naɡ̶ajo eliodo Jesus me noiigiwa digoida liɡ̶eladi ijaaɡ̶ijo niɡi̶jo noko. 

Jesus naɡ̶a yeleo 
(Mateus 27.45-56; Marcos 15.33-41; Lucas 23.44-49) 

28Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja yowooɡ̶odi naɡa̶ igodi inoatawece ane leeditibige 
meote. Odaa jeɡ̶eo micota niɡ̶ijo aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, niɡ̶ijo neɡ̶ee 
Jesus, “Ideloadi ecibi”. 
29Ada ajo laɡa̶aɡ̶axi viinyo ane daɡ̶a dakake loojedi (anepoka lacipaɡa̶di 
niɡ̶inoda madewetedi). Odaa joɡ̶oititinigi niɡ̶ijo viinyo naɡa̶jo ane liciagi 
coxao. Odaa joɡo̶igoeteloco niɡ̶ijo iwoɡo̶ anoyakagidi libiwe “hissopo”. 
Odaa joɡ̶oyatiwece nioladi Jesus. 
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30Igaanaɡa̶ ici Jesus niɡ̶ijo viinyo, odaa jeɡ̶ee, “Ja jigodi inoatawece ane 
leeditibige me jaote.” Naɡa̶ noletedini, odaa ja yopilaɡa̶dite liwigo Eliodi. 

Ica iodaɡ̶awa yapoace liwai Jesus yatitalo apocenigi 

31Niɡ̶ijo noko judeutedi joɡo̶dinoetege nalokegi, odaa niɡ̶ijoa lacilodi 
judeutedi aɡo̶yemaa diɡ̶idiaaɡ̶ite niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi midoataɡa̶ 
licenaɡ̶anaɡa̶tedi deɡ̶epaa eledi noko, leeɡ̶odi me saabado, noko daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶egi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di modipokota Pilatos me diiɡ̶enatakatiogi 
moninoketedini litili niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi anoyototelogo 
nicenaɡa̶naɡa̶tedi (owotibige me age me nigo), odaa joɡo̶nikatiniwace 
nicenaɡa̶naɡa̶tedi. 
32Odaa niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi jiɡ̶igotibeci, odaa joɡo̶ninoketedini litili niɡ̶ijo 
odoejegi ɡo̶neleegiwa anoyototini. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡa̶ otota 
moninoketedini litili niɡ̶ijo eledi ɡo̶neleegiwa anabotege Jesus 
moyototedini. 
33Pida niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡ̶aɡa̶ ototalo Jesus, odaa joɡo̶nadi mewi naɡa̶ yeleo. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me daɡa̶diaaɡo̶ninoketedini litili. 
34Odaa jiɡ̶ijo iodaɡa̶wa ane dibata napocenigi, odaa ja yapoace liwai Jesus. 
Odaa jaɡ̶anado lawodi, ina ninyoɡo̶di. 
35Niɡ̶ijo ane nadi yalaɡa̶ta niɡ̶ida niciagi eotibige makaami eleditetiwaji 
iwaɡa̶takani. Yatemati anewi, codaa ijaaɡ̶ijo yowooɡo̶di mewi niɡ̶inoa 
latematiko. 
36-37Inoatawece niɡ̶inoa ane jinataɡa̶ eotibige me icotece niɡ̶ijoa aneeta 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, niɡ̶ijo mee, “Aɡ̶ica otiɡ̶iditece ɡa̶bitagi ane dinoke”. 
Eledi mee Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, “Oiwitibigimece niɡ̶ijoa anoyojogotalo 
apocenigi”. 

Jesus oixotediwece lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a monaligitedini 
(Mateus 27.57-61; Marcos 15.42-47; Lucas 23.50-56) 

38Niɡ̶idiaaɡ̶idi José anelatibige nigotaɡ̶a Arimatéia jiɡ̶igo yotaɡa̶neɡ̶e 
Pilatos, dipokota me yadeegi lolaadi Jesus. José eledi diotibece Jesus, pida 
baɡa̶ dinaɡ̶aditi me diotibece, igaataɡa̶ doitiogi niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi. 
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Igaanaɡa̶ dipokotalo, odaa Pilatos ja ikatece. Odaa José jiɡ̶igo nikatedini 
Jesus madataɡa̶ nicenaɡ̶anaɡa̶te. 
39Nicodemus ijo migo lixigaɡ̶awa José. Nicodemus, niɡ̶ijo ane igo 
yotaɡa̶neɡ̶e Jesus niɡ̶ijo enoale naɡ̶a diiticogi me niiɡa̶xitediniwace oko. 
Nicodemus me lixigaɡa̶wa José yadeegi triinta ciilo ladokojegi anodita 
“aloés” awatege ica “mirra”. 
40Odaa José ijaa Nicodemus joɡo̶dibata lolaadi Jesus, odaa joɡo̶ilipaditigi 
niɡ̶elateli, oyatitibige niɡ̶ijo ladokojegi. Owo anepaa lakatigi judeutedi 
moyoetini niɡ̶ina némeɡ̶egi anoixotiwece wetiɡa̶-lawimaɡa̶jegi. 
41Niɡ̶ijo anoyelite Jesus moyototedeloco nicenaɡa̶naɡa̶te ipegitege ijoa 
nawodigijedi niale lawoɡo̶ aneitice niɡ̶ijo lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶ gela 
moigodi, analeediɡ̶icata émeɡ̶egi anoixotiwece. 
42Odaa jiɡ̶idiaa oixotediwece lolaadi Jesus, leeɡ̶odi niɡ̶ijo lawimaɡ̶ajegi-
wetiɡa̶ baɡa̶ ipegitege aneiticoace, codaa eleditace leeɡo̶di naɡ̶a nipegi me 
nakatio nisaabado judeutedi. (Limedi me nipenaɡ̶a). 

João 20 
Aɡ̶aleeɡ̶ica lolaadi Jesus midataɡ̶a lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a 

(Mateus 28.1-8; Marcos 16.1-8; Lucas 24.1-12) 

1Niɡ̶ijo naɡa̶ domiingo me nigoitijo, eɡ̶inaa nexocaɡa̶, odaa Maria Madalena 
jiɡi̶go midataɡa̶ wetiɡ̶a-lawimaɡa̶jegi anoyatice lolaadi Jesus. Odaa ja nadi 
naɡ̶ajo wetiɡa̶ nelegi ane nibatoo lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶ aneitice lolaadi 
Jesus naɡ̶a dawililetice. 
2Odaa ja walokodi migo midataɡa̶ Simão Pedro, ijaaɡ̶ijo ane-diotibece Jesus 
lemaanigi. Odaa jeɡ̶eetiogi, “Joɡo̶noɡo̶wa Ǥoniwa-aagodi lolaadi, aɡ̶e-
eeɡ̶ica midataɡa̶ wetiɡ̶a-lawimaɡa̶jegi, ajowooɡ̶otaɡa̶ niɡ̶ica anoyaticogi 
lolaadi.” 
3Odaa Pedro ijaaɡ̶ijo lokaaɡ̶edi jaɡ̶aɡ̶igotibeci midataɡa̶ wetiɡa̶-
lawimaɡa̶jegi anoyatice lolaadi Jesus. 
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4Niɡ̶ijoa itoa ja waledi, pida niɡ̶ijo eledi daɡa̶xa me dawé, odaa odoejegi me 
icota anoyatice lolaadi Jesus, ijaa Pedro ja nalatigi. 
5Igaanaɡa̶ dakagitini niɡ̶ijo anodoejegi micotio, iwitiwece niɡ̶ijo anoyatice 
lolaadi Jesus, odaa ja nadi niɡ̶ijoa lipataɡa̶xiidi Jesus, pida adakatio. 
6Niɡ̶idiaaɡ̶idi Simão Pedro jaɡa̶ɡ̶icotio, odaa jeɡ̶epaɡa̶ dakatio. Odaa ja nadi 
niɡ̶ijoa lipegeteɡ̶e anoilipaditigilo Jesus, idiaaɡ̶itedice niɡ̶ijo ane iwote. 
7Eledi nadi naɡ̶ajo leenxo anoilipaditece lacilo Jesus. Naɡa̶jo leenxo 
aɡa̶watege niɡ̶ijoa lipegeteɡ̶e lipataɡa̶xiidi, pida diɡ̶eticogi eledi liwai, 
dinokomoke. 
8Niɡ̶ijo lokaaɡ̶edi Pedro anodoejegi mico, jaɡ̶aɡa̶ dakatio. Igaanaɡa̶ nadi, 
odaa jeɡ̶etiwaɡ̶ataka mewi naɡ̶a yewiɡa̶tace Jesus. 
9Pida eɡ̶idaaɡ̶ee maleedoɡo̶yowooɡ̶odi niɡ̶ijo aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, 
me leeditibige me yewiɡa̶tace Jesus. 
10Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo itoataale anodiotibece Jesus joɡo̶piticogi liɡ̶eladi. 

Maria Madalena nadi Jesus 
(Mateus 28.9-10; Marcos 16.9-11) 

11Maria Madalena idiaa dabidite wetice miditaɡa̶ anoyatice lolaadi Jesus, 
anoetibece. Eɡ̶idaaɡe̶e manoetibece, naɡa̶ dakagitini me iwitiwece catiwedi. 
12Odaa ja nadi icoa itoataale aanjotedi yapacaɡ̶a lowoodi. Idiaa 
nicotiniwace miditaɡa̶ anoyatice lolaadi Jesus. Onijoteci nicotini diɡ̶eticogi 
lakaaɡ̶adi niɡ̶ijo ane iwote Jesus, ijo eledi baɡ̶a nicote ane dojitedicogi 
loɡo̶naka. 
13Odaa joɡo̶ige, modita, “Iniotagodawaana. Igaameni ina me anoenitibece?” 
Naɡa̶ niniɡo̶di, meetiogi, “Jinoetibece le-eeɡ̶odi aɡ̶e-eeɡ̶ica lolaadi Iniwa-
aagodi, joɡo̶yadeegi, ajowooɡ̶odi niɡ̶ica anoyaticogi”. 
14Igaanaɡa̶ nigotini me dotaɡ̶a, naɡa̶ nawiilitetijo, odaa ja nadi Jesus, 
dabiditedi, pida ayowooɡo̶di niɡ̶idaaɡ̶idoa. 
15Odaa ja ige Jesus, meeteta, “Iniotagodo. Ame leeɡo̶di me anoenitibece? 
Amiijo ica anoleetibige?” Maria diletibige diɡ̶ijiɡ̶ijo nowienoɡ̶odi niale 
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lawoɡo̶. Odaa jeɡ̶eetalo, “Iniwa-aagodi. Nige naɡa̶-aamaɡa̶ anoɡ̶owaatice 
lolaadi Iniwa-aagodi, adiwikodeni aneloɡ̶otitiwa niɡ̶ica ana-aanite, odaa 
jadeegoda.” 
16Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Maria!” Naɡ̶a nilokotijo, odaa ja igidi, yatitalo ioladi 
hebraico, meetalo, “Raboni!” (Amina anejinaɡ̶a “Iniiɡa̶xinoɡo̶di”). 
17Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Jinaɡa̶ domaɡ̶a abaatiloco, igaataɡ̶a anaɡa̶ 
jopitibigimece Eiodi. Pida emii opilitio, enitiogi inioxoadipi mejigo 
miniwataɡa̶ Eiodi ane Ǥadiodi, Inoenoɡo̶di ane Ǥanoenoɡo̶ditetiwaji”. 
18Odaa Maria Madalena joɡo̶pitio, odaa ja yatematitiogi niɡ̶ijo anodiotibece 
Jesus me nadi Ǥoniotagodi, codaa yatemati ijoatawece niɡ̶ijoa aneeteta. 

Jesus jaɡ̶aɡ̶a dinikeetediogi niɡ̶ijo anodiotibece 
(Mateus 28.16-20; Marcos 16.14-18; Lucas 24.36-49) 

19Ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo domiingo, naɡ̶a ɡo̶cidi, niɡ̶ijo anodiotibece Jesus idiaaɡ̶i 
yatecoɡo̶ catiwedi diimigi, onibatoo lapoaco, leeɡo̶di odoitibige niɡ̶ijoa 
lacilodi judeutedi. Pida codaaɡ̶idoateda Jesus liwigotigi me dilapode, odaa 
jeɡ̶eetediogi, “Jemaa mele ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji!” 
20Igaanaɡa̶ nigotini niɡ̶ijo ligegi, odaa ja ikeetediogi libaaɡa̶tedi, liwai ane 
yapoace apocenigi. Niɡ̶ijo noɡo̶nadi Ǥoniotagodi, odaa eliodi me 
ninitibigiwaji. 
21Odaa jeɡ̶eetacediogi Jesus, “Jemaa mele ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji! Natigide 
ane igotediwa Eiodi me idimonya, jiɡ̶idaaɡ̶ejigotaɡa̶watiwaji me 
ɡa̶dimonyaa mawii ane jemaa.” 
22Igaanaɡa̶ nigotedini me notaɡa̶neɡ̶etediniwace, odaa ja nawetediniwace, 
codaa meetediogi, “Abaategetiwaji Aneotedoɡ̶oji Liwigo. 
23Odaa nigipokitalo Aneotedoɡo̶ji me napitaɡa̶di libeyaceɡ̶eco eledi oko, 
odaa Aneotedoɡ̶oji jaɡ̶aɡa̶ napitaɡa̶di niɡ̶icoa libeyaceɡ̶eco. Nige deɡ̶emaani 
Aneotedoɡo̶ji me napitaɡ̶adi oko libeyaceɡ̶eco, odaa Aneotedoɡ̶oji 
anapitaɡa̶di niɡ̶icoa libeyaceɡ̶eco.” 

Jesus dinikeeteta Tomé 
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24Onijoteci niɡ̶ijo dooze anodiotibece Jesus ane liboonaɡa̶di Tomé ane 
nikoxeedi me “Owaadi”. Tomé aɡ̶ica niɡ̶ijo noko Jesus niɡ̶icotediogi me 
dilapode niɡ̶ijo eledi anodiotibece. 
25Odaa niɡ̶ijo eledi anodiotibece modita Tomé, “Jinataɡa̶ Ǥoniotagodi”. 
Pida Tomé dawienataka, meetiogi, “Nige daɡ̶a jinaditeda adotonadi libecoli 
liwigotigi libaaɡa̶di, codaa nige daɡa̶ jixotiwece inibedona, codaa nige daɡa̶ 
jibatiwece niɡ̶ijo elaciledi liwai moyojogotalo apocenigi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ 
ejiwaɡa̶takanawaanigi.” 
26Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedice seete nokododi, odaa niɡ̶ijo anodiotibece Jesus ja 
yatecoɡo̶tace ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo aneiticoace, pida Tomé jiɡi̶ni mawatiogi. 
Idoatawece epoaco dinoxoco. Codaaɡi̶doataceda Jesus, naɡ̶awatediogi, 
odaa jeɡ̶eetediogi, “Jemaa mele ɡ̶adaaleɡ̶enalitiwaji!” 
27Odaa jeɡ̶eeteta Tomé, “Dige adeoni ɡa̶nibedona digoina, codaa digawini 
ibaaɡ̶atedi. Abaatiwece eyaciledi digoina iwai. Ikani mawienatakani, biɡ̶ida 
iwaɡa̶takani”. 
28Naɡ̶a niniɡo̶di Tomé, meetalo, “Iniotagodi, me Inoenoɡo̶di”. 
29Odaa jeɡ̶eeteta Jesus, “Eka iwaɡa̶takani leeɡo̶di naɡ̶adati. Eliodi linikegi 
niɡ̶ina ane idadiwaɡa̶di, idaaɡ̶ida me diɡ̶icata me idadi”. 

Ane leeɡ̶odi me diniditini naɡ̶adi notaɡ̶anaɡ̶axi 

30Owidi eletidi ɡo̶doxiceɡ̶etedi Jesus aneote lodoe niɡ̶ijo anodiotibece. Pida 
aɡi̶coa daɡ̶a diniditelogo naɡa̶di notaɡa̶naɡ̶axi. 
31Pida niɡ̶inoa notaɡa̶ diniditedini amaleeɡ̶aɡa̶ iwaɡa̶takanitiwaji Jesus me 
niɡ̶ijaaɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji meote ɡo̶dewiɡa̶, codaa me Lionigi 
Aneotedoɡo̶ji, codaa amanagawini nige iwaɡa̶takanitiwaji, odaa 
idiokaanaɡa̶ limedi me ɡa̶dewikitema leeɡ̶odi naɡ̶atetigi Jesus. 

João 21 
Jesus dinikeetediogi niɡ̶ijo anodiotibece digoida nipodigi Galiléia 



424 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja dinikeetacediogi niɡ̶ijo anodiotibece liniogotibece 
weiigi anodita “Tiberíades” (eledi oyatigi me Galiléia). Digawini anodaaɡ̶ee 
me dinikeetediogi. 
2Ini Simão Pedro, Tomé ane nikoxeedi me “Owaadi”, Natanael anelatibige 
nigotaɡa̶ Caná nipodigi Galiléia, ijoa itoataale lionaɡ̶a Zebedeu, ijaaɡ̶ijoa 
eletidi itoataale anodiotibece Jesus. 
3Odaa jeɡ̶eetiogi Simão Pedro, “Ejigo jomiige”. Odaa niɡ̶ijo eledi modita, 
“Oko, iniɡa̶ akaami ɡo̶dixigaɡa̶wa”. Odaa jiɡ̶igotibeci, joɡ̶owaxoditinigi ajo 
niwatece, odaa ijotawece niɡ̶ijo enoale aɡ̶ica libakajetegi otiɡ̶iditece 
noɡo̶jegi. 
4Igaanaɡa̶ yeloɡ̶otibige, naɡ̶a nodi aligeɡ̶e, Jesus idiaa dabidite 
liniogotibece weiigi, miditaɡa̶ ijo dotiwadi. Pida niɡ̶ijo anodiotibece 
aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶idaaɡ̶idoa. 
5Odaa ja dapaawetediogi, mee, “Ionigipi. Aɡ̶ica ɡa̶bakajetegi noɡ̶ojegi?” 
Noɡo̶niniɡo̶di, moditalo, “Amitiɡ̶ica ica ɡo̶bakajetegi”. 
6Odaa jeɡ̶eetediogi, “Okoleniticogi ɡa̶deladitiwaji eledi ɡa̶wai, ane 
diɡ̶eticogi ɡo̶baaɡa̶di, odaa baɡ̶abaatalotiwaji noɡo̶jedi”. Odaa 
joɡo̶yokoletace leladi. Aɡ̶ica daɡa̶ leegi, aɡa̶lee domoɡo̶yakadi niɡ̶ijo leladi 
moixigitinigi catinedi liwatece, leeɡo̶di owidi noɡo̶jedi anodibatalo. 
7Odaa niɡ̶ijo ane-diotibece Jesus ane daɡ̶axa me yemaa, joaniɡ̶ijaaɡ̶eeta 
Pedro, “Niɡ̶idoa jiɡ̶idaa Ǥoniotagodi”. Igaanaɡa̶ wajipata Simão Pedro modi 
Ǥoniotagodi, odaa ja dinixotinigi nicaapa, leeɡo̶di noɡa̶ lowoodi me 
domiige. Naɡa̶ dinixotinigi lowoodi, odaa ja ipoditinigi ninyoɡ̶odi, igo midi 
dotiwadi. 
8Niɡ̶ijoa eletidi lokaaɡ̶etedi baɡa̶ owaxoditinigi niwatece, onixigitita neladi 
nolee noɡo̶jedi, leeɡo̶di aleegita moyototice liniogotibece, onexaa onaniteci 
taalia meetilo moyetecetice niɡ̶ijo dotiwadi ane dabidite Jesus. 
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9Igaanaɡa̶ diɡ̶etitacicoace daato, odaa ja waxoditicoace liwatece, odaa 
joɡo̶nadi ini noledi jiɡ̶inoa ligoli, idiaa noɡo̶jedi ditibigimedi, idiaaɡ̶idi 
paon. 
10Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Awiite manadeegi niɡ̶idiwa noɡo̶jedi ane geladi 
mabaatalotiwaji”. 
11Odaa Simão Pedro ja waxoditacinigi naɡa̶jo niwatece, odaa ja ixigitijo 
niɡ̶ijo neladi, yadeegiticogi lipenaɡa̶di. Nolee niɡ̶ijo neladi, 153 noɡo̶jedi 
nelecoli. Diganee me nolee niɡ̶ijo neladi, pida adawalace. 
12Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Anagitiwaji, aniodi”. Pida aɡ̶ica anabo 
laaleɡ̶ena daɡa̶ ige deɡ̶eetalo, “Amakaami?” Leeɡ̶odi joɡ̶oyowooɡo̶di 
niɡ̶iniaaɡ̶iniwa Ǥoniotagodi. 
13Odaa Jesus jeɡe̶nagi miditaɡa̶, naɡ̶a dibate ijo paon, odaa ja 
nediatediniwace. Odaa niɡ̶ijoa noɡo̶jedi idaaɡ̶igote. 
14Jiɡ̶itoatadiɡ̶ida Jesus me dinikeetediogi anodiotibece niɡ̶ijo naɡa̶ 
yewiɡa̶tace. 

Jesus yotaɡ̶aneɡ̶e Pedro 

15Igaanaɡa̶ niataɡa̶ me niodaɡa̶, odaa Jesus jeɡ̶eeteta Simão Pedro, “Simão 
lionigi Jonas, ademaani caticedi niɡ̶ina eledi metidemaa?” Naɡa̶ niniɡo̶di 
meetalo, “Jiɡ̶idaaɡe̶e Iniotagodi, ɡa̶demaani. Codaa owooɡo̶ti me 
ɡa̶demaani”. Odaa jeɡ̶eete Jesus, “Enice, owieni iniwaxacocoli!” 
16Odaa Jesus ja igetace, meeteta, “Simão, lionigi Jonas, ida makaami 
ademaani?” Naɡa̶ niniɡo̶di meetalo, “Iniotagodi owooɡo̶ti me ɡa̶demaani”. 
Odaa jeɡ̶eete Jesus, “Enice, adowetitelogo iniwaxacocoli!” 
17Odaa jiɡ̶icota me itoatadiɡ̶ida me ige, meeteta, “Simão, lionigi Jonas, ida 
makaami ademaani?” Odaa Pedro jaɡa̶gecaɡ̶alo leeɡo̶di jiɡ̶itoatadiɡ̶ida 
Jesus me ige meeteta, “Ida makaami ademaani?” Odaa Pedro jeɡ̶eetalo, 
“Owooɡo̶ti inoatawece, Iniotagodi. Owooɡo̶ti me ɡa̶demaani”. Odaa Jesus 
jeɡ̶eeteta, “Enice, adowetitelogo iniwaxacocoli! 
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18Codaa atacolitece niɡ̶ida anejitaɡa̶wa. Niɡ̶ina maleeɡ̶akaami lioneeɡ̶a, 
adinoeni, odaa jeɡ̶emii anemaani me aaticogi. Pida nigakaami oxiiɡo̶di, 
odaa jiɡ̶ixokenitedice ɡa̶baaɡa̶tedi. Nigenagi eledi, odaa ja igoe 
ɡa̶baaɡa̶tedi, ɡa̶dadeegiticogi ane daɡa̶ domeɡ̶emaani me aaticogi.” 
19Jesus eote niɡ̶ida ligegi me ikee anodaaɡ̶ee Pedro lemeɡ̶egi, me 
ilecatiditibigimece Liboonaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji. Odaa jeɡe̶eteta Pedro, 
“Aniwitici!” 

Jesus yalaɡ̶ate niɡ̶ijo ane-diotibece ane daɡ̶axa me yemaa 

20Igaanaɡa̶ noletijo Pedro, odaa ja naditege niɡ̶ijo ane-diotibece Jesus ane 
daɡa̶xa me yemaa, ina me dilokotiogi. Joaniɡ̶ijaa dawaketeloco elipije 
Jesus, niɡ̶ijo me niodaɡa̶ me Páscoa me ige Jesus, meetalo, “Iniotagodi, 
amiijo ica ane ɡa̶dajicitiogi ɡa̶neloɡo̶dodipi?” 
21Igaanaɡa̶ naditege Pedro niɡ̶ijo ane-diotibece Jesus lemaanigi, odaa 
jeɡ̶eetalo, “Iniotagodi, igamaɡa̶ɡo̶daaɡ̶eeta lewiɡa̶ ina ɡo̶neleegiwa?” 
22Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, meeteta, “Aɡ̶ica anenitege nige jemaa me yewiɡa̶ 
nigepaaɡ̶icota me idopitijo. Pida akaami leeditibige maniwitici!” 
23Odaa jiɡ̶igotice enalaɡa̶neɡ̶egi miditaɡa̶ niɡ̶ijo anodiotibece Ǥoniotagodi, 
modi me daɡa̶ yeleo niɡ̶ijo lemaanigi Jesus. Pida aniɡ̶idaaɡe̶yatedigi ligegi 
Jesus, onexaaɡ̶eeteda, “Aɡ̶ica anenitege nige jemaa me yewiɡa̶ 
nigepaaɡ̶icota me idopitijo.” 
24Niɡ̶ijo ane-diotibece Jesus lemaanigi joaneɡ̶epaa yeloɡo̶di niɡ̶inoa notaɡa̶, 
codaa jeɡ̶epaa iditedini, codaa jowooɡo̶taɡa̶ mewi niɡ̶inoa aneetalo. 

Ijoa owidi eletidi Jesus loenataka 

25Ijoa owidi eletidi Jesus loenataka. Diɡ̶idiwatawece diniditedini, ejitibige 
me daɡa̶ domaɡa̶bo niɡ̶ina iiɡo̶ niɡ̶icoa notaɡa̶naɡa̶xiidi daɡa̶ diniditedini 
ijoatawece loenataka. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 
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Atos dos Apóstolos 

Atos 1 
Lucas didikotibige Teófilo 

(Lucas 1.1-2) 

1Jidikotacibigaɡ̶aji, iniotagodi Teófilo. Niɡ̶ijo naɡa̶ jidi naɡa̶jo odoeje 
notaɡa̶naɡa̶xi, jiditini anodaaɡ̶eeteda Jesus, ijoatawece ane loenataka codaa 
me liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco maleeka dinojogotedini meote ane libakedi. 
2Jiditedini notaɡa̶ aneetece libaketedi Jesus neɡ̶epaa niɡ̶ijo noko 
Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ yadeegitedibigimece ditibigimedi. Maleediɡ̶icatibige 
doɡo̶pitedibigimece ditibigimedi Jesus ibake loniciwaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji 
Liwigo me iiɡ̶e niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi, niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ane iolatedicoace. 
3Yeleo pida niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yewiɡa̶tace, odaa icoatigilo cwareenta nokododi 
elioditibece me dinikeetediogi niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi, dinikeetediogi mewi 
naɡ̶a yewiɡ̶atace. Onadi odaa aɡa̶lee yakadi me nawienatakanaɡ̶a naɡa̶ 
yewiɡa̶tace. Niiɡa̶xitediniwace anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali 
oko. 
4Ica me yatecoɡ̶o, odaa Jesus ja imonya, meetediogi, “Jinoɡ̶otace 
anotiticoace we nigotaɡa̶ Jerusalém, pida aliitegetiwaji ane ligegitedaɡa̶wa 
Eiodi me yajigotedaɡa̶wa, niɡ̶ijo baaniɡ̶ijo mejitaɡ̶awatiwaji. 
5João Batista nilegetiniwace oko datika ninyoɡo̶di eotibige me ikee 
noɡo̶dinilaatece libeyaceɡ̶eco, codaa moyemaa Aneotedoɡ̶oji me iiɡe̶ 
laaleɡ̶enali. Pida nige ixomaɡa̶tedijo onateciɡ̶idiwa nokododi Aneotedoɡ̶oji 
Liwigo dakatiwece ɡa̶daaleɡ̶enali, odaa ja ɡ̶adiiɡ̶enitiwaji.” 

Aneotedoɡ̶oji yadeegitedibigimece Jesus ditibigimedi 
(Marcos 16.19-20; Lucas 24.50-53) 

6Ica me yatecoɡo̶ niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Jesus, odaa jonoɡo̶ige, moditalo, 
“Ǥoniotagodi, domige naɡ̶a natigide ica me ɡo̶doɡ̶aaɡ̶egitice 
mejonaɡa̶teloco loniciwaɡa̶ romaanotedi, odaa jaɡ̶awii okomaɡa̶ 
ɡo̶ninionigi-eliodi?” 
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7Naɡ̶a niniɡo̶di Jesus, odaa meetediogi, “Aneotedoɡo̶ji ibake naɡ̶atetigi 
mepaa nibikota noko codaa me lakata nigeote niɡ̶ida anenita, pida 
aɡa̶katitiwaji mowooɡ̶oti niɡ̶ica noko nigicota. 
8Pida nige dinikatini Aneotedoɡo̶ji Liwigo me dakatiwaɡa̶jitiwaji, odaa 
yajigotaɡa̶wa ɡa̶doniciwaɡa̶. Odaa akaamitiwaji jaɡa̶kamaɡa̶kaami 
nakataɡa̶nadi codaa me enitici. Odaa jeɡ̶eniticitiwaji digoina nigotaɡa̶ 
Jerusalém, digoida nipodigi Judéia, nipodigi Samaria, codaa me niɡ̶inoa 
eletidi nipodaɡa̶ ane daɡa̶xa me leegitalo.” 
9Igaanaɡa̶ nigotedini niɡ̶ijoa Jesus lotaɡa̶, odaa Aneotedoɡ̶oji ja 
yadeegitedibigimece ditibigimedi. Odaa ja dakatediwece ica lolaadi, odaa 
aɡa̶leeɡ̶icoa monadi. 
10Eɡ̶idaa diiticogi Jesus migo ditibigimedi, idiaaɡ̶idi idokee 
moiwitibigimece ditibigimedi, codaaɡo̶nida noɡo̶nadi icoa itoataale 
ɡo̶neleegiwadi ja dinikeetiogi. Niɡ̶icoa ɡo̶neleegiwadi one odinixotinigilo 
nowoodi lapacoɡo̶goli, dabiditiniwace liwai niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Jesus. 
11Odaa modi, “Akaamitiwaji, ɡo̶neleegiwadi anicoɡo̶ticogi nipodigi 
Galiléia, igame leeɡ̶odi maleeɡ̶inaaɡo̶ni awinitibigimece ditibigimedi? 
Aneotedoɡo̶ji ja yadeegi Jesus digoida ditibigimedi, odaa jiɡ̶inaa 
ɡa̶doyaatetiwaji digoina. Pida niɡ̶ijoa Jesus icota me dopitedijo digo 
anodaaɡ̶eeteda mopitedibigimece ditibigimedi.” 

Niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Jesus oiomaɡ̶aditice Matias me waxodi limedi Judas 

12Odaa niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Jesus naɡa̶ dopitiniwace moicoɡo̶tibigimece 
lojotaɡ̶adi ane liboonaɡ̶adi “Lojotaɡa̶di Oliveira”, odaa jiɡ̶igotibeci nigotaɡa̶ 
Jerusalém one onadateci ciloomito me yototice niɡ̶ijo lojotaɡa̶di. 
13Noɡo̶dakatiwece nigotaɡa̶, odaa jiɡ̶igotibeci minitaɡa̶ ica dalaɡa̶te diimigi 
ane lotokaɡa̶di. Niɡi̶coa ɡo̶neleegiwadi anidiaaɡ̶iticoace one: Pedro, João, 
Tiago, André, Filipe, Tomé, Bartolomeu, Mateus, Tiago ane lionigi ica Alfeu, 
Simão niɡ̶ijo ane domaɡa̶ ideleɡ̶e romaanotedi, icaaɡ̶ica Judas ane lionigi 
ica eledi Tiago. 
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14Elioditibece me yatecoɡ̶o moyotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji awatege niɡ̶ijo 
nioxoadipi Jesus, ajo eliodo, ijaaɡ̶ijo eledi iwaalepodi. 
15Niɡ̶ijoa nokododi yatecoɡo̶ ejime onaniteci taalia niɡ̶igo viinte 
anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. Odaa Pedro ja dabiditini liwigotigi, odaa jeɡ̶ee, 
16“Inioxoadipi, leeditibige micota niɡ̶ijo aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi 
aneetece analee ninyaagi Judas. Aneotedoɡo̶ji Liwigo eo inionigi-eliodi Davi 
me eetece analee ninyaagi Judas niɡi̶jo jotigide. Niɡ̶ijo me ikeetiogi 
neloɡo̶dodipi ane diɡ̶etedigi Jesus eotibige moyakadi moniwilo Jesus. 
17Judas eledi ijo me ɡ̶odokaaɡ̶edi me jiwaɡa̶tibece Ǥoniotagodi, aaɡa̶ɡa̶ 
iomaɡ̶aditedice meo libakedi digo mokotaɡa̶ idokida ɡo̶bakedi.” 
18Judas dinoojeteta nipodigi. Ibake niɡ̶ijoa dinyeelo ane dinigaanyetece me 
yajigo Jesus modibatalo neloɡo̶dodipi. Odaa miditaɡ̶a niɡ̶idi nipodigi, 
jiɡi̶diaa lemaɡa̶di, datope le, icoa liwenadi daxoitedice igotinigi iiɡ̶o. 
19Iditawece niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Jerusalém oyowooɡo̶di ane 
ninyaagi Judas. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mowo me liboonaɡa̶di niɡ̶idi nipodigi, 
“Aceldama”, nioladi hebraico, amina anejinaɡ̶ata “Nipodigi ɡo̶dawodi”. 
20Pedro eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, odaa jeɡ̶ee, “Niɡ̶ida ane ninyaagi Judas 
diniditeloco Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡ̶axi, digoida liwai niɡ̶ijoa enaco, mee 
niɡ̶ijo nidigo, 'Leeditibige liɡ̶eladi niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa micota me dinaladi, 
codaa aɡa̶leeɡ̶ica anigo diɡ̶eladetigi.’ Codaa eledi diniditeloco niɡ̶ijo liwai 
lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji, 'Leeditibige eledi oko me waxodi limedi, codaa 
meo niɡ̶ijo ane libakedi.’ 
21-22Enice leeditibige me jiolaaɡa̶tice eledi oko me waxodi limedi Judas me 
nakataɡa̶naɡa̶ me naɡ̶a yewiɡa̶tace Ǥoniotagodi Jesus. Leeditibige me 
jixipenaɡa̶tice oko minoataɡa̶ niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi ane akaaɡ̶ina 
mokotaɡa̶ niɡ̶ijoa nokododi Ǥoniotagodi Jesus maleeɡ̶iniwa mokotaɡa̶, 
niɡ̶ijoa nokododi naɡ̶a nilegetiniwace João Batista niɡ̶ijo oko, 
neɡ̶epaaɡ̶icota niɡ̶ijo noko Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ yadeegitedibigimece Jesus 
ditibigimedi.” 
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23Odaa joɡo̶niboonaɡa̶teetiniwace itoataale ɡo̶neleegiwadi, José anoyatigi 
me Barsabás, codaa nikoxeedi me “Niɡ̶ijo ane iɡ̶enaɡ̶a”, ijaaɡ̶ijo eledi 
ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Matias. 
24-25Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo lapo joɡo̶yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, moditalo, 
“Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, owooɡo̶titiwece laaleɡ̶ena okanicodaaɡ̶ica oko. 
Enice natigide anikeenitoɡo̶wa anigepidiɡ̶ica niɡ̶idoa itoataale 
ɡo̶neleegiwadi ane aolaatice meote libakedi me ɡa̶diiɡ̶exegi, me waxodi 
limedi Judas me liiɡ̶exegi Ǥoniotagodi, leeɡo̶di Judas jiɡ̶igo miditaɡa̶ 
anepaa limedi.” 
26Odaa joɡo̶iwi anepaɡa̶ dinete modibateloco liboonaɡ̶adi, odaa 
joɡo̶dibateloco liboonaɡ̶adi Matias. Odaa Matias ja dinawanaɡa̶ditege me 
lokaaɡ̶etedi niɡ̶ijoa oonze ɡo̶neleegiwadi liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi. 

Atos 2 
Lanokegi Aneotedoɡ̶oji Liwigo 

1Niɡ̶ijo naɡ̶a nakatio ica noko anoyatigi “Pentecostes”, ijoatawece niɡ̶ijoa 
liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi yatecoɡo̶ ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo aneiticoace. 
2Codaaɡ̶ida noɡo̶wajipata ica nayaageɡe̶gi ane igedi digoida ditibigimedi 
micataɡa̶ niɡ̶ina niocodi ane daɡ̶axa me yoniciwadi. Codaa owajipata niɡ̶ijo 
nayaageɡ̶egi catiwedi idiwatawece letiidi niɡ̶ijo diimigi anei me 
nicotiniwace. 
3Odaa joɡo̶nadi ica ane liciagi ɡ̶alewaɡa̶ ane ilaagitice, odaa niɡ̶ijo ɡ̶alewaɡa̶ 
jiɡi̶teloco lacilo oninitecibeci niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi. 
4Odaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji ja dakatiogi oninitecibeci, odaa iditawece 
joɡo̶dotaɡa̶tigilo eletidi iolatedi, oninitecibeci dotaɡa̶tigi eledi ioladi ane 
diɡ̶ica me dotaɡa̶tigi. Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji Liwigo yajigotiogi lixakedi 
modotaɡa̶tigilo eletidi iolatedi. 
5Digoida nigotaɡa̶ Jerusalém jiɡ̶idiwa anicotiobece judeutedi anele, 
anoyemaa modoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. Oicoɡo̶ticogi inoatawece eletidi 
iiɡo̶tedi. 
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6Niɡ̶ijo noɡo̶wajipata niɡ̶ijo layaageɡ̶egi ditibigimedi, ica lapo-nelegi niɡ̶ijo 
noiigi ja dinatecoɡo̶tee. Eliodi me nawelatibigiwaji leeɡo̶di oninitecibeci 
yakadi me yowooɡo̶di niɡ̶ijoa iolatedi anodotaɡa̶tigilo niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi 
Ǥoniotagodi. 
7Eliodi moyopo, odaa modi, “Digawinitiwaji! Idiwatawece niɡ̶idiwa 
ɡo̶neleegiwadi ane notaɡa̶naɡa̶ elatibige nipodigi Galiléia. 
8Enige, igamodaaɡe̶e ina me jakataɡ̶a mokotawece jajipaaɡa̶tiogi 
modotaɡa̶tigilo ɡo̶niolatedi ane diɡ̶ica moyowooɡo̶di modotaɡa̶tigi? 
9Niɡ̶ida moko anejilapodaɡa̶ inatecibece oicoɡo̶ticogi niiɡo̶tedi Pártia, 
Média, Elão, Mesopotâmia, niiɡo̶tedi Judéia, Capadócia, Ponto, codaa me 
Ásia. 
10Codaa ina eledi ane jawanaɡa̶tege oicoɡo̶ticogi niiɡ̶otedi Frígia, Panfília, 
Egito, inaaɡ̶eledi oicoɡo̶ticogi nipodaɡ̶a Líbia anipegitege nigotaɡa̶ Cirene. 
Idiaaɡ̶eledi baɡa̶ awaligeɡ̶egipi oicoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ Roma. 
11Inatecibece niɡ̶ina oko judeutedi, inaaɡ̶eledi baadaɡ̶a judeutedi, pida 
onakato Aneotedoɡo̶ji. Idi eledi oicoɡo̶ticogi Creta, inaaɡ̶eledi 
boɡo̶icoɡo̶ticogi Arábia. Pida okotawece jajipaaɡa̶ta modotaɡa̶tigilo 
ɡo̶niolatedi, modotaɡ̶atigi niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi, moditece niɡ̶inoa 
Aneotedoɡo̶ji loenataka libinienaɡa̶, ɡo̶doxiceɡ̶etedi!” 
12Odaa niɡ̶ica lapo-nelegi joɡo̶yopo codaa noɡ̶owikomataaɡa̶, odaa 
dinigetiwage, modi, “Amiida ica ane diitigi ida niciagi ane jinataɡa̶?” 
13Pida ica eledi baɡa̶ namenaɡa̶naɡa̶, modi, “Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi ejime 
nemáɡa̶!” 

Pedro yotaɡ̶aneɡ̶e noiigi-nelegi 

14Odaa Pedro anidiaaɡ̶i miditaɡ̶a niɡ̶ijoa eletidi oonze liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi 
ja dabiditi, odaa dinigetaɡa̶tee me yotaɡa̶neɡ̶e niɡ̶ijo noiigi-nelegi. 
Meetiogi, “Akaami ɡo̶neleegiwadi judeutedi, codaa makaamitawecetiwaji 
ane ɡ̶adiɡ̶eladi nigotaɡa̶ Jerusalém, atacolitecetiwaji yotaɡ̶a, 
jeloɡo̶ditaɡ̶awatiwaji anodaa diitigi niɡ̶ida niciagi ananati. 
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15Aleetibigetiwaji niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi daɡa̶ nemáɡa̶, pida anemáɡa̶. 
Igaataɡ̶a eka noove lakata me nigoitijo. (Odaa naɡa̶ni lakata aniɡ̶ica ane 
yemáɡa̶.) 
16Pida niɡ̶ida analee jinataɡa̶ niɡ̶ijo aneeta Joel niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, niɡ̶ijo neɡ̶ee, 
17‘Mee Aneotedoɡo̶ji, "Nigicotalo owidijedi nokododi digawini ane jao. 
Jimonya Iwigo me dakatiogi codaa me iiɡ̶e inoatawece ane latopaco oko. 
Ǥadionigipi icota moyeloɡ̶oditedibece yowooko. Jaote niɡ̶inoa lionekadi 
minoa lakataɡa̶ micataɡa̶ daɡ̶a ligeedi, codaa niɡ̶ina ɡ̶anaxokodipi jao me 
nigeeɡ̶a me jikeetiogi ane jemaa. 
18Jimonya Iwigo me dakatiogi niɡ̶inoa iotaka, ɡo̶neleegiwadi codaa me 
iwaalepodi. Odaa joɡ̶oyatematitedibece yowooko niɡ̶icoatigilo owidijedi 
nokododi. 
19Jaote yoenataka libinienaɡ̶a ane jopooɡa̶ digoida ditibigimedi, codaa 
digoina iiɡ̶o jaote ɡo̶doxiceɡ̶etedi. Jao micota monadi ɡo̶dawodi, noledi 
codaa me ɡo̶cilaɡa̶di ane nigexaka. 
20Aligeɡ̶e icota me nexogoteloco, epenai icota me ixagodi micoataɡa̶ 
ɡo̶dawodi maleediɡ̶icatibige diɡ̶icota niɡ̶ica Noko Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ica Noko ɡo̶neɡ̶egi codaa me daɡa̶xa libinienigi nige 
limedi me iwi anigote niɡ̶ina oko. 
21Odaa inatawece niɡ̶ina oko ane dipokotalo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji me 
iwikode, jiɡ̶iniaa aneote Ǥoniotagodi me yewiɡ̶atace.” ’” 
22Pedro eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, odaa mee, “Akaami noiigitigi Israel, 
atacolitece yotaɡ̶a! Aneotedoɡo̶ji ikeetedaɡa̶watiwaji neɡ̶epaa niiɡ̶e Jesus 
anelatedibige nigotaɡ̶a Nazaré, odaa ja yajigote ane libakeco. Iɡ̶enaɡa̶ 
mowooɡo̶titiwaji codaa ayakadi daɡa̶wienatakani me Aneotedoɡo̶ji niiɡ̶e, 
igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji ibake Jesus meote loenataka libinienaɡ̶a codaa me 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi ɡa̶diwigotigitiwaji, codaa me niɡ̶inoa anetiɡo̶dawelaɡa̶di. 
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23Aneotedoɡo̶ji yowooɡo̶di inoatawece niɡ̶inoa anicota micotece, odaa 
jiɡi̶da me lowoogo me ika Jesus me dinajigotedaɡa̶watiwaji. Odaa 
jeɡ̶eloatitetiwaji, leeɡ̶odi maniwotitema majici midiwa ɡo̶neleegiwadi 
abeyacaɡa̶ɡa̶ moyeloadi niɡ̶ijo noɡ̶oyototedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate. 
24Pida Aneotedoɡo̶ji yewikatiditace Jesus. Noɡa̶tedice me dawikodetetema 
némaɡa̶, leeɡo̶di némaɡa̶ aɡ̶ica loniciwaɡ̶atelogo Jesus. 
25Igaataɡa̶ Davi meetece Jesus, niɡ̶ijo mee, 'Idioka limedi me jinadi 
Ǥoniotagodi me ideite yodoe. Codaa ideite iwai ibaaɡa̶di me idaxawa, odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee aɡ̶ica ane idoɡo̶wikomata. 
26Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me ninitibece yaaleɡ̶ena, codaa mejitece notaɡa̶ aneo 
ɡo̶dinikegi. Odaa jakadi me inibeotege Aneotedoɡo̶ji meote yolaadi me 
yewiɡa̶tace. 
27Igaataɡa̶ niɡ̶ida makaami aɡ̶ikani iwigo diɡ̶idiaaɡ̶i aneite liwicidi 
émaɡ̶aɡa̶. Codaa niɡ̶ida makaami aɡ̶ikani yolaadi daɡa̶ neladi, lolaadi 
ɡa̶otagi anakamokakaami me dibataɡa̶domi. 
28Jaɡa̶kamaɡ̶a awii me jowooɡ̶odi naigi ane yadeegi oko midioka limedi me 
yewiɡa̶, codaa eliodi me idinitibeci leeɡo̶di makaami meetaɡa̶.’” 
29Odaa Pedro eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, odaa mee, “Akaami, inioxoadipi 
judeutedi, ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶enitiwaji jaotibige makaamitawece owooɡo̶ti 
anejatigi igegi. Niɡ̶ijo ɡo̶nelokodi ɡ̶oneɡe̶gi, inionigi-eliodi Davi yeleo, odaa 
joɡo̶naligitini. Anei monaligitini jipecaɡa̶tege codaa niɡ̶ina noko. 
30Davi inaaɡ̶ina niɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, codaa 
yowooɡo̶di niɡ̶ijo Aneotedoɡ̶oji ane ligegiteta. Aneotedoɡo̶ji ligegi meote 
dibate oko anida aneetege licoɡ̶egi Davi me inionigi-eliodi, digo mijotaɡa̶ 
Davi me inionigi-eliodi. 
31Davi yowooɡ̶odi niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji anicota meote, odaa jeɡ̶eetece Jesus. 
Eetece Aneotedoɡ̶oji meote me yewiɡa̶tace Niɡ̶ijoa ane nimonya aneote me 
ɡo̶dewiɡa̶tace. Jiɡ̶idaa ane diitigi niɡi̶jo ligegi mee, 'Aneotedoɡo̶ji aika 
liwigo midiaaɡ̶i aneiticoace émaɡa̶ɡa̶. Codaa lolaadi aneladi.’ 
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32Aneotedoɡo̶ji eote Jesus me yewiɡ̶atace, odaa oko nakataɡa̶nadi naɡa̶ 
yewiɡa̶tace Jesus. 
33Odaa Aneotedoɡo̶ji ja yadeegi Jesus me ideite liwai libaaɡ̶adi, miditaɡa̶ 
nimedi ɡ̶oneɡ̶egi. Odaa Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote micota niɡ̶ijo ane ligegite 
Jesus, odaa Aneotedoɡo̶ji yajigote Jesus me yakadi me iiɡe̶ Liwigo. Odaa 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji enagi me dakatioɡo̶ji. Natigide jaɡa̶natitiwaji, codaa 
majipaatibece anodaaɡ̶eeta loenatagi Aneotedoɡ̶oji Liwigo. 
34-35Igaataɡa̶ Davi aɡo̶pitibigimece ditibigimedi, pida ijaaɡ̶ijo mee, 
'Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji meeteta Iniotagodi, "Anicooti iwai ibaaɡ̶adi 
miditaɡa̶ nimedi ɡo̶neɡ̶egi nigepaaɡ̶icota mejateloco ɡ̶adoniciwaɡa̶ niɡ̶ina 
ɡa̶neloɡo̶dodipi.” ’ 
36Enice inatawece ɡo̶doiigi Israel, leeditibige moyoowoɡo̶di. Niɡ̶ijoa Jesus 
ane iiɡ̶enatakanitalotiwaji moyototedeloco nicenaɡa̶naɡa̶te, Aneotedoɡo̶ji 
eote me Ǥoniotagodi, codaa iomaɡ̶aditedice meote Niɡ̶ijoa aneote maɡ̶aɡa̶ 
ɡo̶dewiɡa̶tace.” 
37Niɡ̶ijo noiigi-nelegi noɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a Pedro, odaa eliodi me 
noɡo̶wikomataaɡa̶, odaa modita Pedro ijaaɡ̶ijoa eletidi liiɡ̶exedi 
Aneotedoɡo̶ji, “Akaami inioxoadipi judeutedi, amiida ica ane jakataɡ̶a me 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi me ɡ̶odiwoko Aneotedoɡo̶ji lelaɡ̶a?” 
38Odaa Pedro jeɡ̶eetiogi, “Akaamitawecetiwaji leeditibige madinilaanitece 
ɡa̶beyaceɡ̶eco, codaa me leeditibige moibake Liboonaɡa̶di Jesus Cristo 
metiɡ̶adinilegeni amaleeɡa̶ɡ̶a ixomaɡa̶teetedice Aneotedoɡ̶oji niɡ̶inoa 
ɡa̶beyaceɡ̶eco. Odaa Aneotedoɡo̶ji ja yajigotedaɡa̶watiwaji Liwigo, 
anakaaɡ̶ida me ligegi me yajigotedaɡ̶awa. 
39Eote me ligegi me yajigotedaɡa̶watiwaji Liwigo, codaa yajigotediogi 
ɡa̶dionigipi, codaa me niɡ̶ina oko ane liɡ̶eladi niɡ̶inoa nipodaɡa̶ ditigedi. 
Yajigotediogi Liwigo inatawece niɡ̶ina oko Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji 
aneniditediogi menagitibeci midoataɡa̶.” 
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40Pedro eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, odaa ja najoitiniwace, meetiogi, 
“Adinenyaɡa̶titiwaji amaleeɡ̶aɡa̶ ɡ̶adiwokoni niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji 
nige iloikatidi niɡ̶ina noiigi abeyacaɡa̶ɡa̶!” 
41Eliodi oko oyiwaɡa̶di niɡ̶ijoa Pedro lotaɡa̶, odaa ja dinilegetibigiwaji. 
Ejinaɡa̶ domaɡa̶ iniwatadaɡa̶ni miili oko odinawanaɡa̶ditege niɡ̶ijo lapo 
anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi ijokijo niɡ̶ijo noko. 

Ica anodaaɡ̶ee lewiɡ̶a niɡ̶ica anoyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi 

42Odaa ijotawece niɡ̶ijo anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi idapaɡ̶a diiticogi 
modeemitetigilo niɡ̶ijoa liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi, 
codaa oikee me dinemaatiwage, codaa idioka limedi me dinatecoɡ̶otee 
niɡ̶ina me niodaɡa̶ codaa moyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
43Niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji owote owidi ɡo̶doxiceɡ̶etedi, codaa me 
niɡ̶inoa ane libinienaɡ̶a, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di ijotawece oko niɡ̶ijo lapo-nelegi 
odeemitetibige loniciwaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
44Ijotawece niɡ̶ijo anonakato Ǥoniotagodi idioka limedi midi me 
yatecoɡo̶tibece, codaa idioka limedi modinawalacetigi okanicodaaɡ̶ica 
anoyakadi. 
45Niɡ̶ina midi laɡa̶lanigi, odaa joɡ̶oyaa niɡ̶inoa lidiimaɡ̶a, inoa ane nepilidi, 
odaa joɡ̶odinawalacetigilo dinyeelo iditawece niɡ̶idi anoyopotibige. 
46Inoatawece nokododi yatecoɡo̶ minitaɡ̶a liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji. 
Dinodetiwage me niodaɡa̶ inoa liɡ̶elatedi, ninitibigiwaji, codaa eledi 
ninitibigiwaji niɡ̶ina modinawalacetigilo niɡ̶inoa anoyakadi. 
47Idioka limedi modoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji, odaa niɡ̶ina eledi noiigi 
joɡo̶deemitetibige codaa moyemaatibigo. Inoatawece nokododi 
Ǥoniotagodi yatecoɡo̶tee eledi oko yawanaɡa̶ditetege niɡ̶ijo lapo oko 
baɡa̶kaa eniwaɡ̶atakanaɡa̶, niɡ̶idi oko Ǥoniotagodi yemaa meote me 
newiɡ̶atace. 

Atos 3 
Ica alejaado anoicilatidi 
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1Ica noko Pedro ijaa João igotibeci minitaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi ica naɡa̶ 
iniwatadaɡa̶ni lakata me ɡo̶cidi, naɡa̶ca lakata migotibeci oko oyotaɡa̶neɡe̶ 
Aneotedoɡo̶ji. 
2Onini ica ɡ̶oneleegiwa ane beyagi laxace, ayakadi mewaligi one leelotagi 
niɡ̶ica maleekenitini. Odaa inoatawece nokododi icoa lokaaɡ̶etedipi 
oyadeegiticogi ica aneitibiga midataɡa̶ ica epoagi-nelegi anodita “Epoagi 
libinienigi”, owotibige me yakadi me dipokotiogi dinyeelo niɡ̶ina oko ane 
dakatiobece Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. 
3Niɡ̶ijo beyagi laxace naɡ̶a naditege Pedro ijaa João me dakatiobece 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, odaa ja domaɡa̶ dipokotiogi anigetiɡi̶di noɡ̶eedi. 
4Odaa Pedro ijaa João joɡo̶iwita, odaa Pedro meeta, “Dige ɡo̶diwineɡ̶egi!” 
5Odaa ja iwitiogi, ja domaɡa̶ nibeotege diɡ̶ica noɡ̶eedi anigetiɡ̶idi. 
6Odaa Pedro meeta, “Aɡa̶ca ininyeelo, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a inioolo, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ 
inibeexo, pida jajigotaɡa̶wa anida meetaɡa̶. Jatika loniciwaɡa̶ Liboonaɡa̶di 
Jesus Cristo anelatedibige nigotaɡ̶a Nazaré me ɡa̶diiɡ̶eni madabititini, 
odaaɡ̶awaligi!” 
7Odaa Pedro ja dibatigi libaaɡa̶di niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, odaa ja yaxawa me 
dabiditini. Aɡ̶ica daɡ̶a leegi odaa loɡo̶naka codaa me liwayaɡ̶axiidi ja 
yoniciwadi. 
8Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja waxoditibece neɡ̶epaanaɡa̶ dabiditini, odaa 
jiɡi̶daa diiticogi mewaligi. Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja dakatiwece Aneotedoɡ̶oji 
liɡe̶ladi, lixigaɡa̶wa Pedro ijaa João, daxoditibece mewaligi, codaa me 
doɡ̶etetibigimece Aneotedoɡ̶oji. 
9Ijotawece niɡ̶ijo noiigi-nelegi onadi niɡi̶jo ɡ̶oneleegiwa neɡe̶waligi, codaa 
me doɡ̶etetibigimece Aneotedoɡ̶oji. 
10Oyowooɡ̶odi niɡi̶jo ɡ̶oneleegiwa niɡ̶ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo aninoatawece 
nokododi nicotinece midataɡa̶ lapoagi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, dipokotibece 
midataɡa̶ epoagi-nelegi anodita “Epoagi Libinienigi”. Niɡ̶ijo noiigi-nelegi 
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anonadi eliodi me nawelatibigiwaji, codaa moyopo anee niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa. 

Pedro notaɡ̶aneɡ̶etiniwace noiigi yalaɡ̶atalo Jesus 

11Niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa anoicilatidi ilokadita Pedro ijaa João. Eliodi oko 
walediticogi miditaɡa̶, odaa ja yatecoɡo̶ minitaɡa̶ le Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi 
anowo me liboonaɡa̶di “Liwalaɡa̶xi Salomão”. Odaa niɡ̶ijo noiigi-nelegi 
eliodi moyopo niɡ̶ida niciagi. 
12Niɡ̶ijo Pedro naɡ̶a nadi niɡ̶ijo noiigi-nelegi, odaa jeɡ̶eetiogi, 
“Akaamitiwaji ɡo̶doiigi, loiigi Israel, igame leeɡo̶di mopootiwaji niɡ̶ida 
niciagi? Igame leeɡo̶di ina me ɡo̶diwineɡ̶egi? Aleetibigetiwaji daɡa̶ jaoɡa̶ 
niɡ̶ida ɡ̶oneleegiwa mewaligi daɡa̶ leeɡ̶odi okomaɡa̶ ɡo̶nimaweneɡ̶egi, 
oɡo̶a, domigetaɡa̶ leeɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ yakadi me daɡa̶xa moko ele? 
Pida aniɡ̶idaa leeɡo̶di! 
13Aneotedoɡo̶ji Noenoɡo̶di Abraão, Noenoɡ̶odi Isaque, Noenoɡo̶di Jacó 
codaa me ijotawece niɡ̶ijo eledi jotigide ɡ̶odaamipi. Iniaaɡ̶iniwa jiɡ̶iniaa 
iweniɡ̶ide Jesus ane Liotagi. Pida akamaɡ̶akaami jaɡ̶ajicitetiwaji Jesus 
midiwataɡ̶a lacilodi romaanotedi, odaa aɡ̶ica deɡ̶emaani manienaɡa̶neɡ̶eni 
lodoe Pilatos niɡ̶ijo naɡ̶a domaɡa̶ doletibige me ikatedice Jesus. 
14Pida niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶emaani Niɡ̶ijoa anele, ane yewiɡa̶tetema 
iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji, Niɡ̶ijoa ane iɡ̶enaɡa̶. Pida jiɡ̶ipokita Pilatos 
me ikatice niɡ̶ijo ɡo̶nematagodi, ijaaɡ̶ijoa aɡ̶emaani moikatedice. 
15Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee neɡ̶eloatitiwaji Niɡ̶ijoa aneote oko me newiɡ̶a. Pida 
niɡ̶idiaaɡ̶idi Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote Jesus me yewiɡa̶tace, odaa niɡ̶ida moko 
joɡo̶ko nakataɡa̶nadi. 
16Niɡ̶ijo naɡa̶ jinakatonaɡ̶a, odaa Aneotedoɡo̶ji ja najigotedoɡo̶wa 
loniciwaɡa̶ me jicilatitaɡa̶ niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa ananatitiwaji, codaa 
ɡa̶dowooɡo̶tagi. Aneotedoɡo̶ji ibake loniciwaɡa̶ Liboonaɡa̶di Jesus me 
icilatidi niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa. Jaɡa̶natitiwaji codaa mowooɡo̶ti me 
Aneotedoɡo̶ji icilatidi leeɡo̶di me jinakatonaɡa̶ Liboonaɡ̶adi Jesus. Leeɡo̶di 
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me jinakatonaɡ̶a Jesus odaa niɡ̶ida ɡ̶oneleegiwa jeɡ̶ele codaa me icileɡ̶egi 
mida ɡa̶diwigotigitiwaji natigide. 
17Digawini, akaami inioxoadipi judeutedi, jowooɡo̶di niɡ̶ida makaamitiwaji 
ijaaɡ̶ijoa ɡa̶dacilodi mawiitiwaji Jesus me dawikode leeɡo̶di aɡ̶owooɡo̶ti 
anijoa. 
18Pida Aneotedoɡo̶ji ibake ijotawece niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko 
niɡ̶ijo jotigide modi me leeditibige me dawikode Niɡ̶ijoa Aneotedoɡ̶oji ane 
nimonya meote me ɡo̶dewiɡa̶tace. Natigide Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote micota 
niɡ̶ijo ane ligegi niɡi̶joa liotaka niɡ̶ijo jotigide. 
19-20Enice oleetibigetiwaji madinilaanitibece, opilitalo Aneotedoɡ̶oji 
amaleeɡa̶ɡa̶ ɡa̶diwilecitetema ɡa̶beyaceɡ̶eco, odaa Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji ja niwakatee Liwigo me iwetaɡa̶di ɡa̶diwiciditiwaji niɡ̶icoa 
nokododi nigoleetibige, codaa icota me nimonyatace Jesus, Niɡ̶ijoa 
Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡa̶ditedice meote me ɡo̶dewiɡa̶tacetiwaji. 
21Leeditibige Jesus midiaaɡ̶itedice digoida ditibigimedi nigepaaɡ̶icota 
niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji nige igelaɡa̶tidi inoatawece niɡ̶inoa aninoa. 
Niɡ̶ina meote Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ida ligegi ibake niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
lowooko niɡ̶ijo jotigide. 
22Igaataɡa̶ niɡ̶ijo jotigide mee Moisés, ‘Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji eote 
ixipetedice ɡ̶oneleegiwa niɡ̶ina akaamitiwaji, odaa ja iiɡ̶e me 
yeloɡo̶ditedibece lowooko, digo meetaɡa̶. Odaa ele majipaatalotiwaji 
inoatawece ane lotaɡa̶. 
23Nigica oko ane daɡa̶ watacotece niɡ̶inoa lotaɡa̶, niɡ̶ini oko oyawalacetege 
loiigi Aneotedoɡo̶ji, codaa oyeloadi.’ 
24Codaa niɡ̶ijo jotigide mee Samuel ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo eledi 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko anidi me newiɡa̶ niɡ̶idiaaɡ̶idi 
naɡ̶a yeleo Samuel, ijotawece inoa latematiko moditece analeeɡ̶icotece 
niɡ̶inoa nokododi. 
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25Akaamitiwaji ida anenitege licoɡ̶egi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko, codaa niɡ̶ijo naɡ̶a dinilakidetetege Aneotedoɡo̶ji 
jotigide ɡo̶daamipi, micataɡa̶ daɡa̶ɡa̶ dinilakidetedoɡo̶gi. Eote ligegitetege 
Abraão, meeteta, ‘Jao jibake oko anida aneetege ɡa̶dicoɡe̶gi me jibinie 
inatawece noiigi niɡi̶na iiɡo̶.’ 
26Aneotedoɡo̶ji ixipetedice Jesus me Liotagi, jaɡa̶kamaɡ̶akaamitiwaji 
odoejedipi me imonyatedaɡa̶wa eotedibige mikani niɡ̶inoa ɡa̶naicoli ane 
beyagi, odaa jiɡ̶idaa me ɡa̶dibinienitetiwaji.” 

Atos 4 
Icoa lacilodi judeutedi oige Pedro ijaa João 

1Niɡ̶ijo Pedro ijaa João maleeɡ̶idaaɡ̶ee monotaɡa̶neɡ̶etiniwace niɡ̶ijo noiigi 
minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, odaa niɡ̶ijoa sacerdotitedi ijaaɡ̶ijo lacilo 
niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi anoyowie diimigi icaaɡ̶icoa saduceutedi jiɡ̶icotiobece 
miditaɡa̶. 
2Odaa neliɡ̶ideeɡ̶a leeɡo̶di niɡ̶ijoa itoataale liiɡ̶exedi Aneotedoɡ̶oji 
modiiɡa̶xinaɡa̶tece icoa émaɡ̶aɡa̶ micota me newiɡa̶tace leeɡo̶di naɡ̶a 
yewiɡa̶tace Jesus. 
3Odaa joɡo̶niwilo Pedro ijaa João, oixotiwece niwiloɡo̶naɡa̶xi neɡ̶epaa eledi 
nigoi, leeɡo̶di jona ɡo̶cidi daɡ̶alee yatecoɡ̶o icoa seteenta lacilodi noiigi. 
4Pida eliodi niɡ̶ijo oko anowajipatalo niɡ̶ijoa Pedro lotaɡa̶ ijaa João 
oyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, odaa ane liwokodi niɡ̶ica ane eniwaɡ̶atakanaɡa̶ 
ejinaɡ̶a domaɡ̶a iwida me ciinco miili ɡo̶neleegiwadi. 
5Neɡ̶eledi noko ja dinatecoɡo̶tee digoida nigotaɡa̶ Jerusalém niɡ̶ijo anoiiɡe̶ 
sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijoa laxokodipi lacilodi niɡ̶idi noiigi, ijaaɡ̶ijoa 
niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés. 
6Miditaɡa̶ eledi ini ica Anás ane lacilo-sacerdotitedi, Caifás, João, Alexandre 
icaaɡ̶icoa eletidi ɡo̶neleegiwadi litacepodi niɡ̶ini lacilo-sacerdotitedi. 
7Odaa joɡo̶dienaɡ̶ata Pedro ijaa João menagitibeci lodoe niɡ̶ijo ane 
niiɡ̶enatakanaɡa̶, odaa joɡo̶nigetiniwace, moditiogi, “Igame ɡa̶notoetiigi 
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micilatiti ida anijo me beyagi laxace? Amiijo ane yajigotaɡa̶wa 
ɡa̶doniciwaɡa̶? Igame liboonaɡ̶adi anabakenitiwaji micilatiti niɡ̶ida 
ɡo̶neleegiwa?” 
8-9Odaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji jeɡ̶eo Pedro me dotaɡ̶a, odaa jeɡ̶ee, “Niɡ̶ida 
makaamitiwaji anakaami lacilodi noiigi, codaa makaamitiwaji anakaami 
laxokodipi ane iiɡ̶enatakani. Niɡ̶ida makaamitiwaji jaɡa̶wini anemiitoɡo̶wa, 
codaa me ɡo̶digeeɡ̶egitece niɡ̶ijo niciagi aneletema niɡ̶ida anijo me beyagi 
laxace, codaa niɡ̶ica anodaaɡ̶ee me icí. 
10Pida akaamitawecetiwaji codaa me inatawece ɡo̶doiigi, loiigi Israel 
leeditibige mowooɡo̶titiwaji niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa me jicilatitaɡa̶ jatikanaɡa̶ 
Liboonaɡa̶di Jesus Cristo anelatedibige nigotaɡa̶ Nazaré. Niɡ̶ida 
makaamitiwaji jaɡ̶akamaɡa̶ iiɡe̶natakanitalo moyototedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te moyeloadi, pida niɡ̶idiaaɡ̶idi Aneotedoɡ̶oji ja 
yewikatiditace. Odaa loniciwaɡa̶ Jesus icilatidi niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa anijo me 
beyagi laxace, pida natigide etida dabiditini ɡ̶adodoetiwaji, jeɡ̶ele. 
11Lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji yalaɡa̶talo Jesus, niɡ̶ijo mee, 'Naɡa̶jo wetiɡa̶ 
notana ane doɡ̶oyemaa moibake, niɡ̶ijo anoyoe diimigi, naɡa̶ni wetiɡ̶a jeɡ̶eo 
me daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶e minitaɡa̶ niɡ̶ini diimigi anoyoe.’ 
12Odaa ajokajo naɡa̶jo wetiɡa̶ mele. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi aɡ̶ica ini eledi oko 
ane yakadi daɡ̶a Ǥonewikatitoɡo̶di. Aneotedoɡo̶ji ayajigote naɡa̶tetigi 
anigetiɡ̶ini eledi oko digoina iiɡo̶ deɡ̶eo me ɡo̶dewiɡ̶atace. Pida 
iniokiniwateda Jesus me yakadi meote me ɡo̶dewiɡa̶tace, codaa leeditibige 
me jaɡa̶ɡa̶ta Liboonaɡ̶adi niɡ̶ina me joleeɡ̶atibige me ɡo̶dewiɡ̶atace.” 
13Odaa icoa lacilodi niɡ̶idi noiigi joɡo̶nadi Pedro ijaa João mabo laaleɡ̶ena. 
Odaa joɡo̶nowi Pedro ijaa João me diɡ̶ica deɡ̶eliodi me nidikonaɡa̶, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ɡo̶neɡ̶egipi. Joaniɡ̶idaa moyopo leeɡo̶di anodaaɡ̶ee me 
nigitatakanaɡa̶. Codaa joɡ̶oyowooɡo̶di Pedro ijaa João me lokaaɡ̶etedipi 
Jesus. 
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14Aɡo̶yakadi diɡ̶ica ligegi modakapetege Pedro ijaa João leeɡo̶di niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa anoicilatidi ida me dabiditi midataɡa̶ Pedro ijaa João. 
15Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡ̶oiiɡ̶e Pedro ijaa João me noditicoaci we, odaa 
niɡ̶ijoa lacilodi jiɡ̶idiaa dinotigimadetiwage. 
16Modi, “Igame iniɡa̶tiogi ijoa ɡ̶oneleegiwadi? Igaataɡ̶a inatawece 
niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Jerusalém joɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶idiwa 
ɡo̶neleegiwadi mowo ɡo̶doxiceɡ̶edi nelegi, odaa ajakataɡa̶ deɡ̶ejinaɡa̶ me 
doɡo̶wo niɡ̶ida ɡo̶doxiceɡ̶edi anowo. 
17Pida ajemaanaɡa̶ diɡ̶idokee milaagitice niɡ̶ida nibodigi ane yalaɡ̶ata 
niɡ̶ida niciagi. Odaa ele me idoienaɡa̶, codaa joliiɡ̶atema me daɡa̶diaa 
onotaɡa̶neɡ̶etiniwace niɡ̶ina noiigi, codaa doɡo̶ibake Liboonaɡ̶adi Jesus.” 
18Odaa joɡo̶dienaɡa̶tace Pedro ijaa João, odaa joɡo̶iiɡ̶e me daɡa̶diaaɡo̶ibake 
Liboonaɡa̶di Jesus niɡ̶ina me notaɡa̶naɡa̶ codaa me niiɡa̶xinaɡ̶anaɡa̶. 
19Pida Pedro ijaa João joɡo̶igidi, moditiogi, “Yakadi me enitecetiwaji niɡ̶ica 
Aneotedoɡo̶ji ane yakadi me iɡ̶enaɡa̶ me jaoɡ̶a. Pida domige iɡ̶enaɡa̶ me 
ɡa̶dadiwaɡ̶ateɡ̶egitiwaji, oɡo̶a domige mejiwaɡ̶ataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji? 
20Igaataɡa̶ ajakataɡa̶ daɡa̶ jikanaɡa̶ mejinaɡ̶atece niɡ̶ijo ane jinataɡa̶, codaa 
ane jajipaaɡa̶ta.” 
21Odaa niɡ̶ijoa lacilodi joɡo̶doietaciniwace odaa joɡo̶ikaticoace niɡ̶ijoa 
itoataale mopitibeci. Aɡ̶ica anoyakaditece ane leeɡ̶odi doɡo̶iloikatidi 
leeɡo̶di ijotawece niɡ̶ijo noiigi odoɡ̶etetibigimece Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di 
niɡ̶ijo loenatagi ɡo̶doxiceɡ̶edi. 
22Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa anoicilatidi joniɡ̶idiwa caticedi me cwareenta 
nicaaɡa̶pe. 

Niɡ̶ijo anoyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi odipokotalo me yeloodaɡ̶atee laaleɡ̶ena 

23Niɡ̶ijoa lacilodi noiigi noɡo̶ikatice Pedro ijaa João, odaa Pedro ijaa João 
jiɡi̶gotacibece minitaɡa̶ niɡ̶ijo lapo loiigi Ǥoniotagodi, odaa 
joɡo̶yatematitiogi ijoatawece niɡ̶ijoa ane lotaɡ̶a niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi 
ijaaɡ̶ijoa laxokodi ɡo̶neleegiwadi ane lacilodi loiigi Israel. 
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24Odaa niɡ̶ijo anoyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi noɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ 
niɡ̶ijoa itoataale liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi, odaa iditawece ja yatecoɡo̶ 
moyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji, moditalo, “Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji anida 
ɡa̶doniciwaɡa̶teloco inoatawece, alawini mawiite ditibigimedi, iiɡo̶, codaa 
me akiidi-eliodi, codaa minoatawece niɡ̶inoa aninoa me jinataɡa̶. 
25Niɡ̶ijo jotigide ɡo̶nelokodi Davi ane ɡa̶otagi. Ǥadiwigo eo mee, 'Igaamee 
ina me neliɡ̶ideeɡa̶ ina noiigi ane daɡa̶ etiɡa̶dowooɡo̶ti? Codaa igame 
leeɡo̶di ina noiigi moyowo niɡ̶ina ane diɡ̶icata ane jaoɡa̶? 
26Niɡ̶inoa inionaɡa̶-eloodoli digoina iiɡ̶o ja dinenyaɡ̶aditibigiwaji, 
inaaɡ̶inoa aninoa naɡ̶atetico ja dinatecoɡo̶tee, odaa joɡ̶odakapetege 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji codaa aaɡa̶ɡa̶ odakapetege Niɡ̶ijoa ane nimonya 
meote me ɡ̶odewiɡa̶tace.’ 
27Igaataɡa̶ ewi inionigi-eliodi Herodes, ijaa niɡ̶ijo lacilo romaanotedi 
anodita Pôncio Pilatos, ijaaɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi ijaaɡ̶ijo loiigi Israel, 
iditawece dinatecoɡ̶otee modakapetege Jesus, Ǥaotagi aninokeote 
anemaani, Ǥaotagi anixipenitedice meote me ɡ̶odewiɡa̶tace. 
28Dinatecoɡ̶otee mowo niɡ̶ijo anakaa ɡa̶dowoogo mawii niɡ̶ijo jotigide, 
odaa jaɡ̶abakeni ɡa̶doniciwaɡa̶ mawii micota niɡ̶ijoa ane ɡa̶dowooko. 
29Natigide, Ǥoniotagodi, digawini etiɡo̶doietice, odaa awii niɡ̶ida moko 
anoko ɡa̶otaka me jakataɡ̶a mabo ɡo̶daaleɡ̶ena mejinaɡ̶atece ɡ̶adatematigo. 
30Odaa ikeeni ɡa̶doniciwaɡa̶ makati micilatiti eelotaginadi, awiite 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi codaa me libinienaɡa̶ niɡ̶ina me jibakenaɡa̶ Liboonaɡa̶di 
Jesus, Niɡ̶ijoa ane Ǥaotagi anakamokakaami me yewiɡa̶tedaɡ̶adomi.” 
31Niɡ̶ijo naɡ̶a nigotiniwace moyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji, niɡ̶ijo diimigi 
aneite me yatecoɡ̶o ja digike. Odaa Liwigo Aneotedoɡo̶ji ja 
yoniciwaɡa̶ditibigiwaji iditawece, odaa jaɡa̶bo laaleɡ̶enali 
moyatematitedibece latematiko Ǥoniotagodi. 

Niɡ̶ijo anonakato Ǥoniotagodi odinawalacetigilo inoatawece ane nepilidi 
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32Iditawece niɡ̶ijo anonakato Ǥoniotagodi idokida ane lowoogo, codaa 
idokida anee. Aɡ̶ica anee mepoka nepilidi niɡ̶inoa ane nepilidi, pida 
iditawece odinawalacetibige inoatawece anoyakadi. 
33Niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji ida eliodi loniciwaɡa̶ moyatematitedibece 
Ǥoniotagodi Jesus naɡa̶ yewiɡ̶atace, codaa Aneotedoɡo̶ji meliodi 
meletetema iditawece loiigi Ǥoniotagodi. 
34Aɡ̶ica ini oko liwigotigi anida anigetiɡ̶ida lemaɡa̶matiigi, igaataɡ̶a niɡ̶ina 
aninoa liɡ̶elatedi, inoa aninoa nipodaɡa̶ oyaa niɡ̶inoa liɡ̶elatedi inaaɡ̶inoa 
nipodaɡa̶, odaa joɡo̶nadeegi dinyeelo lojetedi niɡ̶ijoa anoyaa. 
35Odaa joɡ̶oyajigotiogi dinyeelo niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji, odaa 
niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi joɡo̶yawalace niɡ̶ijoa dinyeelo onediatiniwace 
niɡ̶ijo anepaɡa̶ oyopotibige, odaa niɡ̶ijo aneneɡ̶egi yopotibige owidi 
dinyeelo anoyajigota. 
36Onini ica ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di José. Niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi 
owote me liboonaɡa̶di Barnabé amina anejinaɡa̶ta “Niɡi̶jo aneo mabo 
ɡo̶daaleɡ̶ena.” Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa one leviita icoɡo̶ticogi ica lidelogo ane 
liboonaɡa̶di Chipre. 
37José neɡ̶eyaa nipodigi, odaa ja nadeegi dinyeelo ane loojedi me etaanaɡa̶, 
odaa niɡ̶ijoa dinyeelo ja yajigotiogi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi. 

Atos 5 
Ananias aniaa Safira 

1Onini ica ɡ̶oneleegiwa ane liboonaɡa̶di Ananias, acaaɡa̶ca lodawa ane 
liboonaɡa̶di Safira. Ananias eyaa ica nipodigi. 
2Odaa Ananias acaaɡ̶aca lodawa ja dinilakidetiwage midiokiditiwage me 
diɡ̶idiwatawece dinyeelo oyajigotiogi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi, odaa 
onateciɡ̶ijoa oyajigotiogi, pida icoa eletidi boɡ̶owote nepilidi. 
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3Odaa Pedro jeɡ̶eeta Ananias, “Igame leeɡ̶odi madinikanitece Satanás me 
ɡa̶diiɡ̶eni? Jeɡ̶eo manakeni minaaleni Liwigo Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo me 
diɡ̶ijoatawece anajici niɡ̶ijoa dinyeelo lojetedi me aani ɡ̶anipodigi. 
4Niɡ̶ijo maleedaɡa̶ aani niɡ̶ijo ɡa̶nipodigi, baɡa̶lee ɡa̶nebi. Codaa 
niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ani, odaa niɡ̶ijoa dinyeelo ɡa̶nepilidi. Odaa igame leeɡo̶di 
mawii ida ɡa̶dowoogo catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶ena? Niɡ̶ida makaami aɡ̶inaaleni 
oko, pida domaɡ̶a adineenitalo minaaleni Aneotedoɡo̶ji.” 
5Niɡ̶ijo Ananias naɡa̶ wajipatalo niɡ̶ijoa notaɡ̶a, odaa jeɡ̶enitini, ja yeleo. 
Odaa ijotawece niɡ̶ijo anowajipata moyalaɡa̶ta niɡ̶ijo ane ninyaagi Ananias 
eliodi me doitibigiwaji. 
6Odaa icoa lionekadi jiɡ̶igotibeci oilipadi lolaadi Ananias. 
Noɡo̶yadeegiticogi we, odaa joɡo̶naligitini. 
7Igaanaɡa̶ ixomaɡ̶atedijo icoa iniwatadaɡa̶ni lakata, odaa jaɡ̶aɡ̶icotio 
naɡ̶ajo lodawa Ananias. Naɡa̶jo iwaalo ayowooɡo̶di niɡ̶ijo ane ninyaagi 
Ananias. 
8Odaa Pedro jeɡ̶ee, “Jemaa maneloɡ̶otitiwa! Idiwa dinyeelo ane jibatege, 
idiwatawece icoa dinyeelo anabaategetiwaji me aani ɡa̶nipodigi?” Naɡa̶ 
niniɡo̶di, odaa jeɡ̶eeta, “Jiɡ̶idiwatawece!” 
9Odaa Pedro jeɡe̶eta, “Igame leeɡo̶di akaami ijaaɡ̶ijo ɡa̶dodawa 
madinilakidenitiwagetiwaji me domaɡa̶ anakeni minaaleni Aneotedoɡ̶oji 
Liwigo? Natigide etina jeɡ̶enotibeci niɡ̶ijoa lionekadi anonaligitini 
ɡa̶dodawa. Odaa natigide jaɡ̶aɡ̶etiɡa̶dadeegi.” 
10Odaa aniaaɡa̶ni lakata Safira jaɡa̶ɡ̶enitini, ja yeleo lodoe Pedro. Odaa 
niɡ̶ijoa lionekadi naɡ̶a dakatiobece, joɡo̶toteloco naɡa̶jo iwaalo émeɡ̶e. 
Odaa jaɡ̶aɡo̶yadeegi lolaadi, joɡo̶naligitini liwai niɡ̶ijo lodawa. 
11Ijotawece niɡ̶ijo lapo loiigi Ǥoniotagodi codaa me ijotawece niɡ̶ijo eledi 
oko anodibodiceta niɡ̶ida niciagi eliodi me doitibigiwaji. 
Niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡ̶oji owote ɡ̶odoxiceɡ̶etedi codaa niɡ̶inoa loenataka 

ane libinienaɡ̶a 
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12Aneotedoɡo̶ji ibake niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi mowote owidi ɡo̶doxiceɡ̶etedi codaa 
me loenataka libinienaɡ̶a miditaɡ̶a niɡ̶ijo noiigi. Ijotawece niɡ̶ijo anonakato 
Ǥoniotagodi yatecoɡo̶tibece minitaɡa̶ le Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi anoyatigi me 
“Liwalaɡa̶xi Salomão”. 
13Aɡ̶ica anigetiɡ̶ijo niɡ̶ijo ane doɡo̶nakatoteda Ǥoniotagodi anabo laaleɡ̶ena 
me dinawanaɡ̶aditiogi niɡ̶ijo lapo loiigi Ǥoniotagodi. Pida niɡ̶ijo 
niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Jerusalém eliodi mele modotaɡa̶tibige loiigi 
Ǥoniotagodi. 
14Odaa eliodi ɡo̶neleegiwadi codaa me iwaalepodi anonakato Ǥoniotagodi, 
odaa joɡ̶odinawanaɡa̶ditege niɡ̶ijo lapo loiigi Ǥoniotagodi. 
15Niɡ̶ijo noɡo̶nadi loniciwaɡa̶ niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji, odaa niɡ̶ica 
oko joɡo̶yadeegi inoa neelotaginadi midiwataɡa̶ icoa ladicotiidi. 
Odaaɡ̶idiaaɡo̶yate minoataɡa̶ inoa limetiidi codaa midiwataɡa̶ icoa 
liɡe̶latedi lipegeteɡ̶e. Owotibige liwa Pedro me yakadi me ixomaɡa̶teloco 
niɡ̶ina me ixomaɡa̶tijo, minaaɡ̶igotece miditaɡa̶. 
16Eliodi oko oicoɡo̶ticogi midiwataɡa̶ icoa nigotadawaanaɡa̶ anipegitege 
nigotaɡa̶ Jerusalém, oyadeegi icoa neelotaginadi, inaaɡ̶inoa anodakatiogi 
niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶. Odaa ijotawece niɡ̶ijo ane neelotikanaɡa̶ ja nicilaɡa̶. 

Icoa lacilodi judeutedi joɡ̶odoletibige mowo anodigotiogi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi 
Ǥoniotagodi 

17Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedi anida aneetege 
niɡ̶ijo lapo saduceutedi eliodi monocetema niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡ̶oji, 
odaa joɡ̶odoletibige mowo anodigotiogi. 
18Odaa joɡo̶niwilotiniwace niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡ̶oji, oixotiwece 
niwiloɡo̶naɡ̶axi manitaɡa̶ nigotaɡa̶. 
19Pida neɡ̶enoale ica niaanjo Ǥoniotagodi ja yomoke icoa lapoaco 
niwiloɡo̶naɡ̶axi, naɡa̶ ixoticoace, odaa jeɡ̶eetiogi, 
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20“Emiitacetiwaji minitaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, odaaɡ̶idiaaɡo̶ni 
atematiitiogi niɡ̶idi noiigi inoatawece ane eetece lewiɡa̶ gela ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji me yajigotediogi.” 
21Odaa niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi joɡo̶yiwaɡa̶di niɡ̶ijo aanjo. Igaanaɡa̶ 
yeloɡo̶tibige, odaa ja dakataciobece minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, odaa 
jiɡi̶daa dinanatacigi moniiɡa̶xitiniwace niɡ̶ijo noiigi. Niɡ̶ijo lacilo-
sacerdotitedi jiɡ̶igo minitaɡ̶a eledi le Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi lixigaɡa̶wepodi 
ijoa eletidi lokaaɡe̶tedi, odaa jeɡ̶eniditiogi niɡ̶ijoa seteenta laxokodipi 
lacilodi niɡ̶ijo noiigi. Odaa joɡo̶iiɡ̶e icoa iodaɡa̶wadi anoyowie 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi migotibeci manitaɡa̶ niwiloɡo̶naɡ̶axi me 
domoɡo̶digotiogi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi. 
22Pida noɡo̶tota niwiloɡo̶naɡa̶xi, aɡa̶leeɡ̶icoa moyakadi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi 
Ǥoniotagodi. Odaa joɡ̶opitiobeci, oyatematitiogi niɡ̶ijoa lacilodi, modi, 
23“Ja jicoɡo̶joɡ̶oticogi, ejoɡo̶ta niwiloɡo̶naɡa̶xi me dinoxoco codaa me 
dotete. Codaa idiwa iodaɡa̶wadi anoyowie midoataɡa̶ epoaco. Pida naɡa̶ 
jomokenaɡ̶a epoaco, aɡ̶aleeɡ̶ica jakataɡa̶ oko catiwedi.” 
24Igaanaɡa̶ owajipatalo niɡ̶ijoa notaɡa̶, odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi, ijo 
lacilo iodaɡa̶wadi anoyowie Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anoiiɡ̶e 
sacerdotitedi, iditawece aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica anodaa diitigi niɡ̶ida niciagi. 
25Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶ijo oko anicotio, odaa jeɡ̶eetiogi, “Digawinitiwaji! Niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwadi ɡa̶wilogojedi etiditace digoida Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, codaa 
joɡo̶niiɡa̶xitiniwace noiigi.” 
26Odaa niɡ̶ijo lacilo niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi anoyowie liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji ja 
lixigaɡa̶wepodi ijoa niodaɡ̶awadi, odaa joɡo̶nadeegitace niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi 
Aneotedoɡo̶ji, pida joɡo̶yoe monadeegi leeɡ̶odi modoitiogi niɡ̶ijo noiigi 
doɡo̶nigidatiniwace. 
27Niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi joɡo̶nadeegi niɡi̶joa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi, odaa 
joɡo̶doyaticoace lodoe niɡ̶ijoa lacilodi me yatecoɡo̶ moiwi ica anodigotiogi. 
Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi jeɡ̶eetiogi liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi, 
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28“Genaɡa̶ ɡa̶dajoineɡ̶egitiwaji codaa me ɡ̶adiiɡ̶eneɡ̶egi me daɡa̶diaa 
iiɡa̶xinaɡ̶anitece loniciwaɡa̶ liboonaɡa̶di niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa. Pida 
digawini anenitiwaji! Ja ɡ̶aniiɡa̶xinitiniwace inatawece niɡe̶ladimigipitigi 
nigotaɡa̶ Jerusalém codaa me leedi moko ɡa̶laagetedipi leeɡ̶odi lemeɡ̶egi 
niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa.” 
29Odaa Pedro ijaaɡ̶ijoa eletidi liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji joɡo̶niniɡo̶di, 
moditiogi, “Leeditibige mejiwaɡa̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane niiɡ̶etedoɡo̶wa, 
idiɡ̶ida aɡ̶ele deɡ̶ejiwaɡa̶taɡa̶ ane ligegi oko ane dakapetege Aneotedoɡo̶ji. 
30Aneotedoɡo̶ji ane Noenoɡo̶di jotigide ɡo̶daamipi eote Jesus me 
yewiɡa̶tace, Niɡ̶ijoa ane iiɡ̶enatakanitalotiwaji moyeloadi moyototedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te. 
31Odaa Aneotedoɡo̶ji ja ideyate liwai libaaɡa̶di miditaɡa̶ nimedi ane daɡ̶axa 
me ɡo̶neɡ̶egi eote me Ǥodacilo codaa me Ǥonewikatitoɡo̶di, eotedibige 
loiigi Israel moyakadi modinilaatece libeyaceɡ̶eco, odaa Aneotedoɡo̶ji ja 
yakadi me ixomaɡ̶ateetedice libeyaceɡ̶eco. 
32Niɡ̶ida moko oko nakataɡa̶nadi leeɡo̶di me jinataɡa̶ niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji 
aneote, codaa iniaaɡ̶ini Aneotedoɡo̶ji Liwigo ikee niɡ̶ijo aneote. 
Aneotedoɡo̶ji yajigote Liwigo niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di.” 
33Odaa niɡ̶ijoa lacilodi noɡ̶owajipatalo niɡ̶ijoa Pedro lotaɡa̶, odaa eliodi 
moyelatema niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi, codaa domoɡo̶doletibige 
monigodi. 
34Pida naɡa̶ dabiditini ica lacilo niɡ̶idi noiigi ane liboonaɡ̶adi Gamaliel, one 
fariseu. Codaa Gamaliel one niiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶ diiɡa̶xinaɡa̶tece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, codaa iditawece niɡ̶idi noiigi odeemitetibige. Odaa 
Gamaliel ja diiɡ̶enatakatiogi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡ̶oji 
monotaɡa̶teenawaanigiticoace. 
35Odaa jeɡ̶eetiogi niɡ̶ijoa seteenta lacilodi, “Akaamitiwaji ɡ̶oneleegiwaditigi 
Israel, adowetita niɡ̶ida ane domeɡ̶emaani memiitiogi niɡ̶idiwa 
ɡo̶neleegiwadi! 
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36Igaataɡa̶ anoɡo̶widi nicaaɡa̶pe ixomaɡa̶tedijo niɡ̶ijo Teudas ane diletibige 
deɡ̶eliodi me ɡ̶oneɡ̶egi. Odaa ja domaɡ̶a cwaatolo taalia ɡo̶neleegiwadi 
anodioteci migo ideleɡ̶e romaanotedi. Pida noɡ̶oyeloadi, odaa niɡ̶ijo 
anodiotibeci jiɡ̶ilaagitibece, aɡ̶igo odoe libakedi. 
37Igaanaɡa̶ yeleo Teudas, odaa jiɡ̶ijo eledi ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di 
Judas ane elatibige nipodigi Galiléia. Niɡ̶ijoa nokododi, niɡ̶ijoa lacilodi 
romaanotedi me domoɡo̶yemaa monilaɡa̶di ɡo̶doiigi. Judas eledi yakadi 
eliodi oko modioteci. Pida eledi oyeloadi, odaa ijotawece niɡ̶ijo 
anodiotibeci jaɡa̶ɡ̶a ilaagitibece. 
38Odaa jiɡ̶idaa me ɡa̶diladeenitiwaji. Jinaɡ̶a domaɡa̶wiitiwaji ane 
beyagitema niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi. Idioki, epaaɡo̶pitibece! Igaataɡa̶ 
niɡ̶inoa lowooko codaa me libaketedi nigepaa libaketedi niɡ̶ina oko, odaa 
icota me ma. 
39Pida niɡ̶inoa lowooko inaaɡ̶inoa libaketedi nige icoɡ̶otedibigimece 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, odaa aɡa̶katitiwaji daɡ̶a oliitege. Niɡ̶ida aneni 
me ɡa̶dakapetegipitiwaji, odaa yakadi maɡa̶ɡ̶a akapetege niɡ̶icoa 
Aneotedoɡo̶ji.” 
40Odaa joɡo̶dibatege niɡ̶ijoa lotaɡ̶a Gamaliel me niladeetiniwace. Odaa 
joɡo̶niditaciogi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji, noɡo̶nalaketiniwace, odaa 
joɡo̶iiɡ̶e me daɡa̶diaa oibake naɡa̶tetigi Liboonaɡa̶di Jesus niɡ̶ina me 
natematikanaɡ̶a. Odaa joɡo̶ikaticoace. 
41Odaa niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi ja noditicoaci me idei lodoe niɡ̶ijoa 
seteenta lacilodi noiigi. Odaa ja ninitibigiwaji leeɡo̶di Ǥoniotagodi me 
niweniɡ̶idetediniwace niɡ̶ijo me ika me nawikodeeɡa̶ leeɡo̶di Liboonaɡa̶di 
ijaaɡ̶ijoa Jesus, codaa me nawikodeeɡ̶a digo mijoataɡa̶ anee mowo 
lawikodigi niɡ̶idiwa lacilodi noiigi. 
42Odaa inoatawece nokododi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi iditibige liɡ̶eladi 
Aneotedoɡo̶ji, codaa me liɡ̶elatedi niɡi̶jo anonakato Ǥoniotagodi, codaa 
idioka limedi modiiɡa̶xinaɡa̶tece Jesus, codaa moyatematitedibece 
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nibodicetedi anele anoditece Jesus, Niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji ane nimonya 
meote me ɡ̶odewiɡa̶tace. 

Atos 6 
Oixipetedice icoa seete ɡ̶oneleegiwadi moyaxawa niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi 

Aneotedoɡ̶oji 

1Niɡ̶ijoa nokododi eliodi me ili ane liwokodi anodiotibece Ǥoniotagodi. 
Odaa jiɡ̶ida ica notigimadigi miditaɡa̶ judeutedi anodotaɡa̶tigi nioladi 
greegotedi icaaɡ̶ica judeutedi anodotaɡa̶tigi ioladi hebraico. Niɡ̶ijo 
anodotaɡa̶tigi ioladi greego modi ica wajekalodipi aniditigi miditaɡ̶a me 
diɡ̶ica modibatege liweenigi anoyopotibige niɡ̶ina modinawalacetibige 
niweenigi inoatawece nokododi. 
2Odaa niɡ̶ijoa dooze liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji joɡ̶oyatecoɡo̶tee ijotawece 
anonakato Ǥoniotagodi, odaa moditiogi, “Aɡ̶ele daɡ̶a joyaaɡa̶ ɡo̶bakedi me 
jiiɡ̶axinaɡ̶anaɡa̶tece Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a daɡa̶ leeɡo̶di me 
jedianaɡa̶naɡa̶tece niweenaɡa̶. 
3Enice, inioxoadipi, niɡ̶ina natigide ixipeniticoace seete ɡo̶neleegiwadi 
ɡa̶diwigotigitiwaji anowooɡo̶ti mini Aneotedoɡo̶ji Liwigo me iiɡ̶e lewiɡa̶, 
codaa niɡ̶ina aninoa lixaketedi. Odaa jajicaɡa̶tiogi modowediteloco niɡ̶ida 
nibakedi modedianaɡa̶tece niweenaɡa̶. 
4Odaa okomoɡo̶ko baɡa̶ jibakenaɡ̶a idatawece ɡo̶nimedi me 
jotaɡa̶neɡ̶enaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji codaa me jiiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶tece Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a.” 
5Ijotawece niɡ̶ijo lapo loiigi Ǥoniotagodi oyemaa niɡ̶ijo lowoogo niɡ̶ijoa 
liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi. Odaa joɡ̶oixipetice Estêvão, ɡo̶neleegiwa aneliodi 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, codaa iniokini Aneotedoɡo̶ji Liwigo me iiɡ̶e. Odaa 
jaɡ̶aɡa̶ oixipeticoace Filipe, Prócoro, Nicanor, Timom, Pármenas, ijaa 
Nicolau ane elatibige nigotaɡa̶ Antioquia. Nicolau aona judeu, pida baɡa̶ 
dioteci ane lakataɡ̶a judeutedi. 
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6Odaa niɡ̶ijo noiigi jiɡ̶idiaa oikeetibigiwaji niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi lodoe 
niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi, odaa niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi joɡ̶oyotaɡa̶neɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji, oipeketeloco libaaɡa̶tedi niɡ̶ijoa seete ɡo̶neleegiwadi, 
odipokotalo Aneotedoɡo̶ji me yaxawatediogi. 
7Odaa lotaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶epaanaɡa̶ ilaagitedibece. Odaa jiɡ̶idapaɡ̶a 
diiticogi me ili ane liwokodi niɡ̶ijo oko anodiotece naigi Ǥoniotagodi 
manitaɡa̶ nigotaɡ̶a Jerusalém. Codaa eliodi niɡ̶ijoa sacerdotitedi 
joɡo̶yiwaɡa̶di nibodicetedi anele anoditece Jesus. 

Ica noɡ̶oniwilo Estêvão niɡ̶ijoa lacilodi niɡ̶ijo noiigi 

8Aneotedoɡo̶ji eliodi me ibinie Estêvão codaa eliodi loniciwaɡa̶ ane 
yajigoteta meote niɡ̶inoa ɡo̶doxiceɡe̶tedi codaa me loenataka ane 
libinienaɡ̶a liwigotigi niɡ̶idi noiigi. 
9Pida idi ica oko ane nakapetegi, niɡ̶idi oko anida aneetege liiakanaɡa̶xi 
judeutedi anodita “Liiakanaɡa̶xi ɡo̶neleegiwadi ane daɡ̶a niotagipi”. 
Manitaɡ̶a naɡa̶ni niiakanaɡa̶xi idiwa judeutedi ane elatibige nigotaɡa̶ 
Cirene, Alexandria, nipodaɡa̶ Cilícia codaa me Ásia. Odaa niɡ̶ica oko ane 
nakapetegi Estêvão jiɡ̶idaa diiticogi modinotigimadetege. 
10Pida Liwigo Aneotedoɡ̶oji yajigota Estêvão lixakedi, odaa aɡo̶yakadi 
moiɡ̶eke niɡ̶ina modinotigimadetibigege. 
11Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡ̶oyajigotiogi dinyeelo icoa ɡo̶neleegiwadi oiiɡ̶e me 
niwitakaɡa̶, modi, “Jajipaaɡ̶ata me beyagi me dotaɡ̶atibige Moisés codaa 
me lakapetegi Aneotedoɡo̶ji.” 
12Odaa jiɡ̶idaa nimaweneɡ̶egi mowo monigiwogotice niɡi̶jo noiigi, ijoa 
laxokodi ɡo̶neleegiwadi lacilodi, ijaaɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Odaa joɡ̶odoliceta modibata 
Estêvão me diɡ̶icata leemidi, odaa joɡo̶yadeegiticogi lodoe niɡ̶ijoa seteenta 
lacilodi loiigi judeutedi. 
13Odaa joɡo̶niditiogi niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi anoyedia me niwitakaɡa̶ 
modakapetege Estêvão, odaa niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi modi, “Niɡ̶ida 
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ɡo̶neleegiwa anotokotini beyagi me dotaɡ̶atibige Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi ane 
diiɡ̶enatakate moyoe mepoka nebiteda, codaa eledi beyagi me dotaɡa̶tibige 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
14Codaa jajipaaɡa̶ta mee niɡ̶ijoa Jesus ane elatedibige nigotaɡa̶ Nazaré 
micota me yaaɡa̶di niɡ̶ini Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi codaa one iigi niɡ̶inoa 
ɡo̶dakataɡa̶ Moisés ane nenyaɡa̶ditema jotigide ɡ̶odaamipi.” 
15Ijotawece niɡ̶ijoa seteenta lacilodi idiaaɡ̶i nicotiniwace, oiwita Estêvão. 
Aɡo̶daɡa̶ticoɡo̶tece moiwita Estêvão, odaa joɡo̶nadi latobi me liciagi aanjo 
latobi. 

Atos 7 
Estêvão yotaɡ̶aneɡ̶e niɡ̶ijoa seteenta lacilodi judeutedi 

1Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi ja ige Estêvão, meeta, “Ijo me notaɡa̶naɡa̶ 
ijoa ɡo̶neleegiwadi modakapetaɡa̶gi, domigewi ijoa lotaɡa̶?” 
2Odaa ja niniɡo̶di Estêvão, mee, “Inioxoadipi noiigi judeutedi, codaa 
makaamitiwaji anakaami lacilodi ɡ̶odoiigi, atacolitece yotaɡ̶a! 
Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e inoatawece codaa eliodi me datale. Niɡ̶iniwa 
Aneotedoɡo̶ji dinikeeteta ɡ̶onelokodi Abraão niɡ̶ijo malee liɡ̶eladi nipodigi 
Mesopotâmia, maleediɡ̶icatibige daɡa̶latiticogi nigotaɡ̶a Harã. 
3Odaa Aneotedoɡ̶oji meeteta, ‘Anotiticogi ɡa̶niiɡo̶, alati ɡ̶aditacepodi, 
odaaɡ̶emii miditaɡ̶a nipodigi ane jikeetaɡa̶wa.’ 
4Odaa Abraão ja noditicogi niiɡo̶ Caldéia, odaa jiɡ̶igo liɡ̶eladi nigotaɡa̶ 
Harã. Niɡ̶idiaaɡ̶idi digoida Harã, ja yeleo eliodi Abraão, odaa Aneotedoɡo̶ji 
ja imonyatedicogi miditaɡa̶ niɡ̶idi nipodigi analee ɡa̶diɡ̶eladetiwaji 
natigide. 
5Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ica daɡa̶ yajigote Abraão oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ liwaiawaanigi 
niɡ̶idi nipodigi. Pida Aneotedoɡo̶ji beɡe̶ote ligegiteta Abraão micota me 
yajigoteta iditawece niɡ̶idi nipodigi me nebi anida aneetege licoɡ̶egi, 
idaaɡ̶ee maleediɡ̶icata lionigi Abraão. 
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6Odaa Aneotedoɡ̶oji jiɡ̶idaa ligegiteta Abraão niɡ̶ijo neɡ̶eeteta, ‘Niɡ̶ijo anida 
aneetege ɡa̶dicoɡ̶egi igotibeci liɡ̶eladi miditaɡa̶ eledi nipodigi, odaa 
micataɡa̶ daɡ̶a iomiɡ̶igipi. Nigidiaaɡ̶idi niɡ̶idi noiigitigi niɡ̶idi nipodigi 
joɡo̶iotagetibigiwaji, odaa joɡo̶yametibigo catiwedi cwaatolo taalia 
nicaaɡa̶pe. 
7Odaa Ee ane Ee Ǥanoenoɡo̶di icota me jiloikatidi niɡ̶idi noiigitigi niɡ̶idi 
nipodigi ane oiotage niɡ̶ijo noiigi anida aneetege ɡa̶dicoɡe̶gi. Nigidiaaɡ̶idi 
niɡ̶ica oko anida aneetege ɡ̶adicoɡ̶egi icota me noditicoaci niɡ̶idi nipodigi, 
odaa joɡ̶odoɡ̶etetiwa digoina analeeɡ̶onite niɡ̶ina natigide.’ 
8Odaa Aneotedoɡo̶ji ja iiɡ̶e Abraão me dinakagidi analee lakatigi ɡo̶doiigi 
natigide. Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e Abraão me dinakagidi eotedibige midioka 
limedi me nalaɡa̶tibige niɡ̶ijo ane ligegitetege me eotetema. Naɡ̶a 
ixomaɡa̶tedijo oito nokododi menitini Isaque, odaa Abraão idaaɡ̶igota me 
yakagidi lolaadi lionigi liciagi anee me dinakagidi. Isaque eledi yakagidi 
lolaadi Jacó ane lionigi. Odaa Jacó eledi yakagidi lolaadi niɡ̶ijo dooze 
lionigipi, ane ɡo̶daamipi. 
9Niɡ̶ijo ɡo̶daamipi jotigide eliodi monocetema niɡ̶ijo ioxoa ane liboonaɡa̶di 
José, odaa joɡo̶yaa micataɡ̶a daɡa̶ niotagi. Odaa niɡ̶ijo anodinoojeteta 
joɡo̶yadeegiticogi niiɡ̶o Egito. Pida Aneotedoɡ̶oji idioka limedi miniwa 
mijotaɡa̶. 
10Codaa Aneotedoɡo̶ji elioditibece me yaxawa niɡ̶ina minoa ane 
dakaketema. Niɡ̶ijo noɡo̶yadeegiticogi lodoe Faraó, niɡ̶ijo ninionigi-eliodi 
Egito, odaa Aneotedoɡo̶ji ja yajigote José mele anee, odaa jeɡ̶eo me 
ninitibece Faraó, codaa Aneotedoɡ̶oji yajigote lixakedi José. Odaa Faraó ja 
iiɡe̶ José me doweditelogo niiɡ̶o Egito, codaa midiwatawece anidiwa 
catiwedi liɡ̶eladi Faraó. 
11Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶icota ica nigigi nelegi digoida niiɡo̶ Egito codaa me 
nipodigi Canaã. Odaa niɡ̶ica oko eliodi me nawikodeeɡa̶. Codaa me jotigide 
ɡo̶daamipi aɡa̶leeɡ̶ica gaantokaaɡ̶idi anoyeligo. 
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12Igaanaɡa̶ dibodice Jacó mina leyeema digoida niiɡo̶ Egito, odaa ja imonya 
jotigide ɡ̶odaamipi ane lionigipi. Jiɡ̶ijaaɡ̶ijotigi odoejegi noko migotibeci 
Egito, pida aɡa̶leeɡo̶yowooɡo̶di José. 
13Niɡ̶ijo niɡ̶icota mitoataale migotibeci Egito, odaa José ja dinatematitiogi 
me niɡ̶iniaaɡ̶ini. Odaa Faraó ja wajipatibece moyalaɡa̶tiogi loiigiwepodi 
José. 
14Odaa José ja iwakateetigi ligegi Jacó ane eliodi, odaa ja node codaa 
miditawece loiigiwepodi malatiticogi Egito. Niɡ̶ica loiigiwepodi onidiwa 
seteenta ciinco oko. 
15Odaa Jacó jiɡ̶igo midiaa liɡ̶eladi Egito. Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶idiaa lemaɡa̶di, ijo 
lionigipi ane ɡo̶daamipi, eledi idiaaɡa̶ɡa̶ lemaɡa̶di. 
16Odaa niɡ̶ijo anida aneetege licoɡ̶egi joɡo̶yadeegitedicogi ijoa libitaka 
manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Siquém, odaa jiɡ̶idiaaɡo̶naligite minitaɡa̶ apiiɡo̶ ane 
noojedi Abraão. Akaa dinilakidetege loiigi Emor, codaa me yediatece ane 
lica loojedi moyaa nipodigi manitaɡ̶a nigotaɡa̶ Siquém. 
17Niɡ̶ijo naɡa̶ nipegi micota niɡ̶ica noko Aneotedoɡ̶oji meote ane ligegiteta 
Abraão meotetema niɡ̶ica anida aneetege licoɡ̶egi. Niɡ̶ijoatigilo nokododi 
midiaaɡ̶ite ɡo̶doiigi Egito eliodi me ili. 
18Odaa digoida Egito ja diiɡ̶enataka ica inionigi-eliodi ane diɡ̶ica me 
dibodicetigi ane loenataka José. 
19Odaa niɡ̶ica inionigi-eliodi ja ninaaletiniwace ɡo̶daamipi, codaa eote ane 
beyagitema neɡ̶epaaɡ̶icota me iedeɡ̶e moyaladi niɡ̶inoa lionaɡ̶a baɡ̶alee 
nigaanigipawaanigi, eotibige me nigo. 
20Odaa niɡ̶icoa nokododi jaɡa̶ɡ̶enitini Moisés. One nigaanigawaanigi 
libinienigi. Odaa joɡo̶iliidaɡa̶di catiwedi epaa liɡ̶eladi neɡ̶epaaɡ̶icota meote 
iniwatadiɡ̶ini nepenaitedi. 
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21Igaanaɡa̶ daɡa̶diaaɡ̶oyakadi moyaɡa̶ditini, odaa ja yakadi me leeditibige 
moyaladi, pida aca liona Faraó ja liodagi, odaa ja iliidaɡa̶di micataɡa̶ 
deɡ̶ewi lionigi. 
22Odaa joɡo̶iiɡa̶xitece Moisés inoatawece ane lixaketedi noiigi Egípcio, 
yowooɡo̶di me dotaɡa̶, codaa yowooɡo̶di me diba. 
23Igaanaɡa̶ iwida Moisés me cwareenta nicaaɡa̶pe, odaa ja lowoogo migo 
dalitiogi loiigi, israelitatedi. 
24Igaaniɡ̶icotiogi, odaa ja nadi ica Egípcio ane yametibigo ica ɡo̶neleegiwa 
israelita. Odaa Moisés ja nienaɡa̶neɡ̶e niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa israelita ane 
nalaketibige niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa Egípcio, odaa Moisés ja yeloadi niɡ̶ijo 
Egípcio. 
25Moisés diletibige niɡ̶ijo noiigi israelitatedi doɡo̶yowooɡ̶odi Aneotedoɡ̶oji 
me ibake Moisés me noɡa̶ticoace me nawikodeeɡa̶, pida aɡo̶yowooɡo̶di. 
26Neɡ̶eledi noko, Moisés ja nadi itoataale ɡo̶neleegiwadi israelitatedi ane 
nidelaɡ̶a. Odaa ja domiɡ̶igo yoxoɡo̶tiogi, meetiogi, ‘Diganajipaatiwatiwaji 
akaami yokaaɡ̶etedipi! Niɡ̶ida makaami, akaami dinioxomigi. Odaa igame 
leeɡo̶di ina me adinideleɡ̶enitiwaji?’ 
27Pida niɡ̶ijo anepaa icoɡo̶ta naɡa̶ nidelaɡa̶ ja yamaɡa̶tice Moisés, odaa 
meeta, ‘Aɡ̶ica ane ɡa̶diiɡ̶eni daɡa̶kaami ɡo̶nowienoɡo̶di, oɡ̶oa, 
domigetaɡ̶akaami ɡo̶niwinoɡo̶di. 
28Oɡo̶a, domoɡo̶leetibige madeloati digo mijotaɡa̶ meloati niɡ̶ijo Egípcio 
jotigi-noko?’ 
29Niɡ̶ijo Moisés naɡa̶ wajipatalo niɡ̶ijoa notaɡa̶, odaa jiɡ̶iale, noditicogi 
Egito, odaa jiɡ̶igo midiwa niiɡo̶tedi Midiã idiaaɡ̶i iomiɡ̶igitigi miditaɡ̶a 
niɡ̶ica noiigi. Jiɡ̶idiaaɡ̶i niɡ̶ijoa itoataale lionaɡa̶. 
30Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo cwareenta nicaaɡa̶pe, odaa ica aanjo ja dinikeeta 
Moisés digoida miditaɡa̶ nipodigi ane yadilo ane diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi 
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ipegitege aca wetiɡa̶ anodita Sinai. Niɡ̶ica aanjo idiaaɡ̶ite liwigotigi aca 
nialawaana, naɡa̶da nialawaana one ídi. 
31Igaanaɡa̶ nadi Moisés eliodi me yopo, odaa jiɡ̶igo ipegitege eotibige me 
yenikamaɡa̶tece me nadi. Odaa ja wajipatalo Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji me 
dotaɡ̶a, meeteta, 
32‘Jeɡ̶emeɡ̶ee Noenoɡ̶odi jotigide ɡa̶daamipi. Ee Noenoɡo̶di Abraão, Ee 
Noenoɡo̶di Isaque, codaa me Ee Noenoɡ̶odi Jacó.’ Moisés eliodi me doi, 
codaa me dawigice. Codaa aɡa̶ca laaleɡ̶ena daɡa̶ iwita niɡ̶ijo lakatigi. 
33Odaa Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji meeteta Moisés, ‘Anoɡa̶a ɡ̶awelatedi 
ikeeni me eemiteetibigiji, leeɡ̶odi niɡ̶ina nipodigi anipoditeloco jiɡ̶inaa 
jiomaɡ̶aditomi. 
34Eliodi me jinadi yoiigi me nawikodeeɡa̶ digoida Egito, codaa jajipatiogi 
me natiataɡa̶teloco. Odaa ja idaxoditini me inoɡa̶ticogi aneiticoace me 
nawikodeeɡa̶. Natigide, ɡ̶adiiɡ̶eni memii digoida Egito.’ 
35Ijaaɡ̶ijo Moisés ane daɡa̶ domoɡo̶yemaa niɡ̶ijo loiigi Israel, ijo modita, 
‘Aɡ̶ica ane ɡa̶diiɡ̶eni daɡa̶kaami ɡo̶nowienoɡ̶odi, oɡo̶a, domigetaɡa̶kaami 
ɡo̶niwinoɡo̶di!’ Aneotedoɡ̶oji ibake aanjo me yotaɡ̶aneɡ̶e Moisés, niɡ̶ijo 
aanjo ane dinikeeta Moisés madataɡa̶ naɡa̶jo nialawaana ane ídi. 
Joaniɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji iiɡ̶e ijaaɡi̶jo Moisés me lacilo loiigi Israel, 
jiɡi̶jaa noɡa̶ticoace miditaɡa̶ ane lawikodadi. 
36Jiɡ̶ijaaɡ̶ijo Moisés ane noɡa̶ticoace loiigi Israel meite niiɡo̶ Egito, codaa 
owidi loenataka ɡo̶doxiceɡ̶etedi codaa me libinienaɡa̶ digoida niiɡo̶ Egito, 
miditaɡa̶ akiidi-eliodi anodita ‘Lixagoteɡ̶egi’, codaa me digoida miditaɡa̶ 
nipodigi ane yadilo ane diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi. Odaa jiɡi̶diaaɡ̶i me iiɡ̶e 
niɡ̶idi noiigi cwareenta nicaaɡa̶pe. 
37Ijaaɡ̶ijo Moisés meetiogi loiigi Israel, ‘Ǥaniotagodi Aneotedoɡo̶ji 
nimonyatedaɡa̶watiwaji oko digo meetaɡa̶ me yeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko. Niɡ̶ica ɡo̶neleegiwa ɡ̶adoiigitiwaji, odaa leeditibige 
matacolitecetiwaji ane lotaɡa̶.’ 
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38Ijaaɡ̶ijo Moisés idiaaɡ̶i miditaɡa̶ loiigi Israel niɡ̶ijo me yatecoɡo̶ digoida 
miditaɡa̶ nipodigi ane yadilo. Awatege jotigide ɡo̶daamipi, codaa 
idiaaɡ̶itice mijotaɡa̶ niɡ̶ijo aanjo ane yotaɡa̶neɡ̶e digoida maditaɡa̶ wetiɡa̶ 
anodita Sinai. Odaa ja dibatege liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji ane 
najigotedoɡo̶wa, niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anida loniciwaɡ̶a mowo me 
ɡo̶dewiɡa̶tace. 
39Niɡ̶ijo jotigide ɡo̶daamipi adomoɡo̶yemaa moyiwaɡa̶di Moisés, 
nakapetegi, codaa catiwedi laaleɡ̶enali domaɡa̶leeɡo̶yemaa mopitacicogi 
niiɡo̶ Egito. 
40Igaanaɡa̶ yajebi Moisés me dopitijo, odaa modita Arão, ‘Awii 
oenitedoɡo̶domi ɡ̶oniwicidi micataɡ̶a daɡa̶ ɡ̶onoenoɡo̶dodi amaleeɡa̶ɡa̶ 
jilokaɡa̶teloco. Igaataɡa̶ ajowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ica analeeɡ̶ee Moisés ane 
ɡo̶doɡ̶aticogi niiɡo̶ Egito.’ 
41Joaniɡ̶ijaaɡ̶ijoatigilo niɡ̶ijoa nokododi noɡo̶ibake oolo mowo ica 
wacawaanigi anowo me noenoɡ̶odi, odaa joɡo̶nigoditema eijedi modoɡ̶eteta 
niɡ̶ijo wacawaanigi, codaa owo nalokegi moiweniɡ̶ide niɡ̶ijo niwigo anepaa 
loenatagi. 
42Pida Aneotedoɡo̶ji ja ikanawaanigitedicoace, odaa ja ika modoɡ̶etetalo 
yotetitedi. Joaniɡi̶daaɡ̶ee niɡ̶icotece niɡ̶ijoa anoditece niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko, anoidi Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶anaɡa̶xi, oiditini, mee Aneotedoɡo̶ji, 'Akaami loiigi Israel, niɡ̶ijo 
midiaaɡo̶nitetiwaji cwareenta nicaaɡ̶ape miditaɡa̶ nipodigi nelegi ane 
yadilo, anigoti eijedi, pida aɡo̶leetibigetiwaji daɡ̶a oɡ̶eetetiwa manigoti 
niɡ̶ijoa eijedi. 
43Oyaɡa̶titibece niɡi̶jo lopegedi niwigo anodita Moloque anenita me 
ɡa̶noenoɡo̶ditiwaji, codaa adeegitibece niɡ̶ijo niwigo ane liciagi yotedi 
anodita Renfã aneledi enitatiwaji me ɡ̶anoenoɡo̶di. Joaniɡ̶idiaaɡ̶idiwa 
ɡa̶niwiciditiwaji ɡa̶doenataka anoɡ̶eetetiogi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me 
ɡa̶dadeegiticogitiwaji caticedi nigotaɡa̶ Babilônia.’ 
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44Jotigide ɡo̶daamipi ijo miditaɡa̶ niɡ̶ica nopegedi ane ikee Aneotedoɡ̶oji 
miniwa liwigotigi niɡ̶ijo midiaaɡ̶i miditaɡa̶ nipodigi ane yadilo. Oyoe niɡ̶ijo 
nopegedi anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶ete Moisés. Aneotedoɡo̶ji ikeete 
Moisés ica nopegedi liwinigi. 
45Niɡ̶idiaaɡ̶idi jotigide ɡo̶daamipi joɡ̶odibatege mijotaɡa̶ eliododipi niɡ̶ijo 
nopegedi, odaa joɡ̶onadeegiticogi minataɡa̶ niɡ̶ina nipodigi. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee niɡ̶icota Josué ijaaɡ̶ijo jotigide ɡo̶daamipi noɡ̶odinigaanyetece 
niɡ̶ina iiɡo̶. Aneotedoɡo̶ji noɡ̶atedicoace eliodi eledi noiigi, odaa ja 
yajigotediogi ɡo̶daamipi niɡ̶idi iiɡo̶. Odaa niɡ̶ijo nopegedi idiaaɡ̶ite 
miditaɡa̶ neɡ̶epaaɡ̶icota ijoa nokododi naɡ̶aɡa̶ diiɡ̶enataka Davi. 
46Aneotedoɡo̶ji iniwa mijotaɡa̶ Davi, odaa Davi ja dipokotalo Aneotedoɡo̶ji 
me ikatetece meo dabiteɡ̶etini diimigi me liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji, Noenoɡ̶odi 
Jacó. 
47Pida Salomão ane lionigi Davi jiɡ̶ijapaɡa̶ dabiteɡ̶etini niɡ̶ijo diimigi, 
liɡe̶ladi Aneotedoɡ̶oji. 
48Pida Aneotedoɡo̶ji anida loniciwaɡa̶tedeloco inoatawece adiɡ̶eladetedigi 
diimigi ane loenatagi oko. Joaniɡ̶idaa ane yalaɡ̶ata me iditini niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo naɡa̶ iditini 
ane ligegi Aneotedoɡo̶ji, mee, 
49‘ “Digoida ditibigimedi jiɡ̶idiaaɡ̶ejo me jiiɡ̶e inoatawece, odaa niɡ̶ina iiɡo̶ 
micataɡa̶ daɡ̶a ipodaɡa̶ladi ane lajo me inipeneɡ̶etedini iɡ̶onaka”, mee 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji. "Odaa ica diimigi anakati me oenitomitiwaji? 
Codaa igamejo me inipetini? 
50Niɡ̶ida me Ee jeɡ̶emaɡa̶ joe inoatawece aninoa.” ’” 
51Estêvão eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, mee, “Niɡ̶ida makaamitiwaji eliodi me 
dakake ɡa̶daaleɡ̶enali, codaa oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ emaani mowooɡo̶ti 
Aneotedoɡo̶ji, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ajipaata ane domaɡa̶ yemaa. Ǥadiciagitiwaji 
niɡ̶ijo jotigide ɡa̶daamipi igaataɡa̶ idioka limedi maɡa̶ɡa̶ odakapetege 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji. 
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52Liwigotigi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko aɡ̶ica ini ane 
daɡa̶ oiatetibeci ɡa̶daamipi. Onigodi niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji ane imonya 
migotibeci oyeloɡo̶di lotaɡa̶, niɡ̶ijo anoyatematitibece Aneotedoɡ̶oji me 
niiɡ̶e Liotagi anepaɡa̶ iɡ̶enaɡa̶. Pida jaɡ̶ajicitetiwaji mijotaɡa̶ neloɡo̶dodipi, 
odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee neɡe̶loatitetiwaji. 
53Jaɡa̶baategetatiwaji niɡ̶ijoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco niɡ̶ijoa niaanjotedi 
Aneotedoɡo̶ji anoyajigota Moisés. Pida aɡ̶iwaɡa̶titetiwaji niɡ̶ijoa 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco.” 

Estêvão oyeloadi monigidatice 

54Niɡ̶ijoa seteenta lacilodi noiigi noɡo̶wajipatalo Estêvão lotaɡa̶, odaa eliodi 
me neliɡ̶ideeɡa̶, codaa me oyacigice loweli, leeɡo̶di lélaɡa̶tema Estêvão. 
55Pida Liwigo Aneotedoɡo̶ji ja dowediteloco Estêvão, odaa naɡa̶ 
iwitibigimece ditibigimedi, odaa jona nadi latalaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, codaa 
nadi Jesus me dabiditedini liwai libaaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji. 
56Odaa Estêvão jeɡ̶ee me dotaɡa̶, “Digawini! Jinadi ditibigimedi me 
domoke, codaa jakadi me jinadi niɡ̶ijoa Ǥoneleegiwa ane icoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, dabiditini liwai libaaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji miditaɡ̶a nimedi ane 
ɡo̶neɡ̶egi.” 
57Pida niɡ̶ijoa lacilodi ja dinigetaɡa̶tee me napaawaɡ̶ateloco, onoxoco 
napaaɡa̶tedi owotibige me daɡa̶diaa owajipatalo lotaɡa̶. Odaa ijotawece 
joɡo̶walokoditeloco. 
58Odaa joɡo̶yamaɡa̶ticogi we nigotaɡa̶, odaa joɡo̶ixipetedice niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwadi anakaa beyagi modotaɡa̶tibige Estêvão monigidatice. Odaa 
niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi joɡo̶yoyato nicaapatedi ica lioneeɡa̶ ane 
liboonaɡa̶di Saulo me yowie. 
59Eɡ̶idaa diiticogi monigidatice, odaa Estêvão ja yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, 
meetalo, “Iniotagodi Jesus, abaatege iwigo.” 
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60Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yamaɡa̶tedini lokotidi, odaa ja dapaawe, mee, “Iniotagodi, 
jipokotaɡa̶wa jinaɡa̶ domaɡa̶ ɡa̶laagetedipi niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi leeɡo̶di 
niɡ̶ida libeyaceɡ̶egi.” Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ nigotini me dotaɡ̶a, odaa ja yeleo. 

Atos 8 
1Saulo niwoditema niɡ̶ijo noiigi moyeloadi Estêvão. 

Saulo iatetibeci ica lapo oko anonakato Ǥoniotagodi 

Ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo noko niɡ̶ijo noɡo̶yeloadi Estêvão, ica neloɡo̶dodipi niɡ̶ijo lapo 
oko anonakato Ǥoniotagodi jiɡ̶idaaɡo̶iatigi moiatetibeci manitaɡa̶ nigotaɡa̶ 
Jerusalém. Odaa niɡ̶ijoa anonakato Ǥoniotagodi jiɡ̶ilaagiteloco nipodaɡa̶ 
Judéia, codaa me Samaria. Ijokijoateda niɡ̶ijoa dooze liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi 
baadaɡa̶ daleditibige. 
2Icoa ɡo̶neleegiwadi anodeemitetibige Aneotedoɡ̶oji joɡo̶naligitini Estêvão, 
codaa eliodi me nacaagaɡa̶teloco. 
3Pida Saulo jeɡ̶epaanaɡ̶a doletibige me yaaɡ̶adi niɡ̶ijo lapo oko anonakato 
Ǥoniotagodi. Igotece icoa diimaɡa̶, odaa ixigiticoace inoa ɡ̶oneleegiwadi 
codaa me iwaalepodi anonakato Ǥoniotagodi, odaa ja diiɡ̶enatakatiogi 
moixotiwece niwiloɡo̶naɡa̶xi. 

Filipe deleticogi nipodigi Samaria 

4Niɡ̶ijo anilaagitibece idiaanaɡa̶diite oyatematitedibece nibodicetedi anele 
aneetece Jesus. 
5Odaa Filipe jiɡ̶igo manitaɡ̶a nigotaɡa̶ Samaria, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i me 
yatematitibece Aneotedoɡo̶ji me niiɡ̶e Jesus meote me ɡo̶dewiɡ̶atace. 
6Odaa ijotawece niɡi̶jo oko owatacotece Filipe lotaɡa̶. Iditawece najipaaɡa̶, 
codaa monadi ijoa loenataka ɡ̶odoxiceɡe̶tedi. 
7Igaataɡa̶ niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ anodakatiogi eliodi oko ja noditicoaci, 
codaa eliodi me napaawaɡa̶teloco naɡ̶a noditicoaci. Eliodi oko ane 
wayodadi inaa eledi alejaadotedi ane daɡa̶diaa ditineɡ̶e eledi nicilaɡ̶a. 
8Odaa eliodi oko ninitibigiwaji manitaɡa̶ naɡ̶ani nigotaɡ̶a. 
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9Icoa nokododi onini ica ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Simão one akaaɡ̶ini 
me oxikoneɡ̶egi, odaa iditawece niɡ̶ica niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani nigotaɡa̶ 
Samaria oyopo. Simão dinabaketibece, mee ica me ɡo̶neɡ̶egi. 
10Iditawece oko owatacotece, ina ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egipi codaa me 
niɡ̶inoa ane daɡa̶xa me iwikodadipi codaa moditibece, “Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa 
ɡo̶noenoɡo̶di ane liboonaɡa̶di ‘Nelegi loniciwaɡa̶ aneotedoɡo̶ji’.” 
11Catiwedi owidi nicaaɡa̶pe niɡ̶ini oyopo niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa leeɡo̶tedi 
niɡ̶icoa loxikonaɡa̶neɡ̶eco, codaa idioka limedi mowatacotece. 
12Pida niɡ̶ijo Filipe naɡa̶ yatematitiogi niɡ̶idi noiigi nibodicetedi anele 
anoditece Jesus, odaa niɡ̶idi noiigi joɡ̶oyiwaɡa̶di niɡ̶ijoa nibodicetedi 
anoditece anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji micota me iiɡ̶e laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko, 
codaa moditece loniciwaɡa̶ Liboonaɡa̶di Jesus. Odaa ja dinilegetibigiwaji, 
ɡo̶neleegiwadi codaa me iwaalepodi. 
13Odaa ijaaɡ̶ijo Simão jaɡ̶aɡa̶ etiwaɡa̶taka, odaa ja dinilege. Niɡ̶idiaaɡ̶idi 
idioka limedi mipegitege Filipe, odaa eliodi me yopo naɡa̶ nadi 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi codaa me nibinico aneote Filipe. 
14Niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji idiaaɡ̶ite nigotaɡa̶ Jerusalém. Igaanaɡa̶ 
owajipata modi ica noiigitigi Samaria modibatege lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, 
odaa joɡ̶oimonya Pedro ijaa João. 
15Igaaniɡ̶icotibece, odaa joɡ̶oyotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, odipokoteloco 
niɡ̶idi noiigi modibatege Liwigo Aneotedoɡ̶oji. 
16Leeɡo̶di aniɡ̶ica otiɡ̶initece niɡ̶idi oko samaritaanotedi ane dibatege 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di anaɡa̶ dinikateloco niɡ̶idi oko. Pida baanaɡa̶ 
dinilegetibigiwaji moibake Liboonaɡa̶di Jesus. 
17Odaa Pedro ijaa João joɡo̶ipeketeloco libaaɡ̶atedi niɡ̶ijo oko, odaa 
joɡo̶dibatege Aneotedoɡo̶ji Liwigo. 
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18Igaanaɡa̶ nadi Simão Aneotedoɡo̶ji naɡ̶a yajigotediogi Liwigo niɡ̶ijo oko 
noɡo̶ipeketeloco libaaɡa̶tedi niɡ̶ijoa liiɡe̶xedi Aneotedoɡo̶ji, naɡ̶a nadi, odaa 
ja domaɡa̶ yajigotiogi dinyeelo Pedro ijaa João, meetiogi, 
19“Aaɡa̶ɡ̶a jemaa manajicitiwatiwaji niɡ̶ida noniciweɡ̶egi amanagawini 
nigica oko ane jipeketeloco ibaaɡa̶tedi, odaa niɡ̶ini oko ja dibatege Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji.” 
20Pida Pedro meeta, “Jemaa Aneotedoɡo̶ji me ɡ̶adimonyaatedicogi akaami 
idiaa ɡa̶ninyeelo minitaɡa̶ noledi ane daɡ̶a ipe leeɡo̶di me aleetibige daɡa̶ 
jakataɡa̶ me jinoojeteeɡa̶ niɡ̶ida loniciwaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane 
najigotedoɡo̶wa. 
21Niɡ̶ida makaami aɡ̶ica ane enitoɡo̶gi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a akati mawii niɡ̶ida 
ɡo̶bakeditema Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di ɡa̶daaleɡ̶ena ayapidi lodoe 
Aneotedoɡo̶ji. 
22Enice oleetibige madinilaanitibece, ikani niɡ̶ida ɡa̶dowoogo ane beyagi, 
codaa ipokitalo Aneotedoɡo̶ji me ɡa̶daxawani. Ijoatokaaɡa̶ 
ixomaɡa̶teetedice ɡa̶dowoogo ane beyagi. 
23Igaataɡa̶ jinadi manoceetoɡo̶domi, odaa jeɡ̶eo me beyagi ɡa̶daaleɡ̶ena. 
Odaa niɡ̶ida ɡ̶abeyaceɡ̶egi jaɡ̶akaami liwilogojegi.” 
24Naɡ̶a niniɡo̶di Simão, meetiogi, “Adiwikodeni, ipokitalotiwaji 
Ǥoniotagodi, ipokitiloco amanagawini aɡ̶ica idonagi niɡ̶ida anenitatiwaji.” 
25Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi Pedro ijaa João joɡo̶yatematitibece codaa me 
odiiɡa̶xinaɡa̶tece lotaɡa̶ Ǥoniotagodi. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶pitacicogi 
manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Jerusalém. Odaa naigitinece joɡo̶digotece icoa owidi 
nigotadawaanaɡa̶ samaritaanotedi, odaa idiwatawece niɡ̶idiwa 
nigotadawaanaɡa̶ anodigotece oyatematitedibece nibodicetedi anele 
anoditece Jesus. 

Filipe yotaɡ̶aneɡ̶e ica lacilotigi niiɡ̶o Etiópia 

26Ica niaanjo Ǥoniotagodi meeta Filipe, “Adinoeni, odaa adinikaniticogi ane 
icoɡo̶tigi niwetaɡa̶ nigepaaɡ̶icootinece naigi ane icoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ 
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Jerusalém anopiticogi nigotaɡa̶ Gaza, niɡ̶ijo naigi oxiiɡo̶di anigotece 
miditaɡa̶ nipodigi ane yadilo.” 
27Odaa Filipe ja dinoe, jiɡ̶igo. Odaa digawini, ica ɡo̶neleegiwa ɡ̶oneɡ̶egi, 
ane onoɡo̶dinake, jonoɡo̶piticogi liɡ̶eladi digoida niiɡo̶ Etiópia, 
waxoditinigi aca lagaagena. Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa joniɡ̶iniaa doweditelogo 
idiwatawece niɡ̶icoa ninyeelo aca iniona-eloodotigi niɡ̶idi niiɡ̶o, naɡ̶ani 
iniona one liboonaɡa̶di Candace. Niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa icoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ 
Jerusalém. Igo nigotaɡ̶a Jerusalém me doɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. 
28Pida nenaɡa̶ dopitijo odaa one yalomeɡ̶etece ligi lotaɡa̶naɡa̶xi Isaías, 
niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko. Odaa Filipe ja naditece 
naɡ̶ajo lagaagena niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa digoida naigi. 
29Odaa Liwigo Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eeta Filipe, “Emii ipecitece naɡa̶jo 
nagaagena.” 
30Odaa Filipe ja walokoditece, jiɡ̶igo majotaɡa̶ naɡa̶jo nagaagena, odaa ja 
wajipatalo niɡ̶ijoa notaɡa̶ niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ɡo̶neɡ̶egi me yalomeɡ̶eteloco 
lotaɡ̶anaɡa̶xi Isaías, niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji. 
Odaa Filipe ja ige, meeta, “Iniotagodi, owooɡo̶ti ica ane diitigi idi 
analomeɡ̶eniteloco?” 
31Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja igidi Filipe, meeta, “Aɡ̶ica inimaweneɡ̶egi 
daɡa̶ jowooɡo̶di ica ane jalomeɡ̶eteloco nige diɡ̶icata ane neloɡo̶ditiwa ane 
diitigi niɡ̶idiwa notaɡ̶a.” Odaa ja node Filipe me nicooɡo̶watinigi naɡa̶jo 
lagaagena, nicooɡ̶eti liwai. 
32Niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa yalomeɡ̶eteloco Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, niɡ̶ijo 
liwai anee, "Niɡ̶ijoa liciagi niɡ̶ina waxacoco anoyadeegiticogi lodoe 
nematagodi, codaa liciagi niɡ̶ina waxacoco me diɡ̶icata layaageɡ̶egi niɡ̶ina 
monoxotegi, jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ijoa Ǥoneleegiwa me notokotedini. 
33Niɡ̶ica oko oyame, codaa aɡ̶ica ane licaajo. Aɡa̶leeɡ̶icoa me 
yewiɡa̶tedinigi niɡ̶ina iiɡo̶, odaa jiɡ̶idaa leeɡo̶di me daɡa̶diaaɡ̶ica ane 
yalaɡa̶ta ane licoɡ̶egi, leeɡo̶di joɡo̶yeloadi.” 
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34Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ɡo̶neɡ̶egi ja ige Filipe, meeta, “Dige 
aneloɡo̶titiwa! Ijo ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko ane 
yalaɡa̶talo inoa lotaɡa̶, domige eetece ijaaɡ̶ijo, oɡo̶a, domige eetece eledi 
oko?” 
35Odaa Filipe jiɡ̶idaa dinanatigi me yeloɡo̶dita anodaa diitigilo niɡ̶ijoa 
notaɡa̶ ane yalomeɡ̶etelogo. Yatematita niɡ̶ijoa nibodicetedi anele 
anoditece Jesus. 
36Odaa eɡ̶idaa diiticogi me wiajeeɡa̶, jonoɡo̶tota ica nipodigi anidi natoaɡa̶. 
Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa jeɡ̶ee, “Digawini! Digoina idi natoaɡa̶. Ejidiɡ̶ica 
anigetiɡ̶ida leeɡo̶di daɡa̶ adolii me idinilege.” 
37Naɡ̶a niniɡo̶di Filipe, odaa jeɡ̶eeta, “Niɡ̶ina nigewi me iwaɡa̶takani 
manitawece ɡ̶adaaleɡ̶ena, odaa baɡa̶ yakadi madinilegeni.” Odaa jeɡ̶ee 
niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, “Ejiwaɡa̶di Jesus Cristo me Lionigi Aneotedoɡ̶oji.” 
38Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja dipoko me onicooɡ̶etini naɡa̶jo lagaagena, 
odaa Filipe, ijo ɡ̶oneleegiwa joɡo̶waxoditinigi ninyoɡo̶di, odaa Filipe ja 
ilege niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa. 
39Igaanaɡa̶ daxoditicoace ninyoɡo̶di, odaa Liwigo Ǥoniotagodi ja yadeegi 
Filipe mopi. Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ɡo̶neɡ̶egi naɡa̶ domaɡ̶a doletibige, 
pida aɡa̶leeɡ̶ica me nadi, odaa jiɡ̶idaa diitacicogi me diniwiaje, eliodi me 
ninitibece. 
40Liwigo Ǥoniotagodi ja yadeegi Filipe, odaa jiɡ̶icota nigotaɡa̶ Azoto. 
Maleeɡ̶idaa diitigi me diniwiaje Filipe, idokee me yatematitedibece 
nibodicetedi anele anoditece Jesus midiwataɡ̶a nigotadi anigotece 
neɡ̶epaaɡ̶icota nigotaɡ̶a Cesaréia. 

Atos 9 
Anodaaɡ̶ee Saulo naɡ̶a nakato Ǥoniotagodi 

(Atos 22.6-16; 26.12-18) 
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1Niɡ̶ijoa nokododi, Saulo ja dibikotiogi me nigodi niɡ̶ijo anodiotibece 
Ǥoniotagodi Jesus, odaa jiɡ̶igo minitaɡa̶ niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi digoida 
nigotaɡa̶ Jerusalém. 
2Odaa Saulo ja dipokota notaɡa̶naɡa̶xiidi lidietigi niɡ̶ijoa lacilodi 
liiakanaɡ̶axiidi judeutedi digoida nigotaɡ̶a Damasco. Saulo yemaa naɡa̶di 
notaɡa̶naɡa̶xi me ikee mida naɡ̶atetigi eotibige diɡ̶icatibece oko ane diotece 
Naigi Ǥoniotagodi manitaɡa̶ naɡa̶ni nigotaɡa̶, odaa yakadi me niwilo 
ɡo̶neleegiwadi codaa miwaalepodi, odaa ja yadeegi me niwilotibigiwaji 
digoida nigotaɡ̶a Jerusalém. 
3Naɡ̶a yakadi notaɡa̶naɡa̶xiidi, odaa ja diniwiaje. Igaaniɡ̶ipegita nigotaɡa̶ 
Damasco, codaanoɡo̶nida naɡa̶ nadi ica natalaɡa̶ ane yoniciwadi ane 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, odaa niɡ̶ica natalaɡa̶ ja naloteloco anei. 
4Odaa Saulo jeɡ̶enitinigiiɡ̶o, codaa wajipata ica ane dotaɡ̶a, anee, “Saulo, 
Saulo! Igame leeɡo̶di ina madiatenitibece?” 
5Odaa Saulo ja ige, meeta, “Iniotagodi, amakaami?” Odaa niɡ̶ijo ane dotaɡ̶a 
jeɡ̶ee, “Ee Jesus, jeɡe̶meɡ̶ee ane iatenitibece! 
6Natigide adabititini, odaaɡ̶emii, akaatiwece nigotaɡ̶a Damasco. Odaa 
jiɡi̶diaaɡ̶i nigoyeloɡo̶ditaɡ̶awa ane leeditibige mawii.” 
7Odaa niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi lixigaɡa̶wepodi Saulo me diniwiaje ja 
dabiditiniwace, aɡ̶ica gaantokaaɡ̶ida ligegi. Owajipata niɡi̶jo ane dotaɡa̶, 
pida aɡ̶ica gaantokaaɡ̶ini anonadi. 
8Odaa Saulo naɡa̶ dabiditini, odaa ja domaɡ̶a noletice, pida aɡa̶lee 
yatetibece. Odaa niɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedipi joɡo̶dibatigi libaaɡa̶di, odaa 
joɡo̶yadeegiticogi catiwedi nigotaɡa̶ Damasco. 
9Odaa eote itoatadiɡ̶ida nokododi me daɡa̶ yatetibece, codaa aɡ̶ica ane 
yeligo, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ gaantokaaɡ̶ini ane wacipeta. 
10Onini ica ɡ̶oneleegiwa manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Damasco ane liboonaɡ̶adi 
Ananias, inaaɡ̶ina ane-diotibece Jesus. Onica ica lakatigi micataɡa̶ daɡa̶ 
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ligeedi, one nadi Ǥoniotagodi. Odaa Ǥoniotagodi oneeteta, “Ananias!” 
Noɡo̶ne niniɡo̶di, oneetalo, “Ite ee inane, Iniotagodi.” 
11Odaa jeɡ̶eeteta Ǥoniotagodi, “Adinoeni, odaaɡ̶emii liɡ̶eladi Judas 
mijotaɡa̶ ladigodi ane liboonaɡa̶di ‘Ladigodi ane dixoke’. Odaaɡ̶oleetibige 
ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Saulo, anelatibige nigotaɡa̶ Tarso. 
Jiɡ̶iniaaɡ̶ini digoida yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
12Codaa aaɡa̶ɡa̶ ijo lakatigi ane micataɡa̶ daɡa̶ ligeedi, nadi ini ɡo̶neleegiwa 
ane liboonaɡ̶adi Ananias micota digoida aneitice, odaa naɡa̶ ipeketeloco 
libaaɡa̶tedi jeɡ̶eotace me yatetacibece.” 
13Odaa Ananias ja niniɡo̶di, meetalo, “Iniotagodi, eliodi oko onatematitiwa 
anini niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa. Oditece icoatawece niɡ̶icoa loenataka ane beyagi 
me dakapetege niɡ̶idi anodiotaɡa̶dici digoida nigotaɡa̶ Jerusalém. 
14Odaa natigide etini jeɡ̶enotoɡo̶wa, codaa idiwa anoyajigota 
notaɡa̶naɡa̶xiidi lidiko niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi. Niɡ̶idiwa 
notaɡa̶naɡa̶xiidi oikee mida naɡa̶tetigi me niwilotiniwace inatawece oko 
anoibake Ǥaboonaɡa̶di niɡ̶ina moyotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji.” 
15Pida Ǥoniotagodi jeɡ̶eeteta Ananias, “Emii minitaɡa̶ igaataɡ̶a jeɡ̶emeɡ̶ee 
ane jiomaɡa̶ditice, codaa jao me dibatomi. Igo eetici miditaɡa̶ noiigi ane 
daɡa̶ judeutedi, minoataɡa̶ inoa inionaɡ̶a-eloodoli, codaa me minataɡa̶ 
noiigi israelitatedi. 
16Odaa emeɡ̶ee jikeeta me leeditibige me dawikode leeɡo̶di me dibatomi.” 
17Odaa Ananias jiɡ̶igo, odaa ja dakatiwece Judas liɡ̶eladi. Naɡa̶ ipeketeloco 
libaaɡa̶tedi Saulo, odaa jeɡ̶eeta, “Inioxoa Saulo, Ǥoniotagodi idiiɡ̶e me 
janagi. Jiɡ̶ijaaɡ̶ijoa Ǥoniotagodi Jesus ane dinikeetedaɡ̶awa digoida naigi 
naɡ̶a anipecitio. Odaa ja idimonya eotedibige matenitacibece, codaa eote 
me ɡa̶dajacaɡa̶ti Aneotedoɡo̶ji Liwigo.” 
18Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi jeɡ̶enitedini icoa ane icoɡ̶otediwece Saulo ligecooɡ̶e 
micoataɡ̶a niɡ̶inoa noɡ̶ojegi lexoli. Odaa Saulo ja yatetacibece. Niɡ̶idiaaɡ̶idi 
ja dabiditini, odaa ja dinilege. 
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19Igaanaɡa̶ aniodi, odaa ja yoniciwaditace. 
Saulo yatemati nibodicetedi anele anoditece Jesus digoida nigotaɡ̶a Damasco 

Odaa Saulo jiɡ̶idiaaɡ̶ite miditaɡa̶ niɡ̶ijoa anodiotibece Jesus onateciɡ̶idiwa 
nokododi digoida nigotaɡa̶ Damasco. 
20Aɡ̶ica daɡ̶a leegi odaa jiɡ̶igo midiwataɡa̶ liiakanaɡ̶axiidi judeutedi me 
yatematitibece Jesus me Lionigi Aneotedoɡo̶ji. 
21Ijotawece niɡ̶ijo anowajipata Saulo me dotaɡa̶ eliodi moyopo, odaa modi, 
“Niɡ̶ida ɡ̶oneleegiwa jiɡ̶idaaɡ̶ida niɡ̶ijo aneote inoatawece me domaɡa̶ 
yaaɡ̶adi oko anoibake Liboonaɡa̶di Jesus digoida nigotaɡa̶ Jerusalém. Odaa 
natigide jeɡ̶enagi digoina idoka libakedi me niwilotiniwace niɡ̶ina 
anodiotibece niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa, odaa yadeegiticogi midiwataɡa̶ niɡ̶ijo 
anoiiɡ̶e sacerdotitedi digoida nigotaɡa̶ Jerusalém.” 
22Pida Saulo jiɡ̶idapaɡ̶a diiticogi mepaaniɡ̶ida loniciwaɡ̶a me dotaɡ̶a. Codaa 
yenikamaɡa̶ me yeloɡ̶odi me niɡ̶ijaaɡ̶ijoa Jesus ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji 
meote me ɡo̶dewiɡa̶tace. Odaa niɡ̶ijoa judeutedi ane liɡ̶eladi naɡa̶ni 
nigotaɡa̶ aɡo̶yakadi modiitege, aɡ̶ica anoyatigi ligegi doɡo̶igidi. 
23Igaanaɡa̶ owidi nokododi ixomaɡ̶atedijo, odaa niɡ̶ijoa judeutedi ja 
dinatecoɡo̶tee modoletibige nimaweneɡe̶gi moyeloadi Saulo. 
24Pida Saulo ja dibodice modoletibige moyeloadi. Codaa ja yowooɡo̶di me 
domaɡa̶ onibeotibigege midoataɡ̶a lapoaco-nelecoli naɡa̶ni nigotaɡa̶, 
inoatawece nokododi, codaa minoatawece enoaleli. 
25Pida ica enoale niɡ̶ijo anodiotibece Ǥoniotagodi joɡo̶yexaɡ̶atinigi Saulo 
aca etacani eloodo, odaa joɡo̶nikatinece ijo lawimaɡa̶jegi nibaloote naɡa̶ni 
nigotaɡa̶, onikatinicogi we, odaa joɡ̶oiwoko judeutedi. 

Saulo igo nigotaɡ̶a Jerusalém 

26Saulo niɡ̶igo nigotaɡ̶a Jerusalém, odaa ja doletibige me dinawanaɡa̶ditege 
niɡ̶ijo anodiotibece Ǥoniotagodi. Pida iditawece odoita leeɡo̶di 
aɡo̶yiwaɡa̶di naɡa̶ɡa̶ diotece Ǥoniotagodi. 
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27Pida Barnabé baɡa̶ yaxawa, odaa ja yadeegiticogi midiwataɡa̶ liiɡ̶exedi 
Ǥoniotagodi. Odaa Barnabé ja yatematitiogi anodaaɡ̶ee Saulo me nadi 
Ǥoniotagodi digoida naigi codaa Ǥoniotagodi me yotaɡa̶neɡ̶e Saulo. 
Barnabé eledi yatemati anodaaɡ̶ee Saulo mabo laaleɡ̶ena me yatematitibece 
Liboonaɡa̶di Jesus digoida nigotaɡa̶ Damasco. 
28Odaa Saulo jiɡ̶idiaaɡ̶itice miditaɡa̶, ja dinadeegitibigege midiaanaɡa̶ dii 
manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Jerusalém, codaa abo laaleɡ̶ena me yatematitibece 
loniciwaɡa̶ Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi. 
29Eleditace notaɡa̶neɡ̶etiniwace codaa me dinotigimadetege niɡ̶ijoa 
judeutedi anodotaɡa̶tigi nioladi greego, pida idokee modoletibige 
nimaweneɡ̶egi moyeloadi Saulo. 
30Pida niɡ̶ijo ɡo̶nioxoadipi noɡo̶yowooɡo̶di, odaa joɡo̶yeloteɡ̶eticogi Saulo 
digoida nigotaɡa̶ Cesaréia, codaa niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡ̶oimonyaticogi nigotaɡa̶ 
Tarso. 
31Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee naɡ̶a wakamaɡa̶ iditawece niɡ̶ijoa lapoli oko anonakato 
Ǥoniotagodi digoida nipodigi Judéia, nipodigi Galiléia, codaa me Samaria. 
Codaa eliwaɡa̶takaneɡ̶egi jeɡ̶epaanaɡ̶a ili, codaa odeemitetigilo 
Ǥoniotagodi niɡ̶ina mowote inoatawece ane loenataka. Odaa Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji ja yeloodaɡa̶tee laaleɡ̶ena, codaa niɡ̶idiwa lapoli 
ɡo̶nioxoadipi idiokaanaɡa̶ limedi mepaanaɡ̶a eliodi. 

Ica Enéias naɡ̶a icí me deelotika 

32Odaa Pedro midiaanaɡa̶dii, jiɡ̶icota aca nigotaɡa̶ ane liboonaɡ̶adi Lida igo 
me dalitiogi loiigi Ǥoniotagodi anidiaa liɡ̶eladi. 
33Jiɡ̶idiaaɡ̶i Pedro niɡ̶icota ica ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡ̶adi Enéias, 
joneɡ̶eote oito nicaaɡa̶pe midi miwooteloco nipe, one alejaado ane daɡa̶diaa 
ditineɡ̶e. 
34Odaa Pedro jeɡ̶eeta, “Enéias, Jesus Cristo ɡa̶dicilatiti niɡ̶ina natigide! 
Adabititini, odaa anibaatine ɡ̶adipe!” Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi Enéias ja 
dabiditini. 



468 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

35Odaa ijotawece niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Lida codaa ane 
niɡ̶eladimigipitigi nipodigi Sarona onadi Enéias naɡ̶a icí, odaa jaɡa̶ɡ̶onakato 
Ǥoniotagodi. 

Ica anodaaɡ̶ee Dorcas me yewiɡ̶atace 

36Digoida nigotaɡa̶ Jope onani aca iwaalo aneyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. 
Naɡa̶ni iwaalo one liboonaɡa̶di Tabita, eledi liboonaɡa̶di me Dorcas, nioladi 
greegotedi amina anejinaɡ̶ata “Oticaɡa̶nigo”. Naɡ̶ajo iwaalo onidioka 
limedi me yaxawa niɡ̶icoa madewetedipi, codaa meote owidi eletidi 
loenatakatema anele niɡ̶ica madewetedipi. 
37Icoa nokododi Dorcas ja deelotika, odaa ja yeleo. Odaa icoa lokaaɡ̶etedipi 
joɡo̶nileɡ̶e lolaadi, odaa jiɡ̶idiaaɡo̶yatice minitaɡa̶ ica diimigi-le ane idei 
ditibigimedi. 
38Odaa niɡ̶ijo anodiotibece Jesus joɡo̶dibodicetibige Pedro minitigi 
manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Lida, ane daɡa̶ leegita me yototice nigotaɡa̶ Jope. Niɡ̶ijo 
noɡo̶dibodiceta, odaa joɡo̶iiɡ̶e itoataale ɡo̶neleegiwadi migotibeci minitaɡa̶ 
Pedro odipokota me yediiɡa̶ migo Jope. 
39Odaa Pedro ja dinoe, jiɡ̶igo dioteci. Igaaniɡ̶icoticogi digoida Dorcas 
liɡe̶ladi, odaa joɡo̶yadeegitibigimece Pedro minitaɡa̶ niɡ̶ijo diimigi-le ane 
idei ditibigimedi, anoyatice Dorcas lolaadi. Ijotawece niɡ̶ijo wajekalodipi 
idiaaɡ̶iticoaci oyawiile codaa me nacaagaɡ̶ateloco. Oikee ijoa nijayeli codaa 
me inoa eletidi lowoodi ane loenataka Dorcas malee yewiɡa̶. 
40Odaa Pedro ja dipokotiogi ijotawece niɡ̶ijo oko me noditicoaci, 
niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yamaɡ̶atedini lokotidi, odaa ja yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
Odaa naɡa̶ nawiilitetege lolaadi Dorcas, odaa jeɡ̶eeta, “Tabita, anicootini!” 
Odaa ja noletice. Igaanaɡa̶ nadi Pedro, odaa ja nicotini. 
41Pedro naɡ̶a dibatigi libaaɡ̶adi, odaa ja yaxawa me dabiditini. Niɡ̶idiaaɡ̶idi 
Pedro jeɡ̶eniditiogi ijotawece niɡ̶ijo lapo anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, codaa 
me niɡ̶ijo wajekalodipi anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, odaa ja yajigotiogi 
Dorcas naɡa̶ yewiɡa̶tace. 
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42Niɡ̶ijo nibodigi aneetece niɡ̶ida niciagi jiɡ̶ilaagiteloco anitawece nigotaɡa̶ 
Jope, odaa eliodi oko anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. 
43Odaa Pedro jiɡ̶idiaaɡ̶i owidi nokododi liɡ̶eladi Simão niɡ̶ijo nilikenoɡo̶di 
ewacogo. 

Atos 10 
Cornélio dienaɡ̶ata Pedro 

1Digoida manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Cesaréia oninica ɡ̶oneleegiwa ane liboonaɡa̶di 
Cornélio. Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa one nigoloneegi niodaɡa̶wadi romaanotedi, 
niɡ̶ica lapo anoyatigi me “Italiano”. 
2Cornélio ɡ̶oneleegiwa ane deemitetibige Aneotedoɡ̶oji, codaa iditawece 
loiigiwepodi idioka limedi modoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. Codaa owidi 
dinyeelo ane yajigo me yaxawa madewetedi miditaɡa̶ noiigi judeu, codaa 
idioka limedi me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
3Ica noko naɡa̶ nipegi me iniwatadaɡa̶ni lakata me ɡ̶ocidi, naɡa̶jo lakata 
ligileɡ̶egitibece niɡ̶idi noiigi judeutedi moyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji. Odaa 
Cornélio jiɡ̶ijo lakatigi micataɡ̶a daɡa̶ ligeedi, codaa yenikamaɡ̶atece me 
nadi ica niaanjo Ǥoniotagodi migo minitaɡa̶. Odaa niɡ̶ica aanjo jeɡ̶eeta, 
“Cornélio!” 
4Cornélio naɡa̶ iwita niɡ̶ijo aanjo, eliodi me doita, naɡa̶ igidi niɡ̶ijo aanjo, 
meeta, “Amiina, iniotagodi?” Odaa niɡ̶ijo aanjo oneeta, “Aneotedoɡo̶ji 
wajipatedaɡa̶wa motaɡa̶neɡ̶eni, codaa ɡ̶adati niɡ̶ina maxawani 
madewetedi. Odaa Aneotedoɡo̶ji ja lowoogo me ɡa̶dibinieni. 
5Natigide awii ieni ɡo̶neleegiwadi migotibeci nigotaɡa̶ Jope odigota Simão 
aneledi liboonaɡa̶di me Pedro. 
6Niɡ̶ini Pedro anejitaɡ̶awa etini idiaa lotokaɡa̶di liɡ̶eladi niɡ̶ijo eledi Simão 
ane libakedi me nilike ewacogo, liɡ̶eladi ipegitege akiidi-eliodi.” 
7Niɡ̶ijo noɡo̶pi niɡi̶jo aanjo ane yotaɡ̶aneɡ̶e Cornélio, odaa Cornélio 
jeɡ̶eniditiogi itoataale liotaka, codaa me onijoteci niɡ̶ijoa niodaɡa̶wadi, 
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eledi deemitetibige Aneotedoɡ̶oji codaa idioka limeditibece me yaxawa 
Cornélio. 
8Odaa Cornélio ja yatematitiogi ijoatawece niɡ̶icoa ane nadi, odaa ja 
iiɡe̶ticogi nigotaɡa̶ Jope. 
9Neɡ̶eledi noko naɡa̶ yaxoɡo̶-noko joɡo̶dipegita nigotaɡa̶ Jope. Naɡa̶jo 
lakata Pedro jaɡa̶ɡ̶igo ditibigimedi niɡ̶ijo diimigi me yotaɡ̶aneɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji. 
10Pedro ja nigicile, ja domaɡa̶ yemaa maniodi. Maleeɡ̶idaaɡ̶ee moyoe 
liweenigi, Pedro jiɡ̶ijo ica lakatigi. 
11Nadi me domoke niɡ̶ica ditibigimedi, odaa ja dinikatini ica lakatigi liciagi 
naɡ̶ana niɡ̶elate nelegi one dinigoe idiwatawece cwaatolo liwailidi. Odaa 
naɡ̶aca niɡ̶elate ja dinikatinigiiɡo̶. 
12Catinedi naɡ̶adi niɡ̶elate onidiwa inoatawece ane latopaco eijedi anidiwa 
cwaatolo loɡo̶naka, inoa eijedi anoyawaligeɡ̶etinigi iiɡ̶o le, codaa me 
ilaaɡa̶xodi. 
13Odaa Pedro ja wajipata ica ane dotaɡa̶, meeta, “Pedro, adabititini, anigoti 
niɡ̶idiwa eijedi, odaaɡ̶eliciteda!” 
14Pida Pedro jeɡ̶ee, “Okoo, ajakadi Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji! Aɡ̶ica daɡa̶ 
jeligo otiɡ̶iditece anoyolitoɡo̶domi ɡo̶najoinaɡ̶aneɡ̶eco me jelicaɡa̶, niɡ̶ina 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco anodita me napioi.” 
15Odaa niɡ̶ijo ane dotaɡa̶ jeɡ̶eetaca Pedro, “Jinaɡa̶leetibige daaditaɡa̶ akati 
melici inoatawece aneete Aneotedoɡo̶ji mele melici!” 
16Itoatadiɡ̶ida meeta Pedro niɡ̶ijo nigegi ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi. 
Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi naɡ̶ajo niɡ̶elate joɡo̶pitacibigimece ditibigimedi. 
17Eɡ̶idaaɡ̶ee Pedro me yowo codaa me doletibige me yowooɡ̶odi ane diitigi 
niɡ̶ijo lakatigi, odaa niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ane iiɡ̶e Cornélio jiɡ̶icotiobece 
odaa joɡo̶digikatigi ica ane diɡ̶etigi liɡ̶eladi Simão, odaa joɡo̶tota lodoe ica 
lapoagi-nelegi niɡ̶ini diimigi. 
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18Odaa jiɡ̶ijo onidita niɡ̶idi niɡ̶eladimigipi, odaa joɡo̶ige, modita, “Aɡ̶ica 
mina limedi ica ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡ̶adi Simão Pedro?” 
19Eɡ̶idaaɡ̶ee Pedro me yowo niɡ̶ijo ane nadi, odaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji 
jeɡ̶eeta, “Digawini! Idiwa itoatadiɡ̶ida ɡo̶neleegiwadi odoletibigaɡa̶ji. 
20Enice adabititini, odaaɡ̶emii digoida natinedi. Emii mijotaɡa̶, codaa 
jinaɡa̶wienatakani neɡ̶emaɡa̶ inimonyataɡ̶awa.” 
21Odaa Pedro ja dinikatini, igo midiwataɡa̶ niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi, odaa 
jeɡ̶eetiogi, “Jeɡ̶emeɡ̶ee anoleetibigetiwaji. Igame leeɡo̶di managitiwaji?” 
22Naɡ̶a oniniɡo̶di, modita, “Niɡ̶ijo goloneegi anodita Cornélio ɡo̶diiɡ̶e me 
janagaɡa̶taɡa̶wa. Cornélio ɡo̶neleegiwa ane iɡ̶enaɡ̶a, ane doɡ̶etetalo 
Aneotedoɡo̶ji. Codaa inatawece judeutedi odeemitetibige. Ica aanjo ane 
dibatema iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji ibodicaxi Cornélio me leeditibige 
meniditaɡa̶wa memii digoida liɡ̶eladi eotibige me wajipatalo ɡa̶dotaɡa̶.” 
23Odaa Pedro ja node niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi me dakatiobece niɡ̶ijo diimigi 
midiaa limedi niɡ̶ijo enoale. 

Pedro igo liɡ̶eladi Cornélio 

Neɡ̶eledi noko Pedro ja dinoe, odaa jiɡi̶go dioteci niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi, 
codaa ijo ɡo̶nioxoadipi niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Jope anodioteci. 
24Neɡ̶eleditace noko joɡo̶tota nigotaɡa̶ Cesaréia, Cornélio ja nibeotibigege 
micotibeci, odaa yatecoɡo̶tee litacepodi inaaɡ̶ina ane daɡa̶xa me 
lokaaɡ̶etedipi. 
25Igaanaɡa̶ icotio Pedro odaa naɡa̶ domaɡa̶ dakatiwece ijo diimigi, odaa 
Cornélio ja dakapetege, ja dakagitini lodoe Pedro me domaɡa̶ doɡ̶eteta. 
26Pida Pedro naɡ̶a nawacetibige odaa jeɡ̶eeta, “Adabititi! Igaataɡ̶a ee 
ɡo̶neleegiwa digo makaamitaɡ̶a.” 
27Eɡ̶idiaaɡ̶i Pedro me notaɡa̶neɡ̶etice Cornélio, pida naɡa̶ dakatiwece ica 
diimigi, odaa jiɡ̶icotiogi eliodi oko ane yatecoɡ̶o. 
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28Odaa Pedro jeɡe̶etiogi, “Jowooɡo̶di me iɡ̶enaɡa̶ mowooɡo̶titiwaji 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco metiɡ̶odoli anoko judeu miniɡa̶ jawaligaɡa̶tibecitiwaji 
liɡe̶ladi niɡ̶ina eledi noiigi ane daɡ̶a judeu, codaa etiɡ̶odoli me 
idinawanaɡ̶ataɡ̶atege niɡ̶ina me yatecoɡo̶. Odaa okotawece anoko judeutedi 
jileɡa̶tibige niɡ̶ina eledi oko ane daɡa̶ judeutedi daɡa̶ daɡa̶xa me napioi 
laaleɡ̶enali, odaa agotoɡo̶yakadi mototalo Aneotedoɡ̶oji. Pida Aneotedoɡo̶ji 
ja nikeetediwa me daɡ̶a iɡ̶enaɡ̶a me jileɡa̶tibige niɡ̶ina eledi oko me daɡa̶xa 
me napioi laaleɡ̶ena. 
29Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ijo naɡ̶a ienaɡa̶nitiwa me janagi, odaa ja janagi, 
ajotigimade. Enice jemaa me jowooɡo̶di anawiitigiji maniditiwa.” 
30Odaa Cornélio ja niniɡo̶di, meeta, “Eji neɡ̶eote itoatadiɡ̶ida nokododi 
niɡ̶ijo me jotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji digoina iɡ̶eladi, ejime naɡa̶ni lakata 
natigide, iniwatadaɡa̶ni lakata me ɡo̶cidi. Codaaɡ̶ida ijo ɡ̶oneleegiwa naɡa̶ 
dinikee yodoe, dinixotinigilo nowoodi lapacoɡo̶goli, codaa datale. 
31Odaa jeɡ̶eetiwa, ‘Cornélio, Aneotedoɡo̶ji najipatedaɡa̶wa motaɡa̶neɡ̶eni. 
Igaataɡ̶a ɡa̶dati, odaa ja lowoogo me ɡ̶adaxawani leeɡo̶di maxawani 
madewetedi. 
32Enice awii oko ieniticogi nigotaɡa̶ Jope modigota Simão, aneledi 
liboonaɡa̶di me Pedro. Jiɡ̶iniaaɡ̶ini idiaa lotokaɡa̶di liɡ̶eladi niɡ̶ijo eledi 
Simão ane libakedi me nilike ewacogo, codaa liɡ̶eladi ipegitege akiidi-
eliodi.’ 
33Odaa aɡ̶ica ane jopaɡa̶di ja jienaɡa̶taɡ̶awa, odaa ja ɡo̶diwikodeneɡ̶egi 
alawini jaɡa̶nagi. Odaa natigide etoko okotawece jatecoɡo̶joɡ̶o lodoe 
Aneotedoɡo̶ji me jajipaaɡa̶ta niɡ̶ica Ǥoniotagodi ane ɡa̶diiɡ̶enite me 
aneloɡo̶titoɡo̶wa.” 
34Odaa Pedro jiɡ̶idaa dinanatigi me dotaɡ̶a, odaa jeɡ̶ee, “Niɡ̶ina natigide ja 
jowooɡo̶di mewi Aneotedoɡo̶ji midokidata anigotediogi inatawece oko. 
35Aneotedoɡo̶ji dibatetege inatawece niɡ̶ina anodeemitetigilo codaa mowo 
ane iɡ̶enaɡa̶, aniwiteta niɡ̶ica noiigi anelatibige niɡ̶ina oko. 
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36Niɡ̶ida makaami owooɡo̶titiwaji Aneotedoɡ̶oji me iwakateetedibige 
lotaɡ̶a noiigi Israel, niɡ̶ijo naɡa̶ oyatematitibece Aneotedoɡ̶oji me daɡa̶ 
domaɡa̶ yemaateda me lakapetedipi niɡ̶ijoa eletidi noiika, codaa 
moyeloɡ̶oditedibece nibodicetedi anele aneetece Jesus Niɡ̶ijoa ane 
Ǥoniotagodi ane iiɡe̶ inoatawece. 
37Eledi owooɡo̶titiwaji niɡ̶ijo natematigo anoyeloɡ̶oditedibece digoida 
nipodigi Judéia. Niɡi̶diaaɡ̶idi João Batista naɡa̶ yeloɡo̶di niɡ̶ijo latematigo, 
odaa ja nilegetiniwace oko, odaa jiɡ̶idaa dinanatigi moyeloɡo̶ditedibece 
nibodicetedi anele digoida nipodigi Galiléia. 
38Codaa owooɡo̶titiwaji Aneotedoɡo̶ji me niiɡ̶e Liwigo me doweditelogo 
Jesus anelatedibige nigotaɡa̶ Nazaré, codaa me yajigotalo loniciwaɡa̶. Odaa 
jiɡi̶diaa naɡa̶ diite, eote anele, codaa nicilatiditediniwace eliodi oko ane 
dakatiogi diaabo, leeɡ̶odi Aneotedoɡ̶oji miniwa mijoataɡa̶. 
39Niɡ̶ida moko oko nakataɡ̶anadi leeɡo̶di jinataɡa̶ ijoatawece Jesus ane 
loenataka digoida nigotaɡa̶ Jerusalém, codaa me niɡ̶inoa eletidi niiɡo̶tedi 
judeutedi. Odaa idiaaɡ̶idi judeutedi joɡo̶yototedeloco nicenaɡa̶naɡa̶te 
moyeloadi. 
40Pida naɡa̶ ixomaɡa̶tedijo itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa Aneotedoɡo̶ji ja 
yewikatiditace, codaa eote me dinikeetedoɡo̶wa. 
41Pida adinikeetediogi inatawece oko, okomokoko me dinikeetedoɡo̶wa, 
anoko niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji anakaa ɡo̶diomaɡa̶ditedice moko nakataɡa̶nadi. 
Codaa ɡo̶giiwa me jiniodaɡa̶, codaa me jacipaɡa̶ niɡ̶ijo Aneotedoɡ̶oji naɡa̶ 
yewikatiditace. 
42Codaa Jesus ɡo̶dimonya me jatematiiɡ̶atedibece minataɡa̶ niɡ̶ina noiigi 
codaa mejinaɡa̶tiogi Aneotedoɡ̶oji me iomaɡ̶aditedice Jesus micota me 
Niwinoɡo̶di oko baɡa̶lee newiɡ̶a inaaɡ̶ina baanaɡ̶a nigo. 
43Ijotawece niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko niɡ̶ijo 
jotigide oditece Jesus, codaa oditece Aneotedoɡ̶oji micota me 
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ixomaɡa̶teetedice libeyaceɡ̶eco inatawece niɡ̶ina anonakato Ǥoniotagodi 
Jesus leeɡo̶di loniciwaɡa̶ Liboonaɡa̶di.” 

Aneotedoɡ̶oji yajigotediogi Liwigo niɡ̶ijo ane daɡ̶a judeutedi 

44Eɡ̶idaaɡ̶ee Pedro me dotaɡ̶atibece, odaa Liwigo Aneotedoɡo̶ji ja 
dinikatiogi ijotawece niɡ̶ijo anowajipata me datematika. 
45Niɡ̶ijoa judeutedi anoyiwaɡa̶di Jesus lixigaɡa̶wepodi Pedro ane 
icoɡo̶ticogi Jope, eliodi moyopo leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meledi yajigotediogi 
Liwigo niɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi. 
46Leeɡo̶di mowajipata modotaɡ̶atigilo eletidi iolatedi ane diɡ̶ica 
modotaɡa̶tigi codaa owajipatiogi modoɡe̶tetibigimece Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di 
meliodi loniciwaɡa̶. Odaa Pedro jeɡ̶ee, 
47“Niɡ̶ina oko joɡo̶dibatege Liwigo Aneotedoɡo̶ji digo mokotaɡ̶a me 
jibaɡa̶tege. Odaa aɡ̶ica ane yakadi me yolitege me dinilegetinigi ninyoɡ̶odi.” 
48Odaa Pedro ja diiɡ̶enatakatiogi monilegetiniwace odatika Liboonaɡa̶di 
Jesus Cristo. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶dipokota Pedro midiaaɡ̶i miditaɡa̶ 
onateciɡ̶idiwa nokododi. 

Atos 11 
Pedro yatematitiogi loiigi Ǥoniotagodi digoida Jerusalém icoatawece ane 

ixomaɡ̶ateetedijo manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Cesaréia 

1Niɡ̶ijoa eletidi liiɡe̶xedi Aneotedoɡo̶ji icaaɡ̶ica eledi ɡo̶nioxoadipi ane 
liɡe̶ladi nipodigi Judéia odibodicetibige moyalaɡa̶tiogi ane daɡa̶ judeutedi 
modibatege lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
2Pida niɡ̶ijo Pedro noɡ̶opitacibigimece nigotaɡa̶ Jerusalém, odaa niɡ̶ijo lapo 
judeutedi joɡo̶dinotigimadetege Pedro, leeɡo̶di odiletibige daaditaɡ̶adiaa 
yotete lajoinaɡa̶neɡe̶co Moisés. 
3Odaa modita, “Niɡ̶ida makaami akaatiwece liɡ̶eladi oko ane daɡa̶ 
dinakagiditibigiwaji ane doɡ̶odioteci lakatigi ɡo̶doiigi judeutedi, codaa 
ɡa̶giiwepodi.” 



475 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

4Odaa Pedro ja yatematitiogi ijoatawece niɡ̶ijoa ane ixomaɡ̶ateetedijo 
manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Cesaréia, aɡ̶ica ane yaɡa̶ditema, meetiogi, 
5“Idiaaɡ̶ejotice nigotaɡ̶a Jope, eɡ̶idaaɡ̶ee me jotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, odaa 
jiɡi̶jo yakatigi micataɡ̶a daɡa̶ igeedi. Jinadi ajo niɡ̶elate nelegi ane dinigoe 
ijoatawece cwaatolo liwailidi. Odaa naɡa̶jo niɡ̶elate ja dinikatini 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, nipegitiwa. 
6Naɡ̶a jiwitinece, odaa ja jinadi inoatawece eijedi cwaatolo loɡo̶naka, 
niɡ̶inoa eijedi ane doxice, inoa ane oyawaligeɡ̶etinigi iiɡ̶o le, codaa me 
ilaaɡa̶xodi. 
7Odaa ja jajipata ijo ane dotaɡ̶a digoida ditibigimedi, aneetiwa, ‘Adabititini, 
Pedro! Anigoti niɡ̶idiwa eijedi, odaaɡ̶eliciteda!’ 
8Pida meji, ‘Okoo, ajakadi Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji! Ajao niɡ̶ida anenita. 
Igaataɡ̶a aniɡ̶ica daɡa̶ jeligo niɡ̶inoa aneeta ɡo̶najoinaɡ̶aneɡ̶eco me napioi, 
codaa me yolitoɡo̶domi me jelicaɡa̶.’ 
9Pida niɡ̶ijo nigegi ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi jeɡ̶eetaciwa, 
‘Jinaɡa̶leetibige ɡa̶najoinaɡa̶neɡ̶eco doɡo̶yolitaɡa̶domi melici niɡ̶ijo 
baanaɡa̶ yapitaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji, odaa jeɡ̶ee yakadi melici.’ 
10Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee, niɡ̶ijo nigegi itoatadiɡ̶ida me dotaɡ̶a, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi 
ijoatawece ane jinadi joɡo̶pitibigimece ditibigimedi. 
11Odaa ajaaɡ̶ajo naɡa̶jo lakata ijoa itoatadiɡ̶ida ɡo̶neleegiwadi jiɡ̶icotiobece 
niɡ̶ini diimigi ane imedaɡa̶di. Ijo ica ane liiɡ̶exedi icoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ 
Cesaréia. 
12Odaa Liwigo Aneotedoɡo̶ji ja idiiɡe̶ mejigo mijotaɡa̶, aɡ̶ica daɡa̶ 
jawienataka. Codaa ijo me ixigaɡa̶wepoditicogi nigotaɡa̶ Cesaréia seis 
ɡo̶nioxoadipi ane icoɡ̶oticogi nigotaɡa̶ Jope, odaa ja jakaɡa̶tiwece liɡ̶eladi 
Cornélio. 
13Odaa ja natematitoɡo̶wa ica anodaaɡ̶ee maɡa̶ɡa̶ nadi ica aanjo ane 
dinikeeta digoina liɡ̶eladi. Niɡ̶ica aanjo oneeta, ‘Awii oko ane ieniticogi 
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nigotaɡa̶ Jope modigota ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Simão, aneledi 
liboonaɡa̶di me Pedro. 
14Niɡ̶ini Simão jiɡ̶iniaa yeloɡ̶oditaɡa̶wa anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji meote me 
ɡa̶dewikitace codaa me iditawece ɡa̶doiigiwepodi.’ 
15Odaa eɡ̶idaa diiticogi me jatematikatiogi, odaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji ja 
dinikateloco digo mijotaɡa̶ niɡ̶ijo naɡa̶ dinikatoɡ̶oloco niɡ̶ijo noko maleeka 
idinojocaɡa̶tini me jatematiiɡa̶tibece Jesus naɡa̶ yewiɡ̶atace. 
16Odaa ja nalaɡa̶tibigiji niɡ̶ijoa lotaɡ̶a Ǥoniotagodi niɡ̶ijo meetedoɡo̶wa, 
‘Ewi João mepaɡ̶a ibake ninyoɡ̶odi me ɡa̶dilegenitiwaji, pida Aneotedoɡo̶ji 
baɡa̶ ibake Liwigo me dakatiwaɡa̶jitiwaji.’ 
17Aneotedoɡo̶ji yajigotediogi noɡ̶eedi liciagi niɡ̶ijo ɡo̶noɡ̶eedi ane 
najigotedoɡo̶wa niɡ̶ijo niɡ̶ijaaniɡ̶ijotigi naɡa̶ jinakatonaɡa̶ Ǥoniotagodi 
Jesus Cristo. Odaa ajakadi daɡa̶ jakapetege niɡ̶ica aneote Aneotedoɡ̶oji.” 
18Igaanaɡa̶ owajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a Pedro, odaa joɡo̶ika 
modinotigimadetege, pida joɡ̶odoɡ̶etetibigimece Aneotedoɡo̶ji, codaa modi, 
“Aneotedoɡo̶ji diceledi aaɡa̶ɡa̶ yaxawa niɡ̶ijoa ane daɡ̶a judeutedi 
modinilaatece libeyaceɡ̶eco, odaa jaɡa̶ɡe̶ote me newiɡa̶tace.” 

Ica lapo oko anoyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi digoida nigotaɡ̶a Antioquia 

19Igaanaɡa̶ yeleo Estêvão, odaa joɡo̶iatetibeci niɡ̶ijo eledi anodiotibece 
Jesus, odaa jiɡ̶ilaagitibigiwaji idiaanaɡa̶diite. Inatibece ototicogi neɡ̶epaa 
nipodigi Fenícia, codaa me minitaɡ̶a lidelogo-nelegi Chipre, codaa me 
manitaɡa̶ nigotaɡ̶a Antioquia. Odaa joɡo̶yatematitiogi idiokidi ane 
judeutedi nibodicetedi anele anoditece Ǥoniotagodi Jesus. 
20Pida niɡ̶ijo eledi anoyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi ane icoɡo̶ticogi lidelogo Chipre 
aniaa nigotaɡa̶ Cirene boɡo̶yatematitiogi nibodicetedi anele niɡ̶ijo oko ane 
daɡa̶ judeutedi. 
21Odaa Ǥoniotagodi ja yajigotediogi loniciwaɡa̶, odaa eliodi oko 
joɡo̶yiwaɡa̶di lotaɡa̶, codaa monakato Ǥoniotagodi. 
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22Odaa niɡ̶ijo lapo loiigi Ǥoniotagodi ane idei digoida nigotaɡa̶ Jerusalém 
joɡo̶dibodicetibige niɡ̶ida niciagi digoida nigotaɡa̶ Antioquia. Odaa joɡ̶oiiɡe̶ 
Barnabé migo nigotaɡ̶a Antioquia. 
23Igaaniɡ̶icoticogi Antioquia, odaa ja nadi Aneotedoɡo̶ji meliodi meletetema 
niɡ̶idi noiigi anidiaa liɡ̶eladi. Igaanaɡa̶ nadi, odaa eliodi me ninitibece 
codaa meo loniciwaɡa̶ niɡ̶ijo oko modiotece Ǥoniotagodi me daɡa̶ oikata 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
24Igaataɡa̶ Barnabé ɡ̶oneleegiwa anele, codaa eliodi eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
codaa Aneotedoɡ̶oji Liwigo dowediteloco. Odaa eliodi niɡ̶ijo oko 
anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi ja dinatecoɡo̶teetege niɡ̶ijo lapo loiigi 
Ǥoniotagodi. 
25Niɡ̶idiaaɡ̶idi Barnabé jiɡ̶igo nigotaɡa̶ Tarso igota Saulo. 
26Niɡ̶ijo naɡa̶ dakapetege Saulo, odaa ja yadeegiticogi nigotaɡ̶a Antioquia. 
Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶iticoace onidateci nicaaɡa̶bi, codaa idioka limedi 
modinatecoɡo̶teetege niɡ̶ijo loiigi Ǥoniotagodi, oniiɡa̶xitiniwace eliodi oko 
anodaaɡ̶ee ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. Niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani nigotaɡa̶ 
joaniɡ̶idiaaɡ̶idi odoejedipi moyatigi me “Loiigi Cristo” leeɡo̶di moyiwaɡa̶di 
Ǥoniotagodi. 
27Niɡ̶ijoa nokododi ja noditicoaci nigotaɡa̶ Jerusalém onateciɡ̶ijo niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, odaa jiɡ̶igotibeci manitaɡa̶ 
nigotaɡa̶ Antioquia. 
28Liwigotigi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko onini ica 
ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Ágabo. Niɡ̶ijo loiigi Ǥoniotagodi me yatecoɡ̶o, 
noɡo̶ne dabiditini Ágabo me idei liwigotigi, odaa jeɡ̶eetece niɡ̶ijo 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo ane ikeeta. Odaa jeɡ̶ee icota meno ica nigigi nelegi 
minoataɡa̶ inoatawece ane nipodaɡa̶ niɡ̶ina iiɡ̶o. Odaa icota niɡ̶ica nigigi 
maleeɡ̶iniaaɡ̶ini Cláudio me ninionigi-eliodi romaanotedi. 
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29Niɡ̶ijo noɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a Ágabo, odaa niɡ̶ijo anodiotibece 
Ǥoniotagodi ja dinilakidetiwage moyaxawa eledi ɡo̶nioxoadipi ane liɡ̶eladi 
nipodigi Judéia. Oninitecibeci yajigo analogota nimaweneɡe̶gi. 
30Igaanaɡa̶ oyatecoɡo̶tee icoa dinyeelo, odaa joɡo̶iiɡ̶e Barnabé ijaa Saulo 
moyadeegitiogi niɡ̶ijoa laxokodi ɡo̶neleegiwadi lacilodi loiigi Ǥoniotagodi 
digoida nigotaɡ̶a Jerusalém. 

Atos 12 
Niɡ̶ica noɡ̶oiatetacibeci niɡ̶ijo anonakato Ǥoniotagodi 

1Niɡ̶ijoa nokododi niɡ̶ijo inionigi-eliodi Herodes jiɡ̶idaaɡ̶eyatigi me 
iatetibeci onateciɡ̶idi niɡ̶ijo loiigi Ǥoniotagodi. 
2Odaa ja diiɡ̶enatakata moyeloadi Tiago niɡ̶ijo nioxoa João, oyatita 
nodaajo-ocaɡa̶taɡa̶ moyeloadi. 
3Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi Herodes ja nadi judeutedi moyemaatibigo niɡ̶ijo me 
diiɡ̶enatakata Tiago moyeloadi. Igaanaɡa̶ nadi moyemaatibigo, odaa ja 
diiɡ̶enatakata Pedro moniwilo. Pida niɡ̶ijoa nokododi ja nakatio ica 
nalokegi anodita “Paon ane diɡ̶ica labookojegi” naɡa̶ niwilo Pedro. 
4Igaanoɡo̶dibata Pedro, odaa joɡo̶ixotiwece niwiloɡo̶naɡa̶xi, odaa Herodes 
jeɡ̶eote cwaatolo lapoli iodaɡa̶wadi anoyowie Pedro. Oninitecibeci niɡ̶idiwa 
lapoli idiwa cwaatolo iodaɡa̶wadi. Herodes one domaɡa̶ lowoogo me iwi 
anigota Pedro lodoe judeutedi, daɡa̶ ixomaɡa̶tice nalokegi Páscoa. 
5Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee Pedro noɡo̶niwilo, pida niɡ̶ijo loiigi Ǥoniotagodi eliodi 
modipokoteloco niɡi̶na moyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 

Aneotedoɡ̶oji noɡ̶atedice Pedro me diniwilo 

6Niɡ̶ijo enoale maleediɡ̶icatibige Herodes daɡa̶ yadeegiticogi Pedro lodoe 
loiigi judeutedi me iwi anigota, Pedro moniwilo odoyatice liwigotigi 
itoataale iodaɡ̶awadi, codaa oigoetece itoataale galeenatedi. Pida Pedro 
diote niɡ̶ijo aneitice. Midiwataɡ̶a lapoaco niwiloɡo̶naɡa̶xi idiwa eletidi 
iodaɡa̶wadi nowienoɡ̶ododi. 
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7Pida codaanoɡo̶nida noɡo̶ne dinikee ica niaanjo Ǥoniotagodi idiaa dabidite 
liwai Pedro. Codaa ica natalaɡa̶ jona nalotigi le niwiloɡo̶naɡa̶xi. Odaa niɡ̶ijo 
aanjo ja yojogo Pedro liwai me yojieteloco, meeta, “Adinageni 
madabititini!” Odaa niɡ̶ijoa galeenatedi ja nakagi, dapocetedice me ideite 
Pedro libaaɡa̶tedi. 
8Odaa niɡ̶ijo aanjo jeɡ̶eeta, “Ipiciati ɡa̶nigoenaɡa̶di, adinixomitinigi 
ɡa̶welatedi!” Odaaɡ̶idaaɡ̶ee Pedro, odaa niɡ̶ijo aanjo jeɡ̶eeta, 
“Adinixomitinigi ɡa̶nicaapa, odaaɡa̶nagi, aniwitici!” 
9Pedro naɡa̶ diotece, odaa ja noditice niwiloɡo̶naɡa̶xi. Pida ayowooɡo̶di 
mewi niɡ̶ijo aanjo naɡ̶a ikatice, diletibige doɡo̶ka ligeedi. 
10Odaa joɡ̶onaɡa̶xateloco niɡ̶ica odoejegi lapo iodaɡa̶wadi, 
noɡo̶naɡa̶xateloco niɡ̶ica eledi lapo iodaɡa̶wadi, odaa joɡ̶otota niɡ̶ica 
epoagi-nelegi ɡa̶pileceɡ̶e, ane diiɡ̶etege ladigodi nigotaɡa̶. Niɡ̶ica epoagi-
nelegi epaa domoke, aɡ̶ica ane yomoke, odaa ja noditicoaci we. Odaa 
joɡo̶yakagiditeloco ica ladigodi, pida codaaɡ̶ida niɡ̶ijo aanjo noɡo̶pi, odaa 
jiɡi̶diaa yaladite Pedro. 
11Odaa Pedro naɡa̶leeka yowooɡo̶di mewi naɡa̶ dinikatice, odaa mee mepaa 
dinotaɡ̶aneɡ̶e, “Niɡi̶na natigide ja jowooɡo̶di mewi Ǥoniotagodi me 
niwakatee niaanjo me idoɡ̶atice mejoteloco loniciwaɡ̶a Herodes, odaa aika 
meote anigotiwa niɡ̶ijo ane domoɡo̶yemaa modigotiwa judeutedi.” 
12Igaanaɡa̶ yowooɡo̶di Pedro mewi naɡa̶ dinikatice, odaa jiɡ̶igo liɡ̶eladi 
Maria, eliodo João Marcos. Niɡ̶ini diimigi idiaaɡ̶ite eliodi oko yatecoɡo̶ 
moyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
13Pedro naɡa̶ yatoke epoagi, odaa aca niota ane liboonaɡa̶di Rode jiɡ̶igo iwi 
ica ane natoketice epoagi. 
14Niɡ̶ijo naɡa̶ yowooɡo̶ditege Pedro lotaɡa̶neɡ̶egi, odaa eliodi me ninitibece, 
odaa jiɡ̶igo dakatacio walokodi, pida aɡ̶ica daɡa̶ yomoketema epoagi. Odaa 
ja yatematitiogi niɡ̶ijo oko Pedro mida digoida we. 
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15Pida modita naɡa̶jo awicije, “Niɡ̶ida makaami jaɡ̶akaami yetole!” Pida 
dotigimade idokee mee me Pedro niɡ̶ijo anidiaa dabidite we. Odaa modita, 
“Ejime niaanjo ane dowediteloco.” 
16Eɡ̶idaa diitigi me dinotaɡa̶neɡ̶e, idaa Pedro malee natoketice epoagi. Odaa 
noɡo̶yomoke epoagi, joɡo̶nadi Pedro, odaa eliodi moyopo niɡ̶ida niciagi. 
17Pida Pedro ja yatitiogi libaaɡa̶di iiɡ̶e me notokotiniwace, odaa ja 
yeloɡo̶ditiogi anodaaɡ̶ee Ǥoniotagodi me noɡa̶tedice me idei 
niwiloɡo̶naɡ̶axi. Odaa jeɡ̶eetiogi, “Atematiitatiwaji Tiago ijaaɡ̶ijo eledi 
ɡo̶nioxoadipi niɡ̶ida aneji.” Igaanaɡ̶a noditice, odaa jeɡ̶eledi ane diiticogi. 
18Igaanaɡa̶ yeloɡo̶tibige, ja dibatotiogi niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi, eliodi me 
dinotigimade, leeɡo̶di aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica anodaaɡ̶ee Pedro. 
19Niɡ̶idiaaɡ̶idi Herodes ja domaɡa̶ diiɡe̶nataka modoletibige, pida aɡ̶ica 
moyakadi. Odaa ja nigetiniwace niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja 
diiɡ̶enatakatiogi monigodi. Niɡ̶idiaaɡ̶idi Herodes naɡa̶ noditicogi nipodigi 
Judéia, odaa jiɡ̶igo nigotaɡa̶ Cesaréia. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i. 

Lemeɡ̶egi Herodes 

20Herodes, niɡ̶ijo ninionigi-eliodi judeutedi eliodi me yelatema 
niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Tiro codaa me Sidom. Odaa ica lapo niɡ̶idi 
noiigi jiɡ̶igotibeci oyotaɡa̶neɡ̶e Herodes. Pida odoejegi oyakadi Blasto me 
nicaajo. Niɡ̶ica Blasto joniɡ̶iniaa nowienoɡo̶di ica diimigi-nelegi Herodes 
liɡe̶ladi. Odaa jiɡ̶igotibeci minitaɡ̶a Herodes, igotibeci modoletibige 
modinilakidetege domoɡo̶yemaa me nokaaɡ̶edi, leeɡ̶odi niɡ̶idi noiigi idioka 
limedi modinoojeteta anoyeligo digoida niiɡo̶tedi Herodes. 
21Igaaniɡ̶icota niɡ̶ijo noko lakatagi niɡ̶ijo noiigi, odaa Herodes ja 
dinixotinigilo lowoodi me ikee me ɡo̶neɡ̶egi, odaa ja nicoteloco aca 
nibaanco ɡ̶oneɡ̶e. Odaa jeɡ̶eo ligegitiogi niɡ̶ijo noiigi. 
22Odaa niɡ̶ijo noiigi ja napaawaɡa̶teloco, modi, “Niɡ̶ini ane dotaɡa̶ 
ɡo̶noenoɡo̶di, idiɡ̶ida aɡo̶neleegiwa!” 
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23Aɡ̶ica daɡa̶ leegi niaanjo Ǥoniotagodi jeɡ̶eote anigota Herodes, odaa icoa 
nigojokodi joɡ̶oyeliotigi le, odaa Herodes ja yeleo, leeɡo̶di me daɡa̶ 
iweniɡ̶ideteda Aneotedoɡ̶oji. Pida yemaatibige niɡ̶ijo noiigi miniaaɡ̶ini 
odoɡ̶eteta. 
24Pida lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji idapaɡa̶ diitedicogi milaagitedibeci, codaa 
niɡ̶ijoa lapoli loiigi Ǥoniotagodi jaɡa̶ɡa̶ ili. 
25Barnabé ijaa Saulo noɡo̶igodi libakedi moyadeegi dinyeelo digoida 
nigotaɡa̶ Jerusalém, odaa ja noditicoaci Jerusalém, odaa joɡo̶yadeegi João 
Marcos me lixigaɡ̶awepodi. 

Atos 13 
Oixipetice Barnabé ijaa Saulo odaa joɡ̶oimonyatibigiwaji mowote libaketedi 

Ǥoniotagodi 

1Onidiwa icoa ɡo̶neleegiwadi anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, 
icoa eletidi boɡo̶ne niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece anodaaɡ̶ee 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi idi liwigotigi loiigi 
Ǥoniotagodi digoida nigotaɡa̶ Antioquia. Ini ica ane liboonaɡ̶adi Barnabé, 
ica eledi Simão anoyatigi me “Nabideɡe̶gi”, ica Lúcio anelatibige nigotaɡa̶ 
Cirene, ica Manaém ane niliidaɡa̶tagiwa niɡ̶ijo inionigi-eliodi Herodes, ijaa 
Saulo. 
2Ica noko jonoɡo̶ikanawaanigi me niodaɡa̶, aɡ̶ica anoyeligo gaantokaaɡ̶ini 
owotibige mepaanaɡa̶ yoniciwaditibigiwaji moyotaɡa̶neɡ̶e Ǥoniotagodi. 
Noɡo̶doɡ̶etetalo Ǥoniotagodi, odaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji jeɡ̶eetiogi, 
“Iomaɡ̶atitomi Barnabé ijaa Saulo mowote ibakedi ane leeɡo̶di me 
jiniditiogi.” 
3Odaa joɡo̶ikatace me niodaɡa̶ me diɡ̶icata gaantokaaɡ̶icata anoyeligo, odaa 
joɡo̶yotaɡa̶neɡ̶etace Aneotedoɡo̶ji, oipeketeloco libaaɡa̶tedi Barnabé ijaa 
Saulo, odaa joɡo̶ibodetibigiwaji. 
Barnabé ijaa Saulo owote libakedi Ǥoniotagodi digoida Chipre, lidelogo-nelegi 

4Odaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji ja imonya Barnabé ijaa Saulo, aneledi 
liboonaɡa̶di me Paulo. Odaa jiɡ̶igotibeci nigotaɡ̶a Selêucia, odaa 
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jiɡi̶diaaɡ̶ite noɡo̶waxoditinigi aca etogo-nelegi, odaa jiɡ̶igotibeci minitaɡa̶ 
lidelogo-nelegi anodita Chipre. 
5Igaanoɡo̶tota nigotaɡa̶ Salamina ane idei minitaɡa̶ lidelogo, odaa 
joɡo̶yatematitedibece lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji midiwataɡa̶ liiakanaɡa̶xiidi 
judeutedi. Odaa João Marcos ini miditaɡa̶ me yaxawatiogi. 
6Igaanaɡa̶ noɡo̶toticogi eledi liwai niɡ̶ijo lidelogo-nelegi, odaa joɡo̶tota aca 
nigotaɡa̶ Pafos. Odaa digoida nigotaɡa̶ Pafos jiɡ̶idiaaɡo̶tota ica judeu ane 
liboonaɡa̶di Barjesus, niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa one oxikoneɡ̶egi. Odaa oneetibece 
ica minaaɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko, pida diwitaka. 
Codaa eledi liboonaɡa̶di me Elimas me diboonaɡa̶tedetigi ioladi greego. 
7Niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa lokaaɡ̶edi niɡ̶ijo lacilo-nelegi romaanotedi ane iiɡe̶ 
niɡ̶ini lidelogo-nelegi. Niɡ̶ini lacilo romaanotedi liboonaɡ̶adi Sérgio Paulo, 
ɡo̶neleegiwa anowidi lixaketedi. Niɡ̶ini lacilo romaanotedi ja dienaɡa̶ta 
Barnabé ijaa Paulo, leeɡo̶di yemaa me wajipatalo lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. 
8Pida Elimas niɡ̶ijo oxikoneɡ̶egi eliodi me lakapetegi Barnabé ijaa Paulo, 
odaa adomaɡa̶ yemaa niɡ̶ijo lacilo romaanotedi daɡ̶a dibatege 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anoditece anodaaɡ̶ee ɡ̶otiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
9Odaa Liwigo Aneotedoɡo̶ji ja iiɡ̶e Paulo, naɡa̶ iwita Elimas, odaa jeɡ̶eeta, 
10“Niɡ̶ida makaami akaami lionigi diaabo, codaa akaami lakapetegi 
inoatawece niɡ̶inoa ane iɡ̶enaɡa̶. Niɡ̶ida makaami inokoleetibige 
maninaalenitiniwace oko abakeni ɡa̶doxikoneɡ̶eco. Awitakatibece, codaa 
idioka limedi moleetibige me iigi niɡ̶inoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi 
anoditece Ǥoniotagodi. 
11Natigide Ǥoniotagodi ibake loniciwaɡ̶a meote anigotedaɡa̶wa. Eote 
makaami ɡo̶laɡa̶, odaa owidi nokododi me daɡ̶akati manati aligeɡ̶e!” Aɡ̶ica 
daɡa̶ leegi odaa Elimas ja deemiteta ica nexocaɡa̶ ane yapoɡo̶ditedini 
ligecooɡ̶eli, odaa aɡa̶lee yatetibece. Odaa jiɡ̶idiaanaɡa̶dii dawakadetibece 
domaɡa̶ doletibige oko ane dibatigi libaaɡ̶adi me nibatege. 
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12Odaa niɡ̶ijo lacilo romaanotedi naɡa̶ nadi ane ninyaagi Elimas, eliodi me 
yopo leeɡo̶di loniciwaɡa̶ niɡ̶ijo niiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶egi aneetece Ǥoniotagodi, 
odaa jeɡ̶eyiwaɡa̶di lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. 

Paulo idiaa libakadi nigotaɡ̶a Antioquia aneite nipodigi Pisídia 

13Odaa Paulo ijaaɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedi joɡo̶waxoditinigi aca etogo-nelegi, odaa 
joɡo̶yaladi nigotaɡa̶ Pafos. Odaa jiɡ̶igotibeci nigotaɡa̶ Perge aneite nipodigi 
Panfília. Pida jiɡ̶idiaaɡ̶i João Marcos naɡa̶ dawalacetege, odaa joɡo̶piticogi 
nigotaɡa̶ Jerusalém. 
14Odaa Paulo ijaaɡ̶ijo lokaaɡ̶etedi noɡo̶yaladi nigotaɡa̶ Perge, odaa joɡo̶tota 
nigotaɡa̶ Antioquia digoida nipodigi Pisídia. Odaa naɡa̶ saabado jiɡ̶igotibeci 
odakatiwece aca liiakanaɡa̶xi judeutedi, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i nicotiniwace. 
15Odaa jiɡ̶ijo ica ɡo̶neleegiwa ane yalomeɡ̶eteloco lotaɡa̶naɡ̶axi 
Aneotedoɡo̶ji, one yalomeɡ̶eteloco ica liwai notaɡa̶naɡa̶xiidi ane idí Moisés 
niɡ̶ijo naɡa̶ iditedini najoinaɡa̶neɡ̶eco, ijaaɡ̶ijoa liwailidi lotaɡa̶naɡ̶axiidi 
niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo jotigide. Igaanaɡ̶a 
nigotini me yalomeɡ̶eteloco, odaa niɡ̶ijoa lacilodi niiakanaɡa̶xi joɡo̶nidita 
Paulo ijaaɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedi onodetiogi mowote ligegi, moditiogi, “Akaami 
ɡo̶nioxoadipi, nigemaani motaɡ̶ani mawii ɡo̶doiigi loniciwaɡa̶, yakadi 
motaɡa̶nitiwaji.” 
16Odaa Paulo naɡa̶ dabiditini, ja yatitiogi libaaɡa̶di eotibige me 
watacotibigiwaji, odaa jiɡ̶idaa diiticogi me dotaɡa̶, mee, "Akaami yoiigi 
ɡo̶neleegiwaditigi Israel, inaaɡ̶ina anakaami eledi noiigi anoɡ̶eetetalo 
Aneotedoɡo̶ji, jemaa matacolitece yotaɡa̶! 
17Aneotedoɡo̶ji ane Noenoɡ̶odi ɡo̶doiigi Israel iomaɡa̶ditedice ɡo̶daamipi 
me loiigi niɡ̶ijo jotigide. Iomaɡa̶ditedicoace niɡ̶ijo malee liɡ̶eladi digoida 
niiɡo̶ Egito, iomiɡ̶igipi midiaaɡ̶i niɡ̶idi nipodigi. Odaa jeɡ̶eote me noiigi-
nelegi codaa me ibake loniciwaɡa̶ niɡ̶ijo naɡ̶a noɡa̶tedicoace me ideiticoace 
nipodaɡa̶ Egito. 
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18Aneotedoɡo̶ji eliodi me dinatitediogi niɡ̶ijo midiaaɡ̶i midi nipodigi ane 
yadilo ane diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi. Idiaaɡ̶i niɡ̶icoatigilo cwareenta 
nicaaɡa̶pe me doweditedeloco. 
19Odaa Aneotedoɡo̶ji yaaɡa̶di seete noiika digoida niiɡ̶otedi Canaã, 
nawalacetedigi niɡ̶idi iiɡo̶, odaa ja yajigoteta loiigi me nebi niɡ̶icoa iiɡo̶tedi. 
Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee moixomaɡa̶teetedijo 450 nicaaɡ̶ape. 
20Niɡ̶idiaaɡ̶idi Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote ninionaɡ̶a anoiɡ̶eke niɡ̶ica 
laxakawepodi neɡ̶epaa niɡ̶icoa nokododi naɡa̶ɡ̶ijo Samuel, niɡ̶ijo ane 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko. 
21Niɡ̶ijo Samuel malee yewiɡa̶, loiigi Israel joɡo̶dipokota meo ane dibata 
oko meo me inionigi-eliodi. Odaa Aneotedoɡ̶oji ja yajigotediogi Saul me 
ninionigi-eliodi, niɡi̶jo lionigi Quis, anida aneetege licoɡ̶egi loiigiwepodi 
Benjamim. Odaa cwareenta nicaaɡa̶pe Saul mijo me inionigi-eliodi. 
22Niɡ̶idiaaɡ̶idi Aneotedoɡ̶oji ja noɡa̶tedice Saul, odaa ja ixotedio Davi. 
Aneotedoɡo̶ji akaaɡi̶jo me eetetece Davi niɡ̶ijo mee, ‘Idioka limedi me 
jakadi Davi, lionigi Jessé, me niɡ̶ina oko aneo me idinitibeci, codaa 
jiɡi̶niaaɡ̶eote inoatawece ane jemaa.’ 
23Jesus eledi ida aneetetege licoɡ̶egi Davi. Odaa Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote Jesus 
me Newikatitoɡo̶di ɡo̶doiigi Israel, codaa akaa ligegi meote. 
24Maleediɡ̶icatibige Jesus meote niɡ̶ijo libakedi Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶ete, 
João Batista ja yatematitiogi ɡo̶doiigi Israel me leeditibige me odinilaatece 
libeyaceɡ̶eco, codaa me leeditibige me dinilegetibigiwaji moikee noɡo̶ika 
libeyaceɡ̶eco. 
25Niɡ̶ijo João naɡa̶ nipegi me igodi niɡ̶ijo libakedi ane yajigote 
Aneotedoɡo̶ji, odaa jeɡ̶eetiogi niɡ̶ijo noiigi, ‘Ame eni me eetiwaji? 
Aneɡ̶emeɡ̶ee Niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji anicota me niiɡ̶e aneote me 
ɡo̶dewiɡa̶tace, analiitibigegetetiwaji. Pida digawini! Etinoa jeɡ̶enagi nige 
jigodi ibake. Daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi, codaa ajakadi daɡ̶a jipegitege 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ daɡa̶ jowileceteda liwelatedi.’” 
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26Odaa Paulo eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡ̶a, odaa jeɡ̶ee, “Inioxoadipi, anida 
anenitege licoɡ̶egi Abraão, codaa akaamitiwaji anakaami eletidi noiika, 
anoɡ̶eetetalo Aneotedoɡo̶ji. Aneotedoɡ̶oji niwakateetedibigoɡo̶ji okotawece 
niɡ̶ida natematigo, niɡ̶inoa lotaɡa̶ aneetece Aneotedoɡo̶ji anodaaɡ̶ee meote 
me ɡa̶dewikitace. 
27Niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Jerusalém, ijaaɡ̶ijoa lacilodi 
aɡo̶yowooɡo̶di Jesus nijaaɡ̶ijoa ane nimonya Aneotedoɡo̶ji meote me 
ɡo̶dewiɡa̶tace. Codaa aɡo̶yowooɡo̶di ane diitigilo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo moditece 
Jesus, idaaɡ̶ida melioditibece moyalomeɡ̶etelogo niɡi̶diwa notaɡa̶ 
inoatawece saabadotedi catiwedi niiakanaɡa̶xiidi. Pida aɡ̶oyowooɡo̶di 
noɡo̶wote micotece niɡ̶ijoa ane lotaɡa̶ niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko, niɡ̶ijo modi me leeditibige moyeloadi Jesus. 
28Odaa idaaɡ̶ida me diɡ̶icata anoyakaditece Jesus loenatagi ane beyagi, pida 
idokee modipokota Pilatos niɡ̶ijo lacilo romaanotedi me diiɡ̶enatakatalo 
moyeloadi Jesus. 
29Odaa joɡ̶owo micotece ijoatawece niɡ̶ijoa aneeta Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶anaɡa̶xi, niɡ̶ijo meetece ane lawikodico Jesus. Niɡ̶idiaaɡ̶idi 
joɡo̶nikatini lolaadi me dinototeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate, odaa joɡ̶oixotiwece 
lolaadi niɡ̶ijo wetiɡa̶-lawimaɡa̶jegi. 
30Pida niɡ̶idiaaɡ̶idi Aneotedoɡo̶ji ja yewikatiditace. 
31Odaa niɡ̶ijoatigilo owidi nokododi Jesus me dinikeetediogi niɡ̶ijo oko ane 
lixigaɡa̶wepodi me icoɡo̶tedicogi nipodigi Galiléia odaa jiɡ̶igotibeci 
nigotaɡa̶ Jerusalém maleediɡ̶icatibige doɡo̶yeloadi. Odaa natigide niɡ̶ijo 
oko jiɡ̶idiaa nakataɡa̶nadi moikeetiogi ɡo̶doiigi naɡa̶ yewiɡa̶tace 
Ǥoniotagodi. 
32-33Odaa oko jaɡa̶ɡa̶ jatematiiɡa̶taɡa̶watiwaji niɡ̶inoa nibodicetedi anele 
anoditece Jesus. Natigide Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote micotece niɡ̶ijo ane 
ligegitediogi ɡo̶daamipi niɡ̶ijo jotigide, neɡ̶eote Jesus me yewiɡ̶atace. 
Jiɡ̶idiaa ane iditeloco Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi, niɡ̶ijo liwai midiwataɡa̶ 
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Enaco. Niɡ̶ijo niɡ̶itiwataale liwai naɡ̶ajo lotaɡa̶naɡ̶axi Enaco iwoteloco ane 
ligegi Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo mee, 'Ionigi. Niɡ̶ina noko jao me Ee Ǥadiodi.’ 
34Aneotedoɡo̶ji eote Jesus me yewiɡ̶atace, codaa lolaadi aɡ̶ica daɡa̶ neladi. 
Joaniɡ̶idaa aneeteta Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide, mee, 'Jaotaɡa̶domi ane 
daɡa̶xa mele ane emokee me jakadi me jao. Joaniɡ̶idaa ane igegita Davi 
anijo mejita me jao.’ 
35Miditaɡa̶ eledi Enaagi, Davi meetalo Aneotedoɡo̶ji, 'Niɡ̶ida makaami 
aɡi̶kani daɡa̶ neladi lolaadi ɡa̶otagi niɡ̶ijo anakamokakaami me 
dibataɡa̶domi.’” 
36Odaa Paulo eɡ̶idaaɡ̶ee me datematika, odaa jeɡ̶ee, “Niɡi̶diaaɡ̶idi Davi 
naɡ̶a igodi ijoatawece libaketedi, Aneotedoɡo̶ji ane yajigoteta meote me 
yaxawa ɡo̶daamipi niɡ̶ijoa nokododi, odaa ja yeleo. Odaa joɡo̶naligitini 
miditaɡa̶ anonaligite laamipi, odaa lolaadi ja neladi. 
37Pida Niɡ̶ijoa ane yewikatiditace Aneotedoɡo̶ji baadaɡa̶ neladi lolaadi. 
38-39Inioxoadipi, jemaa makaamitawecetiwaji owooɡo̶ti, codaa ajemaa 
daɡa̶wienatakani, me jatematiiɡa̶taɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji me yakadi me 
ixomaɡa̶teetedice ɡa̶beyaceɡ̶eco leeɡo̶di niɡ̶ijo Jesus aneote. Odaa 
Aneotedoɡo̶ji yakadi me iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina oko ane nakato. Igaataɡ̶a niɡ̶ijoa 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés baadiɡ̶ica loniciwaɡa̶ mowo me iɡ̶enaɡ̶a niɡ̶ina oko. 
40Adinowetitiwaji adiɡ̶icaa ɡa̶ninyaagi, diɡ̶icotece niɡ̶ijo ane ligegi niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo moditece 
lotaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, neɡ̶ee, 
41‘Digawini, akaamitiwaji ane amenaɡa̶nitibece! Icota manawelatiwaji, 
codaa makaami ma! Igaataɡa̶ niɡ̶inoatigilo ɡ̶anokododi jao yoenatagi ane 
daɡa̶ iwaɡa̶titiwaji, icaaɡ̶ica diɡ̶ica oko aneo ɡa̶deemidi micota niɡ̶ida 
ɡa̶ninyaagi.’” 
42Niɡ̶ijo Paulo ijaa Barnabé naɡa̶ noditicoaci niiakanaɡa̶xi, onateciɡ̶ijo 
niɡ̶ijo oko odipokotiogi migotacibeci nigeledi saabado moditacece ijaaɡ̶ijo 
niɡ̶ijo baanaɡ̶a oyeloɡ̶odi. 
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43Igaanaɡa̶ ilaagitibece me yatecoɡ̶o, odaa eliodi judeutedi inaaɡ̶ina ane 
daɡa̶ judeutedi anodioteci ane lakataɡa̶ judeutedi, niɡ̶idi noiigi joɡo̶dioteci 
Paulo ijaa Barnabé. Odaa niɡ̶ijoa itoataale liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji 
joɡo̶notaɡa̶neɡ̶etiniwace niɡ̶ijo noiigi, owo loniciwaɡa̶ me doɡo̶ika 
moyiwaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji aneliodi meletetema. 
44Igaanaɡa̶ nakatio eledi saabado, odaa jona domaɡa̶ iditawece 
niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani nigotaɡa̶ yatecoɡo̶ mowajipatalo Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a. 
45Pida niɡ̶ijoa judeutedi noɡ̶onadi niɡi̶jo lapo-nelegi me yatecoɡo̶, odaa 
eliodi monocetema Paulo, codaa me notaɡa̶naɡ̶ateloco modakapetege 
lotaɡ̶a, codaa me beyagi modotaɡa̶tibige. 
46Odaa Paulo ijaa Barnabé joɡ̶oyeloodaɡ̶atee laaleɡ̶ena, odaa moditiogi 
niɡ̶ijoa judeutedi, “Mina leeditibige makaami odoejedipi me 
jeloɡo̶taɡa̶taɡa̶wa Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶. Pida aɡ̶emaanitiwaji me iwaɡ̶ati 
niɡ̶inoa notaɡ̶a, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee mikeenitiwaji Aneotedoɡ̶oji me 
daɡa̶diaaɡ̶eote makatitiwaji midioka limedi me ɡ̶adewiki miniwataɡa̶. Enice 
digawinitiwaji! Natigide jatematiiɡa̶tiogi niɡ̶ina ane daɡ̶a judeutedi niɡ̶inoa 
nibodicetedi anele. 
47Igaataɡa̶ Ǥoniotagodi ɡo̶dimonya, codaa meetedoɡ̶owa, 'Ee ɡa̶dixomitio 
makaami macataɡa̶ lokokena miditaɡa̶ noiigi ane daɡa̶ judeutedi jao me 
jakadi me ɡa̶dibakeni amaleeɡ̶aɡa̶ ikeenitiogi inatawece ane noiigitigi 
niɡ̶ina iiɡo̶ anodaaɡe̶jigotiogi oko me jao me newiɡ̶atace.’” 
48Odaa niɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi noɡo̶wajipatalo niɡ̶inoa notaɡ̶a, odaa 
eliodi me ninitibigiwaji, codaa moiweniɡ̶ide lotaɡ̶a Ǥoniotagodi. Odaa 
joɡo̶nakato Ǥoniotagodi ijotawece niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji ane ixipetedicoace 
meote me newiɡa̶tace. 
49Odaa lotaɡa̶ Ǥoniotagodi jiɡ̶ilaagiteloco iditawece niɡ̶idi nipodigi. 
50Pida idiwa icoa judeutedi joɡo̶deletiogi ijo iwaalepodi liicotedi 
anodoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji, ijaaɡ̶ijoa lacilodi niɡ̶idi noiigi, joɡo̶doletibige 
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mowo lacilo. Odaa joɡ̶oiatetibeci Paulo ijaa Barnabé, odaa joɡ̶oiticoiticoaci 
me noditicoaci niɡ̶idi nipodigi. 
51Odaa Paulo ijaa Barnabé joɡo̶iticoɡo̶ liwelatedi monoɡa̶ amoɡo̶ oikee me 
daɡa̶diaaɡ̶ica aneetege niɡ̶ijoa judeutedi. Odaa jiɡ̶igotibeci nigotaɡa̶ Icônio. 
52Odaa niɡ̶ijo anodiotibece Ǥoniotagodi digoida nigotaɡa̶ Antioquia eliodi 
me ninitibigiwaji, codaa Liwigo Aneotedoɡo̶ji ja yoniciwaɡa̶ditibigiwaji. 

Atos 14 
Paulo ijaa Barnabé oyeloɡ̶oditedibece nibodicetedi anele digoida nigotaɡ̶a 

Icônio 

1Digoida nigotaɡ̶a Icônio Paulo ijaa Barnabé igotibeci manitaɡa̶ aca 
liiakanaɡ̶axi judeutedi ane ligileɡ̶egitibece. Eliodi loniciwaɡa̶ niɡ̶ina me 
natematikanaɡ̶a, odaa eliodi judeutedi codaa ina ane daɡa̶ judeutedi 
anonakato Ǥoniotagodi. 
2-3Odaa niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi owidi nokododi midiaaɡ̶iticoace, odaa 
Ǥoniotagodi ja yajigotediogi mabo laaleɡ̶ena niɡ̶ina me natematikanaɡ̶a. 
Codaa Ǥoniotagodi yajigotediogi loniciwaɡa̶ mowote loenataka 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi codaa me libinienaɡa̶ anoikee Paulo ijaa Barnabé moditece 
anewi niɡ̶ina moyeloɡ̶oditibece Ǥoniotagodi meliodi meletetema inatawece 
oko. Pida niɡ̶ijo judeutedi ane doɡo̶yemaa meniwaɡ̶atakanaɡa̶ 
joaniɡ̶idiaaɡo̶wo lacilo niɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi owotibige modakapetege 
Paulo ijaa Barnabé, codaa owotibige mowo ane beyagitema. 
4Pida niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani nigotaɡa̶ ja dawalace. Ica lapo one 
licaajepodi judeutedi, ica eledi lapo baɡa̶ licaajepodi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi 
Ǥoniotagodi. 
5Odaa niɡ̶ijoa judeutedi ijaaɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi joɡo̶dinilakidetege 
niɡ̶ijoa lacilodi me lowoogo mowote ane beyagi modakapetege niɡ̶ijoa 
liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi, codaa monigidatiniwace oyatitiogi wetiadi. 
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6Pida Paulo ijaa Barnabé noɡo̶dibodice niɡ̶ida lowoogo, odaa ja daleditigi 
ialeticogi midiwataɡa̶ nigotadi Listra aniaa Derbe aneiteloco nipodigi 
Licaônia codaa minoataɡa̶ inoa nipodaɡa̶ anodipegitege niɡ̶idiwa nigotadi. 
7Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶iticoace noɡo̶yeloɡ̶oditacedibece nibodicetedi anele 
anoditece Jesus. 

Paulo ijaa Barnabé natematikanaɡ̶a midiwataɡ̶a nigotadi Listra aniaa Derbe 

8Digoida nigotaɡa̶ Listra onini ica ɡ̶oneleegiwa alejaado ane deɡ̶ewaligi, 
idioka limedi me nicotini. Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa niɡ̶ica maleekoka enitini 
naɡ̶a alejaado, aɡ̶ica deɡ̶ewaligi. 
9-10Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa wajipata Paulo naɡ̶a datematika. Odaa Paulo ja nadi 
niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa meyiwaɡa̶di niɡ̶ijoa lotaɡ̶a, odaa joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me 
yakadi me icilatidi. Odaa Paulo ja iwita, odaa jeɡ̶eeta, “Adabititini!” Odaa 
niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ja dabiditini, odaa jiɡ̶idaa diiticogi mewaligi. 
11Odaa niɡ̶ijo noiigi-nelegi noɡo̶nadi niɡ̶ijo loenatagi Paulo, odaa ja 
napaawaɡa̶teloco, odaa joɡo̶dotaɡ̶atigi epaa nioladi, ioladi anodotaɡa̶tigi 
niɡ̶idi okotigi niɡ̶idi nipodigi, modi me notaɡa̶naɡ̶a, “Niɡ̶inoa 
ɡo̶noenoɡo̶dodi odinanatigi me ɡo̶neleegiwadi, odaa ja dinikatiniwace 
mokotaɡa̶!” 
12Odaa Barnabé joɡo̶wo me liboonaɡ̶adi me Júpiter, ijaa Paulo boɡ̶onowo 
me liboonaɡa̶di me Mercúrio. (Ica Júpiter icaaɡ̶ica Mercúrio one 
noenoɡ̶ododi greegotedi.) Oyatigi Paulo me Mercúrio leeɡo̶di Paulo jiɡ̶ijaa 
datematikatiogi. 
13Ica liɡ̶eladi ica niwigo Júpiter one ideitice we nigotaɡ̶a, ipegitege ica 
lapoagi-nelegi naɡ̶ani nigotaɡa̶. Odaa ica sacerdoti ane dibatigi niɡ̶ini 
diimigi ja nadeegi ɡ̶odinadi icaaɡ̶icoa niale-lawoɡ̶o anonanyoketinece 
niɡ̶idiwa ɡo̶dinadi. Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ijaaɡ̶ijo noiigi ja domaɡa̶ 
onigodi niɡ̶ijoa ɡo̶dinadi me domoɡo̶iweniɡ̶ide Paulo ijaa Barnabé. 
14Odaa Barnabé ijaa Paulo niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi noɡo̶wajipata 
niɡ̶ica ane domoɡo̶wote niɡ̶idi noiigi, odaa joɡo̶yaaɡ̶adi inoa lowoodi 
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moikee me agecaɡa̶lodipi, odaa ja waleditiobece miditaɡa̶ ica noiigi-nelegi, 
odaa jona napaawaɡa̶, modi, 
15“Akaami iniotagodepodi, igaamee ina me ɡa̶deeditiwaji me 
ɡo̶diweniɡ̶ideneɡ̶egi? Niɡ̶ida moko oko ɡo̶neleegiwadi digo 
makaamitaɡa̶tiwaji, codaa ja jatematiiɡ̶ataɡa̶watiwaji me leeditibige mikani 
manakatoni niɡ̶inoa eletidi ane eni me ɡa̶noenoɡ̶ododi, odaaɡa̶nakatoniteda 
Aneotedoɡo̶ji ane yewiɡa̶, Niɡ̶ijoa aneote ditibigimedi, iiɡ̶o, codaa me 
akiidi-eliodi, codaa me inoatawece aninoa. 
16Niɡ̶ijo jotigide Aneotedoɡ̶oji ikatetece inatawece ane noiigi modioteci 
anepaa lakataɡa̶. 
17Pida idioka limedi me ikee mewi miniwa, niɡ̶ina meote aneletema 
inatawece oko, niɡ̶ina me niwakateetedibigoɡo̶ji ebici, odaa jeɡ̶eote me 
inopilaɡa̶taɡa̶tedio ɡ̶odawodigijedi niɡ̶ina micota limedi. 
Yajigotedaɡa̶watiwaji anelici, codaa meote me aniniitibecitiwaji.” 
18Idaaɡ̶ee moditece niɡ̶inoa notaɡa̶, Paulo ijaa Barnabé oyakadi me dakake 
mowote niɡ̶idi noiigi me doɡ̶onigodi ɡo̶dinadi moiweniɡ̶idetibigiwaji 
micataɡa̶ daɡ̶a noenoɡ̶ododi. 
19Pida jiɡ̶ijo onateciɡ̶ijoa judeutedi anicotiobece oicoɡo̶ticogi nigotadi 
Antioquia aniaa Icônio. Odaa joɡo̶yakapaɡ̶ateetacege niɡ̶ijo noiigi Paulo 
ijaa Barnabé. Odaa joɡo̶nigidatice Paulo, oyatita wetiadi, niɡ̶idiaaɡ̶idi 
joɡo̶ixigitice neɡ̶epaa we nigotaɡ̶a, leeɡo̶di odiletibige daantaɡa̶ yeleo. 
20Pida oyawiile Paulo niɡ̶ijo anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, odaa ja dabiditini, 
codaa ja dakataciwece nigotaɡa̶. Igaaneɡ̶eledi noko Paulo ijaa Barnabé ja 
noditicoaci naɡ̶ani nigotaɡa̶, odaa jiɡ̶igotibeci nigotaɡ̶a Derbe. 

Paulo ijaa Barnabé igotacibece nigotaɡ̶a Antioquia ane idei nipodigi Síria 

21Paulo ijaa Barnabé oyeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele anoditece Jesus 
digoida nigotaɡa̶ Derbe. Odaa joɡo̶yakadi mowo eliodi oko monakato Jesus. 
Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo itoataale jiɡ̶igotacibece midiwataɡ̶a nigotadi Listra, 
Icônio, codaa me Antioquia digoida nipodigi Pisídia. 
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22Odaa inoatawece nigotadi anototalo oyaxawa niɡ̶ijo anonakato 
Ǥoniotagodi me ili eliwaɡ̶atakanaɡa̶ codaa mowo loniciwaɡa̶ midioka 
limedi monakato Ǥoniotagodi, moditiogi, “Niɡ̶ida moko leeditibige me 
jixomaɡa̶teenaɡa̶tedijo owidi nawikodico digoina jaoɡ̶atibige me 
nigidiaaɡ̶idi jakaɡa̶tiwece ninioxadi Aneotedoɡ̶oji digoida ditibigimedi.” 
23Odaa joɡo̶ixipeticoace icoa ɡo̶neleegiwadi laxokodi me lacilodi 
odowediteloco inoatawece lapo anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. Codaa Paulo ijaa 
Barnabé odinatita nigigi mowotibige mepaanaɡ̶a oyakadi meliodi 
moyotaɡ̶aneɡ̶e Ǥoniotagodi, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi noɡ̶oyotaɡa̶neɡe̶ 
Ǥoniotagodi, odipokotalo me doweditedeloco niɡ̶ijo anidioka limedi 
monakato. 
24Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶igotece nipodigi Pisídia, niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶tota nipodigi 
Panfília. 
25Oyatematitedibece nibodicetedi anele digoida nigotaɡa̶ Perge, 
niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶igotibeci nigotaɡa̶ Atália. 
26Jiɡ̶idiaaɡ̶i noɡo̶dibata aca etogo-nelegi, odaa joɡ̶opiticogi nigotaɡa̶ 
Antioquia, aneiticoace niɡ̶ijo anonakato Ǥoniotagodi anoimonya Paulo ijaa 
Barnabé, codaa odipokotalo Aneotedoɡo̶ji me doweditedeloco Paulo ijaa 
Barnabé, codaa me yaxawatetece mowote libaketedi Ǥoniotagodi 
analeeɡo̶igodi. 
27Niɡ̶ijo noɡo̶toticogi nigotaɡa̶ Antioquia, Paulo ijaa Barnabé 
joɡo̶yatecoɡo̶tee niɡi̶jo lapo loiigi Ǥoniotagodi, odaa joɡo̶yatematita niɡ̶ijo 
lapo ijoatawece ane libaketedi Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶ete mowote, codaa 
oyatematitiogi anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me dibatetege niɡ̶ijo ane daɡa̶ 
judeutedi anonakato Ǥoniotagodi, micataɡa̶ daɡ̶a yomoketetege epoagi 
odaa ja dakatiobece. 
28Odaa Paulo ijaa Barnabé owidi nokododi midiaaɡ̶iticoace miditaɡa̶ niɡ̶ijo 
anonakato Ǥoniotagodi manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Antioquia. 

Atos 15 
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Ica me yatecoɡ̶o lacilodi loiigi Ǥoniotagodi digoida nigotaɡ̶a Jerusalém 

1Odaa onateciɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ja noditicoaci nipodigi Judéia, odaa 
jiɡi̶gotibeci nigotaɡa̶ Antioquia. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ite naɡa̶ dinojogotiniwace 
moniiɡa̶xitini loiigi Ǥoniotagodi, odaa moditiogi, “Aneotedoɡ̶oji aɡ̶eote me 
ɡa̶dewikitacetiwaji nige daɡa̶ iwitece ane lakatigi judeutedi me 
dinakagiditibigiwaji ane liiɡ̶enatakaneɡe̶gi lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés.” 
2Odaa Paulo ijaa Barnabé aɡo̶niwoditema niɡ̶ijoa lotaɡa̶, odaa eliodi me 
odinotigimadetege. Codaa niɡ̶ijo loiigi Ǥoniotagodi ja dinotaɡa̶neɡ̶e, ja 
dinilakidetiwage me oimonya Paulo ijaa Barnabé ijaaɡ̶ijoa eletidi ane 
liɡe̶ladi nigotaɡ̶a Antioquia migotibeci nigotaɡ̶a Jerusalém moyotaɡ̶aneɡ̶e 
niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi ijaaɡ̶ijoa laxokodi ɡo̶neleegiwadi lacilodi 
loiigi Ǥoniotagodi digoida Jerusalém odoletibige moyowooɡo̶di domige 
leeditibige me dinakagiditibigiwaji ane lakatigi judeutedi. 
3Odaa niɡ̶ijo lapo loiigi Ǥoniotagodi digoida nigotaɡ̶a Antioquia joɡo̶ibode 
Paulo ijaa Barnabé ijaaɡ̶ijo eledi lixigaɡa̶wepodi, odaa joɡo̶digotece 
nipodaɡa̶ Fenícia aniaa Samaria. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i moyatemati Aneotedoɡo̶ji 
me dibatetege niɡ̶idi ane daɡa̶ judeutedi meote me loiigi. Igaanaɡa̶ 
owajipata niɡ̶ida nibodigi, iditawece niɡ̶ijo ɡo̶nioxoadipi eliodi me 
ninitibigiwaji. 
4Niɡ̶ijo Paulo ijaa Barnabé ijaaɡ̶ijo lokaaɡ̶etedi noɡo̶tota nigotaɡa̶ 
Jerusalém, odaa niɡ̶ijo loiigi Ǥoniotagodi anidiaaɡ̶i, ijoa liiɡ̶exedi 
Ǥoniotagodi, ijaaɡ̶ijoa laxokodi ɡ̶oneleegiwadi lacilodi loiigi Ǥoniotagodi 
joɡo̶dibatege Paulo ijaa Barnabé ijaaɡ̶ijo lixigaɡa̶wepodi. Niɡ̶idiaaɡ̶idi 
joɡo̶yatematitiogi ijoatawece niɡ̶ijoa aneote Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ijo naɡ̶a ibake 
mowo libakedi Ǥoniotagodi. 
5Pida naɡ̶a dabiditiniwace onateciɡ̶ijoa niɡ̶ijoa anida aneetege fariseutedi 
baanoɡo̶nakato Ǥoniotagodi, odaa modi, “Leeditibige niɡ̶ina ane daɡa̶ 
judeutedi me dinakagiditibigiwaji ane lakatigi ɡo̶doiigi, codaa leeditibige 
me jiiɡ̶enaɡa̶ moyotete lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés.” 
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6Odaa ja yatecoɡo̶ niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi ijaaɡ̶ijoa laxokodi 
ɡo̶neleegiwadi lacilodi loiigi. Yatecoɡ̶o mowo lowoogo domige leeditibige 
inoa ane daɡ̶a judeutedi me dinakagiditibigiwaji. 
7Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ dinotaɡ̶aneɡ̶e codaa jeɡ̶eliodi me dinotigimadetiwage, 
odaa ja dabiditini Pedro, meetiogi, “Akaami inioxoadipi, owooɡo̶titiwaji 
Aneotedoɡo̶ji me idiomaɡ̶aditedice mejote ɡa̶diwigotigi, me 
jatematitedibece nibodicetedi anele minataɡa̶ niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi 
jaotibige moyakadi monakato Ǥoniotagodi. Ja jotigide me idiomaɡa̶ditedice 
Aneotedoɡo̶ji. 
8Aneotedoɡo̶ji yowooɡ̶oditediwece inoatawece ɡo̶daaleɡ̶enali. Odaa ja ikee 
me dibatetege niɡ̶ijo ane daɡ̶a judeutedi niɡ̶ijo naɡa̶ɡa̶ yajigotediogi Liwigo 
digo anejinaɡa̶ me najigotedoɡo̶wa Liwigo. 
9Aneotedoɡo̶ji idaaɡi̶gotediogi digo anigotedoɡ̶owa. Yapitaɡa̶di laaleɡ̶enali 
niɡ̶ijo noɡ̶onakato. 
10Pida natigide niɡi̶da anenitiwaji jaɡa̶niweenigeni Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina 
moleetibige me iiɡ̶enitiwaji niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi mowo ane daɡa̶xa 
me dakaketema, niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco okomoɡo̶kota ajakataɡa̶ me 
jaoɡa̶te, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ijo jotigide ɡo̶daamipi aɡo̶yakadi mowote. Ja 
micataɡa̶ daɡa̶wii niɡ̶ina lotoinaɡa̶tijegi ane iwaaɡa̶di niɡ̶idi ane daɡa̶ 
judeutedi. 
11Pida niɡ̶ida moko ejiwaɡa̶taɡ̶a Aneotedoɡo̶ji micota meote me 
ɡo̶dewiɡa̶tace codaa meledi eote niɡ̶ijo ane daɡ̶a judeutedi me newiɡ̶atace 
leeɡo̶di Ǥoniotagodi Jesus Cristo meliodi meletedoɡo̶domi.” 
12Odaa ijotawece niɡ̶ijo ane yatecoɡo̶ daxixetiogi codaa watacotibigiwaji 
niɡ̶ijo Barnabé ijaa Paulo noɡo̶yatematitiogi Aneotedoɡo̶ji me ibake 
mowote loenataka ɡo̶doxiceɡ̶etedi codaa me libinienaɡ̶a liwigotigi noiigi 
ane daɡa̶ judeutedi. 
13Igaanaɡa̶ nigotiniwace me notaɡa̶naɡa̶, odaa Tiago ja niniɡ̶odi, meetiogi, 
“Inioxoadipi, diganajipaatiwa! 
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14Simão ja natematitoɡo̶wa anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji maleekoka ikeeteda 
me iwikode niɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi niɡ̶ina naɡa̶ iolatedice meote me 
loiigi. 
15Odaa joaniɡ̶idaaɡe̶ledi anodita niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡo̶ji 
lowooko niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo noɡo̶iditeloco lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji 
ane ligegi, niɡ̶ijo neɡ̶ee, 
16‘Nigidiaaɡ̶idi idopitijo, odaa inawacetacibige liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji 
baaneɡ̶enitini. Inioda inoa liwailidi niɡ̶ini diimigi, odaa ja idabiteɡ̶etacini. 
17Odaa ina eledi noiigi joɡ̶odoletibige Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, odaa 
inatawece ane daɡa̶ judeutedi ane jiniditiogi me inepilidi, iditawece 
odoletibigiji.’ 
18Jiɡ̶idaa ligegi Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji me ikee niɡ̶ijo jotigide niɡ̶ica ane 
yemaa meote.” 
19Tiago eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, odaa jeɡ̶ee, “Ee jakadi me iɡ̶enaɡa̶ me daɡa̶ 
jalomeɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina ane daɡ̶a judeutedi baanoɡo̶nakato Ǥoniotagodi. 
20Pida jaoɡa̶ ɡo̶didietibige me jajoinaɡa̶ me doɡo̶yeligo niɡ̶ina niweenigi 
niɡ̶ina eledi oko anoiboota niwigo, aneeteta Aneotedoɡ̶oji me daɡa̶ yakadi 
me jelicaɡa̶. Codaa ele me jajoinaɡa̶tece me doɡo̶yeligo eijeeɡa̶gi 
anoiɡ̶iwoola oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ lawodi eijeeɡ̶agi, codaa me daɡ̶a noomatewa 
niɡ̶inoa ane daɡa̶ lodawadi. 
21Igaataɡa̶ eliodi oko oyowooɡ̶odi niɡ̶ijoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, leeɡ̶odi 
inoatawece nigotadi oyalomeɡ̶etelogo codaa moyeloɡo̶di ane diitigilo 
niɡ̶idiwa najoinaɡa̶neɡ̶eco minoataɡa̶ niiakanaɡa̶xiidi inoatawece saabado.” 

Oiditibige notaɡ̶anaɡ̶axi ɡ̶onioxoadipi ane daɡ̶a judeutedi 

22Odaa niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji ijaaɡ̶ijoa lacilodi loiigi Ǥoniotagodi 
codaa me ijotawece lapo oko anonakato Ǥoniotagodi digoida nigotaɡa̶ 
Jerusalém, iditawece odinotaɡ̶aneɡ̶etigi mowote oixipetedice 
ɡo̶neleegiwadi miditaɡa̶, owotibige moimonya me lixigaɡa̶wepodi Paulo 
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ijaa Barnabé digoida nigotaɡa̶ Antioquia. Odaa joɡ̶oiolatice Judas Barsabás 
ijaa Silas, ane lacilodi ɡo̶nioxoadipi. 
23Odaa joɡo̶idi notaɡ̶anaɡa̶xi anee, "Oko anoko liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi 
inaaɡ̶inoa laxokodi ɡ̶oneleegiwadi lacilodi loiigi Ǥoniotagodi, anoko 
ɡa̶nioxoadipitiwaji, ɡ̶odecoaditibigaɡa̶ji akaamitawece ɡo̶nioxoadipi ane 
daɡa̶kaami judeutedi ane ɡa̶diɡ̶eladitiwaji nigotaɡa̶ Antioquia codaa ane 
ɡa̶diɡ̶eladi midiwa nipodaɡa̶ Síria codaa me Cilícia. 
24Jibodicaɡ̶a mica ganigepidiɡ̶idi niɡ̶ina aninaa me jawanaɡa̶tege 
migotibeci makaamitaɡa̶tiwaji, etiɡa̶dalomeɡ̶eni leeɡo̶di liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, 
codaa etiɡa̶dibeyacaɡ̶ati. Pida niɡ̶ica oko aɡ̶ica daɡa̶ jiiɡ̶enaɡ̶a migotibeci 
etiɡ̶adiiɡa̶xinitiwaji. 
25Pida niɡ̶ina natigide okotawece ja idinatecoɡo̶teenaɡ̶a, odaa idokida ane 
ɡo̶dowoogo. Codaa ja idinilakidenaɡa̶tiwage me jaoɡa̶ jixipenaɡa̶tedice 
ɡo̶neleegiwadi, odaa ja jimonyaaɡ̶ataɡa̶watiwaji me lixigaɡa̶wepodi 
ɡo̶nioxoadipi ɡo̶demaanigipi Barnabé iniaa Paulo. 
26Niɡ̶idi itoataale ɡo̶neleegiwadi ja domaɡa̶ nigo niɡ̶ijo mowo libakedi 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
27Odaa natigide jimonyaaɡa̶taɡa̶wa Judas iniaa Silas, odaa 
joɡo̶yeloɡo̶ditaɡa̶watiwaji niɡ̶ijo ane jidiiɡ̶ateloco ɡ̶odiwakatetibigaɡa̶ji. 
28Aneotedoɡo̶ji Liwigo yakadi mele codaa oko eledi jakataɡa̶ mele me daɡa̶ 
ɡa̶diiɡ̶eneɡ̶egi mawiitiwaji ane daɡ̶axa me dakaketaɡa̶domi, pida jakataɡa̶ 
mele mawii inokina niɡ̶ina aneneɡ̶egi leeditibige mawii. 
29Enice ja jiwakateenaɡ̶atibigaɡa̶jitiwaji ɡo̶dipoketeditaɡa̶wa me deɡ̶elici 
niɡ̶ina niweenigi baanaɡa̶ oiboota niwigo oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ eijeeɡ̶agi lawodi, 
migetaɡa̶ niɡ̶ina eijeeɡ̶agi anoiɡ̶iwoola moyeloadi. Eledi ɡa̶dajoinitecetiwaji 
me daɡ̶a ɡ̶adoomatewepodi ane daɡ̶a ɡa̶dodawadi. Niɡ̶ida makaamitiwaji 
akati mawii ane iɡe̶naɡ̶a niɡ̶ina nige adinowetitema niɡ̶inoa ane beyagi. 
Jiɡ̶idaa liwokodi ɡo̶dotaɡ̶a.” 
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30Odaa joɡo̶imonya niɡ̶ijo anoixipeticoace, odaa jiɡ̶igotibeci nigotaɡa̶ 
Antioquia. Jiɡ̶idiaaɡ̶i noɡ̶oyatecoɡo̶tee iditawece niɡ̶ica anonakato 
Ǥoniotagodi, odaa joɡ̶oyajigotiogi naɡa̶jo niwakate notaɡa̶naɡ̶axi. 
31Odaa niɡ̶ica lapo ɡo̶nioxoadipi noɡo̶yalomeɡ̶eteloco naɡ̶ajo notaɡa̶naɡa̶xi, 
eliodi me ninitibigiwaji leeɡ̶otedi niɡi̶joa notaɡa̶, codaa meliodi meo 
loniciwaɡa̶. 
32Judas ijaa Silas inaaɡ̶ina anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Ǥoniotagodi leegi 
midiaaɡ̶i Antioquia onotaɡa̶neɡ̶etiniwace ɡo̶nioxoadipi, owo me 
yoniciwaditibigiwaji, codaa moyaxawa me ili eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
33Naɡ̶a leegi midiaaɡ̶i, odaa ɡo̶nioxoadipi joɡo̶nibodetiniwace mopitacicogi 
miditaɡa̶ niɡ̶ijo lapo ane ieticogi digoida nigotaɡa̶ Antioquia. Odaa 
joɡo̶dipokotalo Aneotedoɡ̶oji meote mele me wiajeeɡa̶. 
34Pida Silas jeɡ̶eledi lowoogo, odaa aɡ̶aleeɡ̶igo nigotaɡa̶ Jerusalém, ja 
nenyaɡa̶ti. 
35Paulo ijaa Barnabé idiaaɡ̶iticoaci Antioquia. Niɡ̶ijo iniwataale awatege 
eliodi ɡo̶nioxoadipi odiiɡa̶xinaɡa̶tece lotaɡ̶a Ǥoniotagodi codaa 
moyatematitedibece nibodicetedi anele. 

Paulo ijaa Barnabé naɡ̶a dawalacetiwage 

36Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ ixomaɡa̶tedijo owidi nokododi, odaa Paulo jeɡ̶eeta 
Barnabé, “Iniɡa̶tace idaliiɡa̶taciogi ɡo̶nioxoadipi idiwatawece nigotadi 
baaniɡ̶iniɡ̶atece me jeloɡ̶otaɡa̶tedibece lotaɡa̶ Ǥoniotagodi, codaa me 
jiwinaɡ̶a anodaaɡe̶e ɡ̶onioxoadipi, domigeletibigiwaji, domigalee 
datiteteloco eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi.” 
37Barnabé domaɡ̶a yemaa me yadeegi João Marcos me lixigaɡa̶wepodi. 
38Pida Paulo aɡa̶lee yemaa me yadeegi leeɡo̶di João Marcos mijo me 
dopitege lowidi, aɡa̶lee dioteci niɡ̶ijo niɡ̶igotibeci nipodigi Panfília, odaa 
aɡa̶lee yaxawatece niɡ̶ijo libakedi digoida Panfília. 
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39Odaa eliodi me dinotigimade, odaa ja dawalacetiwage. Odaa Barnabé ja 
yadeegi João Marcos me lixigaɡa̶wa, odaa joɡo̶dibata aca etogo-nelegi, odaa 
jiɡi̶gotibeci minitaɡa̶ lidelogo-nelegi Chipre. 
40Pida Paulo ixipetice Silas me lixigaɡa̶wa. Odaa niɡ̶ijo ɡ̶onioxoadipi 
noɡo̶dipokotalo Aneotedoɡ̶oji me doweditedeloco, odaa Paulo ijaa Silas ja 
noditicoaci. 
41Odaa ja diiɡ̶etitacicoace idiwatawece nipodaɡa̶ Síria codaa me Cilícia, 
odaa joɡ̶oyaxawa loiigi Ǥoniotagodi modatiteteloco eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 

Atos 16 
Timóteo igo lixigaɡ̶awa Paulo ijaa Silas 

1Paulo eɡ̶idaa diiticogi me diniwiaje, odaa jiɡ̶icota nigotaɡa̶ Derbe aniaa 
Listra. Digoida nigotaɡa̶ Listra onini ica niɡ̶eladimigi aneyiwaɡa̶di 
Ǥoniotagodi, liboonaɡ̶adi Timóteo. Aca eliodo onida aneetege noiigi 
judeutedi, pida niɡ̶ica eliodi biɡ̶ida aneetege noiigi greegotedi. 
2Ijotawece ɡo̶nioxoadipi ane liɡ̶elatedi nigotadi Listra codaa me Icônio ele 
moyalaɡa̶tibige Timóteo. 
3Paulo ja yemaa me yadeegi Timóteo me lixigaɡa̶wa. Odaa ja yakagidi 
lolaadi Timóteo ane lakatigi judeutedi, eotibige niɡ̶ijoa judeutedi ane 
liɡe̶ladi niɡ̶idi nipodigi modibatege Timóteo, igaataɡ̶a iditawece niɡ̶idi oko 
oyowooɡo̶di niɡ̶ijo eliodi Timóteo me greego. 
4Niɡ̶ina modigotece niɡ̶idiwa nigotadi niɡ̶idi nipodigi, oyajigotiogi niɡ̶idiwa 
lapoli loiigi Ǥoniotagodi niɡ̶ijoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco anoyajoitece moyotete 
niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi ijaaɡ̶ijoa laxokodi ɡo̶neleegiwadi lacilodi 
loiigi digoida nigotaɡa̶ Jerusalém. 
5Odaa niɡ̶ijoa lapoli loiigi Ǥoniotagodi ja ili eliwaɡa̶takaneɡ̶egi codaa 
inoatawece nokododi jeɡ̶epaaneɡ̶eliodi anonakato Ǥoniotagodi, odaa 
joɡo̶dinawanaɡa̶ditege niɡ̶ijo anakaa oyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. 
Aneotedoɡ̶oji ikeeteta Paulo me yemaa me ibake digoida nipodigi Macedônia 



498 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

6Paulo ijaaɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedi ja diiɡ̶etitacicoace nipodigi Frígia aneite 
niiɡo̶tedi Galácia. Pida Liwigo Aneotedoɡo̶ji aika me natematikanaɡ̶a 
digoida nipodigi Ásia. 
7Igaanaɡa̶ odipegita nipodigi Mísia, odaa joɡ̶odoletibige me dakatiobece 
nipodigi Bitínia, pida Liwigo Jesus aika me dakatiobece. 
8Odaa ja diiɡ̶etita nipodigi Mísia, odaa joɡ̶otota nigotaɡ̶a Trôade. 
9Niɡ̶ijo enoale Paulo jiɡ̶ijo lakatigi micataɡ̶a daɡa̶ ligeedi, nadi ica 
ɡo̶neleegiwa anelatibige nipodigi Macedônia. Niɡ̶ica ɡo̶neleegiwa one 
dabiditi, odaa ja dipokota Paulo, meeta, “Anagi Macedônia 
ɡo̶daxawaneɡ̶egi.” 
10(Odaa ee, Lucas ane jidi naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi idiaaɡ̶ejote miditaɡa̶ niɡ̶ijo 
noko.) Igaanaɡa̶ nadi Paulo niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, aɡ̶ica ane jopaɡ̶ataɡ̶a, odaa 
ja joleeɡa̶tibige ɡo̶nimaweneɡ̶egi miniɡa̶ Macedônia, leeɡo̶di ja 
jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji meniditedoɡo̶wa miniɡa̶ jatematiiɡa̶tedibece 
nibodicetedi anele anoditece Jesus. 
Aca iwaalo ane liboonaɡ̶adi Lídia nakato Ǥoniotagodi manitaɡ̶a nigotaɡ̶a ane 

liboonaɡ̶adi Filipos 

11Odaa ja jibaɡ̶ata ajo etogo-nelegi, odaa ja ɡ̶ododitice nigotaɡa̶ Trôade, 
odaa ja ɡo̶deɡ̶enaɡa̶ticogi minitaɡ̶a ijo lidelogo-nelegi ane liboonaɡa̶di 
Samotrácia. Neɡ̶eledi noko ja jipecaɡa̶ta nigotaɡa̶ Neápolis aneite 
liniogotibece akiidi-eliodi. 
12Igaanaɡa̶ jalataɡa̶ Neápolis, odaa jiɡ̶iniɡa̶ Filipos, nigotaɡa̶ ane daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶etigi nipodigi Macedônia. Naɡa̶ni nigotaɡa̶ nebi romaanotedi. 
Joaniɡ̶idiaaɡ̶ejonaɡa̶ onateciɡ̶ijoa nokododi. 
13Igaanaɡa̶ saabado ja ɡo̶doditicogi nigotaɡa̶, odaa jiɡ̶iniɡa̶ liniogotibece 
akiidi aneitibige niɡ̶ijo oko me yatecoɡ̶o moyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
Jiɡ̶idiaa ɡo̶dicote inotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶atiniwace ijo iwaalepodi anidiaa 
latecaɡa̶di. 
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14Liwigotigi niɡ̶ijo iwaalepodi anonajipatoɡo̶wa ajo naɡa̶jo ane liboonaɡ̶adi 
Lídia. Naɡa̶jo iwaalo nanaanoɡo̶do lipegeteɡ̶e ane lolaadaɡa̶wa nolidigo-
lawoɡo̶, naɡa̶ca lipegeteɡ̶e ane daɡa̶xa me dakake loojedi. Lídia 
doɡ̶etetibigalo Aneotedoɡ̶oji, odaa Ǥoniotagodi eliodi me yaxawa me 
yowooɡo̶di ane diitigilo codaa me dibatege Paulo lotaɡa̶. 
15Lídia codaa me loiigiwepodi ja dinilegetibigiwaji. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi Lídia 
ja ɡo̶dode midiaaɡe̶jonaɡ̶a liɡ̶eladi, meetoɡo̶wa, “Anagitiwaji, inaaɡ̶o-
oonite iɡ̶e-eeladi nigakatitiwaji mewi me jinakato Ǥoniwa-aagodi.” Odaa 
jiɡi̶daa nimaweneɡ̶egi me ɡo̶diedeɡ̶e miniɡa̶ liɡ̶eladi. 

Paulo ijaa Silas oniwilotiniwace 

16Ijo noko miniɡa̶ liniogotibece akiidi me jotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, 
odaa ja jakapaɡa̶tege ajo awicije ane dakatiogi ica niwigo abeyaceɡ̶egi 
aneote me nadi niɡ̶ica anicota me jinataɡa̶. Naɡa̶ni awicije niota, odaa niɡ̶ijo 
niotagodepodi odinigaanyetece owidi dinyeelo leeɡo̶tedi niɡ̶inoa lotaɡa̶ 
naɡ̶ajo awicije. 
17Odaa naɡa̶jo awicije ja niotece ɡo̶dowidi nilokotoɡo̶loco, odaa naɡ̶ajo 
awicije ja dapaawetibece, mee, “Niɡ̶ijoa aaginadi liotaka Aneotedoɡo̶ji ane 
i-iiɡ̶e inoatawece, codaa oye-eematitibece anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji meote 
me ɡa̶dewikitacetiwaji.” 
18Odaa owidi nokododi meo niɡ̶ida anee yopilaɡa̶ditibigeloco niɡ̶ijo ligegi, 
odaa Paulo eliodi me igecaɡa̶leɡ̶e, naɡa̶ nilokota, odaa jeɡ̶eeta niɡ̶ica niwigo 
abeyaceɡ̶egi ane dakatiogi, “Jibake loniciwaɡa̶ Liboonaɡa̶di Jesus Cristo me 
ɡa̶diiɡ̶eni manotitice naɡa̶da awicije.” Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi niɡ̶ica niwigo 
abeyaceɡ̶egi ja noditice. 
19Odaa niɡ̶ijo niotagodepodi naɡa̶jo awicije noɡo̶yowooɡo̶di me 
daɡa̶diaaɡ̶oyakadi monibeotege modibatege dinyeelo leeɡ̶odi notoetiigi 
naɡ̶ajo awicije, odaa joɡo̶dibata Paulo ijaa Silas, odaa joɡo̶ixigiticogi 
miditaɡa̶ ane licooɡa̶di oko liwigotigi nigotaɡa̶, odaa jiɡ̶idiaaɡo̶yate lodoe 
niɡ̶ijoa lacilodi naɡa̶ni nigotaɡa̶. 
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20Odaa joɡo̶yadeegiticogi midiwataɡa̶ ɡo̶niwinoɡo̶dodi romaanotedi, 
moditiogi, “Niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi judeutedi, codaa eliodi mowo 
ligecaɡa̶loɡo̶ niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ana ɡo̶nigotaɡ̶a. 
21Niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi odiiɡa̶xinaɡa̶tece lakataɡa̶ loiigi anodakapetege 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco, odaa ajakataɡa̶ daɡ̶a jaoɡa̶ ane liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi, 
leeɡo̶di oko romaanotedi.” 
22Odaa ja yatecoɡo̶ ijo noiigi-nelegi, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ite miditaɡa̶ 
joɡo̶dakapetege Paulo ijaa Silas. Odaa niɡ̶ijoa ɡo̶niwinoɡo̶dodi 
joɡo̶diiɡ̶enatakatalo moyaaɡ̶adi lowoodi Paulo ijaa Silas, odaa 
joɡo̶nalaketiniwace oyatitiogi niale-libiwe. 
23Odaa eliodi monalaketibige Paulo ijaa Silas, niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶ixotiwece 
niwiloɡo̶naɡ̶axi. Odaa joɡo̶iiɡ̶e niɡ̶ijo nowienoɡo̶di niwiloɡ̶onaɡa̶xi me 
yowietibigiwaji, codaa me dowediteloco. 
24Niɡ̶ijo nowienoɡo̶di niwiloɡ̶onaɡa̶xi naɡ̶a dibatege nigegi, odaa ja yadeegi 
Paulo ijaa Silas naxogetio niwiloɡo̶naɡ̶axi, odaa ja niwilo loɡ̶onaka, 
oyaxapetiwage itiwataale laɡ̶aagetedi niale niɡ̶ina ane iwaaɡa̶di. 
25Igaanaɡa̶ nipegiteloco me liwigo-enoale, Paulo ijaa Silas idiaaɡ̶ite 
oyotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, codaa me nigaanaɡa̶naɡa̶, odoɡ̶etetibigimece 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa icoa eletidi niwilogojedi joɡo̶wajipatiogi. 
26Codaanoɡo̶nida naɡ̶a datalale iiɡo̶, odaa lipodaɡa̶ladi naɡa̶ni 
niwiloɡo̶naɡ̶axi ja digike. Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi ijoatawece niɡ̶icoa lapoaco 
niwiloɡo̶naɡ̶axi ja domoke. Odaa niɡ̶icoa galeenatedi anoigoetece niɡ̶ijoa 
niwilogojedi ja nakagi. 
27Odaa niɡ̶ijo nowienoɡo̶di niwiloɡo̶naɡa̶xi ja niwodi, odaa ja nadi niɡ̶ijoa 
lapoaco niwiloɡo̶naɡa̶xi me domoke. Odaa ja diletibige niɡ̶ijoa niwilogojedi 
daantaɡ̶a ialetibigiwaji, odaa ja nixigitice lodaajo-ocaɡa̶taɡa̶ me domaɡa̶ 
dineloadi. 
28Pida Paulo ja dapaaweta, meeta, “Jinaɡ̶a adineloati, okotawece, etoko 
digoina!” 
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29Odaa niɡ̶ijo nowienoɡ̶odi niwiloɡo̶naɡ̶axi ja dienaɡa̶ta monadeegita 
noledaɡ̶axi, odaa ja dinage me dakatiwece niwiloɡo̶naɡa̶xi. Dawigice 
leeɡo̶di me doi, odaa ja dinaxoɡo̶tinigiiɡo̶ lodoe Paulo ijaa Silas. 
30Odaa ja yadeegiticogi we, naɡa̶ nigetiniwace, meetiogi, “Akaami 
iniotagodepodi, amiini ica ane leeditibige me jao me jakadi meote 
Aneotedoɡo̶ji me idewiɡa̶tace?” 
31Noɡo̶niniɡ̶odi, modita, “Anakatoni Ǥoniotagodi Jesus, odaa Aneotedoɡo̶ji 
jeɡ̶eote me ɡa̶dewikitace akaami codaa miditawece ɡa̶doiigiwepodi.” 
32Odaa joɡo̶yatematita lotaɡa̶ Ǥoniotagodi niɡ̶ijo nowienoɡo̶di 
niwiloɡo̶naɡ̶axi, codaa me iditawece oko ane idei liɡ̶eladi. 
33Ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo enoale codaa me ajaaɡa̶jo naɡ̶ajo lakata niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa 
ja yadeegi Paulo ijaa Silas me iwilegi elaciletedi. Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi 
joɡo̶ilege niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa codaa me iditawece loiigiwepodi. 
34Odaa niɡ̶ijo nowienoɡ̶odi niwiloɡ̶onaɡ̶axi ja yadeegi Paulo ijaa Silas 
digoida liɡ̶eladi, odaa ja ligiiwepodi me niodaɡa̶. Odaa niɡi̶jo ɡo̶neleegiwa 
codaa me iditawece loiigiwepodi eliodi me ninitibigiwaji leeɡ̶odi 
noɡo̶nakato Aneotedoɡo̶ji. 
35Igaanaɡa̶ yeloɡ̶otibige, icoa ɡ̶oniwinoɡ̶ododi romaanotedi joɡ̶oiiɡe̶ 
iodaɡa̶wadi modita niɡ̶ijo nowienoɡ̶odi niwiloɡo̶naɡa̶xi, “Ikaniticoace 
niɡ̶ijoa itoa ɡo̶neleegiwadi.” 
36Odaa niɡ̶ijo nowienoɡo̶di niwiloɡo̶naɡ̶axi jeɡ̶eeta Paulo, “Niɡ̶ijoa 
ɡo̶niwinoɡo̶dodi etidiiɡ̶e me ɡa̶dikaniticoace. Enice ja yakadi manotiticoace 
natigide. Jemaa Aneotedoɡ̶oji midioka limedi me ideite makaamitaɡa̶tiwaji 
niganotiticoace!” 
37Pida Paulo jeɡ̶eetiogi niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi, “Niɡ̶ijoa ɡo̶niwinoɡo̶dodi 
odiiɡ̶enatakatoɡo̶wa metiɡ̶odalaketibige lodoe eliodi oko naɡa̶na nigotaɡ̶a, 
pida aɡ̶ecoɡo̶tace oiwi migica ɡo̶batiigi, igaataɡa̶ ɡo̶diciagi romaanotedi. 
Pida aɡ̶ododigotoɡo̶wa digo minoataɡ̶a niɡ̶inoa romaanotedi. Odaa 
joɡo̶diiɡ̶enatakatoɡo̶wa metiɡo̶dokoletiwece niwiloɡo̶naɡa̶xi. Odaa natigide 
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ja leedi metiɡ̶odiiɡ̶e me ɡ̶ododitice, me diɡ̶ica ane yowooɡo̶di. Pida ayakadi! 
Leeditibige mijaaɡ̶ijo enagitibeci etiɡo̶dikatice.” 
38Odaa niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi jiɡ̶igotibeci midiwataɡa̶ niɡ̶ijoa 
ɡo̶niwinoɡo̶dodi, odaa joɡo̶yeloɡo̶ditiogi aneyatigi Paulo ligegi. 
Igaanoɡo̶yowooɡo̶di Paulo ijaa Silas me liciagi romaanotedi, odaa niɡ̶ijoa 
ɡo̶niwinoɡo̶dodi ja doitibigiwaji. 
39Odaa jiɡ̶igotibeci joɡo̶dipokota Paulo ijaa Silas moixomaɡa̶teetice niɡ̶ijo 
libatiigi. Odaa joɡ̶onixoticoace we niwiloɡo̶naɡ̶axi, codaa odipokotiogi me 
noditicoaci naɡ̶ani nigotaɡa̶. 
40Paulo ijaa Silas naɡa̶ noditicoaci niwiloɡ̶onaɡa̶xi, odaa jiɡ̶igotibeci liɡ̶eladi 
Lídia. Jiɡ̶idiaaɡ̶i noɡo̶dakapetege ɡ̶onioxoadipi, codaa onotaɡa̶neɡ̶etiniwace 
mowo loniciwaɡa̶, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja noditicoaci naɡ̶ani nigotaɡa̶. 

Atos 17 

Ica libakedi Paulo ijaa Silas manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Tessalônica 

1Paulo ijaaɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedi eɡ̶idaa diiticogi me wiajeeɡa̶, odaa 
joɡo̶digotece nigotadi Anfípolis aniaa Apolônia, odaa joɡo̶tota nigotaɡa̶ 
Tessalônica. Jiɡ̶idiaaɡ̶i aca liiakanaɡa̶xi judeutedi. 
2Paulo mina ligileɡe̶gi migo minoataɡa̶ inoa niiakanaɡ̶axiidi, odaa jiɡ̶igo. 
Niɡ̶ijoatigilo itoatadiɡ̶ida saabadotedi Paulo igo niiakanaɡ̶axi, odaa ja 
dinotigimadetege niɡ̶ijo oko niɡ̶ijo neɡe̶etece ane diitigilo Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a. 
3Paulo diiɡ̶axinaɡ̶atece codaa me ikeetiogi me leeditibige niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwa me dawikode, yeleo, odaa yewiɡ̶atace, niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwa 
ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji meote me ɡo̶dewiɡa̶tace. Odaa Paulo jeɡ̶eetiogi, 
“Jatematitaɡa̶watiwaji, mejitece Jesus. Jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa Jesus niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwa Aneotedoɡo̶ji ane niiɡ̶e meote me ɡo̶dewiɡa̶tace.” 
4Onateciɡ̶ijo niɡ̶ijo oko anowajipatalo lotaɡa̶ Paulo ijaa Silas 
eniwaɡa̶takanaɡa̶, odaa joɡo̶dinawanaɡa̶ditege. Liwigotigi niɡ̶idi 
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aneniwaɡa̶takanaɡa̶ idi eliodi greegotedi anodoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji, 
codaa meliodi iwaalepodi ɡo̶neɡ̶aɡa̶. 
5Pida icoa judeutedi ja nocetibigiwaji, odaa joɡo̶yatecoɡo̶tee ica lapo 
ɡo̶neleegiwadi agopeloaɡa̶ anidiaaɡ̶itibiga miditaɡa̶ ane licooɡa̶di oko 
naɡ̶ani nigotaɡa̶. Odaa niɡ̶ini lapo jiɡ̶igotibeci oibatooɡo̶di naɡ̶ani nigotaɡa̶. 
Odaa joɡ̶onipoditice Jasão liɡ̶eladi, odoletibige me dakatiobece, 
domiɡ̶igotibeci odoletibige Paulo ijaa Silas, domoɡo̶doletibige 
moyadeegiticogi lodoe niɡ̶ijo noiigi. 
6Igaanaɡa̶ diɡ̶icata moyakadi Paulo ijaa Silas, odaa joɡo̶ixigitijo Jasão 
ijaaɡ̶ijo eledi ɡ̶onioxoadipi, odaa joɡ̶oyadeegiticogi lodoe niɡ̶ijoa lacilodi 
naɡ̶ani nigotaɡa̶. Odaa ja napaawaɡa̶teloco, modi, “Natigide etina 
joɡo̶notoɡo̶wa niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi anowo ligecaɡ̶aloɡ̶o 
niɡ̶eladimigipitigi inoatawece nigotadi. 
7Codaa Jasão nodetibigiwaji niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi midiaaɡ̶i liɡ̶eladi. 
Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi aɡo̶yiwaɡa̶di lajoinaɡa̶neɡ̶eco César, ninionigi-
eliodi romaanotedi ane diiɡ̶enataka digoina Tessalônica, leeɡ̶odi modi mini 
epaa ninionigi-eliodi ane liboonaɡa̶di Jesus.” 
8Niɡ̶ijo noɡo̶wajipatalo lotaɡa̶ niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwadi abeyacaɡa̶ɡa̶, odaa 
niɡ̶ijoa lacilodi ijaaɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani nigotaɡa̶ eliodi me 
noɡo̶wikomataaɡa̶, codaa aɡa̶leeɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica anowo. 
9Odaa niɡ̶ijoa lacilodi joɡo̶iiɡ̶e Jasão ijaaɡ̶ijoa lokaaɡe̶tedi moyajigo 
dinyeelo, micataɡa̶ daɡa̶ loojedi meo Paulo ijaa Silas me daɡa̶leeɡo̶wo anodi 
me beyagi. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶ikaticoace. 

Paulo ijaa Silas idiaa libakadi manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Beréia 

10Igaanaɡa̶ enoale, aɡ̶ica anoyopaɡa̶di niɡ̶ijo ɡo̶nioxoadipi joɡo̶iiɡ̶e Paulo 
ijaa Silas migotibeci nigotaɡa̶ Beréia. Noɡo̶toticogi Beréia, odaa jiɡ̶igotibeci 
manitaɡa̶ liiakanaɡa̶xi judeutedi. 
11Niɡ̶idi oko digoida Beréia baanaɡa̶ nigomaɡ̶a mowajipata anewi aliciagi 
niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Tessalônica. Codaa oyemaa meliodi 
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mowajipatalo Paulo lotaɡa̶. Inoatawece nokododi oiwitelogo lotaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji owotibige moyowooɡo̶di domigewi ica Paulo ane 
diiɡa̶xinaɡa̶tece. 
12Odaa eliodi niɡ̶ijo oko joɡo̶nakato Ǥoniotagodi. Liwigotigi niɡ̶ijo 
aneniwaɡa̶takanaɡa̶ ijo eliodi greegotedi codaa me iwaalepodi anida 
aneetege licoɡ̶egi ane ɡ̶oneɡa̶ɡa̶. 
13Pida niɡ̶ijoa judeutedi ane liɡ̶eladi nigotaɡa̶ Tessalônica 
noɡo̶dibodicetibige Paulo me yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ digoida 
nigotaɡa̶ Beréia, odaa jaɡa̶ɡ̶igotibeci moyetigi lacilo niɡ̶idi noiigi 
modakapetege Paulo ijaa Silas. 
14Odaa aɡ̶ica anoyopaɡ̶adi ɡo̶nioxoadipi joɡo̶imonya Paulo migo 
liniogotibece akiidi-eliodi, pida Silas ijaa Timóteo biɡ̶idiaa nenyaɡa̶te 
nigotaɡa̶ Beréia. 
15Odaa niɡ̶ijoa eletidi lokaaɡ̶etedi joɡo̶ilaajo Paulo neɡe̶paa nigotaɡa̶ 
Atenas. Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja dopitijo manitaɡa̶ nigotaɡ̶a Beréia, odaa Paulo ja 
dajoinaɡa̶tigi moibodicaxi Silas ijaa Timóteo me daɡa̶ dinopaɡa̶di 
migotibeci minitaɡa̶. 

Paulo datematika digoida nigotaɡ̶a Atenas 

16Niɡ̶ijo Paulo midiaaɡ̶ite nigotaɡa̶ Atenas, nibeotibigege Silas ijaa Timóteo 
motota. Niɡ̶ijo midiaaɡ̶i me nibeotibige, odaa ja nadi naɡ̶ani nigotaɡa̶ 
Atenas minoa niwicidi. Odaa eliodi me agecaɡa̶lo, codaa me ilee laaleɡ̶ena. 
17Odaa jiɡ̶igo manitaɡ̶a liiakanaɡa̶xi judeutedi, odaa ja dinotigimadetege 
icoa judeutedi icaaɡi̶ca ane daɡa̶ judeutedi pida odioteci lakataɡa̶ judeutedi, 
codaa eledi dinotigimadetege niɡ̶ijo oko ane dakapetibigiwage inoatawece 
nokododi miditaɡa̶ ane licooɡa̶di oko me yatecoɡo̶. 
18Codaa eledi dakapetege icoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi epicureutedi ijaaɡ̶ijoa 
estóicotedi, eledi odinotigimadetege. Odaa dinigetiwage, modi, “Amiini ini 
yetole ane leedi me ɡ̶odiiɡa̶xi?” Icaaɡi̶ca eledi modi, “Icaa mina daɡa̶ 
yalaɡa̶tiogi noenoɡo̶dodi eletidi noiika.” Odaa jiɡ̶inaa lotaɡa̶ leeɡo̶di Paulo 
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me yalaɡa̶talo Jesus codaa me yalaɡa̶ta Aneotedoɡo̶ji meote Jesus me 
yewiɡa̶tace niɡ̶ijo moyeloadi. 
19Odaa joɡo̶yadeegiticogi Paulo miditaɡa̶ niɡ̶ijo aneitibige me yatecoɡo̶ icoa 
lilokaɡa̶wadi niiɡa̶xinaɡ̶anadi, ane liboonaɡ̶adi Areópago, niɡ̶idi aneitibige 
amina ite oko me yatecoɡ̶o, me diniiɡ̶axitibigiwaji. Odaa joɡ̶odita Paulo, 
“Jemaanaɡa̶ me jowooɡo̶taɡa̶ amigida ica gela ɡa̶diiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi 
aneloɡo̶titibece. 
20Igaataɡa̶ niɡ̶ijoa ɡ̶adotaɡa̶ etiɡo̶dawelaɡa̶di, odaa joleeɡa̶tibige me 
jowooɡo̶taɡa̶ anodaa diitigilo niɡ̶ijoa ɡa̶dotaɡ̶a.” 
21Odaa jiɡ̶idaaɡo̶wote, igaataɡ̶a iditawece niɡ̶eladimigipitigi naɡa̶ni 
nigotaɡa̶ inaaɡ̶inoa iomaɡ̶aɡa̶ pida idiaa liɡ̶eladi nigotaɡa̶ Atenas 
lemaanigitibece me leegi midiaaɡ̶i moyatemati codaa mowajipata 
okanicodaaɡ̶icata gela nibodigi. 
22Odaa Paulo ja dabiditi liwigotigi niɡi̶jo oko ane yatecoɡo̶ anoyatigi me 
Areópago, odaa jeɡ̶ee, “Akaami iniotagodepodi ane ɡ̶adiɡ̶eladi Atenas jinadi 
niɡ̶ina akaamitiwaji mawiite inoatawece moɡ̶eetetiogi niɡ̶inoa ɡ̶aniwicidi. 
23Niɡ̶ijo mejigoteloco naɡa̶na ɡ̶anigotaɡa̶tiwaji, odaa jinadi ane 
onitibigetiwaji mateciɡ̶i moɡ̶eetetiogi niɡ̶inoa ɡa̶niwicidi. Codaa eledi jinadi 
naɡ̶ajo wetiɡ̶a anabakenitiwaji maweniɡ̶ideni niɡ̶ina ɡ̶aniwigo, naɡa̶ni 
wetiɡa̶ diniditeloco nidigo anee, ‘Digoina joɡ̶eeɡa̶ta ɡo̶noenoɡ̶odi ane 
diɡ̶icata me jowooɡ̶otaɡ̶a.’ Niɡ̶iniwa Ǥonoenoɡo̶di anoɡ̶eetetalotiwaji 
idaaɡ̶ee me diɡ̶icoatedi mowooɡo̶ti, joaniɡ̶iniaaɡ̶ejitece niɡ̶ina me 
ɡa̶diiɡ̶axinitiwaji. 
24Aneotedoɡo̶ji eote niɡ̶ina iiɡ̶o codaa me inoatawece niɡ̶inoa aninoa 
digoina iiɡ̶o. Iniaaɡi̶niwa Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e inoatawece ane 
ideite ditibigimedi codaa me iiɡ̶o, odaa adiɡ̶eladetedigi diimigi ane 
loenatagi niɡ̶ina oko. 
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25Iniaaɡ̶iniwa ayopotedibige niɡ̶ina oko doɡo̶wo noenatagitema anigetiɡ̶idi, 
leeɡo̶di Jiɡ̶iniaaɡ̶eote niɡ̶ina oko me newiɡa̶, me naalaɡa̶, codaa 
yajigotediogi niɡ̶ina oko inoatawece anoyopotibige me newiɡ̶a. 
26Yoe inoatawece ane noiika, anida aneetege licoɡ̶egi niɡ̶ijo odoejegi 
ɡo̶neleegiwa loenatagi. Odaa ja ilaagaɡa̶ditedeloco me niɡ̶eladeeɡa̶teloco 
inoatawece liwailidi iiɡ̶o. Jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane nilaɡa̶ditetema nokododi 
niɡ̶ina oko, codaa me nibikota niiɡ̶otedi niɡ̶ijo maleediɡ̶icatibige mina me 
newiɡ̶a. 
27Joaniɡ̶idaa aneote, eotedibige modoletibige odaa domoɡo̶yakadi niɡ̶ina 
modoletibige. Pida aleegitalo me yototedice oninitecibeci niɡ̶ina oko. 
28Jiɡ̶idaa ligegitibece niɡ̶ijo oko ane ɡa̶doiigi mee, 'Jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa aneote 
me ɡo̶dewiɡa̶, eote me jitinaɡa̶ɡa̶, codaa jiɡ̶iniaa leeɡo̶di noɡ̶oko.’ Codaa 
ijoa notaɡa̶neɡ̶ecajoli niɡ̶ina akaamitiwaji anodi, 'Okotawece oko lionigipi.’ 
29Enice leeɡo̶di moko lionigipi Aneotedoɡ̶oji leeditibige me daɡa̶ 
jileɡa̶tibige Aneotedoɡ̶oji daɡa̶ liciagi okanicodaaɡ̶icata niwigo noenatagi 
oolo, domigetaɡa̶ beexo, oɡo̶a domigetaɡa̶ wetiɡa̶, loenataka niɡ̶ina oko ane 
lixakedi me yoe, codaa me yowooɡo̶di me dadineɡ̶enataka. 
30Aneotedoɡo̶ji aiwi anigoteta niɡ̶ijo oko niɡ̶ijo jotigide niɡ̶ijo me 
doɡo̶yowooɡo̶di mida libatiigi. Pida natigide iiɡ̶e inatawece niɡ̶ina oko 
digoina iiɡ̶o, minatawece odinilaatece libeyaceɡ̶eco. 
31Leeɡo̶di jeɡ̶eote lakatagi noko me iwi anigotediogi inatawece oko digoina 
iiɡo̶, codaa meote ane iɡ̶enaɡa̶ nige iwi anigotediogi niɡ̶ina oko. Odaa eote 
ibake Ǥoneleegiwa niɡ̶ijo ane ixipetedice mepaa iwi anigotiogi oko. 
Ikeetediogi inatawece oko mewi micota me ibake niɡ̶ijoa Ǥoneleegiwa me 
iwi anigotediogi niɡ̶ina oko, niɡ̶ijo neɡ̶eote me yewiɡa̶tace niɡ̶ijoa 
Ǥoneleegiwa.” 
32Igaanoɡo̶wajipata Paulo mee Aneotedoɡ̶oji neɡ̶eote niɡ̶ijoa Ǥoneleegiwa 
me yewiɡa̶tace, odaa jiɡ̶ijo niɡ̶ijo oko anoyame. Pida ica eledi oko modi, 
“Jemaanaɡa̶ me jajipaaɡa̶taɡa̶wa me enitacece niɡ̶inoa notaɡa̶.” 
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33Odaa Paulo ja noditice me idei miditaɡa̶. 
34Odaa onateciɡ̶ijoa icoa ɡo̶neleegiwadi joɡo̶tota Paulo, codaa oyiwaɡa̶di 
niɡ̶ijoa lotaɡa̶. Liwigotigi niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi, ijo ane liboonaɡa̶di 
Dionísio anida aneetege niɡ̶ijo lapo anodita me Areópago. Eledi 
dinawanaɡa̶ditege Paulo aca iwaalo anodita Damáris, codaa icaaɡ̶ica eledi 
aneniwaɡa̶takanaɡa̶. 

Atos 18 
Paulo eo ane libakeditema Ǥoniotagodi manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Coriinto 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi Paulo naɡ̶a nigotini me yotaɡa̶neɡ̶e niɡ̶ijo lapo anodita 
Areópago, odaa ja noditicogi nigotaɡa̶ Atenas, jiɡ̶igo nigotaɡa̶ Coriinto. 
2Joaniɡ̶idiaa dakapetege ica ɡo̶neleegiwa ane judeu liboonaɡa̶di Áquila, ane 
lanikadi nipodigi Ponto. Áquila ajaaɡa̶jo lodawa ane liboonaɡ̶adi Priscila, 
aniɡ̶ica doɡo̶widi nokododi moyaladi Itália leeɡo̶di Cláudio, niɡ̶ijo 
ninionigi-eliodi romaanotedi, me iiɡ̶e iditawece niɡ̶idi noiigi ane judeutedi 
me noditicoaci nigotaɡa̶ Roma. 
3Odaa Paulo jiɡ̶igo dalitiogi, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i miditaɡa̶, ja libakawepodi, 
leeɡo̶di minaaɡ̶ina noenatagodi nopecetiidi digo miditaɡ̶a moyoe 
nopecetiidi. 
4Odaa inoatawece saabadotedi Paulo igo liiakanaɡ̶axi judeutedi doletibige 
me ikeetiogi judeutedi ijaaɡ̶ijo ane daɡ̶a judeutedi me diiɡa̶xinaɡa̶tece 
anewi. 
5Niɡ̶ijo Silas ijaa Timóteo noɡo̶iwidatece Paulo, moicoɡo̶ticogi nipodigi 
Macedônia, odaa Paulo ja ika me yoe nopecetiidi, jeɡ̶eo nimeditema me 
datematika. Ikeetiogi judeutedi me niɡ̶ijaaɡ̶ijoa Jesus Niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji 
ane nimonya meote me ɡo̶dewiɡ̶atace. 
6Pida niɡ̶ijoa judeutedi joɡo̶dakapetege Paulo, odaa joɡo̶niwotibige. Niɡ̶ijo 
noɡo̶dakapetege, odaa Paulo ja iticoɡo̶ inoa lowoodi me iticoɡo̶ amoɡo̶ 
lodoe niɡ̶idi oko, me ikee daɡa̶diaaɡ̶ica aneetege, odaa jeɡ̶eetiogi, “Nige 
ɡa̶diloikatititetiwaji Aneotedoɡ̶oji, aɡa̶leeɡ̶ica anejitaɡa̶gi, igaataɡa̶ ja 
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jatematitaɡ̶awatiwaji Aneotedoɡo̶ji ane niiɡ̶etediwa mejitaɡa̶wa, pida 
aɡe̶maanitiwaji mabaatege yotaɡa̶. Natigide jeɡ̶ejigo jatematitiogi niɡ̶idi 
ane daɡa̶ judeutedi ane niiɡ̶etediwa Aneotedoɡ̶oji me jao.” 
7Odaa ja yototicoace, jiɡ̶igo noiigiwa Tício Justo ane daɡ̶a judeu, pida 
doɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji. Pida niɡ̶ica liɡ̶eladi one idiaaɡ̶i liwai liiakanaɡa̶xi 
judeutedi. 
8Odaa ica Crispo ane dowediteloco liiakanaɡa̶xi judeutedi nakato 
Ǥoniotagodi, codaa iditawece loiigiwepodi eledi onakato Ǥoniotagodi. 
Eliodi eledi oko ane liɡ̶eladi nigotaɡa̶ Corinto owajipatalo niɡ̶ijoa Paulo 
lotaɡ̶a, odaa eledi onakato Ǥoniotagodi, codaa ja dinilegetibigiwaji. 
9Ica enoale Paulo jiɡ̶ijo ica lakatigi micataɡa̶ daɡa̶ ligeedi, Ǥoniotagodi ja 
dinikeeteta, meete, “Jinaɡa̶doii! Codaa jinaɡa̶notokitini, idioka limedi 
matematikani! 
10Igaataɡa̶ ite Ee makaamitaɡ̶a, odaa aɡ̶ica ane yakadi me ɡa̶datacilotiti. 
Igaataɡ̶a naɡa̶ni nigotaɡa̶ eliodi oko ane jiniditiogi me inepilidi.” 
11Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i Paulo onidateci nicaaɡa̶bi niɡ̶igo meeya, iiɡa̶xitece lotaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶idi noiigi. 
12Niɡ̶ijo Gálio noɡo̶ixotio me lacilo romaanotedi me iiɡ̶e nipodigi Grécia, 
odaa icoa judeutedi ja dinatecoɡo̶tee modibata Paulo, odaa 
joɡo̶yadeegiticogi minitaɡ̶a ijo diimigi-nelegi aneitice Gálio me iwi 
anigotiogi niɡ̶ina oko. 
13Odaa joɡo̶dita Gálio, “Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa niiɡa̶xitiniwace noiigi 
modoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ida lakatigi lakapetegi ɡ̶onajoinaɡa̶neɡ̶eco.” 
14Niɡ̶ijo Paulo naɡa̶ domaɡa̶ igidi niɡ̶ijoa notaɡa̶ modakapetege, odaa Gálio 
jeɡ̶eetiogi niɡ̶ijoa judeutedi, “Digawini akaami judeutedi! Niɡ̶ida 
ɡo̶neleegiwa daɡa̶ ninaaletiniwace oko me dinigaanyetece dinyeelo, oɡo̶a 
domigetiɡ̶ica loenatagi ane daɡa̶xa me beyagi, odaa daɡa̶nagawini 
jajipataɡa̶watiwaji. 
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15Pida natigide jaɡa̶dinotigimadenitiwaji enitece icoa boonaɡ̶atedi, icoa 
notaɡa̶, inaaɡ̶inoa ɡa̶najoinaɡa̶neɡ̶eco. Enice akamaɡa̶winitiwaji, baadaɡa̶ 
jiwi anejigota ane ɡa̶dileenigitema niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa.” 
16Odaa ja diiɡ̶enatakatiogi monoɡa̶ticoace niɡ̶ijoa judeutedi wetice diimigi-
nelegi. 
17Odaa niɡ̶ijoa judeutedi joɡo̶dibata Sóstenes niɡ̶ijo gela nowienoɡo̶di 
liiakanaɡ̶axi judeutedi, odaa joɡ̶onalaketibige lodoe niɡ̶ijo diimigi-nelegi. 
Pida Gálio aɡ̶ica meo niɡ̶ijo niciagi. 

Paulo opitacicogi nigotaɡ̶a Antioquia 

18Paulo owidi nokododi midiaaɡ̶i nigotaɡ̶a Coriinto. Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja ibode 
ɡo̶nioxoadipi, odaa digoida nigotaɡa̶ Cencréia ja dibata aca etogo-nelegi 
mopiticogi nipodigi Síria. Odaa Priscila ijaa Áquila jiɡ̶igotibeci mijotaɡa̶ 
Paulo. Maleediɡ̶icatibige daɡa̶ waxoditinigi naɡa̶ca etogo, odaa Paulo ja 
noxotegi lamodi me ikee meo ligegitege Aneotedoɡo̶ji. 
19Igaanoɡo̶tota nigotaɡa̶ Éfeso, odaa jiɡ̶idiaa yoyate Priscila ijaa Áquila. 
Paulo naɡa̶ dakatiwece liiakanaɡa̶xi judeutedi, odaa ja dinotigimadetege 
icoa judeutedi. 
20Odaa joɡo̶dipokota Paulo midiaaɡ̶inawaanigi miditaɡa̶ onateciɡ̶idiwa 
nokododi. Pida adibatege nodeneɡ̶egi. 
21Odaa niɡ̶ijo naɡa̶ nibodetiniwace, meetiogi, “Jopotibige mejigo 
jixomaɡa̶teetijo nalokegi digoida nigotaɡa̶ Jerusalém. Pida nige yemaa 
Aneotedoɡo̶ji, odaa baɡa̶ idopitacijo makaamitaɡa̶tiwaji.” Odaa ja 
waxoditinigi naɡa̶ca etogo-nelegi, odaa jiɡ̶igo nigotaɡa̶ Éfeso. 
22Igaaniɡ̶icoticogi nigotaɡa̶ Cesaréia, naɡ̶a waxoditice, odaa aɡ̶ica ane 
yopaɡa̶di odaa jiɡ̶igo nigotaɡ̶a Jerusalém, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i me yecoaditece 
loiigi Ǥoniotagodi. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶igo nigotaɡ̶a Antioquia. 
23Odaa Paulo jiɡ̶idiaaɡ̶i onateciɡ̶ijoa nokododi, niɡ̶idiaaɡ̶idi odaa joɡo̶pi. 
Odaa jiɡ̶igotece nipodaɡa̶ Galácia, Frígia, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i meo loniciwaɡa̶ 
idiwatawece lapoli loiigi Ǥoniotagodi. 
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Ica niiɡ̶axinaɡ̶anaɡ̶a anodita Apolo 

24Ini ica judeu ane liboonaɡ̶adi Apolo ane lanikadi nigotaɡ̶a Alexandria. 
Odaa Apolo jiɡ̶igo nigotaɡa̶ Éfeso. Niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa ele me dotaɡa̶, codaa 
eliodi me yowooɡo̶di Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶naɡa̶xi. 
25Apolo yowooɡo̶di owidi niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anoditece Ǥoniotagodi, codaa 
eliodi me yoniciwadi niɡ̶ina naɡa̶ datematika codaa me diiɡa̶xinaɡa̶tece 
Jesus. Idioka limedi me diiɡ̶axinaɡ̶atece anewi. Pida idoka yowooɡo̶di ane 
leeɡo̶di João me nilegetiniwace oko. 
26Odaa Apolo abo laaleɡ̶ena me dotaɡa̶ manitaɡa̶ liiakanaɡa̶xi judeutedi. 
Odaa Priscila ijaa Áquila joɡ̶owajipa Apolo me dotaɡa̶, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi 
joɡo̶yadeegiticogi liɡ̶eladi. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i neɡ̶epaanaɡa̶ 
oyenikamaɡ̶aditema Apolo moyeloɡo̶dita liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji. 
27Apolo ja lowoogo me dibata etogo-nelegi migo nipodigi Grécia. Odaa 
ɡo̶nioxoadipitigi Éfeso joɡ̶owo lidietibige niɡ̶ijo anodiotibece Ǥoniotagodi 
digoida nipodigi Grécia owotibige mele modibatege Apolo. Igaaniɡ̶icotiogi 
odaa eliodi ane yaxawatibigiwaji niɡ̶ijo anonakato Ǥoniotagodi leeɡo̶di 
Ǥoniotagodi meliodi meletetema niɡ̶idi ɡo̶nioxoadipi. 
28Apolo mina ida loniciwaɡa̶ me dinotigimadetege judeutedi lodoe niɡ̶ina 
oko, codaa aɡo̶yakadi moiɡ̶eke, codaa ikee Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi me 
eetece Jesus Niɡ̶ijaaɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meote me ɡo̶dewiɡ̶atace. 

Atos 19 
Paulo igo datematika manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Éfeso 

1Niɡ̶ijo maleeɡ̶idiaaɡ̶i Apolo digoida nigotaɡa̶ Coriinto, ijaa Paulo ja 
yakagiditeloco liwigotigi nipodigi aninoa wetiadi, odaa jiɡ̶icoticogi 
nigotaɡa̶ Éfeso. Jiɡ̶idiaaɡ̶i niɡ̶ijo ane dakapetege onateciɡ̶ijo anodi 
modiotece Ǥoniotagodi. 
2Odaa Paulo ja nigetiniwace, meetiogi, “Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ 
nikatedaɡa̶locotiwaji Liwigo me diɡ̶eladetiwaɡa̶ji ica naɡ̶a anakatoni 
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Ǥoniotagodi?” Odaa joɡo̶igidi, modita, “Niɡ̶ida moko aɡ̶ica daɡ̶a jajipaaɡa̶ta 
moyalaɡa̶ta ica Liwigo Aneotedoɡ̶oji.” 
3Odaa Paulo ja nigetaciniwace, meetiogi, “Pida ica naɡ̶a adinilegenitiwaji, 
ame liboonaɡa̶di anoibake?” Odaa modita, “Niɡ̶ijo naɡ̶a idinilegenaɡa̶, 
jiwaɡa̶tece niɡ̶ijo ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi João Batista.” 
4Odaa Paulo jeɡ̶eetiogi, “João iiɡ̶e niɡ̶ijo oko me dinilegetibigiwaji niɡ̶ijo 
naɡ̶a odinilaatece libeyaceɡ̶eco. Pida meetiogi loiigi Israel me leeditibige 
moyiwaɡa̶di Niɡ̶ijoa anicota menagi nigidiaaɡ̶idi, Niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji ane 
niiɡ̶e. Odaa niɡ̶ini oko aneeta jiɡ̶ijaaɡ̶ijoa Jesus.” 
5Niɡ̶idiaaɡ̶idi noɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Paulo, odaa jaɡa̶ɡa̶ 
nilegetiniwace datika Liboonaɡa̶di Jesus Cristo. 
6Niɡ̶idiaaɡ̶idi Paulo ja ipeketeloco libaaɡa̶tedi, odaa Liwigo Aneotedoɡo̶ji ja 
dinikatiogi me diɡe̶ladetigi laaleɡ̶enali. Odaa joɡo̶dotaɡa̶tigilo eletidi 
iolatedi ane diɡ̶icoateda moyowooɡo̶di, oyatematitedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji. 
7Ejime ijoa dooze ɡo̶neleegiwadi ane dinilegetibigiwaji. 
8Paulo dakatiobece manitaɡa̶ liiakanaɡa̶xi judeutedi codaa abo laaleɡ̶ena 
me notaɡa̶neɡ̶etiniwace niɡ̶ijo noiigi. Odaa jiɡ̶ida libakedi niɡ̶ijoatigilo 
iniwatadiɡ̶ini epenaitedi. Dinotigimadetege codaa doletibige me 
dinigaanyetece moyowooɡo̶di anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e laaleɡ̶enali 
oko. 
9Pida niɡ̶idi oko onateciɡ̶ijo dakake laaleɡ̶enali, aɡ̶eniwaɡa̶takanaɡa̶, codaa 
beyagi modotaɡa̶tibige niɡ̶ijo niiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶egi aneetece Ǥoniotagodi 
lodoe eledi oko. Odaa Paulo ja yototicoace, odaa ja iomaɡa̶diticoace niɡ̶ijo 
anonakato Ǥoniotagodi. Odaa inoatawece nokododi ini mawatege niɡ̶ijo 
noiigi me yatecoɡo̶, codaa dinotigimadetege niɡ̶ijo oko manitaɡ̶a 
lidikonaɡa̶xi ica ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡ̶adi Tirano. 
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10Odaa yadeegi itoataale nicaaɡa̶pe Paulo meo niɡ̶ida libakedi 
neɡ̶epaaɡ̶icota miditawece niɡ̶ijo judeutedi ijaaɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi ane 
liɡe̶ladi nipodigi Ásia mowajipatalo lotaɡa̶ Ǥoniotagodi. 
11Aneotedoɡo̶ji ibake Paulo meote loenataka ane joxicaɡ̶atema aneo niɡ̶ijo 
noiigi moyopo. 
12Oyadeegita Paulo leenxotedi inaaɡ̶inoa nowoodi elipogo ane ibake 
noolaɡa̶naɡa̶lo, odaa Paulo ja dibatelogo. Niɡ̶idiaaɡ̶idi oyadeegitiogi niɡ̶ijoa 
eelotaginadi maɡa̶ɡa̶ odibatelogo. Niɡ̶ijo noɡo̶dibatelogo niɡ̶ijoa leenxotedi 
ijaaɡ̶ijoa eletidi nowoodi, odaa ja nicilaɡa̶, codaa me niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ 
aaɡa̶ɡa̶ noditicogi oko anodakatiogi. 
13Onidiwa icoa judeutedi anidioka limedi me wiajeeɡa̶teloco inoatawece 
nipodaɡa̶ codaa moiticoiticoace niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶ minataɡ̶a niɡ̶ina oko. 
Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi domoɡo̶naketace moibake Liboonaɡ̶adi Jesus 
moiiɡ̶e me noditicoaci niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶, moditiogi, “Ǥadiiɡ̶eneɡ̶egi 
manotitice minataɡa̶ niɡ̶ina oko leeɡ̶odi loniciwaɡ̶a Jesus, Niɡ̶ijoa ane 
yatematitedibece Paulo!” 
14Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi anowo niɡ̶ida anee one seete lionigipi Ceva, ica 
judeu anijo me sacerdoti ɡo̶neɡ̶egi. 
15Pida ica noko moibake Liboonaɡa̶di Jesus me domoɡo̶iticoitice niwigo 
abeyaceɡ̶egi ane dakatiogi ica ɡ̶oneleegiwa, odaa niɡ̶ica niwigo abeyaceɡ̶egi 
ja niniɡo̶di, meetiogi, “Niɡ̶ijoa Jesus jowooɡo̶di, codaa me Paulo jowooɡo̶di. 
Baɡa̶kaami, amakaamitiwaji?” 
16Odaa niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ane dakatiogi niwigo abeyaceɡ̶egi ja waxoditiogi 
miditaɡa̶, odaa ja iɡ̶eke, eliodi me naxacoɡ̶otiniwace, codaa me 
naaɡa̶ditedini lowoodi. Odaa niɡ̶ijoa seete ɡ̶oneleegiwadi joɡo̶yototice 
liɡe̶ladi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa aɡa̶leeɡ̶icoa lowoodi me daleditibigimoace, 
codaa menacilotiniwace. 
17Odaa iditawece niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Éfeso joɡ̶odibodiceta niɡ̶ida 
niciagi, ijoa judeutedi ijaaɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi. Iditawece doitibigiwaji 
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leeɡo̶di loniciwaɡa̶ Liboonaɡ̶adi Jesus, codaa moiweniɡ̶ide Liboonaɡa̶di 
Ǥoniotagodi Jesus. 
18Codaa eliodi niɡ̶ijo baanoɡ̶onakato Ǥoniotagodi igotibeci dinatemati 
lodoe eledi oko mowo ane beyagi. 
19Odaa eliodi oxikonaɡa̶ɡa̶ oyadeegi icoa notaɡ̶anaɡa̶xiidi anoibake 
modiniiɡa̶xitece mowote noxikoneɡ̶eco. Odaa joɡo̶iladie ijoatawece 
notaɡa̶naɡa̶xiidi codaa niɡ̶inoa eletidi najoli anoibake mowote 
noxikoneɡ̶eco, odaa joɡo̶yalegi lodoe eliodi oko. Niɡ̶ica noɡ̶onilaɡ̶adi ica 
ane loojedi ijoatawece niɡ̶ijoa anoyalegi, odaa dibatalo loojedi me jibaaɡa̶ 
meya-taalia miili nokododi moyedia ane loojedi noko. 
20Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ijoa natematiko jeɡ̶epaanaɡa̶ ilaagitibece, codaa 
loniciwaɡa̶ lotaɡ̶a Ǥoniotagodi idapaɡa̶ diiticogi me iigi anee lewiɡ̶a niɡ̶ina 
oko. 

Ica me dibatotiogi oko digoida nigotaɡ̶a Éfeso. 

21Igaanaɡa̶ oigodi niɡ̶ijo noiigi moyalegi ijoa loxikonaɡa̶tedi, odaa Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eo Paulo me lowoogo me diɡ̶etita nipodigi Macedônia 
aniaa Acaia, odaa jiɡ̶igo nigotaɡa̶ Jerusalém. Odaa Paulo jeɡ̶ee, “Ejigo 
nigotaɡa̶ Jerusalém, odaa nigidiaaɡ̶idi ja leeditibige mejigotace idalita 
nigotaɡa̶ Roma.” 
22Odaa ja iiɡ̶eticogi nipodigi Macedônia itoataale niɡ̶ijoa laxawepodi, 
Timóteo ijaa Erasto. Pida Paulo baɡa̶leeɡ̶idiaaɡ̶inawaanigi nipodigi Ásia. 
23Niɡ̶ijoa nokododi eliodi me dibatotiogi niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Éfeso 
leeɡo̶di niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi aneetece Ǥoniotagodi. 
24Ini ica ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Demétrio, libakedi me naxacoɡo̶di 
beexo codaa meote liwicidi liɡ̶eladi aca niwigo niɡ̶idi noiigi ane liboonaɡa̶di 
Diana. Odaa niɡ̶inoa niwicidi noɡo̶yaa, odaa owidi dinyeelo 
odinigaanyetece. 
25Odaa Demétrio jeɡ̶eniditiogi niɡ̶idiwa anoyoe niwicidi ijaaɡ̶ijo eledi oko 
anowote eletidi loenataka anaaɡa̶na beexo, elaanaɡ̶a. Odaa jeɡ̶eetiogi 
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Demétrio, “Akaami yokaaɡ̶etedipi, owooɡ̶otitiwaji moko liicotedi leeɡo̶di 
me joenaɡa̶ niɡ̶inoa niwicidi mejaanaɡa̶. 
26Jaɡa̶natitiwaji codaa majipaata Paulo me dotaɡa̶tibece me lakapetegi 
niɡ̶inoa niwicidi. Eote niɡ̶inoa lotaɡ̶a aɡ̶inokina digoina nigotaɡa̶ Éfeso. 
Pida eledi dotaɡa̶tibece ja domaɡ̶a inatawece nipodigi Ásia. Paulo mee 
niɡ̶inoa niwicidi ane ɡ̶odoenataka me daɡa̶ ɡo̶noenoɡo̶dodi leeɡ̶odi aoniɡ̶ica 
loniciwaɡa̶. Odaa eliodi oko joɡo̶yiwaɡa̶di lotaɡa̶, odaa 
aɡa̶leeɡo̶dinoojetetalo niɡ̶inoa ane ɡ̶odoenataka. 
27Codaa diganagawini, doidetibige niɡ̶ina oko me beyagi modotaɡa̶tibige 
niɡ̶ida ɡo̶bakedi, codaa eledi doidetibige modiletibige me diɡ̶icata niwaló 
niɡ̶ini diimigi-nelegi, liɡ̶eladi ɡo̶noenoɡo̶do Diana. Odaa jiɡi̶daaɡ̶ee niɡ̶ina 
oko nigodiletibige Diana me daɡ̶a ɡ̶oneɡe̶, idaaɡ̶idata me domeɡ̶eliodi oko 
anodoɡ̶eteta, inatawece niɡ̶eladimigipitigi nipodigi Ásia, codaa 
minoatawece ane liwailidi niɡ̶ina iiɡo̶!” 
28Niɡ̶ijo noiigi noɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa Demétrio lotaɡa̶, odaa eliodi me 
neliɡ̶ideeɡa̶, odaa ja napaawaɡa̶teloco, modi, “Jiweniɡ̶idenaɡa̶ Diana, 
noenoɡ̶odo ɡ̶odoiigi efeesiotedi!” 
29Odaa ja dibatotiogi oko anitawece nigotaɡa̶. Codaa joɡ̶odibata Gaio ijaa 
Aristarco, niɡ̶ijo itoataale elatibige Macedônia, lixigaɡ̶awepodi Paulo me 
diniwiaje. Odaa iditawece odinaxawatigi moixigitijo niɡ̶ijo itoataale 
miditaɡa̶ boolaɡa̶di-nelegi naɡa̶ni nigotaɡa̶. 
30Paulo domaɡ̶a yemaa migo dotaɡ̶a lodoe niɡ̶ijo noiigi, pida niɡ̶ijo 
anodiotibece Jesus aɡ̶oika migo. 
31Icoa onateciɡ̶ijoa anoiiɡ̶e niɡ̶idi nipodigi nokaaɡ̶edi Paulo. 
Oiwakateetibige Paulo libodigi, odaa joɡo̶dipokota me diɡ̶igo miditaɡa̶ 
niɡ̶ijo boolaɡa̶di-nelegi. 
32Iditawece niɡ̶ijo noiigi-nelegi ane yatecoɡo̶ ja dibatotiogi. Idi 
napaawaɡa̶teloco jeɡ̶eledi lotaɡa̶, idiaaɡ̶eledi jeɡ̶eletidi lotaɡ̶a, pida niɡ̶ica 
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eledi liwai niɡ̶idi nagoodi-noiigi baadoɡo̶yowooɡo̶di ane leeɡ̶odi me 
yatecoɡo̶. 
33Odaa niɡ̶ijoa judeutedi anidi liwigotigi niɡ̶ijo noiigi-nelegi joɡo̶ixipetice 
Alexandre, odaa joɡo̶yamaɡa̶tijo migo odoe me dotaɡa̶ me licaajepodi. Odaa 
Alexandre ja yatitiogi libaaɡa̶di me dipokotiogi niɡ̶ijo noiigi-nelegi me 
notokotiniwace. 
34Niɡ̶ijo noiigi-nelegi noɡo̶yowooɡo̶di Alexandre me judeu, odaa iditawece 
napaawaɡa̶teloco, modi, “Jiweniɡ̶idenaɡ̶a Diana, noenoɡ̶odo ɡo̶doiigi 
efeesiotedi!” Odaa yadeegi iniwataale lakata midi me napaawaɡa̶teloco. 
35Odaa niɡ̶ijo ane iiɡe̶ nigotaɡa̶ ja yakadi me yamaketini niɡ̶ijo noiigi-nelegi, 
odaa jeɡ̶eetiogi, “Akaami niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a Éfeso, inatawece oko 
oyowooɡo̶di naɡa̶na ɡ̶onigotaɡ̶a me yotete liɡ̶eladi ɡo̶noenoɡ̶odo Diana 
aneliodi me joɡ̶eeɡa̶ta, codaa meledi yotete liwigo ane icoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi menitini. 
36Aɡ̶ica ane yakadi mee me daɡa̶ icoɡo̶tibigimece ditibigimedi naɡa̶da 
niwigo. Enice anotokitiniwacitiwaji, jinaɡ̶a aɡo̶wikomataa, codaa jiniɡ̶ica 
anawii anigida ɡa̶doenatagi me daɡ̶a ecoɡo̶tace owookoni. 
37Jaɡa̶nadeegitetiwaji niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi, pida aɡi̶ca lolicaɡa̶di 
midiwataɡ̶a liɡ̶elatedi niwicidi, oteɡe̶xaaɡa̶ɡa̶ beyagi modotaɡa̶tibige 
ɡo̶noenoɡo̶do Diana. 
38Demétrio ijaaɡ̶ijoa libakawepodi nigica anigida anoileetema oko, niɡ̶inoa 
nokododi ele monibikota noko me dinatecoɡo̶tee ɡo̶niwinoɡo̶dodi 
anonajipatoɡo̶wa, codaa yakadi modineleɡ̶etiogi lacilodi romaanotedi. 
Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i moyakadi mowo ligegi modakapetege eledi oko me 
nilaagetedaɡ̶a. 
39Odaa akaamitiwaji nigica eledi ane leeɡ̶odi madinotigimadenitiwage, 
yakadi mawinitiwaji niɡ̶ina me limedi niɡ̶inoa lacilodi moniditoɡo̶wa 
metiɡ̶odatecoɡo̶tee. 
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40Igaataɡa̶ doidetibige niɡ̶inoa lacilodi romaanotedi doɡo̶diletibige 
daantaɡ̶a ɡo̶dakapetedipi leeɡo̶di niɡ̶ina me jibatooɡ̶a niɡ̶ina noko. Igaataɡ̶a 
aɡi̶ca ane leeɡ̶odi me jatecoɡ̶ojoɡo̶ niɡ̶ina noko.” 
41Igaanaɡa̶ nigotini me dotaɡ̶a, odaa ja yakadi meo milaagitibeci niɡ̶ijo 
noiigi-nelegi. 

Atos 20 
Paulo eo loniciwaɡ̶a niɡ̶ijo anoyiwaɡ̶adi Jesus digoida nipodaɡ̶a Macedônia 

aniaa Acaia 

1Niɡ̶ijo naɡ̶a ixomaɡa̶tice me dibatotiogi niɡ̶ijo oko, odaa Paulo 
jeɡ̶eniditiogi niɡ̶ijo anodiotibece Jesus, odaa jeɡ̶eo loniciwaɡa̶. Odaa 
niɡ̶idiaaɡ̶idi ja nibodetiniwace migo nipodigi Macedônia. 
2Odaa ja diɡ̶etita niɡ̶idiwa nipodaɡ̶a, odaa eliodi meo loniciwaɡa̶ niɡ̶ijo 
anoyiwaɡa̶di Jesus, codaa eliodi me najoitiniwace. Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶icota 
nipodigi Grécia. 
3Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i iniwatadiɡ̶ini epenaitedi. Igaanaɡa̶ dinoe me dibata aca 
etogo-nelegi migo nipodigi Síria, odaa ja dibodicetigi icoa judeutedi 
modoletibige moyeloadi. Odaa ja iigi lowoogo, ja lowoogo me diɡ̶etita 
nipodigi Macedônia opitacege lowidi. 
4Lixigaɡa̶wepodi Sópatro, ane lionigi Pirra anelatibige nigotaɡa̶ Beréia; 
Aristarco ijaa Segundo anelatibige nigotaɡa̶ Tessalônica; Gaio anelatibige 
nigotaɡa̶ Derbe; Timóteo, Tíquico ijaa Trófimo anelatibige nipodigi Ásia. 
5Idiwatawece niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi dinewadetibigiwaji, odaa 
joɡo̶nibeotoɡo̶gi digoida nigotaɡa̶ Trôade. 
6Igaanaɡa̶ ixomaɡ̶atice lalokegi judeutedi anodita me “Lalokegi Paon ane 
diɡ̶ica labookojegi”, odaa ja jibaɡa̶ta ajo etogo-nelegi, odaa jiɡ̶iniɡa̶ 
nigotaɡa̶ Filipos. Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ ixomaɡa̶tedijo ciinco nokododi, odaa ja 
jiwidaaɡ̶atiogi digoida nigotaɡa̶ Trôade, odaa jiɡ̶idiaaɡe̶jonaɡ̶a seete 
nokododi. 

Ica lioneeɡ̶a ane liboonaɡ̶adi Êutico yeleo niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yewiɡ̶atace 
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7Igaanaɡa̶ nexogotini me saabado, odaa ja jatecoɡo̶joɡo̶ me jelicaɡa̶ 
liweenigi niɡ̶ina anonakato Ǥoniotagodi. Paulo datematikatema niɡ̶ijo ane 
yatecoɡo̶ neɡ̶epaa liwigo-enoale, leeɡo̶di lowoogo me diniwiaje nige 
yeloɡo̶tibige. 
8Odaa jiɡ̶idiaa ɡo̶datecaɡ̶adi ijo diimigi-le ane dalaɡa̶te, odaa catiwedi le 
idiwa owidi noledaɡa̶xiidi. 
9Odaa ini ijo lioneeɡa̶ ane liboonaɡa̶di Êutico. Idiaa nicote midataɡ̶a ijo 
nawiweneɡ̶egi. Paulo eɡ̶idaaɡ̶ee me datematika, odaa Êutico jeɡ̶epaanaɡ̶a 
ibagi, niɡ̶idiaaɡ̶idi ja diote, naɡa̶ leecawaanigi jeɡ̶enitini, icoɡo̶tibigimece 
ijo nawiweneɡ̶egi, leegitibigimece, icoɡo̶tibigimece niɡ̶ini naɡa̶ 
iniwatadiɡ̶ini le niɡ̶ijo diimigi. Igaanaɡa̶ domoɡo̶nicooɡ̶etini, pida ja yeleo. 
10Odaa Paulo ja dinikatini, naɡa̶ dakagiteloco niɡ̶ijo lioneeɡ̶a, odaa ja 
ibedotece. Niɡ̶idiaaɡ̶idi jeɡ̶ee, “Jinaɡa̶ aɡ̶owikomataatiwaji, igaataɡa̶ 
eyewiɡ̶atace!” 
11Odaa Paulo jiɡ̶igotace minitaɡa̶ ijo diimigi-le ane ideitice ditibigimedi, 
odaa ja yeligo niɡ̶ijo niweenigi, ligiiwepodi niɡ̶ijo eledi. Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶idaa 
dinanatacigi me datematika neɡ̶epaa yeloɡo̶tibige. Niɡ̶idiaaɡ̶idi odaa ja 
noditice. 
12Odaa joɡo̶yadeegiticogi niɡ̶ijo lioneeɡa̶ liɡ̶eladi, ja yewiɡa̶, odaa niɡ̶ijo 
noiigi eliodi me yoniciwaditibigiwaji. 

Paulo ijaaɡ̶ijoa lokaaɡ̶etedi eɡ̶idaaɡ̶ee me wiajeeɡ̶a 

13Odaa ja idinewadenaɡa̶ ja jibaɡa̶ta ajo etogo-nelegi, odaa jiɡ̶iniɡa̶ 
nigotaɡa̶ Assôs anei Paulo maɡa̶ɡa̶ dibata etogo-nelegi. Maleediɡ̶icatibige 
me ɡo̶doditice naɡa̶ ligegitoɡo̶wa mideɡe̶jinaɡ̶a, ijiɡ̶ijo baɡa̶ diniwiajetinigi 
iiɡo̶. 
14Igaanaɡa̶ jakapaɡa̶tege digoida nigotaɡa̶ Assôs. Odaa ja jadeegaɡa̶ catinedi 
naɡ̶ajo etogo-nelegi, ja iniwiajeeɡa̶ticogi nigotaɡa̶ Mitilene. 
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15Igaanaɡa̶ jalataɡ̶a Mitilene, neɡ̶eledi noko ja inoxiwicaɡa̶ lidelogo ane 
liboonaɡa̶di Quios. Neɡ̶eledi noko jeɡ̶ejoɡo̶ta lidelogo ane liboonaɡ̶adi 
Samos, odaa neɡ̶eledi noko jeɡ̶ejoɡ̶ota nigotaɡa̶ Mileto. 
16Odaa Paulo ja lowoogo me nawiile nigotaɡa̶ Éfeso codaa anicoti doitibige 
daɡa̶niaditema noko digoida nipodigi Ásia, leeɡo̶di me yajolitaɡ̶a eotibige 
me age micota nigotaɡa̶ Jerusalém maleediɡ̶icatibige me nakatio nalokegi 
anodita “Pentecostes”. 

Paulo eo loniciwaɡ̶a niɡ̶ijoa laxokodi ɡ̶oneleegiwadi lacilodi lapo loiigi 
Ǥoniotagodi anoicoɡ̶oticogi Éfeso 

17Niɡ̶ijo Paulo midiaaɡ̶i nigotaɡa̶ Mileto, odaa ja dienaɡa̶tiogi niɡ̶ijo 
laxokodipi lacilodi lapo loiigi Ǥoniotagodi manitaɡ̶a nigotaɡa̶ Éfeso. 
Eniditiogi migotibeci odakapetege. 
18Igaanoɡo̶tota, odaa jeɡ̶eetiogi, “Niɡ̶ida makaamitiwaji owooɡ̶oti 
anodaaɡ̶ee yewiɡa̶ ijoatawece niɡ̶ijoa nokododi minaaɡ̶ejote makaamitaɡa̶, 
niɡ̶ijo maleeka janoticogi nipodigi Ásia. 
19Ee iwikodaɡa̶, codaa eliodi me jinoetibece ane ee liotagi Ǥoniotagodi, 
niɡ̶ijo naɡa̶ jao libakedi Ǥoniotagodi, eliodi me jakapetege ane dakaketomi 
leeɡo̶tedi judeutedi modoletibige mowo anodigotiwa. 
20Codaa owooɡo̶titiwaji me diɡ̶icata ane jaɡa̶ditaɡa̶domi, ane jakadi me 
ɡa̶daxawanitece, niɡ̶ijo naɡa̶ jatematikataɡ̶adomitiwaji codaa me 
ɡa̶diiɡ̶axinitiniwace niɡ̶ijo mateciɡ̶i, mawanitiwage, codaa minoataɡa̶ 
liɡe̶latedi ɡo̶nioxoadipi. 
21Eliodi me jiladee niɡ̶ijoa judeutedi ijaaɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi me 
leeditibige modinilaatece libeyaceɡ̶eco, odaaɡ̶odopitalo Aneotedoɡo̶ji, 
codaa monakato Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
22Natigide ejigo nigotaɡa̶ Jerusalém leeɡo̶di nikeetiwa Liwigo Aneotedoɡo̶ji 
me leeditibige mejigo. Odaa ajowooɡo̶di migica anigida ane ininyaagi. 
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23Pida baɡa̶ jowooɡo̶di minoatawece nigotadi anejigotece Aneotedoɡo̶ji 
Liwigo idioka limeditibece me nikeetiwa metidixotiwece niwiloɡo̶naɡ̶axi, 
codaa ijoa jixomaɡa̶teetedijo owidi yawikodico. 
24Pida aɡ̶ica daɡ̶a jao niwaló niɡ̶ina midioka limedi me idewiɡa̶, pida 
eneɡ̶egi jao niwaló niɡ̶ina me jakadi me jao niɡ̶ijo ane niiɡ̶etediwa 
Ǥoniotagodi Jesus me jao, codaa jemaa me jigodi ane ibakedi. Ibakedi ane 
najigotediwa Ǥoniotagodi niɡ̶ina me jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele 
anoditece Aneotedoɡo̶ji meliodi meletedoɡo̶domi. 
25Niɡ̶ida mee jowooɡo̶di aɡa̶leeɡ̶ica niɡ̶ina akaamitiwaji analee yakadi me 
idadi, niɡ̶ina akaamitiwaji ananajipaatiwa niɡ̶ijo minaaɡe̶jo ɡa̶diwigotigi 
me jatematitibece anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me yemaa me iiɡ̶e laaleɡ̶enali 
oko. 
26Natigide jemaa mejitaɡ̶awatiwaji me diɡ̶ica ane yakadi me 
dinanimaɡa̶tiwa nige aniatagigi, igaataɡa̶ akaamitawecetiwaji jaɡ̶ajipaatalo 
yotaɡa̶. 
27Leeɡo̶di aɡ̶ica ane jaɡa̶ditaɡa̶domitiwaji, pida jatematitedaɡa̶wa 
ijoatawece niɡ̶ijoa Aneotedoɡ̶oji ane yemaa meote mowooɡo̶titiwaji. 
28Adinowetitiwaji, codaa adowetiteloco iditawece loiigi Ǥoniotagodi ane 
liciagi niɡ̶ina lapo waxacocoli, Liwigo Aneotedoɡ̶oji anoyajigotaɡa̶watiwaji 
jiɡi̶niaa ɡa̶daxawani madowetiteloco. Enice micoataɡa̶ niɡ̶inoa 
nowienoɡo̶dodi waxacocoli modoweditelogo niwaxacocoli codaa 
moniodeɡ̶e, odaa akaamitiwaji jiɡ̶idaa leeditibige me eni madowetiteloco 
loiigi Aneotedoɡo̶ji ane ibake lawodi epaa Lionigi me dinoojetetediogi. 
29Jowooɡo̶di nigidiaaɡ̶idi nige ɡ̶adalatitiwaji, niɡ̶ina oko ane liciagi 
diwilecoɡo̶ni ane diojo icota monota ɡ̶adiwigotigitiwaji. Odaa 
aɡe̶tiɡa̶diwikodeni anakaamitiwaji micataɡ̶a niɡ̶ina lapo waxacocoli. 
30Icota noko midi niɡ̶ina akaamitiwaji oditece niwitakeco, odaa jiɡ̶inaa 
anoninaaletiniwace niɡ̶ina anodiotece Ǥoniotagodi owotibige migotibeci 
mijotaɡa̶. 
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31Pida adinowetitiwaji, codaa analakitibigetiwaji me jaote itoatadiɡ̶ida 
nicaaɡa̶pe me diɡ̶icata daɡa̶ jika me ɡa̶diiɡa̶xinitiniwace akaamitawece, 
noko codaa menoale, codaa elioditibece me jinoe. 
32Odaa natigide ja ɡa̶dajicitalo Aneotedoɡo̶ji me doweditedaɡa̶locotiwaji. 
Odaa niɡ̶ijoa notaɡ̶a anoditece anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji meliodi 
meletedaɡa̶domi akaamitawecetiwaji, niɡ̶idiwa notaɡa̶ odoweditaɡa̶loco. 
Niɡ̶idiwa notaɡa̶ yakadi mowo me ili ɡ̶atiwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa me yakadi 
me yajigotaɡa̶watiwaji inoatawece anopootibige me ɡa̶dewikitema 
iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji akaamitiwaji ijaaɡ̶ijo eledi Aneotedoɡ̶oji ane 
iomaɡ̶aditedicoace mepoka nepiliditeda. 
33Aɡ̶ica oko ane idocetema nibeexo oolo, domigetaɡa̶ beexo, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
lowoodaɡa̶gi. 
34Akamaɡa̶kaamitiwaji owooɡo̶ti meliodi me jiba me jakadi inoatawece ane 
jopotibige me idewiɡa̶, ee ijaaɡ̶ijoa yokaaɡ̶etedipi. 
35Niɡ̶ijo me jao okanicodaaɡ̶ica nibakedi, jikeetaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina me 
jibaaɡa̶ jiɡ̶idaa ɡo̶nimaweneɡ̶egi me jakataɡa̶ me jaxawanaɡa̶ niɡ̶ijo aninoa 
lemaɡa̶matico. Analakitibigetiwaji niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Ǥoniotagodi Jesus neɡ̶ee, 
‘Niɡ̶ina ane yedia eledi oko, joaniɡ̶iniaaɡ̶ini anida linikegi caticedi niɡ̶ina 
ane dibatege noɡ̶eedita eledi oko.’” 
36Niɡ̶ijo Paulo naɡa̶ nigotini me dotaɡa̶, odaa ja yamaɡa̶tedini lokotidi, 
codaa ijotawece niɡi̶jo oko aaɡ̶aɡa̶ oyamaɡa̶tedini lokotidi, odaa jiɡ̶idiaaɡi̶ 
me yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji. 
37Iditawece noenaɡa̶teloco, oibedotece codaa me onapicoɡo̶ Paulo. 
38Eliodi magecaɡa̶lodipi leeɡ̶odi meetiogi me daɡ̶adiaaɡo̶yakadi monadi. 
Odaa joɡ̶oilaajoticogi neɡ̶epaa maditaɡa̶ naɡ̶ajo etogo-nelegi. 

Atos 21 
Paulo igo nigotaɡ̶a Jerusalém 

1Naɡ̶a jibodenaɡa̶ niɡ̶ijo lapo ijo laxokodipi lacilodi loiigi Ǥoniotagodi, naɡa̶ 
jaxotaɡ̶atinigi naɡa̶jo etogo-nelegi, odaa ja iniwiajeeɡa̶. Odaa ja 
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ɡo̶deɡ̶enaɡa̶ticogi minitaɡ̶a lidelogo ane liboonaɡa̶di Cós. Neɡ̶eledi noko 
odaa jeɡ̶ejoɡ̶ota nigotaɡa̶ Rodes, naɡa̶ jalataɡ̶a, odaa jiɡ̶iniɡ̶a nigotaɡa̶ 
Pátara. 
2Jiɡ̶idiaaɡ̶i naɡa̶ jibaɡ̶ata ajo eledi etogo-nelegi anopiticogi nipodigi ane 
liboonaɡa̶di Fenícia digoida niiɡo̶tedi Síria. Igaanaɡ̶a jaxotaɡa̶tinigi ajo 
etogo-nelegi, odaa ja ɡ̶ododitice. 
3Niɡ̶ijo me iniwiajeeɡa̶ inoxiwicaɡa̶ lidelogo-nelegi Chipre. Codaa joleeɡa̶ta 
niɡ̶ijo lidelogo me janagaɡa̶tece ɡo̶nimagijegi, odaa idapaɡ̶a jiiɡa̶ticogi 
neɡ̶epaaɡ̶ejoɡ̶ota nipodigi Síria. Igaaneɡ̶ejoɡo̶ta nigotaɡa̶ Tiro, odaa ja 
jaxotaɡ̶atice naɡ̶ajo etogo-nelegi, leeɡ̶odi moyexaɡa̶tedice ijoatawece 
niɡ̶ijoa loyaɡa̶ka naɡa̶jo etogo-nelegi. 
4Manitaɡa̶ naɡa̶ni nigotaɡa̶ ijo jakapaɡa̶tege onateciɡ̶ijo anodiotece 
Ǥoniotagodi, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ejonaɡa̶te miditaɡa̶ seete nokododi. Odaa 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji yajigotiogi lowooɡo̶takaneɡ̶egi mowo libodigi Paulo 
me deɡ̶ele migo nigotaɡa̶ Jerusalém. 
5Pida niɡ̶icota niɡ̶ijo noko me noditice naɡ̶ajo etogo-nelegi naɡ̶ani nigotaɡa̶, 
odaa ja ɡo̶doditice, ja iniwiajeeɡa̶tace. Odaa jeɡ̶etiɡo̶dilaajo neɡ̶epaa 
maditaɡa̶ naɡa̶jo etogo-nelegi. Ijotawece igotibeci, inoa lodawadi codaa me 
nigaanigipawaanigi eledi igotibeci neɡe̶paa we nigotaɡ̶a. Neɡ̶ejoɡo̶ticogi 
liniogotibece akiidi-eliodi, naɡa̶ jamakajoɡo̶tedini ɡo̶dokotidi, odaa ja 
jotaɡa̶neɡ̶enaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. 
6Naɡ̶a inibodenaɡa̶tiniwace, odaa ja jibaɡ̶ataca naɡa̶jo etogo-nelegi, odaa 
niɡ̶ijo ɡo̶nioxoadipi joɡo̶piticogi inoa liɡe̶latedi. 
7Eɡ̶idaaɡ̶ee me iniwiajeeɡa̶tinigi naɡa̶jo etogo-nelegi, odaa ja jalataɡa̶ 
nigotaɡa̶ Tiro, odaa jeɡ̶ejoɡo̶ta nigotaɡa̶ Ptolemaida. Jiɡ̶idiaaɡ̶i me 
ɡo̶decoaditece ɡo̶nioxoadipi codaa idiaaɡ̶ejonaɡa̶ miditaɡa̶ onijoteci noko. 
8Igaaneɡ̶eledi noko naɡa̶ ɡo̶doditice, odaa jeɡ̶ejoɡ̶ota nigotaɡa̶ Cesaréia. 
Odaa jiɡ̶iniɡa̶ liɡ̶eladi Filipe, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ejonaɡa̶ minitaɡa̶. Filipe 
yeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele anoditece Jesus, eledi awatege niɡ̶ijoa 
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seete ɡ̶oneleegiwadi Ǥoniotagodi loiigi anoixipeticoace digoida nigotaɡa̶ 
Jerusalém. 
9Filipe idiwa cwaatolo lionaɡ̶a awicijipi analee diɡ̶icata me nadonaɡa̶. Odaa 
niɡ̶idi lionigipi ida me lixakedi moyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko. 
10Igaaniɡ̶ijoa ixomaɡa̶tedijo nokododi mejonaɡa̶te Filipe liɡ̶eladi, odaa 
jiɡi̶jo ɡ̶oneleegiwa anenotoɡo̶wa icoɡo̶ticogi nipodigi Judéia, niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa liboonaɡ̶adi Ágabo. Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa inaaɡ̶ina ane lixakedi 
me yeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko. 
11Igaaneɡ̶enotoɡ̶owa, ja dibata ijo Paulo nigoenaɡ̶adi. Odaa ja igoetece 
niɡ̶ijo goenaɡa̶di libaaɡa̶tedi codaa me loɡ̶onaka, odaa jeɡ̶ee, “Aneotedoɡo̶ji 
Liwigo nikeetiwa niɡ̶idiwa judeutedi digoida nigotaɡa̶ Jerusalém moigoetini 
niɡ̶ini ane nebi niɡi̶da goenaɡa̶di. Odaa joɡo̶yajigotiogi niɡ̶ijo ane daɡa̶ 
judeutedi.” 
12Igaanaɡa̶ jajipaaɡa̶talo niɡ̶ijoa Ágabo lotaɡa̶, odaa okotawece ja domaɡa̶ 
inoliiɡa̶tini Paulo, eliodi me jipokaɡa̶ta me diɡ̶igo Jerusalém. 
13Pida Paulo naɡ̶a ɡo̶digidi, meetoɡo̶wa, “Igaameni ina manoenitiwaji? 
Jaɡa̶wiitiwaji me jilee yaaleɡ̶ena. Jinaɡa̶noenitibecetiwaji, igaataɡ̶a ja idigo 
metidigoetini codaa ja idigo metideloadi digoida nigotaɡ̶a Jerusalém 
leeɡo̶di Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi Jesus.” 
14Igaanaɡa̶ jinataɡa̶ me daɡa̶ jakataɡa̶ me jiigaɡa̶ lowoogo, odaa ja jikanaɡ̶a, 
odaa mejinaɡ̶ata, “Jemaanaɡa̶ Ǥoniotagodi meote niɡ̶ica anepaa yemaa 
meote.” 
15Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo midiaaɡ̶ejonaɡa̶ onateciɡ̶idiwa nokododi manitaɡa̶ 
Cesaréia, odaa ja joenaɡ̶atedini ɡo̶dowoodi, jiɡ̶iniɡa̶ nigotaɡa̶ Jerusalém. 
16Codaa ijo anetiɡo̶dilaajo niɡ̶ijo anoyiwaɡ̶adi Jesus niɡ̶eladimigipitigi 
nigotaɡa̶ Cesaréia. Etiɡo̶dadeegiticogi neɡ̶epaa minitaɡa̶ ijo diimigi ane 
ɡo̶dotokaɡa̶di. Niɡ̶ijo ane nebi niɡ̶ini diimigi liboonaɡa̶di Menasom. Niɡ̶ini 
ɡo̶neleegiwa elatibige lidelogo-nelegi Chipre, ja jotigide mini me diotece 
Ǥoniotagodi. 
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17Igaanaɡa̶ ejoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ Jerusalém, niɡ̶ijo ɡo̶nioxoadipi eliodi me 
ninitibigiwaji niɡ̶ijo noɡo̶dibatoɡ̶ogi. 

Paulo yotaɡ̶aneɡ̶e Tiago 

18Neɡ̶eledi noko Paulo ja ɡ̶odixigaɡa̶wa igo dakapetege Tiago. Idiaaɡ̶i 
ijotawece niɡ̶ijo laxokodipi lacilodi lapo loiigi Ǥoniotagodi yatecoɡo̶. 
19Odaa Paulo naɡ̶a nicetiniwace, odaa ja yatematitiogi ijoatawece loenataka 
Aneotedoɡo̶ji miditaɡa̶ niɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi niɡ̶ijo naɡa̶ 
imonyatedicogi Paulo midiaa libakadi. 
20Noɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Paulo, odaa joɡo̶doɡ̶etetibigimece 
Aneotedoɡo̶ji. Codaa modita, “Ǥonioxoa, akamaɡa̶kaami anati mowidi 
miilitedi judeutedi baanoɡo̶nakato Ǥoniotagodi. Codaa eliodi moyemaa 
moyiwaɡa̶di lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
21Codaa odibodicetibige maniiɡa̶xinitiniwace judeutedi ane liɡ̶eladi 
miditaɡa̶ ane daɡa̶ judeutedi mone eni me daɡa̶diaa leeditibige moyotete 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Eledi odibodicetibige maniiɡa̶xinitiniwace niɡ̶ijo 
judeutedi me doɡo̶yakagidi nigaanigawaanigi ane ɡo̶dakatigi, codaa me 
daɡa̶diaaɡ̶odioteci eletidi lakataɡa̶ ɡo̶doiigi judeutedi. 
22Ajawienatakanaɡa̶ niɡ̶ina judeutedi aninatigi digoina anonakato 
Ǥoniotagodi icota me nibodicaɡa̶ naɡ̶anoo, odaa ja dinatecoɡo̶tee. Odaa ida 
moko, amiini ica anejinaɡ̶a? 
23Natigide awii niɡi̶da anejinaɡa̶taɡ̶awa. Etinoa cwaatolo ɡ̶oneleegiwadi 
ane ɡo̶nioxoadipi anowo ligegitege Aneotedoɡo̶ji modiniomaɡa̶ditema, ane 
ɡo̶dakatigi. 
24Odaa emii mijotaɡ̶a, adinawanaɡa̶titege adiniwileci, odaaɡ̶edianiteda 
laakataka amaleeɡa̶ɡo̶yakadi moyapitaɡa̶di lacilo, amanagawini inatawece 
oko oyowooɡo̶di me deɡ̶ewi me iiɡa̶xini niɡ̶ina oko me daɡ̶adiaaɡo̶dioteci 
ɡo̶dakataɡa̶. Pida amaleeɡa̶ɡ̶a onadi maleeɡ̶eemiteetigi lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés. 
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25Pida niɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi anonakato Ǥoniotagodi, 
jiwakateenaɡ̶atibige ɡ̶odidie notaɡ̶anaɡ̶axi me jeloɡo̶taɡa̶tiogi ane 
ɡo̶dowoogo. Jajoinaɡ̶atece me doɡo̶yeligo niweenigi niɡ̶ina eledi oko 
anoilokotajeta niwigo, migetaɡa̶ lawodi eijeeɡ̶agi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
okanicodaaɡ̶ica eijeeɡ̶agi anoiɡ̶iwoola. Eleditace me daɡa̶ noomatewa ane 
daɡa̶ lodawa.” 
26Igaaneɡ̶eledi noko Paulo jiɡ̶igo lixigaɡa̶wepodi niɡi̶joa cwaatolo 
ɡo̶neleegiwadi, odaa jaɡa̶watiogi niɡ̶idaa dinanatigi me 
diniwilegitibigiwaji, ane lakatigi judeutedi. Niɡ̶idiaaɡ̶idi odaa ja dakatiwece 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi mowo libodigi niɡ̶ijo ane nibaaɡa̶tigi niɡ̶ini diimigi, 
oyeloɡo̶ditiogi niɡ̶ica noko nige nigomaɡa̶ me diniwilegitibigiwaji. Igaataɡa̶ 
niɡ̶ijo noko oninitecibeci yakadi meo lokotajegitalo Aneotedoɡo̶ji, liboonigi 
ane iiɡ̶eta lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés. 

Odibata Paulo minitaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 

27Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo niɡ̶ijoa seete nokododi ane yadeegi me 
diniwilegitibigiwaji, odaa onateciɡ̶ijoa icoa judeutedi ane icoɡo̶ticogi 
nipodigi Ásia joɡo̶nadi Paulo minitaɡ̶a liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji. Odaa 
joɡo̶yetigi lacilo niɡi̶di noiigi modakapetege Paulo, odaa joɡo̶dibata. 
28Odaa ja napaawaɡa̶teloco, modi, “Akaami ɡ̶onioxoadipi israelitatedi, 
ɡo̶daxawaneɡ̶egi! Niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa joaniɡ̶idaa diiɡ̶axinaɡa̶tece 
inoatawece nipodaɡ̶a me nakapetegipi ɡ̶odoiigi Israel, codaa 
modakapaɡ̶ateetege lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés codaa me liɡ̶eladi 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa natigide ja nadeegitiobece catiwedi Aneotedoɡo̶ji 
liɡe̶ladi niɡ̶ina ane daɡ̶a judeutedi ane daɡa̶ domaɡa̶ yakadi me nakatiobece, 
odaa niɡ̶ida anee joɡo̶napioyaɡa̶di Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi.” 
29Modi niɡ̶ijoa lotaɡa̶ leeɡo̶di monadi Paulo manitaɡa̶ naɡ̶ani nigotaɡa̶ 
lixigaɡa̶wa Trófimo anelatibige nigotaɡa̶ Éfeso. Odaa joɡo̶diletibige daɡa̶ 
yadeegiticogi Trófimo catiwedi liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji. 
30Odaa nibodigitigi niɡ̶ijo ane dibatotiogi jiɡ̶ilaagiteloco anitawece 
nigotaɡa̶, odaa ja waledi niɡ̶ijo oko. Noɡo̶dibata Paulo, odaa joɡo̶ixigiticogi 
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we Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, odaa niɡ̶ijoa nowienoɡo̶dodi Aneotedoɡo̶ji 
liɡe̶ladi joɡ̶onibatootece epoaco. 
31Niɡ̶ijo naɡ̶a domoɡo̶yeloadi Paulo, niɡ̶ijo lacilo iodaɡa̶wadi romaanotedi 
ja wajipatiogi ica me dayaagetiogi anitawece nigotaɡa̶ Jerusalém. 
32Odaa aɡ̶ica ane yopaɡa̶di ja lixigaɡa̶wepodi ijoa jajeentexedi ijaaɡ̶ijoa 
iodaɡa̶wadi, odaa ja walokoditiogi niɡi̶jo noiigi-nelegi. Odaa niɡ̶ijo noiigi 
noɡo̶naditege niɡ̶ijo goloneegi ijaaɡi̶joa iodaɡa̶wadi, odaa joɡo̶ika 
monaxacoɡ̶otibige Paulo. 
33Niɡ̶icotio niɡ̶ijo goloneegi, odaa ja niwilo Paulo, ja iiɡ̶e niɡ̶ijoa 
iodaɡa̶wadi moigoetece Paulo itiwataale galeenatedi ɡa̶pileceɡ̶e. 
Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja nigetiniwace niɡ̶ijo noiigi, meetiogi, “Amiini ica 
ɡo̶neleegiwa? Codaa amiida ica loenatagi ane beyagi?” 
34Idi ica oko niɡ̶idi lapo-nelegi napaawaɡ̶ateloco ida ica ligegi, idiaaɡ̶eledi 
jeɡ̶eledi ligegi me napaawaɡ̶ateloco. Eliodi ica me dayaagetiogi 
neɡ̶epaaɡ̶icota niɡ̶ijo goloneegi me daɡa̶diaa yowooɡo̶di niɡ̶ica anewi. Odaa 
ja iiɡ̶e niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi moyadeegiticogi Paulo minitaɡa̶ liɡ̶eladi 
iodaɡa̶wadi ane dotete. 
35Odaa joɡ̶otota neɡ̶epaa midataɡ̶a liwekaladi anigo mida lapoagi niɡ̶ini 
diimigi ane dotete. Niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi odowediteloco Paulo 
moyoyaɡa̶ditijo, leeɡ̶odi niɡ̶ijo noiigi-nelegi me domoɡo̶doletibige 
monaxacoɡ̶otibige. 
36Odaa niɡ̶ijo noiigi-nelegi joɡo̶igaalatece niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi, 
napaawaɡa̶teloco, modi, “Eloati niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa!” 

Paulo notaɡ̶aneɡ̶etiniwace ica noiigi-nelegi 

37Odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi naɡ̶a domaɡ̶a oixotio Paulo catiwedi niɡ̶ijo 
liɡe̶ladi ane dotete, odaa jeɡ̶eeta niɡ̶ijo goloneegi, “Domigetaɡ̶a yakadi me 
ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶eni?” Odaa niɡ̶ijo goloneegi ja ige, meeta, “Ida makaami 
otaɡa̶nitigi ioladi greego? 
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38Ida makaami, anaɡa̶kamaɡa̶kaami ijo ɡ̶oneleegiwa egípcio ane yadeegi 
ijoa cwaatolo miili oko anodiotibeci miditaɡa̶ nipodigi ane yadilo ane 
diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi? Ijotawece nibo likanaɡa̶naɡa̶tedi 
domoɡo̶doletibige metiɡ̶odideleɡ̶e anoko romaanotedi.” 
39Pida Paulo meeta, “Ee beɡ̶ee judeu, yanikadi nigotaɡ̶a Tarso, nigotaɡa̶ ane 
daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶e digoida nipodigi Cilícia. Jipokotaɡa̶wa madikani me 
inotaɡa̶neɡ̶etiniwace niɡ̶idi noiigi-nelegi.” 
40Niɡ̶ijo goloneegi ja ika Paulo me dotaɡa̶. Naɡa̶ dabiditini midataɡa̶ niɡ̶ijo 
liwekaladi diimigi, odaa ja datikata libaaɡa̶di dipokotiogi niɡ̶ijo noiigi-
nelegi me notokotiniwace. Igaanaɡ̶a notokotiniwace, odaa ja 
notaɡa̶neɡ̶etiniwace Paulo yatitiogi ioladi hebraico. 

Atos 22 
Paulo notaɡ̶aneɡ̶etiniwace niɡ̶ijo noiigi-nelegi 

1Odaa Paulo jeɡ̶eetiogi niɡ̶ijo noiigi-nelegi, “Akaami iniotagodepodi me 
inioxoadipi, ajipaatatiwaji ane igegitiogi niɡ̶ijo anodakapetigi me 
notaɡa̶naɡa̶teloco.” 
2Niɡ̶ijo noiigi noɡo̶wajipata Paulo me dotaɡa̶tigi ioladi hebraico, odaa 
jeɡ̶epaanaɡa̶ notokotiniwace. Odaa jeɡ̶ee Paulo, 
3“Ee judeu. Yanikadi nigotaɡ̶a Tarso aneiteloco nipodigi Cilícia. Pida 
iliidaɡa̶di digoina nigotaɡa̶ Jerusalém, codaa iniiɡ̶axinoɡo̶di Gamaliel. 
Gamaliel eliodi me idiiɡa̶xitece lajoinaɡa̶neɡ̶eco codaa ane lakataɡ̶a jotigide 
ɡo̶daamipi. Eliodi me joletibige me jao ane yemaa Aneotedoɡ̶oji, digo 
makaamitaɡa̶tiwaji, akaamitawece anoleetibige mawii niɡ̶ina noko. 
4Ee ijo me jiatetibece niɡ̶ijo anodiotece liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Jesus. 
Iniwilotiniwace ɡo̶neleegiwadi codaa me iwaalepodi, odaa ja jokoletiwece 
niwiloɡo̶naɡ̶axi. 
5Niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa laxokodi ɡo̶dacilodi yakadi 
moditaɡa̶watiwaji mejitece anewi. Onajigotediwa notaɡa̶naɡa̶xiidi me 
yodoeje anoiwakateetigi ɡ̶onioxoadipi judeutedi metidikeetiogi digoida 
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nigotaɡa̶ Damasco. Odaa jeɡ̶ejigo nigotaɡa̶ Damasco me domaɡa̶ 
iniwilotiniwace niɡi̶jo anodiotece liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Jesus codaa me 
domaɡa̶ inigoetiniwace jatitiogi galeenatedi, odaa domaɡa̶ jinadeegiticogi 
nigotaɡa̶ Jerusalém moiloikatiditibigiwaji.” 

Ǥoniotagodi dinikeeteta Paulo 
(Atos 9.1-19; 26.12-18) 

6Odaa Paulo eɡ̶idaaɡ̶ee me dotaɡa̶, meetiogi, “Niɡ̶ijo naɡ̶a nipegi me 
yaxoɡo̶-noko, ja jipegita nigotaɡa̶ Damasco. Codaaɡ̶idata naɡ̶a jinadi ijo 
natalaɡ̶a ane daɡ̶axa me yoniciwadi me datale icoɡo̶tibigimece ditibigimedi. 
Odaa niɡ̶ijo natalaɡa̶ ja naloteloco niɡ̶ijo anejotice. 
7Odaa ja janitinigi iiɡ̶o, codaa jajipata ijo ane dotaɡ̶a, meetiwa, ‘Saulo, 
Saulo, igaamee ina madiatenitibece?’ 
8Naɡ̶a ininiɡo̶di, mejita, ‘Amakaami, Iniotagodi?’ Odaa jeɡ̶eetiwa, ‘Ee Jesus, 
anelatibige nigotaɡa̶ Nazaré, Niɡ̶ijoa ane iatenitedibece.’ 
9Odaa niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ixigaɡa̶wepodi me iniwiaje onadi niɡ̶ijo 
natalaɡ̶a, odaa eliodi me doitibigiwaji, pida aɡo̶wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡa̶ 
Niɡ̶ijoa ane idotaɡ̶aneɡ̶e. 
10Odaa ja jige, mejita, ‘Iniotagodi, amiini ica ane leeditibige me jao?’ Odaa 
Ǥoniotagodi jeɡ̶eetediwa, ‘Adabititini, odaaɡa̶kaatiwece nigotaɡa̶ Damasco. 
Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i nigoditaɡa̶wa inoatawece Aneotedoɡo̶ji ane yemaa 
mawiite.’ 
11Odaa aɡ̶alee jakadi me joletibece leeɡo̶di niɡ̶ijo natalaɡ̶a meo me daɡa̶diaa 
jatetibece. Odaa niɡ̶ijoa yokaaɡe̶tedi nenaɡa̶ onibatigi, odaa 
jeɡ̶etidadeegiticogi catiwedi nigotaɡa̶ Damasco. 
12Digoida nigotaɡ̶a Damasco ini ijo ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡ̶adi Ananias, 
anidioka limedi meyiwaɡ̶adi ijoatawece lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, codaa me 
iweniɡ̶ide Aneotedoɡo̶ji. Iditawece judeutedi digoida nigotaɡa̶ Damasco ele 
modotaɡa̶tibige niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa. 
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13Odaa Ananias jeɡ̶enagi dabiditi meetaɡa̶, meetiwa, ‘Inioxoa Saulo, 
atenitacibece!’ Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi ajaaɡa̶jo lakata, ja jatetacibece, odaa 
ja jiwita Ananias. 
14Odaa jeɡ̶eetiwa, ‘Aneotedoɡo̶ji, Noenoɡ̶odi ɡ̶odaamipi ɡa̶diomaɡa̶titedice 
eotedibige mowooɡo̶ti ane yemaa, eledi eotedibige manati niɡ̶ijoa Liotagi 
ane iɡ̶enaɡa̶, codaa majipaatalo niɡ̶ijoa Liotagi me ɡa̶dotaɡ̶aneɡ̶eni. 
15Odaa jaɡa̶kaami nakataɡ̶anaɡa̶ menitiogi inatawece oko niɡ̶ijoa ananati 
codaa majipaatalo. 
16Odaa natigide, jinaɡ̶aleeɡa̶dinopaɡa̶ti. Onitibige, odaa adinilegeni! Codaa 
ipokitalo Ǥoniotagodi me ɡa̶daxawani me ɡa̶diwilecitetema ɡa̶beyaceɡ̶eco.’ 
17Odaa ja idopitijo manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Jerusalém. Odaa ijo noko idiaaɡ̶ejo 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi me jotaɡa̶neɡ̶e, odaa jiɡ̶ijo ijo yakatigi me micataɡa̶ 
daɡa̶ igeedi. 
18Jinadi Ǥoniotagodi, odaa meetediwa, ‘Adinageni manotitice naɡ̶ani 
nigotaɡa̶, igaataɡ̶a niɡ̶ina niɡ̶eladimigipitigi aɡ̶odibatege ɡa̶dotaɡa̶ niɡ̶ina 
me enitici.’ 
19Odaa ja ininiɡo̶di, mejitalo, ‘Iniotagodi, idiaaɡ̶idi oyowooɡo̶di me 
jakatiwece niɡ̶inoa liiakanaɡa̶xiidi judeutedi, eliodi me inaxacoɡ̶otiniwace 
codaa me jokoletiwece niwiloɡo̶naɡa̶xi niɡ̶ijo anetiɡa̶dinakatoni. 
20Niɡ̶ijo noɡ̶onadooɡo̶di lawodi Estêvão, niɡ̶ijo ane ɡa̶dadiwaɡ̶ati codaa me 
eetaɡa̶dici, odaa noɡ̶oyeloadi, ee eledi idiaaɡ̶ejo codaa me jemaatibige 
niɡ̶ijo anodigota Estêvão. Niɡ̶ijo noko idiaaɡ̶ejo jowie nicaapatedi niɡ̶ijoa 
aijekaɡa̶ idiaaɡ̶idi maleeɡo̶nigidatice Estêvão moyeloadi.’ 
21Odaa jeɡ̶eetediwa Ǥoniotagodi, ‘Pida emii, ɡ̶adimonyaaticogi ditigedi. 
Ǥadieniticogi memii miditaɡa̶ noiigi ane daɡa̶ judeutedi.’” 

Niɡ̶ijo nigoloneegi romaanotedi yotaɡ̶aneɡ̶e Paulo 

22Niɡ̶ijo noiigi-nelegi owajipata Paulo neɡ̶epaaɡ̶icota me yalaɡa̶ta me 
Ǥoniotagodi imonyatediogi niɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi. Odaa ja 
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napaawaɡa̶teloco, modi, “Ageniti niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa! Eloati! Aɡa̶lee yakadi 
daɡa̶ yewiɡ̶a!” 
23Napaawaɡa̶teloco oiticoɡo̶ inoa nicaapatedi, codaa olojietibigimece 
ditibigimedi. 
24Odaa niɡ̶ijo goloneegi ja iiɡ̶e iodaɡa̶wadi monoɡa̶tice Paulo, 
odaaɡ̶oixotiwece catiwedi niɡ̶ijo diimigi ane dotete, odaa ja diiɡ̶enatakata 
monalaketibige domeɡ̶eotibige Paulo me yeloɡ̶odi ane leeɡo̶di niɡ̶ijoa 
judeutedi me napaawaɡa̶teloco modakapetege. 
25Odaa eɡ̶idaa diiticogi niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi moigoetini Paulo 
monalaketibige, odaa Paulo jeɡ̶eeta niɡ̶ijo jajeentegi anida me ipegitege, 
“Lakapetegi lajoinaɡa̶neɡ̶eco romaanotedi monalaketibige niɡ̶ina oko anida 
aneetege noiigi romaanotedi, maleediɡ̶ica me dinige minitaɡa̶ 
ɡo̶niwinoɡo̶di me iwi anigota.” 
26Odaa niɡ̶ijo jajeentegi naɡa̶ wajipata niɡ̶ijo Paulo ligegi, jiɡ̶igo minitaɡa̶ 
niɡ̶ijo goloneegi, odaa jeɡ̶eeta, “Amina daɡa̶nidakita niɡ̶ida ɡ̶adoenatagi, 
igaataɡ̶a niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa ida aneetege noiigi romaanotedi.” 
27Odaa niɡ̶ijo goloneegi jiɡ̶igo midataɡa̶ Paulo, odaa ja ige, meeta, “Jemaa 
maneloɡo̶titiwa! Ida makaami ida anenitege ɡ̶odoiigi romaanotedi?” Odaa 
Paulo ja niniɡo̶di, meeta, “Ee ida anejitege noiigi romaanotedi.” 
28Odaa niɡ̶ijo goloneegi jeɡ̶eeta Paulo, “Ee ida anejitege noiigi romaanotedi 
igaataɡ̶a owidi dinyeelo ane jediatece niɡ̶ijoa lacilodi romaanotedi.” Odaa 
Paulo jeɡ̶eeta, “Ee ida anejitege noiigi romaanotedi leeɡo̶di yanikadi 
nigotaɡa̶ romaanexe.” 
29Odaa aɡ̶ica anoyopaɡa̶di niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi ane domoɡ̶onalaketibige 
Paulo ja dinoɡa̶ticoace. Odaa niɡ̶ijo goloneegi ja doi leeɡo̶di me 
diiɡ̶enatakata moigoetini codaa me domoɡo̶nalaketibige niɡ̶ijo anida 
aneetege noiigi romaanotedi. 

Paulo dinige lodoe niɡ̶ijoa seteenta lacilodi judeutedi 
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30Odaa niɡ̶ijo goloneegi ja doletibige me yowooɡo̶di niɡ̶ica anewi me 
leeɡo̶di niɡ̶ijoa judeutedi modoletibige me nilaagedi Paulo. Igaaneɡ̶eledi 
noko ja iiɡ̶e me yatecoɡo̶ niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa seteenta 
laxokodi ɡo̶neleegiwadi lacilodi judeutedi. Odaa ja diiɡ̶enatakata monoɡa̶ 
niɡ̶ijoa Paulo liwixetedi galeenatedi, odaa ja diiɡ̶enatakata moyadeegi me 
dinige lodoe niɡ̶ijoa lacilodi. 

Atos 23 
1Odaa Paulo watacotece me iwitiogi niɡ̶ijoa seteenta lacilodi judeutedi, 
odaa jeɡ̶eetiogi, “Inioxoadipi, idioka limedi me jao ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji, codaa aɡ̶ica ane jeemitetece daɡa̶ iwaaɡa̶di catiwedi 
yaaleɡ̶ena.” 
2Niɡ̶ijo neɡ̶eo Paulo niɡ̶ijo ligegi, odaa Ananias, niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi, 
ja notaɡa̶neɡ̶etiniwace niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi anodipegitege Paulo, odaa ja 
iiɡe̶ moyabaketiwece nioladi Paulo. 
3Odaa Paulo jeɡ̶eeta Ananias, “Aneotedoɡ̶oji icota me ɡa̶dabakeni, leeɡo̶di 
mokawii makaami ele. Etakaami digoina mawini anemiitiwa, domigica 
yoenatagi ane dakapetege ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco? Pida niɡ̶ida makaami 
jaɡ̶awii ane dakapetege ɡ̶onajoinaɡa̶neɡ̶eco niɡ̶ina me iiɡ̶enatakanitiwa 
metidaxacoɡo̶tigi.” 
4Odaa niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi anodipegitege Paulo modita, “Niɡ̶ida makaami 
ja beyagi motaɡa̶neɡ̶eni lacilo-sacerdotitedi.” 
5Naɡ̶a niniɡ̶odi Paulo, meetiogi, “Inioxoadipi, ajowooɡo̶di niɡ̶ini 
ɡo̶neleegiwa me lacilo-sacerdotitedi. Igaataɡ̶a jowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶anaɡa̶xi me ɡo̶dajoi, ‘Jinaɡa̶ beyagi motaɡa̶nitibige lacilo ɡa̶doiigi.’” 
6Pida Paulo naɡa̶ nadi midi niɡ̶idiwa lacilodi judeutedi, saduceutedi, 
ideɡ̶eledi baɡa̶ fariseutedi, odaa ja dapaawe me dotaɡa̶, meetiogi, 
“Inioxoadipi, niɡ̶ida me ee, ee fariseu, ee lionigi fariseutedi. Niɡ̶ida 
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makaamitiwaji awini anemiitiwa niɡ̶ina noko leeɡ̶odi me inibeotege niɡ̶ica 
noko Aneotedoɡ̶oji nigeote émaɡa̶ɡ̶a me newiɡa̶tace.” 
7Niɡ̶ijo Paulo neɡ̶eote niɡ̶ijoa lotaɡa̶, odaa niɡ̶ijoa fariseutedi ijaaɡ̶ijoa 
saduceutedi ja dinotigimadetiwage, codaa niɡ̶ijoa seteenta lacilodi jaɡa̶ɡa̶ 
dawalace. 
8Leeɡo̶di niɡ̶ijoa saduceutedi moditibece ica Aneotedoɡ̶oji me deɡ̶eote 
émaɡ̶aɡa̶ me newiɡa̶tace, codaa aɡ̶oyiwaɡa̶di minoa aanjotedi codaa me 
niwicidi. Pida niɡ̶ijoa fariseutedi boɡo̶yiwaɡa̶di minoa. 
9Odaa jeɡ̶epaanaɡa̶ dawice me napaawaɡa̶teloco, odaa niɡ̶ijoa 
niiɡa̶xinaɡa̶nadi ane fariseutedi ja dabiditiniwace, odaa ja dawice 
modinotigimadetege, modi, “Aɡ̶ica ane jakataɡa̶ libatiigi niɡ̶ida 
ɡo̶neleegiwa. Ate jowooɡo̶taɡa̶, pida ijoateɡ̶ewi mica aanjo domige niwigo 
ane yotaɡa̶neɡ̶e.” 
10Odaa ja domaɡa̶leedi ina midiaa dilokotiwage, odaa niɡ̶ijo goloneegi ja 
doitibige diɡ̶ica anodigota Paulo. Odaa ja iiɡ̶e niɡ̶ijoa niodaɡa̶wadi moibake 
loniciwaɡa̶ monoɡa̶tice Paulo me idei liwigotigi niɡ̶ijo noiigi. Odaa 
joɡo̶yadeegiticogi minitaɡa̶ niɡ̶ijo iodaɡa̶wadi liɡ̶eladi ane dotete. 
11Niɡ̶ijo enoale Ǥoniotagodi ja dinikeeteta Paulo, idiaa dabidite liwai, odaa 
jeɡ̶eeteta, “Paulo, eloodaɡa̶teeni ɡa̶daaleɡ̶ena. Igaataɡa̶ leeditibige me 
enitici digoina nigotaɡ̶a Jerusalém. Codaa nigidiaaɡ̶idi leeditibige me enitici 
digoida nigotaɡ̶a Roma.” 

Icoa judeutedi dinilakidetiwage moyeloadi Paulo 

12Igaanaɡa̶ yeloɡo̶tibige, onateciɡ̶ijoa ijoa judeutedi ja yatecoɡo̶ me 
dinilakidetiwage lowoogo. Codaa owo ligegitege Aneotedoɡ̶oji me daɡa̶ 
niodaɡa̶ oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶icata anowacipeta nigepaaɡ̶icota makati moyeloadi 
Paulo. 
13Onidiwa caticedi me cwareenta ɡ̶oneleegiwadi ane dinilakidetiwage. 
14Odaa jiɡ̶igotibeci midiwataɡa̶ niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa 
lacilodi niɡ̶idi noiigi, moditiogi, “Niɡ̶ida moko ja idinilakidenaɡa̶tiwage 
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codaa ja jaoɡa̶ ɡo̶gegitege Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ jiniodaɡa̶ nigepaaɡ̶icota 
me jakataɡa̶ me jeloataɡa̶ Paulo. 
15Odaa natigide, akaamitiwaji idiaaɡ̶idi seteenta lacilodi yoiigi iwakateeni 
ɡa̶gegi mipokita goloneegi me nadeegitace Paulo digoina makaamitaɡa̶. 
Enita goloneegi memaanitiwaji me yenikamaɡ̶a majipaata niɡ̶icoa Paulo 
loenataka. Odaa idiaaɡ̶ejonaɡa̶ inibeoonaɡa̶tege digoida naigi. Nige 
ixomaɡa̶tijo Paulo, odaa ja jeloataɡa̶, maleediɡ̶icatibige diɡ̶icotio.” 
16Pida ijo lionigi naɡ̶ajo niwaalo Paulo ja yowooɡo̶di ane domoɡ̶odigota 
Paulo moyeloadi. Odaa jiɡ̶igo minitaɡa̶ iodaɡa̶wadi liɡ̶eladi ane dotete, 
odaa ja yatematita Paulo niɡ̶ijo ane leedi modigota. 
17Odaa Paulo jeɡ̶enidita onijoteci niɡ̶ijoa jajeentexedi, odaa jeɡ̶eeta, 
“Adeegita goloneegi niɡ̶ida lioneeɡa̶. Igaataɡa̶ ida latematigota.” 
18Odaa niɡ̶ijo jajeentegi ja yadeegi niɡ̶ijo lioneeɡa̶ minitaɡ̶a goloneegi, odaa 
jeɡ̶ee niɡ̶ijo jajeentegi, “Paulo, niɡ̶ijo niwilogojegi, eniditiwa, odaa ja 
nipokotiwa me jinadeegitaɡa̶wa niɡ̶ida lioneeɡa̶. Igaataɡ̶a onida ica 
latematigotaɡa̶wa.” 
19Odaa niɡ̶ijo goloneegi ja dibatigi libaaɡa̶di niɡ̶ijo lioneeɡ̶a, odaa ja 
ixipetice me ige, meeta, “Amiida ica ɡ̶adatematigotiwa?” 
20Odaa niɡ̶ijo lioneeɡ̶a jeɡ̶ee, “Idiwa judeutedi ane dinilakidetiwage 
modipokotaɡa̶wa madeegitacicogi Paulo lodoe niɡ̶ijoa seteenta lacilodi 
judeutedi. Nigenagitibeci, odaa jonoɡo̶kanice oyemaa me iɡ̶enaɡa̶ 
mowajipata niɡ̶ica Paulo ane loenatagi. 
21Pida jinaɡa̶ domaɡa̶ aniwotitema niɡi̶da ane lipoketegi, igaataɡ̶a idiwa 
caticedi me cwareenta judeutedi dinaɡ̶aditiniwace digoida naigi ane 
onibeotege Paulo me ixomaɡ̶atijo. Niɡ̶idi owo ligegitege Aneotedoɡ̶oji me 
daɡa̶ niodaɡa̶ oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ nacipaɡa̶ nigepaaɡ̶icota moyakadi moyeloadi 
Paulo. Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi ja nigomaɡa̶ moyeloadi, odaa idokaanaɡa̶ 
onibeotibigege magiti ane lipoketegi.” 
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22Odaa niɡ̶ijo goloneegi jeɡ̶eeta niɡ̶ijo lioneeɡa̶, “Jinaɡa̶ domiɡ̶ica ane enita 
manatematiitiwa niɡ̶ida ane lowoogo.” Odaa ja iiɡ̶e niɡ̶ijo lioneeɡa̶ mopi. 

Ijoa iodaɡ̶awadi oyadeegiticogi Paulo digoida nigotaɡ̶a Cesaréia 

23Odaa niɡ̶ijo goloneegi jeɡ̶eniditiogi itoataale jajeentexedi, odaa meetiogi, 
“Iomaɡ̶atitedice iniwata-taalia iodaɡa̶wadi ane ewaligi, seteenta 
iodaɡa̶wadi ane icooɡo̶latedaɡa̶, idiaa eletidi iniwata-taalia iodaɡa̶wadi 
anoibake apocenigi me nidelaɡa̶, anenyaɡ̶ati migotibeci nigotaɡa̶ Cesaréia. 
Leeditibige me noditicoaci nige noove lakata menoale. 
24Codaa eledi oenitema apolicaɡa̶nadi Paulo menicooɡo̶latedi, odaa 
ɡa̶deegiticogitiwaji madowetiteloco minitaɡa̶ Félix, ane lacilo romaanotedi 
ane iiɡ̶e iditawece nipodigi Judéia.” 
25Odaa niɡ̶ijo goloneegi jeɡ̶eo lidie notaɡa̶naɡa̶xi anee, 
26“Ee Cláudio Lísias. Jiditibigaɡa̶ji naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi, iniotagodi Félix, 
anakaami ɡ̶oneɡ̶egi lacilo romaanotedi digoida nigotaɡa̶ Cesaréia. Eliodi me 
idecoaditibigaɡa̶ji. 
27Judeutedi odibata niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa domoɡo̶yemaa moyeloadi. Odaa 
naɡ̶a jajipatibece mida aneetege ɡo̶doiigi romaanotedi, odaa ja jadeegi 
iodaɡa̶wadi me inoɡa̶tice me idei libaaɡa̶di niɡ̶idi noiigi. 
28Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja domaɡa̶ jemaa me jowooɡo̶di niɡ̶ica ane leeɡo̶di 
meneɡ̶egi odakapetege. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me jadeegita lodoe niɡ̶ijoa 
seteenta laxokodi ɡo̶neleegiwadi lacilodi niɡ̶idi noiigi judeutedi. 
29Odaa ja jowooɡo̶di me diɡ̶icata loenatagi ane beyagi aneo me leeditibige 
me jiiɡ̶enatakata moyeloadi, domigetaɡa̶ jokolenaɡ̶atiwece niwiloɡo̶naɡa̶xi. 
Domoɡo̶doletibige me nilaagedi leeɡo̶di modi ica me daɡa̶ dioteci inoa ane 
lakataɡa̶ niɡ̶idi noiigi. 
30Pida ijo oko aneo yeemidi me dinilakidetiwage odoletibige moyeloadi. 
Odaa ja yowoogo me diɡ̶icata ane jopaɡ̶adi me jimonyataɡa̶wa. Codaa 
jaɡ̶aɡa̶ jimonya niɡ̶ijo anodoletibige me nilaagedi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa 
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migotibeci ɡ̶adodoe moyeloɡo̶di ica ane leeɡo̶di modakapetege. Odaa 
jiɡi̶dokida.” 
31Odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi joɡo̶wo niɡ̶ijo ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi niɡ̶ijo 
goloneegi. Odaa joɡ̶oyadeegi Paulo niɡ̶ijo enoale digoida nigotaɡa̶ 
Antipátride. 
32Neɡ̶eledi noko niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi anokewaligi ja dopitijo minitaɡa̶ 
liɡe̶ladi ane dotete digoida nigotaɡa̶ Jerusalém, odaa joɡo̶ika niɡ̶ijoa 
apolicaɡa̶naɡ̶ademaɡa̶ midapaɡ̶a diiticogi moilaajo Paulo. 
33Igaanoɡo̶toticogi nigotaɡa̶ Cesaréia, odaa joɡo̶yajigota naɡ̶ajo 
notaɡa̶naɡa̶xi niɡ̶ijo lacilo romaanotedi, odaa jaɡ̶aɡo̶ikee Paulo. 
34Igaanaɡa̶ yalomeɡ̶eteloco naɡa̶jo notaɡa̶naɡ̶axi, odaa niɡ̶ijo lacilo 
romaanotedi ja ige Paulo eotibige me yowooɡo̶di niɡ̶ica nipodigi 
anelatibige. Odaa ja yowooɡo̶di Paulo melatibige nipodigi Cilícia. 
35Odaa jeɡ̶eeta Paulo, “Amina nigenotibeci niɡ̶ica anakaami nilaagedi, odaa 
jemaa me jajipataɡa̶wa niɡ̶ica anemaani me ɡa̶gegi.” Odaa ja iiɡe̶ 
niodaɡa̶wadi moyowie Paulo minitaɡa̶ diimigi-nelegi, Herodes liɡ̶eladi, 
niɡ̶ijo lacilo-nelegi judeutedi niɡ̶idi nipodigi. 

Atos 24 
Icoa judeutedi odoletibige me nilaagedi Paulo 

1Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo ciinco nokododi, odaa Ananias, niɡ̶ijo lacilo-
sacerdotitedi, jiɡ̶igo nigotaɡ̶a Cesaréia. Igotibeci me lixigaɡa̶wepodi 
onateciɡ̶ijoa niɡ̶ijoa laxokodipi lacilodi judeutedi ijaaɡ̶ijo notaɡa̶neɡ̶ecajo 
ane liboonaɡ̶adi Tértulo. Odaa jiɡ̶igotibeci lodoe Félix, niɡ̶ijo lacilo 
romaanotedi, odoletibige me nilaagedi Paulo. 
2Igaanoɡo̶yoodi Paulo lodoe niɡ̶ijoa lacilodi, odaa Tértulo jiɡi̶daa dinanatigi 
me dotaɡa̶ me dakapetege Paulo, odaa jeɡ̶ee, “Iniotagodi Félix, leeɡo̶di 
makaami ɡo̶dacilo aneliodi ɡa̶dixakedi, ja leegi aɡ̶ica gaantiɡ̶ijo ane 
ɡo̶dideleɡ̶e, codaa owidi ɡa̶doenataka aneletema ɡo̶doiigi judeutedi. 



535 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

3Iniotagodeeɡa̶taɡa̶wa, anakaami ɡo̶dacilo, anakaami romaano, ane daɡa̶xa 
mele. Iniotagodeeɡa̶taɡa̶wa leeɡo̶di niɡ̶ijo anidioka limedi mawiite 
anawiitoɡo̶domi inatawece niɡ̶ina nipodigi. 
4Pida ajemaa deɡ̶eneɡ̶egi ɡ̶adigiwocitice leeɡo̶di doɡo̶widi yotaɡa̶. Enice 
jipokotaɡa̶wa mawii makaami eletedoɡo̶domi, enice ajipaata ane 
jemaanaɡ̶a me ɡo̶gegi. Ejitece onateciɡ̶inoa yotaɡa̶. 
5Jowooɡ̶otaɡ̶a niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa me niɡ̶ina ɡ̶oneleegiwa ane doide. 
Inoatawece nipodaɡa̶ anigotece, eo lacilo niɡ̶inoa judeutedi mowo ane 
deɡ̶ele, ibatooɡo̶ditiogi, codaa lacilo niɡ̶ijo lapo ane liboonaɡ̶adi 
‘nazareenotedi’. 
6Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa nake meo Aneotedoɡ̶oji me daɡa̶diaa iwiteta liɡ̶eladi 
me yapidi. Naɡa̶ iniwiloɡo̶joɡo̶ odaa ja domaɡ̶a jemaanaɡa̶ me jiwinaɡa̶ 
niɡ̶ica ane iniɡ̶ata anodaa liiɡ̶enatakaneɡ̶egi ɡo̶najoinaɡ̶aneɡ̶eco. 
7Pida Lísias, niɡ̶ijo goloneegi, jeɡ̶enagi ijaaɡ̶ijoa niodaɡ̶awadi, odaa 
joɡo̶ibake loniciwaɡa̶ me onoɡ̶aticogi mokotaɡa̶. 
8Odaa Lísias ja niiɡ̶eticogi me dinikee ɡ̶adodoe niɡ̶ijo anoyemaa me 
notaɡa̶naɡa̶ modakapetege Paulo. Diandaɡ̶a agee niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa, odaa 
joɡo̶wooɡo̶ti mewi ijoatawece niɡ̶ijoa anejinaɡa̶tece ane leeɡ̶odi me 
jakapaɡa̶tege.” 
9Odaa niɡ̶ijoa judeutedi anidi aaɡa̶ɡ̶a notaɡa̶naɡ̶a, odaa oniwoditema 
niɡ̶ijoa lotaɡa̶ Tértulo. 
10Odaa niɡ̶ijo lacilo romaano ja datikata libaaɡa̶di eotibige Paulo me 
dotaɡ̶a. Odaa Paulo jeɡ̶ee, “Iniotagodi, jowooɡo̶di noɡo̶widi nicaaɡa̶pe 
makaami niwinoɡo̶di ɡo̶doiigi judeutedi. Odaa ja idinitibeci me jakadi me 
jigidi niɡ̶idi ane notaɡ̶anaɡa̶ modakapetigi digoina ɡ̶adodoe. 
11Icota mowooɡo̶ti naɡ̶a ixomaɡa̶tedice onexaa dooze nokododi me 
jicoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ Jerusalém me joɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. 
12Niɡ̶ijoa judeutedi aɡ̶ica deɡ̶etidadi diɡ̶ica oko ane idinotigimadetege 
minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ etidadi daɡ̶a jao lacilo niɡ̶ijo 
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oko mowo layaageɡe̶gi naɡa̶ dibatotiogi minoataɡa̶ niɡ̶inoa liiakanaɡa̶xiidi, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ganigetaɡa̶ diɡ̶etigi eledi liwai nigotaɡa̶ Jerusalém. 
13Odaa niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi aɡ̶oyakadi doɡo̶ikee migewi niɡ̶inoa lotaɡa̶ 
modakapetigi, pida niɡ̶idi domoɡo̶doletibige me ee nilaagedi. 
14Odaa natigide jatematitaɡ̶awa mewi me jiotece niɡ̶inoa 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Naigi ane iɡ̶enaɡ̶a, niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anodita 
niɡ̶ijoa judeutedi me deɡ̶ewiteda. Odaa jiɡ̶idaa me joɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji, 
Noenoɡo̶di jotigide ɡ̶odaamipi. Ejiwaɡa̶di inoatawece ane diniditelogo 
lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji anoditece ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco, codaa ejiwaɡ̶adi 
ijoatawece niɡ̶ijoa anoiditedini niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide. 
15Idaaɡ̶eji digo miditaɡa̶ monibeotege micota niɡ̶ica noko Aneotedoɡ̶oji 
nigeote me newiɡa̶tace niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡ̶atibigiwaji inaaɡ̶ina ane daɡa̶ 
iɡe̶naɡa̶tibigiwaji. 
16Leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji meote niɡ̶ida anejita, odaa idioka limedi me 
idinoniciwaɡa̶di me diɡ̶icata ane jeemitece catiwedi yaaleɡe̶na ane beyagi 
lodoe Aneotedoɡo̶ji codaa me niɡ̶ina eledi oko. 
17Jeɡ̶eote owidi nicaaɡa̶pe me diɡ̶icata daɡ̶a idalita nigotaɡ̶a Jerusalém. 
Niɡ̶idiaaɡ̶idi jeɡ̶ejigo jadeegi dinyeelo me jaxawa niɡ̶ijoa madewetedi 
liwigotigi emaɡ̶a yoiigi, codaa me jajigo ilokotajegitalo Aneotedoɡo̶ji me 
iniotagodetalo. 
18Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ jao niɡ̶ida yoenatagi, odaa niɡ̶ijoa judeutedi joɡo̶notiwa 
minitaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi. Onateciɡ̶idiwa judeutedi onotiwa 
niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ jigodi me jaote ijoatawece ane niiɡ̶etedoɡo̶wa 
ɡo̶najoinaɡa̶neɡ̶eco me idinapitaɡa̶taɡa̶. Aɡ̶ica deɡ̶eliodi oko meetaɡa̶, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ icata daɡa̶ japaawetibece. 
19Pida ijoa onateciɡ̶ijoa judeutedi ane icoɡo̶ticogi nipodigi Ásia eledi 
idiaaɡ̶ite. Enice leeditibige menagitibeci nige odinibootaɡa̶wa moyeloɡo̶di 
ica ane leeɡo̶di modoletibige me ee nilaagedi. 
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20Pida nige doɡo̶yakadi menagitibeci, odaa niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi 
baaniɡ̶inaa joɡ̶oyakadi modi domige noɡo̶ikee ica me jaote okanicodaaɡ̶ica 
ane beyagi niɡ̶ijo naɡ̶a idinibootiogi niɡ̶ijoa seteenta lacilodi ɡo̶doiigi 
mepaaɡ̶oiwi anodigotiwa. 
21Digawini ane jaote. Niɡ̶ijo midiaa idabidite lodoe niɡ̶ijoa seteenta lacilodi, 
dawice me jotaɡa̶, meji, ‘Niɡ̶ina nokotiwaji awini anemiitiwa leeɡ̶odi 
mejiwaɡ̶adi Aneotedoɡ̶oji micota meote me newiɡa̶tace niɡ̶inoa émaɡa̶ɡ̶a.’” 
22Niɡ̶idiaaɡ̶idi Félix ayemaa me yeloɡo̶di niɡ̶ica ane lowoogotece Paulo, 
odaa ja neliwaɡa̶ditini me yatecoɡ̶o. Eliodi me yowooɡo̶ditece 
anodaaɡ̶eeteda niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anoditece Naigi ane iɡ̶enaɡa̶. Odaa 
jeɡ̶ee, “Nigeno goloneegi Lísias, nigeji domige ilaagedi Paulo, oɡ̶oa domige 
ailaagedi.” 
23Félix iiɡ̶e ica jajeentegi ane nowienoɡo̶di Paulo mecoɡo̶tace 
ikanawaanigitice micataɡ̶a daaditaɡa̶ niwilogojegi, codaa me ikatiobece 
niɡ̶inoa lokaaɡ̶etedipi Paulo modalita codaa moyadeegita ane yopotibige. 

Paulo yotaɡ̶aneɡ̶e Félix aniaa lodawa ane liboonaɡ̶adi Drusila 

24Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo onateciɡ̶ijoa nokododi, odaa Félix jiɡ̶igo miditaɡa̶ 
aneite Paulo lixigaɡa̶wa ajo lodawa ane liboonaɡa̶di Drusila, ane loiigi 
judeutedi. Odaa ja dienaɡa̶ta Paulo menagi eetece anodaaɡ̶ee oko monakato 
Jesus Cristo. 
25Igaanaɡa̶ yeloɡo̶di Paulo Aneotedoɡ̶oji me yemaa niɡ̶ina oko me 
iɡe̶naɡa̶tibigiwaji, codaa me leeditibige me dinajacaɡa̶ditema niɡ̶inoa 
lidaɡ̶ataka ane beyagi, codaa Aneotedoɡo̶ji me iwi anigote oko codaa me 
iloikatidi leeɡo̶tedi niɡ̶inoa libeyaceɡ̶eco. Odaa Félix eliodi me dawigice, 
odaa jeɡ̶ee, “Natigide ja yakadi memii anetiɡa̶dadani. Nigicatibece, odaa 
jiniditacaɡa̶wa.” 
26Codaa domaɡa̶ nibeotibigege Paulo daɡa̶ yediatece dinyeelo liikoa me 
ikatice. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di melioditibece menidita Paulo me 
dinotaɡ̶aneɡ̶etege. 
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27Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo itoataale nicaaɡa̶pe, Pórcio Festo ja waxodi 
limedi Félix, odaa ja gela lacilo romaanotedi. Félix domaɡa̶ yemaa meote 
me ninitibigiwaji niɡ̶ijoa judeutedi, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me daɡa̶ ikatice 
Paulo me diniwilo. 

Atos 25 
Icoa judeutedi odoletibige me nilaagedi Paulo lodoe Festo 

1Niɡ̶icoticogi Festo nigotaɡ̶a Cesaréia, odaa ja iiɡ̶e niɡ̶idi nipodigi. 
Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ ixomaɡ̶atedice itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa ja noditicogi 
nigotaɡa̶ Cesaréia, jiɡ̶igo nigotaɡ̶a Jerusalém. 
2Odaa niɡ̶ijo anoiiɡe̶ sacerdotitedi ijaaɡi̶joa onateciɡ̶ijoa lacilodi judeutedi 
jiɡi̶gotibeci minitaɡa̶, oyotaɡ̶aneɡ̶etece Paulo me nilaagedi. 
3Odipokota Festo me niɡ̶iwatece me imonyaticogi Paulo nigotaɡa̶ 
Jerusalém, igaataɡa̶ me lowoogo moyeloadi Paulo digoida naigi. 
4Pida Festo naɡ̶a niniɡo̶di, meetiogi, “Paulo etini diniwilo digoida nigotaɡa̶ 
Cesaréia, pida aidinopaɡa̶di, odaa ja jopitijo. 
5Iiɡ̶eni migotibeci ixigaɡa̶wepodi niɡ̶ina akaamitiwaji anida naɡ̶atetigi 
migotibeci nilaagedi niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa, codaa moyeloɡo̶di niɡ̶ica ane 
beyagi loenatagi, amina nigica loenatagi.” 
6Festo idiaaɡ̶i oito oɡo̶a domige deez nokododi digoida nigotaɡa̶ Jerusalém, 
odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶pita nigotaɡa̶ Cesaréia. Neɡ̶eledi noko ja nicoteloco 
aca nibaanco ɡo̶neɡe̶ me ɡo̶niwinoɡo̶di, odaa ja dienaɡa̶ta Paulo. 
7Igaanaɡa̶ oyoodi Paulo, odaa niɡ̶ijoa judeutedi anoicoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ 
Jerusalém joɡo̶yawiile Paulo, odaa joɡ̶odi ica Paulo mowidi loenataka ane 
beyagi. Pida aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi doɡo̶ikee moditece anewi. 
8Pida Paulo ja niniɡo̶di niɡ̶ijo ligegi, meetiogi, “Niɡ̶ida me ee aɡ̶ica daɡa̶ jao 
ane beyagi daɡa̶ jakapetege lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, domigetaɡa̶ liɡ̶eladi 
Aneotedoɡo̶ji, oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶icata yoenatagi daɡa̶ jakapetege César, 
ninionigi-eliodi romaanotedi.” 
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9Festo domaɡa̶ yemaa me docaɡa̶tiogi niɡ̶ijoa judeutedi. Odaa ja ige Paulo, 
meeta, “Aɡ̶emaani memii nigotaɡ̶a Jerusalém midiaa jelite me jiwi ica 
anejigotaɡa̶wa? Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i nige agiti niɡ̶ina ane doletibige makaami 
nilaagedi.” 
10Naɡ̶a niniɡo̶di Paulo, odaa jeɡ̶eeta, “Niɡ̶ina diimigi anejonaɡa̶tigi 
jiɡi̶naaɡ̶i mawini anemiitiogi oko niɡ̶eladimigipitigi niɡ̶ina nipodigi mawini 
domigica loenatagi ane lakapetegi najoinaɡ̶aneɡ̶eco romaanotedi. Jiɡ̶inaaɡ̶i 
mabakeni naɡa̶tetigi César, niɡ̶ijo ninionigi-eliodi romaanotedi, mawini 
anemiitiogi oko. Enice leeditibige minaaɡa̶delii mawini anemiitiwa. Eliodi 
mowooɡo̶ti me diɡ̶icata yoenatagi ane beyagitema judeutedi. 
11Nigicatibece yoenatagi ane beyagi ane dakapetege najoinaɡ̶aneɡ̶eco 
romaanexedi aneo me leeditibige me iiɡ̶enatakanitiwa metideloadi, odaa 
iiɡe̶natakanitiwa metideloadi, igaataɡa̶ ajelodi daɡa̶ joletibige metidiwoko. 
Pida amina nige niwitakaɡa̶ niɡ̶ina me notaɡa̶naɡa̶ me leedi me ee 
nilaagedi, odaa aɡ̶ica oko ane yakadi daɡ̶a idajigotiogi. Odaa natigide 
jipokota César me iwi anigotiwa.” 
12Odaa Festo jiɡ̶igo yotaɡa̶neɡ̶e ijoa lilokaɡa̶wadi, niɡ̶idiaaɡ̶idi ja igidi, 
meeta, “Ipokita César mepaa iwi niɡ̶ica anigotaɡa̶wa, odaa ja 
ɡa̶dimonyaaticogi minitaɡa̶ César!” 

Paulo diniboota inionigi-eliodi Agripa 

13Onateciɡ̶ijoa epenaitedi ixomaɡ̶atedijo, odaa Agripa, lacilo-nelegi 
judeutedi niɡ̶idi nipodigi, jiɡ̶icoticogi nigotaɡa̶ Cesaréia, lixigaɡa̶wa aca 
lodawa ane liboonaɡa̶di Berenice, igotibeci modalita codaa moyecoaditece 
Festo. 
14Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo owidi nokododi, Festo ja yotaɡ̶aneɡ̶e niɡ̶ijo lacilo-
nelegi judeutedi yatematita anodaaɡ̶eeta Paulo mini, meeta, “Ini 
ɡo̶neleegiwa digoina Félix inaaɡ̶eyatice manitaɡ̶a niwiloɡo̶naɡ̶axi. 
15Niɡ̶ijo mejigo nigotaɡa̶ Jerusalém, niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa 
laxokodi ɡo̶neleegiwadi lacilodi judeutedi enagitibeci meetaɡa̶. 
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Etidotaɡ̶aneɡ̶e modakapetege Paulo domoɡo̶doletibige me nilaagedi, codaa 
domoɡo̶nipokotiwa me jiloikatidi. 
16Pida mejitiogi me daɡa̶ ɡo̶dakatigi anoko romaanotedi daɡa̶ jajicaɡa̶ oko 
moiloikatidi nigaleedaɡa̶ dakapetege niɡ̶ijo oko codaa leeditibige 
mecoɡo̶tace igidi niɡ̶ica anodoletibige me nilaagedi. 
17Odaa niɡ̶ijo noɡo̶notiwa niɡ̶ijo anodoletibige me nilaagedi Paulo, odaa 
aɡi̶ca ane jopaɡa̶di, neɡ̶eledi noko ja idicoteloco naɡa̶jo inibaanco ɡo̶neɡ̶e 
anejo me jiwi anejigota oko. Odaa ja jienaɡ̶ata Paulo. 
18Odaa niɡ̶ijo neloɡo̶dodipi idi dabiditiniwace, odaa ja notaɡ̶anaɡa̶teloco 
modakapetege. Pida aɡ̶ica doɡ̶odoletibige me nilaagedi daɡ̶a leeɡo̶di 
gaantiɡ̶inoa loenataka ane beyagi ane jiletibige daantiɡ̶idaa leeɡo̶di me 
nilaagedi. 
19Pida odinotigimadetege leeɡo̶tedi epaa lakataɡa̶ judeutedi. Eledi 
odinotigimadetigi icoa ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Jesus baanaɡa̶ yeleo, 
pida Paulo mee niɡ̶icoa ɡo̶neleegiwa naɡa̶ yewiɡa̶tace. 
20Ee ajowooɡo̶di niɡ̶ica gaantaɡ̶a inimaweneɡ̶egi me yenikamaɡa̶ me 
jowooɡo̶di niɡ̶ica anodinotigimadetigi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di naɡ̶a jige Paulo 
domige yemaa migo nigotaɡa̶ Jerusalém me domiɡ̶idiaa jelite me jiwi 
anejigota. 
21Pida Paulo ja nipokotiwa mepaa César iwi anigota, niɡ̶ijo ninionigi-eliodi 
romaanotedi. Dipokota minaaɡ̶i me diniwilo nigepaaɡ̶icota me 
jimonyaticogi minitaɡ̶a César. Odaa ja jiiɡ̶e iodaɡa̶wadi moyowie, odaa 
etini dotete me diniwilo nigepaaɡ̶icota limedi me jimonya.” 
22Odaa Agripa jeɡ̶eeta Festo, “Ee jemaa me jajipata niɡ̶ica ɡ̶oneleegiwa.” 
Odaa jeɡ̶ee Festo, “Natiinigoi, odaa jaɡa̶jipaata.” 
23Neɡ̶eledi noko Agripa ajaa Berenice jiɡ̶icotiobece anei me yatecoɡo̶ 
odinixotinigilo nowoodi ane daɡ̶axa mele, odaa iditawece niɡ̶ijo oko 
oiweniɡ̶ide. Naɡa̶ dakatiobece minitaɡa̶ ica le nelegi niɡ̶ini diimigi ane 
latecaɡa̶ditibece niɡi̶na oko. Me dakatiobece lixigaɡa̶wepodi icoa lacilodi 
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iodaɡa̶wadi ijaaɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ane daɡ̶axa me ɡo̶neɡa̶ɡ̶atigi naɡa̶ni 
nigotaɡa̶. Odaa Festo ja dienaɡ̶ata Paulo, odaa niɡ̶ijoa nowienoɡo̶dodi 
joɡo̶nadeegi. 
24Odaa jeɡ̶ee Festo, “Iniotagodi Agripa, anakaami lacilo-nelegi niɡ̶ina 
nipodigi, codaa akaamitawecetiwaji anakaami digoina mokotaɡa̶, digawini 
niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa. Eliodi oko nakapetegi niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa, inoa 
judeutedi aninaa liɡe̶ladi, codaa me iditawece judeutedi ane liɡ̶eladi digoida 
nigotaɡa̶ Jerusalém. Niɡ̶idi oko odoletibige me nilaagedi codaa me 
napaawaɡa̶teloco, modi me leeditibige me jiiɡ̶enatakata moyeloadi. 
25Pida aɡ̶ica ane jinaditece loenatagi ane leeɡo̶di daɡa̶ leeditibige me 
jiiɡ̶enatakata moyeloadi. Codaa idaaɡ̶ida Paulo dipokota mepaa César, 
niɡ̶ijo ninionigi-eliodi romaanotedi me iwi anigota. Odaa ja yowoogo me 
jimonyaticogi minitaɡ̶a César. 
26Pida ajowooɡo̶di niɡ̶ica ane jiditini me idalaɡa̶ta niɡ̶ida ɡ̶oneleegiwa me 
jajigota ɡo̶ninionigi-eliodi romaano. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me jinadeegi niɡ̶ida 
ɡo̶neleegiwa digoina ɡa̶dodoe akaamitawecetiwaji. Pida aneneɡ̶egi ida ane 
jaoɡa̶ me inadeegita ɡ̶adodoe niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa, iniotagodi Agripa, 
akaami anakaami ɡo̶dacilo-nelegi ane iiɡ̶eni inatawece niɡ̶ina nipodigi. 
Inadeegi niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa jaotibige makati magee, amanagawini jakadi 
me jiditibige notaɡa̶naɡ̶axi César, codaa amanagawini jakadi me jeloɡo̶dita 
ane leeɡo̶di modakapetege niɡ̶ida ɡo̶neleegiwa. 
27Igaataɡa̶ ajakadi me iɡ̶enaɡa̶ daɡa̶ jimonya oko minitaɡa̶ César me iwi 
anigota, pida agotaɡa̶ jeloɡo̶dita ane leeɡ̶odi niɡ̶ina oko modoletibige me 
nilaagedi.” 

Atos 26 
Paulo yatematita Agripa anodaaɡ̶ee malee iatetibeci niɡ̶ijo oko anonakato 

Ǥoniotagodi 

1Odaa Agripa jeɡ̶eeta Paulo, “Yakadi maniniɡo̶ti makapetege lotaɡa̶ niɡ̶ijo 
anodoletibige makaami nilaagedi!” Odaa Paulo ja nawacetibige libaaɡa̶di 
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me yecoaditece niɡ̶ijo lacilo-nelegi niɡ̶idi nipodigi, odaa jiɡi̶daa dinanatigi 
me niniɡo̶di niɡ̶ijoa lotaɡ̶a niɡ̶ijo anodoletibige me nilaagedi. 
2Odaa jeɡ̶ee, “Iniotagodi Agripa, anakaami lacilo-nelegi niɡ̶ina nipodigi. 
Niɡ̶ina noko idinitibeci leeɡo̶di me jakadi me jotaɡa̶ ɡa̶dodoe, codaa me 
jakadi me ininiɡo̶di inoatawece ane lotaɡ̶a niɡ̶ijoa judeutedi ane leedi me 
ee nilaagedi. 
3Igaataɡa̶ jowooɡo̶di me iɡ̶enaɡa̶ mowooɡ̶oti ane lakataɡa̶ judeutedi, codaa 
anodinotigimadetigi. Enice jipokotaɡa̶wa me adinatiitalo yotaɡa̶. 
4Inoatawece judeutedi oyowooɡo̶di anodaaɡ̶ee yewiɡa̶ niɡ̶ijo maleeɡ̶ee 
nigaanigawaanigi codaa niɡ̶ina natigide. Eledi oyowooɡo̶di anodaaɡ̶ee 
yewiɡa̶ miditaɡ̶a emaɡ̶a inipodigi, codaa me digoida nigotaɡa̶ Jerusalém. 
5Nige yemaa me notaɡa̶naɡa̶, yakadi modi moyowooɡo̶di midioka limedi 
me jioteci lajoinaɡa̶neɡ̶eco niɡ̶ijo lapo fariseutedi, niɡ̶ijo anepaɡa̶ eliodi 
mowote loniciwaɡa̶ modocaɡ̶atibigo Aneotedoɡo̶ji. 
6Odaa natigide joɡ̶oleetibigetiwaji mawini anemiitiwa leeɡo̶di me 
inibeotege Aneotedoɡ̶oji micota meote niɡ̶ijo ane ligegi meote aneetediogi 
ɡo̶daamipi niɡ̶ijo jotigide. 
7Aneotedoɡo̶ji eote ligegitediogi niɡ̶ijo dooze dinoiigiwepodi ɡo̶daamipi 
jotigide. Odaa natigide niɡ̶ina anida aneetege licoɡ̶egi aaɡa̶ɡ̶a onibeotege 
Aneotedoɡo̶ji meote niɡ̶ijo ane ligegi, codaa eliodi modoɡ̶etetalo noko 
codaa menoale monibeotibigege. Iniotagodi Agripa, niɡ̶inoa judeutedi 
odoletibige me ee nilaagedi idoka leeɡ̶odi me ee eledi inibeotibigege 
Aneotedoɡo̶ji meote niɡ̶ijo ane ligegitediogi jotigide ɡo̶daamipi. 
8Natigide, igame leeɡo̶ditiwaji ina makati me dakake me iwaɡa̶ti 
Aneotedoɡo̶ji meote émaɡa̶ɡa̶ me newiɡa̶tace? 
9Emeɡ̶eeta jiletibige deɡ̶ele me jaote inoatawece ane jakadi me jaote me 
jakapetege Liboonaɡa̶di Jesus anelatedibige nigotaɡa̶ Nazaré. 
10Jao niɡ̶ida ane idalaɡa̶ta digoida nigotaɡa̶ Jerusalém. Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e 
sacerdotitedi onajigotiwa inaɡ̶atetigi, odaa ja jixotiobece niwiloɡo̶naɡ̶axi 
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eliodi niɡ̶ijo ane nepilidi Ǥoniotagodi. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijoa lacilodi 
noɡo̶diiɡ̶enatakatiogi monigodi, ee eledi jotaɡa̶ me jakapetege niɡ̶ijo ane 
nepilidi Ǥoniotagodi. 
11Elioditibece me jaoɡa̶ lawikodigi, jametibigo minoataɡa̶ niɡ̶inoa 
liiakanaɡ̶axiidi judeutedi, codaa me jiedeɡ̶e me beyagi modotaɡa̶tibige 
Ǥoniotagodi. Eliodi me idelatema codaa ejigo minoataɡ̶a niɡ̶inoa nigotadi 
ane ideitedice we niɡ̶idi nipodigi me jiniatetiniwace.” 

Paulo yatemati anodaaɡ̶ee Jesus naɡ̶a dinikeete 
(Atos 9.1-19; 22.6-16) 

12Odaa Paulo eɡ̶idaa diitigi me dotaɡ̶a, mee, “Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi 
onajigotiwa inaɡa̶tetigi, odaa jeɡ̶etidiiɡe̶ticogi nigotaɡa̶ Damasco mejigo 
iniwilotiniwace niɡ̶ijo anonakato Ǥoniotagodi. 
13Iniotagodi Agripa, naigitinece naɡa̶ yaxoɡo̶-noko, odaa ja jinadi ijo 
natalaɡ̶a ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi. Niɡ̶ijo natalaɡ̶a daɡa̶xa me 
datale caticedi me liciagi aligeɡ̶e, naloteloco iditawece anejonaɡ̶a niɡ̶ijo ane 
iniwiajeeɡa̶. 
14Odaa okotawece janiiɡ̶atinigi iiɡo̶, odaa ja jajipata ijo ane dotaɡa̶, 
dotaɡ̶atigi ioladi hebraico, meetiwa, ‘Saulo! Saulo! Igame leeɡo̶di ina 
madiatenitibece? Niɡ̶ida makaami ja ɡ̶adinanacilotiti micataɡa̶ niɡ̶ina 
ɡo̶dinaɡ̶a ane nipoditege limigo nojocaɡa̶naɡa̶di.’ 
15Igaanaɡa̶ jige, odaa mejita, ‘Amakaami, Iniotagodi?’ Odaa Ǥoniotagodi 
jeɡ̶eetediwa, ‘Ee Jesus, ane iatenitedibece. 
16Pida adabititini! Idinikeetaɡa̶wa igaataɡa̶ jaɡa̶kamaɡa̶kaami ane jao 
makaami iotagi, codaa jaɡa̶kamaɡ̶akaami nakataɡ̶anaɡa̶. Emii eloɡo̶titiogi 
niɡ̶ina oko niɡ̶ijo ananatitici niɡ̶ina noko, codaa atematiitibece niɡ̶ida 
anicota me jikeetaɡa̶wa nigidiaaɡ̶idi. 
17Idoweditaɡa̶loco me diɡ̶icata anodigotaɡa̶wa niɡ̶ijoa judeutedi idiaaɡ̶idi 
ane daɡa̶ judeutedi anicota makaami nakapetegi miditaɡa̶ ane 
ɡa̶dimonyaatiogi. 
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18Emii omokeni ligecooɡ̶eli amaleeɡ̶aɡa̶ epaa dinadi anodaaɡ̶eetibigiwaji, 
codaa me anoɡa̶aticoace me idei nexocaɡa̶ aneo niɡ̶ijo ane beyagi catiwedi 
laaleɡ̶enali, odaaɡa̶deegitiobece manitaɡa̶ nilokokena Aneotedoɡo̶ji. 
Anoɡa̶aticoace me iteloco loniciwaɡa̶ Satanás, odaaɡ̶anadeegitalo 
Aneotedoɡo̶ji, amaleeɡa̶ɡa̶ ixomaɡa̶teetedice Aneotedoɡ̶oji niɡ̶inoa 
libeyaceɡ̶eco leeɡo̶di metidinakato, odaa jiɡ̶ida aneetege niɡ̶ina lapo oko 
niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡa̶ditedice mepaa nepilidi leeɡo̶di 
metidinakato.’ 

Paulo yalaɡ̶ata libakedi 

19Enice iniotagodi Agripa, ejiwaɡ̶adi niɡi̶jo Ǥoniotagodi aneetediwa niɡ̶ijo 
me jinadi niɡ̶ijo natalaɡa̶ ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, codaa me jinadi 
Ǥoniotagodi micataɡa̶ daɡ̶a igeedi. 
20Odaa ja jatematikatibece odoejegi digoida nigotaɡa̶ Damasco, niɡ̶idiaaɡ̶idi 
jeɡ̶ejigo nigotaɡa̶ Jerusalém, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡ̶aɡ̶ejigoteloco iditawece 
nipodigi Judéia codaa me miditaɡa̶ ane daɡa̶ judeutedi. Jatematitibece me 
leeditibige niɡ̶ina oko modinilaatece niɡ̶inoa libeyaceɡe̶co modopitalo 
Aneotedoɡo̶ji, codaa leeditibige me gela lakataɡa̶ ane ikee mewi 
noɡo̶dinilaatece libeyaceɡ̶eco. 
21Odaa joaniɡ̶idaa leeɡo̶di judeutedi noɡo̶dibatiwa niɡi̶jo midiaaɡ̶ejo 
minitaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, domeɡ̶etideloadi. 
22Pida codaa niɡ̶ina noko eɡ̶ee idaxawa Aneotedoɡo̶ji, idapaɡa̶ jiiticogi me 
jeloɡo̶ditiogi yatematiko niɡ̶ina oko ane daɡa̶ ɡo̶neɡ̶egipi inaaɡ̶ina anepaɡa̶ 
ɡo̶neɡ̶egipi. Jatematitibece ijokijota niɡ̶ijo anodita niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko niɡ̶ijo jotigide, codaa ijokijo 
niɡ̶ijo aneeta Moisés micota me jinataɡa̶. 
23Oyatematitibece me leeditibige me dawikode Niɡ̶ijo Aneotedoɡ̶oji ane 
niiɡ̶e meote me ɡo̶dewiɡa̶tace, codaa jiɡ̶ijaaɡ̶ijoa odoejegi me yewiɡa̶tace, 
codaa me yatematitedibece Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, ane liciagi lokokena, 
minataɡa̶ judeutedi codaa me minataɡa̶ eledi noiigi ane daɡa̶ judeutedi.” 
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24Niɡ̶ijo Paulo me dotaɡ̶atibece, dotaɡa̶ me niniɡo̶di lotaɡa̶ niɡ̶ijo ane 
domoɡo̶doletibige me nilaagedi, odaa Festo ja dinigetaɡ̶atee me dapaaweta, 
meeta, “Paulo, niɡ̶ida makaami jaɡa̶kaami yetole! Eliodi midikoni 
neɡ̶epaaɡ̶icota ɡ̶adacilo me beyagi, odaa jaɡa̶kaami yetole!” 
25Pida Paulo naɡ̶a niniɡo̶di, meeta, “Iniotagodi Festo, aɡ̶ee yetole. Ele me 
jowooko codaa ejitece anewi. 
26Igaataɡa̶ Agripa niɡ̶ini ɡo̶dacilo-nelegi yowooɡ̶odi niɡ̶ida anejita. 
Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi mabo yaaleɡ̶ena me jotaɡa̶ digoina lodoe. Igaataɡ̶a 
niɡ̶ida niciagi adineli niɡ̶ina nipodigi ane dinaɡ̶aditini ane doɡ̶oyakadi oko 
mowajipata. 
27Iniotagodi Agripa, domige iwaɡa̶ti lotaɡa̶ niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
lowooko Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide? Jowooɡo̶di me iwaɡa̶ti!” 
28Odaa Agripa jeɡ̶eeta Paulo, “Domigaleetibige daɡa̶ agotaɡa̶ leegi oditaɡa̶ 
jaɡ̶awii maɡa̶ɡa̶ ee niɡ̶ina ane nakato Cristo?” 
29Odaa Paulo jeɡ̶eeta, “Nige leeditibige monateciɡ̶idiwa yotaɡa̶, oɡo̶a 
domige leeditibige mowidi yotaɡa̶, jemaa Aneotedoɡo̶ji meote manakatoni 
Ǥoniotagodi digo meetaɡa̶, pida aɡa̶kamokakaami, pida inatawece niɡ̶ina 
oko anowajipatalo niɡ̶inoa yotaɡa̶ niɡ̶ina noko. Jemaa minatawece 
iciagepodi, pida baadaɡa̶ jemaa doɡo̶niwilotiniwace oyatitiogi 
galeenatedi!” 
30Niɡ̶idiaaɡ̶idi Agripa niɡ̶ijo lacilo-nelegi niɡ̶idi nipodigi ja dabiditini. Odaa 
jaɡ̶aɡa̶ dabiditini Festo, niɡ̶ijo lacilo romaanotedi ane dowediteloco niɡ̶idi 
nipodigi, Berenice, codaa me ijotawece niɡ̶ijo anidiaaɡ̶iticoace miditaɡ̶a me 
yatecoɡo̶. 
31Igaanaɡa̶ noditicoaci niɡ̶ijo diimigi-le nelegi, odaa ja dinotaɡ̶aneɡ̶etiwage, 
modi, “Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa aɡ̶ica loenatagi ane beyagi deɡe̶o ane leeɡ̶odi 
modiiɡ̶enataka moyeloadi migetaɡa̶ oyokoletiwece niwiloɡo̶naɡ̶axi.” 
32Odaa Agripa jeɡe̶eta Festo, “Niɡ̶ida makaami akatiɡ̶ikanitice niɡ̶ida 
ɡo̶neleegiwa daaditaɡ̶a epaa dipokota me César iwi anigota.” 
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Atos 27 
Paulo waxoditinigi ajo etogo-nelegi me diniwiajeticogi nigotaɡ̶a Roma 

1Niɡ̶ijo aninoa naɡa̶tetico naɡa̶ lowoogo me leeditibige me jibaɡa̶ta ajo 
etogo-nelegi me iniwiajeeɡa̶ticogi nipodigi Itália, odaa Paulo ijaaɡ̶ijoa 
onateciɡ̶ijoa eletidi niwilogojedi joɡo̶yajigota Júlio niɡ̶ijo jajeentegi anida 
aneetege niɡ̶ijo lapo iodaɡa̶wadi anodibatema César, niɡ̶ijo ninionigi-eliodi 
romaanotedi. 
2Odaa ja jibaɡ̶ata ajo etogo-nelegi ane icoɡ̶oticogi nigotaɡa̶ Adramítio. Odaa 
naɡ̶ajo etogo ja igo migo midiwataɡ̶a nigotadi miditaɡ̶a nipodigi Ásia, odaa 
ja iniwiajeeɡa̶. Ijo me ɡo̶dixigaɡa̶wa Aristarco anelatibige nigotaɡa̶ 
Tessalônica aneiteloco nipodigi Macedônia. 
3Igaaneɡ̶eledi noko jeɡ̶ejoɡo̶ta nigotaɡ̶a Sidom. Odaa Júlio eliodi meletema 
Paulo, odaa ja ikatice migo dalitiogi lokaaɡ̶etedipi anidiaa liɡ̶eladi, odaa 
oyediatece noɡ̶etedi ane yopotibige. 
4Odaa naɡa̶ jaxotaɡa̶tacinigi naɡ̶ajo etogo-nelegi, odaa ja ɡo̶doditice naɡ̶ani 
nigotaɡa̶ Sidom. Odaa ja inoxiwicaɡa̶ lidelogo-nelegi Chipre, niɡ̶ijo liwai 
ane daɡa̶ yoniciwadi niocodi, igaataɡ̶a niɡ̶ijo eledi liwai baɡ̶a yoniciwadi 
niocodi ane jakapaɡa̶tege. 
5Naɡ̶a jiɡ̶eeɡa̶tita akiidi-eliodi lodoe nipodaɡa̶ Cilícia aniaa Panfília, odaa 
jeɡ̶ejoɡo̶ta nigotaɡa̶ Mirra aneiteloco nipodigi Lícia. 
6Jiɡ̶idiaaɡ̶i niɡ̶ijo jajeentegi naɡa̶ dakapetege ajo eledi etogo-nelegi ane 
icoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ Alexandria. Odaa ajo etogo ja igo me noditice, migo 
nipodigi Itália, odaa Júlio ja ɡ̶odiiɡ̶e me jilatiiɡ̶atinigi naɡa̶jo etogo. 
7Idinilonaɡ̶atijo me iniwiajeeɡa̶ onateciɡ̶ijoa nokododi leeɡ̶odi niɡ̶ijo 
niocodi ane jakapaɡa̶tege. Dakake mejoɡo̶ta lipecaɡa̶di nigotaɡa̶ Cnido. 
Odaa ijo niocodi aɡa̶lee ɡo̶dika miniɡ̶a odoe, Odaa jeɡ̶ejamaɡ̶ajoɡo̶tice, ja 
jiiɡ̶ata liwai lidelogo Creta ane icoɡ̶otigi niwetaɡa̶. Odaa ja inoxiwicaɡa̶ 
limigotice niɡ̶ijo lidelogo, limigotice ane liboonaɡa̶di Salmona. 
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8Inoxiwicaɡa̶ niɡ̶ini lidelogo, pida idokee me dakake ɡ̶oniwiajeɡ̶egi 
neɡ̶epaaɡ̶ejoɡ̶ota nipodigi ane liboonaɡ̶adi Bons Portos, anipegitege 
nigotaɡa̶ Laséia. 
9Odaa joɡ̶owidi me jiniataɡa̶tema nokododi, codaa ja doide me 
iniwiajeeɡa̶tinigi etogo leeɡo̶di niwocotaɡa̶. Leeɡo̶di nipegi limedi niwetaɡa̶ 
(codaa aɡ̶aleeɡ̶ewi mica ane diniwiaje niɡ̶ijoa nokododi) igaataɡa̶ ja 
ixomaɡa̶tijo ijo nalokegi anodita “Lalokegi me idiniwilecaɡa̶ lodoe 
Aneotedoɡo̶ji.”. (Odaa leecawaanigi me ixomaɡ̶atice niɡ̶ida nalokegi, ja 
limedi niwocotaɡa̶.) Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Paulo me domeɡ̶eo leemidi, 
meetiogi, 
10“Akaami iniotagodepodi, niɡ̶inoa nokododi ja diiticogi me doide malee 
iniwiajeeɡa̶. Niɡ̶ina nigalee iniwiajeeɡa̶, doidetibige naɡa̶di etogo me 
domololetini, odaa doidetibige maniatitema ɡa̶doyaɡa̶ka codaa niɡ̶ina oko 
doidetibige me oceɡa̶ɡ̶a.” 
11Pida niɡ̶ijo jajeentegi ijapaɡa̶ watacotece lotaɡa̶ niɡ̶ijo ane dowediteloco 
naɡ̶ajo etogo-nelegi ijaaɡ̶ijo ane nebi, pida ijoa Paulo lotaɡa̶ meo leemidi 
baadiɡ̶ica meote daɡa̶ yowooɡo̶di. 
12Aɡ̶ewi mele niɡ̶ijo anei moigoetini naɡa̶jo etogo leeɡo̶di niɡ̶ijo niwocotaɡa̶ 
ane yoniciwadi ijaa ebekadi, niɡ̶ina me limedi niwetaɡa̶. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi 
meliodi oko odiletibige daɡ̶a daɡa̶xa mele me noditicoaci, oditaɡa̶ onake 
motota nigotaɡa̶ Fenice oditaɡa̶ idiaaɡ̶iticoaci minitaɡa̶ lidelogo-nelegi 
Creta midiaaɡo̶ixomaɡ̶ateetijo limedi niwetaɡa̶. Liniogotibece niɡ̶idi akiidi-
eliodi inoa ɡo̶licoli ane diɡ̶etege ɡo̶cidi ane deɡ̶ewi ina me dibata niocodi 
ane yoniciwadi. 

Ica niwocotaɡ̶a catinedi akiidi-eliodi 

13Odaa ijo niocodi aɡ̶ica daɡ̶a yoniciwadi icoɡo̶ticogi niwetaɡa̶. Odaa niɡ̶ijo 
anoyawaligeɡ̶e naɡa̶jo etogo-nelegi joɡo̶diletibige doɡo̶yakadi migotibeci 
okanicodaaɡ̶ica ane yemaa me dowiceticogi. Odaa joɡo̶nawacetedibige 
niɡ̶ijoa ɡa̶pileceɡ̶e ane ideite catinedi ninyoɡo̶di anonoliti naɡa̶jo etogo-
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nelegi. Odaa joɡo̶yadeegi naɡa̶jo etogo midioka limedi monoxiwigi niɡ̶ijo 
lidelogo Creta. 
14Pida aɡ̶ica daɡ̶a leegi odaa jiɡ̶idaa dinanatigi ijo niwocotaɡa̶ ane 
yoniciwadi anidokoyatigi me “Wajenaɡa̶” ane icoɡo̶ticogi minitaɡ̶a niɡ̶ijo 
lidelogo. 
15Odaa niɡ̶ijo niwocotaɡa̶ ja yadeegi naɡa̶jo etogo-nelegi, aɡa̶lee jakataɡa̶ 
me jajacaɡa̶taɡa̶ naɡa̶jo etogo me jadeegaɡa̶ ane domaɡa̶ jiiɡ̶aticogi. Odaa 
ja jikanaɡa̶tece niocodi mepaa yadeegi naɡ̶ajo etogo aɡa̶lee jinakenaɡa̶ me 
jajacaɡa̶taɡa̶. 
16-17Inaaɡ̶iniɡa̶tece inoxiwicaɡa̶ ijo lidelocawaanigi ane liboonaɡ̶adi Cauda 
analee yoliawaanigitege niɡ̶ijo niwocotaɡa̶. Adi aca niwatece anidioka 
limedi madi me dinigoetece liwai naɡa̶jo etogo-nelegi. Odaa niɡ̶ijo ane 
nibaaɡa̶tigi naɡ̶ajo etogo-nelegi joɡo̶dibata naɡ̶ajo niwatece. Odaa 
joɡo̶yexaɡa̶tinigi naɡa̶jo etogo-nelegi monolitini. Pida dakake monolitini, 
odaa ja jaxawanaɡa̶. Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶ilipaditece leejetedi ane yoniciwadi 
naɡ̶ajo etogo-nelegi owotibige mepaanaɡ̶a yoniciwadi. Odoitibige niɡ̶ijo 
niocodi daɡa̶ yadeegiticogi naɡa̶jo etogo miditaɡa̶ dotiwadi liniogotibece 
akiidi-eliodi digoida nipodigi Líbia. Odaa joɡo̶ipiciadi niɡ̶ijoa lipegeteɡ̶e 
eloodoli owotibige me dibateloco niocodi, odaa joɡo̶ikatece niocodi mepaa 
yadeegi naɡa̶jo etogo. 
18Pida aixomaɡa̶tijo niɡ̶ijo niwocotaɡa̶, igaaneɡ̶eledi noko odaa 
joɡo̶yokoletedinigi ninyoɡo̶di ijoa loyaɡ̶aka owotibige naɡa̶jo etogo 
mepaanaɡ̶a noxadi. 
19Igaaneɡ̶eledi noko joɡo̶yokoletedinigi inoa naɡa̶pileceɡ̶e inaaɡ̶inoa najoli 
me dibaaɡa̶tinigi le naɡ̶ajo etogo-nelegi. 
20Odaa owidi nokododi me daɡa̶ca me jinataɡ̶a aligeɡe̶ oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
yotetitedi niɡ̶ina menoale. Codaa niɡ̶ijo niwocotaɡa̶ aixomaɡa̶tijo idapaɡa̶ 
diiticogi neɡ̶epaaɡ̶icota me daɡ̶adiaa inibeoonaɡ̶atege me ɡo̶dewiɡ̶a. 
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21Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi noɡo̶ixomaɡa̶teetedijo owidi nokododi me diɡ̶icata 
me niodaɡa̶, odaa Paulo ja dabiditini liwigotigi, odaa jeɡ̶eetiogi, “Akaami 
iniotagodepodi, domeɡ̶eletiwaji doɡo̶kaaɡa̶ anajipaatiwa niɡ̶ijo me 
ɡa̶diladeeni me daɡa̶ ɡo̶doditicogi lidelogo Creta. Daɡ̶anagawini agotiɡ̶ica 
ɡo̶dawikodigi oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶icata ananiadi niɡ̶inoa ane ɡo̶nepilidi. 
22Pida natigide jipokotaɡa̶watiwaji meloodaɡa̶teeni ɡ̶adaaleɡe̶nali. Igaataɡa̶ 
aɡi̶ca niɡ̶ina akaamitiwaji ane yeleo. Pida idokidata baɡa̶ jiniataɡa̶tema 
naɡ̶adi etogo-nelegi. 
23Igaataɡa̶ jotigi-noko menoale ijo dinikeetiwa niaanjo Aneotedoɡo̶ji. 
Igaataɡ̶a niɡ̶ida me ee ida anejitege Aneotedoɡ̶oji codaa jibatema. 
24Odaa niɡ̶ijo aanjo meetiwa, ‘Paulo, jinaɡa̶doii! Igaataɡa̶ leeditibige 
metiɡ̶adadeegita lodoe niɡ̶ijo ninionigi-eliodi romaanotedi. Odaa 
Aneotedoɡo̶ji aneliodi meletedaɡa̶domi akaamitawecetiwaji wajipateta 
niɡ̶ijo ane ɡa̶dipoketegitalo, odaa aɡ̶ica ane ika me yeleo niɡ̶ina 
ɡa̶dixigaɡa̶wepodi maniwiaje.’ 
25Odaa jipokotaɡ̶awa, iniotagodepodi, meloodaɡa̶teeni ɡ̶adaaleɡ̶enali! 
Igaataɡ̶a jinakato Aneotedoɡ̶oji, codaa ajawienataka Aneotedoɡo̶ji meote 
ijoatawece niɡ̶ijoa aneetediwa. 
26Pida leeditibige niɡ̶ina niocodi me yadeegi naɡ̶adi etogo, odaa 
jiɡi̶diaaɡo̶daladite minitaɡ̶a lidelogo.” 
27Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo catooze nokododi, odaa neɡ̶enoale, niɡ̶ijo 
niwocotaɡa̶ eɡ̶idaaɡe̶e me ɡ̶odadeegiticogi miditaɡa̶ akiidi-eliodi anodita 
me Mediterrâneo. Ejinaɡa̶ ipegiteloco me liwigo-enoale, odaa niɡ̶ijo ane 
nibaaɡa̶tinigi naɡa̶jo etogo-nelegi joɡo̶deemiteta naɡa̶ jipecaɡ̶atita iiɡo̶. 
28Odaa joɡ̶oyokoletinigi ninyoɡo̶di ijo ɡa̶pileceɡ̶e anijo leejedi ocaɡa̶taɡa̶ 
moibikota ane leegitinece migo catinedi me yaladi naɡa̶jo etogo. Odaa 
noɡo̶ibikota ijoa trinta-seis meetilo migo catinedi. Naɡa̶ leecawaanigi, odaa 
joɡo̶ibikotatace, odaa jiɡ̶ijoa vinte-seete meetilo me leegitinece. 
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29Odaa joɡ̶odoitibige naɡa̶jo etogo-nelegi daɡ̶a dibateloco wetiɡa̶ nelegi 
liniogotibece ninyoɡo̶di. Odaa joɡo̶wote onikatedini cwaatolo ɡa̶pileceɡ̶e 
nelecoli ane dileejetede, odaa joɡ̶onikatini lowidi naɡ̶ajo etogo-nelegi me 
nolitini. Odaa joɡ̶oyotaɡa̶neɡ̶e inoa anodi me noenoɡ̶ododi 
domoɡo̶wotibige me age me yeloɡo̶tibige. 
30Pida niɡ̶ijo ane nibaaɡa̶tinigi naɡa̶jo etogo joɡo̶doletibige nimaweneɡ̶egi 
me ialetibigiwaji, domoɡo̶yaladi naɡ̶ajo etogo. Odaa joɡo̶nokanice 
onikatedini eletidi ɡa̶pileceɡ̶e nelecoli lodoe naɡ̶ajo etogo monolitini. Pida 
igotibeci me domoɡo̶nikatini naɡa̶jo niwatece. 
31Pida Paulo jeɡ̶eeta niɡ̶ijo jajeentegi ijaaɡ̶ijoa niodaɡa̶wadi, “Niɡ̶idiwa 
ɡo̶neleegiwadi ane nibaaɡ̶atinigi naɡa̶di etogo-nelegi nige diɡ̶inaaɡ̶ite 
maditaɡa̶ naɡa̶di etogo, codaa makaamitiwaji aiwoko me ɡa̶delewi.” 
32Odaa niɡ̶ijoa iodaɡa̶wadi joɡo̶nakagidi niɡ̶ijoa leejetedi naɡ̶ajo niwatece, 
odaa joɡ̶oikatece niocodi me yadeegi. 
33Igaanaɡa̶ yeloɡo̶tibige odaa Paulo ja dipokotiogi ijotawece niɡ̶ijo oko me 
niodaɡa̶, moyeligo anigidi liawogo, odaa jeɡ̶eetiogi, “Ja ixomaɡa̶tedijo 
catooze nokododi maliitatiwaji me ixomaɡ̶atice niɡ̶ina niwocotaɡa̶ me 
diɡ̶icata daɡa̶nioditiwaji. 
34Natigide, jipokotaɡa̶wa manioditiwaji. Igaataɡa̶ leeditibige manioditiwaji 
amaleeɡa̶ɡa̶ ɡ̶adoniciwati, amanagawini aɡ̶ica ane yeleo. Igaataɡa̶ 
akaamitawecetiwaji otiɡ̶initece ananiaditema otiɡ̶idatece lamodi.” 
35Igaanaɡa̶ nigotini Paulo me dotaɡa̶, odaa ja dibata ijo paon, odaa ja 
diniotagodetalo Aneotedoɡ̶oji lodoe iditawece niɡ̶ijo oko. Naɡa̶ yawalace 
ijo paon, odaa ja yeligo. 
36Odaa iditawece ja yoniciwaditacibigiwaji, odaa jaɡa̶ɡa̶ niodaɡa̶. 
37Okotawece niɡ̶ijo ane idejonaɡ̶a maditaɡ̶a naɡ̶ajo etogo, ejimoko 276 oko. 
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38Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijotawece niodaɡa̶, moyeligo anidi me niweenigi, odaa 
joɡo̶yokoletinigi ninyoɡo̶di niɡ̶ijo leyeema ane iiɡo̶tice, owotibige me 
noxadi naɡ̶ajo etogo-nelegi. 

Ijotawece niɡ̶ijo oko laxedi naɡ̶ajo etogo joɡ̶ototicogi daato 

39Igaanaɡa̶ yeloɡo̶tibige, niɡ̶ijo anodibatinigi naɡ̶ajo etogo-nelegi 
aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ijo nipodigi anotota. Pida joɡo̶nadi ijo ninyoɡ̶odi 
liwigotigi ijo dotiwadi, odaa joɡo̶doletibige nimaweneɡ̶egi mowote naɡ̶ajo 
etogo micoticogi oditiɡ̶idiaaɡ̶ite miditaɡa̶ dotiwadi. 
40Odaa joɡo̶nakagidi niɡ̶ijoa leejetedi niɡ̶ijoa ɡ̶apileceɡ̶e ane iwaaɡa̶di 
anonoliti naɡa̶jo etogo, odaa jiɡ̶idiaaɡo̶yaladite catinedi ninyoɡo̶di. Odaa 
joɡo̶yowilece niɡ̶ijoa nileejetedi onoɡa̶ niɡ̶ijoa lolaakanaɡa̶tedi, owotibige 
moyakadi moyawaligeɡ̶e naɡa̶jo etogo-nelegi migotibeci anoyemaa 
moyaticogi. Odaa joɡo̶ipiciadi naɡa̶jo lipegeteɡ̶e nelegi owotibige me 
yakadi niocodi odaa ja yamaɡa̶ naɡ̶ajo etogo-nelegi. 
41Pida naɡa̶jo etogo-nelegi ja dibateloco dotiwadi catinedi ninyoɡo̶di, odaa 
ja naxi. Niɡ̶ijo lodoe naɡ̶ajo etogo ja naxi, ijaa niɡ̶ijo lowidi jaɡa̶ɡa̶ dawalace 
leeɡo̶di loniciwaɡ̶a niɡ̶ijoa ebekadi. 
42Odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi ja domoɡo̶yemaa monigodi ijotawece niɡ̶ijo 
niwilogojedipi, adomoɡo̶yemaa mica anoiwokotice diɡ̶icota iiɡo̶ oditaɡ̶a 
jiɡi̶aletibigiwaji. 
43Pida niɡ̶ijo jajeentegi aika doɡo̶nigodi, igaataɡa̶ ayemaa Paulo 
doɡo̶yeloadi. Odaa ja iiɡ̶e odoejedipi niɡ̶ijo anoyowooɡo̶di me nalokonaɡa̶ 
me waxoditiniwace ninyoɡo̶di, odaa ja nalokonaɡa̶ neɡe̶paa diɡ̶etita 
miditaɡa̶ dotiwadi. 
44Niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡa̶ iiɡ̶e niɡ̶ijo eledi me waxoditinigi ninyoɡ̶odi, 
owaxoditelogo inoa taaboatedi liwailidi naɡ̶ajo etogo owotibige me yaxawa 
mototicogi miditaɡa̶ dotiwadi, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee okotawece jiɡ̶eeɡ̶atita 
miditaɡa̶ dotiwadi, aɡ̶icoa anetacilo. 

Atos 28 
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Lidelogo ane liboonaɡ̶adi Malta 

1Igaanaɡa̶ nixomaɡa̶tice ɡo̶daadi neɡe̶joɡ̶ota iiɡ̶o, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi 
jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ijo lidelogo-nelegi me liboonaɡa̶di Malta. 
2Niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipi eliodi meletoɡo̶domi. Niɡ̶ijo noko datiode, codaa me 
diwete, odaa joɡo̶yelotiogi noledi eliodi. 
3Odaa niɡ̶ijo Paulo me nioda iwokodi me yokoletiogi noledi, ijo lakeedi ane 
diniweneene ja noditice deloditema lapicaɡa̶ɡ̶a noledi, odaa ja iɡo̶jatigi 
Paulo libaaɡa̶di, nanyotinece. 
4Odaa niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipi noɡo̶nadi niɡ̶ijo lakeedi me nanyotinece Paulo 
libaaɡa̶di, odaa idiaaɡ̶iditiwage modi, “Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa ejime aijekegi! 
Igaataɡ̶a ja iwoko daɡa̶ yeloadi ninyoɡo̶di, pida niɡ̶ica noenoɡ̶odi ane 
iɡe̶naɡa̶ aika daɡa̶lee yewiɡ̶a.” 
5Pida Paulo naɡa̶ iticoɡo̶tice libaaɡa̶di, odaa ja yokoletiogi noledi niɡ̶ijo 
lakeedi, odaa aɡ̶ica lidonagi. 
6Niɡ̶ijo noiigi joɡo̶iɡ̶oadita, ja domoɡo̶nibeotege me nadedi libaaɡ̶adi, 
domigetaɡ̶a codidiɡi̶data deɡ̶enitini me yeleo. Pida neɡ̶eliodi moiɡo̶adi, 
odaa joɡo̶nadi me diɡ̶icata lidonagi Paulo. Odaa joɡo̶iigi lowoogo, modi, 
“Niɡ̶ini ejime ɡo̶noenoɡo̶di!” 
7Liniogotibece niɡ̶idi akiidi-eliodi ani ajo bajendawaana ane nebi Públio, 
lacilo romaanotedi ane iiɡ̶e niɡ̶ini lidelogo. Públio eliodi mele me 
dibatoɡo̶gi, codaa ɡo̶dode midiaaɡ̶ejonaɡa̶ liɡ̶eladi itoatadiɡi̶da nokododi. 
8Pida niɡ̶ijo eliodi Públio deelotika, iwoteloco lipe. Dilice, codaa me 
dapicoɡo̶-lolaadi. Paulo naɡa̶ dakatio miditaɡa̶ ane liotaɡ̶adi, odaa ja 
yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja ipeketeloco libaaɡ̶atedi, odaa ja 
icilatidi. 
9Odaa niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipi noɡo̶dibodiceta niɡ̶ida niciagi, odaa jaɡa̶ɡa̶ 
oyadeegi eletidi eelotaginadi, odaa Paulo ja nicilatiditiniwace. 
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10Odaa jeɡ̶etiɡo̶dediatece owidi ɡo̶noɡe̶tedi metiɡo̶diweniɡ̶ide, igaanaɡa̶ 
limedi me jibaɡa̶ta eledi etogo-nelegi me ɡo̶doditice, odaa 
joɡo̶najigotedoɡo̶wa inoatawece ane jopooɡa̶tibige me iniwiajeeɡa̶. 

Naɡ̶a wiajeeɡ̶aticogi nigotaɡ̶a Roma 

11Idiaaɡ̶ejonaɡa̶te iniwatadiɡ̶ini epenaitedi minitaɡ̶a lidelogo Malta, 
niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jibaɡa̶ta ajo etogo-nelegi ane icoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ 
Alexandria. Naɡ̶ajo etogo-nelegi anowo me liboonaɡa̶di, “Ǥonoenoɡo̶dodi 
owatitedi”. Jiɡ̶idiaaɡ̶i naɡa̶jo etogo-nelegi me ixomaɡ̶ateetedijo limedi 
niwetaɡa̶ minitaɡ̶a niɡ̶ini lidelogo. 
12Naɡ̶a jalataɡa̶ niɡi̶ni lidelogo, odaa jeɡ̶ejoɡo̶ta nigotaɡa̶ Siracusa, odaa 
jiɡi̶diaaɡ̶ejonaɡa̶te itoatadiɡ̶ida nokododi. 
13Pida eɡ̶idaa jiiɡ̶aticogi me iniwiajeeɡ̶a, odaa jeɡ̶ejoɡo̶ta nigotaɡa̶ Régio. 
Neɡ̶eledi noko jiɡ̶ijo niocodi niwetaɡa̶, ja ɡ̶odaxawa, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ 
ixomaɡa̶tedijo itoataale nokododi, odaa jeɡ̶ejoɡo̶ta nigotaɡa̶ Pozuoli. 
14Naɡ̶a jaxotaɡa̶tice naɡa̶jo etogo-nelegi, odaa ja jakapaɡ̶atege onateciɡ̶ijo 
ɡo̶nioxoadipi, odaa joɡo̶nipokotoɡ̶owa midiaaɡ̶ejonaɡa̶ miditaɡ̶a onidateci 
semaana. Niɡ̶idiaaɡi̶di jiɡ̶idaa jiiɡa̶tacicogi me iniwiajeeɡa̶ticogi nigotaɡa̶ 
Roma. 
15Igaanoɡo̶yowooɡ̶odi ɡo̶nioxoadipitigi nigotaɡa̶ Roma midaa jiiɡa̶ticogi 
Roma, odaa jeɡ̶enagitibeci neɡ̶epaa manitaɡa̶ ajo nigotakawaana ane 
liboonaɡa̶di Praça de Ápio, odaa jeɡ̶ejoɡo̶ta neɡ̶epaa miditaɡa̶ ane 
liliacaɡa̶ditibece niɡ̶ina ane wiajeeɡ̶a anodita Três Vendas. Niɡ̶ijo Paulo 
naɡ̶a nadi niɡ̶ijo ɡo̶nioxoadipi, odaa ja diniotagodetalo Aneotedoɡ̶oji, odaa 
ja yoniciwaditace. 

Paulo datematika digoida nigotaɡ̶a Roma 

16Igaaneɡ̶ejoɡo̶ticogi nigotaɡa̶ Roma, odaa niɡ̶ijo jajeentegi ja yajigo niɡ̶ijoa 
eletidi niwilogojedi, yajigota ijo lacilo iodaɡa̶wadi. Pida Paulo boɡo̶ika me 
nadila ijo diimigi, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i ijo nowienoɡo̶di onijoteci iodaɡa̶wa. 
17Igaanaɡa̶ ixomaɡa̶tedijo itoatadiɡ̶ida nokododi, odaa Paulo jeɡ̶eniditiogi 
ijoa lacilodi judeutedi me yatecoɡo̶tee. Igaanaɡa̶ yatecoɡ̶o, odaa jeɡ̶eetiogi, 
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“Inioxoadipi, aɡ̶ica yoenatagi daɡa̶ jakapetege ɡ̶odoiigi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ daɡa̶ 
jakapetege ane lakataɡ̶a jotigide ɡo̶daamipi. Pida ijoa judeutedi 
joɡo̶dibatiwa, odaa jeɡ̶etidajigotiogi romaanotedi. 
18Odaa ijo lacilodi romaanotedi joɡo̶iwi ica anodigotiwa, odaa ja 
domoɡo̶yemaa metidikatice, igaataɡa̶ moyakadi me diɡ̶icata yoenatagi ane 
beyagi aneo me leeɡo̶di modiiɡ̶enatakatiwa metideloadi. 
19Pida niɡ̶ijoa judeutedi baadoɡ̶oyemaa metidikatice niɡ̶ijoa lacilodi 
romaanotedi. Odaa ja yowoogo me jipokotiogi romaanotedi 
metidimonyaticogi minitaɡ̶a César, mepaa iwi anigotiwa. Pida ajemaa daɡa̶ 
jao igegi daɡa̶ jakapetege yoiigi daɡa̶ ilaagetedipi. 
20Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me jipokotaɡa̶watiwaji manootiwa, jaotibige me 
jakadi me ɡ̶adatecoɡo̶teeni me ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶enitiniwace. Ite ee etidigoetece 
niɡ̶inoa galeenatedi leeɡo̶di Niɡ̶ijoa Aneotedoɡ̶oji anicota me nimonya, 
Niɡ̶ijoa anonibeotibigege loiigi Israel micota meno.” 
21Odaa joɡo̶dita Paulo, “Niɡ̶ida moko aɡ̶aca jibaɡ̶atege notaɡa̶naɡa̶xi ane 
icoɡo̶tigi Judéia aneetaɡa̶dice. Codaa aɡi̶ca otiɡ̶initece niɡ̶ijo ɡ̶onioxoadipi 
ane icoɡo̶ticogi Judéia aɡ̶ica doɡo̶ditaɡ̶adici, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ beyagi 
modotaɡa̶tibigaɡa̶ji. 
22Pida natigide jemaanaɡa̶ me jajipaaɡa̶ta niɡ̶ica ane ɡ̶adowoogo, igaataɡa̶ 
jowooɡo̶taɡa̶ mewi niɡ̶ina oko inoatawece nigotadi odotaɡa̶tibige 
modakapetege niɡ̶ina oko anida anenitege.” 
23Odaa joɡ̶owo lakatagi noko me yatecoɡ̶o minitaɡ̶a Paulo. Igaanaɡa̶ icota 
niɡ̶ijo noko lakatagi, eliodi judeutedi ja yatecoɡo̶ minitaɡa̶ ijo diimigi ane 
lotokaɡa̶di Paulo. Odaa ja diiticogi Paulo me notaɡa̶neɡ̶etiniwace, nigoitijo 
neɡ̶epaaɡ̶enoale. Iiɡa̶xitice codaa me yeloɡ̶oditiogi anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji 
me iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko. Doletibige nimaweneɡ̶egi me ixotiwece lacilo 
anijoa icoa Jesus. Eledi ikeetiogi niɡ̶ijo liwai lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji 
Moisés ane iditini aneetece Jesus, codaa me niɡ̶ijo liwai anoiditedini niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide. 
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24Onateciɡ̶ijo judeutedi oyiwaɡa̶di niɡi̶joa Paulo lotaɡa̶, pida ijo eledi 
baadoɡo̶yemaa moyiwaɡa̶di. 
25Naɡ̶a dinotigimadetiwage, odaa joɡo̶pitibeci. Maleediɡ̶icatibige me 
noditicoaci, odaa Paulo jeɡ̶eo ligegitiogi, meetiogi, “Aneotedoɡo̶ji Liwigo 
eetece ane iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ijo me ibake Isaías me yeloɡo̶ditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji. Isaías meetiogi jotigide ɡ̶adaamipi niɡi̶jo ane ligegi 
Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo neɡ̶ee, 
26‘Emii enitiogi niɡ̶idi noiigi, "Niɡ̶ida makaamitiwaji eliodi majipaata, pida 
aɡo̶wooɡ̶oti ane diitigi! Eliodi mawinitiwaji, pida aɡa̶nati!” 
27Igaataɡa̶ dakake laaleɡ̶enali niɡ̶idi noiigi. Odaa joɡ̶onoxoco napaaɡa̶te, 
odaa aɡa̶leeɡo̶wajipatalo yotaɡa̶, onoxoco ligecooɡ̶eli owotibige me 
daɡa̶diaaɡ̶onadi ane yoenataka. Daaditaɡ̶a owote laaleɡ̶enali me dakake, 
daɡa̶nagawini ligecooɡ̶eli oyakadi me doletibigiwaji, napaaɡa̶te taɡa̶ɡa̶ 
oyakadi me najipaaɡa̶, codaa daɡa̶nagawini oyakadi me oyowooɡo̶ditece 
niɡ̶inoa yotaɡ̶a, oditaɡ̶a joɡo̶dopitiwa, codaa niɡ̶inoa leelotika taɡa̶ 
jicilatidi.’” 
28Odaa Paulo ja nigomaɡ̶aditedini niɡ̶ijoa lotaɡa̶ niɡ̶ijo neɡ̶ee, “Enice ele 
mowooɡo̶titiwaji Aneotedoɡ̶oji me iiɡe̶ liotaka modatematikatema niɡ̶ijo 
noiigi ane daɡa̶ judeutedi anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji meote niɡ̶ina oko me 
newiɡ̶atace. Odaa icota moyiwaɡa̶di niɡi̶da latematigo.” 
29Igaanaɡa̶ nigotini Paulo meote niɡ̶ijoa lotaɡa̶, odaa niɡ̶ijoa judeutedi ja 
noditicoaci, codaa eliodi me dinotigimade idiaaɡ̶iditiwage. 
30Odaa Paulo eote itoataale nicaaɡa̶pe midiaaɡ̶i minitaɡa̶ niɡ̶ijo diimigi 
ladiligi, codaa dibatibigege inatawece oko anigotibeci odalita. 
31Yatematitibece anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me yakadi me iiɡ̶e laaleɡ̶enali 
oko, codaa me diiɡa̶xinaɡa̶tece anodaaɡ̶eeteda Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
Codaa abo laaleɡ̶ena niɡ̶ina me dotaɡa̶, codaa aɡ̶ica ane yolitema me 
dotaɡ̶a. 
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Epístola de Paulo aos Romanos 

Romanos 1 
Paulo yecoaditibige romaanotedi baanoɡ̶oyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi 

1Ee Paulo. Ee liotagi Jesus Cristo. Aneotedoɡo̶ji eniditediwa me ee liiɡ̶exegi, 
idiomaɡa̶ditedice me jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedigi 
miniwataɡa̶. 
2Jotigide naɡa̶ ligegi Aneotedoɡ̶oji me niwakatee nibodicetedi anele, 
anoditece niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji, analee 
diniditedini maditaɡa̶ lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji. 
3Niɡ̶idiwa nibodicetedi anele oditece Aneotedoɡo̶ji Lionigi, Ǥoniotagodi 
Jesus Cristo. Odaa mijoa me ɡo̶neleegiwa, ida aneetetege licoɡ̶egi Davi. 
4Aneotedoɡo̶ji yenikamaɡ̶a me ikee me Lionigi Jesus niɡi̶jo naɡa̶ ibake 
nimaweneɡ̶egi nelegi me yewikatiditace niɡ̶ijo moyeloadi. Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji ikee Jesus me diɡ̶ica libeyacaɡa̶jegi liciagi Aneotedoɡ̶oji me 
diɡ̶ica libeyacaɡ̶ajegi. 
5Odaa leeɡ̶odi Jesus, Aneotedoɡo̶ji me najigotedoɡo̶wa inoatawece ane 
ɡo̶daɡ̶alanaɡa̶ ane daɡ̶a domiɡ̶ica ɡo̶nimaweneɡ̶egi me jakataɡ̶a, codaa eote 
moko liiɡ̶exedi. Eotedibige me jaxawanaɡ̶a inatawece oko moyiwaɡ̶adi, 
monakato, codaa modoɡ̶eteta Liboonaɡa̶di Jesus. 
6Odaa akaami eleditetiwaji awanitege niɡ̶idi noiigi, Aneotedoɡo̶ji 
eniditedaɡa̶watiwaji makaami nepilidi Jesus Cristo. 
7Odaa jidi naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi jiwakateetibigaɡa̶ji akaamitawecetiwaji ane 
ɡa̶diɡ̶eladi nigotaɡa̶ Roma, ane ɡa̶demaani Aneotedoɡo̶ji, codaa 
eniditedaɡa̶watiwaji makaami loiigi. Jemaa Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, codaa 
me Ǥoniotagodi Jesus Cristo midioka limedi meletaɡa̶domi, codaa mowo 
mele ɡa̶daaleɡ̶enali. 

Paulo yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji codaa diniotagodetalo 

8Odoejegi nimedi iniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji Inoenoɡo̶di leeɡo̶di 
akaamitawecetiwaji, leeɡ̶odi niɡ̶ijo Jesus Cristo aneotedaɡ̶adomitiwaji. 
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Igaataɡ̶a inatawece niɡ̶ina oko digoina iiɡo̶ odibodiceta 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egitiwaji. 
9Jibatema Aneotedoɡo̶ji manitawece yaaleɡ̶ena niɡ̶ina me jeloɡo̶ditedibece 
nibodicetedi anele anoditece Lionigi. Odaa Aneotedoɡo̶ji yowooɡ̶odi 
mejitece anewi niɡ̶ina meji midioka limedi me idalaɡa̶tibigaɡ̶aji niɡ̶ina me 
jotaɡa̶neɡ̶e. 
10Jipokotalo Aneotedoɡo̶ji me jakadi me idalitaɡa̶watiwaji niɡ̶ina natigide, 
pida nige yemaa. 
11Igaataɡa̶ eliodi me jemaa me ɡ̶adatitiwaji amaleeɡ̶aɡa̶ 
idinaxawanaɡa̶tiwage jibakenaɡa̶ ɡ̶odixaketedi ane najigotoɡo̶wa Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji, me yoniciwaɡa̶di ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
12Nige idinaxawanaɡa̶, odaa Aneotedoɡo̶ji ɡa̶daxawanitetiwaji, codaa me 
ee, leeɡo̶di eyiwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa me ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egitiwaji. 
13Inioxoadipi, jemaa mowooɡo̶ti melioditibece me yowoogo mejigo 
idalitaɡa̶wa, pida idioka limedi mida ane idibeyacaɡa̶di, odaa aɡa̶botibece 
mejigo. Pida jemaa me idalitaɡa̶watiwaji amaleeɡ̶aɡa̶ jakadi me jaxawa oko 
anidi makaamitaɡ̶a modiotece Jesus, digo anejigotiogi ane daɡa̶ judeutedi 
ane liɡ̶eladi eletidi nigotadi. 
14Igaataɡa̶ jiɡ̶idaa ibakedi ane najigotediwa Aneotedoɡ̶oji me 
jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedigi miniwataɡa̶, 
jeloɡo̶ditiogi greegotedi, inaa ane daɡa̶ greegotedi, oko notaɡ̶anaɡa̶ximaɡa̶ 
aninoa lixaketedi, codaa me niɡ̶ina ane diɡ̶ica lixakedi. 
15Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me jibake minitawece yoniciwaɡa̶, codaa ja idigo me 
jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele ane icoɡ̶otedigi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji digoida makaamitaɡa̶tiwaji ane ɡ̶adiɡ̶eladi nigotaɡa̶ Roma. 

Loniciwaɡ̶a nibodicetedi anele ane icoɡ̶otedigi miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

16Aidiboliɡa̶tece nibodicetedi anele anoditece Cristo ane icoɡ̶otedigi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, igaataɡa̶ niɡi̶noa nibodicetedi anele loniciwaɡa̶ 
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Aneotedoɡo̶ji meote lewiɡa̶ inatawece oko anoyiwaɡa̶di Jesus, odoejedipi 
judeutedi moyeloɡo̶ditiogi, niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ina ane daɡ̶a judeutedi. 
17Igaataɡa̶ niɡ̶inoa nibodicetedi anele oikee Aneotedoɡo̶ji meote niɡ̶ina oko 
me iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji niɡ̶ina meniwaɡ̶atakanaɡa̶, codaa niɡ̶ina me doɡ̶oika 
meniwaɡ̶atakanaɡa̶. Joaniɡ̶idaaɡ̶eeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, “Niɡ̶ina oko ane 
yakadi Aneotedoɡo̶ji me iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji leeɡo̶di meniwaɡa̶takanaɡa̶, 
joaniɡ̶idiaaɡ̶ida lewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo.” 

Aneotedoɡ̶oji laagetedipi inatawece oko 

18Aneotedoɡo̶ji ane ideite ditibigimedi ikee lélaɡa̶ leeɡo̶di inoatawece ane 
libeyaceɡ̶eco oko, leeɡo̶di me doɡ̶oyiwaɡa̶diteda Aneotedoɡo̶ji, codaa 
leeɡo̶di inoatawece ane beyagi anowote modakapetege eledi oko. Leeɡo̶di 
niɡ̶inoa libeyaceɡ̶eco anowote, odaa aɡo̶ika eledi oko moyowooɡo̶di niɡ̶ica 
anewi anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡ̶oji. 
19Niɡ̶ina oko oyakadi moyowooɡ̶odi anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di 
adinaɡa̶ditini niɡ̶ica anodaaɡ̶eeteda, codaa leeɡo̶di iniaaɡ̶iniwa 
Aneotedoɡo̶ji ikeetediogi anodaaɡ̶eeteda. 
20Niɡ̶ijo maleekoka yoeteda Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina iiɡo̶, niɡ̶ina ane daɡa̶ 
jakataɡa̶ me jinataɡa̶, anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡ̶oji, codaa nimaweneɡ̶egi 
ane daɡa̶ dinelio, inoatawece dinikee. Odaa niɡ̶ina oko oyakadi 
moyowooɡ̶odi anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di niɡ̶inoa loenataka. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ina oko aɡo̶yakadi doɡ̶odi me diɡ̶ica libatiigi. 
21Igaataɡa̶ idaaɡ̶ida moyowooɡo̶di Aneotedoɡ̶oji, pida aɡ̶odoɡ̶etetalo, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ odiniotagodetalo. Pida niɡ̶inoa lowooko yetoledi, inoa 
laaleɡ̶enali aɡ̶ica gaantokaaɡ̶ida lixakedi, odaa aɡa̶leeɡ̶ica lowoogo anele. 
22Modi me niwaxinaɡa̶naɡa̶, pida yetoledi. 
23Aɡa̶lee odoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji aneliodi nimaweneɡ̶egi, codaa ane daɡa̶ 
daateda. Odaa joɡo̶dilatitelogo niwicidi latopiwadi oko anepaɡ̶a icota me 
ma, liwicidi ilaaɡ̶axodi, eijedi, codaa me niɡ̶inoa anodigotinigi iiɡ̶o. 
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24Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me ika modioteci niɡ̶ica anepaa yemaa 
laaleɡ̶ena mowo ane beyagi, codaa Aneotedoɡo̶ji ika mowo niɡ̶ica 
anepaaɡo̶yemaa modigota lolaadi ane ɡo̶boliɡa̶. 
25Aɡo̶dibatege niɡ̶ica anewi anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡo̶ji, pida odibatege 
niwitakeco. Odoɡe̶teta codaa modibatema niɡ̶inoa liidaɡ̶atajedi 
Aneotedoɡo̶ji, pida baadoɡo̶doɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
odibatema. Pida leeditibige midioka limedi me joɡ̶eeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji. 
Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 
26Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji me ikatetece mowote anepaa yemaa 
laaleɡ̶ena. Niɡ̶ina iwaalepodi jeɡ̶epaaɡo̶pitiwage dinoomatewamigi, ane 
daɡa̶ lakatigi iwaalo. 
27Ǥoneleegiwadi idaaɡ̶ee, aɡa̶lee loomatewa iwaalo, odaa 
jeɡ̶epaaɡo̶pitiwage, owo ane ɡo̶boliɡ̶a. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me iloikatidi 
Aneotedoɡo̶ji loolatedi niɡ̶ina oko leeɡ̶odi epaaɡ̶owotibige. 
28Niɡ̶idi oko aɡo̶yemaa moyowooɡo̶di anewi anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡo̶ji, 
joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me ikatetece mowote niɡ̶icoa anepaa 
lowooko aninokinoa ane beyagi, odaa joɡo̶wote loenataka ane ɡo̶boliɡa̶. 
29-31Niɡ̶idi oko nolee inoatawece ane latopaco nibeyaceɡ̶eco; noomatewadi 
niɡ̶ina ane daɡ̶a lodawadi, codaa inoatawece nimaweneɡe̶co mowo ane 
beyagi, idioka limedi madodigomadadi, codaa idioka limedi mowo ane 
beyagitema eledi oko. Niɡ̶idi oko daɡa̶xa moceeɡ̶aɡa̶, codaa 
ɡo̶nematagododi, idioka limedi me nidelaɡa̶, awitakaɡa̶, inoka oyowo 
mowo ane beyagitema eledi oko. Niɡ̶idi oko odotaɡa̶tibige eledi, 
enalaɡa̶naɡa̶ oiatiwage eledi oko. Neleɡe̶di Aneotedoɡo̶ji, aɡo̶deemitetibige 
eledi oko moyotaɡa̶neɡ̶e. Anabakenaɡ̶aɡa̶, odiletibige me daaditiɡ̶ica 
liciagi, lemaanigi monaɡa̶xateloco eledi oko. Idioka limedi modoletibige 
geladi nimaweneɡ̶eco mowo ane beyagi. Niɡ̶idi oko aɡo̶yiwaɡa̶di eliododipi. 
Aɡa̶leeɡ̶ica doɡo̶yowo niɡ̶ica ane iɡ̶enaɡa̶. Ajakataɡa̶ daɡa̶ jinakatonaɡa̶ ane 
lotaɡ̶a niɡ̶ina oko liciagi. Oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ oyemaa litacepodi. 
Aɡo̶ixomaɡa̶teetedijo eledi oko libeyaceɡ̶eco, codaa aɡ̶oiwikode eledi oko. 
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32Oyowooɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶enatakaneɡ̶egi mee me leeditibige 
moyeloadi niɡ̶ina oko aneo niɡ̶inoa ane beyagi. Pida idokee mowote niɡ̶inoa 
ane beyagi, codaa oyaxawa eledi oko mowo ane beyagi. 

Romanos 2 
Aneotedoɡ̶oji icota me iwi anodaaɡ̶igotediogi oko 

1Natigide, akaami ɡo̶dokaaɡ̶edi, ane eni eledi oko mepaɡa̶ abeyaceɡ̶egi. 
Niɡ̶ida makaamitiwaji aɡa̶kati makamaɡ̶a anapitaɡ̶ati ɡa̶doenataka, 
aicoɡo̶ta ganigakaami. Igaataɡa̶ niɡ̶ina me ɡa̶diɡo̶atita eledi oko, pida awii 
liciagi niɡ̶inoa anowote, jiɡ̶ikeeni Aneotedoɡ̶oji maɡa̶ɡa̶ ɡa̶diloikatiti 
leeɡo̶di ɡa̶beyaceɡ̶eco. 
2Jowooɡ̶otaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji meote ane iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina me iwi anigotediogi 
codaa niɡ̶ina me iloikatidi oko anowote niɡ̶inoa ane beyagi. 
3Niɡ̶ida makaami ane ɡ̶ademaanigi me ɡ̶adiɡ̶oatita eledi oko anowo, pida 
akaami eledi awii ane beyagi. Odaa aɡ̶ica ɡa̶nimaweneɡ̶egi daɡa̶ 
ɡa̶diwokoni me ɡa̶diloikatiti Aneotedoɡo̶ji. 
4Akati ina me diɡ̶ica ane jaoɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶xa meletedoɡo̶domi, 
odaa anaɡa̶ ɡo̶diloikatidi leeɡo̶di meliodi me yakadi me dinatitedoɡo̶wa. 
Ejinoɡo̶wooɡo̶ti Aneotedoɡ̶oji meletedaɡa̶domi, eotedibige madinilaanitece 
ɡa̶beyaceɡ̶eco, odaa opilitalo Aneotedoɡo̶ji. 
5Pida dakake ɡa̶daaleɡ̶ena, odaa aɡ̶emaani daɡa̶ iigi aneni me ɡ̶adewiki. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meneɡ̶egi yelatedaɡa̶domi nigicota niɡ̶ica 
noko nige ikee lélaɡa̶ leeɡ̶odi nibeyaceɡ̶eco, codaa eote ane iɡ̶enaɡa̶ nige 
ɡa̶diloikatiti leeɡo̶di ɡa̶beyaceɡ̶eco. 
6Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji yajigote oninitecibeci oko ane iɡ̶enaɡ̶a me loojedi 
ane loenataka. 
7Niɡ̶ina oko anidioka limedi mowo anele, codaa anodoletibige Aneotedoɡo̶ji 
me iweniɡ̶ide, codaa anoyocaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, codaa anodoletibige 
lewiɡa̶ miniwataɡa̶, odaa Aneotedoɡo̶ji yajigote lewiɡa̶ niɡ̶ini oko ane 
daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo. 
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8Pida niɡ̶ina eledi oko ane adodigomadadi, codaa ane doɡo̶yiwaɡ̶adi anewi, 
pida inoka odioteci ane beyagi, Aneotedoɡo̶ji yelatetema codaa me 
iloikatidi niɡ̶ina oko liciagi. 
9Aneotedoɡo̶ji eote lawikodico codaa me ligecaɡa̶loɡo̶ inatawece niɡ̶ina oko 
anowo ane beyagi. Odoejegi me nikatedeloco lawikodico judeutedi, 
nigidiaaɡ̶idi niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi. 
10Pida niɡ̶ina oko anowo anele, Aneotedoɡ̶oji nelecaɡa̶tee, codaa iweniɡ̶ide 
miniwataɡa̶, codaa meote mele laaleɡ̶ena. Odoejedipi judeutedi, 
nigidiaaɡ̶idi niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi. 
11Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji aɡ̶ica liomaɡa̶tagi noiigi, pida idokigotedoɡ̶owa 
digawiniteloco oko. 
12Inatawece niɡ̶ina oko ane doɡo̶yowooɡo̶diteda liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji, codaa aninoa libeyaceɡ̶eco, joaniɡ̶idiaa naaɡa̶. (Pida aleeɡo̶di 
me doɡo̶yoteteteda liiɡ̶enatakaneɡ̶eco). Inatawece noiigi judeutedi idiwa 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji miditaɡ̶a, pida Aneotedoɡ̶oji iloikatidi 
leeɡo̶di aɡo̶yiwaɡa̶di liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
13Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji aiɡ̶enaɡa̶di oko daɡa̶ leeɡo̶di me wajipatalo 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, pida leeditibige niɡ̶ina oko meyiwaɡa̶di 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, odaa Aneotedoɡ̶oji iɡ̶enaɡa̶di niɡ̶ina oko. 
14Aneotedoɡo̶ji ayajigotediogi liiɡ̶enatakaneɡ̶eco niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi. 
Pida niɡ̶ina oko nige diniomaɡa̶ditema ane yemaa Aneotedoɡ̶oji, idaaɡ̶ida 
me doɡo̶yowooɡ̶odi niɡ̶ica ane iiɡ̶ete, odaa boɡo̶ikee moyowooɡo̶di niɡ̶ica 
ane iɡ̶enaɡa̶ catiwedi laaleɡ̶ena. 
15Niɡ̶ida anee me newiɡ̶a ikee moyowooɡ̶odi catiwedi laaleɡ̶ena 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji. Idiaaɡ̶idi odeemitetece ane iɡ̶enaɡa̶ 
catiwedi laaleɡ̶enali, odaa oikee mewi midiwa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji catiwedi laaleɡ̶ena. Idatibece niɡ̶ica anodeemitetece catiwedi 
laaleɡ̶ena eetibigeloco, codaa idatibece maɡa̶ɡ̶a oikee mele anigida 
loenatagi. 
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16Jiɡ̶idaaɡ̶ee nigicota niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji nige niiɡ̶e Jesus Cristo me 
iwi anigotediogi niɡi̶na oko leeɡo̶di lowooko ane dinaɡ̶aditedini, codaa me 
niɡ̶inoa loenataka ane dinaɡ̶aditedini. Joaniɡ̶inaaɡo̶ditece niɡ̶inoa 
nibodicetedi anele ane icoɡ̶otedigi miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, ane 
jeloɡo̶ditedibece. 

Judeutedi idiaa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji 

17Niɡ̶ida makaami adinabakenitibecetiwaji makaami judeutedi. Anakatoni 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, codaa eni makaami nepilidi Aneotedoɡ̶oji. 
18Joɡo̶wooɡo̶ti ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, codaa Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi 
ane diniditelogo liiɡ̶enatakaneɡ̶eco etiɡa̶diiɡ̶axinitece moleetibige inokina 
ane iɡ̶enaɡa̶. 
19Aɡ̶ica daɡa̶wienatakanitiwaji makati makaami ligiilaɡ̶adi ɡo̶ladi, codaa 
aleetibige daɡa̶kaami nilokokena niɡ̶ina ane idei nexocaɡa̶. 
20Niɡ̶ida makaamitiwaji aleetibige daɡa̶kaami niiɡa̶xinoɡo̶dodi niɡ̶ina ane 
diɡ̶icata lixakedi, codaa niɡ̶ina anokateciɡ̶ida lixakedi ademiitiogi micataɡa̶ 
daɡa̶ nigaanigipawaanigi. Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶ ane diniditelogo 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco idiwa makaamitaɡa̶tiwaji anoikeetaɡa̶wa inoatawece 
ɡo̶dixaketedi, codaa anewi. 
21Enice akaamitiwaji ane iiɡa̶xini eledi oko, igaamee ina mecoɡo̶tace 
akamaɡa̶kaami adiniiɡa̶xini? Eloɡo̶titibece deɡ̶eleta me jolicaɡa̶, pida 
akamaɡa̶kaami olicetiwaji. 
22Codaa menitiwaji me daɡa̶ yakadi me joɡo̶laɡa̶takanaɡa̶, pida 
akamaɡa̶kaami aɡo̶laɡ̶atakanitiwaji. Codaa ɡa̶deleɡe̶tedi niwicidi 
noenataka, pida olicetalo niɡ̶inoa laxedi liɡ̶elatedi niwicidi. 
23Adinabakenitibecetiwaji leeɡo̶di adinanenitece midiwa Aneotedoɡ̶oji 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco makaamitaɡa̶. Pida awii eledi oko me daɡa̶diaa 
odeemitetigi Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di akamaɡa̶kaamitiwaji ate iwaɡa̶ti 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji. 
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24Joaniɡ̶idaaɡ̶eeta Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶, “Niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi beyagi 
modotaɡa̶tibige Aneotedoɡ̶oji leeɡo̶di ɡa̶dakataɡa̶, anakaami judeutedi.” 
25Niɡ̶ina makagiti ɡa̶dolaadi mikeenitiwaji makaami nepilidi Aneotedoɡ̶oji, 
niɡ̶ida ida anawiite niɡ̶ina nigoteteni liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji. Pida 
niɡ̶ina nige doɡo̶tetenitedatiwaji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, icaaɡ̶ica 
akagiti ɡa̶dolaadi, aɡ̶ica mawii, codaa ɡa̶diciagi niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi 
(ane daɡ̶a nepiliditeda Aneotedoɡo̶ji). 
26Niɡ̶ina ane daɡ̶a judeutedi nigoyotete liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, 
Aneotedoɡo̶ji idigote micataɡa̶ doɡ̶oyakagidi lolaadi, codaa nepilidi. 
27Joaniɡ̶idaa niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi, nigoyotete liiɡ̶enatakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji, oikee Aneotedoɡo̶ji me ɡa̶diloikatititetiwaji anakaami 
judeutedi, anepaɡa̶ domiɡ̶idiwa makaamitaɡ̶a notaɡa̶naɡa̶xiidi ane 
diniditelogo liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, odaa domaɡa̶ ɡa̶diteweɡ̶egi 
makagiti ɡa̶dolaadi, pida aɡo̶teteni liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji. 
28Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko nige judeu, pida anebi Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ leeɡ̶odi 
eliododipi me judeutedi. Codaa niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa nigidokida me yakagidi 
lolaadi, aɡ̶ica aneletema miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
29Pida beɡ̶ewi me judeu, codaa mewi me nebi Aneotedoɡ̶oji, niɡ̶ina oko ane 
judeu catiwedi laaleɡ̶ena. Aneotedoɡo̶ji Liwigo ikeeta catiwedi laaleɡ̶ena 
mewi me nebi Aneotedoɡo̶ji. Notaɡa̶naɡa̶xi ane diniditeloco 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi deɡe̶o oko me nebi 
Aneotedoɡo̶ji. Aneotedoɡo̶ji iweniɡ̶ide niɡ̶ina oko anewi me judeu, idiɡ̶ida 
aɡo̶neleegiwa iweniɡ̶ide. 

Romanos 3 
Jakataɡ̶a me jinakatonaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

1Domige daɡa̶xa mele moko judeu, oɡo̶a domige ina me doɡo̶ko judeu? 
Domige ica jaoɡo̶ ina judeu me yakagidi lolaadi me ikee me nebi 
Aneotedoɡo̶ji? 
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2Niɡ̶ina moko judeu eliodi mele. Odoejegi leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji 
najigotedoɡo̶wa lotaɡa̶ me jeloɡo̶taɡa̶tedibece. 
3Pida eliodi judeutedi aɡo̶yiwaɡa̶di lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Odaa manigidaa 
leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me deɡ̶eote ijo ane ligegi meote? 
4Ayakadi daantiɡ̶idaa leeɡ̶odi! Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji ewi, aɡ̶ica daɡa̶ 
diwitaka. Pida inoatawece ɡo̶neleegiwadi baɡa̶ awitakaɡa̶ɡa̶. 
Joaniɡ̶idaaɡ̶eeta lotaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, mee, "Iniotagodi, leeditibige me 
dinikee makaami ane iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina motaɡa̶ni, codaa icota maɡ̶ekeni 
niɡ̶ina anodotaɡa̶tibigaɡa̶ji.” 
5Ǥobeyaceɡ̶egi nige ikee Aneotedoɡo̶ji me iɡ̶enaɡa̶, mige jakataɡa̶ mejinaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ iɡ̶enaɡa̶teda niɡ̶ina me ɡo̶diloikatidi leeɡo̶di niɡ̶inoa 
ɡo̶beyaceɡ̶egi? Niɡ̶ina me jao niɡ̶ida igikaneɡ̶egi, inowiiɡo̶tiogi niɡ̶ina oko 
anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o me notaɡa̶naɡa̶. 
6Pida ajakadi mideɡ̶ejatigi igegi. Igaataɡ̶a daaditaɡa̶ iɡ̶enaɡa̶teda 
Aneotedoɡo̶ji, odaa agotaɡa̶ yakadi me iloikatidi oko leeɡ̶odi libeyaceɡ̶eco. 
7Inatecibece oko modi, “Iwitakegi nige ikee Aneotedoɡo̶ji mewi niɡ̶inoa 
lotaɡ̶a, codaa nige ilecatiditibigimece Liboonaɡa̶di, enice igaamee ina me 
idiloikatidi leeɡo̶di inoa ibeyaceɡ̶eco?” 
8Inatibece modi, “Jaoɡa̶ ane beyagi ijoatokaaɡa̶ jiwidaaɡa̶ anigida anele 
niɡ̶ina me jaoɡa̶ ane beyagi.” Eliodi oko modi me niɡ̶idaa 
ɡo̶diiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi, odaa beyagi modotaɡa̶tibigoɡo̶ji. Pida Aneotedoɡo̶ji 
eote ane iɡ̶enaɡa̶ nige iloikatidi niɡ̶idi oko anodotaɡa̶tibigoɡo̶ji. 

Aɡ̶icoa iniwa ane iɡ̶enaɡ̶a 

9Enice igamodaaɡ̶ee? Ina anoko judeutedi domigica aneletoɡo̶domi agoda 
ɡo̶diciagi ina ane daɡa̶ judeutedi? Ee meji aɡ̶ica aneletoɡo̶domi! Igaataɡa̶ ja 
jikeenaɡa̶ nibeyacaɡa̶ mida loniciwaɡa̶teloco inatawece oko, judeu, codaa 
ane daɡa̶ judeu. 
10Niɡ̶ida diniditelogo Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, modi, "Aɡ̶icoa iniwa ane 
iɡe̶naɡa̶. Odaa aɡ̶ica! 
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11Aɡ̶ica ane yowooɡo̶di niɡ̶ica ane iɡe̶naɡ̶a, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ odoletibige 
Aneotedoɡo̶ji. 
12Inatawece oko eyamaɡ̶aticoace, odaa aɡa̶leeɡ̶ica jaoɡ̶a. Codaa aɡ̶icoa 
iniwa aneote anele. Aɡ̶icoa! 
13Niɡ̶inoa niolatedi liciagi émeɡ̶egi libegi ane domoke (leeɡo̶di niɡ̶inoa 
lotaɡ̶a). Idioka limedi moninaaletiniwace oko oibake niɡ̶inoa lotaɡa̶. 
Micataɡa̶ diɡ̶ini lakeedi niweneeno niolatedi. 
14Niɡ̶inoa lotaɡa̶ nixoomaɡa̶naɡa̶ codaa niɡ̶inoa lotaɡa̶ ɡo̶nitiadi. 
15Yediiɡa̶tibigiwaji moyacilotidi codaa moyeloadi oko. 
16Niɡ̶ina ane diitiwe oyaaɡa̶di inoatawece, codaa mowo eledi oko 
magecaɡa̶lo. 
17Aɡo̶yowooɡ̶odi niɡ̶ica anodaaɡ̶ee me jakataɡ̶a mele ɡo̶daaleɡ̶ena. 
18Codaa aɡo̶deemitetibige Aneotedoɡ̶oji.” 
19Jowooɡo̶taɡa̶ inoatawece lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane iditedini Moisés mida 
ane ligegitiogi inatawece oko anidiwa miditaɡa̶ me diɡ̶icata ane yakadi me 
napitaɡa̶di loenataka, codaa me diɡi̶ca ane yakadi mee me diɡ̶ica 
libeyaceɡ̶egi nige limedi Aneotedoɡo̶ji me iwi anodaaɡ̶igotediogi oko. 
20Enice aɡ̶ica ane yakadi mee me iɡ̶enaɡa̶ lodoe Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ leeɡo̶di 
me yotete liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji. Igaataɡ̶a liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji onikeetoɡo̶wa minoa ɡo̶beyaceɡ̶eco. 

Anodaaɡ̶eeta Aneotedoɡ̶oji meote lewiɡ̶a oko 

21Natigide Aneotedoɡ̶oji ja ikee anodaaɡ̶eeta meote niɡ̶ina oko me 
iɡe̶naɡa̶tibigiwaji. Aleeɡo̶di moyotete inoatawece liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, pida 
leeɡo̶di eledi ane niiticogi meote me iɡe̶naɡ̶atibigiwaji. Moisés eledi ikee 
niɡ̶ida gela ɡo̶nimaweneɡ̶egi me ɡo̶deɡe̶naɡ̶a, baaniɡ̶ijo moikee niɡ̶ijo eledi 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo noɡo̶idi Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶anaɡa̶xi. 
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22Niɡ̶ica gela ɡo̶nimaweneɡ̶egi me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶ baɡa̶ niɡ̶ina oko monakato 
Jesus Cristo, odaa ja iɡ̶enaɡ̶atibigiwaji. Codaa Aneotedoɡ̶oji aɡ̶ica idi 
lemaanigipi. 
23Igaataɡa̶ inatawece oko inoa libeyaceɡ̶eco, codaa aɡ̶icoa iniwa ane 
iɡe̶naɡa̶ daɡa̶ liciagi Aneotedoɡo̶ji, ane daɡa̶xa me iɡ̶enaɡa̶, yapidi, codaa 
aɡi̶ca libatiigi. 
24Aneotedoɡo̶ji eote oko me iɡ̶enaɡa̶ leeɡ̶odi ɡo̶diwikode, codaa idioka 
limedi meletedoɡo̶domi, odaa ja najigotedoɡo̶wa niɡ̶ida ane daɡ̶a domiɡ̶ica 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi me inigaanyaɡ̶atece. Jesus Cristo ja yedia loojedi oko me 
yakadi me iɡ̶enaɡ̶a niɡ̶ijo naɡa̶ yeleo leeɡ̶odi ɡ̶obeyaceɡ̶eco. 
25Aneotedoɡo̶ji niiɡe̶ Jesus Cristo me nadooɡo̶di lawodi me yeleotetema 
libeyaceɡ̶eco oko. Jesus yeleo eotedibige me daɡa̶lee yelatedoɡo̶domi 
Aneotedoɡo̶ji, codaa me daɡa̶diaa ɡ̶odiloikatidi leeɡ̶odi niɡ̶inoa 
ɡo̶beyaceɡ̶eco, nige jinakatonaɡa̶ Jesus. Aneotedoɡo̶ji dinatitedoɡo̶wa, 
joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me daɡa̶ ikateda oko diɡ̶idioka limedi me nigo leeɡo̶tedi 
niɡ̶inoa libeyaceɡ̶eco, niɡ̶ijo oko ane newiɡa̶ maleediɡ̶icoateda Jesus. 
Aneotedoɡo̶ji niiɡ̶e Jesus maɡa̶ɡa̶ yeleotetema libeyaceɡ̶eco niɡ̶idi oko me 
ikee me iɡ̶enaɡa̶. 
26Joaniɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji eotedibige me ikee me iɡ̶enaɡ̶a, codaa me 
yakadi me ikee me iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina oko ane nakato Jesus. 
27Migica ane yakadi me dinabaketibece leeɡo̶di me iɡ̶enaɡa̶? Jowooɡ̶otaɡ̶a 
me diɡ̶ica ane yakadi! Pida igamige leeɡ̶odi me diɡ̶ica ane yakadi me 
dinabaketibece? Leeɡ̶odi aɡ̶ica ini ane iɡ̶enaɡa̶ daɡa̶ leeɡo̶di me yotete 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, pida leeɡo̶di me nakato Jesus, odaa ja 
iɡe̶naɡa̶. 
28Joaniɡ̶idaa me jinataɡa̶ oko ane iɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, pida 
aleeɡo̶di deɡ̶eyiwaɡa̶di inoatawece ane liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji. 
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29Aneotedoɡo̶ji migepoka Noenoɡo̶diteda judeutedi? Agodaɡa̶ɡ̶a Noenoɡ̶odi 
ina ane daɡ̶a judeutedi? Ajawienatakanaɡ̶a maɡ̶aɡa̶ Noenoɡo̶di niɡ̶ina ane 
daɡa̶ judeutedi. 
30Odaa jinataɡa̶ mokiniwatece me Ǥonoenoɡ̶odi. Eote me iɡe̶naɡ̶atibigiwaji 
judeutedi anida eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa me niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi 
anaɡa̶ɡ̶ida eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
31Ja jowooɡo̶taɡa̶ me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡe̶gi. Enice, odaa 
aɡa̶leeɡ̶ica ane jaoɡa̶te liiɡ̶enatakaneɡe̶co Aneotedoɡo̶ji? Okoo, ida ane 
jaoɡa̶te! Leeɡ̶odi ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi eo me jemaanaɡa̶ mejiwaɡ̶ataɡa̶ 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji. 

Romanos 4 
Abraão iɡ̶enaɡ̶a leeɡ̶odi eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi 

1Niɡ̶ica jotigide icoolatigi ɡo̶nelokodi Abraão, igamigida ica nimaweneɡ̶egi 
me yakadi me iɡ̶enaɡa̶ lodoe Aneotedoɡo̶ji? 
2Daɡa̶ iɡ̶enaɡa̶ Abraão leeɡo̶tedi loenataka anele, odaa domaɡ̶a yakadi me 
dinabaketibece. Pida aɡ̶ica anigetiɡ̶ida leeɡo̶di daɡa̶ dinabaketibece lodoe 
Aneotedoɡo̶ji. 
3Igaataɡa̶ mee Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶, “Abraão nakato Aneotedoɡ̶oji, odaa 
leeɡo̶di eliwaɡa̶takaneɡ̶egi Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote me iɡ̶enaɡa̶.” 
4Niɡ̶ina ane diba, oyedia. Niɡ̶ina ane dibatege anoɡ̶eedi, pida loojedi niɡ̶ijo 
libakedi. 
5(Niɡ̶ida moko aɡ̶ica anigetiɡ̶ida ɡ̶odoenatagitema Aneotedoɡ̶oji aneo me 
leeditibige me ɡ̶odedia.) Niɡ̶ina oko ane daɡa̶ diba me docaɡ̶atalo 
Aneotedoɡo̶ji, pida nigeyiwaɡ̶adi Jesus, odaa Aneotedoɡo̶ji eote niɡ̶ini oko 
me iɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji yakadi 
meote me iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina oko aninoa libeyaceɡ̶eco. 
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6Davi idaa yalaɡa̶ta. Mee niɡ̶ina oko Aneotedoɡo̶ji aneote me iɡ̶enaɡa̶, 
aiɡ̶enaɡa̶ daɡa̶ leeɡo̶di deɡ̶epaaɡ̶eo me iɡ̶enaɡa̶. Codaa Davi yalaɡa̶ta niɡ̶ica 
oko anida linikegi, mee, 
7“Ninitibece niɡ̶ina oko Aneotedoɡ̶oji baanaɡa̶ ixomaɡ̶ateetedice codaa me 
napitaɡa̶di niɡ̶icoa libeyaceɡ̶eco. 
8Ninitibece niɡ̶ina oko ane daɡa̶ nilaɡa̶ditedeloco Aneotedoɡo̶ji niɡ̶icoa 
libeyaceɡ̶eco.” 
9Aneotedoɡo̶ji migijoka eote me ninitibigiwaji niɡ̶ijo oko anoyakagidi 
lolaadi moikee me nepilidi? Oɡo̶a, Aneotedoɡ̶oji domige aaɡ̶aɡ̶eote me 
ninitibigiwaji ina ane doɡo̶yakagidi lolaadi? Ja jinataɡa̶ aneyatigi ligegi 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, mee, “Abraão nakato Aneotedoɡo̶ji, odaa leeɡo̶di 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote me iɡ̶enaɡa̶.” 
10Igamigicatigi Aneotedoɡ̶oji naɡa̶ yakadi Abraão me iɡ̶enaɡa̶? Migijo 
maleediɡ̶icatibige daɡ̶a yakagidi Abraão lolaadi, oɡo̶a, migijo naɡ̶a yakagidi 
lolaadi? Aneotedoɡo̶ji yakadi Abraão me iɡ̶enaɡ̶a niɡ̶ijo maleediɡ̶icatibige 
daɡa̶ yakagidi lolaadi. 
11Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi Abraão naɡ̶a yakagidi lolaadi leeɡo̶di me 
liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji me ikee Aneotedoɡo̶ji neɡ̶eote me iɡ̶enaɡa̶ 
leeɡo̶di makaaɡ̶eyiwaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji aniɡ̶icatibige daɡa̶ yakagidi 
lolaadi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi Abraão me micataɡa̶ daɡa̶ eliodi inatawece oko 
anonakato Aneotedoɡo̶ji, aneote Aneotedoɡo̶ji me iɡ̶enaɡ̶atibigiwaji, 
idaaɡ̶ida me doɡo̶yakagidi lolaadi. 
12Abraão eledi micataɡa̶ daɡa̶ eniodi niɡ̶ina oko anoyakagidi lolaadi, pida 
niɡ̶ina modioteci anodaaɡ̶ee Abraão me nakato Aneotedoɡ̶oji 
maleediɡ̶icatibige daɡ̶a yakagidi lolaadi. 

Aneotedoɡ̶oji ane ligegi me yajigotediogi niɡ̶ina ane eniwaɡ̶atakanaɡ̶a 

13Aneotedoɡo̶ji eote ligegite Abraão codaa niɡ̶ica anida aneetege licoɡ̶egi 
me nebi inatawece iiɡ̶o. Aneotedoɡo̶ji aɡ̶eote niɡ̶ida ligegiteta Abraão daɡa̶ 
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leeɡo̶di meyiwaɡa̶di liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, pida leeɡo̶di Abraão me nakato 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa joaniɡ̶idaa Aneotedoɡ̶oji meote me iɡ̶enaɡ̶a. 
14Nigeote Aneotedoɡ̶oji ligegitetege niɡ̶ina anodiletibige diɡ̶idokidata 
moyiwaɡa̶di liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji me iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji, odaa 
agotiɡ̶ica jaoɡ̶a ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Codaa niɡ̶ica ligegitedoɡo̶gi 
Aneotedoɡo̶ji agotiɡi̶ca niwaló. 
15Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji icota me yelatetema niɡi̶na anidiwa 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco midiwataɡ̶a ane iditedini Moisés, pida aɡo̶yotete 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco. Pida niɡ̶ina ane diɡ̶icoateda liiɡ̶enatakaneɡ̶eco 
midiwataɡ̶a, aɡ̶ica ane yakadi me laagetedipi leeɡ̶odi doɡo̶yoteteteda 
niɡ̶idiwa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
16Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji meote ligegitediogi niɡ̶ina anonakato me 
daɡa̶ ixomaɡa̶tice niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji ane ligegi. Aneotedoɡo̶ji eote niɡ̶ida 
ligegi me yajigotediogi noɡ̶eedi inatawece anida aneetege licoɡ̶egi Abraão 
leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji idioka limedi meletedoɡo̶domi. Aneotedoɡo̶ji aɡ̶inoka 
yajigote noɡ̶eedi niɡ̶ina anoyotete liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Moisés, pida aaɡa̶ɡa̶ 
yajigote inatawece niɡ̶ina anonakato digo mijotaɡa̶ Abraão me nakato. 
Odaa Abraão ja ɡ̶odiodi okotawece ane jinakatonaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
17Joaniɡ̶idaa Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ mee, “Jao makaami eniodi eliodi noiigi.” 
Abraão nakato Aneotedoɡo̶ji, odaa Aneotedoɡ̶oji jeɡ̶eote me ɡo̶diodi. 
Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶iniaa aneote émaɡ̶aɡa̶ me newiɡ̶atace, codaa me yoe 
inoatawece niɡ̶inoa analee jinataɡa̶. 
18Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote ligegite Abraão, meeteta, “Icota meliodi oko anida 
aneetege licoɡ̶egi.” Abraão eyiwaɡa̶di niɡ̶ijo ligegi Aneotedoɡ̶oji meote me 
eniodi eliodi noiigi. Odaa Abraão idioka limedi me nibeotege Aneotedoɡo̶ji 
meote niɡ̶ijo ane ligegiteta, idaaɡ̶idata me daɡa̶diaa nibeotege mica lionigi, 
leeɡo̶di ja daɡa̶xa moxiiɡo̶di. 
19Abraão ejinaɡa̶ ipegiteloco monaniteci taalia nicaaɡa̶pe. Lolaadi 
aɡa̶leeɡ̶ica loniciwaɡa̶. Naɡa̶jo lodawa ane liboonaɡa̶di Sara eledi daɡ̶axa 
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mopake, ja naɡa̶xatelogo nicaaɡa̶pe iwaalo malee dinigaje. Naɡa̶ yowo 
Abraão naɡa̶ laxokodipi, pida idokee adinelio eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
20Codaa adawienataka micota niɡ̶ijo ane ligegiteta Aneotedoɡ̶oji. Pida 
idioka limedi me yoniciwadi metiwaɡa̶taka, codaa doɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. 
21Abraão ayawie Aneotedoɡo̶ji mida nimaweneɡ̶egi meote ane ligegiteta. 
22Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meote Abraão me iɡe̶naɡ̶a, leeɡ̶odi 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
23-24Niɡ̶ijo nigegi anee, “Aneotedoɡ̶oji eote me iɡ̶enaɡa̶.” Niɡ̶ida ligegi 
Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ijoka yalaɡa̶teta Abraão, pida oko eledi yalaɡa̶tedoɡo̶wa. 
Aneotedoɡo̶ji eote me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶, niɡi̶na nige jinakatonaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, 
aneote me yewiɡa̶tace Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
25Aneotedoɡo̶ji yajigo Jesus me yeleo leeɡ̶odi ɡo̶beyaceɡ̶eco. Niɡ̶idiaaɡ̶idi 
Aneotedoɡo̶ji ja yewikatiditace eotedibige me yakadi meote me 
ɡo̶deɡ̶enaɡa̶. 

Romanos 5 
Aneotedoɡ̶oji eote me ɡ̶odeɡ̶enaɡ̶a 

1Aneotedoɡo̶ji eote me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di me jinakatonaɡa̶. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meote mele ɡo̶daaleɡ̶ena leeɡo̶di niɡ̶ijo aneote 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
2Ǥoniotagodi Jesus Cristo ja yomoketedoɡo̶domi ɡo̶ligi miniɡa̶ lodoe 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa natigide idioka limedi Aneotedoɡo̶ji meletedoɡo̶domi 
leeɡo̶di me jinakatonaɡ̶a. Odaa ɡo̶dinitibece leeɡ̶odi me inibeoonaɡ̶atege 
me ɡo̶diweniɡ̶ide ɡo̶dawanaɡ̶aditetege Cristo. 
3-4Codaa ɡo̶dinitibece nige jawikodeeɡa̶, igaataɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶inoa 
ɡo̶dawikodico owo me ɡo̶doniciwadi me jiboɡa̶tege eletidi ɡo̶dawikodico. 
Igaanige jixomaɡa̶teenaɡa̶tedijo niɡ̶inoa ɡo̶dawikodico, odaa ja 
ɡo̶dixomaɡa̶tice Aneotedoɡo̶ji me ɡo̶dici. Odaa jeɡ̶epaanaɡa̶ jatitaɡ̶ati me 
inibeoonaɡ̶atege lanokegi Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
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5Niɡ̶ida ane inibeoonaɡ̶atege aɡo̶dinaale, igaataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji ɡo̶demaa. 
Aneotedoɡo̶ji najigotedoɡo̶wa Liwigo ane yeloɡo̶dita ɡo̶daaleɡ̶ena meliodi 
me ɡo̶demaa. 
6Igaataɡa̶ niɡ̶ijo maleediɡ̶icata ɡo̶nimaweneɡ̶egi doɡo̶komaɡa̶ 
idinewikatitaɡ̶a, odaa Cristo jeɡe̶nagi yeleotedoɡo̶domi, anoko 
abeyacaɡa̶ɡa̶. Ǥoniotagodi Jesus Cristo yeleo niɡ̶ijo noko ane nibikota 
Aneotedoɡo̶ji me lemeɡ̶egi. 
7Aɡ̶ica oko ane yeleotema eledi oko ane iɡ̶enaɡa̶. Pida ejimetiɡ̶ica oko anabo 
laaleɡ̶ena me yeleotema eledi oko anele. 
8Pida Aneotedoɡo̶ji baɡa̶ ikee meliodi me ɡo̶demaa niɡ̶ijo Cristo naɡ̶a 
yeleotedoɡo̶domi, idaaɡ̶ida moko abeyacaɡ̶aɡa̶. 
9Leeɡo̶di Cristo me yeleo, odaa Aneotedoɡ̶oji jeɡ̶eote me ɡ̶odeɡ̶enaɡ̶a. Odaa 
natigide aɡa̶lee dakaketema Cristo me noɡa̶ ica Aneotedoɡo̶ji lélaɡa̶tetema 
ɡo̶beyaceɡ̶eco. 
10Aneotedoɡo̶ji eote moko lokaaɡ̶etedi leeɡ̶odi me yeleotedoɡo̶domi Lionigi 
niɡ̶ijo maleeɡo̶ko laxakawepodi. Joaniɡi̶daa leeɡo̶di daɡa̶diaaɡ̶ica laɡ̶aliigi 
meote ɡo̶dewiɡa̶ leeɡo̶di Lionigi naɡ̶a yewiɡ̶atace. 
11Pida aniɡ̶idokida. Aaɡa̶ɡ̶a ɡo̶dinitibece leeɡo̶di anodaaɡ̶eeteda 
Aneotedoɡo̶ji. Joɡ̶oko lokaaɡ̶etedipi leeɡ̶odi niɡ̶ijo aneote Ǥoniotagodi 
Jesus Cristo. 

Jiciaceekenaɡ̶atiwage Adão ijaa Cristo 

12Niɡ̶ina noiigi digoina iiɡo̶ owo ane beyagi leeɡo̶di onijoteci ɡo̶neleegiwa 
ane liboonaɡ̶adi Adão. Odaa leeɡo̶di nibeyacaɡa̶, jiɡ̶ida némaɡa̶. Odaa 
inatawece oko aɡi̶ca ini ane daɡa̶ yeleo leeɡo̶di inatawece inoa 
libeyaceɡ̶eco. 
13Aniɡ̶icatibige Moisés daɡa̶ iditedini Aneotedoɡ̶oji liiɡe̶natakaneɡ̶eco, 
niɡ̶inoa libeyaceɡ̶eco niɡ̶ijo noiigi. Pida Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ica daɡa̶ 
laagetedipi leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco niɡ̶ijo oko. Igaataɡ̶a ate niɡ̶icoa me 
yajigotediogi liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
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14Pida niɡ̶ijo maleeɡ̶ijo Adão neɡ̶epaaɡ̶icota Moisés, niɡ̶ida ica némaɡa̶. 
Inatawece oko nigo, aɡ̶ica ane iwoko, idaaɡ̶ee me diɡ̶icata libeyaceɡ̶egi digo 
mijotaɡa̶ Adão libeyaceɡ̶egi, leeɡo̶di niɡi̶jo me deɡ̶eyiwaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji 
ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi. Adão liciagi niɡ̶ijoa Ǥoneleegiwa aneno niɡ̶idiaaɡ̶idi, 
Aneotedoɡo̶ji ane niwakatee. Igaataɡa̶ niɡ̶ijoa itoataale ɡo̶neleegiwadi ane 
loenatigi icotiogi inatawece oko. 
15Pida niɡ̶ijo libeyaceɡ̶egi Adão baadaɡ̶a liciagi niɡ̶ijo liboonigi 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa eliodi oko nigo leeɡo̶di onijoteci niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa, 
ane Adão, ane yotigimade Aneotedoɡ̶oji. Pida Aneotedoɡo̶ji daɡa̶xa 
meletedoɡo̶domi, odaa yajigotediogi eliodi oko noɡ̶eedi ane daɡa̶ domiɡ̶ica 
nimaweneɡ̶egi moyakadi, pida leeɡo̶di me ɡo̶diwikode onijoatece 
ɡo̶neleegiwa ane Jesus Cristo. 
16Odaa niɡ̶ijo ɡ̶onoɡ̶eeditalo Aneotedoɡo̶ji oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ 
jiciaceekenaɡa̶tege niɡ̶ijo anigotoɡo̶wa libeyaceɡ̶egi Adão. Igaataɡa̶ 
libeyaceɡ̶egi onijoteci ɡo̶neleegiwa eo Aneotedoɡ̶oji me laagetedipi, codaa 
me iloikatidi eliodi oko leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco. Pida Aneotedoɡo̶ji aaɡ̶aɡa̶ 
yajigotediogi noɡ̶eedi eliodi oko anowidi libeyaceɡ̶eco. Ǥonoɡ̶eedi ane 
najigotedoɡo̶wa Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina meote me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶. 
17Ewi me leeɡ̶odi libeyaceɡ̶egi onijoteci ɡ̶oneleegiwa odaa ja diiticogi 
némaɡa̶ me dibatoɡ̶owa. Pida niɡ̶ijo aneotedoɡo̶domi Jesus daɡ̶axa 
meletoɡo̶domi, aliciagi Adão anaɡ̶aɡa̶ yoetoɡo̶domi. Joaniɡ̶idaaɡ̶ee, 
Aneotedoɡo̶ji eliodi meletedoɡ̶odomi, codaa eote ɡo̶noɡ̶eedi niɡ̶ina ane 
daɡa̶ domiɡ̶icata ɡo̶nimaweneɡ̶egi me jakataɡa̶. Joaniɡ̶idaa ɡo̶noɡ̶eedi 
niɡ̶ina meote me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶. Odaa niɡ̶ina oko anodibatege noɡ̶eedi 
idiokaanaɡa̶ limedi me newiɡa̶ miniwataɡ̶a, codaa niiɡ̶enatakanaɡa̶ leeɡo̶di 
onijoatece ɡo̶neleegiwa Jesus Cristo ane loenatagi. 
18Ja jinataɡ̶a me leeɡo̶di onijoteci ɡ̶oneleegiwa ane daɡa̶ yotete 
liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji, odaa Aneotedoɡo̶ji ja laagetedipi codaa 
icota me iloikatidi inatawece oko. Odaa idaaɡ̶ee, leeɡo̶di onijoatece 
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ɡo̶neleegiwa ane iɡ̶enaɡ̶a, Aneotedoɡ̶oji ja yakadi meote inatawece oko me 
iɡe̶naɡa̶tibigiwaji, codaa meote me newiɡ̶atace. 
19Leeɡo̶di onijoteci ɡ̶oneleegiwa ane deɡ̶eyiwaɡ̶adita liiɡ̶enatakaneɡ̶egi 
Aneotedoɡo̶ji odaa eo eliodi oko mabeyacaɡa̶ɡa̶. Odaa idaaɡ̶ee, leeɡo̶di 
onijoatece ɡo̶neleegiwa aneyiwaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji, odaa Aneotedoɡo̶ji 
jeɡ̶eote meliodi oko iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji. 
20Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e Moisés me iditedini liiɡ̶enatakaneɡ̶eco eotedibige me 
ikeetediogi oko minoa libeyaceɡ̶eco. Joaniɡ̶idaaɡ̶eo oko mepaanaɡa̶ owote 
libeyaceɡ̶eco. Odaa niɡ̶ijo naɡa̶ daɡ̶axa libeyaceɡ̶eco niɡ̶ina oko, 
Aneotedoɡo̶ji jaɡa̶ɡa̶ daɡa̶xa me ikeete me daɡa̶xa meletetema oko. 
21Joaniɡ̶idaa libeyaceɡ̶eco oko mida loniciwaɡa̶teloco, leeɡ̶odi meo me 
yeleo. Pida idokee Aneotedoɡ̶oji me daɡa̶xa meletedoɡo̶domi, odaa jeɡ̶eote 
me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶, ɡo̶diciagi Cristo, codaa meote ɡo̶dewiɡ̶a ane daɡa̶diaaɡ̶ica 
liniogo Miniwataɡa̶, leeɡo̶di niɡ̶ijo ane loenatagitedoɡo̶domi Ǥoniotagodi 
Jesus Cristo. 

Romanos 6 
Gela ɡ̶odewiɡ̶a leeɡ̶odi Cristo 

1Enice, amiida ica ane daɡa̶xa mele me jaoɡa̶? Domige midapaɡ̶a jiiɡa̶ticogi 
me jaoɡa̶ ane beyagi, me jaoɡ̶atibige me ikee Aneotedoɡo̶ji me daɡ̶axa 
meletedoɡo̶domi? 
2Ayakadi diɡ̶idaaɡ̶ejinaɡa̶! Igaataɡa̶ ɡo̶diciagi niɡ̶ina oko émeɡ̶egi ane 
daɡa̶diaa yakadi meo ane beyagi. Odaa ayakadi diɡ̶idioka limedi me jaoɡa̶ 
ane beyagi. 
3Doane mele mowooɡ̶otitiwaji. Niɡ̶ijo naɡ̶a idinilegenaɡa̶, jikeenaɡa̶ moko 
nepilidi Jesus Cristo, odaa micataɡa̶ daɡa̶ ɡ̶odemaɡ̶awa. 
4Joaniɡ̶idaaɡ̶ee, niɡi̶jo naɡa̶ idinilegenaɡ̶a, micataɡa̶ daantaɡa̶ ɡo̶deleo, 
odaa micataɡa̶ daɡa̶ ɡo̶doomatewa noɡo̶naligitedini Cristo. Eote maɡa̶ɡa̶ 
ɡo̶dewiɡa̶tace, ja gela anejinaɡa̶, digo mijoataɡa̶ Cristo naɡ̶a yewiɡa̶tace 
leeɡo̶di nimaweneɡe̶gi Eliodi ane jopooɡa̶. 
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5Nige micataɡa̶ daɡa̶ ɡ̶odemaɡ̶awa Cristo, nigidiaaɡ̶idi ɡo̶dewikaɡa̶wa, odaa 
ja gela anejinaɡ̶a, digo mijoataɡa̶ Cristo me yewiɡa̶tace. 
6Igaataɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ Cristo me yeleotedoɡo̶domi madataɡa̶ 
nicenaɡa̶naɡa̶te. Odaa niɡ̶ijo jotigide anejinaɡ̶a, aneo me jaoɡ̶a ane beyagi, 
ja ma, micataɡa̶ daɡa̶ lemaɡ̶awa Cristo madataɡ̶a nicenaɡa̶naɡa̶te, niɡ̶ijo 
naɡ̶a yeleo. Odaa niɡ̶ina nibeyacaɡa̶ aɡ̶aleeɡ̶ica loniciwaɡ̶atoɡ̶oloco. 
7Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko naɡ̶a yeleo, jaɡa̶nipetema loniciwaɡa̶ nibeyacaɡ̶a. 
8Nige micataɡa̶ daɡa̶ ɡo̶demaɡa̶wa Cristo, odaa ajawienatakanaɡa̶ maɡa̶ɡa̶ 
icota me ɡo̶dewikaɡa̶wa. 
9Igaataɡa̶ jowooɡo̶taɡ̶a Cristo me yewiɡa̶tace, odaa aɡa̶lee yeleo. Leeɡo̶di 
némaɡa̶ aɡa̶leeɡ̶ica loniciwaɡa̶telogo. 
10Igaataɡa̶ niɡ̶ijo naɡa̶ yeleo, yeleotetema nibeyaceɡ̶eco, odaa onijoteci me 
yeleo, odaa aɡa̶lee leeditibige daɡa̶ yeleotace. Pida iniwa me yewiɡa̶ me 
iweniɡ̶ide Aneotedoɡo̶ji. 
11Joaniɡ̶idaaɡ̶ee akaami eleditetiwaji leeditibige madiniciaceekenitege oko 
baanaɡa̶ nigo, ane daɡ̶adiaa yakadi mowo ane beyagi. Pida 
adiniciaceekenitege niɡ̶ina oko ane newiɡa̶ maweniɡ̶idenitetiwaji 
Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di me ɡa̶dexocitege Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
12Odaa jinaɡ̶a domiɡ̶ikani nibeyacaɡ̶a daɡ̶a iiɡ̶e ɡa̶daaleɡ̶ena mawiite 
niɡ̶inoa ane beyagi ane lidaɡa̶taka ɡa̶dolaadi anicota me daa. 
13Codaa jiniɡ̶ikanitece ɡa̶dolaadi nibeyacaɡa̶ me ibake meo ane beyagi. Pida 
adinajicitalo Aneotedoɡo̶ji micataɡa̶ oko ane nigo baanaɡa̶ newiɡa̶tace. 
Ajicitalo inatawece ɡa̶dolaadi me ibake mawii ane iɡ̶enaɡa̶. 
14Nibeyacaɡ̶a ayakadi daɡa̶ ɡa̶diiɡ̶eni. Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji daɡa̶xa 
meletedaɡa̶domi, odaa adibatedaɡa̶gi daɡ̶a leeɡo̶di me iwaɡa̶ti 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco ane nadeegi Moisés. Pida dibatedaɡa̶gi leeɡ̶odi meliodi 
meletedaɡa̶domi. 

Leeditibige me jaoɡ̶a ane iɡ̶enaɡ̶a 
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15Aneotedoɡo̶ji dibatedoɡo̶gi leeɡo̶di daɡa̶xa meletedoɡo̶domi, 
adibatedoɡo̶gi daɡa̶ leeɡo̶di mejiwaɡ̶ataɡ̶a niɡ̶ijoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco ane 
nadeegi Moisés. Nigeletedoɡo̶mi, odaa agodiɡ̶ica liaagi ina me jaoɡ̶a ane 
beyagi? 
16Owooɡo̶titiwaji niɡ̶ina madinajicita niɡ̶ina ɡa̶niotagodi makaami 
liotagipi, niɡ̶ina ane iwaɡa̶titiwaji odaa jiɡ̶iniaa ane ɡa̶diiɡ̶eni. Yakadi me 
awiitetiwaji ane beyagi, pida baɡ̶a ɡ̶adelewi, codaa idiokaanaɡ̶a limedi me 
leegitalo motonitedice Aneotedoɡo̶ji. Oɡo̶a domige iwaɡa̶ti Aneotedoɡo̶ji, 
odaa dibatedaɡa̶gitiwaji, codaa eote me ɡa̶deɡ̶enakitiwaji. 
17Niɡ̶ijo jotigide akaami liotagipi nibeyacaɡa̶, codaa adomaɡ̶akati mikani. 
Pida iniotagodeeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji me iwaɡa̶titetiwaji catiwedi 
ɡa̶daaleɡ̶ena niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anoditece ɡ̶otiwaɡ̶atakaneɡ̶egi 
anetiɡa̶diiɡa̶xinitece. 
18Joaniɡ̶idaa Aneotedoɡo̶ji me yajigotedaɡ̶awa ɡa̶doniciwaɡa̶ mikani mawii 
ane beyagi. Odaa jaɡ̶adinajicitalo makaami liotagipi Aneotedoɡo̶ji mawii 
ane iɡ̶enaɡa̶. 
19Ǥadotaɡ̶aneɡ̶enitiwaji micataɡa̶ okanicodaaɡ̶ica oko jaotibige me jakadi 
me ɡa̶daxawani mowooɡo̶ti ane jemaa mejitaɡ̶awa, leeɡo̶di aɡa̶doniciwati 
me iwaɡa̶takani. Niɡ̶ijo jotigide adinajicitiwaji manigopeliɡ̶itiwage, awiite 
inoatawece ane deɡe̶leteda, codaa aɡa̶lee domaɡa̶kati mikani mawii ane 
beyagi. Pida niɡi̶na natigide jaɡa̶dinajicitiwaji makaami liotaka 
Aneotedoɡo̶ji mawii ane iɡ̶enaɡa̶. Odaa jiɡ̶idaa miniokaaɡ̶iniwateda 
makaami nepilidi. 
20Igaataɡa̶ niɡ̶ijo maleeɡ̶akaami liotagipi nibeyacaɡa̶, aɡ̶ica daɡa̶ 
ɡa̶dowoogotiwaji daɡ̶awii niɡ̶ica ane iɡ̶enaɡa̶, leeɡ̶odi niɡi̶ca ane iɡ̶enaɡa̶ 
aiiɡ̶e ɡa̶dewiɡ̶a. 
21Amiini ica ɡa̶nigaanyetema ijoa ɡa̶doenataka ane beyagi? Niɡ̶ijoa 
ɡa̶doenataka ane beyagi owo manibolikitiwaji niɡ̶ina natigide, codaa niɡ̶ina 
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ane beyagi owo oko me yeleo, odaa idiokaanaɡa̶ limedi me leegitalo me 
yototedice Aneotedoɡ̶oji. 
22Pida niɡ̶ina natigide Aneotedoɡo̶ji ja yajigotedaɡa̶wa ɡa̶doniciwaɡa̶ 
mikani mawii ane beyagi, odaa jaɡa̶kaami liotagipi Aneotedoɡ̶oji. Odaa 
iniokaaniɡ̶iniwateda Aneotedoɡ̶oji makaami nepilidi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di 
midiokaanaɡ̶a limedi me ɡa̶dewikitiwaji Miniwataɡa̶. 
23Leeɡo̶di loojedi nibeyacaɡa̶ ane jibaɡa̶tege baɡa̶ némaɡa̶, odaa 
idiokaanaɡa̶ limedi me leegitalo Aneotedoɡ̶oji me jotonaɡ̶atedice. Pida 
liboonigi Aneotedoɡ̶oji ane najigotedoɡo̶wa baɡ̶a ɡo̶dewiɡa̶ ane 
daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo Miniwataɡa̶, leeɡ̶odi niɡ̶ijo loenatagitedoɡo̶domi 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 

Romanos 7 
Nadoneɡ̶egi ane ɡ̶odiiɡ̶axitece 

1Inioxoadipi. Akaamitawece joɡ̶owooɡo̶ti anejatigi igegi leeɡ̶odi owooɡo̶ti 
niɡ̶ijoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ina oko leeditibige me diotece 
niɡ̶inoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco niɡ̶ina malee yewiɡ̶a. 
2Liciagi naɡa̶na iwaalo wadonaɡ̶a. Niiɡ̶enatakaneɡ̶egi wadonadi iiɡ̶e me 
iniokini mida aneetege niɡ̶ini lodawa niɡ̶ina malee yewiɡ̶a. Pida nige yeleo 
niɡ̶ijo lodawa, odaa naɡa̶ni iwaalo ja iwoko niɡ̶ijo niiɡ̶enatakaneɡ̶egi 
wadonadi ane yexocaɡ̶aditege lodawa. 
3Pida naɡ̶ani iwaalo nige lodawa eledi ɡ̶oneleegiwa malee yewiɡa̶ niɡ̶ijo 
baɡa̶ lodawa, odaa naɡ̶ani iwaalo baɡ̶a doɡ̶olaɡa̶taka. Pida nige yeleo niɡ̶ijo 
lodawa, odaa ja iwoko niɡ̶ijo niiɡ̶enatakaneɡ̶egi me wadonaɡ̶alo. Odaa ja 
yakaditace me wado, aɡa̶lee doɡo̶laɡa̶taka. 
4Inioxoadipi, joaniɡ̶idaaɡ̶eetiwaji. Naɡa̶na iwaalo iwoko niɡ̶ijo 
niiɡ̶enatakaneɡ̶egi me wadonaɡa̶lo, leeɡo̶di naɡa̶ yeleo lodawa. 
Joaniɡ̶idaaɡ̶aɡa̶ enitiwaji ɡ̶adiwokoni niɡ̶ijoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco ane 
nadeegi Moisés, leeɡo̶di naɡa̶ micataɡa̶ daɡa̶ ɡ̶ademaɡ̶awa Cristo. Odaa 
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jaɡ̶akatitiwaji mida anenitege Niɡ̶ijoa ane yeleo, pida yewiɡa̶tace 
niɡ̶idiaaɡ̶idi, eotedibige me jakataɡa̶ me jaoɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane yemaa. 
5Igaataɡa̶ niɡ̶ijo malee ɡo̶diiɡ̶e ɡo̶lidaɡa̶taka ane beyagi, odaa 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji joɡ̶owo me jowooɡa̶tibige ane iɡ̶enaɡ̶a. 
Pida niɡ̶inoa ɡ̶olidaɡa̶taka owo mepaanaɡ̶a jaoɡa̶ ane beyagi. Odaa niɡ̶ijoa 
ɡo̶beyaceɡ̶eco etiɡo̶dadeegita ɡo̶demaɡa̶, odaa idiokaanaɡa̶ domaɡ̶a limedi 
me jotonaɡa̶tedice Aneotedoɡo̶ji. 
6Macataɡa̶ naɡ̶ana wajekalo naɡ̶a iwoko niiɡ̶enatakaneɡ̶egi me 
wadonaɡ̶alo, oko jiɡi̶daaɡ̶ejinaɡa̶ aɡa̶lee leeditibige daɡa̶ jiwaɡ̶atece niɡ̶ijoa 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji anijo mida loniciwaɡa̶toɡ̶oloco. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di aɡa̶lee jibaaɡ̶atema Aneotedoɡo̶ji anejinaɡa̶ niɡ̶ijo jotigide me 
jiwaɡa̶tece niiɡ̶enatakaneɡ̶eco ane diniditedini. Pida niɡ̶ina natigide 
jibaaɡa̶tema Aneotedoɡo̶ji me gela anejinaɡ̶a me ɡo̶dewiɡa̶ ane 
najigotoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji Liwigo. 

Jeɡ̶epaanaɡ̶a jaoɡ̶a ane beyagi niɡ̶ina naɡ̶a domaɡ̶a jowooɡ̶otaɡ̶a 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji 

7Domige yakadi mejinaɡ̶a inoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji me beyagi? 
Ayakadi diɡ̶ideɡe̶jalaɡa̶tigi ɡ̶ogegi! Igaataɡa̶ liiɡ̶enatakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji onikeetoɡo̶wa nibeyacaɡa̶. Igaataɡ̶a daaditoɡo̶dita niɡ̶inoa 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco me beyagi niɡ̶ina me idocetema niɡ̶inoa ane nepilidi 
eledi oko. Agotaɡa̶ jowooɡo̶di me beyagi, niɡ̶ina me jemaa ane nebi eledi 
oko. 
8Pida leeɡo̶di niɡ̶inoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji (me jowooɡo̶di ane 
iɡe̶naɡa̶), odaa nibeyacaɡa̶ ane idei catiwedi yaaleɡ̶ena jeɡ̶eo me idocetema 
ane nebi eledi oko. Igaataɡa̶ daaditiɡ̶icoateda niiɡe̶natakaneɡ̶eco, 
nibeyacaɡ̶a ane idei catiwedi yaaleɡ̶ena taɡa̶ liciagi niɡ̶ina émeɡ̶egi. 
9Igaataɡa̶ niɡ̶ijo jotigide emeɡ̶eeta ajowooɡo̶di niɡ̶inoa liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji, odaa eetibece ele, idinitibeci. Pida niɡ̶ijo naɡa̶ jowooɡo̶di ane 
diitigilo Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, odaa nibeyacaɡa̶ ane idei 
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catiwedi yaaleɡ̶ena ja micataɡa̶ daɡa̶ gela mini, joaniɡ̶ijaaɡ̶ijotigi naɡ̶a 
jeemitetece minoa ibeyaceɡ̶eco. Odaa ja micataɡa̶ daantaɡa̶ ideleo. 
10Aneotedoɡo̶ji najigotedoɡo̶wa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco mowo ɡo̶dewiɡa̶. Pida 
niɡ̶idiwa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco ododigotiwa micataɡa̶ daantaɡa̶ ideleo. 
11Nibeyacaɡ̶a ane idei catiwedi yaaleɡ̶ena ibake niɡ̶ijoa liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji me idinaale. Igaataɡa̶ jiletibige diɡ̶idokidata niɡ̶ina me jotete 
Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco oditaɡa̶ jiɡ̶ida yewiɡa̶ ane daɡa̶diaaɡ̶ica 
liniogo. Micataɡa̶ nibeyacaɡ̶a ane idei catiwedi yaaleɡe̶na daɡa̶ ibake 
Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco me ideloadi. 
12Niɡ̶inoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco oikee anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡo̶ji, 
onidatecibeci liiɡ̶enatakaneɡ̶egi ikee anodaaɡ̶eeteda. Codaa onidatecibeci 
liiɡ̶enatakaneɡ̶egi ewi, codaa mele. 
13Enice, domigina anele ideloadi? Odaa aleeɡo̶di niɡ̶ijoa niiɡe̶natakaneɡ̶eco 
mideɡ̶eji micataɡ̶a émeɡ̶egi, pida leeɡo̶di nibeyacaɡa̶ ane idei catiwedi 
yaaleɡ̶ena. Niɡ̶ijo nibeyacaɡa̶ ane idei catiwedi yaaleɡ̶ena ibake 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji anele meo me jeemitetece me leegitalo 
Aneotedoɡo̶ji me jototedice. Joaniɡ̶idaa naɡa̶ dinikee niɡ̶ica anodaaɡ̶ee 
nibeyacaɡ̶a. Codaa liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡo̶ji ikee me daɡ̶axa me 
beyagi niɡ̶ina nibeyacaɡa̶. 

Paulo aɡ̶ica loniciwaɡ̶a meo anele 

14Jowooɡo̶taɡa̶ me Aneotedoɡo̶ji Liwigo ane najigotoɡ̶owa niɡ̶inoa 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco. Pida niɡ̶ida me ee eemoda oko aɡa̶maleɡ̶egi, codaa ee 
liotagi nibeyacaɡa̶, aɡ̶ica inimaweneɡ̶egi daɡa̶ jika me jao ane beyagi. 
15Ajowooɡo̶di niɡ̶ica aneji. Igaataɡa̶ ajao niɡ̶ina ane jemaa me jao, pida jao 
inokina ane daɡ̶a domaɡa̶ jemaa me joe. 
16Pida niɡ̶ina me jaote niɡ̶ina ane beyagi ane daɡ̶a jemaa, jiɡ̶inaa ikee me 
jowooɡo̶di niɡ̶inoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco mele. 
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17Niɡ̶ina me jao niɡ̶ina ane daɡa̶ jemaa, eledi ikee maleedeɡe̶meɡ̶ee ane jao, 
pida loniciwaɡa̶ nibeyacaɡ̶a ane idei catiwedi yaaleɡ̶ena idiiɡ̶e me jao 
niɡ̶ina ane daɡ̶a jemaa. 
18Igaataɡa̶ jowooɡo̶di niɡ̶ina anele aɡi̶ca meetaɡa̶ catiwedi yaaleɡ̶ena. 
Idaaɡ̶ee daɡa̶ jemaa me jao anele, pida aɡ̶ica inimaweneɡ̶egi daɡa̶ jao. 
19Igaataɡa̶ ajaote anele ane jemaa me jao, pida jao ane beyagi ane daɡa̶ 
domaɡa̶ jemaa me jao. 
20Nige jao niɡ̶ina ane daɡa̶ jemaa me jao, aneɡ̶emeɡ̶ee ane jao, pida 
loniciwaɡa̶ nibeyacaɡa̶ ane idei catiwedi yaaleɡ̶ena idiiɡ̶e me jao. 
21Joaniɡ̶idaa midatibece meji catiwedi yaaleɡ̶ena. Niɡ̶ina me domaɡa̶ jemaa 
me jao anele, pida inoka jakadi me joletibige niɡ̶ica ane beyagi. 
22Igaataɡa̶ emeɡ̶eeta domaɡa̶ jemaa Aneotedoɡ̶oji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
23Pida jeemiteta noniciwaɡa̶ ilaligi, ane idei catiwedi yaaleɡ̶ena. Niɡ̶ida 
noniciwaɡa̶ micataɡa̶ daɡa̶ ideleɡ̶e liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji ane 
jemaa. Niɡ̶ida noniciwaɡa̶ idiiɡ̶e me jao ane beyagi, odaa aɡ̶ica emaɡ̶a 
yoniciwaɡa̶ daɡa̶ jika me jao ane beyagi. 
24Ee oko anidioka limedi magecaɡa̶lo! Migica ane yakadi me idoɡa̶tice 
midataɡa̶ ida noniciwaɡa̶ ane idadeegita némaɡa̶, codaa aneo midiokaanaɡa̶ 
limedi me leegitalo Aneotedoɡo̶ji me jototedice? 
25Iniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji, leeɡ̶odi Ǥoniotagodi Jesus Cristo jiɡ̶iniaa 
idoɡa̶tedice mejoteloco loniciwaɡ̶a nibeyacaɡa̶. Niɡ̶ijo jotigide me yowoogo 
me jotete liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji. Pida inoka jao ane beyagi, 
leeɡo̶di loniciwaɡ̶a nibeyacaɡ̶a. 

Romanos 8 
Aneotedoɡ̶oji Liwigo najigotoɡ̶owa ɡ̶odoniciwaɡ̶a 

1Ja jinataɡa̶ Ǥoniotagodi Jesus Cristo me ɡo̶doɡa̶tedice mejonaɡa̶teloco 
loniciwaɡa̶ nibeyacaɡ̶a, odaa Aneotedoɡo̶ji aɡa̶lee ɡo̶diloikatidi leeɡo̶tedi 
ɡo̶beyaceɡ̶eco, oko ane ɡo̶dexogotege Jesus Cristo, ane daɡa̶diaa 
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iniwinaɡa̶talo epaa lidekeco ɡo̶daaleɡ̶ena, pida jibaaɡa̶tema Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji. 
2Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji Liwigo najigotoɡ̶owa gela ɡo̶dewiɡa̶ leeɡ̶odi me 
ɡo̶dexogotege Jesus Cristo. Odaa loniciwaɡa̶ Liwigo Aneotedoɡo̶ji 
ɡo̶doɡ̶atice mejonaɡa̶teloco loniciwaɡ̶a nibeyacaɡ̶a ane nadeegi ɡ̶odemaɡa̶. 
3Ajakataɡa̶ daɡa̶ jaaɡa̶taɡa̶ niɡ̶ina nibeyacaɡa̶ ane idei catiwedi 
ɡo̶daaleɡ̶ena daɡa̶ leeɡ̶odi me jotetenaɡa̶ liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji. 
Pida Aneotedoɡ̶oji niiɡ̶e epaa Lionigi aneote me ɡ̶oneleegiwa digo 
mokotaɡa̶, pida baadiɡ̶icata libeyaceɡe̶gi. Niwakatee Lionigi me yaaɡ̶adi 
ɡo̶beyacaɡa̶, eote lawikodigi Lionigi leeɡo̶di ɡo̶beyacaɡa̶. 
4Aneotedoɡo̶ji niiɡe̶ Lionigi me yeleotedoɡo̶domi, eotedibige mida 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi me jaoɡa̶ ane niiɡ̶etoɡo̶wa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, niɡ̶ijo ane 
iɡe̶naɡa̶. Natigide aɡa̶lee jaoɡa̶ ane okomaɡ̶a jemaanaɡ̶a me jaoɡa̶, pida 
jaoɡa̶ niɡ̶ina ane niiɡ̶etoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji Liwigo. 
5Igaataɡa̶ niɡ̶ina anowo anepaa lidekeco laaleɡ̶ena, inokina moyowo mowo. 
Pida niɡ̶ina anowo ane yemaa Aneotedoɡo̶ji Liwigo, idioka limedi moyowo 
niɡ̶ica ane iiɡ̶etiogi Aneotedoɡo̶ji Liwigo. 
6Igaataɡa̶ niɡ̶ina aninoka oyowo anepaa yemaa laaleɡ̶ena mowo, 
joaniɡ̶idiaaɡ̶idi biɡ̶idiokaanaɡa̶ limedi moyototedice Aneotedoɡ̶oji nige 
nigo. Pida niɡ̶ina anoyowo niɡ̶ica ane yemaa Aneotedoɡo̶ji Liwigo, 
biɡ̶idiokaanaɡa̶ limedi me newiɡa̶ Miniwataɡa̶, codaa midioka limedi mele 
laaleɡ̶enali. 
7Igaataɡa̶ niɡ̶ina aninoka yowoteda lakataɡ̶a ane beyagi ane yemaa 
laaleɡ̶ena, joaniɡ̶iniaa laxakawa Aneotedoɡ̶oji, codaa aɡ̶oyiwaɡa̶di 
Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ yakadi meniwaɡa̶takanaɡa̶. 
8Niɡ̶ina anodioteci epaa lidaɡa̶taka laaleɡ̶ena, aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi 
doɡo̶yocaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
9Odaa akaamitiwaji ane diɡ̶iwaɡ̶ati niɡi̶noa anepaa yemaa ɡa̶daaleɡ̶enali, 
pida naɡ̶a iwaɡa̶ti Aneotedoɡ̶oji Liwigo, jiɡ̶ikeeni mewi me diɡ̶eladetiwaɡa̶ji 
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Aneotedoɡo̶ji Liwigo. Nige diɡ̶icata Cristo Liwigo minitaɡa̶ niɡ̶ini oko, 
niɡ̶ini oko anebi Cristo. 
10Pida Cristo nige itediwaɡa̶jitiwaji, odaa icaaɡ̶ica nige ɡa̶delewi leeɡ̶odi 
nibeyacaɡ̶a, odaa Aneotedoɡ̶oji Liwigo yajigotaɡa̶watiwaji gela ɡa̶dewiɡa̶ 
leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote me ɡo̶deɡe̶naɡ̶a. 
11Codaa nige itiwaɡa̶jitiwaji Aneotedoɡo̶ji Liwigo, niɡ̶ijo aneo Jesus me 
yewiɡa̶tace, odaa Aneotedoɡo̶ji, aneote Cristo me yewiɡa̶tace, aaɡa̶ɡ̶eote me 
ɡa̶dewikitace, codaa eote gela ɡ̶adolaadi, leeɡo̶di Liwigo ane itiwaɡa̶jitiwaji. 
12Enice inioxoadipi, jinaɡa̶ domaɡa̶ jiwaɡa̶tece anepaa lidaɡa̶taka 
ɡo̶daaleɡ̶enali. 
13Igaataɡa̶ nige iwitecetiwaji ane lidaɡ̶ataka ɡa̶daaleɡ̶enali, aɡ̶ica 
daɡa̶wienatakanitiwaji me ɡa̶delewi, codaa midiokaanaɡa̶ limedi 
motonitedice Aneotedoɡ̶oji. Pida Liwigo Aneotedoɡo̶ji yakadi me 
yajigotaɡa̶wa ɡa̶nimaweneɡ̶egi me ikani mawii niɡ̶inoa anakamaɡa̶ 
ɡa̶lidaɡa̶taka mawiite. Odaa nigikani mawiite niɡ̶inoa ɡa̶daaleɡ̶enali 
lidekeco ane beyagi, odaa idiokaanaɡ̶a limedi me ɡa̶dewikitiwaji 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
14Igaataɡa̶ inatawece niɡ̶ina oko ane iiɡe̶ Aneotedoɡo̶ji Liwigo, joaniɡ̶idiaa 
lionigipi Aneotedoɡo̶ji. 
15Igaataɡa̶ adakatiwoɡ̶oji niwigo aneo moko ageleemagipi. Pida jibaɡa̶tege 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo aneo me dibatedoɡo̶wa moko lionigipi, codaa eo me 
japaawaɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji mejinaɡa̶, “Eiodi, Eiodi yemaanigi!” 
16Liwigo Aneotedoɡo̶ji eledi meetoɡo̶wa catiwedi ɡo̶daaleɡ̶ena moko 
lionigipi Aneotedoɡo̶ji. 
17Leeɡo̶di moko lionigipi Aneotedoɡo̶ji, odaa ane nebi, oko aaɡa̶ɡa̶ ɡo̶nebi. 
Niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji laɡa̶jegitetema Cristo, odaa oko ɡo̶nedianaɡa̶wa nige 
limedi me dibatetege niɡ̶ica naɡa̶jegi. Igaataɡ̶a nige jawikodeeɡa̶ leeɡo̶di 
me jibaaɡa̶tema Cristo, digo mijoataɡa̶ me dawikode, odaa oko 
jawanaɡa̶tege nigoiweniɡ̶ide. 
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Aneotedoɡ̶oji doɡ̶etetedoɡ̶owa 

18Igaataɡa̶ niɡ̶inoa ɡ̶odawikodico digoina iiɡo̶, ejidaɡa̶ yakadi daɡa̶ 
jiboɡo̶taɡa̶tege niɡ̶ica Aneotedoɡ̶oji anicota me najigotedoɡo̶wa, anicota me 
nikeetedoɡo̶wa, nige limedi me doɡ̶etetedibigoɡo̶ji. 
19Igaataɡa̶ inoatawece ane liidaɡa̶tajedi Aneotedoɡo̶ji onibeotege codaa 
eliodi moyemaa me age niɡ̶ica noko nige yeloɡo̶tee lionaɡ̶a. 
20-21Igaataɡa̶ inoatawece Aneotedoɡo̶ji liidaɡa̶tajedi jiɡi̶jo me diɡ̶ica 
jaoɡa̶te. Aleeɡo̶di deɡ̶epaaɡo̶yemaa me liciagi, pida Aneotedoɡo̶ji yemaa 
migote. Aneotedoɡo̶ji eote me inibeoonaɡ̶atege micota noko meote me 
daɡa̶diaa yeleo okanicodaaɡ̶ica niɡ̶inoa ane liidaɡa̶tajegi. Codaa aɡa̶lee 
neladi, pida inoatawece ja iwoko lawikodico, odaa ja ninitibigiwaji lodoe 
Aneotedoɡo̶ji, digo mokotaɡa̶ anoko lionigipi. 
22Macataɡa̶ naɡ̶ana iwaalo baanaɡa̶ nikaticobece laadi naɡa̶ dineemite me 
nipegi menitini lionigi ane nibeotege. Jiɡ̶idaaɡ̶ee, inoatawece ane 
Aneotedoɡo̶ji liidaɡa̶tajedi aaɡa̶ɡa̶ onikaticobece laadi niɡ̶ina monibeotege 
niɡ̶ica noko nige dibatedoɡo̶gi anoko lionigipi. 
23Aɡ̶inokinoa eletidi liidaɡa̶tajedi Aneotedoɡ̶oji meneɡ̶egi onikaticobece 
laadi niɡ̶ina monibeotege niɡ̶ica noko. Pida oko baanaɡ̶a jibaɡ̶atege Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji, anodoejegi ɡo̶noɡ̶eeditalo Aneotedoɡo̶ji, oko aaɡa̶ɡ̶a eliodi 
me inikanaɡ̶aticobece ɡo̶daadi niɡ̶ina me inibeoonaɡa̶tege niɡ̶ica noko 
Aneotedoɡo̶ji nige dibatedoɡo̶gi anoko lionigipi, odaa jaɡa̶ɡ̶a jibaɡa̶tege 
gela ɡo̶dolaadi. 
24Inibeoonaɡa̶tege gela ɡo̶dolaadi leeɡo̶di niɡ̶ida gela ɡo̶dewiɡ̶a. Nige naɡa̶ 
jinataɡa̶ niɡ̶ica ane inibeoonaɡa̶tege, odaa aɡa̶lee leeditibige daɡa̶ 
inibeoonaɡ̶atege, igaataɡa̶ aɡ̶ica ane nibeotege niɡ̶ina baanaɡ̶a eliodi me 
nadi. 
25Pida nige inibeoonaɡ̶atege niɡ̶ica ane diɡ̶ica me jinataɡa̶, leeditibige me 
idinatiiɡ̶atalo ɡo̶dawikodico niɡ̶ina me inibeoonaɡ̶atege. 
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26Aneotedoɡo̶ji Liwigo aaɡ̶aɡa̶ ɡ̶odaxawa, leeɡo̶di aɡ̶ica ɡo̶doniciwaɡa̶. 
Codaa ajowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ica anodaaɡ̶ee me jotaɡa̶neɡ̶enaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji Liwigo me dipokotoɡ̶oloco. Codaa 
dinoniciwaɡa̶di me dipokotoɡ̶oloco, ajakataɡ̶a me jeloɡo̶taɡa̶ niɡ̶ica 
anodaaɡ̶ee me dipokotoɡo̶loco, pida baɡa̶ jeemiteeɡa̶tece catiwedi 
ɡo̶daaleɡ̶ena. 
27Aneotedoɡo̶ji naditediwece catiwedi laaleɡ̶ena oko, codaa yowooɡo̶di 
lowooko Liwigo. Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji Liwigo niɡ̶ina me dipokoteloco 
loiigi, inoka dipokota ane yemaa Aneotedoɡo̶ji. 
28Jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡ̶oji me ibake inoatawece niɡ̶inoa ane ɡo̶ninyaco 
meote aneletema niɡ̶ina oko anoyemaa Aneotedoɡ̶oji, aneniditediogi me 
lionigipi, anakaa lowoogotetece. 
29Igaataɡa̶ niɡ̶ina Aneotedoɡ̶oji baanaɡa̶ iolatedicoace, iomaɡ̶aditedicoace 
meote me liciagi Lionigi. Eotedibige Lionigi me liidaɡa̶ liwigotigilo eliodi 
nioxoadipi. 
30Niɡ̶ina ane iomaɡa̶ditedicoace, eniditediogi me lionigipi. Odaa niɡ̶ina 
aneniditediogi, jeɡ̶eote me iɡ̶enaɡ̶atibigiwaji. Odaa niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡa̶di, 
iweniɡ̶ide yawanaɡa̶ditetege Cristo. 

Ica anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji me ɡ̶odemaa 

31Ja jinataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me dibatedoɡ̶owa moko lionigipi, codaa me 
ɡo̶daxawa, odaa domigica ane yakadi me ɡo̶diɡ̶eke? 
32Aneotedoɡo̶ji ayoli Lionigi, pida yajigo me yeleotedoɡo̶domi. Jinataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji me yajigo epaa Lionigi, odaa jowooɡo̶taɡa̶ me 
najigotedoɡo̶wa me ɡo̶noɡ̶etedi inoatawece niɡ̶inoa ane jopooɡa̶tibige. 
33Domigica ane yakadi me laagetedipi liomaɡa̶taka Aneotedoɡo̶ji? Aɡ̶ica 
ane yakadi. Leeɡo̶di ijaaɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji yeloɡo̶di me diɡ̶icata libatiigi 
niɡ̶idi noiigi. 
34Domigica ane yakadi me ɡo̶diloikatidi leeɡo̶di ɡo̶beyaceɡe̶co? Aɡ̶ica ane 
yakadi, leeɡ̶odi Cristo ja yeleotedoɡo̶domi, codaa me yewiɡ̶atace, odaa 



584 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

etiniwa liwai libaaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji, dipokotedoɡo̶loco miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. 
35Odaa, domigica ane yakadi me ɡo̶dawalacetege Cristo ane ɡo̶demaa? 
Domige ɡ̶odawikodico, oɡo̶a domige inoa ɡ̶odaɡ̶alanaɡa̶, oɡo̶a domige ina 
metiɡ̶odiatetibeci, oɡ̶oa domige nigigi, oɡo̶a domige ina maniaditibige 
ɡo̶dowoodaɡa̶gi, oɡo̶a domige ina mida ane idoiiɡa̶ta, oɡo̶a domige ina 
modoletibige metiɡo̶deloadi; inoatawece inoa ganicinoa, domigoyakadi 
metiɡ̶odawalacetege Cristo? Ee meji aɡ̶ica ane yakadi. 
36Joaniɡ̶idaa aneeta Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶anaɡa̶xi, "Akaami leeɡo̶di, 
inoatawece nokododi odoletibige metiɡo̶deloadi. Ododigotoɡo̶wa micataɡ̶a 
niɡ̶ina waxacoco anoyadeegiticogi nematakanaɡ̶axi.” 
37Pida ja ɡ̶odixomaɡa̶tema inoatawece ane ɡ̶oninyaco, odaa aɡ̶aleeɡ̶ica ane 
ɡo̶dakadi, leeɡ̶odi Cristo me ɡo̶demaa. 
38-39Igaataɡa̶ jowooɡo̶di, codaa ajawienataka me diɡ̶ica ane yakadi me 
ɡo̶dawalacetege Aneotedoɡ̶oji ane ɡo̶demaa. Oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ némaɡa̶ 
ayakadi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ɡo̶dewiɡ̶a, migetaɡ̶a aanjotedi, migetaɡ̶a niɡ̶icoa ane 
niiɡ̶enatakanaɡa̶ digoida ditibigimedi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶icoa niwicidi ane 
daɡa̶xa me notoetedi, migetaɡa̶ anigetiɡ̶ida ɡ̶oninyaagi niɡ̶ina natigide, 
migetaɡa̶ ɡo̶ninyaagi anigida noko, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ gaantokaaɡ̶idi ane idei 
ditibigimedi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ aninoa digoina iiɡ̶o, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a anigetiɡ̶idi 
niɡ̶inoa eletidi Aneotedoɡo̶ji loenataka. Aɡ̶ica ane yakadi me 
ɡo̶dawalacetege Aneotedoɡo̶ji ane ɡo̶demaa. Codaa Ǥoniotagodi Jesus 
Cristo ja ikee Aneotedoɡo̶ji meliodi me ɡo̶demaa. 

Romanos 9 
Noiigi Aneotedoɡ̶oji ane iolatedice 

1Ejitece anewi leeɡo̶di ee nebi Cristo. Aneotedoɡo̶ji Liwigo eo me jowooɡo̶di 
me jao ane iɡ̶enaɡa̶. Joaniɡ̶idaa nikeetiwa me daɡa̶ jiwitaka. 
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2Eliodi me ee agecaɡ̶alo, jilee yaaleɡ̶ena codaa aliditini, leeɡo̶di emaɡ̶a 
yoiigi. (Ee agecaɡa̶lo leeɡ̶odi modowocetege ane domiɡ̶igotediogi 
Aneotedoɡo̶ji me iɡe̶naɡ̶adi). 
3Emeɡ̶eeta domeɡ̶elioditibece me jemaa Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ idixoo, codaa 
daɡa̶ idawalacetetege Cristo leeɡo̶di yoiigi, migetaɡ̶aleeɡa̶ɡa̶ yaxawa. 
4Yoiigi, loiigi Israel. Aneotedoɡo̶ji iomaɡa̶ditedicoace meote me lionigipi, 
codaa me dinikeetediogi anodaaɡ̶eeteda. Aneotedoɡo̶ji ja ikeetediogi ane 
yemaa migote loiigi, codaa me yajigotediogi liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
Aneotedoɡo̶ji ja ikeetediogi anodaaɡ̶ee modoɡ̶etetalo minitaɡa̶ liɡ̶eladi, 
codaa eote ligegitetege. 
5Niɡ̶idi noiigi ida aneetege licoɡ̶egi jotigide ɡo̶daamipi, ɡ̶oneleegiwadi 
ɡo̶neɡa̶ɡa̶, ane dinikeetediogi Aneotedoɡ̶oji. Cristo ida aneetetege licoɡ̶egi 
miditaɡa̶, codaa inaaɡ̶ina niɡ̶idi noiigi. Ijaaɡ̶ijoa Cristo Ǥonoenoɡo̶di, iiɡ̶e 
inoatawece. Inatawece oko domaɡa̶ leeditibige midioka limedi 
modoɡ̶etetalo. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém.) 
6Pida aɡ̶eji me diɡ̶icota ane ligegi Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡa̶ aɡi̶natawece loiigi 
Israel iomaɡa̶ditedice Aneotedoɡ̶oji me loiigi. 
7Codaa aɡ̶inatawece anida aneetege licoɡ̶egi mijotaɡa̶ Abraão ewi me 
lionigipi Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji meeteta Abraão, “Inokina 
anida aneetege licoɡ̶egi ɡ̶adionigi Isaque, beɡ̶ejitiogi mida aneetege 
ɡa̶dicoɡ̶egi.” 
8Digawini ane diitigi, nigaanigipawaanigi ane lanikadi miditaɡa̶ noiigi 
Israel, aɡ̶inatawece lionigipi Aneotedoɡo̶ji. Pida inokina mida aneetege 
licoɡ̶egi Abraão niɡi̶na anenitini leeɡ̶odi me ligegi Aneotedoɡo̶ji, inokina 
me dibatetege Aneotedoɡo̶ji mewi me loiigi. 
9Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meote niɡ̶ida ligegitetege Abraão, “Nigeledi 
nicaaɡa̶bi, idopitacijo, odaa Sara jiɡ̶icaa lionigi.” 
10Pida aniɡ̶idokidata. Rebeca ijoa itoataale lionaɡa̶ ijokijota naniodi, 
ɡo̶nelokodi Isaque. 
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11-12Pida Aneotedoɡo̶ji ikee me iolatedice oko ane yemaa me iolatedice, 
odaa meeteta Rebeca, “Niɡ̶ica liidaɡa̶, liotagi niɡ̶ica loxooxegi.” 
Aneotedoɡo̶ji eote ligegitetege niɡ̶ijo maleediɡ̶icatibige deɡ̶enitiniwace 
niɡ̶ijo nigaanigipawaanigi, maleediɡ̶ica doɡo̶yakadi mowote gaantiɡ̶ini 
anele, migetaɡa̶ ane beyagi. Joaniɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me ikee me 
iolatedice oko leeɡo̶di mepaa yemaa meniditeta, idiɡ̶ida aleeɡo̶di ane 
loenataka niɡ̶ina oko. 
13Joaniɡ̶idaaɡ̶eeta lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji me diniditeloco, "Jemaa Jacó, pida 
yeleɡ̶edi Esaú.” 
14Aneotedoɡo̶ji domige iɡ̶enaɡa̶ ina me iolatedicoace ina oko anepaa 
yemaa? Ayakadi diɡi̶deɡ̶ejalaɡa̶tigi ɡo̶gegi! 
15Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji meeteta Moisés, “Jiwikode niɡ̶ina oko ane jemaa 
me jiwikode. Codaa jao me Ee eletema niɡ̶ina oko ane jemaa me Ee 
eletema.” 
16Aneotedoɡo̶ji iolatedice oko aleeɡo̶di niɡ̶ina oko miniaa yemaa, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ leeɡ̶odi ane loenataka. Pida Aneotedoɡo̶ji iolatedice oko 
leeɡo̶di me iwikode. 
17Igaataɡa̶ diniditeloco lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ijo ligegite Faraó, 
meeteta, “Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me jao makaami inionigi-eliodi, jaotibige me 
jikee inimaweneɡ̶egitece niɡ̶ijo ɡa̶ninyaagi, codaa me jaotibige minatawece 
oko digoina iiɡo̶ oyowooɡo̶di Iboonaɡa̶di.” 
18Odaa Aneotedoɡo̶ji iwikode niɡ̶ina ane yemaa me iwikode, yakakaɡa̶di 
laaleɡ̶ena niɡ̶ina ane yemaa me yakakaɡa̶di laaleɡ̶ena. 

Inatecibece oko Aneotedoɡ̶oji iwikode, inaaɡ̶eledi baɡ̶a iloikatidi 

19Yakadi mini niɡ̶ina akaamitiwaji aneetiwa, “Nige niɡ̶idaaɡ̶ee, amica ane 
yakadi me dakapetege Aneotedoɡ̶oji ane yemaa, enice igaamee ina 
Aneotedoɡo̶ji malee dilaagetete oko?” 
20Pida yokaaɡ̶edi. Niɡ̶ida makaami minakaamita oko. Odaa aɡa̶kati 
daɡa̶dinotigimadenitege Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane noenatagi 
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ayakadi deɡ̶eeta niɡ̶ina noenatagodi, “Igaamee ina mideɡ̶emiitiwa 
madoeni?” 
21Niɡ̶ina niwilanaɡa̶naɡ̶a ane iwila boote ida nimaweneɡ̶egitece me iwila 
ane yemaa migota me iwila napaloaɡa̶. Yakadi meo boote ane daɡa̶xa me 
libiniena, oɡo̶a migeo naɡ̶ana boote ane daɡa̶ libiniena anoibaketema 
okanicodaaɡ̶ica. Pida iniokini niɡ̶ini napaloaɡ̶a ane iwila. 
22Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶idaaɡ̶ee. Yemaa me ikee lélaɡa̶tetema nibeyacaɡa̶, codaa 
yemaa niɡ̶ina oko moyowooɡ̶odi nimaweneɡ̶egi. Eliodi me dinatite, codaa 
me ikee me yakadi me ixomaɡa̶teetedijo loenataka niɡ̶ijo oko ane 
yelatetema, joaniɡ̶idiaa naaɡa̶. 
23Codaa Aneotedoɡo̶ji yemaa me ikee meliodi loniciwaɡa̶ meote me 
ɡo̶dewiɡa̶ codaa ɡo̶diweniɡ̶ide digo minataɡa̶ niɡ̶ina oko anicota 
minatawece oiweniɡ̶ide. Jotigide naɡa̶ ɡo̶diwikode, codaa me ɡ̶odeyaɡa̶di 
me ɡo̶dinelecaɡa̶tee, codaa modoɡ̶etetibigoɡ̶oji. 
24Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji eniditedoɡo̶wa, aɡ̶inokina niɡ̶ina ane judeutedi, 
pida eledi eniditediogi niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi. 
25Joaniɡ̶idaaɡ̶eete Aneotedoɡ̶oji, niɡ̶ijo ane iditini Oséias, anee, "Niɡ̶idi ane 
daɡa̶ yoiigi, icota mejitiogi me, ‘Yoiigi’. Codaa noiigi ane daɡa̶ jemaa, icota 
mejitiogi me, ‘Yemaanigipi.’” 
26Idiaaɡ̶idi niɡ̶ica nipodigi neɡ̶eetediogi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ica oko, 
"Aɡa̶kaamitiwaji yoiigi”, idiaaɡ̶itace nigoditiogi, "Lionigipi Aneotedoɡo̶ji 
ewikegi.” 
27Isaías yalaɡa̶ta loiigi Israel, niɡ̶ijo mee, “Diganee loiigi Israel meliodi, 
micataɡa̶ niɡ̶ina dotiwadi liniogotibece akiidi-eliodi. Aneotedoɡo̶ji eote 
lewiɡa̶ onateciɡ̶idi niɡ̶idi noiigi. 
28Igaataɡa̶ aleegi Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji ja iloikatidi inatawece noiigi 
niɡ̶ina iiɡo̶, leeɡ̶odi iɡ̶enaɡa̶. Inoatawece niɡ̶inoa aneete ico micotece.” 
29Aniɡ̶icatibige Isaías deɡ̶eetece niɡ̶ijoa lotaɡa̶, niɡ̶ijoa eletidi lotaɡa̶ me 
yalaɡa̶ta analeeɡ̶icotece, mee, “Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶e 
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inoatawece, daaditiɡ̶ica ane nenyaɡa̶ditetema anida aneetege licoɡ̶egi 
ɡo̶daamipi, taɡ̶a ɡo̶diciagi nigotaɡa̶ Sodoma ajaa Gomorra ane yaaɡa̶di 
Aneotedoɡo̶ji.” 

Noiigi Israel aɡ̶oyiwaɡ̶adi nibodicetedi anele ane icoɡ̶otedibigimece 
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

30Aneotedoɡo̶ji eniditediogi oko inatawece digawiniteloco ane noiigi. Ja 
jinataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me dibatetege ane daɡa̶ judeutedi leeɡo̶di monakato, 
ane doɡo̶doletibige me dibatetege Aneotedoɡo̶ji. 
31Pida noiigi Israel anodoletibige Aneotedoɡ̶oji me dibatetege leeɡ̶odi 
moyotete liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, pida aɡo̶yakadi moyotete niiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
32-33Igaamee daɡa̶ yakadi me dibatetege Aneotedoɡ̶oji? Ayakadi leeɡo̶di 
odoletibige Aneotedoɡo̶ji me dibatetege leeɡo̶di moyotete 
niiɡ̶enatakaneɡ̶egi, idiɡ̶ida aleeɡo̶di doɡ̶onakato Aneotedoɡ̶oji. Odaa 
micataɡa̶ daɡa̶ nixipaɡ̶a, ixipe wetiɡa̶. Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a eetece naɡa̶jo 
wetiɡa̶, niɡ̶ijo mee, "Digawini! Jao inikateloco wetiɡa̶ manitaɡa̶ nigotaɡa̶ 
Sião. Odaa niɡ̶ina oko odixipetigi naɡa̶ni wetiɡa̶. Naɡa̶ni wetiɡa̶ nelegi eo 
niɡ̶ina oko menitiniwace. Pida aneyiwaɡa̶di baadiɡ̶ica liboliɡ̶a.” (Niɡ̶ijoa 
liiɡ̶exegi Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶iniaaɡo̶ditalo me wetiɡa̶.) 

Romanos 10 
1Inioxoadipi. Jemaa manitawece yaaleɡ̶ena, yoiigi Israel mida lewiɡa̶. 
Jipokotalo Aneotedoɡ̶oji meote lewiɡa̶. 
2Igaataɡa̶ jakadi meji meliodi moyemaa moyocaɡa̶neɡ̶etibigo Aneotedoɡo̶ji, 
pida aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica anigetaɡa̶ nimaweneɡ̶egi. 
3Aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ica anigote Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina oko meote me iɡ̶enaɡa̶. 
Odoletibige mowo epaa lakatigi, odaa joɡo̶dowocetege niɡ̶ijo anigote 
Aneotedoɡo̶ji oko me iɡ̶enaɡa̶di. 
4Igaataɡa̶ Cristo eotedibige me daɡa̶diaa leeditibige niɡ̶ina oko me yotete 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji oditaɡa̶ ja iɡ̶enaɡ̶a. Pida niɡ̶ina oko 
leeditibige midokida me nakato Cristo, odaa Aneotedoɡ̶oji ja dibatetege. 
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Aneotedoɡ̶oji yakadi meote lewiɡ̶a okanicodaaɡ̶ica oko 

5Moisés yalaɡa̶ta anodaa nimaweneɡ̶egi oko me yakadi me iɡ̶enaɡa̶ lodoe 
Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ina meyiwaɡa̶di niiɡ̶enatakaneɡ̶eco. Mee me iditini, 
“Niɡ̶ina aneote inoatawece ane Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, 
joaniɡ̶iniaa yakadi midioka limedi me yewiɡa̶ leeɡo̶di meyiwaɡa̶di 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco.” 
6Pida niɡ̶ina meetece Moisés niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡ̶a leeɡo̶di me nakato 
Aneotedoɡo̶ji, mee, “Jinaɡa̶kamaɡa̶ adinigee, deɡ̶eni, ‘Amiijo ica ane yakadi 
migo digoida ditibigimedi?’” Niɡ̶ida ɡa̶gikaneɡ̶egi ikee memaani manadeegi 
Cristo micoɡ̶oteenitedibigimece ditibigimedi, menagi eote me ɡo̶deɡ̶enaɡ̶a. 
7Eleditace mee Moisés, “Oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ adinigee, deɡ̶eni ‘Amiijo ica ane 
yakadi migo dinikatinece catinedi iiɡo̶?’” Niɡ̶ida ɡa̶gikaneɡ̶egi ikee 
memaani mawii Cristo me dinawacetedibige liwigotigi émaɡ̶aɡa̶, menagi 
eote me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶. 
8Pida mee Moisés, “Niɡ̶inoa nibodicetedi ane niwakatee Aneotedoɡ̶oji aɡ̶ica 
laɡa̶liigi majipaatalo. Akamaɡa̶kaami jeɡ̶enitece niɡ̶inoa nibodicetedi, 
codaa etidiwa catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶ena.” Ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa nibodicetedi ane 
jeloɡo̶taɡa̶tedibece anoditece ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
9Joaniɡ̶idaaɡ̶eeta niɡ̶ida nibodigi: Nigenita eledi oko Jesus me Ǥoniotagodi, 
codaa nige iwaɡa̶ti Aneotedoɡo̶ji me yewikatiditace me yeleo, odaa 
Aneotedoɡo̶ji eote ɡa̶dewiɡ̶a. 
10Igaataɡa̶ niɡ̶ina mewi mejiwaɡ̶atakanaɡa̶ manitawece ɡo̶daaleɡ̶ena, 
Aneotedoɡo̶ji eote me ɡ̶odeɡe̶naɡ̶a, codaa nigejinaɡa̶tece 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, odaa Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote me ɡo̶dewiɡa̶. 
11Igaataɡa̶ mee Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶anaɡa̶xi, “Inatawece niɡi̶na anonakato 
Ǥoniotagodi aɡ̶ica liboliɡ̶a.” 
12Igaataɡa̶ lodoe Aneotedoɡo̶ji inatawece oko diniciamico, ina ane 
judeutedi, inaaɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi. Igaataɡ̶a iniaaɡ̶iniwa Ǥoniotagodi, 
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Niotagodi inatawece oko. Codaa eliodi me ibinie inatawece anodipokotalo 
me yaxawa. 
13Joaniɡ̶idaaɡ̶eeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, niɡ̶ijo mee, “Inatawece 
niɡ̶ina anodipokotibige Aneotedoɡo̶ji liɡi̶waaɡ̶enatakaneɡ̶egi, Aneotedoɡo̶ji 
eote lewiɡa̶.” 
14Pida igame nimaweneɡ̶egi ina oko modipokotalo Aneotedoɡo̶ji nige 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda? Codaa igame nimaweneɡ̶egi moyiwaɡa̶di, nige diɡ̶ica 
mowajipatalo nibodicetedi anele anoditece Ǥoniotagodi? Codaa igame 
nimaweneɡ̶egi me najipaaɡa̶, nige diɡ̶ica ane yeloɡ̶oditiogi niɡ̶inoa 
nibodicetedi anele anoditece Ǥoniotagodi? 
15Codaa igame nimaweneɡ̶egi ina oko me yeloɡ̶oditedibece nibodicetedi 
anele nige daɡ̶a liiɡ̶exegiteda Aneotedoɡo̶ji? Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mee 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, “Daɡa̶xa mele niɡ̶ina meno ane nadeegi 
nibodicetedi anele anoditece Ǥoniotagodi.” 
16Pida onateciɡ̶idi oko anodibatege nibodicetedi anele anoditece 
Ǥoniotagodi. Igaataɡa̶ ijo mee Isaías, “Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji. Aɡ̶ica 
aneyiwaɡa̶di ɡo̶datematigo.” 
17Odaa niɡ̶ina oko yakadi me nakato Ǥoniotagodi niɡ̶ina me wajipata 
natematigo. Pida wajipata natematigo niɡ̶ina mini ane yeloɡo̶di 
nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedibigimece miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
18Natigide jigika, meji, “Agodoɡ̶owajipata natematigo?” Owajipata! Digo 
aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, "Inatawece oko digoina iiɡo̶ 
joɡo̶wajipatalo lotaɡa̶, codaa latematigo jiɡ̶icoticogi neɡ̶epaa niɡ̶ica liniogo 
iiɡo̶.” 
19Pida jigikataci, mejitiogi, “Loiigi Israel, domigoyowooɡo̶ditece ijo 
natematigo?” Moisés odoejegi me digitataka niɡ̶ijo neɡe̶etece aneeteta 
Aneotedoɡo̶ji, "Jaote manoceetematiwaji niɡ̶ina oko ane diɡ̶ica me yeloɡo̶ 
midi me noiigi. Codaa jao me ɡa̶delatematiwaji noiigi ane diɡ̶icata 
lixakedi.” 
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20Odaa Isaías jaɡa̶ni laaleɡ̶ena maɡa̶ɡa̶ eetece ane ligegite Aneotedoɡo̶ji, 
mee, "Niɡ̶ina ane doɡ̶odoletibigiji, etidakadi. Odaa ja idinikeetiogi niɡ̶ina 
ane doɡo̶digikatibigiji.” 
21Pida Isaías yalaɡa̶ta loiigi Israel, niɡ̶ijo mee, “Inoatawece nokododi 
jipokotiogi yoiigi modopitiwa. Pida aɡ̶etidadiwaɡa̶di, otigimadadipi.” 

Romanos 11 
Aneotedoɡ̶oji iwikode noiigi Israel 

1Enice jigika, “Aneotedoɡo̶ji domige dowocetetege idi epaa loiigi?” 
Ejitaɡ̶awa adowocetetege. Igaataɡa̶ emeɡ̶eeta ida anejitege loiigi Israel. Ijo 
anejitege Icoɡ̶egi Abraão, ida anejitege loiigiwepodi Benjamim. 
2Aneotedoɡo̶ji aikatedice loiigi ane iomaɡ̶aditedice niɡ̶ijo maleediɡ̶icatibige 
daɡa̶ iliidaɡa̶di inoatawece ane jinataɡa̶. Owooɡ̶otitiwaji niɡ̶ijoa 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ anoditece Elias. Elias laagetedipi loiigi niɡ̶ijo meetalo 
Aneotedoɡo̶ji, 
3“Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji. Onigodi niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece ɡa̶dowooko, 
codaa oyaaɡa̶di niɡ̶ijoa nameejatedi wetiadi aneite me inigotaɡa̶ eijedi 
leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco oko. Jeɡ̶emokaaneɡ̶eeta me ideyaɡa̶tice, pida 
aaɡa̶ɡo̶doletibige metideloadi.” 
4Pida Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ igidi Elias, meeteta, “Ja jotetetomi seete miili 
ɡo̶neleegiwadi ane doɡo̶yamaɡa̶tedini lokotidi lodoe niwigo Baal, 
aɡo̶doɡ̶eteta” 
5Odaa niɡ̶ina natigide idaaɡ̶ee. Yeyaɡa̶ticoace onateciɡ̶idi oko analee 
nepilidi Aneotedoɡo̶ji, ane iomaɡa̶ditedicoace leeɡ̶odi meliodi meletetema. 
6Aneotedoɡo̶ji iomaɡa̶ditedice oko leeɡo̶di meliodi meletetema, idiɡ̶ida 
aleeɡo̶di diɡ̶inoa niɡ̶icoa loenataka anele aneo Aneotedoɡo̶ji me 
ninitedibece. Igaataɡ̶a daɡ̶a iomaɡa̶ditedice Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina oko 
leeɡo̶tedi loenataka, odaa agotaɡa̶lee yakadi me ikee meliodi meletetema 
oko niɡ̶ina me iolatedicoace. 
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7Odaa yakadi mejinaɡ̶a noiigi Israel me diɡ̶icata moyakadi niɡ̶ica 
anodoletibige. Onexaaɡo̶nateciɡ̶idi oko anoyakadi anodoletibige, 
joaniɡ̶idiaa Aneotedoɡ̶oji ane iomaɡa̶ditedicoace. Ineɡ̶eledi joɡo̶wote me 
dakake laaleɡ̶enali. 
8Joaniɡ̶idaaɡ̶eeta Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶, “Aneotedoɡo̶ji eotedibige me daɡa̶ 
neemiteeɡ̶a micataɡa̶ daɡa̶ niotaɡ̶a, eotedibige me doɡo̶nadi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
owajipata ica anewi. Jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶idi oko codaa niɡ̶ina noko.” 
9Davi eledi yalaɡa̶tiogi, mee, "Jemaa moiloikatiditibigiwaji miditaɡa̶ 
lalokadi, micataɡa̶ niɡ̶ini eijeeɡa̶gi nibakajetegi, codaa moigoetiniwace, 
odaa ja dinilaatibigiwaji ica modaaɡ̶igotibeci. 
10Jemaa me micataɡ̶a deɡ̶etoinadi amaleeɡa̶ɡ̶a ayatetibigiwaji, codaa 
micataɡa̶ diɡ̶idioka limedi moyoyaɡa̶ditedibece niɡ̶inoa ane dakaketema.” 
11Enice, jigika, “Inoa judeutedi, domigidioka limedi moyototedice 
Aneotedoɡo̶ji, micataɡa̶ niɡ̶ina oko ane dixipe oditaɡa̶ jiɡ̶idiaaɡ̶ite ane 
lanikadi?” Aɡ̶idioka limedi moyototedice Aneotedoɡo̶ji. Pida Aneotedoɡo̶ji 
eote lewiɡa̶ niɡ̶ijo ane daɡ̶a judeutedi leeɡ̶odi niɡ̶ijo judeutedi moniteloco 
nibeyacaɡ̶a me doɡo̶yiwaɡa̶diteda Aneotedoɡ̶oji, eotedibige monocetema 
niɡ̶ijoa ane daɡa̶ judeutedi. 
12Aneotedoɡo̶ji eliodi me ibinie eledi noiigitigi niɡ̶ina iiɡo̶ leeɡo̶di 
libeyaceɡ̶eco loiigi me doɡo̶yiwaɡ̶aditeda. Codaa eliodi me ibinie niɡ̶ijo ane 
daɡa̶ judeutedi, leeɡo̶di niɡ̶ijo ane judeutedi moniaditema niliicaɡa̶jetedi 
anewi. Niɡ̶ina nigodopitalo Aneotedoɡ̶oji ijotawece niɡ̶ijoa judeutedi 
aneniditediogi, odaa Aneotedoɡo̶ji daɡa̶xatace me ibinie niɡ̶ina eledi oko 
ane daɡa̶ judeutedi. 

Aneotedoɡ̶oji eote lewiɡ̶a ane daɡ̶a judeutedi 

13Natigide ejitaɡ̶awatiwaji ane daɡa̶kaami judeutedi. Jowooɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji me idimonyatediogi ane daɡa̶ judeutedi. Jowooɡo̶di me 
ɡo̶neɡ̶egi niɡ̶ida ibakedi ane najigotediwa. 
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14Ijoatokaaɡ̶a jakadi me jao niɡ̶ijo emaɡ̶a yoiigi monocetaɡ̶adomitiwaji, 
amaleeɡa̶ɡa̶ icawaanigi Aneotedoɡo̶ji aneote lewiɡ̶a leeɡ̶odi niɡ̶ida ibakedi. 
15Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko digoina iiɡo̶ ane daɡa̶ judeutedi odopitalo 
Aneotedoɡo̶ji leeɡ̶odi niɡ̶ijo ane judeutedi me dowocetetege. Niɡ̶ina nige 
dibatacetege Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijoa judeutedi, odaa eo meliodi ɡ̶odinikegi 
leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meote me newiɡ̶atace niɡ̶ijoa judeutedi. 
16Nigoyajigotalo Aneotedoɡo̶ji paon liwai, odaa iditawece paon eledi nebi. 
(Jotigide laamipi judeutedi liciagi niɡ̶ijo paon liwai. Aneotedoɡo̶ji 
dibatetege, odaa eledi dibatetege lionigipi). Nigoyajigotalo Aneotedoɡo̶ji 
litodi naɡa̶na niale, libiwedi eletidi nepilidi. 
17Inoatecibece libiwedi nawodigije oliveira onakagidi. Odaa libiwe oliveira 
loidena joɡ̶oyexocaɡa̶ditege naɡ̶ajo ane dinoke libiwe naɡa̶jo eledi oliveira. 
Odaa naɡa̶jo gela libiwe ja ili, codaa me dione, leeɡ̶odi litodi. Niɡ̶inoa 
judeutedi liciagi naɡ̶ajo nawodigije oliveira. Akamaɡ̶akaamitiwaji ane 
daɡa̶kaamiteda judeutedi baɡa̶ ɡa̶diciagi naɡa̶jo libiwe anoka 
oyexocaɡ̶aditeloco eledi. Natigide abaategetiwaji loniciwaɡ̶a codaa me 
lewiɡa̶ Aneotedoɡ̶oji ane yajigotediogi loiigi judeutedi. 
18Aɡ̶ele diɡ̶ikaniticoace, daaditaɡa̶diaaɡ̶ica mawiite ijoa judeutedi ane 
liciaco libiwedi oliveira ane dinoke. Ayakadi daɡa̶dinaɡa̶xakenitibecetiwaji, 
igaataɡ̶a niɡ̶ida makaami ɡa̶diciagi micoataɡa̶ libiwedi niale. Naɡa̶na libiwe 
niale adowediteloco litodi, pida litodi yajigota liweenigi niɡi̶noa libiwedi. 
19Pida ane daɡ̶akaami judeutedi menitiwaji, “Onakagidi niɡ̶ijoa libiwedi 
owotibige moyexocaɡ̶aditini eledi libiwe. Odaa ɡ̶odiciagi naɡa̶jo eledi 
libiwe.” 
20Ewi monakagidi niɡ̶ijoa libiwedi anoiciaceeketege judeutedi. Pida niɡ̶ijoa 
judeutedi Aneotedoɡo̶ji aɡa̶leeɡ̶eetediogi me loiigi leeɡ̶odi aɡ̶onakato, odaa 
akaamitiwaji etiɡa̶dawanaɡa̶titege loiigi Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di manakatoni. 
Odaa jinaɡ̶a domaɡa̶ adinaɡ̶axakenitibecetiwaji, pida adinoweti. 
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21Aneotedoɡo̶ji ja iloikatidi judeutedi, anoiciaceeketege niɡ̶ijoa niale 
libiwedi anoyakagidi. Odaa akaamitiwaji nigikani manakatoni, akaami 
eleditetiwaji ɡa̶diloikatiti. 
22Ja jinataɡa̶ niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji meliodi meletetema oko, codaa iɡ̶enaɡa̶ 
me iloikatidi niɡ̶ina eledi oko. Iloikatidi niɡ̶ina anoika monakato, pida eliodi 
meletedaɡa̶domitiwaji nige diɡ̶ikaniteda manakatoni. Nigikanitiwaji 
manakatoni, odaa aɡ̶aleeɡ̶eetedaɡ̶awatiwaji makaami loiigi, ɡ̶adiciagi 
niɡ̶ijoa libiwedi oliveira anonakagidi. 
23Odaa niɡ̶ijoa judeutedi, nigodopitalo Aneotedoɡo̶ji monakatotace, odaa ja 
yawanaɡ̶aditacetege loiigi, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji yakadi meote 
modopitacalo. 
24Odaa akaamitiwaji ane daɡa̶kaami judeutedi, ɡa̶diciagi naɡa̶jo libiwe 
oliveira loidena anoyakagidi, odaa joɡ̶oyexocaɡa̶diteloco naɡ̶ajo niale 
nawodigije, naɡa̶jo ane daɡa̶ libiwe. Pida niɡ̶ijoa judeutedi liciaco niɡ̶ijoa 
anepaa libiwedi naɡ̶ajo niale nawodigije anonakagidi. Adakake 
doɡo̶yexocaɡ̶aditacedini libiwedi anoyakagidi naɡa̶jo niale oliveira loidena. 
Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee aɡ̶ica laɡa̶liigi Aneotedoɡo̶ji daɡ̶a yexocaɡa̶ditacedini 
niɡ̶ijoa libiwedi anida aneetege naɡa̶jo niale nawodigije, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee 
me yawanaɡa̶ditacetege judeutedi niɡ̶ijo loiigi. 

Aneotedoɡ̶oji iwikode inatawece oko 

25Inioxoadipi. Jemaa mowooɡo̶ti ane neloɡo̶ditedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji, 
amanagawini aɡ̶adinaɡ̶axakenitibecetiwaji leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji aneote 
mowooɡo̶ti. Nikeetedoɡo̶wa midi niɡ̶ina noiigi judeutedi dakake laaleɡ̶ena 
nigepaaɡ̶icota monotalo Aneotedoɡo̶ji inatawece niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi 
aneniditediogi. 
26Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee, Aneotedoɡo̶ji eote lewiɡa̶ inatawece loiigi Israel. 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a yalaɡ̶ata niɡ̶ida niciagi, niɡ̶ijo mee, "Ǥanewikatitoɡo̶di 
icoɡo̶ticogi manitaɡa̶ nigotaɡ̶a Sião, odaa enagi napitaɡa̶di inoatawece 
libeyaceɡ̶eco oko anida aneetege licoɡ̶egi Jacó. 
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27Aneotedoɡo̶ji mee, 'Jao micota ane igegitiogi, inapitaɡa̶di libeyaceɡ̶eco 
anida aneetege licoɡ̶egi Jacó.’” 
28Judeutedi aɡo̶dibatege nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedigi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me laxakawepodi Aneotedoɡ̶oji 
eotedibige me yakadi me ɡ̶adibinienitetiwaji ane daɡa̶kaami judeutedi. Pida 
Aneotedoɡo̶ji ixipetedice noiigi Israel, codaa yemaa leeɡo̶di niɡ̶ijo ane 
ligegitetege laamipi. 
29Igaataɡa̶ niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me iolatedicoace oko, codaa niɡ̶ina me 
ibinie, aiigi ane lowooko. 
30Niɡ̶ijo jotigide akaamitiwaji ane daɡa̶kaami judeutedi aɡ̶iwaɡ̶ati 
Aneotedoɡo̶ji. Pida natigide Aneotedoɡo̶ji ɡ̶adiwikodenitetiwaji leeɡo̶di 
niɡ̶ijoa judeutedi me doɡo̶yiwaɡa̶diteda. 
31Joaniɡ̶idaaɡ̶ee natigide niɡ̶ijoa judeutedi aɡo̶yiwaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji 
leeɡo̶di me ɡa̶diwikodenitetiwaji. Eotedibige Aneotedoɡo̶ji maɡa̶ɡa̶ yakadi 
me niwikodetediniwace. 
32Leeɡo̶di ijotawece oko aɡo̶yiwaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji, odaa jeɡ̶eote me 
diɡ̶icata ane yakadi me ika nibeyacaɡa̶, micataɡa̶ daɡa̶ dinigoetiniwace, 
daɡa̶ niwilogojegipi. Aneotedoɡo̶ji eotedibige me niwikodetediniwace 
inatawece oko. 

Leeditibige me joɡ̶eeɡ̶atalo Aneotedoɡ̶oji 

33Aneotedoɡo̶ji yowooɡo̶di inoatawece, codaa yowooɡo̶di oninitecibeci ane 
loenataka. Aɡ̶ica liciagi. Ajakataɡ̶a daɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶icoa ane lowooko, 
codaa ajakataɡa̶ daɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ inoatawece niɡ̶icoa aneote. 
34Joaniɡ̶idaaɡ̶eeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, anee, "Amiijo ane yakadi me 
yowooɡo̶di icoa lowooko Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji? Codaa amiijo ane 
yakadi me iladee? 
35Codaa amiijo baanaɡ̶a ica anigini ane yajigotalo Aneotedoɡo̶ji, odaa ja 
nibeotege loojedi?” 
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36Igaataɡa̶ iliidaɡa̶di inoatawece, codaa inoatawece aninoa idioka limedi 
minoa leeɡo̶di nimaweneɡ̶egi, codaa inoatawece aninoa, iniaa loenataka, 
codaa modoɡ̶etetalo leeɡ̶odi loenataka. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me leeditibige 
midioka limedi me joɡ̶eeɡa̶talo Aneotedoɡ̶oji. Odaa jiɡ̶idaaɡe̶e. (Amém). 

Romanos 12 
Ǥodewiɡ̶a me jibaaɡ̶atema Aneotedoɡ̶oji 

1Enice inioxoadipi, jipokotaɡa̶watiwaji mewi madinajicitalo Aneotedoɡo̶ji, 
leeɡo̶di eliodi me ɡo̶diwikode. Niɡ̶ijo jotigide oyalegi eijedi moibootalo 
Aneotedoɡo̶ji mowotibige me ninitedibece, pida oko baɡa̶ idiniboonaɡa̶talo 
Aneotedoɡo̶ji ɡ̶odiciagi niɡ̶ina niboonigi ewikegi. Odaa iniokiniwateda me 
ɡo̶dewiɡa̶tema. Joaniɡ̶idaa ane yemaa Aneotedoɡo̶ji. Odaa joaniɡ̶idaa aneo 
mewi me joɡ̶eeɡa̶talo. 
2Jinaɡa̶ domaɡ̶a iwitece lakataɡ̶a okotigi niɡ̶ina iiɡo̶ anodakapetege 
Aneotedoɡo̶ji. Pida ikani Aneotedoɡo̶ji me iigi ɡa̶daaleɡ̶enali, amaleeɡa̶ɡa̶ 
owooɡo̶titiwaji ane yemaa Aneotedoɡ̶oji. Ane yemaa Aneotedoɡo̶ji 
eletaɡ̶adomi, aɡ̶icaadaɡ̶a beyagitaɡa̶domi, codaa me ninikatidi 
Aneotedoɡo̶ji, codaa me iɡ̶enaɡa̶taɡ̶adomi. 
3Aneotedoɡo̶ji najigotediwa ibakedi, codaa aaɡ̶aɡa̶ najigotediwa 
yoniciwaɡa̶ me jao niɡ̶ida ibakedi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mejitaɡa̶watiwaji, 
jinaɡa̶leetibige daɡa̶kaami ɡo̶neɡ̶egipi, igaataɡa̶ aɡa̶kaami 
ɡo̶neɡ̶egipitetiwaji. Pida nigakamaɡa̶ adinowootiwaji, owoo niɡ̶ica anele, 
ane iɡ̶enaɡa̶, codaa jinoɡ̶owootiwaji doɡ̶oleetibige me ɡ̶adeloki. 
Akamaɡ̶akaami leeditibige madiniwini amaleeɡa̶ɡa̶ anati naɡa̶ 
yajigotedaɡ̶awa Aneotedoɡ̶oji ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
4Digowoo niɡ̶ina ɡo̶dolaadi owidi liwailidi, pida idiokidi ɡ̶odolaadi 
aneiteloco. Codaa oniditeci liwai ida ane libakedi. 
5Niɡ̶ida moko, oko eliodi, ɡo̶diciagi liwailidi ɡo̶dolaadi. Pida 
okomoɡo̶kotiwage ɡo̶diciagi ɡo̶dolaadi mokiditece. Codaa niɡ̶ida moko 
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okotawece ɡo̶dexogotege Cristo. Odaa okotawece ida anejinaɡ̶atiwage digo 
minoataɡa̶ liwailidi ɡo̶dolaadi. 
6Joaniɡ̶idaa me daɡ̶a diniciamico ɡo̶dixaketedi ane najigotedoɡo̶wa 
Aneotedoɡo̶ji me jibakenaɡ̶a. Nigida ɡ̶odixakedi mejinaɡ̶atiogi niɡ̶ina 
anonakato Ǥoniotagodi niɡ̶ica ane yemaa Aneotedoɡo̶ji me ligegitediogi, 
jaoɡa̶ niɡ̶ida ɡo̶bakedi me jinakatonaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji. 
7Nige najigotedoɡo̶wa Aneotedoɡ̶oji ɡo̶dixakedi me jaxawanaɡ̶a eledi oko, 
dice jaxawanaɡa̶. Nige najigotedoɡo̶wa ɡo̶dixakedi me jiiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶tece 
lotaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, dice jiiɡa̶xinaɡa̶naɡa̶. 
8Nige najigotedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji ɡo̶dixakedi me jaoɡa̶ loniciwaɡa̶ eledi 
oko modiotece Cristo, dice jaoɡo̶ loniciwaɡa̶. Nige najigotedoɡo̶wa 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi me jedianaɡ̶atece oko anigidi ane yopotibige, dice 
jedianaɡa̶, mele ɡo̶daaleɡ̶ena. Nige najigotedoɡ̶owa ɡo̶dixakedi me 
jiiɡ̶enatakanaɡa̶, dice jibakenaɡ̶a minitawece ɡ̶odoniciwaɡa̶ me 
jiiɡ̶enatakanaɡa̶. Nige najigotedoɡo̶wa ɡo̶dixakedi me jiwikodenaɡa̶ eledi 
oko, dice ɡo̶dinitibece me jiwikodenaɡa̶. 
9Emaani eledi oko manitawece ɡa̶daaleɡe̶na. Codaa oxaxini ane beyagi, pida 
oleetibige me iwitece anele. 
10Oleetibige meliodi memaani niɡ̶ina anonakato Ǥoniotagodi micataɡ̶a daɡa̶ 
ɡa̶doiigiwepodi. Oleetibige maweniɡ̶ideni eledi oko. 
11Jinaɡa̶kaami abaciɡ̶egitema ɡa̶bakedi. Awii libakedi Ǥoniotagodi 
manitawece codaa mele ɡa̶daaleɡ̶ena. 
12Aniniitibeci leeɡo̶di manibeoonitibigege lanokegi Ǥoniotagodi. 
Adinatiitalo ɡa̶dawikodico, codaa jiniɡ̶ikani motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji. 
13Edianitecetiwaji ɡa̶nioxoadipi ganigidi laɡ̶alanigi ane yopotibige. Codaa 
abaatege oko ane yopotibige limedi. 
14Ipokitalo Aneotedoɡ̶oji me ibinie niɡ̶ina ane igaalatibigaɡa̶ji. Ipokitalo me 
ibinie, pida jiniɡ̶ipokitalo deɡ̶eote ane beyagitema. 
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15Oleetibige me ɡa̶dinikaɡ̶awa ane ninitibece. Codaa anoeni nigini ane anoe. 
16Aniwotitema eledi oko. Jinaɡa̶kaami anaɡ̶axakeneɡ̶egi, pida oleetibige me 
ɡa̶dokaaɡ̶edi ane daɡa̶ ɡo̶neɡ̶egi. Jinaɡ̶aleetibige daɡa̶ daɡa̶xa mida 
ɡa̶dixakedi caticedi niɡ̶ina eledi oko. 
17Nigica aneo ane beyagitaɡ̶adomi, jinaɡ̶awii ane beyagitema. Oleetibige 
mawii anoyakadi eledi oko mele. 
18Nigakatitiwaji, awii me ɡa̶dilakiitege inatawece oko. 
19Inioxoadipi yemaanigipi. Jinoɡo̶leetibige daɡa̶ oojetee. Pida ikanitece 
Aneotedoɡo̶ji mepaa yelatetema, odaa eote lawikodico niɡ̶ini oko aneo ane 
beyagitaɡ̶adomitiwaji. Igaataɡa̶ maditaɡa̶ lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji mee 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, “Emokee mida yoniciwaɡ̶a me joojete. Odaa jao 
lawikodico niɡ̶ina oko anowo ane beyagitaɡa̶domitiwaji.” 
20Dice awii aneeta lotaɡa̶naɡ̶axi Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo neɡ̶ee, “Nige nigicile 
ɡa̶daxakawa, edianitece niweenigi, nige yeloadi ecibi, acipeɡ̶eni. 
Igaanigawii niɡ̶ida aneni, odaa eliodi me niboliɡ̶a ɡa̶daxakawa.” 
21Jiniɡ̶ikani ane beyagi daɡa̶ dinigaanyetaɡa̶dici. Pida aɡ̶ekeni ane beyagi 
mawii anele. 

Romanos 13 
Leeditibige mejiwaɡ̶ataɡ̶a anida naɡ̶atetigi 

1Leeditibige mokotawece ejiwaɡa̶taɡa̶ inatawece anida naɡa̶tetigi. Igaataɡa̶ 
aɡi̶ca ini ane diiɡ̶enataka ane daɡa̶ Aneotedoɡ̶oji yajigote naɡ̶atetigi, pida 
Aneotedoɡo̶ji inaaɡe̶yate niɡ̶inoa anida naɡ̶atetigi digoina iiɡo̶. 
2Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ina oko ane lakapetegi niɡ̶ina anida naɡa̶tetigi 
digoina iiɡo̶, aaɡ̶aɡa̶ lakapetegi Aneotedoɡ̶oji liiɡ̶enatakaneɡ̶egi. Odaa 
niɡ̶ina lakapetegi niɡ̶ina ane niiɡ̶enatakanaɡa̶ nigidiaaɡ̶idi nawikodeeɡa̶, 
iloikatidi Aneotedoɡo̶ji. 
3Igaataɡa̶ niɡ̶ina anowo anele aɡ̶odoita niɡ̶ina anida naɡ̶atetigi. Pida 
inokina niɡ̶ina anowo ane beyagi, boɡo̶doita niɡ̶ina anida naɡa̶tetigi. 
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Akaami nige deɡ̶emaani madoii anida naɡa̶tetigi, dice oleetibige mawii 
anele, odaa ele moyalaɡa̶tibigaɡa̶ji. 
4Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane diiɡ̶enataka digoina iiɡo̶ eo libakedi Aneotedoɡo̶ji, 
nibakedi aneletaɡa̶domi. Pida nigawii ane beyagi, enice ele madoii. 
Igaataɡ̶a niɡ̶ina ane diiɡ̶enataka ewi mida loniciwaɡa̶ me 
diiɡ̶enatakataɡa̶wa metiɡ̶adiloikatiti. Leeɡ̶odi eo Aneotedoɡ̶oji libakedi, 
odaa iloikatidi niɡ̶ina oko aneo ane beyagi, igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji ja 
yelatetema libeyaceɡ̶eco niɡ̶ina oko. 
5Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me leeditibige me iwaɡa̶ti niɡ̶inoa anida naɡa̶tetigi, 
aleeɡo̶di madoiita mawikodee, pida leeɡ̶odi me eemiteetece catiwedi 
ɡa̶daaleɡ̶ena niɡ̶ina mawii ane beyagi, oɡo̶a, domige ina anele. 
6Codaa joaniɡ̶idaa leeɡo̶di leeditibige medianitiwaji inionigi-eliodi 
mepaaɡ̶odibatege ɡa̶ninyeelo niɡ̶inoa anida naɡ̶atetigi, igaataɡa̶ owo 
libakedi Aneotedoɡo̶ji ane yajigotediogi. 
7Enice ediani ane ɡa̶naalewetema inionigi-eliodi, codaa me 
okanicodaaɡ̶icoa eletidi ɡ̶anaalewe. Eemiteetibige codaa 
maweniɡ̶idenitiwaji inatawece anida naɡa̶tetigi. 

Ica ane leeditibige miniɡ̶ata eledi oko 

8Jiniɡ̶ikani diɡ̶idioka limedi midiwa ɡa̶naalewe. Pida leeditibige midioka 
limedi memaani eledi oko. Igaataɡ̶a niɡ̶ina ane yemaa eledi oko, jeɡ̶eote 
icoatawece niɡ̶icoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji anetiɡ̶odiiɡ̶eta me 
jaoɡa̶. 
9Mee Aneotedoɡo̶ji, “Emaani eledi oko digo aneni madinemaani.” Niɡ̶ina 
oko nigeo niɡ̶ida niiɡ̶enatakaneɡ̶egi, odaa jeɡ̶eote niɡ̶ijoa eletidi 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji ane iditedini Moisés, “Jinaɡa̶ 
ɡa̶doomatewa ane daɡ̶a ɡa̶dodawa. Jinaɡa̶ domaɡa̶ aijee. Jinoɡ̶olice. Jinaɡa̶ 
aniliitibige eledi oko. Jineɡ̶emaani niɡ̶ina ane daɡa̶ ɡa̶nebi.” Odaa niɡ̶idiwa 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco codaa okanicodaaɡ̶ica eledi liiɡ̶enatakaneɡ̶egi 
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Aneotedoɡo̶ji liciagi niɡ̶ijo niiɡ̶enatakaneɡ̶egi anee, “Lajo memaani eledi 
oko digo aneni madinemaani.” 
10Niɡ̶ina ane yemaa eledi oko inokeo aneletema. Odaa joaniɡ̶idaa niɡ̶ina 
ane yemaa eledi oko jeɡ̶eote icoatawece niɡ̶icoa liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji. 
11Niɡ̶ica noko lanokegi Cristo me dopitedijo me ɡo̶dewikatidi jeɡ̶epaanaɡ̶a 
nipegi, aɡa̶lee liciagi niɡ̶ijo noko maleekoka jinakatonaɡa̶ Ǥoniotagodi. 
Enice, joɡo̶wooɡo̶titiwaji me leeditibige madinoweti, codaa 
madinemaanitiwage. 
12Liciagi niɡ̶ina enoale naɡa̶ ixomaɡa̶tice, odaa ja yeloɡo̶tibige, Codaa 
leeditibige me jikanaɡ̶a niɡ̶inoa ane beyagi aneo niɡ̶ina oko anida aneetege 
nexocaɡ̶a. Leeditibige me ɡ̶odigotema me jaoɡa̶te nibaketedi anele 
manitaɡa̶ lokokena. 
13Jaoɡa̶ niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡa̶ liciagi niɡ̶idi oko ane newiɡ̶a manitaɡ̶a 
lokokena. Jinaɡ̶a domaɡ̶a jacapenaɡ̶anaɡ̶atibece migetaɡa̶ jacipaɡa̶tibece; 
codaa jinaɡa̶ domaɡa̶ jitineɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina ane daɡa̶ ɡo̶dodawadipi; codaa 
jinaɡa̶ jidelaɡa̶ oteɡe̶xaaɡa̶ɡa̶ jelokojoɡo̶naɡ̶a. 
14Biɡ̶ida leeditibige me ɡa̶digomi mawii inokina anele, igaataɡa̶ 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo yajigotedaɡa̶wa loniciwaɡa̶ mawii anele. Jinaɡa̶ 
domoɡo̶woo mawii ane beyagi, anokomaɡ̶a jilidaɡa̶taɡa̶tibige me jaoɡ̶a. 

Romanos 14 
Jinaɡ̶a alomeɡ̶eni ɡ̶anioxoa 

1Abaatege ɡa̶diwigotigitiwaji niɡ̶ina ane deɡ̶eliodi eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Pida 
jinaɡa̶baatege daɡa̶dinotigimadenitege leeɡo̶di niɡ̶icoa anaɡa̶ɡa̶ lowooko. 
2Inatecibece oko oyiwaɡa̶di moyakadi moyeligo okanicodaaɡ̶ica niweenigi. 
Pida inatecibece eledi oko ane deɡ̶eliodi eliwaɡa̶takanaɡa̶, oyeligo inokinoa 
niɡ̶inoa ane ɡo̶tanigijedi. 
3Niɡ̶ina ane yeligo okanicodaaɡ̶ica niweenigi, leeditibige me daɡa̶ iɡo̶adita 
niɡ̶ina aninoka yeligo ane ɡo̶tanigijedi. Odaa niɡ̶ina ane daɡa̶ yeligo libole, 
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leeditibige me deɡ̶ee me libatiigi niɡ̶ina eledi me yeligo okanicodaaɡ̶ica 
niweenigi. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ja dibatetege niɡ̶ini oko. 
4Niɡ̶ida makaami aɡ̶ica ɡa̶naɡa̶tetigi malomeɡ̶eni liotagi eledi oko. Niɡ̶ina 
niotagi, nigeo nibakedi anele, oɡo̶a, domigeo nibakedi ane beyagi, niotagodi 
jiɡi̶niaa iwi libakedi. Odaa niɡ̶ina Aneotedoɡ̶oji liotagi eo niɡ̶ina anele, 
igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji yajigote nimaweneɡ̶egi meo nibakedi anele. 
5Inatecibece odiletibige diɡ̶ida noko ane eneɡ̶egi ida ane jaoɡa̶, aliciagi 
niɡ̶inoa eletidi nokododi. Pida inatecibece oko jaɡa̶ɡo̶diletibige 
diɡ̶inoatawece nokododi diniciamico. Oninitecibeci leeditibige mewi me 
dowooko amaleeɡa̶ɡa̶ yowooɡo̶di niɡ̶ica aneletema. 
6Niɡ̶ina ane diletibige diɡ̶ida noko me daɡa̶xa mida ane jaoɡa̶, yotete niɡ̶ida 
noko me doɡ̶etetalo Ǥoniotagodi. Codaa niɡ̶ina ane yeligo okanicodaaɡ̶ica 
niweenigi, niɡ̶ina naɡa̶ yeligo, doɡ̶etetalo Ǥoniotagodi, codaa 
diniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di midi ane yeligo. Odaa niɡ̶ina ane 
inoka yeligo ane ɡo̶tanigijedi, aaɡ̶aɡa̶ doɡ̶etetalo Ǥoniotagodi leeɡo̶di me 
diniotagodetalo Aneotedoɡ̶oji midi ane yeligo. 
7Aɡ̶ica ini anini ɡo̶diwigotigi ane yakadi mee, “Abeyagitema eledi oko me 
idewiɡa̶, oɡ̶oa mige ideleo.” 
8Nige ɡo̶dewiɡ̶a, ɡo̶dewiɡa̶tema Ǥoniotagodi. Nige ɡo̶deleo, ɡ̶odeleotema 
Ǥoniotagodi. Enice nige ɡ̶odewiɡa̶, oɡo̶a, domige ɡo̶deleo, idioka limedi 
moko nebi Ǥoniotagodi. 
9Igaataɡa̶ Cristo yeleo, pida yewiɡa̶tace eotedibige me Niotagodi émaɡa̶ɡa̶ 
codaa moko anepaɡa̶lee ɡo̶dewiɡ̶a. 
10Enice igaamee ina meni ɡ̶anioxoa me dibatá? Codaa igame leeɡo̶di me 
daɡa̶diaaɡ̶ica mawii ɡ̶anioxoa? Igaataɡa̶ icota noko mokotawece 
idinikeenaɡa̶ lodoe Cristo. Odaa Cristo ja najigotedoɡo̶wa niɡ̶ica ane 
iɡe̶naɡa̶ me jibaɡa̶tege me ɡo̶noɡ̶eedi leeɡ̶odi niɡ̶inoa ɡo̶doenatakatema. 
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11Igaataɡa̶ diniditeloco lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji, "Mee Ǥoniotagodi, 
'Idewiɡ̶a, odaa jinaɡa̶wienatakani minatawece oko oyamaɡ̶atedi lokotidi 
yodoe, codaa inatawece oko moditiwa me Ee Aneotedoɡo̶ji.’” 
12Odaa joaniɡ̶idaaɡe̶e, okotawece jeloɡo̶taɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji icoatawece 
niɡ̶icoa ane ɡ̶odoenataka. 

Jinaɡ̶awii ɡ̶anioxoa meyamaɡ̶atice eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi 

13Enice jikanaɡ̶a me idinalomeɡe̶naɡ̶a. Leeditibige mowoo me 
daɡa̶diaaɡ̶awii ɡ̶anioxoa meyamaɡa̶tice eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, migetaɡa̶ ika 
me diotece Ǥoniotagodi. 
14Leeɡo̶di me ee nebi Cristo, odaa jowooɡo̶di codaa ajawienataka me diɡ̶ica 
niweenigi ane daɡa̶ yakadi me jelicaɡ̶a daɡa̶ leeɡ̶odi moibootiogi niwicidi. 
Pida nigica ane diletibige diɡ̶ica niweenigi ane daɡa̶ yakadi me jelicaɡa̶ 
leeɡo̶di moibootiogi niwicidi, nige yeligo niɡ̶ica niweenigi, odaa ja dibatá. 
15Nigawii ɡa̶nioxoa magecaɡa̶lo leeɡ̶odi niweenigi anelici, jiɡ̶ikeeni me 
deɡ̶emaani ɡa̶nioxoa. Pida Cristo ja yeleotetema niɡ̶ini ɡa̶nioxoa. Enice 
jinaɡa̶wii me ika metiwaɡa̶taka leeɡo̶di niweenigi anelici. 
16Jinaɡa̶ domaɡa̶wii eledi oko modotaɡa̶tibige niɡ̶ica anakati mele. 
17Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji iiɡ̶e catiwedi ɡo̶daaleɡ̶enali. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di 
aleeditibige daɡa̶ ɡo̶digecaɡa̶leɡ̶e niɡi̶ca ane jelicaɡa̶, migetaɡa̶ ane 
jacipaɡa̶. Pida leeditibige minoka jaoɡ̶a niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡa̶, codaa 
joleeɡa̶tibige minatawece oko ilaɡa̶tiwage, codaa midokida ɡo̶dowoogo 
inaa ɡo̶dinikegi. Jakataɡ̶a me jaoɡ̶ate inoatawece leeɡo̶di loniciwaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo. 
18Nige niɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ina liotagi Cristo, odaa yocaɡ̶aneɡe̶ Aneotedoɡo̶ji, 
codaa eo me ninitedibece. Odaa niɡ̶ina oko odeemitetibige niɡ̶ina liotagi 
Cristo. 
19Enice joleeɡa̶tibige niɡ̶ica aneo me ɡo̶dilaɡa̶tiwage, codaa joleeɡa̶tibige 
me jaoɡ̶a niɡ̶ina ane yaxawa eledi oko me ilitema eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
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20Jinaɡa̶ domaɡ̶a aaɡa̶ti niɡ̶ica Aneotedoɡ̶oji aneotetema ɡa̶nioxoa leeɡo̶di 
niweenigi anelici. Yakadi melici okanicodaaɡ̶ica niweenigi, pida jinaɡa̶ 
domeɡ̶elici niɡ̶ica niweenigi aneo eledi oko me eyamaɡ̶atice 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
21Ele nige deɡ̶elici libole, nige daɡa̶ acipe viinyo, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ awii 
anigetiɡ̶ini aneo ɡ̶anioxoa me dibatá, oditaɡa̶ eyamaɡa̶tice 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
22Nigica ananatitece meo niɡ̶ida niciagi, oteteni makamokakaami 
mowooɡo̶ti iniaa Aneotedoɡ̶oji. Niɡ̶ina oko ninitibece, niɡ̶ina me daɡa̶ 
deemitetece catiwedi laaleɡ̶ena me dibatá leeɡo̶di niɡ̶ina loenatagi aneo. 
23Pida niɡ̶ina ane dinawietibece, ane diletibige daɡa̶ dibatá niɡ̶ina me yeligo 
libole, Aneotedoɡo̶ji iloikatidi niɡ̶ina oko leeɡo̶di aɡ̶eo niɡ̶ica ane 
deemitetece laaleɡ̶ena. Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane diletibige me daɡa̶ ilaɡ̶atice 
meo anigidi, pida eo, odaa ja dibatá (igaataɡa̶ adioteci ane yowooɡo̶di me 
iɡe̶naɡa̶). 

Romanos 15 
Leeditibige me jocaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶atibigo eledi oko 

1Niɡ̶ida moko baanaɡ̶a yoniciwadi ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi leeditibige me 
idinatiiɡ̶atalo niɡ̶inoa loenataka niɡ̶ina analee deɡ̶eliodi eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
codaa idinatiiɡa̶talo niɡ̶inoa lowooko, icaaɡ̶ica nige daɡa̶ domaɡa̶ 
ɡo̶diwoditema lowooko. Aɡ̶ele daɡ̶a jaoɡa̶ inokina anokomoka 
aneletoɡ̶odomi. 
2Pida oninitecibeci leeditibige me yocaɡa̶neɡ̶etibigo nioxoa, meo niɡ̶ica 
aneletema, eotibige me yaxawa me ili eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
3Igaataɡa̶ Cristo jiɡi̶daaɡ̶ee aɡ̶eote ini anepaɡ̶a yemaa. Dinatite niɡ̶ijoa 
lawikodico, digo aneeta me diniditeloco lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ica 
Cristo naɡa̶ yotaɡa̶neɡ̶e Eliodi, meeteta, "Niɡ̶ijo anoyametibigaɡa̶ji, aaɡa̶ɡa̶ 
etidame.” 
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4Igaataɡa̶ ijoatawece ane diniditeloco Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, niɡ̶ica 
jotigide, ijoatawece diniditedini metiɡ̶odiiɡa̶xi me idinatiiɡa̶talo 
ɡo̶dawikodico, codaa mowo mabo ɡo̶daaleɡ̶ena. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me 
inibeoonaɡ̶atibigege lanokegi Cristo. 
5Aneotedoɡo̶ji najigotedoɡ̶owa ɡo̶doniciwaɡa̶ me jakataɡa̶ me idinatiiɡa̶talo 
ɡo̶dawikodico, codaa meote mabo ɡo̶daaleɡ̶ena. Odaa jipokotalo 
Aneotedoɡo̶ji me ɡa̶daxawanitetiwaji midokida ane ɡa̶dowoogo, codaa 
midioka limedi me ɡa̶dilakiitiwagetiwaji, digo anee Jesus Cristo me 
nikeetedoɡo̶wa. 
6Jiɡ̶idaa ane jipokotalo amaleeɡa̶ɡa̶ akaamitawece ateciɡ̶i, micataɡa̶ 
doɡo̶kinitece oko, odaa akaamitawecetiwaji oɡ̶eetetalo Aneotedoɡ̶oji, ane 
Eliodi Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 

Niɡ̶inoa nibodicetedi anele aaɡ̶aɡ̶icotiogi ane daɡ̶a judeutedi 

7Dicabaategetiwaji eledi oko, digo anigotedoɡ̶owa Cristo me dibatedoɡo̶gi, 
amaleeɡa̶ɡa̶ odoɡ̶etetibigimece Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina oko. 
8Ejitaɡa̶watiwaji joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Cristo me dinajigo me liotagi judeutedi, 
eotedibige me ikee Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ ixomaɡa̶teetedice ane ligegi, pida 
eote ane ligegitediogi niɡ̶ijo jotigide laamipi judeutedi. 
9Codaa dinajigo me liotagi judeutedi eotedibige niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi 
modoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di me iwikodetediogi. Davi yalaɡa̶ta 
niɡ̶idi noiigi maditaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi, niɡ̶ijo mee, "Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di joɡ̶etetaɡa̶wa liwigotigi niɡ̶idi ane daɡa̶ judeutedi, codaa jigaa 
enaco me joɡ̶eteta Ǥaboonaɡ̶adi.” 
10Eledi mee Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a, "Akaamitiwaji ane daɡa̶kaami judeutedi, 
aniniitibecitiwaji, awanitege niɡ̶ijo noiigi Aneotedoɡo̶ji ane 
iomaɡ̶aditedice!” 
11Codaa eleditace mee, "Akaamitawecetiwaji ane daɡ̶akaami judeutedi 
oɡe̶etetalo Ǥoniotagodi! Igaataɡa̶ inatawece ane noiigi leeditibige 
modoɡ̶etetalo.” 



605 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

12Codaa me Isaías iditeloco Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi, niɡ̶ijo mee, "Niɡ̶ica 
anida aneetege licoɡe̶gi Jessé enagi me iiɡ̶e niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi. Odaa 
onibeotege me yewikatiditibigiwaji.” (Niɡ̶ica Jessé, Davi eliodi). 
13Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶iniaaɡ̶eote me inibeoonaɡa̶tege lanokegi Ǥoniotagodi 
Jesus. Odaa jipokotalo meliodi me yajigotedaɡa̶wa ɡa̶dinikegitiwaji, codaa 
meote mele ɡa̶daaleɡ̶enali malee iwaɡ̶atitetiwaji, amaleeɡa̶ɡa̶ 
yajigotaɡa̶watiwaji Aneotedoɡo̶ji Liwigo ɡa̶nimaweneɡ̶egi mepaanaɡa̶ 
anibeoonitege lanokegi Ǥoniotagodi Jesus. 

Paulo libakedi me yeloɡ̶oditedibece nibodicetedi anele miditaɡ̶a ane daɡ̶a 
judeutedi 

14Inioxoadipi, emeɡe̶eta eliodi me jowooɡ̶odi, codaa ajawienataka meliodi 
makaamitiwaji eletetema eledi oko, codaa jowooɡo̶di mowooɡo̶ti anodaa 
diitigi ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, codaa mowooɡo̶ti madinoxoki 
madinajacaɡ̶atitiwaji. 
15Pida, inioxoadipi, jiditini ane igegi amaleeɡa̶ɡ̶a jao manalakitibige niɡ̶inoa 
anejitece. Aidoi me jidi naɡ̶adi notaɡa̶naɡa̶xi, igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji 
idiomaɡa̶ditedice me jao ane libakedi. 
16Idiomaɡa̶ditedice me ee liotagi Jesus Cristo, codaa maɡa̶ɡa̶ jiba miditaɡa̶ 
ane daɡ̶a judeutedi. Niɡ̶ina mejitece nibodicetedi anele anoditece Jesus, jiba 
micataɡa̶ niɡ̶ina sacerdoti ane yajigo niboonigitalo Aneotedoɡ̶oji. Jaotibige 
niɡ̶ina ane daɡ̶a judeutedi meniwaɡa̶takanaɡ̶a, odaa ja liciagi niɡ̶ina 
niboonigitalo Aneotedoɡo̶ji ane dibatetege, jiɡ̶idiaaɡ̶idi ane ixipeticoace 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo mepoka nepiliditeda. 
17Enice jakadi me idinabaketibece leeɡ̶odi ibakeditema Aneotedoɡo̶ji, 
leeɡo̶di me idexogotege Cristo. 
18Igaataɡa̶ inoka jemaa mejitece niɡ̶inoa Cristo ane loenataka me idibake. 
Najigotediwa yoniciwaɡa̶ me jao niɡ̶ida nibakedi, codaa me jao niɡ̶ijo ane 
daɡa̶ judeutedi monakato Ǥoniotagodi. Niɡ̶idi oko oyiwaɡa̶di Aneotedoɡ̶oji 
niɡ̶ijo noɡ̶owajipatalo yotaɡa̶, codaa noɡo̶nadi anodaaɡ̶ee yewiɡa̶. 
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19Eleditace oyiwaɡa̶di niɡ̶ijo noɡ̶onadi niɡ̶inoa ane ɡo̶binico anoikee 
loniciwaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, codaa me niɡ̶inoa ɡ̶odoxiceɡ̶etedi. Odaa 
joɡo̶yiwaɡa̶di Aneotedoɡ̶oji leeɡo̶di loniciwaɡa̶ Liwigo Aneotedoɡ̶oji. 
Joaniɡ̶idaa ibakedi niɡ̶ijo naɡa̶ idixomaɡa̶teloco nigotaɡa̶ Jerusalém, codaa 
me niɡ̶inoa nigotadi anodipegitege, codaa minoatawece nigotadi neɡ̶epaa 
nipodigi Ilíria. Inoatawece nigotadi anejigotece ejitece nibodicetedi anele 
anoditece Cristo. 
20Idioka limedi me idinoniciwaɡa̶di mejitece nibodicetedi anele 
anoyalaɡa̶talo Cristo midiwataɡa̶ nigotadi analee diɡ̶ica mowajipata 
moyalaɡa̶talo Cristo. Igaataɡa̶ adomaɡa̶ jemaa me ibakadi baaniɡ̶ijo me 
libakadi eledi oko, micataɡa̶ niɡ̶ina oko ane daɡa̶ yemaa me dabiteɡ̶etini 
liɡe̶ladi ditibigimedi lipodaɡa̶ladi baaniɡi̶jo me liɡ̶eladi eledi oko. 
21Idalaɡ̶atalo Ǥoniotagodi digo aneeta lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ina mee, 
"Niɡ̶ijo ane diɡ̶ica mowajipata moditece anodaaɡ̶eeteda Ǥoniotagodi, niɡ̶idi 
oko onadi, codaa moyowooɡo̶di niɡ̶ica anodaaɡ̶eeteda.” 

Paulo akaa lowoogo migo dalita nigotaɡ̶a Roma 

22Elioditibece me domaɡ̶a jemaa me idalitaɡ̶awatiwaji, pida anaɡ̶a jakadi 
leeɡo̶di ibakedi me jeloɡo̶ditibece nibodicetedi anele anoditece Cristo 
miditaɡa̶ niɡ̶idi noiigi ane diɡ̶ica mowajipatalo. 
23Pida natigide ja jigodi niɡ̶ida ibakedi minoataɡa̶ niɡ̶inoa nipodaɡa̶. Codaa 
ja jotigide me domaɡa̶ jemaa me idalitaɡa̶watiwaji. 
24Odaa nige iniwiajeticogi digoida niiɡo̶ Espanha, odaa jemaa me 
idalitaɡa̶watiwaji. Odaa ejime epenaitedi midiaaɡ̶ejo makaamitaɡa̶tiwaji, 
makaami inikaɡa̶wepoditetiwaji, odaa nigidiaaɡ̶idi jemaa 
madaxawanitiwaji me iniwiajeticogi nigepaa Espanha. 
25Pida niɡ̶ina natigide ejigo nigotaɡa̶ Jerusalém amaleeɡ̶aɡa̶ jaxawa noiigi 
anida aneetege Cristo manitaɡa̶ naɡa̶ni nigotaɡa̶. 
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26Igaataɡa̶ loiigi Cristo digoida niiɡ̶otedi Macedônia aniaa Grécia oyakadi 
mele monioda dinyeelo moiwakateetigi niɡ̶ijo madewetedi loiigi Cristo 
manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Jerusalém. 
27Idiaa lowoogo monioda dinyeelo, codaa diitigi amina naalewe moyaxawa 
noiigi judeutedi. Niɡ̶idi ane daɡ̶a judeutedi anonakato Ǥoniotagodi 
leeditibige moyaxawa judeutedi madewetedi anonakato Ǥoniotagodi. 
Igaataɡ̶a oyeloɡ̶oditiogi niɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi anodaaɡ̶eeteda libinico 
Aneotedoɡo̶ji ane yajigotediogi. 
28Nigidiaaɡ̶idi nige jigodi niɡ̶ida ibakedi me jajigotiogi inoatawece dinyeelo 
niɡ̶idi madewetedi. Igaanige idigo, odaa ja iniwiajeticogi Espanha, odaa 
inaaɡ̶ejigotece makaamitaɡa̶, idalitaɡ̶awatiwaji. 
29Jowooɡo̶di nigejotaɡa̶watiwaji me idalitaɡa̶wa, eliodi me ninitibece 
yaaleɡ̶ena, igaataɡa̶ Cristo owidi laxawanaɡa̶takaneɡ̶egitedomi. Codaa 
nigejotaɡa̶watiwaji jemaa mejitece niɡ̶ida anigotediwa. 
30Inioxoadipi, jao ipoketegi leeɡo̶di Ǥoniotagodi Jesus Cristo, codaa leeɡo̶di 
Liwigo Aneotedoɡ̶oji meote me idinemaanaɡa̶tiwage. Jipokotaɡa̶watiwaji 
ina baɡ̶a otaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji, digo aneji me jotaɡa̶neɡ̶e amaleeɡa̶ɡa̶ 
idaxawa Aneotedoɡo̶ji. 
31Otaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji, ipokitalo me idotetetema niɡ̶eladimigipitigi 
Judéia ane doɡo̶yiwaɡa̶diteda Ǥoniotagodi, codaa ipokitalo Aneotedoɡo̶ji 
meote niɡ̶idi loiigi digoida nigotaɡa̶ Jerusalém modibatege niɡ̶ida ibakedi. 
32Odaa joaniɡ̶idaaɡe̶e, nige yemaa Aneotedoɡ̶oji, ejotaɡa̶watiwaji me 
ninitibece yaaleɡ̶ena, odaa joniciwaɡa̶taɡ̶a oninitecibeci ɡo̶nioxoa. 
33Aneotedoɡo̶ji eote mele ɡ̶odaaleɡ̶enali. Jipokotalo midioka limedi miniwa 
makaamitaɡa̶tiwaji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém.) 

Romanos 16 
Paulo yecoaditibige lokaaɡ̶etedi manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Roma 
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1Jemaa me jeleɡ̶etaɡa̶watiwaji ɡ̶oniwaalo Febe, ane libakadi miditaɡa̶ lapo 
anonakato Ǥoniotagodi manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Cencréia. 
2Jemaa mabaategetiwaji ɡo̶niwaalo leeɡ̶odi mida aneetege Ǥoniotagodi 
anodaa leeditibige modigo niɡ̶ina liomaɡ̶atagipi Aneotedoɡo̶ji modibatege 
ɡo̶nioxoadipi. Axawanitece okanicodaaɡ̶ica ane yopotibige, igaataɡa̶ jiɡ̶ijo 
me yaxawa eliodi oko, codaa ee ijo maɡa̶ɡa̶ idaxawa. 
3Jemaa me idecoaditibige Priscila ijaa Áquila, yokaaɡ̶etedi me jibaaɡa̶tema 
Jesus Cristo. 
4Priscila ijaa Áquila ja nigomaɡa̶ moyeleotomi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi meliodi 
me iniotagodetiogi. Pida aɡ̶emokee, pida ijoatawece niɡ̶ijoa lapoli 
anonakato Ǥoniotagodi ane daɡa̶ judeutedi, eledi odiniotagodetiogi Priscila 
ijaa Áquila. 
5Codaa aaɡa̶ɡa̶ idecoaditibige niɡ̶ijo lapo anonakato Ǥoniotagodi ane 
latecaɡa̶di liɡ̶eladi Priscila ijaa Áquila. Idecoaditibige Epêneto aneliodi me 
jemaatibigo. Jiɡ̶ijaaɡ̶ijo odoejegi oko aneyiwaɡ̶adi Cristo nipodigi Ásia. 
6Idecoaditibige Maria aneliodi me dibatoɡ̶odomi. 
7Idecoaditibige Andrônico aniaa Júnias anida aneetege yoiigi. Anijo me 
iniwilaɡa̶wepodi. Niɡ̶inoa eletidi liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji eliodi 
modeemitetibige, akaaɡo̶yiwaɡa̶di Cristo aniɡ̶icatibige daɡa̶ ejiwaɡa̶di. 
8Idecoaditibige Amplíato, yokaaɡ̶edi ane jemaa leeɡo̶di mida anejinaɡ̶atege 
Ǥoniotagodi. 
9Idecoaditibige Urbano eledi ɡo̶dokaaɡe̶di me jibaaɡa̶tema Cristo, codaa 
aaɡa̶ɡa̶ idecoaditibige Estáquis eledi yemaanigi. 
10Idecoaditibige Apeles baanaɡa̶ ikee meliodi meyiwaɡa̶di Cristo. 
Idecoaditibige ane liɡ̶eladi minitaɡa̶ Aristóbulo. 
11Idecoaditibige Herodião ane yoiigi, codaa niɡ̶ijo anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi 
ane liɡ̶eladi minitaɡa̶ Narciso. 
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12Idecoaditibige Trifena aniaa Trifosa, niɡ̶ijo iwaalepodi anowo 
Ǥoniotagodi libakedi. Codaa aaɡa̶ɡa̶ idecoaditibige naɡ̶ajo eledi 
ɡo̶dokaaɡ̶ete ɡo̶demaana Pérside aneliodi me dibatema Ǥoniotagodi. 
13Idecoaditibige Rufo liomaɡa̶tagi Aneotedoɡo̶ji, codaa aaɡa̶ɡa̶ 
idecoaditibige naɡa̶jo eliodo ane idigotiwa micataɡ̶a daɡa̶ ee lionigi. 
14Idecoaditibige Asíncrito, Flegonte, Hermes, Pátrobas, ijaa Hermas, codaa 
me iditawece ɡo̶nioxoadipi anidiaaɡ̶i miditaɡ̶a. 
15Idecoaditibige Filólogo, Júlia, Nereu ajaa niwaalo, codaa Olimpas ijaa 
ijotawece ane liomaɡa̶tagipi Aneotedoɡo̶ji ane iditibige miditaɡa̶. 
16Adinecoatitiwaji amaleeɡa̶ɡ̶a ikeeni madinemaanitiwage, awiitibige me 
ninitedibece Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ina eletidi lapoli anoyiwaɡa̶di Cristo 
oyecoaditibigaɡa̶jitiwaji. 

Paulo iladee niɡ̶ijo lapo anonakato Ǥoniotagodi manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Roma 

17Inioxoadipi. Jipokotaɡa̶watiwaji manidakitigi niɡ̶ina anodoletibige mowo 
mawalaceticoace, codaa madinotigimadenitiwage. Niɡ̶idi noiigi 
oibeyacaɡa̶di eledi oko eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa modakapetege 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ɡ̶otiwaɡa̶takaneɡe̶gi, baanaɡ̶a owooɡo̶titetiwaji. 
Awalacetege niɡ̶idi noiigi, jinaɡa̶leeɡa̶wanitege. 
18Igaataɡa̶ niɡ̶ina anowo eledi oko maniaditema eliwaɡa̶takaneɡ̶egi 
aliotagipi Cristo, ane Ǥoniotagodi. Pida odioteci niɡ̶icoa anepaa lidaɡa̶taka 
lolaadi. Ele me notaɡa̶naɡa̶ codaa oiletibigo oko, owotibige moyakadi 
moinaale niɡ̶ina ane diɡ̶ica lixakedi. 
19Pida inatawece oko oyowooɡo̶di me iwitecetiwaji Ǥoniotagodi, odaa 
joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi makaami inikaɡa̶wepodi. Jemaatiwaji mida ɡa̶dixakedi 
mawii anele, idiɡ̶ida ajemaa doɡo̶wooɡo̶titiwaji mawii ane beyagi. 
20Aneotedoɡo̶ji joaniɡ̶iniaaɡ̶eote mele ɡ̶odaaleɡ̶ena. Aleegi, odaa eote 
manigaanyetece ɡ̶odaxakawa Satanás. Jemaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo 
midioka limedi meletedaɡ̶adomitiwaji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 
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21Timóteo ane ibakawa yecoaditibigaɡa̶jitiwaji. Lúcio, Jasão, iniaa 
Sosípatro anida aneetege yoiigi, aaɡa̶ɡa̶ oyecoaditibigaɡa̶jitiwaji. 
22Eemoda Tertius ane jidi niɡ̶inoa Paulo lotaɡa̶, aaɡa̶ɡa̶ 
idecoaditibigaɡa̶jitiwaji, leeɡo̶di okotawece oko nepilidi Ǥoniotagodi. 
23Ee Paulo yotokaɡa̶di liɡ̶eladi Gaio, odaa ele me dibatigi. Codaa niɡ̶ina 
loiigi Aneotedoɡo̶ji digoina idioka limedi me latecaɡ̶adi liɡe̶ladi Gaio. Gaio 
aaɡa̶ɡa̶ yecoaditibigaɡ̶ajitiwaji. Erasto, niɡ̶ina ane doweditelogo ninyeelo 
nigotaɡa̶, iniaa ɡo̶nioxoa Quarto eledi oyecoaditibigaɡa̶jitiwaji. 
24Jemaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo midioka limedi meletedaɡa̶domitiwaji. 
Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 

Paulo doɡ̶etetibigimece Aneotedoɡ̶oji 

25Joɡ̶eeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji. Yakadi mepaanaɡ̶a yoniciwaɡa̶di 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Jiɡ̶idaaɡ̶eeta niɡ̶inoa nibodicetedi anele anejitece, 
niɡ̶ina me jiiɡ̶axinaɡa̶tece Jesus Cristo. Niɡ̶inoa ane jiiɡ̶axinaɡ̶anaɡa̶tece 
akaaɡ̶inoa niɡ̶ica maleekoka dinoe niɡ̶ina iiɡo̶. Pida jotigide aɡ̶ica ane 
yowooɡo̶di. Natigide Aneotedoɡ̶oji ja nikeetedoɡo̶wa. 
26Niɡ̶ijo ane daɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ ane diitigi midiwataɡ̶a lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, 
anoyalaɡa̶ niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko, niɡ̶ijo ane 
daɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶, Aneotedoɡo̶ji ja ikee. Aneotedoɡo̶ji anidioka limedi me 
yewiɡa̶, niwakatee niɡ̶idi oko moyeloɡo̶ditedibece lotaɡa̶. Eote minatawece 
ane noiigi owajipatalo lotaɡa̶, eotedibige minatawece oyiwaɡa̶di 
liiɡ̶enatakaneɡ̶egi, codaa monakato Ǥoniotagodi. 
27Iniokiniwateda me Ǥonoenoɡo̶di, codaa iniokiniwateda minoa lixaketedi. 
Odaa leeditibige midioka limedi me joɡe̶eɡ̶atalo leeɡ̶odi Ǥoniotagodi Jesus 
Cristo. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 
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Primeira epístola de Paulo aos Coríntios 

1 Coríntios 1 
Paulo yecoaditibige Coriintiotedi 

1Ee Paulo, Aneotedoɡ̶oji eniditediwa me ee liiɡ̶exegi Jesus Cristo, leeɡ̶odi 
jiɡi̶daa ane yemaa Aneotedoɡo̶ji. Me jidi naɡ̶adi iwakate yaxawa ɡo̶nioxoa 
Sóstenes. 
2Jidikotibige lapo oko anida aneetege Aneotedoɡ̶oji, ane 
niɡ̶eladimigipitibige nigotaɡ̶a Coriinto, niɡ̶idi ane iolatedicoace 
Aneotedoɡo̶ji mepaa nepilidi leeɡo̶di mida aneetetege Jesus Cristo. 
Aneotedoɡo̶ji eniditedaɡa̶watiwaji mijokijoateda makaami nepilidi, digo 
anigotediogi meniditediogi ijotawece niɡ̶ijo anodoɡ̶etetalo Ǥoniotagodi 
Jesus Cristo mepoka nepiliditeda. Jesus Cristo Niotagodi, codaa aaɡ̶aɡa̶ 
Ǥoniotagodi. 
3Jemaa Aneotedoɡo̶ji ane Ǥodiodi, iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo midioka 
limedi meletaɡa̶domitiwaji, codaa mowo midioka limedi mele 
ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji. 

Paulo diniotagodetalo Aneotedoɡ̶oji leeɡ̶odi gela lewiɡ̶a Coriintiotedi 

4Idioka limedi me iniotagodetibigalo Aneotedoɡ̶oji leeɡ̶odi akaamitiwaji, 
iniotagodetalo leeɡo̶di meliodi meletedaɡ̶adomitiwaji leeɡo̶di mida 
anenitege Jesus Cristo. 
5Yajigotedaɡa̶watiwaji owidi anele ane icoɡo̶tigi miniwataɡ̶a, igaataɡa̶ eote 
ɡa̶nimaweneɡ̶egi me enitece codaa mowooɡo̶ti, icoatawece niɡ̶icoa ane 
leeditibige mowooɡo̶ti codaa ane leeditibige me enitece. 
6Ǥobodicetedi anele aneetece Cristo ewi moiigi ɡ̶adakataɡ̶a me ɡa̶dewiki. 
7Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di aɡ̶ica ananiaditaɡ̶adomitiwaji nixakedi ane 
yajigotaɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji Liwigo. Codaa anibeoonitibigegetiwaji niɡ̶ica 
noko nige dopitedijo Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
8Yajigotedaɡa̶watiwaji ɡ̶adoniciwaɡ̶a me deɡ̶eyamaɡa̶tice 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi nigepaa niɡ̶ica owidijegi noko, codaa eote me diɡ̶ica 
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ane yakadi makaami laagetedipi niɡ̶ica noko nige dopitedijo Ǥoniotagodi 
Jesus Cristo. 
9Jakataɡa̶ me jinakatonaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji midioka limedi me ɡo̶daxawa. 
Jiɡ̶ijaa ane eniditedaɡa̶watiwaji mawanitege Lionigi, ane Jesus Cristo, 
Ǥoniotagodi. 

Niɡ̶ina oko dawalacetiwage, ja dinaxakawamigi 

10Inioxoadipi, ɡa̶dibodicaxinitiwaji leeɡo̶di Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi Jesus 
Cristo maniwotitema ane ɡ̶adotaɡa̶tiwaji, odaa jinaɡa̶walacetiwage. 
Opilitelocotiwaji idokida ɡa̶dowoogo, codaa niɡ̶ica ane akatitiwaji me 
iɡe̶naɡa̶ me ɡa̶doenatagi. 
11Inioxoadipi, eji niɡ̶inoa yotaɡa̶ leeɡ̶odi idi loiigiwepodi Cloe 
oneloɡo̶ditiwa minoa nideleɡ̶eco ɡ̶adiwigotigitiwaji. 
12Joaniɡ̶idaa ane jemaa mejitaɡa̶watiwaji monidi oko anodi, “Jioteci 
Paulo”, icaaɡ̶ica eledi modi, “Baɡ̶a jioteci Apolo”, idiaaɡ̶eledi modi, “Baɡa̶ 
jioteci Pedro”, pida eɡ̶idi eledi anodi, “Boɡ̶oko nebi Cristo”. 
13Odaa natigide ɡa̶digeetiwaji, Cristo domige dawalace? Oɡo̶a, Paulo 
domige oyototeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate leeɡo̶di akaamitiwaji? Oɡ̶oa, domige 
oibake liboonaɡa̶di Paulo neɡ̶etiɡa̶dilegenitiwaji? 
14Iniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji me diɡ̶ica ilegexegi niɡ̶ida makaamitiwaji, 
ijokijo Crispo ijaa Gaio me jilege. 
15Odaa joaniɡ̶idaa aɡ̶ica ane yakadi mee me jibake iboonaɡa̶di me 
jilegenaɡa̶. 
16Niɡ̶ina natigide nalaɡa̶tibigiji maɡa̶ɡa̶ jilege Estéfanas idiaa loiigiwepodi. 
Analaɡa̶tibigiji diɡ̶ica me jilege eledi oko. 
17Pida onateciɡ̶ijo ilegexedi oko, igaataɡ̶a Cristo aidiiɡ̶e daɡ̶a jilege oko, 
pida idiiɡ̶e me jatemati nibodicetedi anele anoyalaɡa̶talo. Niɡ̶ina me 
jeloɡo̶di niɡ̶inoa nibodicetedi, ajibake lixakedi okotigi niɡ̶ina iiɡo̶, leeɡo̶di 
idoitaɡa̶ inoɡa̶ loniciwaɡa̶ lemeɡe̶gi Cristo me yeleotedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te. 



613 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

Cristo loniciwaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, codaa me niɡ̶ica lowooɡ̶otakaneɡ̶egi 

18Niɡ̶ijo natematigo ane yalaɡa̶ta lemeɡ̶egi Cristo me yeleotedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te, niɡ̶ina oko anicota me naaɡa̶, ane diɡ̶icata lewiɡa̶ 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶idi oko oyakadi niɡ̶ida natematigo me 
netoleɡ̶egi. Pida okomoɡ̶oko baaniɡ̶ida ɡo̶dewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo 
jakataɡa̶ niɡ̶ida natematigo me loniciwaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji meote ɡo̶dewiɡa̶. 
19Leeɡo̶di lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji modi, "Jaaɡa̶di lixaketedi ɡo̶neleegiwadi 
aninoa lixaketedi, codaa inoɡa̶ anoyowooɡo̶di niɡ̶ina anowidi 
lowooɡ̶otakaneɡ̶eco.” 
20Odaa lixakedi niɡi̶na oko aninoa lixaketedi aɡa̶leeɡ̶ica niwaló. Codaa 
niɡ̶ina ane diiɡ̶axinaɡ̶atece lajoinaɡa̶neɡ̶eco judeutedi diiɡa̶xinaɡa̶tece 
niɡ̶ina ane daɡa̶diaaɡ̶ica niwaló. Codaa niɡ̶ina notaɡ̶aneɡ̶ecajo ane yalaɡa̶ta 
niɡ̶inoa aninoa digoina iiɡo̶ idaaɡ̶ee eetece niɡ̶ina ane daɡ̶adiaaɡ̶ica niwaló. 
Igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji ja ikee me netoleɡ̶egi niɡ̶inoa lixaketedi niɡ̶ina oko 
anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o. 
21Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji aneliodi lixakedi, aika niɡ̶ina oko moyakadi 
moyowooɡ̶odi anodaaɡ̶eeteda, leeɡo̶di oibake epaa lixaketedi okotigi niɡ̶ina 
iiɡo̶. Pida Aneotedoɡ̶oji yakadi mele meotace me newiɡa̶ niɡ̶ina oko 
anoyiwaɡa̶di niɡ̶ida natematigo anoyakadi eledi oko me netoleɡ̶egi. 
22Judeutedi domoɡo̶yemaa Aneotedoɡ̶oji me ikee ɡo̶doxiceɡ̶etedi 
libinienaɡ̶a, idiaa greegotedi baɡ̶a domoɡo̶yemaa moyowooɡo̶di inoatawece 
odatikatalo lixaketedi. 
23Pida okomoɡo̶ko baɡa̶ jatematiiɡa̶ Cristo me yeleotedoɡo̶domi madataɡ̶a 
nicenaɡa̶naɡa̶te. Odaa niɡ̶ida ɡ̶odatematigo liciagi naɡa̶na wetiɡa̶ aneo me 
nixipaɡa̶ judeutedi, pida greegotedi boɡo̶yakadi me netoleɡ̶egi niɡ̶ida 
ɡo̶datematigo. 
24Pida niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji ane eniditediogi miditaɡa̶ judeutedi, codaa me 
miditaɡa̶ greegotedi, ɡo̶datematigo ikeetiogi Cristo me loniciwaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji codaa me niɡ̶iniaaɡ̶iniwa niɡ̶ica lixakedi Aneotedoɡo̶ji. 
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25Igaataɡa̶ niɡ̶ida nowoogo anodiletibige niɡ̶ina oko daɡa̶ letoleɡ̶egi 
Aneotedoɡo̶ji, codaa niɡ̶ida nowoogo naɡ̶axateloco lixakedi oko. Codaa 
niɡ̶ida anodiletibige niɡ̶ina oko daɡa̶ laɡa̶maleɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji, pida 
jiɡi̶dapaɡ̶a yoniciwadi caticedi loniciwaɡa̶ oko. 
26Inioxoadipi, analakitibigetiwaji anodaaɡ̶eni niɡ̶ijo neɡ̶eniditedaɡa̶wa 
Aneotedoɡo̶ji! Pida Aneotedoɡo̶ji beɡ̶eniditediogi onateciɡ̶idi niɡ̶ina 
akaamitiwaji aninoa ɡa̶dixaketedi, aɡ̶eliodi anida naɡa̶tetigi, codaa 
onateciɡ̶idi ane ɡ̶oniotagodepodi. 
27Pida Aneotedoɡo̶ji iolatedicoace niɡ̶ina oko, anodita niɡ̶ina okotigi niɡ̶ina 
iiɡo̶ me yetoledipi. Eotedibige me ibolikatidi niɡ̶ina aninoa lixaketedi. 
Codaa iolatedicoace niɡ̶ina oko anoyakadi niɡ̶ina okotigi niɡ̶ina iiɡo̶ me 
aɡa̶malaɡa̶ɡa̶, eote me niboliɡa̶tibigiwaji niɡ̶ina oko loniciweɡ̶enaɡa̶. 
28Aneotedoɡo̶ji iolatedicoace niɡ̶ina anenitiniwace me iwikodadi, codaa me 
niɡ̶ina nalatigipi, ane diɡ̶ica niwaló. Iolatedicoace niɡ̶idi oko moyaaɡa̶di 
niɡ̶ina anoyakadi niɡ̶ina okotigi niɡ̶ina iiɡ̶o mida niwaló. 
29Eote niɡ̶ida eotedibige me diɡ̶ica ane yakadi me dinabaketibece lodoe 
Aneotedoɡo̶ji. 
30Pida Aneotedoɡo̶ji eote me ɡ̶adexocitege Jesus Cristo. Niɡ̶ijo Jesus 
loenatagi ikee Aneotedoɡo̶ji mida lixakedi, odaa Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote moko 
oko ane iɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di Jesus me iɡ̶enaɡ̶a. Codaa Aneotedoɡo̶ji 
ɡo̶diolatedice moko loiigi, codaa eote me ɡo̶dewiɡ̶atace leeɡ̶odi niɡ̶ijo me 
yeleotedoɡo̶domi Jesus. 
31Odaa jiɡ̶idaa Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a modi, “Nigica ane yemaa me 
dinabaketibece, ele me dinabaketibece leeɡ̶odi Ǥoniotagodi!” 

1 Coríntios 2 
Natematigo ane yalaɡ̶atalo Cristo noɡ̶oyototedi madataɡ̶a nicenaɡ̶anaɡ̶ate 

1Inioxoadipi, niɡ̶ijo mejigo makaamitaɡa̶tiwaji me jatemati Aneotedoɡo̶ji 
aneote niɡ̶ijo naɡ̶a niwakatee Jesus digoina iiɡo̶, ajatematika daɡ̶a jibake 
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notaɡa̶ libinienaɡa̶ micataɡa̶ notaɡa̶neɡe̶cajo, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ jibake emaɡa̶ 
ixakedi. 
2Igaataɡa̶ niɡ̶ijo me idejo makaamitaɡ̶atiwaji, jakadi mele mijoka 
jatematiteda Jesus Cristo codaa anodaaɡ̶ee me yeleotedoɡo̶domi madataɡa̶ 
nicenaɡa̶naɡa̶te. 
3Niɡ̶ijo me idejo makaamitaɡa̶tiwaji elioditibece me domaɡa̶ jinoke, 
domaɡa̶ idoi, codaa ja jawigice. 
4Niɡ̶ijo me ɡa̶diiɡa̶xinitiwaji codaa me jatematikataɡ̶adomi, ajotaɡa̶ 
anodaaɡ̶ee niɡ̶inoa notaɡa̶neɡ̶ecajoli anoibake lixaketedi niɡ̶ina oko. Pida 
naɡ̶a jotaɡa̶, Aneotedoɡ̶oji Liwigo ikee loniciwaɡa̶ niɡ̶ijo meote 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi libinienaɡa̶. 
5Odaa joaniɡ̶idaaɡe̶e, jaɡa̶nakatonitetiwaji Cristo, aleeɡ̶odi notaɡa̶ 
lowooɡ̶otakaneɡ̶egi oko, pida leeɡo̶di loniciwaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 

Lixakedi Aneotedoɡ̶oji 

6Pida ejinaɡa̶tece nixaketedi niɡ̶ina me jotaɡa̶neɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina oko 
baaneɡ̶eliodi moilitema eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. Pida niɡ̶ida nixakedi aicoɡo̶tigi 
minataɡa̶ niɡ̶ina okotigi niɡ̶ina iiɡo̶, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ icoɡo̶tigi minoataɡa̶ 
niɡ̶inoa ɡo̶dacilodi digoina iiɡ̶o, anicota me naaɡ̶a. 
7Pida nixaketedi ane ɡo̶dalaɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji nepilidi, odaa oyaɡa̶ditema 
ɡo̶neleegiwadi. Aneotedoɡ̶oji akaaɡ̶ida niɡ̶ida lixakedi niɡ̶ijo 
maleediɡ̶icatibige daɡ̶a yoe niɡ̶ina iiɡo̶. Codaa lowoogo me ɡo̶dinelecaɡa̶tidi 
eledi dinaɡa̶diti. 
8Aɡ̶ica niɡ̶inoa ɡo̶dacilodi ane niiɡ̶enatakanaɡa̶ digoina iiɡo̶ 
doɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ida nixakedi. Doɡ̶oyowooɡo̶di niɡi̶da nixakedi, 
daɡa̶nagawini agotaɡa̶ oyeloaditedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate Ǥoniotagodi ane 
nelegi Liboonaɡa̶di digoida ditibigimedi. 
9Pida digo aneeta lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji mee, "Aɡ̶ica ini ane nadi, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ wajipata, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ dakatiwece lacilo niɡ̶icoa anele 
Aneotedoɡo̶ji ane laɡa̶jegitetege niɡ̶ina oko anoyemaa Aneotedoɡo̶ji.” 
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10Pida Aneotedoɡo̶ji ja nikeetedoɡo̶wa niɡ̶inoa ane libinienaɡ̶a, Liwigo 
jiɡi̶niaa nikeetoɡ̶owa. Igaataɡa̶ Liwigo iwitece inoatawece, codaa 
yowooɡo̶di icoatawece lowooko Aneotedoɡo̶ji. 
11Aɡ̶ica ini ane yowooɡo̶di lowooko eledi oko, oniniteci oko epoka 
yowooɡo̶diteda lowooko. Odaa idaaɡ̶ee aɡ̶ica ane yowooɡ̶odi lowooko 
Aneotedoɡo̶ji, iniokini Liwigo Aneotedoɡo̶ji baɡ̶a yowooɡo̶di niɡ̶icoa 
lowooko. 
12Jibaɡ̶atege Niwigo ane icoɡ̶oticogi miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, aicoɡo̶ticogi 
minataɡa̶ oko digoina iiɡo̶. Aneotedoɡo̶ji najigotedoɡo̶wa Liwigo eotedibige 
me jakataɡa̶ me jowooɡo̶taɡa̶ niɡi̶noa ane najigotedoɡo̶wa codaa 
aneotedoɡo̶domi. 
13Niɡ̶ina mejinaɡ̶atece ane najigotedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji, aɡ̶ejinaɡ̶atece 
daɡa̶ jibakenaɡa̶ nixakedi ane icoɡ̶otigi minataɡa̶ oko, pida ejinaɡa̶tece 
notaɡa̶ ane ɡo̶diiɡa̶xitece Aneotedoɡo̶ji Liwigo. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ina me 
jeloɡo̶taɡa̶ ane najigotoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji Liwigo, jibakenaɡ̶a notaɡa̶ ane 
ɡo̶diiɡ̶axitece Aneotedoɡo̶ji Liwigo. 
14Niɡ̶ina oko ane diɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji Liwigo minitaɡ̶a ayakadi daɡa̶ 
dibatege ɡo̶dixakedi aniniokini Aneotedoɡo̶ji Liwigo najigotoɡo̶wa. Pida 
diletibige daɡa̶ netoleɡ̶egi. Codaa ayakadi daɡa̶ yowooɡo̶di ɡo̶dixakedi ane 
najigotoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji Liwigo, igaataɡa̶ iniokini Aneotedoɡo̶ji Liwigo 
meo oko me yowooɡo̶di. 
15Pida oko anini Aneotedoɡo̶ji Liwigo minitaɡa̶ baɡa̶ yakadi me iwi 
inoatawece, odaa oko ane diɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji Liwigo minitaɡ̶a aɡ̶ica 
nimaweneɡ̶egi daɡa̶ iwi oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ yowooɡo̶di ane najigotedoɡo̶wa 
Aneotedoɡo̶ji. 
16Joaniɡ̶idaa diniditeloco Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, "Aɡ̶ica ini oko ane yakadi 
me yowooɡo̶di lowooko Ǥoniotagodi, codaa aɡ̶ica ane yakadi daɡ̶a iladee 
Ǥoniotagodi.” Pida niɡ̶ida moko biɡ̶inoa lowooko Cristo mokotaɡa̶, leeɡo̶di 
Liwigo anini mokotaɡ̶a. 
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1 Coríntios 3 
Liotaka Aneotedoɡ̶oji 

1Inioxoadipi, ajakadi daɡa̶ jatematikataɡa̶domitiwaji anejigotiogi oko 
baanaɡa̶ ilitema eliwaɡa̶takaneɡe̶gi, pida leeditibige me 
jatematikataɡa̶domitiwaji micataɡa̶ niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o, 
codaa ɡ̶adiciagitiwaji nigaanigawaanigi, analeedaɡa̶ ilitema 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egitema Cristo. 
2Niɡ̶ina me ɡa̶diiɡa̶xinitiwaji, iiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi liciagi waca-lotiidi ane ilawi 
nigaanigawaanigi, idiɡ̶ida aliciagi liweenigi oko baanaɡa̶ ili, igaataɡa̶ anaɡa̶ 
yakadi mabaategetiwaji niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi ane dakake, codaa natigide 
anaɡa̶kati mabaategetiwaji. 
3Igaataɡa̶ ɡa̶dakataɡa̶tiwaji eliciaco lakataɡa̶ oko anida aneetege niɡ̶ina 
iiɡo̶. Niɡ̶ina maleeɡ̶ina nelokojoɡo̶neɡe̶gi makaamitaɡa̶tiwaji, nideleɡ̶eco 
codaa mawalacetiwage, niɡ̶ida makaami ɡa̶diciagitiwaji okotigi niɡ̶ina iiɡo̶. 
4Niɡ̶ina midi oko ɡa̶diwigotigitiwaji anodi, “Oko baɡa̶ jiwaɡ̶atece Paulo”, 
idiaaɡ̶eledi modi, “Baɡa̶ jiwaɡa̶tece Apolo”, odaa niɡ̶ida anenitiwaji liciagi 
anee niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o. 
5Enice amiijo ica Apolo? Codaa amiijo ica Paulo? Niɡ̶ida moko okomodi 
liotagipi Aneotedoɡ̶oji, odaa leeɡo̶di ɡo̶bakedi jiɡ̶iwaɡa̶titetiwaji 
Ǥoniotagodi. Niɡ̶ida moko oninitecibeci eo libakedi ane najigote 
Ǥoniotagodi. 
6Ǥodiciagi niɡ̶inoa nawodaɡ̶anadi. Ee beɡ̶ejanaɡ̶a, Apolo baɡa̶ ilege, pida 
Aneotedoɡo̶ji baɡ̶a niɡ̶iniaa eote me ili ɡo̶tanigijedi. 
7Niɡ̶ina anetanaɡa̶ inaaɡ̶ina ane ilege nawodigijedi aɡ̶ica ane jaoɡa̶, pida 
Aneotedoɡo̶ji biɡ̶ida ane jaoɡa̶te, igaataɡa̶ jiɡ̶iniaa eote ɡo̶tanigijedi me ili. 
8Niɡ̶ina anetanaɡ̶a inaaɡ̶ina ane ilege nawodigijedi diniciamico, leeɡo̶di 
idokida libakedi anowo. Odaa Aneotedoɡo̶ji yajigotediogi nigaanye ane 
iɡe̶naɡa̶ leeɡo̶di ane libakedi oninitecibeci. 



618 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

9Leeɡo̶di me jibaaɡa̶ ɡo̶daxawa Aneotedoɡo̶ji, odaa niɡ̶ida makaamitiwaji 
ɡa̶diciagi nixoɡo̶tagi aneite Aneotedoɡo̶ji me diba. Niɡ̶ida makaamitiwaji 
aaɡa̶ɡa̶ ɡa̶diciagi niɡ̶ina diimigi nelegi ane dabiteɡ̶etedini Aneotedoɡ̶oji 
niɡ̶inoa nokododi. 
10Jibake ixakedi ane najigotediwa Aneotedoɡo̶ji, odaa jao ibakedi micataɡ̶a 
niɡ̶ina noenatagodi diimigi ane lixakedi. Odaa jao lipodaɡ̶aladi idejate 
anepaa limedi, odaa eledi oko ja dabiteɡ̶etini diimigi ditibigimedi niɡ̶idi 
lipodaɡa̶ladi. Pida oninitecibeci leeditibige me dowediteloco anodaaɡ̶ee me 
dabiteɡ̶etini. 
11Odaa aɡ̶ica ini eledi ane yakadi me yojogotini eledi lipodaɡa̶ladi, pida 
ijokijo niɡ̶ijo lipodaɡa̶ladi aneote Aneotedoɡo̶ji, ane Jesus Cristo. 
12Niɡ̶ina oko moyoe diimigi, initecibece ibake oolo, beexo, codaa me 
wetiadi ane diniwaloe, pida inatecibece eledi boɡo̶ibake iwoɡ̶o, nadegogo, 
codaa me exate-lamodi, niɡ̶inoa anepiɡ̶icota me daa. 
13Pida niɡ̶icoa latopaco nibaketedi yeloɡo̶ niɡ̶ica noko Cristo nige 
dopitedijo. Leeɡo̶di niɡ̶ica noko noledi ane iwi, odaa ja ikee ane latopagi 
libakedi oninitecibeci oko. 
14Odaa niɡ̶ina oko ane dabiteɡ̶eteloco libakedi niɡ̶idi lipodaɡa̶ladi ane Jesus 
Cristo, niɡ̶ida nibakedi nige daɡa̶ deemitetece noledi, odaa Aneotedoɡo̶ji ja 
yajigote oko noɡ̶eedi ane loojedi libakedi. 
15Pida niɡ̶ijo libakedi aneo nige yabidi, niɡ̶ini oko aniaditema inoatawece 
ane domaɡa̶ naɡa̶jegi. Pida idokee mida lewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo, pida 
dawikodawaanigi micataɡ̶a daɡa̶ iwoko noledi. 
16Aɡo̶wooɡo̶titiwaji makaami liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji? Jowooɡo̶di 
mowooɡo̶titiwaji! Codaa aɡ̶owooɡ̶oti Aneotedoɡ̶oji Liwigo me 
diɡ̶eladetiwaɡa̶ji? Jowooɡo̶di mowooɡo̶titiwaji! 
17Nigica ane yaaɡa̶di Aneotedoɡ̶oji liɡe̶ladi, Aneotedoɡo̶ji aaɡ̶aɡa̶ yaaɡa̶di 
niɡ̶ini oko. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji iomaɡ̶aditedice liɡe̶ladi mepoka 
nebiteda, odaa niɡ̶ida makaamitiwaji akaami liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji. 
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18Jiniɡ̶ica ane dininaale! Nigica oko ɡa̶diwigotigitiwaji ane diletibige daɡa̶ 
daɡa̶xa minoa lixaketedi ane lakatigi niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶, 
odaa niɡ̶ini oko ele me dinadi me micataɡa̶ daɡa̶ yetole, odaa ja yakadi 
beɡ̶ewi me lixakedi. 
19Igaataɡa̶ lixakedi oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ liciagi ɡo̶detoleɡ̶egi 
lodoe Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ida diniditeloco Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, 
“Aneotedoɡo̶ji iɡ̶eke niɡ̶ina aninoa lixaketedi anoninaaletiniwace oko.” 
20Eledi diniditeloco lotaɡ̶a, “Ǥoniotagodi me yowooɡo̶di niɡ̶inoa lowooko 
niɡ̶ina aninoa lixaketedi anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ me diɡ̶ica niwaló.” 
21Enice aɡ̶ica ane yakadi me dinabaketibece leeɡ̶odi niɡ̶ina oko ane 
iwitecetiwaji! Leeɡo̶di inoatawece ɡ̶anepiliditiwaji. 
22Paulo, Apolo, codaa me Pedro iditawece ida anenitegetiwaji. Codaa niɡ̶ina 
iiɡo̶ ɡa̶nebitiwaji, ɡo̶dewiɡ̶a eledi ɡa̶nebi, codaa me ɡo̶demeɡ̶egi. Niɡ̶inoa 
aninoa natigide, codaa niɡ̶icoa anicota manati, eletidi ɡa̶nepiliditiwaji. 
23Niɡ̶ida makaamitiwaji ida anenitege Cristo, ijaa Cristo ida aneetetege 
Aneotedoɡo̶ji. 

1 Coríntios 4 
Liiɡ̶exedi Cristo 

1Leeditibige me ɡo̶dowooɡ̶egi moko liotagipi Cristo, ane najigotedoɡo̶wa 
Aneotedoɡo̶ji liiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco analee diɡ̶icoa moyowooɡo̶di. 
2Leeditibige niɡ̶ina niotagi anida naɡa̶tetigi meo inokina ane yemaa 
niotagodi. 
3Aidigecaɡ̶aleɡ̶e nigemaani me ee ɡ̶alaageditiwaji, icaaɡ̶ica eledi oko 
nigoyemaa me ee nilaagedi ane lakatigi oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o. 
Emeɡ̶ee aidiniwi. 
4Ee eji me diɡ̶ica ibatiigi. Pida yakadi mica ibatiigi, Ǥoniotagodi baaniɡ̶iniaa 
idiwi. 
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5Enice jinaɡa̶wini oko maleediɡ̶icota niɡ̶ica noko ane nibikota 
Aneotedoɡo̶ji! Ikani nigepaaɡ̶icota niɡ̶ica noko nigenagi Ǥoniotagodi! 
Nadeegite manitaɡa̶ lokokena ane dinaɡ̶aditi midi nexocaɡa̶, odaa ikee 
lowooko oko ane yaɡa̶ditedini. Codaa niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji iweniɡ̶ide 
oko leeɡ̶odi loenataka anele. 
6Inioxoadipi, niɡ̶inoa yotaɡa̶ oyalaɡa̶toɡo̶wa ee iniaa Apolo jaotibige me 
jikeenaɡa̶taɡa̶watiwaji me ɡ̶adaxawaneɡ̶egi mowooɡo̶ti niɡ̶ida nigegi 
anodita, “Jinaɡ̶a anaɡa̶xaateloco ane diniditini!” Niɡ̶ida nigegi diitigi, codaa 
ewi me diɡ̶ica ane yakadi me dinabaketibece leeɡo̶di oniniteci oko, pida 
iniaa eledi baɡa̶ ɡa̶doɡ̶olokedi. 
7Aɡ̶ica aneo mida ane jaoɡa̶tibigaɡa̶jitiwaji caticedi eledi oko. Leeɡo̶di, 
amiidi ica anakati ane daɡa̶ Aneotedoɡo̶ji yajigotedaɡa̶wa? Inoatawece ela 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa natigide niginoatawece ɡ̶anoɡ̶eteditiwaji, igame 
leeɡo̶di madinaɡ̶axakenitibece micataɡa̶ daataɡa̶ ɡa̶noɡ̶etedi? 
8Akati makaami eletetiwaji, me daɡa̶diaaɡ̶ica anopootibige, micataɡa̶ 
daɡa̶kaami liicotedi, odaa micataɡa̶ daɡa̶kaamitiwaji ɡo̶dacilodi nelecoli 
ane iiɡ̶e inoatawece, pida oko baadoɡo̶komodi ɡa̶diciagi. Domaɡa̶ jemaa 
deɡ̶ewi makaamitiwaji ɡo̶dacilodi nelecoli domaɡa̶ jaoɡa̶tibige daɡa̶kaami 
ɡo̶diiɡ̶enatakanaɡa̶wepodi. 
9Pida jowooɡ̶odi me Aneotedoɡo̶ji epaa ɡo̶dadate owidijegi nimedi, anoko 
liiɡ̶exedi. Idigotedoɡo̶wa micataɡa̶ niɡi̶noa niwilogojedi anonigodi lodoe 
inatawece ane newiɡa̶, odaa inoatawece aanjotedi codaa me ɡ̶oneleegiwadi 
etiɡ̶odadi. 
10Igaataɡa̶ niɡ̶ida moko anoko liotagipi Cristo ɡo̶diciagi yetoledipi, pida 
akaamitiwaji baɡa̶leetibige daɡa̶kaami niɡ̶ina aninoa lixaketedi leeɡo̶di 
mida anenitege Cristo. Okomodi aɡa̶maleɡ̶egipi, pida akamaɡa̶kaami 
baɡa̶leetibige daɡa̶ ɡa̶doniciwatitiwaji. Niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina 
iiɡo̶ odeemitetibigaɡa̶jitiwaji, pida okomoɡo̶ko baadoɡ̶owo ɡo̶niwaló. 
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11Codaa niɡ̶ina noko me ɡo̶digicile codaa me ɡo̶digodi ecibi, codaa 
idinixomaɡ̶atinigilo waxelogoli. Codaa niɡ̶ina oko etiɡo̶daxacoɡo̶tibige, 
codaa aɡ̶ica ɡo̶diɡ̶eladi, idioka limedi me jilatiiɡ̶atibece. 
12Ja jinigaaxaɡ̶a me jibaaɡa̶ leeɡo̶di jibakenaɡa̶ okomaɡa̶ ɡo̶doniciwaɡa̶ me 
jakataɡa̶ ane jopooɡa̶tibige. Odaa niɡ̶ina oko metiɡo̶dixoo, okomoɡo̶ko baɡa̶ 
jibinienaɡa̶tiogi. Codaa niɡ̶ina oko metiɡ̶odiatetibeci, 
jixomaɡa̶teenaɡa̶tedice ɡo̶dawikodico. 
13Niɡ̶ina oko modotaɡ̶atibigoɡo̶ji, nige ininiɡo̶taɡa̶ baɡa̶ jatiiɡ̶atiogi notaɡa̶ 
anele. Codaa niɡ̶ina natigide ododigotoɡ̶owa micataɡa̶ doɡo̶ko naagogo, 
codaa oiboɡo̶ditoɡo̶gi niɡ̶ina ane napioi. 
14Ajidi niɡ̶inoa notaɡa̶ daɡa̶ ɡ̶adibolikatititiwaji, pida jidi me ɡ̶adajacaɡa̶ti, 
micataɡa̶ niɡ̶ina daɡa̶kaami ionigipi yemaanigipi. 
15Idaaɡ̶ida mowidi ɡa̶niiɡ̶axinoɡ̶ododipi anetiɡa̶daxawani me iwitece 
Cristo, pida aɡ̶eliodi ɡa̶diododipi. Leeɡo̶di me ɡa̶dexocitege Jesus Cristo, 
odaa ee ɡa̶dioditiwaji, igaataɡa̶ jeɡ̶emaɡ̶a jao me ee ɡa̶diodi niɡ̶ijo naɡ̶a 
jadeegitaɡa̶watiwaji nibodicetedi anele anoditece Jesus. 
16Enice jipokotaɡa̶watiwaji me anowiikita anodaaɡ̶eji me idewiɡa̶, codaa 
oenitiwaji ane jao. 
17Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me jimonyataɡ̶awatiwaji Timóteo ane micataɡa̶ ionigi 
yemaanigi leeɡo̶di me jaxawa me nakato Ǥoniotagodi. Idioka limedi me 
diotece Ǥoniotagodi. Jimonyataɡa̶watiwaji eotibige manalakitibigetiwaji 
anodaaɡ̶eji me idewiɡ̶a leeɡ̶odi mida anejitege Cristo. Idioka limedi me jao 
niɡ̶ina ane jiiɡa̶xinaɡ̶atece minataɡa̶ inatawece lapo loiigi Cristo 
okanicodaaɡ̶ica ane diɡ̶etigi. 
18Initecibece niɡ̶ina akaamitiwaji jaɡa̶naɡ̶axakeneɡ̶egi, leeɡ̶odi diletibige 
daaditaɡa̶diaaɡ̶ejigo makaamitaɡa̶tiwaji. 
19Pida, nige yemaa Ǥoniotagodi, aɡ̶ica daɡ̶a leegi odaa jeɡ̶ejigo 
idalitaɡa̶watiwaji, odaa ja jowooɡo̶ditiogi niɡ̶idi oko anaɡa̶xakeneɡ̶egipi, 
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domige idokida mele me notaɡa̶naɡa̶, oɡo̶a domigewi mini Aneotedoɡo̶ji 
loniciwaɡa̶ miditaɡa̶. 
20Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji iiɡ̶e laaleɡ̶enali oko leeɡo̶di loniciwaɡa̶ Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji, idiɡ̶ida aleeɡ̶odi lotaɡ̶a oko. 
21Amiida aneneɡ̶egi emaanitiwaji? Emaanitiwaji mejigo micataɡa̶ diɡ̶ida 
yalakenaɡa̶naɡa̶di me ɡa̶diloikatititiwaji, oɡo̶a emaani mejigo me jadeegi 
yemaanaɡa̶neɡ̶egi codaa mejigo me ee okaaɡ̶egi. 

1 Coríntios 5 
Ica oko anowo ane beyagi liwigotigi Aneotedoɡ̶oji loiigi 

1Digawinitiwaji! Inatecibece oko modi mini oko ɡa̶diwigotigitiwaji ane 
doɡo̶laɡa̶taka ane daɡa̶xa me beyagi caticedi anowo niɡi̶na ane diɡ̶ica 
aneetege Aneotedoɡo̶ji. Nigopeloɡo̶tege laninoɡo̶do. 
2Ica makati madinaɡ̶axakenitibecetiwaji, jiniɡ̶idokeni! Pida biɡ̶ida 
adinigecaɡa̶loɡo̶tititiwaji, codaa domaɡ̶a leeditibige miticoitice 
ɡa̶diwigotigi niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa ane doɡo̶laɡ̶ataka. 
3Idaaɡ̶ida me deɡ̶ee ɡ̶adiwigotigitiwaji, pida ini iwigo makaamitaɡa̶tiwaji, 
odaa micataɡ̶a daɡa̶ ee ɡ̶adiwigotigi, odaa ee ja jiwi codaa ja jowooɡo̶di ane 
leeditibige memiita niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa aɡ̶olaɡa̶takaneɡ̶egi. 
4Niɡ̶ina mateciɡ̶iteloco Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi Jesus Cristo, jeemitetece 
iwigo me micataɡa̶ daɡ̶a idei makaamitaɡa̶tiwaji, codaa loniciwaɡa̶ 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo ini makaamitaɡa̶tiwaji. 
5Natigide ajicita Satanás niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa, amaleeɡ̶aɡa̶ yeleo, pida liwigo 
biɡ̶idioka limedi me idei miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ica noko Ǥoniotagodi 
Jesus, nige iwi anigote codaa me diiɡe̶natakate moiloikatidi oko leeɡo̶di 
libeyaceɡ̶eco. 
6Aɡ̶ele madinaɡa̶xakenitibecetiwaji, igaataɡ̶a ida nibeyaceɡ̶egi 
ɡa̶diwigotigitiwaji. Ejimowooɡo̶titiwaji niɡ̶ijo nigegi anee, “Onateciɡ̶ini 
labookojegi paon ilaagiteloco iditawece paon, odaa eo me dabo.” Odaa 
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idaaɡ̶ee onateciɡ̶ini nibeyaceɡ̶egi ilaagitaɡa̶loco, odaa ɡ̶adapioyaɡa̶ti 
akaamitawece. 
7-8Leeditibige manoɡa̶aticetiwaji niɡ̶ica nibeyaceɡ̶egi, bidige aɡ̶ilaagitice 
anee leyeema labookojegi. Odaa nigidaaɡ̶enitiwaji, jaɡ̶akaami ane 
yapiditibigiwaji. Niɡ̶ijo lalokegi judeutedi anodita “Páscoa”, judeutedi 
oyeloadi waxacocoli, codaa oyoe paon aɡo̶ibake labookojegi. Niɡ̶ina 
moyeligo liweenigi lalokegi Páscoa, ninitibigiwaji. Pida Cristo ja 
yeleotedeloco ɡo̶beyaceɡ̶eco, micataɡa̶ waxacoco, anoyeloadi judeutedi me 
lalokegi Páscoa. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di ayakadi diɡ̶ida nélaɡa̶, codaa 
anigetiɡ̶ida eledi ɡ̶obeyaceɡ̶egi catiwedi ɡo̶dewiɡa̶, ele me jaoɡ̶a liciagi anee 
judeutedi me daɡa̶ oibake paon labookojegi. Odaa jaɡa̶kaamitiwaji ane 
yapiditibigiwaji, codaa iwaɡa̶ti anewi. Odaa ida ɡa̶dinikegitiwaji me iwitece 
Aneotedoɡo̶ji. 
9Jaɡa̶jo jiditibigaɡa̶jitiwaji eledi iwakate me ɡa̶diiɡ̶eni me daɡa̶ awanitege 
eledi oko ane loomatewa ane daɡa̶ lodawa. 
10Pida aɡ̶ejitaɡa̶watiwaji mawalacetege oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶, ane 
loomatewa ane daɡ̶a lodawa, adodigomadaɡa̶, olicaɡa̶ɡ̶a, inaaɡ̶inoa 
niwicomaɡa̶. Joaniɡi̶daa mejitaɡa̶watiwaji me daɡ̶a awalacetege oko anida 
aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o, leeɡ̶odi mawalacetege domaɡa̶ leeditibige 
manotiticogi niɡ̶ina iiɡ̶o. 
11Pida ja jidikotibigaɡ̶ajitiwaji mejitaɡa̶wa me daɡ̶a adinadeegitege niɡ̶ijo 
anee me ɡ̶anioxoa, pida loomatewa ane daɡa̶ lodawa, oɡo̶a domige 
adodigomadaɡa̶, oɡo̶a domige niwicomigi, oɡo̶a domige ilikoneɡ̶egi, oɡo̶a 
domige acipeɡ̶egi, domige oliceɡ̶egi. Oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ɡa̶giiwepodi oko 
anidaɡa̶ee. 
12-13Aɡ̶ica inaɡa̶tetigi daɡa̶ jiwi oko ane diɡ̶ica aneetege Cristo. 
Aneotedoɡo̶ji baaniɡ̶iniaa ane iwi. Pida niɡ̶ina oko anida aneetege Cristo 
anini ɡa̶diwigotigitiwaji baɡa̶ leeditibige mawinitiwaji. Enice awii ane 
diniditeloco lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo anee, “Iticoitice oko ane beyagi 
ɡa̶diwigotigitiwaji!” 
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1 Coríntios 6 
Niɡ̶ica lakatigi loiigi Ǥoniotagodi moiwi anigida lileenigitema eledi nioxoa 

1Ina mida ɡa̶dileenigitematiwaji eledi ɡa̶nioxoa, igaamee ina madeegita 
ɡa̶nioxoa ɡo̶niwinoɡ̶odi ane daɡa̶ yowooɡo̶diteda Ǥoniotagodi? 
Daɡa̶leeɡa̶ɡ̶a adeegita lodoe loiigi Cristo midiaaɡo̶iwi anodigota. 
2Aɡo̶wooɡo̶titiwaji loiigi Cristo micota moiwi niɡ̶ina oko anida aneetege 
niɡ̶ina iiɡo̶? Odaa nige naɡa̶kamaɡa̶ awini oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶, 
igame leeɡo̶di ina me daɡa̶katitiwaji mawini inoa 
nigecaɡa̶leɡ̶etedawaanaɡa̶ aninoa ɡ̶adiwigotigitiwaji? 
3Aɡo̶wooɡo̶titiwaji me noɡo̶komaɡa̶ jiwinaɡ̶a aanjotedi? Odaa ida 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi me jiwinaɡa̶ niɡ̶inoa ane ɡo̶dileenaɡa̶. 
4Odaa niɡ̶inoa ɡa̶dileenaɡa̶tiwaji, adeegitiogi niɡi̶di iwikodadipi 
ɡa̶diwigotigi anakaami lapo loiigi Cristo moiwi anodigota. 
5Eji niɡ̶inoa yotaɡa̶ jaotibige manibolikitiwaji. Ejimini oko 
ɡa̶diwigotigitiwaji ane yowooɡo̶di me iwi niɡ̶ina midi iniwataale 
ɡa̶nioxoadipi ane beyagitiwage. 
6Pida niɡ̶ina mida lileenigitiwage, odaa jiɡ̶ini ɡa̶nioxoa anigo igetio eledi 
nioxoa minitaɡa̶ ɡo̶niwinoɡ̶odi, codaa me miditaɡ̶a eledi oko ane daɡa̶ 
onakatoteda Aneotedoɡo̶ji. Pida aɡ̶ele niɡ̶ida anenitiwaji. 
7Niɡ̶ina mida ɡa̶dileenigitiwagetiwaji, jiɡ̶ikeenitiwaji mida ɡa̶batiigi. Pida 
domaɡa̶ daɡa̶xa mele madinatiita ane beyagi anowotaɡa̶domi eledi oko, 
codaa jiniɡ̶ica mawii nigodolice anigidi ɡa̶nebi. 
8Pida niɡ̶ida makaami akamaɡa̶kaamitiwaji awii ane beyagitema ɡa̶nioxoa, 
codaa oliceta ane nebi ɡa̶nioxoa. 
9-10Aɡo̶wooɡo̶titiwaji niɡ̶ina ane daɡa̶ iɡ̶enaɡa̶tiwaji aɡo̶dakatiwece niɡ̶ica 
Aneotedoɡo̶ji ninioxadi? Odaa jinaɡa̶ adininaalenitiwaji! Niɡ̶ijo ane 
loomatewa ane daɡa̶ lodawa, niwicomaɡa̶, aɡo̶laɡ̶atakanaɡa̶ɡa̶, 
ɡo̶neleegiwa ane loomatewa eledi ɡo̶neleegiwa, iwaalo opitege eledi iwaalo, 
olicaɡa̶ɡa̶, adodigomadadi, acipaɡa̶ɡa̶, ina ane dotaɡ̶atibige eledi, codaa me 
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aijekaɡa̶, iditawece niɡ̶idi aɡ̶oyakadi modakatiwece liɡe̶ladi ninioxadi 
Aneotedoɡo̶ji. 
11Niɡ̶ijo jotigide onateciɡ̶idi niɡ̶ina akaami jiɡ̶ijo me ɡa̶dakataɡa̶ niɡ̶inoa 
ane beyagi anoditece. Pida Aneotedoɡo̶ji ja ɡ̶adapitaɡa̶titetiwaji, codaa 
ɡa̶diolaatedice makaami nepilidi, codaa eote me ɡa̶deɡ̶enakitiwaji. Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶ijaaɡ̶eo niɡ̶ida libakeditaɡa̶domi, leeɡ̶odi managi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo naɡ̶abakeni Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi 
Jesus Cristo. 

Jibakenaɡ̶a ɡ̶odolaadi me joɡ̶eeɡ̶atalo Aneotedoɡ̶oji 

12Inatecibece oko anodi, “Jakadi me jao okanicodaaɡ̶ica, igaataɡa̶ 
inoatawece ele.” Ewi niɡ̶idaaɡ̶ee, pida aɡ̶inoatawece anawiite 
etiɡ̶adaxawani. Odaa niɡ̶ina modi, “Jakadi me jao okanicodaaɡ̶ica, igaataɡa̶ 
inoatawece ele.” Pida emeɡ̶eeta ajika diɡ̶ida yakatigi anida 
loniciwaɡa̶tiloco. 
13Inatecibece eledi oko modi, “Niɡ̶ina ɡo̶weenigi mina leeɡo̶di 
ɡo̶wokomaɡa̶, codaa ɡ̶owokomaɡ̶a mini lajo ɡo̶weenigi.” Ewi niɡ̶idaaɡ̶ee, 
pida Aneotedoɡo̶ji icota me yaaɡa̶di idoatawece itoa. Aneotedoɡ̶oji ayoe 
ɡo̶dolaadi daɡa̶ lajo me ɡo̶doomatewa okanicodaaɡ̶ica oko, pida yoe 
eotedibige me jakataɡa̶ me jibaaɡa̶tema Ǥoniotagodi. Odaa Ǥoniotagodi 
najigotedoɡo̶wa inoatawece ane yopotibige ɡo̶dolaadi. 
14Aneotedoɡo̶ji eote Ǥoniotagodi me yewiɡa̶tace, odaa jeɡ̶eote me 
ɡo̶dewiɡa̶tace leeɡo̶di loniciwaɡa̶ Ǥoniotagodi. 
15Owooɡo̶titiwaji ɡa̶doolatedi mida aneetege lolaadi Cristo? Ameelinedi 
daaditaɡa̶ owooɡo̶titatiwaji! Odaa domige jibake yolaadi ane nebi Cristo me 
yoomatewa iwaalo agopeloa? Oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ yakadi! 
16Owooɡo̶titiwaji niɡ̶ina oko ane loomatewa ewocoma, odaa lolaadi 
micataɡa̶ diɡ̶idiokidi? Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ mee, “Ǥoneleegiwa 
aniaa iwaalo niɡ̶ina me dinoomatewamigi idiokiditiwage lolaadi.” 
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17Odaa idaaɡ̶ee niɡi̶na oko ane yexogotege Ǥoniotagodi iniokinitiwage 
liwigo. 
18Enice oxaxini, jinaɡ̶a ɡa̶doomatewa oko ane daɡ̶a ɡa̶dodawa. Igaataɡa̶ 
okanicodaaɡ̶ica eledi libatiigi oko adakapetege lolaadi. Pida niɡ̶ina ane 
loomatewa ane daɡa̶ lodawa eo ane beyagitema epaa lolaadi. 
19Analakitibigetiwaji ɡa̶doolatedi me micataɡa̶ diimigi ane diɡ̶eladetigi 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo? Aneotedoɡo̶ji niwakatee Liwigo me 
diɡ̶eladetiwaɡa̶jitiwaji. Odaa aɡ̶akamaɡa̶ adiniiɡ̶enitiwaji. 
20Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ja dinoojetetedaɡa̶watiwaji, codaa dakake 
ɡa̶doojedi me dinoojetetedaɡa̶wa. Enice oɡ̶eetetalo Aneotedoɡo̶ji abakeni 
ɡa̶dolaadi iniaa ɡa̶diwigo, ane nepilidi. 

1 Coríntios 7 
Najoinaɡ̶aneɡ̶eco anoyalaɡ̶ata nadoneɡ̶egi 

1Niɡ̶ina natigide jemaa me jigidi ɡ̶agikaneɡ̶ecotiwaji anidiiteloco 
ɡa̶diwakatetibigiji. Ele ɡ̶oneleegiwa me daɡa̶ itineɡ̶e iwaalo. 
2Pida ɡa̶diwigotigitiwaji eliodi oko ane noomatewa ane daɡa̶ lodawa. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di moninitecibeci ɡo̶neleegiwa leeditibige mani epaa 
lodawa, onanitecibeci iwaalo ini epaa lodawa. 
3Niɡ̶ina ɡ̶oneleegiwa leeditibige meotema lodawa ane yemaa, codaa me 
iwaalo leeditibige meo ane yemaa lodawa. 
4Igaataɡa̶ lolaadi iwaalo wadonaɡa̶ aɡ̶epoka nebi, pida aaɡa̶ɡ̶a nebi niɡ̶ini 
lodawa. Codaa lolaadi ɡ̶oneleegiwa wadonaɡa̶ aɡ̶epoka nebi, pida aaɡa̶ɡa̶ 
nebi naɡa̶ni lodawa. 
5Jinaɡa̶ adinolii niɡi̶na makaami dinoomatewamigi anakaami wadonadipi. 
Pida yakadi mikanawaanigi makaami dinoomatewamigi niɡ̶ina nige 
adinilakidenitiwage, mawiitibige makati meneɡ̶egi otaɡa̶neɡ̶eni 
Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di anigida anemaani motaɡa̶neɡ̶enitece anige liwokodi 
nokododi. Pida niɡi̶na nige adinilakidenitaciwage leeditibige mawii ane 
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yemaa ɡa̶dodawa, bidige Satanás ayakadi me dineetaɡa̶wa mawii ane 
beyagi daɡa̶ leeɡo̶di me daɡa̶kati madinatiita anemaani ɡa̶dolaadi. 
6Aɡa̶diiɡ̶enitiwaji, pida onexaa ɡa̶dajacaɡ̶atitiwaji, mejitedaɡ̶awa niɡ̶inoa 
yotaɡa̶ me idalaɡa̶ta nadoneɡ̶egi. 
7Domaɡ̶a jemaa diɡi̶natawece oko iciagepodi. Pida oninitecibeci oko ida 
anepaaɡ̶igote Aneotedoɡo̶ji, anigotedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji adiniciamico. 
8Natigide jemaa mejitiogi ixomaɡa̶ɡa̶ inaa wajekalodipi me domaɡ̶a daɡa̶xa 
mele daaditaɡa̶ nadonaɡ̶a, digo meetaɡa̶, aneji. 
9Pida nige doɡo̶yakadi me dinajacaɡa̶ditibigiwaji, odaa leeditibige me 
nadonaɡa̶. Igaataɡa̶ daɡa̶xa mele me jadonaɡa̶, aɡ̶ele me jawikodeeɡa̶ 
leeɡo̶di ane yemaa ɡo̶dolaadi. 
10Ejitiogi niɡ̶ina ane wadonadipi. Mida niiɡ̶enatakaneɡ̶egi ane daɡa̶ inebi, 
pida icoɡo̶tigi miniwataɡa̶ Ǥoniotagodi. Iwaalo ayakadi me yaladi lodawa. 
11Pida nige yaladi lodawa, odaa ja leeditibige me daɡ̶adiaa wado, pida baɡa̶ 
yakadi mopita lodawa. Odaa ɡo̶neleegiwa idaaɡ̶ee, ayakadi me yaladi 
lodawa. 
12Natigide jiladee eletidi wadonadi. Niɡi̶joa yotaɡa̶ aicoɡo̶tigi miniwataɡa̶ 
Ǥoniotagodi. Nigini ɡ̶onioxoa anani lodawa analeedaɡa̶ nakatoteda 
Ǥoniotagodi, pida nigidokee me yemaa, odaa aɡ̶ele me yaladi. 
13Codaa nigani iwaalo ane nakato Ǥoniotagodi anini lodawa ane daɡa̶ 
nakatoteda Ǥoniotagodi, nigidokee me yemaa, odaa aɡ̶ele me yaladi. 
14Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ja iolatedice micataɡa̶ daɡa̶ nebi niɡ̶ijo 
ɡo̶neleegiwa analeedaɡa̶ nakatoteda Ǥoniotagodi leeɡo̶di me yexogotege 
lodawa anepaɡa̶ nakato Ǥoniotagodi. Codaa Aneotedoɡo̶ji ja iolatedice 
micataɡa̶ deɡ̶epaa nebi naɡ̶ajo iwaalo ane daɡa̶ nakatoteda Ǥoniotagodi 
leeɡo̶di lodawa mepaɡ̶a nakato Ǥoniotagodi. Daaditaɡa̶lee diɡ̶idaaɡ̶ee, odaa 
niɡ̶ina lionigipi taɡa̶ napioi laaleɡ̶enali. Pida Aneotedoɡo̶ji ja 
iomaɡ̶aditedicoace me nepilidi. 
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15Pida wadonaɡa̶ ane deɡ̶eyiwaɡa̶diteda Ǥoniotagodi, nige yemaa mopi, 
enice ele moikatice mopi. Odaa niɡ̶ida niciagi niɡ̶ini ɡo̶nioxoa oɡo̶a domige 
ɡo̶niwaalo anoyaladi ja yakadi meo ane yemaa, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji 
eniditedoɡo̶wa mele ɡo̶daaleɡ̶enali. 
16Igaataɡa̶ akaami, anakaami wadonaɡa̶ anepaɡ̶a anakatoni Ǥoniotagodi, 
aɡo̶wooɡ̶oti Aneotedoɡo̶ji domigeote lewiɡa̶ ɡa̶dodawa leeɡ̶odi me iwi 
aneni me ɡa̶dewiki. 

Idioka limedi me iwaɡ̶ati Aneotedoɡ̶oji 

17Leeditibige midioka limedi moninitecibeci ɡo̶nioxoa yewiɡ̶atema niɡ̶ica 
anigote Aneotedoɡo̶ji, codaa anodaaɡ̶ee Ǥoniotagodi menidite me 
yewiɡa̶tema. Joaniɡ̶idaa yajoinaɡa̶neɡe̶gi ane jiwakateetigi inoatawece 
lapoli anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. 
18Nigini ɡ̶oneleegiwa anenidite Aneotedoɡ̶oji baanaɡa̶ yakagidi lolaadi, ane 
lakatigi judeutedi, maleedaɡa̶ nakatoteda Ǥoniotagodi, niɡi̶ni ɡo̶neleegiwa 
aleeditibige daɡ̶a doletibige me noɡ̶a libikotaxedi lolaadi. Codaa nigenidite 
Aneotedoɡo̶ji ɡo̶neleegiwa ane daɡ̶a yakagidi lolaadi, niɡi̶ni ɡ̶oneleegiwa 
aleeditibige daɡa̶lee doletibige me yakagidi lolaadi. 
19Igaataɡa̶ aibeyacaɡa̶di ɡo̶neleegiwa nige yakagidi lolaadi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
niɡ̶ina me daɡ̶a yakagidi lolaadi. Pida ane daɡa̶xa mele meyiwaɡa̶di 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji. 
20Oninitecibeci leeditibige midokee niɡ̶ijo anee neɡ̶enidite Aneotedoɡo̶ji. 
21Nigakaami niotagi neɡ̶eniditedaɡ̶awa Aneotedoɡo̶ji? Enice jinaɡa̶ 
adinigecaɡa̶leɡ̶eni! Pida nigoyemaa metiɡ̶adikanitice makaami niotagi, 
abaatege. 
22Igaataɡa̶ niɡ̶ina niotagi anenidite Ǥoniotagodi ja dinikatice leeɡo̶di naɡa̶ 
nebi Ǥoniotagodi. Pida niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa ane daɡa̶ niotagi anenidite 
Aneotedoɡo̶ji ja liotagi Cristo. 
23Aneotedoɡo̶ji dakake ɡo̶doojedi me dinoojetetedoɡo̶wa, enice 
jinaɡa̶dinikanitece daɡ̶akaami liotagipi ɡo̶neleegiwadi! 
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24Inioxoadipi, oninitecibeci leeditibige midioka limedi me dioteci 
anodaaɡ̶ee lewiɡa̶ neɡ̶enidite Aneotedoɡo̶ji, pida beɡ̶ele midioka limedi me 
ɡa̶dilakiitege Aneotedoɡo̶ji. 

Ixomaɡ̶aɡ̶a inaa wajekalodipi 

25Ǥoniotagodi aɡ̶ica najigotedoɡo̶wa niiɡ̶enatakaneɡ̶egi niɡ̶ina oko ane 
diɡ̶ica me nadonaɡa̶. Pida jeloɡo̶di ane yowoogo, igaataɡa̶ ee oko aneliodi 
me iwikode Ǥoniotagodi, codaa eote me ee oko, anoyakadi monakato eledi 
oko. 
26Igaataɡa̶ niɡ̶inoa nokododi dakaketoɡo̶domi. Odaa jakadi mele niɡ̶ina oko 
midaaɡ̶ee niɡ̶ida anee. 
27Nigakaami wadonaɡ̶a, odaa jinoɡo̶leetibige malataɡ̶ani. Pida nigakaami 
ixomeɡ̶egi, odaa jinoɡ̶oleetibige madoni. 
28Pida nigadoni, aɡ̶ica ɡa̶batiigi. Codaa naɡ̶ana awicije me wado, aɡ̶eo ane 
beyagi. Pida niɡ̶ina ane nadonaɡa̶ owidi ane dakaketema digoina iiɡo̶. Odaa 
ee adomaɡ̶a jemaa minoa niɡ̶inoa ane dakaketaɡa̶domitiwaji. 
29Inioxoadipi, Jemaa mejitaɡ̶awatiwaji naɡa̶ noxopa nokododi. Enice 
anodaaɡ̶ee lewiɡa̶ ɡo̶neleegiwadi wadonadi leeditibige me liciagi lewiɡa̶ 
niɡ̶inoa ixomaɡa̶ɡa̶. 
30Odaa niɡ̶ina ane agecaɡa̶lodipi micataɡa̶ daaditaɡa̶ agecaɡa̶lodipi. Codaa 
niɡ̶ina ane ninitibigiwaji micataɡa̶ daaditaɡ̶a ninitibigiwaji. Codaa niɡ̶ina 
ane oojeteeɡ̶a micataɡ̶a daaditiɡ̶ica anodinoojete. 
31Odaa niɡ̶ina anodinilakidetigi niɡ̶inoa aninoa digoina iiɡ̶o micataɡa̶ 
daaditaɡa̶ ica aneetege. Igaataɡ̶a niɡ̶inoa lakataɡa̶ niɡi̶na oko anida 
aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ icota me ma. 
32Jemaa me diɡ̶ica ane ɡa̶digecaɡ̶aleɡ̶enitiwaji. Niɡ̶ina ixomeɡ̶egi niwitalo 
ane yemaa Ǥoniotagodi, codaa me yowo niɡ̶ica ane yakadi me loenatagi me 
docaɡa̶talo Ǥoniotagodi. 
33Pida ɡo̶neleegiwa wadonaɡa̶ baɡa̶ niwitalo niɡ̶inoa aninoa niɡ̶ina iiɡ̶o, 
igaataɡ̶a doletibige me docaɡ̶ata lodawa. 
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34Odaa jiɡ̶idaa naɡa̶ dioteci itiwataale naicoli. Pida niɡ̶ina wajekalodipi 
inaaɡ̶ina awicijipi analee daɡa̶ nadonaɡa̶ boɡo̶niwita ane yemaa 
Ǥoniotagodi. Igaataɡa̶ oyemaa miniokiniwateda modibatema Ǥoniotagodi 
manitawece laaleɡ̶ena codaa me lewiɡa̶. Pida iwaalo wadonaɡa̶ baɡa̶ 
niwitalo niɡ̶inoa aninoa niɡ̶ina iiɡo̶ igaataɡ̶a yemaa me yocaɡa̶neɡ̶e lodawa. 
35Ejitedaɡa̶wa niɡ̶inoa yotaɡa̶ me joletibige me ɡa̶daxawanitiwaji, ajemaa 
daɡa̶ ɡ̶adibeyacaɡ̶atitiwaji. Pida jemaa mawii ane iɡ̶enaɡa̶ codaa me niɡ̶ina 
anele, makati minokawii ane yemaa Ǥoniotagodi, codaa me diɡ̶ica ane 
ɡa̶digecaɡa̶leɡ̶eni. 
36Niɡ̶ina midi oko ane dinilakidetiwage me dinodawamigi, pida nige 
leegitege niɡ̶ica noko me nadonaɡa̶, odaa niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa nige daɡ̶adiaa 
yakadi me dinatita, pida nige yemaa me age me wado, enice ele me age me 
dinodawamigi. Aɡ̶ica libatiigi. 
37Pida niɡ̶ina lioneeɡ̶a ane yakadi me dinatita me daɡ̶a doletibige me 
loomatewa iwaalo, odaa niɡ̶ini aleeditibige me wado, codaa nige daɡa̶ 
yemaa me wado, ele lowoogo. 
38Pida idaaɡ̶ee, niɡ̶ina lioneeɡ̶a ane lodawa lokaaɡ̶ete eo anele. Pida niɡ̶ina 
lioneeɡa̶ ane daɡa̶ wado leeɡo̶di me yakadi me dinajacaɡa̶di, daɡa̶xa mele 
niɡ̶ida lowoogo. 
39Naɡ̶ani iwaalo wadonaɡa̶ ayakadi me doletibige eledi ɡo̶neleegiwa niɡ̶ina 
malee yewiɡ̶a lodawa. Pida nige yeleo lodawa, odaa baanaɡ̶a yakadi me 
lodawa eledi ɡo̶neleegiwa ane yemaa, pida leeditibige me doletibige niɡ̶ina 
ɡo̶neleegiwa anaɡa̶ɡa̶ nakato Ǥoniotagodi. 
40Pida jakadi ina me daɡa̶xa me ninitibece nigidioka limedi me wajekalo. 
Codaa aaɡ̶aɡa̶ jakadi ina me Aneotedoɡo̶ji Liwigo ane najigotiwa niɡ̶inoa 
yowooko anejitedaɡa̶watiwaji. 

1 Coríntios 8 
Libole anoiboota niwigo 
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1Niɡ̶ina natigide jemaa me idalaɡ̶ata libole anoiboota niwigo moiweniɡ̶ide. 
Moditibece, “Okotawece ida ane jowooɡo̶taɡa̶.” Niɡ̶ina mini oko ane yakadi 
minoa ane yowooɡ̶odi, niɡ̶ini dinaɡ̶axaketibece, pida niɡ̶ina me 
idinemaanaɡa̶tiwage, baaniɡ̶idaaɡ̶eo me ilitema oko eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
2Niɡ̶ina mini oko ane yakadi minoa lixaketedi, aɡ̶ica minitaɡ̶a niɡ̶ica 
nixakedi anewi. 
3Pida Aneotedoɡo̶ji yowooɡo̶di niɡ̶ina oko anoyemaa. 
4Natigide idalaɡa̶ta libole anoiboota niwigo. Jowooɡo̶taɡa̶ me diɡ̶ica niwigo 
ane yewiɡ̶ateloco niɡ̶ina iiɡo̶ ane loenatagi oko, codaa jowooɡo̶taɡa̶ 
mokiniwatece Aneotedoɡo̶ji ewikegi, aɡ̶ica eledi. 
5-6Modi minoa eletidi anoditiogi me ɡo̶noenoɡ̶ododi digoida ditibigimedi, 
codaa me digoina iiɡo̶, odaa idaaɡ̶ida modi mowidi niɡ̶icoa ɡo̶noenoɡo̶dodi 
codaa me ɡo̶niotagododi. Pida niɡ̶ida moko baɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ 
mokiniwatece Aneotedoɡo̶ji, Ǥodiodi, ane yoe inoatawece aninoa, codaa 
jiɡi̶niaa ɡ̶odoe me ɡo̶dewiɡa̶tema. Codaa iniwa oniniwatece Ǥoniotagodi, 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo, ane ibake Aneotedoɡo̶ji me yoe inoatawece 
aninoa, codaa jiɡ̶iniaaɡ̶eote me ɡ̶odewiɡa̶. 
7Pida aɡ̶inatawece oko anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi oyowooɡ̶odi niwicidi 
noenataka me diɡ̶ica loniciwaɡa̶. Niɡ̶ina oko anidioka limedi moyiwaɡa̶di 
me newiɡa̶ niwicidi noenataka. Codaa niɡ̶ina noko eɡo̶yeligo libole anoiboo 
eledi oko moiweniɡi̶de niwigo, odiletibige niɡ̶idi libole daɡa̶ nebi niwigo. 
Odaa aɡa̶leeɡ̶oyowooɡo̶di niɡ̶ica anele, codaa odeemitetece catiwedi 
laaleɡ̶ena me nibataaɡ̶a niɡ̶ina midatecibece moyeligo niɡ̶idi libole. 
8Pida niɡ̶ina libole aɡo̶dadeegitalo Aneotedoɡo̶ji. Codaa aɡ̶ica ane 
jiniataɡa̶tema nige daɡa̶ jelicaɡa̶ libole, codaa nige jelicaɡ̶a idaaɡ̶ee aɡ̶ica 
ɡo̶nigaanye. 
9Enice anidakitatiwaji adaɡa̶wii menitini ɡa̶nioxoa analeedaɡ̶a yowooɡo̶di 
niɡ̶ica anele, leeɡo̶di mepaɡ̶a owooɡ̶oti makati melici niɡ̶idi libole. 
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10Nigica ane niitaɡa̶wa analee deɡ̶ewi ina me yowooɡo̶di anele, anepaɡa̶ 
noɡo̶wooɡo̶ti, odaa jeɡ̶elici libole minitaɡ̶a diimigi, liɡ̶eladi niwigo, odaa 
aaɡa̶ɡa̶ yeligo. 
11Nige iaditece me yeligo niɡ̶ijo libole, odaa ja deemitetece me dibatá, odaa 
jeɡ̶eyamaɡ̶atice, jaɡ̶aniatagigitace, idoka leeɡo̶di me domaɡa̶ 
ikeenaɡa̶neɡ̶eni ɡa̶dowooɡ̶otakaneɡ̶egi. Pida Cristo aaɡa̶ɡa̶ yeleotetema 
niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa, ɡ̶anioxoa analee deɡ̶ewi me yowooɡo̶di niɡ̶ica anele 
meo. 
12Odaa niɡ̶ida makaami jaɡ̶abataatema niɡ̶ini ɡa̶nioxoa codaa jaɡa̶cilotiti 
laaleɡ̶ena, odaa joaniɡ̶idaa naɡ̶abataatema Cristo. 
13Odaa nige leeɡo̶di libole me jao me dibatá inioxoa, odaa aɡa̶lee jeligo 
libole anoiboota niwigo bidige ajibatakatidi inioxoa. 

1 Coríntios 9 
Paulo yalaɡ̶ata naɡ̶atetigi 

1Domige jakadi me jao ane jemaa? Domige ee liiɡ̶exegi Aneotedoɡ̶oji? Ee 
liiɡ̶exegi Ǥoniotagodi leeɡo̶di me jinadi Jesus Cristo, ane Ǥoniotagodi, 
codaa me iwaɡa̶titetiwaji Ǥoniotagodi leeɡ̶odi ibakeditema. 
2Icaaɡ̶ica eledi oko nige doɡo̶dibatigi me ee liiɡ̶exegi Aneotedoɡo̶ji, pida 
akaamitiwaji baɡa̶niwotitema mewi me ee liiɡ̶exegi Aneotedoɡ̶oji. Me 
iwaɡa̶titetiwaji Ǥoniotagodi ee leeɡo̶di, odaa niɡ̶ida anenitiwaji ja ikee me 
ee liiɡ̶exegi Aneotedoɡ̶oji. 
3Niɡ̶ina oko modotaɡa̶tibigiji, ininiɡo̶di meji, 
4“Niɡ̶ina me jibaaɡa̶, domige jakataɡa̶ me jibaɡa̶tege ane jopooɡa̶tibige me 
jiniodaɡa̶, codaa me jacipaɡa̶ta? 
5Ina me iniwiajeeɡa̶ me jaoɡ̶a ɡ̶obakedi, domige jakataɡa̶ me jadeegaɡa̶ 
ɡo̶dodawali anonakato Ǥoniotagodi, anee eletidi liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji, 
codaa me nioxoadipi Ǥoniotagodi, ijaa Pedro? 
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6Oɡ̶oa, domige emokeeto Barnabé me leeditibige me jibaaɡa̶ mokomaɡa̶ 
jinoojeteeɡa̶tibige ane jopooɡ̶atibige? 
7Aɡ̶ica ini iodaɡa̶wa anepaa yedia laakataka niɡ̶ina meo ane libakedi me 
iodaɡa̶wa. Codaa aɡ̶ica ini anetanaɡa̶, ane daɡa̶ yeligoteda lawodigijegi. 
Codaa aɡ̶ica ane yowie lexeela, odaa agotaɡa̶ wacipetalo lotiidi.” 
8Niɡ̶ina me jiiɡa̶xinaɡ̶a, aɡ̶inokina me jiciaceeketiwage niɡ̶inoa aninoa 
digoina iiɡ̶o, pida midiwa lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés diniditeloco idaaɡ̶ida 
niɡ̶ida niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi. 
9Igaataɡa̶ najoinaɡa̶neɡ̶eco ane iditedini Moisés, diniditeloco, “Jinaɡa̶ 
agoeni nioladi ewalaile niɡ̶ina me nidi leyeema.” Odaa Aneotedoɡ̶oji mige 
inoka igecaɡa̶leɡ̶eteda ewalaile? 
10Oɡo̶a domigeote ida ligegi maɡa̶ɡa̶ yalaɡa̶tedoɡo̶wa? Ajawienatakanaɡa̶ 
maɡa̶ɡa̶ yalaɡa̶tedoɡ̶owa me yemaa me ɡo̶daxawa. Igaataɡ̶a niɡ̶ina 
anetanaɡa̶, codaa me niɡ̶ina ane nopilaɡa̶ditedio nawodigijedi owo niɡ̶ida 
libakedi, odaa niɡi̶di itoa onibeotege modibatege ane niwai niɡ̶ijoa 
anonopilaɡa̶ditedio. 
11Odaa niɡ̶ida micataɡ̶a daɡa̶ ejanaɡ̶atiwaɡ̶ajitiwaji lolagi Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa ejimele me jibaɡ̶atege ane jopooɡ̶atibige ane 
icoɡo̶ticogi makaamitaɡ̶atiwaji, micataɡa̶ niɡ̶ina ane nopilaɡa̶ditedio 
lawodigijedi. 
12Nigoyakadi eledi oko modibatege anoyopotibige me newiɡa̶ akaamitiwaji, 
odaa okomodi baɡa̶ domaɡ̶a daɡa̶xa mele me jibaɡa̶tege 
ɡa̶daxawatakaneɡ̶egi. Pida niɡ̶ida moko ajemaanaɡ̶a doɡo̶ka 
ɡa̶diboloiteeneɡ̶egi me jakataɡ̶a me jibaɡa̶tege ane jopooɡ̶atibige 
makaamitaɡa̶tiwaji. Pida ajibaɡa̶tege, odaa jixomaɡa̶teenaɡa̶tedice 
ɡo̶dawikodico, jaoɡa̶tibige me daɡa̶ ɡo̶dibeyacaɡ̶adi niɡ̶ina me 
jiiɡ̶axinaɡ̶anaɡa̶tece ɡo̶bodicetedi anele anoditece Cristo. 
13Analakitibigetiwaji niɡ̶ijo anodibatigi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi odibatege 
epaa liweenigi, niweenigi anoyajigotalo Aneotedoɡo̶ji? Niɡ̶ina moyeloadi 
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eijeeɡ̶agi odaa joɡo̶yalegi madi nameeja wetiɡ̶a mini Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, 
niɡ̶idi oko onoɡa̶ liwai niɡ̶idi libole. 
14Jiɡ̶idaaɡ̶ee Ǥoniotagodi me iiɡ̶e niɡ̶ina ane yatemati natematigo anele 
anoyalaɡa̶talo Ǥoniotagodi, niɡ̶idi leeditibige modibatege anoyopotibige 
miditaɡa̶ oko anoniiɡa̶xitiniwace. 
15Pida ajemaa me jibatege niɡ̶ijo ane domaɡa̶ leeditibige me jibatege, codaa 
ajiditibigaɡa̶ji naɡa̶di iwakate daɡ̶a jipokotaɡa̶wa ane domaɡa̶ leeditibige 
me jibatege. Ejime daɡa̶xa mele me ideleo, aɡ̶ele daɡa̶ jipokotaɡa̶watiwaji 
ane domaɡa̶ leeditibige me jibatege. Ajemaa diɡ̶ica ane noɡ̶a ane leeɡo̶di 
me idinabaketibece me diɡ̶ica inigaanye me jiba. 
16Aɡ̶ica leeɡo̶di daɡa̶ idinabaketibece me jatemati ɡo̶bodicetedi anele, 
igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji idiiɡ̶e me jatemati. Pida nagoodi ee daaditaɡa̶ 
jatematiteda nibodicetedi anele, igaataɡa̶ taɡa̶ idiloikatidi Aneotedoɡo̶ji! 
17Daɡ̶a jakadi me jiwi mige jatemati nibodicetedi anele, oɡo̶a domige 
ajatemati, daɡa̶nagawini jakadi me inibeotege inigaanye. Pida leeditibige 
me jatemati nibodicetedi anele leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji idiiɡ̶ete me ibakedi, 
odaa ajakadi me jiwi mige jemaa, oɡo̶a domige ajemaa. 
18Odaa, amiini ica inigaanye? Ane inigaanye, niɡ̶ina me jatemati 
ɡo̶bodicetedi anele, odaa aɡ̶ica ane jibanoonaɡ̶atece, codaa me jao niɡ̶ida 
ibakedi aɡ̶ica daɡa̶ jipokotaɡa̶wa ane domaɡa̶ leeditibige me inigaanye. 
19Aɡ̶ica ane ee liotagi, codaa aɡ̶ica ane idiiɡ̶e. Pida jao me ee liotagi 
inatawece oko jaotibige meliodi oko ane inigaanyetema Cristo. 
20Maleeɡ̶idiaaɡ̶ejo miditaɡa̶ judeutedi, jioteci lakataɡa̶ jaotibige midi ane 
inigaanyetema Cristo. Niɡ̶ijo me jiba miditaɡ̶a anodioteci liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés, jioteci lakataɡa̶ idaaɡ̶ida me daɡa̶ domaɡa̶ leeditibige, leeɡ̶odi 
jaotibige midi oko ane inigaanyetema Cristo. 
21Niɡ̶ijo me idejo midi ane daɡa̶ judeutedi ajiotece lakataɡa̶ Moisés, 
jaotibige midi ane inigaanyetema Cristo. Pida idioka limedi me jiotece 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji, ane diiɡa̶xinaɡa̶tetece Cristo. 
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22Niɡ̶ijo me idejo midi ane daɡ̶a yoniciwaditeloco eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
idiniciaceeketege, leeɡ̶odi joletibige me inigaanyetema Cristo. Joaniɡ̶idaa 
me jioteci lakataɡa̶ oko anejotice, jaotibige midi anida gela lewiɡa̶ 
miniwataɡa̶ Cristo. 
23Idioka limedi me jao me micataɡa̶ deɡ̶ee niotagi jaotibige eledi oko 
mowajipata ɡo̶bodicetedi anele, codaa jaotibige me idibinie Aneotedoɡo̶ji 
digo anigotediogi me ibinietediogi oko anowajipatalo nibodicetedi anele. 
24Digowootiwaji niɡi̶na waletaɡa̶, iditawece waleditibigiwaji modoletibige 
me gaanyaɡ̶a. Pida oniniteci ane dibatege noɡ̶eedi. Enice adinoniciwaɡa̶ti 
malokoditiwaji amaleeɡa̶ɡ̶a anigaanye ane ɡa̶noɡ̶eedi. 
25Inoatawece nalokodeɡ̶ecajoli dinenyaɡa̶di codaa dinowedi meotibige me 
dinigaanyetece lale anepaɡa̶ icota me daa. Pida oko baɡa̶ idinoniciwaɡa̶taɡa̶ 
me jadeegaɡa̶ nibodicetedi anele jaoɡa̶tibige me inigaanyaɡa̶tece ɡo̶noɡ̶eedi 
ane daɡa̶ daa. 
26Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me idinoniciwaɡa̶di me jalokodi, aiciagi niɡ̶ina 
netadicaɡa̶neɡ̶ecajo ane daɡ̶a naliiɡo̶ ane yetadigi, odaa mina aniadi 
loniciwaɡa̶. 
27Odaa niɡ̶ida me ee jiloikatidi yolaadi micataɡa̶ daɡa̶ onetadigitice, 
jaotibige me jakadi me jajacaɡa̶di yolaadi. Codaa jaotibige nige jigodi 
ibakedi me jatematitema eledi oko nibodicetedi anele, odaa ajiniaditema 
ane inoɡ̶eedi. 

1 Coríntios 10 
Paulo yajacaɡ̶adi Coriintiotedi leeɡ̶odi niwicidi noenataka 

1Inioxoadipi, ajemaa daaditoɡo̶wooɡo̶titiwaji anoixomaɡa̶teetice ɡo̶daamipi 
anodioteci Moisés. Ijotawece idei natinedi niɡ̶ijo lolaadi Aneotedoɡo̶ji ane 
niiɡ̶e me dowediteloco, codaa ijotawece diɡ̶etitacicoace, mewaligitibigiwaji 
catinedi akiidi-eliodi ane yawalacetedicoace Aneotedoɡo̶ji, odaa ja 
yadilotece ligi. Niɡ̶idi akiidi-eliodi liboonaɡ̶adi “Akiidi-eliodi lixagoteɡ̶egi.” 
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2Niɡ̶ijo ɡo̶daamipi me idei natinedi niɡ̶ijo lolaadi codaa neɡ̶eyagitinigi 
liwigotigi akiidi-eliodi. Odaa micataɡa̶ diɡ̶ijotawece dinilegetibigiwaji, 
niɡ̶ijo naɡa̶ ijotawece odioteci Moisés liwigotinigi akiidi-eliodi. 
3Ijotawece oyeligo idokida niweenigi ane niwakatee Aneotedoɡo̶ji 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi. 
4Codaa ijotawece owacipeta idokida ninyoɡo̶di ane niwakatee 
Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ida ninyoɡo̶di icoɡo̶tiwece wetiɡa̶. Naɡ̶ani wetiɡa̶ 
micataɡa̶ daɡ̶a Cristo, ane diotedibece. 
5Pida Aneotedoɡ̶oji aninitedibece leeɡ̶odi eliodi niɡ̶idi ɡo̶daamipi 
nibataaɡa̶, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di meliodi nigo, odaa loolatedi ilaagiteloco midi 
nipodigi ane yadilo. 
6Ijoatawece ninyaco ɡo̶daamipi owotibige metiɡo̶dajacaɡa̶di, me daɡa̶ 
jemaanaɡ̶a me jaoɡa̶ ane beyagi baanoɡo̶wote niɡ̶idi noiigi. 
7Jinoɡo̶ɡ̶eetalo niwicidi noenataka daɡa̶wii liciagi onateciɡ̶ijo niɡ̶ijo oko 
baaniɡ̶ijo modoɡ̶etetalo. Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ yalaɡa̶tiogi niɡ̶idi, mee, 
“Noiigi nicotiniwace me niodaɡ̶a codaa me nacipaɡa̶, odaa ja 
dabiditiniwace, ja diniɡ̶iliidi.” 
8Odaa jinaɡa̶ ɡ̶adoomatewa ane daɡ̶a ɡa̶dodawa, anee niɡ̶ijo noiigi. Odaa 
leeɡo̶di niɡ̶ica anee, vinte-três miili oko nigo ijokijo noko. 
9Aɡ̶ele daɡa̶ idineenaɡ̶atalo Ǥoniotagodi, digo anee onateciɡ̶ijo niɡ̶ijo 
noiigi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji me niiɡ̶e laketedi ane diniweneene 
monoɡo̶jatiniwace niɡ̶idi oko, odaa eliodi oko ja nigo. 
10Enice jinaɡ̶a adinalomeɡ̶enitiwaji, digo anee onateciɡ̶ijo niɡ̶ijo noiigi. 
Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ iiɡ̶etediogi niɡi̶jo aanjo ane 
ɡo̶daaɡa̶di me nigodi. 
11Odaa joaniɡ̶idaaɡe̶e jotigide ɡo̶daamipi, odaa Moisés iditeloco maditaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi eotibige me ɡ̶odajacaɡa̶di. Igaataɡa̶ niɡ̶inoa 
nokododi anejonaɡa̶tigilo ja nipegi me daa niɡ̶ina iiɡo̶. 
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12Niɡ̶ina oko ane diletibige daɡ̶a datiteti me dabiditi, leeditibige me 
dinowedi adeɡ̶enitini, adeɡ̶eyamaɡa̶tice eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
13Niɡ̶ina mawikodeetiwaji, ɡ̶adawikodico liciaco lawikodico eledi oko. Pida 
Aneotedoɡo̶ji idioka limedi meote ane ligegi, codaa aɡa̶dikanitetiwaji 
daɡa̶wikodee caticedi ɡa̶doniciwaɡa̶. Niɡ̶ina me ɡa̶dikanitetiwaji 
mawikodee yajigotedaɡa̶wa ɡ̶adoniciwaɡa̶tiwaji mabootege ɡa̶dawikodico, 
odaa akati me ɡa̶diwokoni me amiɡ̶itice. 
14Joaniɡ̶idaaɡ̶ee, akaami yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi, jiniɡ̶ica anenitege 
niwicidi. 
15Ejitaɡa̶watiwaji anakaami oko ane yowooɡo̶di inoatawece. 
Akamaɡ̶akaami awinitecetiwaji niɡ̶ida ane jeloɡo̶ditaɡa̶wa. 
16Digowoo naɡa̶jo goopa viinyo ane jacipaɡa̶teloco me iniotagodeeɡa̶talo 
Ǥoniotagodi leeɡo̶di me yeleotedoɡo̶domi. Idioka limedi me ɡo̶dibinie 
niɡ̶ina me jacipaɡa̶teloco naɡa̶jo goopa, leeɡo̶di ɡ̶odexogotege Cristo 
leeɡo̶di lawodi ane nadooɡo̶ditedoɡo̶loco. Codaa digowoo niɡ̶ijo paon ane 
idinawalacenaɡa̶tigi me jelicaɡ̶a niɡ̶ina me ɡo̶dalaɡa̶tibige lolaadi Cristo 
moyacilotidi leeɡo̶di okomoɡo̶ko. Niɡ̶ina me jelicaɡa̶ paon, odaa ja 
jikeenaɡa̶ me jatecoɡo̶joɡo̶tege Cristo. 
17Okotawece idiokidi paon ane jelicaɡa̶, idaaɡ̶ida moko eliodi, pida ida 
anejinaɡ̶atege idiokidi nolaadi, igaataɡa̶ idiokidi paon ane jelicaɡ̶a. 
18Digowoo niɡ̶ijo anowo loiigi Israel. Niɡ̶ijo anoyeligo libole anoyalegi madi 
nameeja Aneotedoɡo̶ji modocaɡ̶atalo niɡ̶idi ida aneetetege Ǥoniotagodi 
leeɡo̶di nameeja nebi Aneotedoɡo̶ji. 
19Amiini ica ane jemaa me jeloɡo̶ditaɡa̶watiwaji? Aɡ̶ejitaɡa̶watiwaji 
niwicidi noenataka mida nimaweneɡ̶egi. (Leeɡ̶odi aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi!) 
Codaa aɡ̶eji mida niwaló niɡ̶ina oko moyedia niwigo. (Leeɡo̶di aɡ̶ica 
niwaló!) 
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20Pida ane leeɡo̶di me idalaɡ̶ata niɡ̶ina oko moyedia niwigo noenatagi, 
jaɡ̶aɡa̶ oyedia niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶, idiɡ̶ida aɡo̶yedia Aneotedoɡo̶ji. 
Joaniɡ̶idaa ajemaa diɡ̶ica anenitegetiwaji niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶. 
21Aɡa̶katitiwaji daɡa̶ acipeteloco naɡa̶da goopa me ɡo̶dalaɡa̶tibige lemeɡ̶egi 
Ǥoniotagodi, oditaɡa̶ diɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡ̶aɡa̶ acipeteloco eledi goopa 
anowacipeteloco moiweniɡ̶ide niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶. Ayakadi 
deɡ̶elicitiwaji paon niɡ̶ina me ɡo̶dalaɡa̶tibige moyacilotidi lolaadi 
Ǥoniotagodi leeɡo̶di okomoɡ̶oko, oditaɡa̶ diɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡ̶aɡe̶lici eledi paon 
anoyeligo moiweniɡi̶de niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶. 
22Domige joleeɡa̶tibige Ǥoniotagodi me delokojoɡ̶o? Codaa 
domigaleetibigetiwaji daɡa̶ daɡa̶xa me ɡo̶doniciwadi caticedi Ǥoniotagodi? 

Ele me joleeɡ̶atibige me jocaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a ɡ̶onioxoadipi 

23Inatecibece oko modi, “Jakataɡa̶ me jaoɡ̶a ane jemaanaɡ̶a me jaoɡ̶a!” Ewi 
me yakadi, pida ayaxawa eledi ɡa̶nioxoa. Inatecibece eledi modi, “Jakataɡa̶ 
me jaoɡa̶ okanicodaaɡ̶ica!” Pida ayaxawa me ili eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi eledi 
oko. 
24Aɡ̶ica ane yakadi me doletibige inokina ane yemaa, pida leeditibige me 
joleeɡa̶tibige me jaoɡa̶ inokina ane yaxawa eledi ɡo̶nioxoa. 
25Niɡ̶ina manoojetee libole mani liboledaɡa̶xi, aleeditibige daɡa̶ agikani 
niɡ̶idi libole domige niboonigita niwigo moiweniɡ̶ide. Pida yakadi 
manoojetee okanicodaaɡ̶ica libole melici, me daɡa̶ agikanitece daɡa̶ 
ɡa̶digecaɡa̶leɡ̶eni migele melici, oɡo̶a domige aɡ̶ele melici. 
26Igaataɡa̶ lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji modi, “Iiɡ̶o, codaa minoatawece aninoa, 
nepilidi Ǥoniotagodi.” 
27Nigica oko ane daɡa̶ nakato Ǥoniotagodi ane ɡa̶dodeni maniodi liɡ̶eladi, 
nigemii, odaa elici okanicodaaɡ̶ica anoyajigotaɡa̶wa, pida jinaɡa̶ agikani 
migoyajigo niɡ̶ida niweenigi moiweniɡ̶ide niwigo. Jinaɡa̶ agecaɡ̶aleɡ̶eni 
migele, oɡ̶oa domige aɡ̶ele melici. 
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28Pida nigica oko aneetaɡa̶wa, “Niɡ̶idi libole diniboota niwigo 
moiweniɡ̶ide”, odaa jineɡ̶elici. Ele me deɡ̶elici leeɡo̶di niɡ̶ijo oko aneo 
ɡa̶deemidi, adaɡa̶wii ane yakadi me beyagi niɡ̶ini oko. 
29Leeɡo̶di lowooko, odaa ele me daɡa̶niodi, aleeɡo̶di anakamaɡa̶ 
ɡa̶dowooko. Pida yakadi mica oko ane digika, anee, “Igaamee ina me daɡa̶ 
jakadi me jeligo ane jemaa idoka leeɡo̶di eledi oko me yakadi me beyagi me 
jeligo? 
30Nige iniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji leeɡ̶odi iweenigi ane jeligo, amiida 
leeɡo̶di eledi oko metidalomeɡ̶e? Leeɡo̶di ja iniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji 
leeɡo̶di iweenigi ane jeligo.” 
31Ee jiɡ̶idaaɡ̶ee me jowo. Niganioditiwaji, oɡo̶a domigacipe, oɡo̶a 
domigawii okanicodaaɡ̶ica, idioka limedi moleetibige oko modoɡ̶etetalo 
Aneotedoɡo̶ji. 
32Awii anodaaɡ̶eni me ɡ̶adewiki me daɡa̶wii lélaɡ̶a judeutedi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
eledi noiigi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ loiigi Ǥoniotagodi. 
33Awii liciagi aneji. Idinoniciwaɡa̶di me jocaɡ̶aneɡ̶e inatawece oko 
inoatawece yoenataka. Ajowo inokina ane idaxawa, pida aaɡ̶aɡa̶ jowo 
niɡ̶ina ane yaxawa eledi oko, jaotibige modoletibige Aneotedoɡ̶oji me 
yakadi meote gela lewiɡa̶. 

1 Coríntios 11 
1Anowiikitiwa, aneji me inowiiɡ̶otalo Cristo. 

Ane leeditibige me lakatigi iwaalepodi minitaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi 

2Jemaatibigaɡa̶jitiwaji leeɡo̶di manalakitibige ijoatawece baanaɡa̶ 
jiiɡ̶axitedaɡ̶adici, codaa motetenitetiwaji niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco ane 
jajigotedaɡa̶wa. 
3Natigide, jemaa mowooɡo̶titiwaji Cristo me lacilo inoatawece 
ɡo̶neleegiwadi, codaa niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa jiɡ̶iniaa lacilo iwaalo, odaa Cristo 
lacilo baɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. 
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4Niɡ̶ina mateciɡ̶i minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi moɡ̶eetetalo, odaa nigica 
ɡo̶neleegiwa ane dabiditini me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, oɡo̶a domige 
yeloɡo̶di ane ligegite Aneotedoɡo̶ji, pida yapoɡo̶diti lacilo, niɡ̶ida anee 
adeemitetibige Cristo ane lacilo. 
5Codaa naɡa̶na iwaalo nige daɡa̶ yapoɡo̶diti lacilo, odaa ja yotaɡa̶neɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji, oɡ̶oa domige yatemati ane yeloɡo̶dite Aneotedoɡo̶ji, naɡa̶ni 
iwaalo adeemitetibige lodawa, ane domaɡa̶ lacilo. Pida ja liciaceekawa 
naɡ̶ana iwaalo ane yapitaɡa̶di lacilo. 
6Iwaalo nige daɡa̶ yapoɡo̶diti lacilo, odaa domeɡ̶ele me yapitaɡa̶di lacilo. 
Pida nige liboliɡa̶ iwaalo me yapitaɡa̶di lacilo, odaa dice leeditibige me 
yapoɡo̶diti lacilo. 
7Niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa baadaɡa̶ leeditibige me yapoɡo̶diti lacilo, igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji yoe ɡo̶neleegiwa me liciaceekawa, codaa yajigote naɡ̶atetigi 
ane datika me doɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. Pida iwaalo baɡ̶a ikee naɡa̶tetigi 
ɡo̶neleegiwa, codaa me doɡ̶eteta. 
8Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji odoejegi me yoe ɡo̶neleegiwa, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi 
jaɡ̶aɡa̶ yoe iwaalo, datikate epaa laweegi ɡ̶oneleegiwa. Niɡ̶ijo odoejegi 
ɡo̶neleegiwa aicoɡo̶tiwece iwaalo le. 
9Aneotedoɡo̶ji ayoe ɡo̶neleegiwa daɡa̶ leeɡ̶odi iwaalo, pida iwaalo baɡa̶ yoe 
leeɡo̶di ɡo̶neleegiwa. 
10Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di iwaalo me leeditibige me yapoɡo̶diti lacilo me ikee 
ɡo̶neleegiwa mida naɡ̶atetigiteloco, odaa nige niɡ̶idaaɡ̶ee aigecaɡa̶loɡo̶tidi 
aanjotedi anoiɡo̶aditiogi. 
11Pida ida ane jaoɡa̶ me jowooɡo̶taɡa̶ niɡi̶na me ɡ̶odexogotege Ǥoniotagodi, 
naɡ̶ana iwaalo yopotibige me dinaxawatege ɡo̶neleegiwa, codaa 
ɡo̶neleegiwa yopotibige iwaalo. 
12Igaataɡa̶ digo anigote Aneotedoɡo̶ji maleekoka yoeteda iwaalo datikate 
laweegi ɡo̶neleegiwa, odaa idaaɡ̶ee niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa menitini, 
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icoɡo̶tiwece iwaalo le. Pida inatawece oicoɡo̶ticogi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji ane yoe inoatawece. 
13Akamaɡa̶ adiniwinitiwaji domige iɡ̶enaɡa̶ ɡa̶dakataɡa̶! Niɡ̶ina 
Aneotedoɡo̶ji loiigi me yatecoɡ̶o, domigele ana iwaalo me yotaɡa̶neɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ yapoɡo̶diti lacilo? Aɡ̶ele! 
14Okomaɡ̶a ɡo̶dowookoneɡ̶egi etiɡo̶diiɡa̶xi me ɡo̶boliɡa̶ ɡo̶neleegiwa me 
daɡa̶xa mamodixaɡa̶. 
15Pida iwaalo lamodi mocaɡ̶ataɡ̶a beɡ̶eo moiweniɡ̶ide. Igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji eote lamodi mocaɡ̶ataɡ̶a me yapoɡo̶diti lacilo. 
16Nigica ane yemaa me yotigimade yotaɡa̶, ejitaɡa̶wa me diɡ̶ica eledi 
ɡo̶dakatigi niɡ̶ina me jatecoɡo̶joɡ̶o, codaa niɡ̶inoa eletidi lapoli loiigi 
Aneotedoɡo̶ji idaaɡe̶e aɡ̶ica eledi lakatigi. 

Anodaaɡ̶ee me ɡ̶odalaɡ̶atibige lawikodico Ǥoniotagodi 

17Digawinitiwaji! Niɡ̶ijo niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶egi ane jajigotaɡa̶watiwaji, odaa 
ajemaatibigaɡa̶jitiwaji, igaataɡa̶ niɡ̶ina me ateciɡ̶i moɡ̶eetetibigimece 
Aneotedoɡo̶ji, odaa akamaɡa̶ adinibeyacaɡa̶titiwaji, aɡ̶axawani eledi me 
ilitema eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
18Jiɡ̶idaa odoejegi ɡa̶doenatagi ane beyagi. Jajipatibece moyalaɡa̶ta niɡ̶ina 
mateciɡ̶itiwaji, minoa lapoli oko dakapetibigiwage, dinotigimade, 
doletibige me nidelaɡa̶. Ja domaɡ̶a ejiwaɡ̶adi niɡ̶ida natematigo. 
19Ajawienatakanaɡa̶ me leeditibige midiwa lapoli ane dawalacetiwage 
ɡa̶diwigotigitiwaji amaleeɡa̶ɡ̶a yeloɡo̶ anepaɡ̶a iɡ̶enaɡ̶atibigiwaji. 
20Niɡ̶ida aneni mateciɡ̶i maniodi me ɡa̶dalakitibigetiwaji lawikodico 
Ǥoniotagodi, niɡ̶ida niweenigi anelicitiwaji aɡ̶ica aneetetege Ǥoniotagodi, 
igaataɡ̶a aɡo̶ɡ̶eetalo. 
21Igaataɡa̶ niɡ̶ina manioditiwaji, anilecitiwage, odaa idi anodoejedipi 
moyeligo epaa liweenigi. Pida odaa jiɡi̶ni ane aɡ̶itaagi, codaa iniaaɡ̶eledi 
baɡa̶ yemáɡa̶. 
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22Igaamenitiwaji midaɡa̶ eni? Aɡ̶ica akamaɡa̶ ɡ̶adiɡ̶eladitiwaji anei makati 
maniodi, macipe nigepaa licataɡa̶dici? Aɡ̶eemiteetibigetiwaji Aneotedoɡo̶ji 
loiigi, codaa abolikatititiwaji madewetedi. Amiida ica anejitaɡa̶watiwaji? 
Domige ɡa̶diweniɡ̶idenitiwaji? Oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ onateciɡ̶ini! 
23Ǥoniotagodi nikeetediwa niɡ̶inoa ane jiiɡa̶xitaɡa̶dicitiwaji. 
Jiiɡa̶xinaɡa̶tece me niɡ̶ijo enoale Judas niɡ̶ijaanaɡa̶ yajigotedigi 
Ǥoniotagodi mijoa neloɡo̶dodipi, Ǥoniotagodi Jesus ja dibate ijo paon. 
24Naɡ̶a diniotagodete Aneotedoɡ̶oji, odaa ja yawalace niɡ̶ijo paon, odaa 
mee, “Abaata niɡ̶ini paon, odaaɡ̶elici! Niɡ̶idi paon liciagi yolaadi ane 
dinoketibige leeɡo̶di akaamitiwaji. Idioka limedi mawii niɡ̶ida 
manalakitibigiji.” 
25Igaanaɡa̶ niataɡa̶ moyeligo niɡ̶ijo paon, idaaɡ̶igote Jesus naɡ̶ajo goopa 
viinyo, dibate, odaa mee, “Naɡa̶da goopa ikee Aneotedoɡo̶ji me gela me 
dinilakidetacetege me dibatetege oko leeɡo̶di me inadooɡo̶di yawodi 
leeɡo̶di inatawece oko. Odaa idoka enitiwaji niɡ̶ina macipetibigelocotiwaji 
goopa viinyo awii niɡ̶ida manalakitibigiji.” 
26Igaataɡa̶ niɡ̶ina melici paon codaa macipeteloco goopa viinyo, niɡ̶ida 
anenitiwaji, idioka limedi me ikeeni Ǥoniotagodi me yeleotedoɡo̶domi 
nigepaaɡ̶icota me dopitedijo. 
27Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi oko ane yeligo nipaon Ǥoniotagodi oɡo̶a domige 
wacipeteloco nigoopa Ǥoniotagodi, pida lewiɡ̶a nige daɡ̶a ikee me 
deemitetibige Ǥoniotagodi, niɡ̶ini oko eo ane beyagitema lolaadi codaa me 
lawodi Ǥoniotagodi. 
28Enice maleedoɡ̶oyeligo paon oɡo̶a domige owacipeteloco goopa viinyo, 
oninitecibeci leeditibige mecoɡ̶otace diniwi, iwitece lowooko. 
29Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane yeligo paon codaa me wacipeta viinyo me daɡ̶a yowo 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ deemitetibige niɡ̶idi paon idaa viinyo anoiciaceeketege 
lolaadi idiaa lawodi Ǥoniotagodi, niɡ̶ina nigowacipe codaa moyeligo, 
Aneotedoɡo̶ji iloikatidi niɡ̶idi oko. 



643 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

30Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di eliodi niɡ̶ina akaamitiwaji aɡa̶doniciwatitiwaji codaa 
akaami eelotaginadi, codaa mijo ane nigo. 
31Daɡ̶a jiwinaɡa̶tece okomaɡ̶a ɡ̶odowooko, odaa agotaɡa̶ ɡo̶diloikatidi 
Aneotedoɡo̶ji. 
32Pida Ǥoniotagodi ja ɡo̶diwi codaa ja ɡo̶diloikatidi eotedibige 
Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶diaa leeditibige me ɡo̶dawanaɡa̶ditetege niɡ̶ina oko 
anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o nige limedi me iloikatidi nigowidijegi noko. 
33Enice, inioxoadipi, niɡ̶ina mateciɡ̶itiwaji maniodi, codaa macipe viinyo 
me ɡa̶dalakitibigetiwaji Ǥoniotagodi, adinaliitiwaji. 
34Codaa nigica ane nigicile niɡ̶ina akaamitiwaji, leeditibige maniodi digoida 
liɡe̶ladi, odaa aɡ̶enagi liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji midokida maniodi, odaa aɡ̶ica 
ane iloikatidi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina me ateciɡ̶itiwaji. Nige jakadi mejigo 
idalitaɡa̶watiwaji, odaa jemaa ɡa̶dajacaɡa̶titece niɡ̶inoa eletidi ganicinoa 
ane agikanitecetiwaji. 

1 Coríntios 12 
Ǥodixaketedi ane najigotoɡ̶owa Aneotedoɡ̶oji Liwigo 

1Inioxoadipi, jemaa mowooɡ̶otitiwaji anewi aneetece ɡo̶dixaketedi ane 
najigotoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji Liwigo. 
2Owooɡo̶titiwaji niɡi̶jo maleedaɡa̶ anakatoni Ǥoniotagodi, niɡ̶ijoa niwicidi 
noenataka ane daɡa̶ notaɡa̶naɡa̶ etiɡa̶diiɡ̶eni, codaa me iwaɡa̶ti. 
3Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me jemaa mowooɡo̶titiwaji me diɡ̶ica oko ane yakadi 
mee, “Jixoomaɡa̶ Jesus”, oditaɡ̶a ejinaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji Liwigo eo me 
dotaɡ̶a. Codaa aɡ̶ica ane yakadi mee, “Jesus Ǥoniotagodi”, nige daɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo aneo me dotaɡa̶. 
4Owidi latopaco ane jiniiɡ̶aticogi, pida iniaaɡ̶ini Liwigo Aneotedoɡ̶oji ane 
ɡo̶dediatetece. 
5Owidi latopaco nibaketedi, pida iniaaɡ̶iniwateda Ǥoniotagodi ane 
jibaaɡa̶tema. 
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6Adinatopiamigi ɡo̶dixaketedi me jaoɡa̶ ɡ̶obakedi, pida iniaaɡ̶iniwateda 
Aneotedoɡo̶ji ane najigotoɡo̶wa oninitecibeci ida ɡ̶odixakedi me jaoɡa̶ 
ɡo̶bakedi. 
7Pida Aneotedoɡ̶oji Liwigo adinatopiamico nimaweneɡ̶eco me dinikeeta 
oninitecibeci oko, eotibige minatawece ɡo̶nioxoadipi oyakadi moyaxawa 
oninitecibeci eledi. 
8Yajigota oko lixakedi me yajacaɡ̶adi eledi oko mida lowooɡ̶otakaneɡ̶egi, 
odaa iniaaɡ̶ini Aneotedoɡo̶ji Liwigo baɡa̶ yajigota eledi oko me lixakedi me 
diiɡa̶xinaɡa̶tece anodaaɡ̶ee me jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
9Pida iniaaɡ̶initace Aneotedoɡo̶ji Liwigo yajigota eledi ɡ̶onioxoa me niitigi 
me yoniciwadi eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa iniaaɡ̶ini Aneotedoɡo̶ji Liwigo 
yajigota eledi ɡo̶nioxoa me yakadi me icilatidi eelotaginaɡa̶. 
10Codaa aaɡ̶aɡa̶ yajigota eledi ɡo̶nioxoa lixakedi meote loenataka 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi, iniaaɡ̶eledi baɡa̶ lixakedi me yatemati niɡ̶ica ane ikeeteta 
Aneotedoɡo̶ji. Pida initecibece dibatege lixakedi me yowooɡo̶di niɡ̶ina 
niwigo mige icoɡo̶ticogi miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji, oɡo̶a domige niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶. Initecibece dibatege lixakedi me dotaɡa̶tigilo eletidi iolatedi, 
iniaaɡ̶eledi baɡ̶a dibatege lixakedi me yeloɡo̶di ane diitigi lotaɡ̶a niɡ̶ina ane 
dotaɡ̶atigi eledi ioladi. 
11Pida oninitece Aneotedoɡo̶ji Liwigo, odaa iniokini me yajigotiogi oko 
inoatawece ane lixaketedi. Yajigota oko lixaketedi ane daɡa̶ diniciamico, 
anepaa yemaa me yajigota oninitecibeci oko me lixakedi. 

Ǥodolaadi owidi liwailidi 

12Loiigi Cristo liciagi ɡo̶dolaadi anowidi liwailidi adiniciamico, pida 
oniditeci ɡo̶dolaadi. 
13Jiɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji Liwigo neɡ̶enagi diɡ̶eladetioɡo̶ji me 
ɡo̶dajacaɡa̶di, eo mokokotece anee ɡo̶dolaadi mokidatece pida owidi 
liwailidi, idaaɡ̶ida me doɡo̶ko diniciamico. Ǥodiwigotigi ina judeutedi, 
idiaa ane daɡa̶ judeutedi; idi niotagipi idiaaɡ̶eledi ane daɡa̶ niotagipi. Odaa 



645 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

okotawece aɡo̶ko diniciamico, pida jibaɡa̶tege iniokini Aneotedoɡ̶oji 
Liwigo. 
14Digawini! Niɡ̶ina ɡo̶dolaadi aɡo̶kiditece liwai, pida owidi liwailidi ane 
daɡa̶ diniciamico. 
15Deɡ̶ee ɡo̶doɡo̶nagi, “Aɡ̶ee ɡ̶obaaɡa̶di, odaa aɡ̶ica anejitege ɡo̶dolaadi.” 
Icaaɡ̶ica deɡ̶eo niɡ̶ida ligegi, pida idokee mida aneetege ɡo̶dolaadi. 
16Deɡ̶ee ɡo̶napaaɡa̶te, “Aɡ̶ee ɡo̶gecooɡ̶e, odaa aɡ̶ica anejitege ɡo̶dolaadi.” 
Icaaɡ̶ica deɡ̶eo niɡ̶ida ligegi, pida idokee mida aneetege ɡo̶dolaadi. 
17Diɡ̶inatawece ɡo̶dolaadi nolee inokinoa ɡo̶gecooɡ̶eli, amigetiɡ̶ida 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi me jajipaaɡ̶a, codaa diɡ̶inatawece ɡo̶dolaadi nolee 
inokinoa ɡo̶napaaɡa̶te, amigetiɡ̶ida ɡ̶onimaweneɡ̶egi me jixigaɡ̶ate 
anigetiɡ̶ini ane danice? 
18Pida Aneotedoɡo̶ji yexocaɡa̶ditedi inoatawece liwailidi ane daɡa̶ 
diniciamico midi ane yemaa meyatedeloco ɡo̶dolaadi. 
19Ǥodolaadi diɡ̶idokida ica anee, agotaɡa̶ ejinaɡa̶ me ɡo̶dolaadi. 
20Joaniɡ̶idaaɡ̶ee owidi liwailidi adiniciamico, pida idiokidi ɡo̶dolaadi. 
21Pida ɡo̶gecooɡ̶e ayakadi deɡ̶eeta ɡo̶baaɡ̶adi, “Niɡ̶ida mee 
ajopotibigaɡa̶ji!”, codaa ɡo̶dacilo ayakadi deɡ̶eetiogi ɡo̶doɡo̶naka, “Niɡ̶ida 
mee ajopotibigaɡa̶jitiwaji!” 
22Niɡ̶ida moko eliodi me jopooɡ̶atibige niɡ̶idiwa liwailidi ɡ̶odolaadi ane 
daɡa̶ yoniciwaditeda. 
23Codaa niɡ̶inoa liwailidi ane jakataɡa̶ me diɡ̶ica ane jaoɡ̶ate, 
idowetaɡa̶telogo me jiweniɡ̶idenaɡa̶. Codaa eletidi liwailidi ane jakataɡ̶a 
me ɡo̶boliɡa̶ me jikeenaɡ̶a, baɡa̶ jaɡa̶taɡa̶tedi. 
24Pida inoa eletidi liwailidi ane jakataɡa̶ me libinienaɡ̶a, baadaɡa̶ 
leeditibige me jaɡa̶taɡa̶tedi. Joaniɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji yoe ɡo̶dolaadi 
eote maɡ̶aɡa̶ yakadi me iweniɡ̶ide liwailidi ane jakataɡa̶ me diɡ̶ica ane 
jaoɡa̶te. 
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25Aneotedoɡo̶ji idaaɡ̶igotedoɡo̶wa eotedibige me daɡa̶ dinotigimade 
ɡo̶wailidi ane daɡa̶ diniciamico, pida oniditecibeci dowediteloco eledi. 
26Diɡ̶idi liwai ɡ̶odolaadi ane dawikode, odaa inoatawece eletidi liwailidi 
aaɡa̶ɡa̶ nawikodeeɡa̶. Nigica anoiweniɡi̶de, odaa iditawece ninitibigiwaji. 
27Digawini! Niɡ̶ida makaamitiwaji akaami lolaadi Cristo, odaa oninitecibeci 
niɡ̶ina akaamitiwaji akaami liwai lolaadi. 
28Odaa Aneotedoɡo̶ji eyatedeloco oninitecibeci oko epaa limedi. Odoejegi 
me dibatediogi me ibake niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi, niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ina 
anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji, odaa niɡ̶idiaaɡ̶iditace niɡ̶inoa 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶. Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja niɡ̶inoa anida 
lixakedi mowote ɡo̶doxiceɡ̶etedi, odaa jiɡ̶idiaaɡ̶idi anida lixakedi 
moicilatidi eelotaginadi, niɡ̶inoa anoyaxawa eledi aninoa ane yopotibige, 
codaa niɡ̶inoa ane ɡo̶dacilodi, codaa aaɡa̶ɡ̶a ixotediobece niɡ̶ina anoyakadi 
modotaɡa̶tigilo eletidi iolatedi. 
29Domigokotawece oko liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji, oɡo̶a domigokotawece oko 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, oɡo̶a domigokotawece oko 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece lotaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji? Domigokotawece ida ɡo̶dixakedi 
me jaoɡ̶ate ɡo̶doxiceɡ̶etedi? 
30Aɡo̶kotawece ida ɡo̶dixakedi me jicilatitaɡ̶a eelotaginadi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
jotaɡa̶naɡ̶atigi eletidi iolatedi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ okotawece jakataɡa̶ me 
jeloɡo̶taɡa̶ anodaa diitigi lotaɡa̶ niɡ̶ina ane dotaɡ̶atigi eledi ioladi. 
31Odaa oleetibige niɡ̶ica ane daɡa̶xa mele ɡa̶dixakedi me yajigotaɡa̶wa 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo. Odaa ee baɡ̶a jikeetaɡa̶watiwaji naigi ane daɡa̶xa 
mele. 

1 Coríntios 13 
Nemaanaɡ̶aneɡ̶egi 

1Daɡa̶ ixakedi me jotaɡa̶tigilo inoatawece ane iolatedi digoina iiɡo̶ 
domigetaɡ̶a ioladi anodotaɡ̶atigi aanjotedi digoida ditibigimedi, pida nige 
diɡ̶ica yemaanaɡa̶neɡ̶egitema eledi oko, yotaɡa̶ taɡa̶ liciaceekawa 
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layaageɡ̶egi niɡ̶ina moyaxacoɡo̶ ɡa̶pileceɡ̶e domigetaɡa̶ layaagaɡa̶wa 
natililena ane deɡ̶eletege layaageɡ̶egi. 
2Codaa daɡa̶ najigotiwa Aneotedoɡo̶ji Liwigo ixakedi me jatemati lowooko 
Aneotedoɡo̶ji, codaa daɡa̶ jakadi me jikee ane yaɡ̶aditedini, codaa daɡa̶ 
jakadi me jikee anodaaɡ̶ee me jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, codaa diɡ̶ida 
eyiwaɡ̶atakaneɡ̶egi ane yoniciwadi mabo me jiiɡ̶e wetiɡa̶ nelegi malatí, 
pida nige deɡ̶ee niɡ̶ina ane yemaa eledi oko, aɡ̶ica iniwaló. 
3Codaa daɡa̶ jiboo inoatawece ane inepilidi, codaa daɡa̶ idinajigo 
metidalegi, pida nige daɡa̶ jemaa eledi oko, odaa aɡ̶ica ane jaoɡ̶atibigiji. 
4Niɡ̶ina oko anida lemaanaɡ̶aneɡ̶egi, dinatita eledi oko, codaa idioka limedi 
meo aneletema eledi oko. Anocetema eledi, codaa alowoogo daɡa̶ daɡa̶xa 
mele caticedi eledi oko, aɡ̶anaɡa̶xakeneɡ̶egi. 
5Niɡ̶ina oko anida lemaanaɡa̶neɡ̶egi, aɡ̶ica loenatagi ane ɡo̶boliɡa̶, codaa 
adoletibige ganigidi mepoka yakadi. Codaa aloidenigi, analaɡa̶tibige 
anigida anodigota ane beyagi. 
6Niɡ̶ina oko anida lemaanaɡ̶aneɡ̶egi, aninitibece niɡ̶ina eledi oko mowo ane 
beyagi, pida linikaɡa̶wepodi niɡ̶ina anowo ane iɡ̶enaɡa̶. 
7Niɡ̶ina oko anida lemaanaɡa̶neɡ̶egitema eledi oko ixomaɡa̶teetice ane 
beyagi anodigota, codaa eyiwaɡa̶di niɡ̶ina mini ane yotaɡa̶neɡ̶e, codaa 
nibeotege midioka limedi mowo anele, codaa idioka limedi me dinatitalo 
lawikodico. 
8Niɡ̶ica nemaanaɡa̶neɡ̶egi aɡ̶ica liniogo. Icota noko niɡ̶ina oko anoyatemati 
lowooko Aneotedoɡo̶ji, me daɡ̶adiaa leeditibige moyatemati, codaa niɡ̶ina 
oko anodotaɡ̶atigi eletidi iolatedi, aɡ̶aleeɡo̶dotaɡa̶tigi, codaa niɡ̶ina oko 
anodiiɡa̶xinaɡa̶tece anodaaɡ̶ee me jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji aɡa̶lee 
leeditibige me niiɡ̶axinaɡa̶naɡa̶. 
9Igaataɡa̶ niɡ̶ina natigide anaɡ̶a jowooɡo̶taɡa̶ icoatawece anee 
Aneotedoɡo̶ji, codaa aɡ̶okotawece jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji lowooko. 
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10Pida nigicota niɡ̶ica noko nigokotawece jinataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, odaa ja 
jowooɡo̶taɡa̶ icoatawece analeedaɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶teda niɡ̶ina natigide. 
11Niɡ̶ijo maleeɡ̶ee nigaanigawaanigi, jaote inoatawece anepaa lakataɡa̶ 
nigaanigawaanigi. Codaa me jotaɡ̶a, me jowo aneji, jowooko micataɡa̶ 
nigaanigawaanigi. Pida natigide jeɡ̶ee ɡo̶neleegiwa, odaa ja jika ane 
lakataɡa̶ nigaanigawaanigi. 
12Odaa natigide micataɡ̶a daɡa̶ beyagi noleeɡ̶axi ane jiwinaɡa̶teloco, 
joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me deɡ̶ewi me idinataɡ̶a. Pida niɡi̶ca noko nige 
idinataɡ̶atege Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ina natigide aniɡ̶inoatawece jowooɡo̶di, 
pida niɡ̶ica noko anicota, odaa jowooɡo̶di icoatawece, digo anee 
Aneotedoɡo̶ji me idowooɡo̶di. 
13Odaa nenyaɡa̶tiniwace niɡ̶idoa itoatadiɡ̶ida anejinaɡa̶: 
Ǥotiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, ina me inibeoonaɡa̶tege midioka limedi me idejonaɡa̶ 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, codaa me ɡo̶demaanaɡa̶neɡ̶egi. Pida aneneɡ̶egi 
daɡa̶xa mida ane jaoɡ̶a, baɡa̶ ɡo̶demaanaɡ̶aneɡ̶egi. 

1 Coríntios 14 
Paulo eyalaɡ̶atalo anigotoɡ̶owa Aneotedoɡ̶oji Liwigo 

1Enice adinoniciwaɡa̶ti madinemaanitiwage. Odaa oleetibige Aneotedoɡo̶ji 
Liwigo me yajigotaɡa̶wa ɡa̶dixakedi, pida daɡa̶xa mida ane jaoɡa̶ nige 
yajigotaɡa̶wa ɡa̶nimaweneɡ̶egi meloɡo̶ti lowooko Aneotedoɡo̶ji. 
2Niɡ̶ina ane dotaɡa̶tigi eledi ioladi ane daɡ̶a jowooɡo̶taɡa̶ inioka 
yotaɡa̶neɡ̶eteda Aneotedoɡo̶ji ayotaɡa̶neɡ̶etiogi oko, igaataɡa̶ aɡ̶ica ane 
yowooɡo̶di. Aneotedoɡo̶ji Liwigo yajigote lixakedi me eetece niɡ̶ica analee 
daɡa̶ ikeeteda Aneotedoɡo̶ji. 
3Pida niɡ̶ina ane yatemati lowooko Aneotedoɡo̶ji yotaɡa̶neɡ̶etiogi oko, odaa 
jeɡ̶eo modatitetelogo Ǥoniotagodi, codaa yajigotiogi mabo laaleɡ̶ena codaa 
me nocaɡa̶neɡ̶etiniwace. 
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4Niɡ̶ina ane dotaɡa̶tigi eledi ioladi beɡ̶epoka dinaxawa mepaanaɡa̶ 
eyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi, pida niɡ̶ina ane yatemati lowooko Aneotedoɡo̶ji 
baɡa̶ yaxawa iditawece loiigi Aneotedoɡo̶ji mepaanoɡo̶yiwaɡa̶di. 
5Domaɡ̶a jemaa makaamitawecetiwaji otaɡ̶anitigi eletidi iolatedi, pida 
daɡa̶xatace me domaɡa̶ jemaa mabaategetiwaji ɡa̶dixakedi matematii 
Aneotedoɡo̶ji lowooko. Igaataɡ̶a niɡ̶ina ane yatemati Aneotedoɡo̶ji lowooko 
daɡa̶xa mida ane jaoɡ̶a caticedi niɡ̶ina ane dotaɡ̶atigi eledi ioladi ane daɡa̶ 
jowooɡo̶taɡa̶. Pida niɡ̶ina ane yatemati Aneotedoɡo̶ji lowooko adaɡa̶xa 
mida ane jaoɡa̶ caticedi niɡ̶ina ane dotaɡ̶atigi eledi ioladi nigaɡa̶ɡ̶ida 
lixakedi me yeloɡ̶odi anodaa diitigilo lotaɡ̶a, eotibige me yakadi me yaxawa 
iditawece loiigi Aneotedoɡ̶oji mepaanaɡa̶ onakato. 
6Digawinitiwaji, inioxoadipi! Nigejigo makaamitaɡa̶tiwaji oditaɡa̶ 
jotaɡa̶tigi eledi ioladi ane daɡa̶ ɡo̶dowooɡ̶otagi, amiida inimaweneɡ̶egi me 
ɡa̶daxawanitiwaji? Idoka jakadi me ɡ̶adaxawanitiwaji nigaɡa̶ɡ̶a jakadi me 
jeloɡo̶ditaɡ̶awatiwaji ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, oɡ̶oa domigina me jakadi 
me ɡa̶daxawanitece mele mowooɡo̶ti Aneotedoɡo̶ji, oɡo̶a domigina me 
jakadi me jeloɡ̶oditaɡ̶awatiwaji lowooko Aneotedoɡo̶ji, oɡo̶a domigina me 
jakadi me jiiɡa̶xinaɡa̶tece ɡ̶otiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
7Nigica ane yatetigi natena, oɡo̶a domige ɡ̶oxiiɡa̶-liwenaɡa̶, digo anee me 
diɡ̶ica lewiɡ̶a pida ida layaageɡ̶egi. Nige deɡ̶ele me yatetigi, ailaɡ̶atice 
latenaɡ̶aneɡ̶egi, odaa igame nimaweneɡe̶gi eledi oko moyowooɡo̶di anida 
ica latenaɡa̶neɡ̶egi? 
8Minoataɡ̶a iiɡ̶otedi anoyatetigi goloneeta moniditege oko nideleɡ̶ecajoli, 
nige deɡ̶ele me noditice layaageɡ̶egi goloneeta, odaa aɡ̶ica ane dinenyaɡ̶adi 
me didele. 
9Odaa idaɡ̶aɡa̶ee, igame nimaweneɡ̶egi oko moyowooɡo̶di ɡ̶adatematigo 
nige otaɡa̶nitigi eledi ioladi ane doɡo̶yowooɡo̶di? Ǥadotaɡa̶ aniadi, yadeegi 
niocodi. 
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10Ajawienatakanaɡa̶ mowidi latopaco iolatedi niɡ̶ina iiɡo̶, odaa inoatawece 
ida ane diitigi lotaɡa̶. 
11Pida niɡ̶ida ane dotaɡa̶tigi eledi ioladi ane daɡa̶ jowooɡo̶di, odaa yakadi 
mee me ee icoɡ̶egi, odaa ee aaɡa̶ɡa̶ jakadi me iomiɡ̶igi. 
12Ele niɡ̶ida anenitiwaji. Meliodi memaanitiwaji minoa ɡa̶dixaketedi ane 
yajigotaɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji Liwigo. Ele anenitiwaji, pida oleetibige 
ɡa̶dixakedi ane yaxawa loiigi Aneotedoɡo̶ji me ilitema eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
13Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ina ane dotaɡa̶tigi eledi ioladi leeditibige me 
dipokotalo Aneotedoɡ̶oji me yajigote lowooɡo̶takaneɡ̶egi me yowooɡ̶odi 
epaa lotaɡa̶ amaleeɡa̶ɡ̶a yeloɡo̶ditiogi eledi oko ane diitigilo niɡ̶icoa lotaɡ̶a. 
14Igaataɡa̶ nige jotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, pida jibake eledi ioladi ane diɡ̶ica 
ane yowooɡo̶di, iwigo beɡ̶ewi me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, pida yowoogo 
baadaɡa̶ yotaɡa̶neɡ̶eteda Aneotedoɡo̶ji. 
15Odaa, amiida ica ane jao? Nige iwigo yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, codaa me 
yowoogo. Iwigo digaanaɡa̶ me doɡ̶etetibigimece Aneotedoɡo̶ji, codaa me 
yowoogo idaaɡ̶ee. 
16Pida nigoɡ̶eetetibigimece Aneotedoɡo̶ji miniokini ɡ̶adiwigo, odaa niɡ̶ina 
ane daɡa̶ yowooɡo̶di niɡ̶ica ane alitigi ɡa̶gegi ayakadi deɡ̶ee, “Jiɡ̶idaaɡ̶ee”, 
niɡ̶ina anejinaɡa̶ta “Amém”, niɡ̶ina maniotagodeetalo Aneotedoɡo̶ji, 
igaataɡ̶a ayowooɡ̶odi niɡ̶icoa ɡa̶dotaɡ̶a. 
17Icaaɡ̶ica niɡ̶ica ane eni maniotagodeetalo Aneotedoɡo̶ji nige ilaɡa̶tice, 
pida baadaɡa̶xawani me ili eliwaɡa̶takaneɡ̶egi eledi oko. 
18Iniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji Iniotagodi igaataɡa̶ jakadi me jotaɡa̶tigilo 
iolatedi iomaɡ̶aɡa̶ caticedi akaamitawecetiwaji. 
19Pida niɡ̶ina me jawatege Aneotedoɡo̶ji loiigi, jakadi me daɡa̶xa mele 
mejitece onateciɡ̶idiwa yotaɡa̶ anoyakadi moyowooɡo̶di oko ane 
jiiɡ̶axinaɡ̶atece, pida aɡ̶ica jaoɡa̶ daɡa̶ jowidaɡa̶tee yotaɡa̶ me jotaɡ̶atigi 
eledi ioladi, odaa agotiɡ̶ica ane yowooɡo̶di ane diitigilo niɡ̶icoa yotaɡ̶a. 
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20Inioxoadipi, jinoɡo̶wookoni micataɡa̶ nigaanigi. Pida oleetibige me 
ɡa̶diciagi nigaanigawaanigi me deɡ̶eo ane beyagi, codaa mowookoni 
oleetibige me ɡa̶diciagi niɡ̶ina baanoɡo̶ko. 
21Digoida liwai oxiiɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡ̶axi, diniditeloco, "‘Jiiɡ̶e 
oko anodotaɡ̶atigilo eletidi iolatedi moyotaɡ̶aneɡ̶e niɡ̶idi yoiigi’, mee 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji. 'Domaɡa̶ jao icoɡa̶ɡa̶ monotaɡa̶neɡ̶etiniwace 
yoiigi, pida yoiigi idokee aɡo̶yemaa monajipatiwa.’” 
22Joaniɡ̶idaaɡ̶ee, niɡ̶ina oko modotaɡa̶tigilo eletidi iolatedi, oikeetiogi ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda Ǥoniotagodi, Aneotedoɡo̶ji miniwa liwigotigi. Pida 
niɡ̶ina oko moditece Aneotedoɡ̶oji lowooko, oikeetiogi anoyiwaɡa̶di 
Ǥoniotagodi miniwa Aneotedoɡo̶ji liwigotigi. 
23Odaa nigiditawece loiigi Aneotedoɡo̶ji yatecoɡo̶, odaa 
akaamitawecetiwaji otaɡa̶nitigi eledi ioladi ane diɡ̶ica moyowooɡo̶di, odaa 
nigonotaɡa̶wa oko ane doɡo̶yowooɡo̶di, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ oyowooɡo̶diteda 
Ǥoniotagodi, odaa odiletibige daɡa̶kaami yetoledipitetiwaji. 
24Pida nigakaamitawecetiwaji eloɡ̶otitedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, odaa 
nigica ane daɡa̶ nakatoteda Ǥoniotagodi codaa nige diɡ̶ica 
lowooɡ̶otakaneɡ̶egi, nige dakatio ɡa̶diwigotigitiwaji, odaa ja yowooɡo̶di 
ane diitigi ane wajipata, odaa inoatawece notaɡa̶ ane wajipatalo oikeeta 
minoa libeyaceɡ̶eco, odaa ja deemitetece Aneotedoɡo̶ji me yelatetema 
leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco. 
25Odaa ja yeloɡo̶ditalo lowooko ane yaɡa̶ditedini, odaa ja yamaɡ̶atedi 
lokotidi lodoe Aneotedoɡo̶ji me doɡ̶etetalo. Codaa yatemati mewi 
Aneotedoɡo̶ji miniwa ɡ̶adiwigotigitiwaji. 

Leeditibige loiigi Aneotedoɡ̶oji me dinoxoɡ̶o niɡ̶ina me yatecoɡ̶o 

26Odaa, inioxoadipi, igamodaaɡ̶enitiwaji? Niɡ̶ina mateciɡ̶itiwaji, 
oninitecibeci ida elaagi me igaa, codaa ini eledi baɡa̶ yemaa me 
diiɡa̶xinaɡa̶tece ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, iniaa eledi baɡa̶ yemaa me 
diiɡa̶xinaɡa̶tece anigida ane ikeete Aneotedoɡ̶oji, pida eɡ̶ini eledi yemaa me 
dotaɡ̶atigi eledi ioladi, iniaa eledi baɡa̶ yemaa me yeloɡo̶di anodaa diitigilo 
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lotaɡ̶a niɡ̶ida oko ane dotaɡa̶tigi eledi ioladi. Pida niɡ̶ina oko leeditibige me 
ibake ane lixakedi me yaxawa eledi oko mepaanaɡ̶a eyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. 
27Nigica anoyemaa modotaɡa̶tigilo eletidi iolatedi, ikani mokexaa itoataale 
oɡo̶a domige itoatadiɡ̶ida oko ane notaɡa̶naɡa̶, pida leeditibige me dinali, 
codaa leeditibige mini ane yeloɡo̶di ane diitigilo lotaɡa̶. 
28Pida nige diɡ̶ica ane yeloɡo̶di anodaa diitigilo lotaɡ̶a, odaa leeditibige me 
notokotiniwace, odaa leeditibige mepaa dinotaɡ̶aneɡ̶e iniaa Aneotedoɡo̶ji. 
29Odaa niɡ̶ina anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko, leeditibige 
mokexaa itoa oɡ̶oa domige itoatadiɡ̶ida ane notaɡa̶naɡa̶, odaa niɡ̶idi eledi 
baɡa̶ leeditibige mokexaa oiwitece lotaɡa̶ bidige oyowooɡo̶di migewi me 
notaɡa̶neɡ̶etediniwace Aneotedoɡo̶ji. 
30Nige niɡ̶ida ane dotaɡa̶, pida odaa Aneotedoɡo̶ji jaɡa̶ɡa̶ ikeeteta lowoogo 
eledi oko, odaa niɡ̶ida odoejegi oko leeditibige me notokotini bidige yakadi 
niɡ̶ini eledi oko maɡa̶ɡa̶ yatemati ane ikeete Aneotedoɡo̶ji. 
31Igaataɡa̶ yakadi makaamitawece atematiitiwaji Aneotedoɡ̶oji ane 
ikeetedaɡa̶wa, pida niɡ̶ina madinaliitiwaji, bidige akaamitawece akati 
mowooɡo̶ti codaa me yoniciwaɡa̶di ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
32Odaa niɡ̶ina anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji leeditibige me 
dinajacaɡa̶di niɡ̶ina me ibake lixakedi. 
33Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji ayemaa niɡ̶ina ane dibatotiogi, pida yemaa 
minoatawece ilaɡa̶tedi. Jiɡ̶idaaɡ̶ee inoatawece eletidi lapoli Aneotedoɡo̶ji 
loiigi. 
34Iwaalepodi leeditibige me notokotiniwace niɡ̶ina me yatecoɡo̶ 
Aneotedoɡo̶ji loiigi modoɡ̶etetibigimece. Aɡo̶yakadi me notaɡ̶anaɡa̶. Digo 
aneeta Moisés lajoinaɡ̶aneɡ̶eco me daɡa̶ yakadi daɡ̶a ɡo̶dacilo naɡa̶na 
iwaalo, daɡa̶ diiɡ̶enataka. 
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35Nigica anoyemaa moyowooɡo̶di, leeditibige moige lodawadi digoida 
liɡe̶ladi, igaataɡa̶ ɡo̶boliɡa̶ iwaalo me dotaɡ̶a niɡ̶ina me yatecoɡo̶ 
Aneotedoɡo̶ji loiigi. 
36Igamigodaaɡ̶ee? Domige icoɡo̶ticogi makaamitaɡ̶atiwaji Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a? Oɡo̶a domigakamokakaamitatiwaji majipaatalo Aneotedoɡ̶oji 
lotaɡ̶a? 
37Nigica ane yakadi minaaɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji, oɡo̶a domigetaɡa̶ ee me dibatege lixakedi ane yajigota 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo, odaa niɡ̶ini leeditibige me yowooɡo̶ditece niɡ̶inoa 
yotaɡa̶ ane jidi me liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Ǥoniotagodi. 
38Pida nigica ane daɡa̶ dibatege yotaɡa̶, jinaɡa̶baatege lotaɡa̶ niɡ̶ini oko. 
39Enice, inioxoadipi, oleetibige Aneotedoɡo̶ji Liwigo me yajigotaɡa̶watiwaji 
ɡa̶dixakedi matematii lowooko Aneotedoɡo̶ji, codaa jinoɡo̶liitege oko me 
dotaɡ̶atigi eledi ioladi. 
40Pida oeni inoatawece moniwoditema aneni, codaa jinaɡ̶awii ɡa̶bakedi ane 
dibatotibige. 

1 Coríntios 15 
Paulo yalaɡ̶atalo Cristo me yewiɡ̶atace 

1Inioxoadipi, jemaa manalakitibigetiwaji ɡo̶bodicetedi anele anoditece 
Jesus baanaɡa̶ jatematitedaɡa̶watiwaji. Geme abaategetiwaji niɡ̶ijoa 
natematiko, odaa jaɡa̶titetelocotiwaji ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi leeɡ̶odi niɡ̶ijoa 
natematiko. 
2Odaa leeɡo̶di mabaategetiwaji nibodicetedi anele, Aneotedoɡo̶ji eote me 
ɡa̶dewikitace, nigidioka limedi manakatoni. Aɡ̶eote me ɡ̶adewikitace nige 
deɡ̶ewi ina me iwaɡa̶ti. 
3Niɡ̶ijo iniiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi anonajigotiwa, ane daɡ̶axa mida ane jaoɡa̶, 
joaniɡ̶idaa ane jajigotaɡa̶watiwaji. Niɡ̶ida niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi eetece Cristo 
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me yeleotedeloco ɡo̶beyaceɡ̶eco, digo aneeta nidigo midi liwai oxiiɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡ̶axi. 
4Odaa joɡ̶oixotediwece lawimaɡa̶jegi-wetiɡa̶, odaa niɡ̶itoatadiɡ̶ida 
nokododi Aneotedoɡo̶ji ja yewikatiditace digo anee me diniditeloco liwai 
oxiiɡo̶di Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi. 
5Odaa ja dinikeete Pedro niɡ̶idiaaɡ̶idi dinikeetediogi dooze anodiotibece. 
6Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja dinikeetediogi caticedi me cinyeento ɡo̶nioxoadipi ane 
yatecoɡo̶. Eliodi niɡi̶di enewiɡa̶, pida jaɡa̶ɡ̶ijo onateciɡ̶ijo ane nigo. 
7Niɡ̶idiaaɡ̶idi dinikeete Tiago, niɡ̶idiaaɡi̶di ja dinikeetacediogi ijoatawece 
liiɡ̶exedi. 
8Noɡ̶owidi nokododi ixomaɡa̶tedijo me dinikeetediogi Ǥoniotagodi niɡ̶ijoa 
eletidi liiɡ̶exedi, odaa jaɡa̶ɡa̶ dinikeetediwa, ee owidijegi me jinadi, iciagi 
niɡ̶ina nigaanigawaanigi ligotí analeediɡ̶icota noko menitini, neɡ̶enitini. 
9Igaataɡa̶ eemoda niɡ̶ina ane diɡ̶ica ane jaoɡa̶ liwigotigi idiwatawece 
liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji. Ajibootatege niɡ̶ina moditiwa me ee “liiɡ̶exegi 
Aneotedoɡo̶ji”, leeɡo̶di ijo me jiatetibece loiigi Aneotedoɡ̶oji. 
10Pida Aneotedoɡo̶ji eliodi meletedomi codaa jiɡ̶ijaaɡ̶eote analeeɡ̶eji niɡ̶ina 
natigide. Eliodi meletedomi, iigi aneji me idewiɡa̶ codaa aɡ̶atooa meote 
niɡ̶ida anigotediwa. Pida eliodi me jiba caticedi niɡ̶ijoa eletidi liiɡ̶exedi 
Aneotedoɡo̶ji. Codaa ajibake emaɡa̶ yoniciwaɡa̶ me jaote ijoatawece 
ibaketedi, pida jibake Aneotedoɡ̶oji loniciwaɡa̶ ane najigotediwa. 
11Enice aɡ̶ica jaoɡa̶ me joleeɡa̶tibige me jowooɡo̶taɡa̶ ane daɡ̶axa me diba, 
mige ee oɡo̶a domige ijoa eletidi liiɡ̶exedi. Okotawece idokida 
ɡo̶datematigo ane jatematiiɡa̶taɡa̶watiwaji, odaa jiɡ̶iwaɡa̶titiwaji. 

Émaɡ̶aɡ̶a icota me newiɡ̶atace 

12Natigide jatematiiɡ̶ataɡ̶awatiwaji Cristo me yewiɡa̶tace. Enice igame 
leeɡo̶di midi ina akaamitiwaji anodi me daɡa̶ newiɡa̶tace émaɡ̶aɡa̶? 
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13Émaɡ̶aɡa̶ nige doɡ̶oyakadi me newiɡ̶atace, odaa Cristo amaɡa̶ɡa̶ 
yewiɡa̶tace. 
14Codaa nige daɡa̶ yewiɡa̶taceda Cristo, amica ɡo̶datematigotaɡa̶watiwaji 
anele, odaa akaamitiwaji aɡ̶ica ane iwaɡa̶ti. 
15Codaa eɡ̶idaataca, Aneotedoɡo̶ji nige deɡ̶eote Cristo me yewiɡa̶tace, odaa 
taɡa̶ jiwitakaɡa̶ jakapaɡa̶tege Aneotedoɡ̶oji igaataɡa̶ jatematiiɡa̶ meotace 
Cristo me yewiɡ̶atace. Aneotedoɡo̶ji aɡ̶eote Cristo me yewiɡ̶atace, nige 
doɡo̶yakadi émaɡa̶ɡa̶ me newiɡ̶atace. 
16Nige daɡa̶ newiɡa̶tace émaɡa̶ɡa̶, dicewi Cristo me daɡa̶ yewiɡ̶atace. 
17Cristo nige daɡ̶a yewiɡa̶taceda, aɡ̶ica mawii ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, codaa 
taɡa̶kaami aniatagigipitetiwaji igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ayakadi daɡa̶ 
napitaɡa̶di ɡa̶beyaceɡ̶eco. 
18Codaa teɡ̶eledi aniatagigipi niɡ̶ijo anoyiwaɡ̶adi Cristo, baanaɡ̶a nigo. 
19Nige jakataɡa̶ mejiwaɡa̶taɡa̶ Cristo midokida me ɡo̶daxawa malee 
ɡo̶dewiɡa̶ natigide, oko niɡ̶ica oko ane daɡa̶xa me agecaɡa̶lodipi liwigotigi 
inatawece oko. 
20Pida ewi Cristo me yewiɡa̶tace, Jiɡ̶ijaa odoejegi me yewiɡa̶tace liwigotigi 
niɡ̶ijoa émaɡa̶ɡ̶a anicota me newiɡa̶tace, jiɡ̶ijaa leeɡo̶di nige yewiɡa̶tace. 
21Igaataɡa̶ digo anee mina némaɡa̶ leeɡ̶odi onijoteci ɡo̶neleegiwa ane 
liboonaɡa̶di Adão, odaa idaɡ̶aɡa̶ee oko oyakadi lewiɡa̶ leeɡo̶di onijoatece 
ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Jesus. 
22Igaataɡa̶ digo anee ijotawece niɡ̶ijo oko baanaɡa̶ nigo leeɡo̶di mida 
aneetege licoɡ̶egi Adão, idaɡa̶ɡ̶aee inatawece niɡ̶ina oko anida aneetege 
Cristo icota me newiɡ̶atace. 
23Pida ewi niɡ̶idaaɡe̶e. Cristo odoejegi me yewiɡa̶tace. Odaa nigidiaaɡ̶idi 
niɡ̶ina anida aneetege Cristo jaɡ̶aɡa̶ newiɡ̶atace nige dopitedijo. 
24Odaa icota me daa niɡ̶ina iiɡo̶. Niɡi̶ca noko Cristo iɡ̶eke inoatawece 
aninoa nimaweneɡe̶co, ɡo̶neleegiwadi codaa me niwicidi, codaa ane 
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niiɡ̶enatakanaɡa̶ anida naɡa̶tetigi, codaa minoa ɡo̶dacilodi. Odaa yajigoteta 
Eliodi, eotedibige Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e iditawece. 
25Pida niɡ̶ina natigide leeditibige Cristo me diiɡ̶enataka nigepaa iɡ̶eke 
inatawece ane neloɡo̶dodipi. 
26Owidijegi laxakawa ane yaaɡa̶di, one némaɡa̶. 
27Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi mee, “Aneotedoɡo̶ji yajigote 
Ǥoniotagodi me iteloco libaaɡa̶di inoatawece.” Pida iɡ̶enaɡ̶a me 
jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ina mee, “inoatawece”, aɡ̶eeta Cristo daɡa̶ iiɡ̶e codaa me 
Aneotedoɡo̶ji, leeɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶ijaa yajigote Cristo 
naɡ̶atetigitedeloco inoatawece. 
28Niɡ̶ina Cristo me iɡ̶eke niɡ̶inoa loniciweɡ̶enaɡ̶a, inaaɡ̶inoa ɡo̶dacilodi, 
odaa Iniaaɡ̶iniwa, ane Aneotedoɡo̶ji Lionigi, dinajigo me itedeloco 
Aneotedoɡo̶ji libaaɡa̶di, eotedibige Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e inoatawece 
aninoa. 
29Natigide, idi oko ane dinilegetibigiwaji oiwicideɡ̶eta niɡ̶ijo oko baanaɡa̶ 
nigo pida anaɡa̶ dinilegetibigiwaji. Nige daɡa̶ icota me newiɡa̶tace ijo oko, 
igatime leeɡo̶di me monilegetiniwace oiwicideɡ̶eta niɡ̶ijo oko analeedaɡa̶ 
dinilegetibigiwaji naɡ̶a nigo? 
30Niɡ̶ida moko, idioka limedi me ɡo̶dawiile ane beyagi. Pida igame leeɡo̶di 
me idinatiiɡa̶ta nige diɡ̶icota me ɡo̶dewiɡa̶tace? 
31Inioxoadipi, jakadi me idinanetibece leeɡo̶di akaamitiwaji igaataɡa̶ 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo anigotedaɡa̶watiwaji, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me 
ilaɡa̶tice mejitaɡa̶wa minoatawece nokododi jakapetege némaɡa̶. 
32Idineloadi me jao ibakedi mani nigotaɡa̶ Éfeso micataɡa̶ daɡa̶ jideleɡ̶e 
eijedi ane doide. Odaa émaɡa̶ɡ̶a nige daɡa̶ newiɡ̶atace, odaa amica jao 
niɡ̶ijo ibakedi. Odaa émaɡa̶ɡa̶ nige daɡa̶ newiɡ̶atace, daɡ̶axa mele me jaoɡa̶ 
aneeta niɡ̶ijo nigegi anee, “Ina baɡa̶ iniboloiteenaɡa̶ malee ɡo̶dewiɡa̶ 
digoina iiɡ̶o, codaa jiniodaɡa̶, jacipaɡa̶ igaataɡ̶a natiinigoi joɡ̶oko ma.” 
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33Jinaɡa̶ adininaalenitiwaji! Igaataɡa̶ moditibece, “Niɡ̶ina ɡo̶dokaaɡ̶etedi 
me beyagi oibeyacaɡa̶di ɡo̶dakataɡa̶ anele.” 
34Pida owoo ane iɡe̶naɡ̶a, odaa ikani mawii ane beyagi. Idi akaamitiwaji 
aniɡ̶icoa doɡo̶yowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji. Jao niɡ̶ida igegi amaleeɡa̶ɡa̶ 
anibolikitiwaji. 

Aneotedoɡ̶oji icota me najigotedoɡ̶owa gela ɡ̶odolaadi. 

35Ijo oko ane nigikanaɡa̶, modi, “Igamigigote Aneotedoɡo̶ji nigeote 
émaɡ̶aɡa̶ me newiɡa̶tace? Igamigodaaɡe̶e ica gela lolaadi anodibatege?” 
36Ejitaɡa̶watiwaji makaami yetoledi! Niɡ̶ina me aniti lolagi, idoka nokoloɡo̶ 
nige yeleo. 
37Codaa lolagi ane anitini, yakadi me lolagi leyeema, codaa yakadi 
mokanicodaaɡa̶ca eledi lolagi. Aɡa̶nitini madatawece niale. 
38Odaa Aneotedoɡo̶ji yajigote naɡa̶jo lolagi niɡ̶ica gela lolaadi ane yemaa 
me yajigote, codaa yajigote naɡ̶ajo lolagi ane latopagi mada me nawodigije. 
39Codaa niɡ̶inoa ane newiɡa̶teloco niɡ̶ina iiɡ̶o adiniciamico ane 
liboledeɡ̶eco. Oko ida epaa liboledeɡ̶egi, codaa eijedi ida epaɡa̶ɡa̶ 
liboledeɡ̶egi. Niɡ̶inoa ilaaɡa̶xodi aaɡa̶ɡa̶ ida anepaaɡ̶ee lolaadi, codaa 
niɡ̶inoa noɡo̶jedi eledi ida anepaaɡ̶ee. Inoatawece niɡ̶inoa aninoa ida 
anepaaɡ̶ee adiniciamico. 
40Codaa niɡ̶icoa ɡo̶doolatedi digoida ditibigimedi jeɡ̶eletidi, codaa digoina 
iiɡo̶ jeɡ̶eledi anee. Ǥodoolatedi ane ideite ditibigimedi libinienaɡa̶, pida 
aliciaco ɡ̶odoolateditigi niɡ̶ina iiɡo̶ eletidi libinienaɡa̶. 
41Aligeɡ̶e datale anepaaɡ̶ee, epenai datale pida jeɡ̶eledi anee, yotetitedi 
datale pida jeɡ̶eletiditace anee. Codaa onanitecibeci yotedi ida epaa 
lataleɡ̶egi. 
42Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee nige newiɡa̶tace niɡ̶inoa émaɡa̶ɡa̶. Digo anodigota 
naɡ̶ana lolagi moyatinigi iiɡ̶o, odaa ɡo̶dolaadi idaaɡ̶ee, onaligitini, odaa ja 
daa. Pida niɡ̶ina Aneotedoɡ̶oji nigeote me ɡo̶dewiɡ̶atace, odaa ɡo̶dolaadi 
gela aɡ̶alee daa. 
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43Niɡ̶ina ɡo̶dolaadi monaligitini, beyagi. Pida niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji nigeote 
gela ɡo̶dolaadi, baɡa̶ libinienigi. Niɡ̶ina ɡo̶dolaadi monaligitini, aɡ̶ica 
loniciwaɡa̶. Pida nigeote Aneotedoɡo̶ji gela ɡo̶dolaadi, odaa baɡa̶ 
yoniciwadi. 
44Ǥodolaadi anelatibige niɡ̶ina iiɡ̶o, anonaligitini, baɡ̶a ɡo̶bitaka, inaa 
ɡo̶bole. Pida ɡo̶dolaadi gela ane najigotedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji baɡa̶ 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi. Jowooɡo̶di minoa ɡo̶doolatedi niɡ̶ina iiɡo̶, 
odaa jowooɡo̶di midiwa geladi ɡo̶doolatedi digoida ditibigimedi anicota me 
jibaɡa̶tege. 
45Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi mee, “Aneotedoɡ̶oji eote me yewiɡa̶ odoejegi 
ɡo̶neleegiwa, ane liboonaɡa̶di Adão.” Pida owidijegi Adão (ane Cristo) baɡa̶ 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji aneo me yewiɡ̶atace. 
46Niɡ̶ina odoejegi ɡo̶dolaadi ane ɡo̶bitaka, inaa ɡo̶bole aicoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi. Pida nigidiaaɡ̶idi ida eledi gela ɡo̶dolaadi ane icoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi. 
47Niɡ̶ijo odoejegi ɡo̶neleegiwa inaaɡ̶elatigi niɡ̶ina iiɡ̶o, odaa Aneotedoɡo̶ji 
datikate napaloaɡa̶ me yoe. Pida niɡ̶ijo owidijegi ɡo̶neleegiwa baɡ̶a 
Ǥoniotagodi Jesus ane icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi. 
48Niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ liciagi niɡ̶ijo odoejegi ɡo̶neleegiwa 
anelatibige niɡ̶ina iiɡo̶. Pida niɡ̶ina oko anida aneetege ditibigimedi baɡa̶ 
liciagi niɡ̶ijo eledi ɡo̶neleegiwa ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi. 
49Odaa niɡ̶ida anejinaɡ̶a natigide baɡa̶lee ɡo̶diciagi niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa 
Aneotedoɡo̶ji ane yatite napaloaɡ̶a me yoe, pida icota me ɡo̶diciagi Niɡ̶ijoa 
ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi ane Cristo. 
50Inioxoadipi, jemaa mejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina ɡo̶dolaadi 
maleeɡ̶ejonaɡ̶ateloco niɡ̶ina iiɡo̶, ane ɡo̶bole, ɡ̶odawodi ayakadi daɡa̶ 
dakatiwece ditibigimedi aneite Aneotedoɡo̶ji me diiɡ̶enataka. Igaataɡa̶ 
niɡ̶ina ane yeleo inaaɡ̶ina niɡ̶ina ane daa, ayakadi daɡ̶a dakatio miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji, oditaɡa̶ idioka limedi me yewiɡa̶. 
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51Digawinitiwaji! Ejitaɡa̶wa me diɡ̶ica moyowooɡo̶di niɡi̶jo oko niɡ̶ijo 
jotigide, pida Aneotedoɡo̶ji baanaɡa̶ nikeetedoɡo̶wa. Aɡo̶kotawece ɡo̶deleo, 
pida codaaɡ̶ida nigicota Aneotedoɡo̶ji me ɡo̶diigi okotawece ane 
jinakatonaɡa̶ Ǥoniotagodi. 
52Liciagi me yediiɡa̶ me jaɡa̶ticoɡo̶joɡo̶, Aneotedoɡo̶ji nige ɡo̶diigi niɡ̶ica 
nige yatetigi aanjo nigoloneeta niɡ̶ica owidijegi noko. Igaataɡa̶ aanjo nige 
yatetigi nigoloneeta, odaa Aneotedoɡo̶ji eote niɡ̶ijo anoyiwaɡ̶adi baanaɡa̶ 
nigo me newiɡa̶tace, odaa yajigotediogi gela lolaadi ane daɡa̶ daa. 
Joaniɡ̶idaaɡ̶igotedoɡo̶wa me ɡo̶diigi. 
53Igaataɡa̶ ɡo̶dolaadi ane daa leeditibige me diniigita eledi ɡo̶dolaadi ane 
daɡa̶ daa, micataɡa̶ niɡ̶ina oko ane noɡa̶ lowoodi laxokodi, odaa 
dinixotinigilo nowoodi geladi. Odaa ɡo̶dolaadi ane yeleo leeditibige me 
diniigita ɡ̶odolaadi gela ane diɡ̶ica liniogo me yewiɡa̶. 
54Niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji nige najigotedoɡo̶wa gela ɡo̶dolaadi ane daɡa̶ 
daa, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ yeleo, odaa jiɡ̶icota aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi 
niɡ̶ijo mee, "Némaɡa̶ ja ma. Ǥoniotagodi ja dinigaanyetetece loniciwaɡa̶ 
némaɡa̶. 
55Nagoodi ɡo̶begi! Aɡa̶lee anigaanyetoɡo̶dici. Nagoodi apiiɡo̶! Aɡa̶leeɡa̶kati 
manatiitoɡo̶wa ɡa̶nibite.” 
56Ǥobeyaceɡ̶egi joaniɡ̶inaa ane yajigota némaɡa̶ loniciwaɡ̶a me datika 
nibite, codaa ɡo̶beyacaɡa̶ ida loniciwaɡa̶toɡ̶oloco leeɡo̶di liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji. 
57Pida iniotagodeeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji, aneote me inigaanyaɡa̶tece 
ɡo̶beyacaɡa̶ inaa némaɡa̶ leeɡ̶odi Ǥoniotagodi Jesus Cristo 
aneotedoɡo̶domi. 
58Enice, inioxoadipi yemaanigipi, oleetibige midioka limedi matitetiniwace, 
jinaɡa̶ amiɡ̶iticetiwaji! Idioka limedi madinoniciwaɡa̶ti mawii ane libakedi 
Ǥoniotagodi. Igaataɡ̶a owooɡo̶titiwaji minoatawece nibaketedi ane 
oenitema Ǥoniotagodi ida niwaló. 
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1 Coríntios 16 
Niboonaɡ̶a anoiwakateetibige eledi lapo noiigi anonakato Ǥoniotagodi 

1Niɡ̶ina natigide, ejitece ɡa̶boonaɡ̶atiwaji aniwakateenitigi loiigi Cristo ane 
idei nipodigi Judéia. Awii liciagi ane jiiɡ̶etiogi niɡ̶ijo lapo loiigi Cristo 
digoida nipodigi Galácia. 
2Inoatawece domiingo awii iomaɡa̶titice dinyeelo. Niɡ̶ina aneliodi 
nigaanyeɡ̶egi leeditibige mowidi ane iomaɡa̶titedice dinyeelo, amaleeɡ̶aɡa̶ 
nigejotaɡa̶wa, aɡ̶alee leeditibige matecoɡo̶teeni ɡa̶boonaɡ̶a. 
3Nigejotaɡa̶watiwaji, odaa jiiɡ̶e niɡ̶ica ane ixipeniticoace. 
Jimonyatibigiwaji adiaa lodoeje notaɡ̶anaɡa̶xi iwakate, amaleeɡa̶ɡa̶ 
oyadeegi ɡa̶boonaɡa̶ dinyeelo manitaɡ̶a nigotaɡa̶ Jerusalém. 
4Nigele maɡa̶ɡ̶a ejigo, odaa ejigo ixigaɡa̶wepodi. 

Paulo ane lowooko me loenataka 

5Ejotaɡa̶watiwaji nigidiaaɡ̶idi nige jika midiaaɡ̶ejo nipodigi Macedônia, 
igaataɡ̶a leeditibige midiaaɡ̶ejonawaanigi. 
6Ejime leecawaanigi midiaaɡ̶ejo makaamitaɡa̶tiwaji, ejitibige midiaaɡ̶ejo 
makaamitaɡa̶tiwaji idatawece limedi niwetaɡa̶, amaleeɡa̶ɡa̶ akatitiwaji 
madaxawani me iniwiajeticogi ane leeditibige mejiiticogi nigidiaaɡ̶idi. 
7Ajemaa me ɡ̶adatitiwaji natigide oditaɡ̶a onateciɡ̶idiwa nokododi 
midiaaɡ̶ejo, igaataɡ̶a inibeotege me jakadi meliodi midiaaɡ̶ejo 
makaamitaɡa̶tiwaji, nige yemaa Ǥoniotagodi midiaaɡ̶ejo. 
8Pida ja yowoogo minaaɡ̶ejo nigotaɡ̶a Éfeso nigepaa ixomaɡa̶tice nalokegi 
anodita Pentecostes. 
9Igaataɡa̶ digoina Éfeso micataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ yomoke epoagi-nelegi, 
odaa jakadi me jaote owidi ibaketeditema. Codaa aaɡ̶aɡ̶ina eliodi 
ɡo̶neloɡo̶dodipi anoyemaa moibeyacaɡa̶di ɡo̶bakedi. 



661 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

10Nigicotaɡ̶awatiwaji Timóteo, oleetibige mawiite inoatawece amaleeɡ̶aɡa̶ 
deemitetece mele mini ɡ̶adiwigotigitiwaji, igaataɡa̶ aaɡa̶ɡ̶a eo libakedi 
Ǥoniotagodi digo meetaɡa̶. 
11Ajemaa diɡ̶ica ane daɡ̶a niwita ɡo̶nioxoa Timóteo. Pida nige noditice 
ɡa̶diwigotigitiwaji, axawani mele me diniwiaje codaa mele menotiwa. 
Igaataɡ̶a ee inaa ɡ̶onioxoadipi inibeoonaɡ̶atege menotoɡo̶wa. 
12Jemaa me idalaɡa̶ta ɡ̶onioxoa Apolo. Elioditibece me domaɡa̶ jipokota me 
lixigaɡa̶wepodi eledi ɡo̶nioxoadipi modalitaɡ̶awatiwaji. Pida anaɡ̶a yemaa 
migo natigide. Pida nigica nimedi, odaa jiɡ̶igo dalitaɡ̶awatiwaji. 

Owidijedi Paulo lotaɡ̶a 

13Adinowetitiwaji, codaa jinaɡa̶miɡ̶itice ane ɡo̶niiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶egitece 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Awii liciagi ɡo̶neleegiwadi anabo laaleɡ̶enali, codaa 
adinoniciwaɡa̶titeloco ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡe̶gi. 
14Awii inoatawece aneni me ikee memaani eledi oko. 
15-16Natigide, inioxoadipi, owooɡ̶oti Estéfanas ijaa loiigiwepodi. Jiɡ̶ijaa 
odoejedipi monakato Ǥoniotagodi digoida nipodigi Acaia, odaa 
dinoniciwaɡa̶ditibigiwaji oyaxawa loiigi Aneotedoɡ̶oji ane iolatedice me 
nepilidi. Jipokotaɡa̶watiwaji me iwaɡa̶ti ɡo̶neleegiwadi liciagi niɡ̶idi 
loiigiwepodi Estéfanas, codaa mokanicodaaɡ̶ica eledi oko ane ɡo̶daxawa 
codaa aneo Ǥoniotagodi libakedi. 
17Idinitibeci leeɡo̶di menagi Estéfanas, Fortunato, iniaa Acaico, igaataɡa̶ 
etidaxawatece ane daɡa̶kati madaxawanitecetiwaji leeɡo̶di atakaami 
meetaɡa̶. 
18Etidoniciwaɡ̶adi digo anodigotaɡa̶watiwaji metiɡ̶adoniciwaɡa̶ti. 
Eemiteetibige niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi codaa me niɡ̶inoa eletidi 
ɡo̶neleegiwadi ane liciaceekawepodi. 
19Lapoli loiigi Ǥoniotagodi ane liɡ̶eladi nipodigi Ásia 
oyecoaditibigaɡa̶jitiwaji. Áquila aniaa Priscila idiaa lapo anonakato 
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Ǥoniotagodi ane yatecoɡ̶o liɡ̶eladi, eliodi maɡa̶ɡ̶a oyecoaditibigaɡ̶aji, 
leeɡo̶di mida anejinaɡ̶atege Ǥoniotagodi. 
20Inatawece ɡo̶nioxoadipi digoina meetaɡa̶ oyecoaditibigaɡa̶jitiwaji. 
Adinibedonitiwaji madiniceni leeɡo̶di makaami dinioxomigipi. 
21Natigide, emeɡ̶ee, Paulo, beɡ̶emaɡ̶a jiditedini niɡ̶inoa owidijedi yotaɡ̶a 
me idecoaditibigaɡ̶ajitiwaji. 
22Nigica ane daɡ̶a yemaateda Ǥoniotagodi, Aneotedoɡo̶ji ixoo. “Marana tá!” 
one niɡ̶ina anejinaɡa̶ta, “Anagi, Ǥoniotagodi!” 
23Jemaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo midioka limedi meletedaɡa̶domitiwaji. 
24Ǥademaani akaamitawecetiwaji leeɡo̶di mida anenitege Jesus Cristo. 
Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 
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Segunda epístola de Paulo aos Coríntios 

2 Coríntios 1 
Ane liwakate naɡ̶adi notaɡ̶anaɡ̶axi 

1Ee Paulo. Ee liiɡe̶xegi Jesus Cristo, leeɡo̶di joaniɡ̶idaa ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji. Ǥonioxoa Timóteo ini meetaɡa̶ naɡa̶ jidi naɡ̶adi 
notaɡa̶naɡa̶xi. Jidikotibigaɡa̶ji anakaami lapo loiigi Aneotedoɡ̶oji ane 
ɡa̶diɡ̶eladi nigotaɡa̶ Coriinto, codaa me iditawece loiigi Aneotedoɡo̶ji ane 
idei nipodigi Grécia. 
2Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi codaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo meliodi 
meletaɡa̶domitiwaji, codaa mowo mele ɡa̶daaleɡ̶enali. 

Paulo diniotagodetalo Aneotedoɡ̶oji leeɡ̶odi niɡ̶idi oko codaa yatemati icoa 
lawikodico 

3Jemaanaɡa̶ me joɡe̶eɡ̶atalo Aneotedoɡo̶ji, ane Eliodi Ǥoniotagodi Jesus 
Cristo. Jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa Ǥodiodi aneliodi me ɡo̶diwikode, codaa idioka limedi 
me ɡo̶daxawa niɡ̶ina me jawikodeeɡa̶. 
4Ǥodaxawatetece inoatawece ane dakaketoɡo̶domi, eotedibige me jakataɡa̶ 
me jaxawanaɡa̶ niɡ̶ina eledi aninoa lawikodico, digo anigotedoɡo̶wa 
Aneotedoɡo̶ji me ɡ̶odaxawa. 
5Igaataɡa̶ jawikodeeɡ̶a digo mijoataɡa̶ Cristo me dawikode leeɡo̶di me 
lakapetegi ane beyagi digoina iiɡo̶. Odaa anigote Aneotedoɡo̶ji me yaxawa 
Cristo niɡ̶ijo me dawikode, jiɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me ɡo̶daxawa leeɡo̶di 
Cristo, niɡ̶ina me jawikodeeɡa̶ leeɡo̶di mejiwaɡ̶atece. 
6Niɡ̶ina me jawikodeeɡ̶a, jawikodeeɡa̶ me ɡ̶adaxawaneɡ̶egitiwaji, codaa me 
jikeenaɡa̶taɡa̶wa anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me yewikatiditace oko. Odaa 
niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me ɡ̶odaxawa, ɡo̶daxawa eotedibige me jakataɡ̶a me 
ɡa̶daxawaneɡ̶egi madinatiitalo inoa ɡa̶dawikodico odaa aɡa̶dinalomeɡ̶eni, 
niɡ̶ina mawikodeetiwaji digo mokotaɡa̶ me jawikodeeɡ̶a. 
7Odaa ɡ̶adinakatoneɡ̶egitiwaji, codaa aɡ̶adawieneɡ̶egi matitetelocotiwaji 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Igaataɡa̶ jowooɡo̶taɡ̶a niɡ̶ina mawikodeetiwaji liciagi 
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me jawikodeeɡa̶, odaa Aneotedoɡo̶ji ɡa̶daxawanitetiwaji anigotedoɡ̶owa 
me ɡo̶daxawa. 
8Inioxoadipi, jemaanaɡ̶a mowooɡo̶titiwaji ane ɡ̶odawikodico niɡ̶ijo me 
idejonaɡa̶ nipodigi Ásia. Niɡ̶ijoa ɡo̶dawikodico eliodi me dakaketoɡo̶domi, 
codaa jiɡ̶icota me daɡ̶adiaa inibeoonaɡa̶tege me ɡo̶dewiɡa̶. 
9Jileɡ̶atibige daantaɡ̶a ɡo̶deleo, micataɡ̶a niɡ̶ina oko ane diiɡ̶enatakata 
ɡo̶niwinoɡo̶di moyeloadi. Pida jiɡ̶inaa ane jixomaɡ̶ateenaɡ̶atedijo eotibige 
me ɡo̶diiɡa̶xi me doɡo̶komaɡa̶ idinaɡa̶aɡa̶, pida niɡ̶ijoa ɡo̶dawikodico 
owotibige mepaanaɡa̶ jinakatonaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane yewikatiditace oko 
baanaɡa̶ nigo. 
10Aneotedoɡo̶ji eote me ɡo̶diwoko niɡ̶ijo ane domaɡa̶ ɡo̶ninyaagi, codaa 
eɡe̶ote me ɡo̶diwoko aniginoa eletidi ane doidetedoɡo̶domi. Codaa 
jinakatonaɡa̶, codaa jiɡ̶idaaɡ̶ee me inibeoonaɡ̶atege me 
ɡo̶datamaɡa̶teetacetege okanicodaaɡ̶ica ane doidetoɡo̶domi. 
11Ǥodatamaɡ̶ateetetege ɡ̶oninyaco leeɡo̶di mipokitoɡo̶locotiwaji, odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee me ɡo̶daxawaneɡ̶egi. Enice ipokitoɡo̶locotiwaji miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji amaleeɡ̶aɡa̶ eliodi oko odiniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina 
nige nibodicaɡ̶a me ɡ̶odatamaɡa̶teetetege ane domaɡ̶a ɡo̶ninyaco, codaa 
ɡo̶dibinie. 

Paulo iigi icoa lowooko midokida me yaxawa Coriintiotedi 

12Digawini ane leeɡo̶di me idinanenaɡa̶tibece. Niɡ̶ina ane jeemiteeɡ̶atece 
catiwedi ɡo̶daaleɡ̶ena aneo me jowooɡo̶taɡa̶ me jaoɡ̶a niɡi̶na ane beyagi, 
oɡo̶a domige niɡ̶ina anele, aaɡa̶ɡ̶a nikeetoɡo̶wa anejinaɡ̶a me ɡ̶odewiɡa̶ 
ɡa̶dodoetiwaji midioka limedi mele. Niɡ̶ijo me jaoɡa̶ ɡo̶bakedi ɡa̶diwigotigi 
me ɡa̶daxawaneɡ̶egitiwaji, jibaaɡa̶tema iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji, odaa 
Aneotedoɡo̶ji ɡ̶odaxawa midioka limedi me jowooɡa̶ inokina ane iɡ̶enaɡa̶. 
Ajibakenaɡa̶ lixakedi niɡ̶ina okotigi niɡ̶ina iiɡo̶. Pida Aneotedoɡ̶oji eliodi 
meletedoɡo̶domi, codaa najigotedoɡo̶wa ɡo̶doniciwaɡa̶ me jaoɡa̶ 
ɡo̶bakeditema ɡ̶adiwigotigitiwaji. 
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13-14Igaataɡa̶ inoka jidiiɡa̶tibigaɡa̶jitiwaji niɡ̶inoa notaɡa̶ anakati 
malomeɡ̶enitelogo codaa mowooɡ̶oti ane diitigi. Codaa inibeotegetiwaji 
mowooɡo̶ti inoatawece ane jiditibigaɡ̶ajitiwaji, codaa micota 
mowooɡo̶titiwaji niɡ̶ijoa analee doɡ̶owooɡ̶otiteda niɡ̶ina natigide, 
amanagawini akatitiwaji madinanenitibece oko leeɡo̶di, digo mokotaɡa̶ 
maɡa̶ɡa̶ jakataɡa̶ me idinanenaɡa̶tibece akaami leeɡo̶ditiwaji niɡ̶ica noko 
nige dopitedijo Ǥoniotagodi Jesus me iwi anigoteta inatawece oko. 
15Jowooɡo̶di niɡ̶ida makaamitiwaji mele mabaatege niɡ̶inoa yotaɡa̶, 
joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me domaɡa̶ jemaa me idalitacaɡa̶watiwaji, domaɡ̶a 
jaotibige mitoataale me jakadi me ɡ̶adaxawani, codaa me jaote 
maniniitibecetiwaji. 
16Igaataɡa̶ domaɡa̶ yowoogo me idalitaɡa̶watiwaji me ɡa̶doxiwici me 
iniwiajeticogi nipodigi Macedônia. Eleditace ja domaɡa̶ yowoogo me 
idalitaɡa̶watiwaji naɡ̶a idopitijo ane jicoɡo̶ticogi, domaɡa̶ jaotibige 
makatitiwaji madaxawani me iniwiajeticogi nipodigi Judéia. 
17Niɡ̶ijo me yowoogo me idalitaɡa̶watiwaji, adomaɡa̶tooa niɡ̶ijo yowoogo. 
Niɡ̶ina me jowo me jaote okanicodaaɡ̶ica, aɡ̶emokee me idinowo, micataɡa̶ 
niɡ̶ina oko anee, “Jao”, oɡo̶a domige ee, “Ajao”, pida me notaɡa̶naɡa̶ mina 
etiɡ̶odinaale. 
18Ajakadi me idalitaɡa̶watiwaji. Pida niɡ̶ijo meji mejigo idalitaɡa̶watiwaji, 
ayowoogo daɡa̶ ɡ̶adinaalenitiwaji, digo mijoataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji midioka 
limedi meetetece anewi. 
19Niɡ̶ijo midiaaɡ̶ejonaɡ̶a makaamitaɡa̶tiwaji ee, Silas, iniaa Timóteo, 
jeloɡo̶taɡa̶taɡa̶watiwaji anodaaɡ̶eeteda Jesus Cristo, Lionigi Aneotedoɡo̶ji. 
Jiɡ̶ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ica oko anidioka limedi meetetece anewi, codaa aɡ̶ica daɡa̶ 
diwitaka. Idioka limedi meote ane ligegi. 
20Igaataɡa̶ niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji mee me niwakatee Lionigi meote me 
ɡo̶dewiɡa̶tace, Jesus Cristo ikee Aneotedoɡo̶ji mewi meote me icotece 
ijoatawece niɡ̶ijoa ane lotaɡ̶a. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ina mejinaɡa̶, 
“Amém”, jikeenaɡa̶ me ɡ̶odiwoditema Aneotedoɡ̶oji midioka limedi micota 
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inoatawece ane lotaɡa̶, leeɡo̶di Cristo. Joaniɡ̶idaa me joɡ̶eeɡa̶talo 
Aneotedoɡo̶ji. 
21Natigide, iniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji aneote akaamitiwaji matiteteloco 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi codaa moko, codaa meote me daɡa̶jikanaɡa̶ me 
jinakatonaɡa̶ Cristo. Codaa jiɡ̶ijaaɡ̶ijoa ane najigotedoɡo̶wa ɡ̶onaɡa̶tetigi 
me jibaaɡa̶tema. 
22Nikeetedoɡo̶wa moko nepilidi, niɡ̶ijo naɡa̶ niwakatee Liwigo me 
diɡ̶eladetioɡo̶ji, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee me nikeetedoɡo̶wa micota me 
najigotedoɡo̶wa inoatawece anele, ane ligegi me najigotedoɡo̶wa. 
23Jemaa Aneotedoɡo̶ji me ikee mejitece anewi, igaataɡa̶ yowooɡo̶di ane 
yowoogo catiwedi yaaleɡ̶ena. Ja jiigi yowoogo, odaa aɡ̶ejigo nigotaɡ̶a 
Coriinto daɡa̶ ilaagetedipi niɡ̶idi oko anowo ane beyagi idoitibige daɡa̶ 
ɡa̶delatomitiwaji. 
24Igaataɡa̶ ajemaa daɡa̶ ideloɡo̶ daɡ̶a jao liciagi niɡ̶ina oko ane 
domoɡo̶yemaa metiɡa̶diiɡ̶enitatiwaji niɡ̶ica ane leeditibige me iwaɡ̶ati, 
igaataɡ̶a niɡ̶ida makaamitiwaji jaɡa̶titeteloco ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. Pida 
boɡo̶ko ɡa̶bakawepodi, jaoɡa̶tibige maniniitibecetiwaji. 

2 Coríntios 2 
1Ja yowoogo me deɡ̶ejigo idalitacaɡa̶watiwaji ade jao makaami 
agecaɡ̶alodipi. 
2Igaataɡa̶ daɡa̶ jao makaami agecaɡa̶lodipi, aɡ̶ica eledi oko aneo me 
idinitibeci, igaataɡa̶ akamokakaamitatiwaji makati mawii me idinitibeci. 
3Odaa me jiditibigaɡa̶ji naɡa̶jo eledi iwakate notaɡa̶naɡa̶xi jaotibige niɡ̶ina 
nigejotaɡa̶wa me daɡa̶wii me ee agecaɡa̶lo, leeɡo̶di jaɡa̶kamaɡ̶akaamitiwaji 
ane domaɡ̶a leeditibige mawii me idinitibeci. Igaataɡ̶a jowooɡo̶di niɡ̶ina me 
idinitibeci makaami leeɡo̶di, codaa makaamitiwaji akaami inikaɡ̶awepodi. 
4Niɡ̶ijo me jidi naɡa̶jo eledi notaɡa̶naɡa̶xi, eliodi me joɡo̶wikomata codaa 
eliodi me ee agecaɡa̶lo neɡ̶epaaɡ̶icota meliodi me jinoetibece. 
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Ajidikotibigaɡa̶ji daɡa̶ jaote makaami agecaɡa̶lodipi, pida 
jidikotibigaɡ̶ajitiwaji me jaotibige mowooɡ̶oti meliodi me ɡ̶ademaanitiwaji. 

Ixomaɡ̶ateenitice ane beyagi anowotaɡ̶adomi niɡ̶ina oko 

5-6Niɡ̶ijo oko aneo moko agecaɡ̶alodipi leeɡo̶di loenatagi ane beyagi, eo 
maɡa̶ɡa̶ ee agecaɡ̶alo, pida ijo niɡ̶ina akaamitiwaji aneliodi 
magecaɡa̶lodipi. Pida aɡa̶lee jemaa daɡa̶ jiojotece, igaataɡa̶ eliodi niɡ̶ina 
akaamitiwaji jeɡ̶eliodi maloikatiti niɡi̶ni oko, odaa aɡa̶lee leeditibige 
daɡa̶loikatiti. 
7Natigide leeditibige me ixomaɡa̶teenitice niɡ̶ijo loenatagi ane beyagi. 
Codaa leeditibige mawii loniciwaɡa̶ niɡ̶ini oko me daɡa̶diaa agecaɡa̶lo, 
odaa aika me nakato Ǥoniotagodi. 
8Codaa awii me yowooɡo̶di mewi memaani. 
9Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶ijo me jiditibigaɡa̶jitiwaji naɡ̶ajo iwakate 
notaɡa̶naɡa̶xi, jaotibige me jowooɡ̶odi migidioka limedi me ɡ̶adigomi me 
iwaɡa̶ti ane jiiɡ̶etaɡa̶wa. 
10Niɡ̶ina nige ixomaɡ̶ateenitice libeyaceɡ̶egi aneo oko, odaa ee aaɡa̶ɡa̶ 
jixomaɡa̶teetice, igaataɡa̶ nige leeditibige me jixomaɡ̶ateetice ane beyagi 
loenatagi niɡ̶ina oko ɡa̶diwigotigitiwaji, jaotibige me ɡa̶daxawani, codaa 
jao me lodoe Cristo. 
11Jao niɡ̶ida aneji jaotibige me daɡa̶ jika Satanás me dinigaanyetoɡo̶dici, 
igaataɡ̶a ele me jowooɡo̶taɡa̶ anodaaɡ̶ee Satanás. 

Paulo yalaɡ̶ata me agecaɡ̶alo digoida nigotaɡ̶a Trôade 

12Niɡ̶ijo mejigo nigotaɡa̶ Trôade me jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele 
anoditece Cristo. Neɡ̶ejota naɡa̶ni nigotaɡ̶a, odaa ja jinadi Ǥoniotagodi me 
yomoketedomi epoagi midiaa ibakadi. 
13Pida eliodi me ee agecaɡ̶alo leeɡ̶odi aɡ̶ica me jakapetege ɡo̶nioxoa Tito 
digoida Trôade. Odaa ja jibodenaɡa̶, jeɡe̶jigo nipodigi Macedônia. 

Cristo eote me jiɡ̶ekenaɡ̶a ɡ̶odaxakawepodi 
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14Pida iniotagodeeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡa̶ idioka limedi meote me 
inigaanyaɡ̶a, oko ane ɡo̶dexogotege Cristo. Aneotedoɡo̶ji ɡo̶dibake meote 
inatawece oko mowajipata latematigo ane yalaɡa̶talo Cristo. Niɡ̶ida 
natematigo liciagi lanigi ladokojegi ane ilaagiteloco inatawece oko. 
15Niɡ̶ijo jotigide sacerdoti judeu ibootalo Aneotedoɡo̶ji ladokojegi me 
docaɡa̶talo. Aneotedoɡ̶oji idigotedoɡo̶wa micataɡa̶ niɡ̶ida ladokojegi. Odaa 
Cristo jiɡ̶iniaa ane ɡo̶diboote Aneotedoɡo̶ji. Micataɡa̶ niɡ̶ina lanigi 
edokojegi milaagiteloco oko, jiɡ̶idaaɡ̶ejinaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ɡ̶odiiɡ̶e me 
jilaagaɡ̶ataɡ̶atedice nibodicetedi anele aneetece Cristo minataɡa̶ inatawece 
oko, minataɡ̶a oko baaniɡ̶ida lewiɡ̶a, codaa me minataɡ̶a oko 
analeeɡa̶niatagigipi. 
16Niɡ̶ina oko analeeɡ̶aniatagigipi ododigotoɡ̶owa micataɡa̶ niɡ̶ina ane 
beyagitege lanigi ane yeloadi oko. Pida niɡ̶ina oko baaniɡ̶ida lewiɡa̶ 
boɡo̶dodigotoɡo̶wa micataɡa̶ niɡ̶ina aneletege lanigi aneo lewiɡ̶a. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di aɡ̶ewi ina mica anabotege niɡ̶ida ɡ̶obakedi ane dakake. 
17Niɡ̶ida moko aɡo̶diciagi eliodi oko anodigota latematigo Aneotedoɡo̶ji 
mododigo micataɡa̶ okanicodaaɡ̶ica enaanigi. Pida ajeloɡo̶taɡa̶tibece 
latematigo Aneotedoɡ̶oji daɡa̶ joleeɡa̶tibige me inigaanyaɡa̶tece dinyeelo, 
oɡo̶a domigetaɡa̶ okanicodaaɡ̶ica ganigetiɡ̶idi. Leeɡo̶di me Aneotedoɡ̶oji 
ɡo̶dimonya, codaa leeɡo̶di me ɡ̶odexogotege Cristo. Odaa jakataɡa̶ me 
jatematikanaɡ̶a me yapidi ɡo̶daaleɡ̶ena lodoe Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ina me 
jeloɡo̶taɡa̶tibece anodaaɡ̶eeteda Cristo. 

2 Coríntios 3 
Paulo yalaɡ̶ata ica gela ɡ̶onimaweneɡ̶egi me idinilakidenaɡ̶atege Aneotedoɡ̶oji 

1Niɡ̶ida moko aɡ̶okomaɡa̶ idiniweniɡ̶idenaɡ̶atibece oditaɡa̶ 
idinikeenaɡa̶tacetiwaji ɡa̶dodoe. Codaa ajopooɡa̶tibige ɡo̶dodoeje miniɡa̶ 
idinikeenaɡa̶taɡa̶watiwaji ane ɡ̶odeloɡo̶di moko oko anele codaa mida 
ɡo̶dixakedi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ jopooɡa̶tibige ɡa̶didietiwaji me ɡo̶dodoeje 
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miniɡa̶ idinikeenaɡa̶tiogi eledi oko, aɡo̶diciagi niɡ̶ina eledi oko 
anepoɡo̶yopotibige lodoeje. 
2Igaataɡa̶ niɡ̶ida makaami jaɡa̶kamaɡ̶akaamitiwaji macataɡ̶a naɡa̶na 
ɡo̶dodoeje me ɡo̶dikeeneɡ̶egi lodoe eledi oko, macataɡa̶ naɡa̶di ɡo̶dodoeje 
daɡa̶ dinidi catiwedi ɡo̶daaleɡ̶ena, odaa inatawece oko oyakadi 
moyowooɡ̶odi codaa moyalomeɡ̶eteloco. 
3Ane enitiwaji me ɡa̶dewiki ikee makaami macataɡa̶ naɡa̶na liwakate Cristo 
ane idí, odaa ja najigotedoɡo̶wa leeɡo̶di ɡo̶bakeditema. Niɡ̶ida 
makaamitiwaji aɡa̶diciagi niɡ̶ica anodaaɡ̶ee notaɡa̶naɡa̶xi niwakate niɡ̶ica 
jotigide anoidi, niɡ̶ijo maleeɡ̶oibake nitiiɡ̶anaɡa̶naɡ̶adi, odaa joɡo̶iditeloco 
wetiɡa̶ liwai. Pida akaamitiwaji baɡa̶ ɡa̶diciagi naɡa̶na niwakate ane idi 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji catiwedi laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko. 
4Leeɡo̶di Cristo, odaa jinakatonaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji meote niɡ̶ida ɡo̶bakedi me 
diniwaloe. 
5Niɡ̶ida moko ajakataɡa̶ deɡ̶ejinaɡa̶ me jakataɡa̶ me jaoɡa̶ codaa me 
jicinaɡa̶ ɡo̶bakedi daɡ̶a jatikanaɡa̶ okomaɡa̶ ɡo̶doniciwaɡa̶, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a 
okomaɡa̶ ɡo̶dixakedi. Pida Aneotedoɡo̶ji najigotedoɡo̶wa ɡo̶dixakedi me 
jaoɡa̶ ane ɡo̶bakedi. 
6Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji najigotedoɡo̶wa ɡo̶dixakedi me jaoɡa̶ ɡ̶obakedi me 
jikeenaɡa̶tiogi oko gela ɡo̶nimaweneɡ̶egi me idinilakidenaɡ̶atege 
Aneotedoɡo̶ji. Aneotedoɡ̶oji aibake niɡ̶ijoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco ane 
diiɡ̶enatakate niɡ̶ijo jotigide, pida ida gela nimaweneɡ̶egi me 
dinilakidetedoɡo̶gi. Ibake epaa Liwigo meote niɡ̶ida gela anejinaɡa̶. Niɡ̶ijoa 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco ane diiɡ̶enatakate me diniditedini idokeo oko midioka 
limedi me nigo. Pida Liwigo Aneotedoɡo̶ji beɡ̶eo oko midioka limedi me 
newiɡ̶atace. 
7-8Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ iiɡ̶e Moisés me idí liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, iditeloco 
wetiɡa̶ liwailidi, codaa niɡ̶ica latalaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji ja dinikee. Niɡ̶ijo 
natalaɡ̶a eo latobi Moisés maɡa̶ɡa̶ datale. Niɡ̶ijo natalaɡa̶ naɡ̶a dineliotini, 
pida eɡ̶idokee me yoniciwadi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi loiigi Israel aɡo̶yakadi 
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oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ moiwita Moisés. Niɡ̶ijoa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji 
owo oko midioka limedi me nigo. Niɡ̶idiwa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco inoka 
nadeegi némaɡa̶. Niɡ̶ijo Moisés naɡa̶ iditedini liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, odaa 
jaɡ̶aɡa̶ datale Aneotedoɡo̶ji latalaɡa̶. Odaa niɡ̶ida gela ɡo̶nimaweneɡ̶egi me 
idinilakidenaɡ̶atege Aneotedoɡo̶ji aneotoɡo̶domi Liwigo, niɡ̶ida gela 
anejinaɡ̶a daɡa̶xa me ikee anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡ̶oji me datale. 
9Igaataɡa̶ niɡ̶ijo oxiiɡo̶di ɡo̶nimaweneɡ̶egi me idinilakidenaɡa̶tege 
Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, idoka eotibige Aneotedoɡo̶ji 
me laagetedipi oko, odaa ja diiɡ̶enatakatediogi moiloikatidi. Niɡ̶ida oxiiɡo̶di 
anejinaɡ̶a ikee Aneotedoɡo̶ji me datale, odaa niɡ̶ida gela anejinaɡa̶ 
eneɡ̶egitace ikee Aneotedoɡo̶ji me datale, leeɡo̶di meo me iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina 
oko lodoe Aneotedoɡo̶ji. 
10Igaataɡa̶ latalaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane dinikee niɡ̶ijo neɡ̶eote gela anejinaɡa̶ 
caticedi niɡ̶ijo latalaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane dinikee neɡ̶eote oxiiɡo̶di 
anejinaɡ̶a. 
11Niɡ̶ijo latalaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji ane dinikee, niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji neɡ̶eote 
niɡ̶ijo oxiiɡo̶di ɡo̶nimaweneɡ̶egi me idinilakidenaɡa̶tege analee 
ixomaɡa̶tijo. Pida niɡ̶ijo Aneotedoɡ̶oji neɡ̶eote niɡ̶ijo gela ɡo̶nimaweneɡ̶egi 
me idinilakidenaɡ̶atege ane daɡ̶adiaa ixomaɡa̶tice, odaa niɡ̶ijo latalaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji ja daɡa̶xatace me yoniciwadi. 
12Jowooɡo̶taɡa̶ niɡi̶da gela ɡo̶nimaweneɡ̶egi me idinilakidenaɡ̶atege 
Aneotedoɡo̶ji me daɡ̶axa mele. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mabo ɡo̶daaleɡ̶ena 
mejinaɡa̶tece nibodicetedi anele anoditece Cristo. 
13Baadaɡa̶ ɡo̶diciagi Moisés. Moisés beɡ̶eo lipegeteɡ̶e ane yapoɡo̶ditini 
latobi eotibige loiigi Israel me doɡo̶nadi naɡa̶ dineliotini latalaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji aneiteloco latobi. 
14Pida loiigi Israel micataɡa̶ daɡ̶a dinapoɡ̶oditeloco lipegeteɡ̶e lowooko, 
odaa jiɡ̶idaa me diɡi̶ca lowooɡo̶takaneɡe̶gi. Codaa me niɡ̶ina noko, niɡ̶ina 
moyalomeɡ̶eteloco lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji aneetece niɡ̶ijo oxiiɡo̶di 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi me idinilakidenaɡa̶tege Aneotedoɡ̶oji, niɡ̶idi noiigi 
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aɡo̶yakadi moyowooɡo̶di. Codaa aɡ̶ica lowooɡo̶takaneɡ̶egi leeɡo̶di 
aɡo̶nakato Cristo. Leeɡo̶di niɡ̶idi oko idoka yakadi lowooɡo̶takaneɡ̶egi 
niɡ̶ina nige nakato Cristo. Odaa micataɡ̶a Cristo daɡ̶a noɡa̶ naɡa̶jo 
lipegeteɡ̶e anodinapoɡ̶oditinigi. 
15Odaa niɡ̶inoa nokododi niɡ̶ina moyalomeɡ̶eteloco lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés, baɡa̶ micataɡ̶a daɡ̶aleeɡa̶di naɡa̶jo lipegeteɡ̶e ane yapoɡo̶ditedini 
lacilodi. Odaa aɡ̶oyowooɡo̶di anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡ̶oji. 
16Pida niɡ̶ina nigica anopitalo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji meyiwaɡ̶adi, odaa 
micataɡa̶ daɡa̶ noɡa̶ naɡa̶jo lipegeteɡ̶e, odaa jaɡ̶aɡa̶ oyakadi moyowooɡ̶odi 
niɡ̶ida gela ɡo̶nimaweneɡ̶egi me idinilakidenaɡa̶tege Aneotedoɡo̶ji. 
17Ǥoniotagodi jiɡ̶iniaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji aneote niɡ̶ida gela 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi me idinilakidenaɡa̶tege Aneotedoɡ̶oji. Odaa Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji nige diɡ̶eladetigi ɡo̶daaleɡe̶na, odaa ja jakataɡa̶ me idejonaɡa̶ 
lodoe Aneotedoɡo̶ji me diɡ̶icata ane yolitoɡo̶gi. 
18Odaa okotawece aɡ̶ica ane yapoɡo̶ditini ɡo̶datobi macataɡa̶ naɡa̶jo 
lipegeteɡ̶e Moisés aneo latopije. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee ɡo̶datobi yakadi me ikee 
anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡ̶oji me datale, macataɡa̶ noleeɡa̶xi. Odaa Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji idokee me iigi anejinaɡa̶ me ɡo̶dewiɡ̶a, codaa eo me ɡo̶diciagi 
Ǥoniotagodi, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee latalaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji me dinikee catiwedi 
ɡo̶dewiɡa̶, codaa idapaɡa̶ diiticogi me dinikee. 

2 Coríntios 4 
Nilokokena Aneotedoɡ̶oji nalotoɡ̶oloco 

1Aneotedoɡo̶ji ɡo̶diwikode, odaa ja najigotedoɡo̶wa niɡ̶ida ɡo̶bakedi. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di midioka limedi me jilidaɡa̶ta me jaoɡa̶ ane ɡo̶bakedi. 
2Ja jikanaɡ̶a, codaa aɡa̶lee jaoɡa̶ okanicodaaɡ̶ica aneo me ɡo̶diboliɡ̶a, 
niɡ̶ina anoyaɡa̶ditini mowo niɡ̶ina oko. Codaa aininaalenaɡa̶tiniwace oko 
daɡa̶ jiigaɡa̶ lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Pida jikeenaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ 
mewi. Aneotedoɡo̶ji yowooɡo̶di niɡ̶ina oko moyakadi monadi anejinaɡa̶ me 
ɡo̶dewiɡa̶, odaa jaɡa̶ɡ̶a onakato niɡ̶inoa ɡo̶dotaɡa̶. 
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3Pida niɡ̶ina oko nige doɡo̶yowooɡ̶oditeda niɡ̶inoa ɡ̶odatematiko me 
ɡo̶dalaɡa̶talo Cristo, niɡ̶idi oko jaɡa̶niatagigipi. 
4Niɡ̶idi oko aɡo̶yowooɡo̶di, leeɡo̶di niɡ̶ijo anodita me, “noenoɡo̶di niɡ̶ina 
iiɡo̶”, diaabo, jiɡ̶iniaa yolitege lowooɡo̶takaneɡ̶egi, aika diɡ̶ica 
anoyowooɡo̶di, niɡi̶di oko ane deɡ̶eniwaɡ̶atakanaɡa̶. Micataɡa̶ deɡ̶eo 
metoinadi me doɡo̶nadi nilokokena Aneotedoɡ̶oji, codaa analotiogi. Naɡa̶ni 
lokokena natematigo anele, aneetece Cristo ane datale liciaceekawa 
Aneotedoɡo̶ji me datale, codaa Iniaaɡ̶iniwa Cristo liciagi Aneotedoɡo̶ji. 
5Igaataɡa̶ ɡo̶datematigo aɡo̶komokoko me yalaɡa̶toɡo̶wa, pida aaɡa̶ɡa̶ 
yalaɡa̶talo Jesus Cristo, miniaaɡ̶iniwa Ǥoniotagodi ane iiɡ̶e inoatawece, 
codaa yalaɡa̶ta moko ɡ̶aotagipitiwaji leeɡo̶di oko liotagipi Jesus. 
6Aneotedoɡo̶ji ligegi niɡ̶ijo jotigide, mee, “Jidaɡa̶di lokokena miditaɡa̶ 
nexocaɡ̶a!” Codaa Iniaaɡ̶iniwa jeɡ̶eote me ídi nilokokena catiwedi 
ɡo̶daaleɡ̶ena. Naɡa̶ni lokokena eo me jowooɡo̶taɡa̶ anodaaɡ̶eeteda 
Aneotedoɡo̶ji me datale, anodaaɡ̶ee me jinataɡa̶ latobi Cristo me datale. 

Ǥoɡ̶amaleɡ̶eco inaa ɡ̶odawikodico 

7Ǥodatematigo liciagi niɡ̶icoa niliicaɡa̶jetecidi oko me yotete catinedi boote 
ane daɡa̶ libiniena. Niɡ̶ida moko ɡ̶odiciagi naɡa̶na boote ane daɡa̶ 
dakaketigi manonya. Pida Aneotedoɡo̶ji epaaɡ̶igotedoɡ̶owa me ɡo̶doe 
eotedibige me ikee miniaaɡ̶iniwa eliodi loniciwaɡa̶, codaa me 
najigotedoɡo̶wa ɡo̶doniciwaɡa̶ me jilaagaɡ̶ataɡ̶atedibece ɡo̶datematiko. 
8Elioditibece minoa ane dakaketoɡo̶domi, pida idioka limedi me daɡa̶ 
idejinaɡa̶ti. Elioditibece metiɡ̶odalomeɡ̶etice, codaa aɡa̶lee jowooɡo̶taɡa̶ 
niɡ̶ica anejinaɡa̶, pida aɡ̶ica daɡ̶a jikanaɡ̶a me jaliiɡa̶talo Aneotedoɡ̶oji me 
ɡo̶daxawa. 
9Niɡ̶ina oko etiɡo̶diatetibece, pida Aneotedoɡ̶oji aɡ̶ica daɡa̶ ɡo̶dikatedice. 
Micataɡa̶ deɡ̶eliodi me inigaaxaɡa̶, pida aɡ̶odaa ɡo̶deleo. 
10Niɡ̶ina ɡo̶dolaadi idioka limedi me dawikode, codaa me doidetibige me 
ɡo̶deleo, digo mijoataɡa̶ Ǥoniotagodi Jesus me dawikode neɡ̶epaa yeleo. 
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Jiɡ̶idaaɡ̶ejinaɡa̶ me jawikodeeɡa̶ eotedibige Aneotedoɡo̶ji me ikee catiwedi 
ɡo̶dolaadi niɡ̶ica anodaaɡ̶eeteda Jesus mijoa me yewiɡa̶. 
11Igaataɡa̶ niɡ̶ina malee ɡ̶odewiɡa̶ idioka limedita me doidetibige me 
ɡo̶deleo leeɡ̶odi jibaaɡa̶tema Jesus. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ejinaɡa̶ me jawikodeeɡa̶ 
amaleeɡa̶ɡa̶ ikee Jesus niɡ̶ica loniciwaɡa̶ lewiɡ̶a idei catiwedi ɡo̶dolaadi 
anicota me daa. 
12Odaa idioka limedi me doidetibige me ɡ̶odeleo niɡ̶ina malee jibaaɡa̶tema 
Aneotedoɡo̶ji me ɡa̶daxawaneɡ̶egitiwaji. Odaa niɡi̶da ɡo̶bakedi 
ɡa̶daxawanitiwaji midioka limedi me ɡa̶dewiki miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
13Maditaɡa̶ lotaɡ̶anaɡ̶axi Aneotedoɡo̶ji diniditeloco, “Ee ja jinakato 
Aneotedoɡo̶ji, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mejitece.” Oko eledi jinakatonaɡa̶ 
Ǥoniotagodi, ɡo̶diciagi niɡ̶ijo oko aneetece niɡ̶inoa notaɡa̶. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di maɡa̶ɡ̶a ejinaɡ̶atece Cristo. 
14Leeɡo̶di jowooɡo̶taɡ̶a Aneotedoɡo̶ji ane yewikatiditace Ǥoniotagodi Jesus, 
odaa oko aaɡa̶ɡa̶ icota meote me ɡo̶dewiɡ̶atace leeɡo̶di me yewikatiditace 
Jesus. Odaa Aneotedoɡo̶ji ɡo̶dawanaɡa̶ditediwage me ɡo̶dadeegite lodoe. 
15Igaataɡa̶ ja jixomaɡa̶teenaɡa̶tedice inoatawece ane ɡo̶dawikodico 
jaoɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji meote aneletaɡ̶adomitiwaji. Joaniɡ̶idaa 
Aneotedoɡo̶ji midokee meote ane daɡa̶xa meletema eliodi oko. Codaa 
elioditace oko odiniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee eliodi oko 
odoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. 

Ica ɡ̶onaɡ̶ajegi 

16Enice oleetibige midioka limedi mabo ɡa̶daaleɡ̶ena. Icaaɡ̶ica ɡo̶dolaadi 
nigidokee me diɡ̶ica loniciwaɡa̶, Aneotedoɡo̶ji eote ɡo̶diwigo me micataɡa̶ 
daɡa̶ gela inoatawece nokododi. 
17Igaataɡa̶ niɡ̶inoa ɡ̶odawikodico aleegi odaa ja ixomaɡa̶tedice, codaa 
aɡe̶neɡ̶egi dakake. Pida niɡ̶inoa ɡo̶dawikodico owo me inigaanyaɡ̶atece 
niɡ̶ica ɡ̶onaɡa̶jegi miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶idi ɡo̶naɡ̶ajegi aɡa̶leeɡ̶ica 



674 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

daɡa̶ daa, codaa daɡa̶xa mele caticedi niɡ̶ica ane jowooɡ̶a, codaa caticedi 
me yediatelogo niɡ̶ijoa ɡo̶dawikodico. 
18Aɡ̶ica jaoɡa̶ daɡ̶a iniwinaɡa̶talo niɡ̶inoa anepiɡ̶inoa me jinataɡ̶a, pida 
iniwinaɡa̶ta niɡ̶ica ɡo̶naɡa̶jegi ane diɡ̶ica me jinataɡa̶. Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane 
jakataɡa̶ me jinataɡa̶ aleegi odaa ja ixomaɡa̶tijo, pida niɡ̶ica ane daɡa̶ 
jinataɡa̶ baadaɡa̶ ixomaɡ̶atedijo, idioka limedi midiwa. 

2 Coríntios 5 
Ica ɡ̶odolaadi gela digoida ditibigimedi 

1Niɡ̶ida moko aɡo̶digecaɡa̶loɡo̶tidi niɡ̶ida ɡo̶bakegitema Aneotedoɡo̶ji, 
igaataɡ̶a jowooɡo̶taɡa̶ nige daa niɡ̶ina ɡo̶dolaadi, odaa Aneotedoɡ̶oji ja 
najigotedoɡo̶wa eledi ɡ̶odolaadi gela. Niɡ̶ina ɡo̶dolaadi 
maleeɡ̶ejonaɡ̶ateloco niɡ̶ina iiɡo̶ liciagi nopegedi ane daɡa̶ leegi odaa ja 
daa. Pida ɡo̶dolaadi Aneotedoɡo̶ji anicota me najigotedoɡ̶owa digoida 
ditibigimedi baɡa̶ liciagi diimigi anele ane daɡa̶ daa. Niɡ̶ini diimigi aɡo̶ko 
loenatagi, pida Aneotedoɡ̶oji loenatagi. 
2Pida digoina iiɡo̶ inikanaɡa̶ticobece ɡ̶odaadi leeɡo̶di meliodi me 
jemaanaɡ̶a me age me jibaɡ̶atege ɡo̶dolaadi gela ane liciagi diimigi anele 
digoida ditibigimedi. 
3Jemaanaɡa̶ me idinixomaɡa̶tinece gela ɡo̶dolaadi, amaleeɡa̶ɡ̶a nige limedi 
me ɡ̶odeleo, ɡo̶diwigo adediɡ̶icata lolaadi, micataɡa̶ niɡ̶ina oko ane diɡ̶icata 
lowoodaɡa̶gi ɡo̶boliɡa̶. 
4Niɡ̶ina maleeɡ̶ejonaɡ̶ateloco ɡo̶dolaadi digoina iiɡo̶, liciagi nopegedi, odaa 
inikanaɡa̶ticobece ɡo̶daadi leeɡ̶odi ɡo̶dolaadi me diɡ̶ica loniciwaɡ̶a. 
Ainikanaɡ̶aticobece ɡo̶daadi daɡ̶a leeɡo̶di me jemaanaɡ̶a mejonaɡa̶teloco 
ɡo̶dolaadi ane diɡ̶ica loniciwaɡa̶ anicota me daa. Pida eliodi me jemaanaɡa̶ 
me idinixomaɡa̶tinece ɡo̶dolaadi gela digoida ditibigimedi, ane daɡa̶ 
aɡa̶maleɡ̶egi, codaa ane daɡa̶ daa, pida idioka limedi midi. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee 
niɡ̶ina ane daa aɡ̶alee dinikee, pida biɡi̶dioka limedi me dinikee idiokidi 
niɡ̶ica anidioka limedi me yewiɡa̶. 
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5Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶iniaaɡ̶eote naɡa̶ ɡo̶digo me idinixomaɡa̶tinigi gela 
ɡo̶dolaadi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me najigotedoɡo̶wa Liwigo me ikee mewi 
micota me najigotedoɡ̶owa ɡo̶dolaadi gela. 
6Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di midioka limedi mabo ɡo̶daaleɡ̶ena. Jowooɡ̶otaɡa̶ 
niɡ̶ina maleeɡ̶ejonaɡa̶teloco niɡ̶ina ɡ̶odolaadi ane diɡ̶ica loniciwaɡa̶, etoko 
leegitalo me jotonaɡa̶tice aneite Ǥoniotagodi. 
7Pida niɡ̶ida anejinaɡ̶a me ɡo̶dewiɡa̶ ikee me jinakatonaɡa̶ Ǥoniotagodi, 
idiɡ̶ida ajinakatonaɡa̶ niɡ̶inoa anepiɡ̶inoa me jinataɡa̶. 
8Odaa eliodi mabo ɡo̶daaleɡ̶ena. Odaa eliodi me jemaanaɡa̶ me age me 
jikanaɡa̶ niɡ̶ina ɡo̶dolaadi digoina iiɡ̶o, miniɡ̶a digoida miniwataɡa̶ 
Ǥoniotagodi, codaa me ɡo̶dewiɡ̶a miniwataɡa̶, codaa jipecaɡa̶tege. 
9Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me idinoniciwaɡa̶taɡ̶a me jilenaɡa̶tibigo Ǥoniotagodi, 
domigina maleeɡ̶ejonaɡ̶ateloco ɡo̶dolaadi digoina, oɡo̶a, domige niginiɡa̶ 
ɡo̶dewiɡa̶ miniwataɡa̶. 
10Igaataɡa̶ okotawece leeditibige me idejonaɡ̶a lodoe Cristo, nige limedi me 
iwi anodaaɡ̶igotediogi oko. Odaa najigotedoɡo̶wa okotawece niɡ̶ica ane 
iɡe̶naɡa̶ me loojedi ane ɡo̶doenataka digoina iiɡ̶o. Ǥoniotagodi iɡ̶enaɡa̶ me 
ɡo̶dediatediniwace. Odaa ida loojedi ane yediateloco loenataka niɡ̶ina oko 
anowo ane beyagi, niɡ̶ina oko anowo anele idaɡ̶aɡa̶ loojedi anaɡa̶ɡa̶ 
oyediatece. 
Jeloɡ̶otaɡ̶atibece anodaaɡ̶ee niɡ̶ina oko me yakadi me ilaɡ̶atege Aneotedoɡ̶oji 

11Niɡ̶ida moko jowooɡo̶taɡa̶ Ǥoniotagodi micota me iloikatidi niɡ̶ina oko 
leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me jeemiteeɡa̶tibige codaa me 
idoiiɡa̶talo niɡ̶ina me joleeɡ̶atibige me jajacaɡa̶taɡa̶ niɡ̶ina oko moika 
mowo ane beyagi. Aneotedoɡo̶ji yowooɡo̶di ane ɡo̶dowooko, codaa 
anodaaɡ̶ejinaɡa̶ me ɡo̶dewiɡ̶a. Odaa inibeotege makaami eleditetiwaji 
owooɡo̶ti catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali anodaaɡ̶ee ɡo̶dowoogo codaa 
anodaaɡ̶ejinaɡa̶ me ɡo̶dewiɡa̶. 
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12Ajemaanaɡa̶ doɡo̶komaɡa̶ idinelecaɡa̶teenaɡa̶ daɡa̶ jaoɡa̶tibige 
mabaatacoɡo̶gi. Pida jemaanaɡa̶ me jaoɡ̶a aneo madinanenitibece leeɡ̶odi 
okomoɡo̶ko. Odaa jiɡ̶idaa makatitiwaji magiti niɡ̶ina oko ane 
dinanetibigiwaji leeɡ̶odi niɡ̶ina ane jinataɡa̶tece, idiɡ̶ida aleeɡo̶di 
anodaaɡ̶ee lewiɡa̶. 
13Nigodi moko yetoledi, pida leeɡo̶di niɡ̶ida ɡo̶bakegitema Aneotedoɡo̶ji. 
Nigodiletibige doɡ̶oko aninoa lixaketedi, pida mideɡ̶ejinaɡa̶ leeɡo̶di me 
ɡa̶daxawaneɡ̶egitiwaji. 
14Leeɡo̶di Cristo me ɡ̶odemaa, odaa jikanaɡa̶ mepaa ɡo̶diiɡ̶e. Igaataɡa̶ 
jiɡi̶daaɡ̶ee ane ɡo̶dowoogo. Onijoatece ɡo̶neleegiwa Cristo yeleotetema 
inatawece oko, odaa micataɡa̶ daɡa̶ nigo inatawece oko. 
15Yeleotetema inatawece oko eotedibige niɡ̶ina oko baɡa̶lee newiɡ̶a, me 
daɡa̶diaa newiɡa̶ mepoka dinemaa, pida moyewiɡa̶tema Niɡ̶ijoa ane 
yeleotetema, codaa me yewiɡa̶tace meote aneletema. 
16Odaa niɡ̶ida moko aɡa̶lee jiwinaɡa̶ aniniɡa̶ta oko leeɡo̶tedi ane nepilidi, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ane latopagi mini moko. Niɡ̶ijo jotigide jiwinaɡa̶ Cristo 
leeɡo̶di ane latopagi codaa me niɡ̶icoa ane nepilidi digoina iiɡ̶o. Pida niɡ̶ina 
natigide aɡa̶leeɡ̶idaaɡ̶ejinaɡa̶ me jowooɡa̶tibige Cristo. 
17Niɡ̶ina oko naɡ̶a yexogotege Cristo, odaa Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote me gela 
oko, micataɡa̶ daɡa̶ gela laaleɡ̶ena. Niɡ̶ijo oxiiɡ̶odi anee me yewiɡa̶ ja 
ixomaɡa̶tijo, ja ma. Ja gela anee me yewiɡ̶a. 
18Aneotedoɡo̶ji ja iigi ɡ̶odaaleɡ̶ena, codaa najigotedoɡ̶owa gela anejinaɡa̶ 
me ɡo̶dewiɡ̶a. Niɡ̶ida moko niɡ̶ijo jotigide oko laxakawepodi Aneotedoɡ̶oji, 
pida niɡ̶ina natigide Aneotedoɡ̶oji jeɡe̶ote moko lokaaɡ̶etedipi leeɡo̶di 
Cristo. Odaa najigotedoɡ̶owa ɡo̶bakedi me jeloɡ̶otaɡ̶atibece anodaaɡ̶ee 
niɡ̶ina eledi oko moyakadi me lokaaɡ̶etedipi Aneotedoɡo̶ji. 
19Joaniɡ̶idaa ɡo̶datematigo. Ǥodatematigo Aneotedoɡo̶ji me ibake Cristo me 
yediatedeloco libeyaceɡ̶eco niɡ̶ina oko, micataɡa̶ niɡ̶ina me jedianaɡa̶ 
niɡ̶inoa ɡo̶naalewe. Eotedibige niɡ̶ina oko moyakadi me lokaaɡ̶etedipi, 
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igaataɡ̶a inatawece oko laxakawepodi Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco. 
Odaa Aneotedoɡ̶oji ja najigotedoɡo̶wa niɡ̶ida ɡo̶datematigo. 
20Odaa Aneotedoɡo̶ji ɡo̶diiɡ̶e me jaxotaɡ̶a Cristo limedi, codaa 
najigotedoɡo̶wa ɡo̶naɡ̶atetigi. Niɡ̶ina me ɡa̶dotaɡa̶neɡe̶nitiwaji, odaa 
micataɡa̶ daɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶enitetiwaji. Jibakenaɡa̶ 
Liboonaɡa̶di Cristo me jipokaɡa̶taɡa̶watiwaji anakaami laxakawepodi 
Aneotedoɡo̶ji, jipokaɡ̶ataɡ̶awatiwaji mikani Aneotedoɡo̶ji meote makaami 
lokaaɡ̶etedipi. 
21Igaataɡa̶ Cristo aɡi̶ca deɡ̶eote ane beyagi. Pida Aneotedoɡo̶ji eote Cristo 
me yeleotetema ɡo̶beyaceɡ̶eco, odaa ja yaaɡa̶di moko laagetedipi, 
eotedibige Aneotedoɡ̶oji meote moko oko ane iɡ̶enaɡ̶a leeɡo̶di me 
ɡo̶dexogotege Cristo. 

2 Coríntios 6 
1Niɡ̶ida moko ɡo̶dokaaɡ̶edi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina me jaoɡa̶ niɡ̶ida libakedi. 
Odaa jipokaɡ̶ataɡ̶awatiwaji me daɡa̶diaaɡ̶ikani manakatoni codaa me 
iwitece Ǥoniotagodi. Igaataɡa̶ nige daɡa̶diaa iwitece Ǥoniotagodi, odaa 
amica mawiite Aneotedoɡo̶ji ja domeɡ̶eliodi meletedaɡa̶domi. 
2Igaataɡa̶ madi lotaɡa̶naɡa̶xi, Aneotedoɡo̶ji mee, "Niɡ̶ijo me jemaa me jao 
aneletaɡ̶adomi, odaa ja ɡ̶adigiti niɡ̶ijo manipokitiwa. Niɡ̶ijo noko me jemaa 
me jao me ɡa̶dewikitace, odaa ja ɡa̶daxawanitiwaji.” Odaa digawinitiwaji! 
Leeditibige mabaatege natigide niɡ̶ica anele Aneotedoɡo̶ji ane yemaa me 
yajigotedaɡ̶awa. Niɡ̶ina noko jiɡ̶idaaɡi̶da niɡ̶ica noko Aneotedoɡ̶oji me 
yemaa meote me ɡa̶dewikitace. 

Icoa Paulo lawikodico 

3Ajemaanaɡa̶ daɡa̶ jaoɡa̶tibige diɡ̶ica anee me beyagi anodaaɡ̶ejinaɡa̶ me 
ɡo̶dewiɡa̶, jaoɡa̶tibige me diɡ̶icata ane diletibige niɡ̶ida ɡo̶bakedi daɡa̶ 
beyagi. 
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4Pida niɡ̶inoa ane ɡo̶baketedi ane jaoɡa̶te, idioka limedi me jikeenaɡa̶ moko 
liotagipi Aneotedoɡ̶oji. Igaataɡa̶ idinatiiɡa̶talo inoatawece ane 
ɡo̶dawikodico, minoa ɡ̶odaɡa̶lanaɡa̶, codaa minoa ane dakaketedoɡo̶domi. 
5Idinatiiɡ̶ata niɡ̶ina metiɡo̶dalaketibige, ina metiɡo̶diwilo, codaa niɡ̶ina 
noiigi metiɡ̶odaxacoɡo̶tibige. Idinatiiɡa̶ta niɡ̶ina me inigaaxaɡ̶a me jibaaɡa̶, 
ina me diɡ̶ica ɡo̶nimedi me jiotaɡa̶ leeɡo̶tedi ɡo̶baketedi, codaa niɡ̶ina me 
ɡo̶digodi nigigi. 
6Jikeenaɡa̶ moko liotaka Aneotedoɡo̶ji igaataɡ̶a ɡo̶dowooko yapidi, codaa 
jowooɡo̶taɡa̶ liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco Ǥoniotagodi, codaa me idinatiiɡa̶tiogi 
niɡ̶ina oko anodakapetoɡo̶gi, odaa oko eletema eledi oko. Eleditace 
jikeenaɡa̶ moko liotaka Aneotedoɡ̶oji leeɡo̶di Liwigo me ɡ̶odajacaɡ̶adi, 
codaa ewi me jemaanaɡ̶a eledi oko, aɡo̶ka jaoɡa̶. 
7Jatematiiɡa̶ anewi, codaa Aneotedoɡo̶ji najigotedoɡo̶wa loniciwaɡa̶ me 
jibaaɡa̶tema. Aneotedoɡo̶ji eote me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶, odaa ɡo̶dewiɡa̶ ane 
iɡe̶naɡa̶ micataɡa̶ daɡ̶a ɡo̶dikanaɡa̶naɡa̶di ane jatiiɡa̶ta me jideleɡ̶enaɡa̶ 
ɡo̶daxakawa, codaa jiɡ̶idaa jibakenaɡ̶a me idinowetaɡ̶a. 
8Inatecibece oko etiɡo̶diweniɡ̶ide, inaaɡ̶eledi boɡo̶yakadi ina me diɡ̶icata 
aneletoɡ̶odomi. Inatecibece beyagi modotaɡa̶tibigoɡo̶ji, pida inaaɡ̶eledi 
beɡ̶ele modotaɡa̶tibigoɡo̶ji. Inatecibece ododigotoɡo̶wa micataɡ̶a doɡ̶oko 
awitakegipi, inaaɡ̶eledi boɡo̶yakadi moko oko anoditece anewi. 
9Inatecibece oko ododigotoɡ̶owa micataɡ̶a doɡo̶ko iomiɡ̶igipi, pida 
inaaɡ̶eledi ododigotoɡ̶owa micataɡa̶ doɡo̶ko oko aniboonaɡa̶tegimadadipi. 
Jiɡ̶ijo me doidetibige daɡa̶ ɡo̶deleo, pida codaa natigide eɡ̶odewiɡa̶. Idaaɡ̶ee 
metiɡ̶odiloikatidi, codaa mowote ɡo̶taciletedi, pida aɡ̶etiɡo̶deloadi. 
10Idatecibece moko agecaɡa̶lodipi, pida niɡ̶idiaaɡ̶idi ja ɡo̶dinitibece. Oko 
madewetedipi, pida ja jaoɡa̶ eliodi oko modinigaanyetece niliicaɡa̶jetecidi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Aɡ̶ica anigetiɡ̶idi ane ɡo̶nebi digoina iiɡo̶, pida 
Aneotedoɡo̶ji idioka limedi me najigotedoɡo̶wa inoatawece ane 
jopooɡa̶tibige. 
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11Yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi ane ɡ̶adiɡ̶eladi nigotaɡa̶ Coriinto. 
Ejinaɡa̶tedaɡ̶awatiwaji inoatawece ane jeemiteeɡa̶tece catiwedi 
ɡo̶daaleɡ̶ena. Ejinaɡa̶tedaɡa̶watiwaji inoatawece ane ɡ̶odowooko, codaa 
jikeenaɡa̶taɡa̶wa meliodi me ɡa̶demaanaɡa̶neɡ̶egi. 
12Niɡ̶ida moko ainoxoconaɡ̶ataɡa̶domitiwaji ɡ̶odaaleɡ̶ena, pida 
akaamitiwaji baɡa̶ anoxoconitoɡo̶domi ɡa̶daaleɡ̶enali, odaa jiɡ̶ikani me 
ɡo̶demaaneɡ̶egi. 
13Ǥadotaɡ̶aneɡ̶enitiwaji micataɡa̶ daɡa̶kaami ionigipi. Awii liciagi ane 
jaoɡa̶, codaa ikeeni me ɡo̶demaaneɡ̶egi. 

Jiniɡ̶iwitibece niɡ̶ina ane doɡ̶onakatoteda Ǥoniotagodi 

14Jiniɡ̶iwitibece niɡ̶ina ane doɡo̶nakatoteda Ǥoniotagodi doɡo̶leetibige 
midioka limedi madinadeegitibigege me ɡa̶dokaaɡ̶etedipi. Igaataɡ̶a niɡ̶ina 
ane iɡ̶enaɡa̶ ayakadi daɡa̶ dinadeegitege niɡ̶ina aninoa libatico. Igaataɡa̶ 
lokokena ayakadi daɡ̶a awatege nexocaɡa̶. 
15Cristo ayakadi daɡa̶ ilaɡ̶atetege diaabo ane abeyaceɡ̶egi. Odaa niɡ̶ina ane 
nakato Ǥoniotagodi aɡ̶ica aneetege niɡ̶ina ane daɡa̶ nakatoteda 
Ǥoniotagodi. 
16Codaa liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji ayakadi daɡa̶ yexogotege liɡ̶eladi niwicidi 
noenataka. Igaataɡa̶ niɡ̶ida moko oko liɡ̶eladi Aneotedoɡ̶oji ewikegi. 
Jiɡ̶idaa ligegi Aneotedoɡ̶oji maditaɡa̶ lotaɡa̶naɡa̶xi, mee, "‘Jiɡ̶eladetigi 
yoiigi, codaa idiaaɡe̶jo liwigotigi miditaɡ̶a. Ee Noenoɡ̶odi, codaa jiɡ̶idiaa 
yoiigi. 
17Enice eteceniticoace niɡ̶ina ane deɡ̶etidinakato, codaa jinaɡ̶awanitege’, 
meete Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji. 'Jiniɡi̶ca mawii niɡ̶ina anowooɡo̶ti meo 
ɡa̶daaleɡ̶enali me napioi. Odaa ele me jibataɡa̶gitiwaji. 
18Codaa jao me Ee Ǥadioditiwaji. Jao makaamitiwaji ionigipi’. Joaniɡ̶inaa 
lotaɡ̶a Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji anida loniciwaɡa̶tedeloco inoatawece.” 

2 Coríntios 7 
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1Ǥodokaaɡ̶etedipi ɡo̶demaanigipi, Aneotedoɡo̶ji eote niɡ̶ida ligegitedoɡo̶gi. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me idiniwilecaɡa̶tema inoatawece ane beyagi, anowo 
ɡo̶dolaadi codaa me ɡ̶odowooko me napioi lodoe Aneotedoɡo̶ji. Odaa ele 
me idinoniciwaɡa̶taɡ̶a me ɡo̶dewiɡa̶tema iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji 
leeɡo̶di me jeemiteeɡa̶tibige. 

Paulo ninitibece 

2Jemaa mele mabaatoɡo̶gi mikeenitiwaji ɡa̶demaanaɡ̶aneɡ̶egitoɡo̶domi. 
Aɡi̶ca daɡa̶ jaoɡ̶a gaantiɡ̶ica ane beyagitema oko. Aɡ̶ica oko ane 
jiiɡ̶axinaɡ̶atece meo ane beyagi. Codaa aɡ̶ica ane jinaalenaɡa̶. 
3Aniɡ̶idaaɡ̶ejatigi igegi daɡa̶kaami ilaagetedipi, igaataɡa̶ jiɡ̶ijo 
mejitaɡ̶awatiwaji me ɡ̶ademaaneɡ̶egi, codaa me jemaanaɡ̶a midioka limedi 
me idejonaɡa̶ makaamitaɡa̶, domige ɡo̶dewiɡa̶, oɡo̶a, domige ɡ̶odeleo. 
4Eliodi me ɡa̶dinakatonitiwaji, codaa me idinanetibece akaami leeɡo̶di. 
Ǥoniotagodi eliodi meote yoniciwaɡ̶a leeɡ̶odi akaamitiwaji. Idaaɡ̶ee minoa 
owidi ɡo̶dawikodico, pida eliodi me ɡo̶dinitibece. 
5Igaataɡa̶ niɡ̶ijo neɡ̶ejoɡo̶ticogi nipodigi Macedônia, aɡa̶bo ɡo̶nimedi 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ me inipeneɡ̶enaɡa̶tini. Inoatawece ane jiiɡ̶aticogi 
jawikodeeɡa̶. Ina oko domoɡo̶yemaa modinotigimadetoɡo̶gi codaa 
domoɡo̶yemaa metiɡo̶dideleɡ̶e. Codaa catiwedi ɡ̶odaaleɡ̶enali idatecibece 
idoiiɡa̶. 
6Pida Aneotedoɡo̶ji eote loniciwaɡ̶a niɡ̶ina ane daɡa̶diaa domaɡa̶ ilidaɡa̶di 
meo ane libakedi. Odaa oko eote me ɡo̶doniciwadi niɡ̶ijo neɡ̶eno Tito. 
7Aneotedoɡo̶ji eote me ɡo̶doniciwadi aɡi̶doka leeɡo̶di Tito meno, pida eledi 
leeɡo̶di me ɡa̶datematiitiwaji meliodi mawii loniciwaɡa̶. Eledi 
natematitoɡ̶owa me domeɡ̶eliodi memaani madatitacetiwaji, codaa eledi 
natematitoɡ̶owa makaami agecaɡa̶lodipi leeɡo̶di midi oko anowo ane 
beyagi, codaa neloɡo̶ditoɡ̶owa me ɡo̶dinienaɡ̶aneɡ̶eni. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di 
meneɡ̶egitace idinitibeci. 
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8Igaataɡa̶, icaaɡ̶ica nige jao makaami agecaɡ̶alodipi leeɡo̶di naɡa̶jo eledi 
iwakate notaɡa̶naɡa̶xi, pida aidinilaatibece leeɡ̶odi naɡ̶ajo iwakate 
notaɡa̶naɡa̶xi. Onateciɡ̶ijo me ee agecaɡa̶lo leeɡ̶odi naɡ̶ajo iwakate 
notaɡa̶naɡa̶xi meo makaami agecaɡa̶lodipi. 
9Pida natigide ja idinitibeci. Aidinitibeci daɡa̶ leeɡo̶di makaami 
agecaɡ̶alodipi, pida idinitibeci leeɡ̶odi niɡ̶ijo naɡa̶kaami agecaɡa̶lodipi, 
odaa jaɡa̶dinilaanitecetiwaji niɡ̶ijo ane beyagi anowo onateciɡ̶idi oko 
ɡa̶diwigotigitiwaji. Niɡ̶ida anenitiwaji makaami agecaɡ̶alodipi, jiɡ̶idaa ane 
yemaa Aneotedoɡo̶ji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee ajibeyacaɡ̶ataɡ̶a ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji. 
10Igaataɡa̶ niɡ̶ina nigecaɡa̶loɡo̶ ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, eo niɡ̶ina oko me 
dinilaatece loenatagi ane beyagi. Odaa Aneotedoɡo̶ji yakadi meote niɡ̶ini 
oko me yewiɡa̶tace, odaa aɡ̶ica oko ane agecaɡa̶lo daɡa̶ leeɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji meote me yewiɡ̶atace. Pida niɡ̶ina oko nige agecaɡa̶lo 
anodaaɡ̶ee niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ magecaɡa̶lo, pida aleeɡo̶di 
libeyaceɡ̶egi aneo, odaa Aneotedoɡo̶ji aɡ̶eote me yewiɡa̶tace leeɡ̶odi 
adinilaatibece. Odaa joaniɡ̶idaaɡ̶ee idioka limedi me yeleo. 
11Igaataɡa̶ analakitibige niɡ̶ijo anodaaɡ̶enitiwaji makaami agecaɡa̶lodipi 
leeɡo̶di nibeyaceɡ̶egi anowo ɡ̶adiwigotigitiwaji. Odaa aɡa̶leeɡa̶noxoconi 
ɡa̶gecooɡ̶elitiwaji awiitibige manati ane beyagi ɡa̶diwigotigi. Eliodi 
madinoniciwaɡ̶atitiwaji mikeeni me diɡ̶icata anenitege ane beyagi anowo 
niɡ̶idi oko ɡa̶diwigotigitiwaji. Ǥadelatema niɡ̶ijo ane beyagi, odaa 
jeɡ̶eneɡ̶egitace eemiteetigilo Aneotedoɡo̶ji. Odaa joɡ̶oleetibige madatitace 
madinilakidenitacigi, codaa jeɡ̶epaanaɡ̶a emaani Aneotedoɡo̶ji. Odaa 
jaɡ̶ageniteloco maloikatiti niɡ̶ijo oko aneote ane beyagi ɡ̶adiwigotigi. 
Ijoatawece niɡ̶ijoa anawiitetiwaji ikee me diɡ̶ica anenitege niɡ̶ijoa ane 
beyagi anowote. 
12Odaa jiɡ̶idaa me jiditibigaɡa̶jitiwaji naɡ̶ajo iwakate notaɡa̶naɡ̶axi me 
ɡa̶dajacaɡa̶titiwaji, ajidi daɡa̶ leeɡ̶odi niɡ̶idi oko anowo ane beyagi 
ɡa̶diwigotigi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ leeɡo̶di niɡ̶idi oko ane dawikodetema niɡ̶ina 
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ane beyagi. Pida jidikotibigaɡa̶jitiwaji me jikee Aneotedoɡ̶oji me 
yowooɡo̶di meliodi me ɡa̶demaaneɡ̶egi. 
13Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me ɡo̶doniciwadi. Aɡo̶doniciwadi diɡ̶idoka leeɡ̶odi 
meliodi me ɡ̶odemaaneɡ̶egi, pida eliodi me ɡo̶dinitibece niɡ̶ijo naɡa̶ 
jibodicaɡa̶ makaamitawecetiwaji axawani Tito mele midiaaɡ̶i ɡa̶diwigotigi. 
14Eliodi mele me idalaɡa̶tibigaɡa̶ji, apaɡa̶latoɡo̶ niɡ̶ida makaamitiwaji me 
daɡa̶wii me idiboliɡa̶. Idioka limedi mejinaɡa̶taɡa̶watiwaji niɡ̶ina anewi, 
codaa niɡ̶ina me ɡa̶diweniɡ̶ideneɡ̶egita Tito, odaa akamaɡ̶akaamitiwaji 
jaɡ̶aɡ̶ikeeni mewi niɡ̶ijoa ɡo̶dotaɡ̶ata. 
15Odaa Tito eneɡ̶egitace yemaatibigaɡa̶ji niɡ̶ina me nalaɡ̶atibige niɡ̶ijo 
makaamitawecetiwaji eliodi madinoniciwaɡa̶ti mawii ane dipokotaɡa̶wa, 
codaa moleetibige ane daɡa̶xa mele memiita mabaatege, codaa me 
eemiteetibige. 
16Odaa eliodi me idinitibeci me jakadi me ɡa̶dinakatonitiwaji. 

2 Coríntios 8 
Ane leeditibige mejinaɡ̶a niɡ̶ina me jaoɡ̶a ɡ̶oboonaɡ̶atalo Ǥoniotagodi 

dinyeelo 

1Inioxoadipi, jemaanaɡ̶a mowooɡo̶titiwaji aneote Aneotedoɡo̶ji midiwataɡa̶ 
lapoli loiigi digoida nipodigi Macedônia leeɡo̶di meliodi meletetema. 
2Eliodi moicitibigiwaji niɡ̶inoa lawikodico. Pida eliodi me ninitibigiwaji, 
idaaɡ̶ee meliodi me madewetedipi codaa aɡ̶ica gaantiɡ̶idi ane nebi. Odaa 
niɡ̶ijo moyajigo dinyeelo moyaxawa eledi oko anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, 
oyajigo leeɡo̶di aɡ̶onoliti nimaweneɡ̶egi deɡ̶epoka eletema. 
3Ejitaɡa̶watiwaji moyajigo niɡ̶ica analogota moyakadi moyajigo, codaa me 
caticedi ane nimaweneɡ̶egi, epaaɡo̶yemaa mowo niɡ̶ida anee. 
4Odaa eliodi monipokotoɡo̶wa me jikanaɡ̶a mepaaɡo̶yaxawa eletidi lapoli 
loiigi Aneotedoɡo̶ji. 
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5Odaa aɡo̶wo niɡ̶ijo ane jileɡa̶tibige doɡo̶wo, pida owo caticedi. Odoejegi 
modinibootalo Ǥoniotagodi, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡ̶a odinibootoɡo̶wa, ane 
yemaa Aneotedoɡo̶ji. 
6Tito jiɡ̶idaaɡ̶eyatigi me nioda ɡa̶boonaɡa̶talo Ǥoniotagodi dinyeelo. Odaa 
ja jipokaɡa̶ta me idapaɡa̶ diiticogi meo niɡ̶ida nibakedi, codaa me 
ɡa̶daxawanitiwaji magoti niɡ̶ida nibakedi ane ikee ɡ̶ademaanaɡa̶neɡ̶egi. 
7Niɡ̶ida makaamitiwaji anaɡa̶xaateloco eletidi lapoli anoyiwaɡa̶di 
Ǥoniotagodi. Leeɡo̶di daɡa̶xa manakatoni Ǥoniotagodi, daɡa̶xa mowooɡo̶ti 
lowooko Aneotedoɡo̶ji, codaa me daɡa̶xa mowooɡo̶ti niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco 
anoditece ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. Eliodi moleetibigetiwaji mawii ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji, codaa niɡ̶ida makaamitiwaji daɡa̶xa me ɡo̶demaaneɡ̶egi 
caticedi eledi oko anetiɡo̶demaa. Enice awii caticedi eledi oko niɡ̶ina 
majicitalo Aneotedoɡ̶oji ɡ̶aninyeelo. Joaniɡ̶idaaɡ̶ida niɡ̶ica nibakedi ane 
ikee ɡ̶ademaanaɡa̶neɡ̶egi mewi. 
8Aɡa̶diiɡ̶enitiwaji diɡ̶idaɡ̶a eni. Pida jemaa me jikeetaɡa̶watiwaji anodaaɡ̶ee 
niɡ̶ina eledi ɡo̶nioxoadipi me dinoniciwaɡa̶ditibigiwaji moyaxawa niɡ̶ina 
eledi anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi ane madewetedipi, jaotibige mikeenitiwaji 
mewi me ɡo̶demaaneɡ̶egi. 
9Igaataɡa̶ owooɡo̶titiwaji anodaaɡ̶eeteda Ǥoniotagodi Jesus Cristo meliodi 
meletedoɡo̶domi. Idaaɡ̶ee me liico digoida ditibigimedi, pida eote me 
madewedi digoina iiɡ̶o leeɡo̶di akaamitiwaji. Odaa leeɡo̶di meote me 
madewedi, odaa ja yakadi me yajigotedaɡa̶watiwaji niɡ̶icoa 
niliicaɡ̶ajetecidi digoida ditibigimedi. 
10Digawinitiwaji ane yowoogo. Ejime teɡ̶ele magotitiwaji niɡ̶ijo ɡa̶bakedi 
baanoɡo̶jocitini niɡ̶ijo eledi nicaaɡa̶bi. Igaataɡa̶ jaɡa̶kamaɡa̶kaami 
odoejedipi me ɡa̶dowoogo mawii niɡ̶ida nibakedi. 
11Natigide, ele magotitiwaji niɡ̶ida nibakedi. Anenitiwaji maleekoka emaani 
mojocitini niɡ̶ida nibakedi, idaaɡ̶enitiwaji madinoniciwaɡa̶ti magoti, codaa 
awii niɡ̶ida nibakedi abakeni niɡ̶ica anidi makaamitaɡ̶a. 
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12Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko nige yemaa meo liboonigitalo Aneotedoɡo̶ji, 
Aneotedoɡo̶ji dibatetege niɡ̶ica liboonigi leeɡo̶di niɡ̶ini oko iboo anidi 
minitaɡ̶a. Aneotedoɡo̶ji adipokote niɡ̶ina oko me ibootalo niɡ̶ina ane diɡ̶ica 
minitaɡ̶a. 
13Ajemaa daɡa̶ jaxawa eledi oko adiɡ̶ica jao minoa ɡa̶daɡa̶lanaɡa̶. 
14Niɡ̶ina natigide inoa owidi anakatitetiwaji, odaa akati maxawani niɡ̶ina 
aninoa anoyopotibige. Pida nigakapiɡ̶inoa anopootibigetiwaji, idiɡ̶idi inoa 
anoyakadi, odaa oyakadi metiɡa̶daxawani. Odaa jiɡ̶idaa nigakatitiwaji 
madinaxawanitiwage. 
15Jiɡ̶idaa aneeta lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji, “Niɡ̶ina anowidi ane nioda 
aɡi̶ca ane iiɡo̶tice, pida niɡ̶ina anonateciɡ̶idi ane nioda baadiɡ̶ica 
ananiaditibige minitaɡ̶a.” 

Paulo yalaɡ̶ata Tito icaaɡ̶ica lokaaɡ̶etedipi 

16Iniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di meote lowoogo Tito me yemaa me 
ɡa̶daxawanitiwaji, digo mokotaɡa̶ me jemaanaɡ̶a me ɡa̶daxawaneɡ̶egi. 
17Igaataɡa̶ Tito eo niɡ̶ijo ane jipokaɡ̶ata meo, odaa eliodi me yemaa me 
ɡa̶daxawanitiwaji neɡ̶epaaɡ̶icota me lowoogo migo makaamitaɡa̶tiwaji 
aɡi̶ca ane iiɡ̶e migo. 
18Odaa ini eledi ɡo̶nioxoa ane jiiɡ̶enaɡa̶ migo lixigaɡa̶wa Tito. Inoatawece 
lapoli loiigi Aneotedoɡo̶ji eliodi modeemitetibige niɡ̶ini ɡo̶nioxoa leeɡo̶di 
libakedi me yeloɡ̶oditedibece nibodicetedi anele ane yalaɡa̶talo Cristo. 
19Codaa lapoli loiigi Aneotedoɡo̶ji oiolatice niɡ̶ini ɡo̶nioxoa migo 
ɡo̶dixigaɡa̶wa, niɡ̶ina nige jadeegaɡa̶ ɡ̶aboonaɡa̶tiwaji dinyeelo. Odaa 
leeɡo̶di mawiite ɡa̶boonaɡ̶a dinyeelo, niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi 
odoɡ̶etetibigimece Ǥoniotagodi, codaa niɡ̶ida ɡo̶bakedi ikee mewi me 
jemaanaɡ̶a me ɡa̶daxawaneɡ̶egi. 
20Odaa jiɡ̶idaa leeɡo̶di me jemaanaɡ̶a me idinowetaɡa̶ amanagawini aɡ̶ica 
ane dinanimaɡa̶toɡo̶wa leeɡo̶di niɡ̶icoa ɡa̶boonaɡ̶a ane jadeegaɡ̶a, owidi 
dinyeelo. 
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21Igaataɡa̶ jemaanaɡa̶ me jaoɡa̶ niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡ̶a, aɡ̶idokida me lodoe 
Ǥoniotagodi, pida lodoe okanicodaaɡ̶ica oko. 
22Jimonyaaɡ̶a eledi ɡo̶nioxoa mijotaɡ̶a nigigotibeci. Eliodi me idineenaɡa̶ta, 
odaa idioka limedi me jinataɡa̶ me dinoniciwaɡa̶ditibece me daxawanataka. 
Codaa eliodi me ɡa̶dinakatonitiwaji, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di neɡ̶epaanaɡa̶ 
yemaa me daxawanataka. 
23Iniaaɡ̶ini Tito ane yokaaɡ̶edi, codaa eliodi me jibaaɡ̶a ɡa̶diwigotigitiwaji. 
Ǥonioxoadipi ane lixigaɡa̶wepodi Tito, jiɡ̶idiaaɡ̶idi anoiolaticoace lapoli 
loiigi Aneotedoɡo̶ji moyadeegi liboonaɡ̶a dinyeelo. Oiweniɡ̶idetedibece 
Cristo leeɡo̶di niɡ̶ida libakedi. 
24Enice ikeenitiogitiwaji niɡ̶inoa eletidi lapoli Aneotedoɡo̶ji loiigi meliodi 
memaanitibigiwaji, codaa ikeeni mejinaɡa̶tece niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡa̶, niɡ̶ina 
me idinanenaɡa̶tibece leeɡ̶odi akaamitiwaji. 

2 Coríntios 9 
Oiwakatee niboonaɡ̶a dinyeelo miditaɡ̶a lapo loiigi Aneotedoɡ̶oji digoida 

Jerusalém 

1Aɡa̶lee leeditibige daɡa̶ jidiko deɡ̶ejitece icoa niboonaɡa̶ dinyeelo ane 
iwakateenitetiwaji maxawani loiigi Aneotedoɡ̶oji miditaɡa̶ nipodigi Judéia. 
2Igaataɡa̶ jowooɡo̶di memaanitiwaji maxawanitiogi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me 
idinanetibece niɡ̶ijo neɡ̶ejitaɡa̶dicitiwaji miditaɡa̶ lapoli loiigi Aneotedoɡo̶ji 
digoida nipodigi Macedônia. Mejitiogi, “Ǥonioxoadipi digoida nipodigi 
Grécia ja nigomaɡa̶ me naxawanatakanaɡa̶ niɡ̶ijo nicaaɡa̶bi ane ixomaɡ̶atijo 
codaa natigide.” Eliodi oko yoniciwaditibigiwaji leeɡo̶di meliodi memaani 
me iwakateeni dinyeelo minoataɡa̶ madewetedipi anoyiwaɡa̶di 
Ǥoniotagodi. 
3Pida jimonyataɡa̶watiwaji niɡ̶ina ɡo̶nioxoadipi metiɡa̶daxawani me 
oenitedini niɡ̶icoa ɡa̶diwakatedi dinyeelo, anejitiogi eletidi lapoli loiigi 
Aneotedoɡo̶ji. Jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ida moko aɡa̶tooa me idinanenaɡa̶tibece 
niɡ̶ina mejinaɡ̶ataɡa̶dicitiwaji. 
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4Igaataɡa̶ nigica oko anelatibige nipodigi Macedônia ixigaɡa̶wepodi, 
igaanige ejoɡo̶taɡa̶watiwaji nigaleedaɡa̶ ɡa̶digomi, odaa ja ɡ̶odiboliɡa̶, 
codaa akaamitiwaji eledi aniboliki, leeɡo̶di me domaɡa̶ ɡ̶adinakatoneɡ̶egi 
magoti niɡ̶ida ɡa̶bakedi. 
5Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me jakadi me leeditibige me jipokotiogi niɡ̶ina 
ɡo̶nioxoadipi migotibeci dinewadetibigiwaji, moilakidetedini niɡ̶icoa 
ɡa̶boonaɡa̶ dinyeelo amaleeɡa̶ɡa̶ nigejotaɡa̶wa ja igo. Joaniɡ̶idaa 
nigikeenitiwaji maxawanatakani leeɡo̶di makameɡ̶emaanitiwaji 
maxawanatakani, idiɡ̶ida aɡ̶ica ane ɡa̶diiɡ̶enitiwaji maxawanatakani. 
6Analakitibigetiwaji niɡ̶inoa notaɡa̶! Niɡ̶ina me jajicaɡ̶a ɡo̶boonaɡa̶ 
dinyeelo oiciaceeketege niɡ̶ina anetanaɡa̶. Niɡ̶ina ane doɡo̶widi elanigijedi, 
odaa idaaɡ̶ee aɡo̶widi lawodigijedi ane nopilaɡa̶ditedio. Pida niɡ̶ina 
anowidi elanigijedi, odaa owidi lawodigijedi ane nopilaɡa̶ditedio. 
7Niɡ̶ina oko leeditibige mepaa yowo niɡ̶ica ane liwokodi dinyeelo me ane 
iboo. Odaa ayakadi daɡa̶ agecaɡa̶lo laaleɡ̶ena niɡ̶ina me yajigo, codaa aɡ̶ele 
me yajigo liboonigi daɡa̶ leeɡo̶di eledi oko moiedeɡ̶e. Pida leeditibige me 
ninitibece niɡ̶ina me yajigo liboonaɡa̶ dinyeelo, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji 
yemaa niɡ̶ina oko ane ninitibece niɡ̶ina me yajigo liboonaɡa̶ dinyeelo. 
8Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji yakadi me yajigotedaɡa̶watiwaji caticedi 
anopootibige, eotedibige midioka limedi makati inoatawece anopootibige, 
codaa eotedibige makati maxawani eledi oko anowo okanicodaaɡ̶ica 
nibakedi anele, anowotema Aneotedoɡo̶ji. 
9Joaniɡ̶idaa aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡ̶axi mee, "Niɡ̶ina oko aneliodi 
me yaxawa niɡ̶inoa madewetedi, Aneotedoɡo̶ji idioka limedi me daɡ̶axa 
meletetema niɡ̶ini oko.” 
10Aneotedoɡo̶ji yajigote nolacidi niɡ̶ina anetanaɡ̶a, codaa 
niwakateetedibigoɡo̶ji ɡo̶weenigi. Odaa eliodi ane yajigotedaɡ̶awatiwaji 
digo mijotaɡa̶ niɡ̶ijo anetanaɡa̶ anowidi nolacidi. Odaa digo mijotaɡa̶ niɡ̶ijo 
oko anetanaɡa̶ nopilaɡ̶aditedio lawodigijedi nigidiaaɡ̶idi, odaa jeɡ̶epaanaɡa̶ 
owidi nolacidi. Jiɡ̶idaaɡ̶enitiwaji niɡ̶ina mediani eledi oko, odaa 
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Aneotedoɡo̶ji aaɡa̶ɡa̶ yajigotedaɡa̶watiwaji niɡ̶ica ane daɡa̶xa mele, 
caticedi anowoo makati. 
11Aneotedoɡo̶ji eliodi ane yajigotedaɡa̶watiwaji eotedibige midioka limedi 
makati maxawani eledi oko aninoa anoyopotibige. Odaa eliodi oko 
odiniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji nigodibatege ɡ̶aboonaɡ̶a dinyeelo 
ananajicitedoɡo̶wa me jadeegaɡa̶tiogi madewetedipi anoyiwaɡ̶adi 
Ǥoniotagodi. 
12Igaataɡa̶ niɡ̶ina mawiitetiwaji niɡ̶ida nibakedi, aɡ̶idokida daɡa̶xawanitece 
anoyopotibige Aneotedoɡ̶oji loiigi, pida jaɡa̶ɡa̶wiitiwaji meliodi oko 
odiniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji. 
13Niɡ̶idi oko odoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji igaataɡ̶a niɡ̶ida nibakedi ikeetiogi 
me iwaɡa̶ti codaa me iwitece niɡ̶icoa liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco nibodicetedi anele 
anoditece Cristo. Codaa odoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji leeɡo̶di ɡa̶boonaɡa̶tiwaji 
anele anajicitiogi codaa miditawece eledi oko aninoa laɡa̶lanaɡ̶a. 
14Odaa nigoyotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, odipokotaɡa̶locotiwaji codaa eliodi 
moyemaa metiɡ̶adati, leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meliodi meletedaɡa̶domitiwaji, 
codaa leeɡ̶odi minoatawece yajigotedaɡa̶wa. 
15Iniotagodeeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di niɡ̶ijo ɡo̶noɡ̶eedi ane daɡa̶xa 
mele ane najigotedoɡo̶wa okotawece. Niɡ̶ida ɡ̶onoɡ̶eedi daɡ̶axa mele 
caticedi niɡ̶ica ane jakataɡ̶a me jowooɡa̶. 

2 Coríntios 10 
Ica Paulo naɡ̶atetigi 

1-2Ee Paulo, eemoda iwikodaɡ̶a niɡ̶ina me idejo ɡa̶diwigotigitiwaji, codaa 
aɡe̶e loidenigi. Pida niɡ̶ina me leegitaɡa̶wa me ɡa̶dotoniticoace, aidoi me 
jidikotibigaɡ̶aji me ɡa̶doxoki. Ideɡ̶eji leeɡ̶odi Cristo me daɡa̶ loidenigiteda 
mijoa, pida dinatite niɡ̶ina oko anodakapetege, jipokotaɡa̶watiwaji me 
daɡa̶wii daɡa̶ leeditibige me ɡ̶adoxoki nigejigo makaamitaɡa̶. Igaataɡa̶ 
ajawienataka mabo yaaleɡ̶ena me joxoɡo̶ niɡ̶idi oko anodi me ɡ̶odiciagi me 
jowookonaɡa̶ niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶. 
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3Ewi minaaɡ̶ejonaɡa̶ niɡ̶ina iiɡo̶, pida niɡ̶ina me jideleɡ̶enaɡ̶a ane beyagi, 
ajowookonaɡ̶a liciagi anoyowo niɡ̶ina okotigi niɡ̶ina iiɡ̶o. 
4Niɡ̶ina me jideleɡe̶naɡ̶a ane beyagi, ajibakenaɡ̶a likanaɡa̶naɡa̶di niɡ̶ina 
okotigi niɡ̶ina iiɡo̶. Pida jibakenaɡa̶ ɡo̶dikanaɡ̶anaɡa̶di Aneotedoɡ̶oji ane 
najigotedoɡo̶wa. Odaa jibakenaɡ̶a ɡo̶dikanaɡa̶naɡa̶tedi loniciweɡ̶enaɡa̶ me 
jiɡe̶kenaɡa̶ ɡ̶odaxakawa ane yoniciwadi. 
5Jiɡ̶ekenaɡ̶a nowooko ane domeɡ̶etiɡo̶dinaale, inaaɡ̶inoa lotaɡ̶a niɡ̶ina oko 
anaɡa̶xakeneɡ̶egipi, anowote lotaɡa̶ modakapetege niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi aneo 
me jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. Micataɡ̶a daɡa̶ jigoenaɡa̶tedini niɡ̶inoa 
lowooko ane daɡa̶ ilaaɡ̶atedice niɡ̶ina oko, jaoɡa̶tibige moyakadi 
moyiwaɡa̶di Cristo. 
6Odaa nigidiaaɡ̶idi nige ikeenitiwaji me iwaɡ̶ati inoatawece 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Ǥoniotagodi, odaa ja ɡo̶digo me jiloikatitaɡa̶ 
okanicodaaɡ̶ica oko ane deɡ̶eyiwaɡ̶adi niɡ̶idiwa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco. 
7Niɡ̶ida makaamitiwaji inokaniwinita oko anele. Niɡ̶ina oko ane diletibige 
Cristo daɡa̶ imonya, niɡ̶ini leeditibige me yowo moko eledi Cristo liiɡ̶exedi, 
digo miditaɡa̶ me iiɡ̶e. 
8Idaaɡ̶ee me idinanetece meji Ǥoniotagodi me najigotedoɡo̶wa 
ɡo̶naɡa̶tetigi, aidiboliɡa̶. Ǥoniotagodi najigotedoɡo̶wa ɡo̶naɡ̶atetigi me 
ɡa̶daxawaneɡ̶egitiwaji me ili ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, idiɡ̶ida ajaoɡa̶ 
maniitiniwace. 
9Ajemaatiwaji daɡa̶leetibige daɡa̶ jemaa me jao madoii niɡ̶ina me 
jidikotibigaɡ̶aji. 
10Igaataɡa̶ idi oko anodi, “Niɡ̶ina Paulo me didiko, iditedini niɡ̶inoa notaɡa̶ 
ane dakaketoɡo̶domi codaa me ɡo̶nitiadi. Pida niɡ̶ina mini digoina 
ɡo̶diwigotigi, liciagi niɡ̶ina oko ane aɡ̶amaleɡ̶egi, codaa anotaɡa̶neɡ̶ecajo.” 
11Niɡ̶idi oko leeditibige moyowooɡ̶odi niɡ̶inoa ɡo̶dotaɡa̶ ane 
jidiiɡa̶tibigaɡa̶ji niɡi̶na me leegitaɡa̶watiwaji, ida ane jaoɡa̶te niɡ̶ina naɡ̶a 
idejonaɡa̶ ɡ̶adiwigotigitiwaji. 
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12Niɡ̶ida moko aɡa̶ca ɡ̶odaaleɡ̶ena daɡa̶ idiniciaceekenaɡa̶tege, deɡ̶ejinaɡa̶ 
me ɡo̶diciagi niɡ̶ina oko anodiletibige daɡa̶ daɡa̶xa me ɡ̶oneɡa̶ɡa̶. Niɡ̶ina 
midiaa diniciaceeketiwage, aɡ̶ica lowooɡo̶takaneɡ̶egi, yetoledi! 
13Pida niɡ̶ida moko aidinanenaɡa̶tibece caticedi Aneotedoɡo̶ji ane ika me 
idinanenaɡa̶tece. Aneotedoɡ̶oji epaaɡ̶eote liniogo ane ɡo̶bakadi, odaa 
ayakadi daɡ̶a inaɡa̶xaɡa̶teloco niɡ̶idi liniogo, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ɡo̶bakedi 
ɡa̶diwigotigitiwaji. 
14Leeɡo̶di etakaamitiwaji catiwedi nipodigi Aneotedoɡo̶ji ane nibikota me 
ɡo̶bakadi. Niɡ̶ijo neɡ̶ejoɡo̶taɡa̶watiwaji me jadeegaɡa̶taɡa̶wa nibodicetedi 
anele anoditece Cristo, oko odoejegipi mejoɡo̶taɡa̶wa, odaa 
ainaɡa̶xaɡa̶teloco niɡ̶idi nipodigi libikotanigi Aneotedoɡo̶ji. 
15Odaa jinaɡa̶ idinaɡ̶axakenaɡa̶ leeɡo̶di libakedi eledi oko aneo 
monaɡa̶xateloco ɡo̶nipodigi me jibaaɡa̶. Pida inibeoonaɡa̶tege 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi me ili amanagawini Aneotedoɡo̶ji yeliodaɡa̶tee 
nipodigi ane ɡo̶bakadi ɡa̶diwigotigitiwaji. 
16Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee jakataɡa̶ me jatematiiɡa̶tedibece nibodicetedi anele 
minoataɡa̶ eletidi nipodaɡa̶ ane leegita moyototice ɡa̶nipodigi me diɡ̶icata 
daɡa̶ idinanenaɡa̶tibece leeɡo̶di libakedi eledi oko. 
17Digo aneeta lotaɡa̶naɡ̶axi Aneotedoɡo̶ji, “Nigica ane dinanetibece, ele me 
dinanetece Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji.” 
18Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji adibatetege oko anepaa diniweniɡ̶ide, pida 
dibatetege niɡ̶ina oko aniniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji ele me yowotedibige. 

2 Coríntios 11 
Paulo dinatemati codaa yatemati ica ane niiɡ̶enatakanaɡ̶a awitakaɡ̶aɡ̶a 

1Jemaa me adinatiitiwatiwaji niɡ̶ina me jotaɡa̶tibece micataɡa̶ deɡ̶ee yetole. 
Jipokotaɡa̶wa madinatiitiwa natigide! 
2Jemaa meliodi me idoweditaɡa̶locotiwaji ane yemaa migotedaɡ̶awa 
Aneotedoɡo̶ji me doweditedaɡ̶aloco. Macataɡa̶ naɡ̶ana awicije baanaɡa̶ 
nipegi me wado, odaa eliodi ja dowediteloco, codaa aika eledi ɡo̶neleegiwa 
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daɡa̶ itineɡ̶e, nigepaaɡ̶icota noko me wado. Jiɡ̶idaa jemaa mejigotaɡa̶wa me 
idoweditaɡ̶alocotiwaji, codaa me ɡa̶dikeenitalo Cristo, digo majotaɡa̶ 
naɡ̶ajo awicije, amaleeɡa̶ɡ̶a iniokiniwateda Cristo makaami nepilidi. 
3Pida digo mijotaɡa̶ niɡ̶ijo Lakeedi me ibake lowooɡo̶takaneɡ̶egi me inaale 
Eva meo ane beyagi. Jiɡ̶idaa idoitigi eledi oko daɡa̶ ɡa̶dinaalenitiwaji 
oditaɡ̶a aɡa̶leeɡ̶emaani Cristo, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶leeɡ̶emaani miniokiniwateda 
me iwitece. 
4Idoitigi daɡa̶niitiniwacetiwaji, leeɡo̶di mabaatege okanicodaaɡ̶ica oko 
anicotaɡ̶awa, odaaɡ̶eetece Jesus, pida iiɡa̶xitaɡ̶adici ane daɡa̶ 
jiiɡ̶axinaɡ̶ataɡ̶adici. Codaa niɡ̶ida makaamitiwaji ja ɡa̶digomi mabaatege 
niwigo ane daɡ̶a Liwigoteda Aneotedoɡo̶ji, ane niwakateetibigaɡa̶ji. Codaa 
ja ɡ̶adigomitiwaji me iwaɡa̶ti eletidi nibodicetedi ane deɡ̶ewiteda, pida 
aliciaco niɡ̶ijoa nibodicetedi ane jatematiiɡ̶atedaɡa̶wa. 
5Niɡ̶idi oko anototaɡa̶wa, anodiletibige daɡa̶ daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶aɡa̶ codaa 
moditibece me liiɡe̶xedi Aneotedoɡo̶ji, pida ee aɡ̶eji me daɡ̶axa me 
ɡo̶neɡa̶ɡa̶ caticedi ee. 
6Idaaɡ̶ida me diɡ̶icata deɡ̶ee notaɡa̶neɡ̶ecajo, pida niɡ̶ida me ee owidi 
ixaketedi. Codaa jeɡ̶eliodi me jikeenaɡ̶ataɡ̶awatiwaji me jowooɡo̶taɡa̶ 
inoatawece niɡ̶inoa ganicinoa. 
7Pida ee aɡ̶ica daɡ̶a ɡ̶adibanoonitiwaji niɡ̶ijo me jatematitedaɡa̶wa 
nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedigi miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ijo me 
daɡa̶ ɡa̶dibanoonitiwaji, jao me ee iwikodaɡa̶ leeɡo̶di jaotibige me daɡ̶axa 
makaami ɡ̶oneɡa̶ɡ̶a. Niɡ̶ijo me jao niɡ̶ijo aneji, domige jibatá? 
8Niɡ̶ijo me jiba me ɡa̶daxawanitiwaji, jibatege dinyeelo 
anoniwakateetibigiji eletidi lapoli loiigi Aneotedoɡ̶oji. Niɡ̶ijo me jibatege 
niɡ̶ijoa dinyeelo, ja micataɡa̶ daɡ̶a jolicetiogi niɡ̶idi noiigi. 
9Niɡ̶ijo midiaa ibakadi ɡa̶diwigotigitiwaji inoa iɡ̶alanaɡa̶, pida aɡ̶ica daɡa̶ 
jipokotaɡa̶watiwaji daɡ̶a ɡ̶adigiwocitiniwace. Pida ɡo̶nioxoadipi ane 
icoɡo̶ticogi nipodigi Macedônia boɡo̶nadeegitiwa inoatawece ane 
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jopotibige. Ajemaa madaxawanitiwaji, codaa aɡ̶ica daɡa̶ yowoogo me 
jipokotaɡa̶wa madaxawani. 
10Digo mijoataɡa̶ Cristo midioka limedi me eetetece anewi, odaa ee ejitece 
anewi, niɡ̶ina meji me diɡ̶icata oko nipodigiteloco Grécia ane yakadi me 
idoxoɡo̶ me idinanetibece. Idinanetibece leeɡo̶di me diɡ̶icata loojedi me 
jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele anoditece Cristo. 
11Igame leeɡo̶di ina meji? Aɡ̶eji daɡa̶ leeɡ̶odi me daɡa̶ ɡa̶demaanitatiwaji, 
pida leeɡ̶odi me ɡa̶demaanitiwaji, codaa Aneotedoɡo̶ji yowooɡ̶odi mewi me 
ɡa̶demaanitiwaji. 
12Ajibatege daɡa̶daxawanitiwaji natigide, codaa ajipokotaɡa̶wa 
madaxawani gaantiɡ̶ida noko. Odaa jiɡ̶idaa me daɡa̶ jao ane leeɡo̶di me 
dinabaketibece niɡi̶jo anokowo me liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶idiwa 
ɡo̶neleegiwadi awitakaɡa̶ oyemaa modi ica libakedi me liciagi ɡo̶bakedi. 
13Niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi odinanatigi me liiɡ̶exedi Aneotedoɡ̶oji, pida 
aɡe̶wi me liiɡ̶exedi. Libakedi moninaaletiniwace oko. Niɡ̶ina me dinikee 
micataɡa̶ deɡ̶ewi me liiɡ̶exedi Cristo. 
14Pida aɡ̶ele daɡ̶a jopooɡa̶ leeɡo̶di moyakadi mowo niɡ̶ida anee. Igaataɡa̶ 
iniaaɡ̶ini Satanás yakadi meo me liciagi aanjo anani nilokokena 
Aneotedoɡo̶ji aneo me datale. 
15Odaa aɡ̶iniɡ̶ina ane jilalaɡa̶ niɡ̶ina nige diniigi niɡ̶inoa liotaka Satanás 
nigowo me liciaco niɡ̶inoa Aneotedoɡ̶oji liotaka, anodiiɡa̶xinaɡa̶tece 
Aneotedoɡo̶ji me yemaa niɡ̶ina oko me iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji. Aneotedoɡo̶ji 
icota me yajigotediogi niɡ̶ica loojedi ane iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶inoa loenataka. 

Paulo dawikode leeɡ̶odi me liiɡ̶exegi Aneotedoɡ̶oji 

16Jemaa mejitacaɡa̶watiwaji. Jiniɡ̶ikani diɡ̶ica ane diletibige deɡ̶ee yetole. 
Pida nigica oko ɡa̶diwigotigitiwaji ane diletibige deɡ̶ee yetole, odaa 
abaatege niɡ̶ida aneji, micataɡa̶ deɡ̶ewi me ee yetole, amaleeɡa̶ɡ̶a jakadi 
monateciɡ̶ini me idinanetibece. (Igaataɡa̶ inokina yetole me 
dinabaketibece.) 
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17Natigide idinabakenawaanigitibece, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee jotaɡ̶atibece digo 
micataɡa̶ yetole. Pida Ǥoniotagodi aidiiɡ̶e daɡa̶ idinabaketibece micataɡa̶ 
deɡ̶ee yetole. 
18Pida ina eliodi oko ane dinabaketibigiwaji, leeɡo̶di moyemaa me 
yeloɡo̶tibigiwaji. Odaa emaɡa̶ idinaaɡa̶, odaa idinabaketibece mejitici. 
19Niɡ̶ida makaamitiwaji aleetibige doɡ̶owidi ɡa̶dixaketedi. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di makati madinatiita codaa mabaatege niɡ̶ijo anodi me liiɡ̶exedi 
Aneotedoɡo̶ji, yetoledi. 
20Codaa niɡ̶ida makaamitiwaji akati madinatiita niɡ̶idi oko anetiɡa̶diiɡ̶eni 
micataɡa̶ daɡa̶kaami liotagipi, codaa akati madinatiita oko ane doletibige 
me naɡa̶xataɡ̶alocotiwaji me diiɡe̶nataka, codaa oyeligo anidi 
makaamitaɡa̶tiwaji, codaa akati madinatiita niɡ̶ina oko ane 
ɡa̶dinaalenitiwaji odaa yadeegiteda ɡ̶aninyeelo, codaa akati madinatiita oko 
ane doletibige me yeloɡo̶, codaa me niɡ̶ina oko ane diɡ̶ica meotaɡa̶ji ane 
micataɡa̶ daɡ̶a yabaketigi ɡ̶adatobi. 
21Idiboliɡa̶ moko aɡa̶malaɡa̶ɡa̶ midaɡa̶ iniɡa̶taɡa̶watiwaji, anodigotaɡa̶wa 
niɡ̶idi oko. Eɡ̶idaa diiticogi me jotaɡa̶tibece micataɡa̶ yetole. Nigica anabo 
laaleɡ̶ena codaa nigida ane leeɡo̶di me dinanetibece, odaa ee dicabo 
yaaleɡ̶ena maɡa̶ɡa̶ idinanetibece. 
22Niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi ane lemaanigi me yeloɡo̶tibigiwaji, 
dinanetibigiwaji leeɡo̶di modotaɡa̶tigi nioladi hebreutedi. Pida ee eledi 
jotaɡa̶tigi. Dinanetibigiwaji leeɡ̶odi mida aneetege loiigi Israel, pida ee 
aaɡa̶ɡa̶ yoiigi. Codaa dinanetibigiwaji leeɡo̶di mida aneetege licoɡ̶egi 
Abraão, pida ee eledi ida anejitege licoɡ̶egi Abraão. 
23Modi me liotaka Cristo, pida baaneɡe̶meɡ̶ee Cristo liotagi anele caticedi 
niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi, leeɡ̶odi mepaɡa̶ jawikodeteloco niɡ̶ida 
ibakeditema Cristo. Anaɡa̶ idotoko me jotaɡa̶tibece micataɡa̶ niɡ̶ina yetole 
leeɡo̶di me idinabaketibece. Ee inaɡa̶xateloco niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi, 
leeɡo̶di mepaɡa̶ daɡa̶xa me jiba. Elioditibece me idejo niwiloɡo̶naɡ̶axi, 
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codaa elioditibece metidalaketibige, caticedi niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi, 
codaa idatecibece ja domaɡa̶ ideleo. 
24Ciinco metidalaketibige judeutedi. Owote trinta-noove metidalake. 
25Itoatadiɡ̶ida romaanotedi metidalaketibige onatitiwa ebo. Onijoteci 
metidigidatice onatitediwa wetiadi. Itoatadiɡ̶ida me iniwiaje, odaa 
domololetini etogo. Ijo midiaaɡ̶ejote catinedi ninyoɡ̶odi onijoteci noko, 
onijoteci enoale. 
26Eliodi me iniwiaje, odaa elioditibece me jakapetege ane doide catinedi 
akiititedi, codaa eliodi me doidetibige olicaɡa̶ɡa̶, ijo meliodi me doidetomi 
leeɡo̶di yoiigi me ee nakapetegi, codaa doidetomi niɡ̶ijo ane daɡa̶ judeutedi 
naɡ̶aɡo̶dakapetigi. Etida maɡa̶ɡa̶ doidetomi me idejote nigotadi, codaa me 
midiwataɡ̶a nipodaɡa̶ ane yadilo ane diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi, codaa me 
liwigotinigi akiidi-eliodi. Codaa eliodi me doidetomi, leeɡo̶di niɡ̶ina oko 
anodinanatigi me ɡo̶nioxoadipi. 
27Jao nibakedi ane dakake, codaa inigaaxe. Idatecibece aɡ̶abo me jiote. 
Idatecibece ideloadi nigigi, codaa me ideloadi ecibi. Idatecibece aɡ̶ica ane 
jeligo, aɡ̶ica yowoodaɡa̶gi, codaa me idilowadi. 
28Aɡa̶leeɡ̶ejitece eletidi yawikodico. Pida eleditace inoatawece nokododi 
eliodi me ee agecaɡa̶lo leeɡo̶di niɡ̶inoa ane dakaketema inoatawece lapoli 
loiigi Aneotedoɡo̶ji. 
29Niɡ̶ina minitibece oko ane naɡa̶malaɡ̶a eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, codaa ee 
maɡa̶ɡa̶ jeemitetece me idaɡa̶malaɡa̶, leeɡo̶di me jiwikode niɡ̶ini oko. 
Nigica aneo eledi oko meyamaɡ̶atice metiwaɡa̶taka, odaa eo meliodi me ee 
agecaɡ̶alo. 
30Nige leeditibige me idinanetibece, enice ele me idinanetece niɡ̶ina ane 
ikee me ee aɡa̶maleɡ̶egi. 
31Leeditibige midioka limedi me joɡ̶eeɡ̶atalo Aneotedoɡo̶ji, Noenoɡo̶di 
codaa me Eliodi Ǥoniotagodi Jesus Cristo, ane yowooɡo̶di me daɡa̶ jiwitaka. 
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32Idiaaɡ̶ejotice nigotaɡa̶ Damasco aneitice niɡ̶ijo lacilo judeutedi, niɡ̶ijo 
inionigi-eliodi Aretas ane iomaɡ̶aditice. Niɡ̶ijo midiaaɡ̶ejo, niɡ̶ijo lacilo 
judeutedi eote nowienoɡ̶ododi lapoagi-nelegi naɡa̶ni nigotaɡ̶a me domaɡa̶ 
dibatiwa. 
33Pida ijo yokaaɡ̶etedipi jeɡ̶etidexaɡ̶atinigi ajo etacani eloodo. Odaa 
joɡo̶iwaɡa̶teetiwece naɡ̶ajo etacani mijotaɡa̶ ijo lawimaɡa̶jegi niɡ̶ijo 
niwilanigi, ane leegitibigimece, ane niotaa nigotaɡa̶. Odaa 
jeɡ̶etidikatinicogi we. Odaa jiɡ̶idaa neɡ̶etidiwoko. 

2 Coríntios 12 
Paulo onica ica lakatigi micataɡ̶a daɡ̶a ligeedi, codaa dawikode leeɡ̶odi 

neelotagi 

1Ejopotibige me idinabaketibece, idaaɡ̶ee nige diɡ̶icata jaoɡa̶. Ejitece niɡ̶ina 
ɡo̶dakatigi, ane micataɡa̶ daɡa̶ ɡo̶digeedi, Ǥoniotagodi ane najigotedoɡo̶wa, 
codaa me nikeetedoɡo̶wa. 
2Ini yowooɡ̶otagi ɡo̶neleegiwa anida aneetege Cristo. Jeɡ̶eote catooze 
nicaaɡa̶pe me dibate Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa, odaa ja 
yadeegitedibigimece ditibigimedi, niɡ̶ica ditibigimedi anepaanaɡ̶a ipegitege 
Aneotedoɡo̶ji. Ajowooɡo̶di domigoka ligeedi, oɡo̶a domigewi Aneotedoɡ̶oji 
me yadeegi niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa. Iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji me 
yowooɡo̶di. 
3-4Ajowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji domige yadeegitedicogi lodoe, liwigo codaa 
me lolaadi niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa, oɡo̶a domige iniokini liwigo me yadeegi 
Aneotedoɡo̶ji. Pida baɡa̶ jowooɡo̶di Aneotedoɡ̶oji me yadeegi, codaa niɡ̶ini 
ɡo̶neleegiwa wajipatalo notaɡa̶ ane doɡo̶yakadi moyowooɡo̶di ane diitigilo 
niɡ̶ina oko, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ modotaɡ̶atigi. 
5Enice me idinabaketibece jiɡ̶iniaa leeɡ̶odi niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa. Pida 
aidinabaketibece daɡa̶ leeɡ̶odi emeɡ̶ee. Idoka idinabaketibece leeɡo̶di niɡ̶ijo 
ane ikee me ee oko aɡ̶amaleɡ̶egi, ane diɡ̶ica loniciwaɡa̶. 
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6Nigalee jemaa me idinabaketibece, aɡe̶e yetole, igaataɡa̶ ejitece inokina 
anewi. Nigica ane deemitetibigiji leeɡo̶di me nadi ibakedi, codaa me 
wajipata iiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi, ajemaa deɡe̶neɡ̶egi deemitetibigiji leeɡ̶odi me 
idinabaketibece. Odaa aɡa̶lee idinabaketibece. 
7Domaɡ̶a yakadi deɡ̶eliodi me idinanetibece leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji mowidi 
ane nikeetediwa niɡ̶inoa ane joxicaɡa̶tema. Pida meotedibige me daɡ̶a 
idinanetibece, Aneotedoɡ̶oji ika liiɡ̶exegi Satanás meo anigotiwa. Eo 
yeelotagi ane ɡ̶onitiɡa̶, aneo me jawikode, micataɡa̶ daɡa̶ iciijegi catiwedi 
ibole. 
8Itoatadiɡ̶ida me jipokotalo Ǥoniotagodi me noɡa̶tedice meetaɡa̶ niɡ̶ida 
neelotagi. 
9Odaa naɡa̶ idigidi, meetediwa, “Genaɡa̶ jao me Ee ane daɡa̶xa 
meletaɡa̶domi, codaa ja jajigotedaɡa̶wa inoatawece anopootibige 
madinatiita. Igaataɡa̶ niɡ̶ina me eemiteetece me diɡ̶ica ɡ̶adoniciwaɡa̶, odaa 
ja jikeetaɡa̶wa yoniciwaɡa̶ mida makaamitaɡ̶a.” Odaa ja idinitibeci codaa 
me idinanetibece leeɡo̶di niɡ̶inoa iɡa̶maleɡ̶eco, jaotibige midioka limedi me 
jakadi mini meetaɡ̶a loniciwaɡa̶ Cristo. 
10Odaa idinitibeci niɡ̶ina me leeɡ̶odi Cristo me jeelotika, ina moyametibigiji 
eledi oko, ina minoa iɡa̶lanaɡa̶, ina metidiatetibeci oko, codaa minoa ane 
dakaketomi. Igaataɡa̶ niɡ̶ina me jeemite me idaɡa̶malaɡa̶, Aneotedoɡo̶ji 
najigotediwa loniciwaɡa̶. 

Paulo igecaɡ̶aleɡ̶e anoyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Coriinto 

11Jao me iciagi yetole me jotaɡa̶, leeɡ̶odi me idinabaketibece. Pida 
akamaɡa̶kaamitiwaji awiitibige me jao niɡ̶ida aneji me jotaɡa̶. Igaataɡa̶ 
akamaɡa̶kaamitiwaji domaɡa̶ leeditibige madinienaɡa̶neɡ̶eni. Igaataɡa̶ 
jiɡi̶daa niɡ̶idi oko modiletibige me diɡ̶icata iniwaló, niɡ̶idi oko anoditibige 
me daɡa̶xa me ɡo̶neɡa̶ɡa̶ liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶idi adaɡa̶xa 
meletibigiwaji doɡo̶naɡ̶axatiloco. 
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12Ee aɡ̶ica daɡa̶ idajolitaɡa̶ niɡ̶ijo me jao ibakedi makaamitaɡa̶tiwaji. 
Joaniɡ̶idaa Aneotedoɡo̶ji me ikee me ee liiɡ̶exegi, leeɡo̶tedi niɡ̶inoa 
ɡo̶binico aneote, ane joxicaɡ̶atema, codaa moikee loniciwaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
13Ijoatawece niɡ̶ijo ane jaotema eletidi lapoli loiigi Aneotedoɡ̶oji, ijaaɡ̶ijoa 
baanaɡa̶ jaotedaɡa̶domitiwaji. Pida idioka jipokotiogi eletidi lapoli 
ɡo̶nioxoadipi metidaxawa, pida akaamitiwaji baadaɡa̶ jipokotaɡa̶wa 
idoitibige daɡa̶ ɡa̶digiwocitiniwace. Pida nigakatitiwaji me beyagi niɡ̶ida 
aneji, jipokotaɡa̶watiwaji me ixomaɡa̶teenitice ibatiigi. 
14Ja idigo mejigo idalitaɡ̶awatiwaji, odaa jeɡ̶eote itoatadiɡ̶ida mejigo. Pida 
ajipokotaɡ̶awatiwaji madaxawani. Igaataɡa̶ ajoletibige ɡa̶ninyeelotiwaji, 
pida joletibige dokaaɡa̶leeɡa̶ɡa̶ ademaanitiwaji. Igaataɡ̶a leeditibige 
eniododipi moyajigota lionigipi icoatawece niɡ̶icoa anoyopotibige, idiɡ̶ida 
anionigipi oyedia eliododipi. Odaa ee jiɡ̶idaaɡ̶eji ee micataɡa̶ ɡ̶adioditiwaji. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me daɡa̶ jemaa me jipokotaɡa̶wa madaxawanitiwaji. 
15Idinitibeci niɡ̶ina me jakadi me jaaɡa̶di niɡ̶ica anidi meetaɡa̶, codaa 
emeɡ̶ee ja idigo me idinaaɡa̶di me ɡa̶daxawanitiwaji. Pida niɡ̶ina me 
jikeetaɡa̶watiwaji meliodi me ɡ̶ademaani, akamaɡ̶akaamitiwaji 
jeɡ̶epaanaɡa̶ daɡa̶diaa ademaani. 
16Pida niɡ̶ida makaamitiwaji, icota maniwotitomi me daɡa̶ ɡa̶digiwoci. Pida 
aɡa̶niaditibige anee me ɡ̶adinaalenitiniwace, codaa modi jibake yacilo me 
inigaanyetece ɡa̶ninyeelotiwaji. 
17Domigica me jibake eledi oko ane jimonyataɡa̶wa me 
ɡa̶dinaalenitiniwace? Aɡ̶ica, codaa aɡ̶ica daɡa̶ yowoogo! 
18Ja jipokota Tito migo dalitaɡa̶watiwaji, codaa lixigaɡ̶awa eledi ɡ̶onioxoa 
ane jimonya. Tito aɡ̶ica daɡa̶ ɡ̶adiboloiteenitiwaji. Ee iniaa Tito idokida 
anejinaɡ̶a me jibaaɡa̶, leeɡo̶di diniciamico ɡo̶dowooko. 
19Jakadi maleetibigetiwaji minoatawece niɡ̶inoa ane jidi, jidikotibigaɡ̶aji 
midokida me jikeetaɡa̶wa me diɡ̶icata ɡo̶batiigi. Pida Aneotedoɡo̶ji ɡo̶dadi 
me jidiiɡa̶tedini inoatawece leeɡo̶di me ɡo̶dexogotege Cristo, odaa 
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jemaanaɡ̶a me ɡa̶daxawaneɡ̶egi me ili ɡ̶atiwaɡa̶takaneɡ̶egi, anakaami 
ɡo̶dokaaɡ̶etedipi ɡo̶demaanigipi. 
20Igaataɡa̶ idoitibige deɡ̶ejotaɡa̶watiwaji, oditaɡa̶ ja jibataɡa̶watiwaji 
maleeɡa̶wiite ɡa̶doenataka ane daɡa̶ jemaateda mawiite. Odaa 
jaɡ̶aleetibigetiwaji deɡ̶ee eledi oko, me daɡa̶ iciagi niɡ̶ijo oko ane 
domeɡ̶emaani leeɡo̶di me leeditibige me ɡ̶adoxokitiwaji. Idoitibige daɡ̶a 
jibataɡ̶awatiwaji makamaɡ̶a adinideleɡ̶eni, codaa madinoceetiwage, 
makaami loidenaɡa̶, makaami adodigomadadi, me beyagi motaɡa̶nitibige 
eledi oko, codaa me alaɡa̶ni, madinanenitibece, me daɡa̶ ɡa̶dilakiitiwage. 
21Eleditace idoitibige deɡ̶ejotaɡa̶watiwaji, oditeɡ̶eote Aneotedoɡ̶oji me 
idiboliɡa̶taɡa̶dicitiwaji, codaa daɡ̶a jinoe leeɡo̶di meliodi oko anowo ane 
beyagi, ane doɡo̶dinilaatece loenataka ane beyagi. Niɡ̶ina oko ane doɡo̶ika 
moitineɡ̶e ane daɡa̶ lodawa, codaa me loomatewa oko ane daɡa̶ lodawa, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ oyajacaɡa̶diteda lidaɡa̶taka lolaadi ane beyagi. 

2 Coríntios 13 
Paulo ibodicaxi codaa me iladee Coriintiotedi 

1Niɡ̶ina naɡa̶ nipegi mitoatadiɡ̶ida mejigo idalitaɡa̶watiwaji. Eo me 
nalaɡa̶tibigiji Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡ̶axi mee, “Niɡ̶ina oko ane dilaageteta 
eledi oko, leeditibige me doletibige iniwataale oko, oɡo̶a domige 
iniwatadiɡ̶ini oko anonadi niɡ̶ica niciagi, odaa joɡ̶oyakadi moniwoditema 
mewi niɡ̶iniaa nilaagedi niɡ̶ini aneo ane beyagi.” 
2-3Jemaa me jibodicaxi niɡ̶idi anowo ane beyagi maleediɡ̶icatibige mejigo 
idalitacaɡa̶watiwaji, codaa miditawece niɡ̶idi eledi oko. Igaataɡa̶ jiɡ̶ijo me 
ɡa̶dibodicaxinitiwaji niɡ̶ijotace mejotaɡ̶awa, codaa digo aneji naɡa̶ 
leegitiwa, ɡa̶dibodicaxinitacetiwaji niɡ̶ina me jiditibigaɡa̶ji naɡ̶adi iwakate 
notaɡa̶naɡa̶xi. Eji memaani me jikee me idibake Cristo niɡ̶ina me 
ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶enitiwaji. Odaa natigide nigejigotace idalitaɡ̶awatiwaji, odaa 
aɡa̶leeɡ̶ica ane jiwikode aneo loenatagi ane beyagi. Cristo aɡ̶aɡa̶maleɡ̶egi 
nige ikee anigotedaɡa̶watiwaji, pida ikee loniciwaɡa̶ ɡa̶diwigotigi. 
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4Idaaɡ̶ida mica ina daɡa̶ aɡa̶maleɡ̶egi Cristo niɡ̶ijo noɡo̶nanyoketedinece 
nicenaɡa̶naɡa̶te moyeloadi. Pida niɡ̶idiaaɡ̶idi Aneotedoɡo̶ji ibake 
loniciwaɡa̶ me yewikatiditace. Odaa niɡ̶ida moko jiɡ̶idaɡa̶ɡ̶ejinaɡa̶ moko 
aɡa̶maleɡ̶egi digo mijoataɡa̶ Cristo maɡa̶maleɡ̶egi. Pida leeɡo̶di me 
ɡo̶dexogotege Cristo, ɡo̶dewiɡa̶tace leeɡo̶di loniciwaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina 
me jaoɡ̶a aniniɡa̶taɡa̶wa, leeɡo̶tedi ɡ̶abeyaceɡ̶eco. 
5Adinicinitiwaji, codaa makamaɡ̶a adiniwini, amanagawini owooɡo̶ti 
nigewi manakatoni Ǥoniotagodi. Joɡo̶wooɡo̶titiwaji Jesus Cristo me 
diɡ̶eladetediwaɡa̶ji. Iniwa makaamitatiwaji idokidata niɡ̶ina nige 
ɡa̶dixomiɡ̶itijo me dineetedaɡa̶wa. 
6Inibeotege nige ɡ̶odiwineɡ̶egi, odaa icota manati me daɡa̶ jineteeɡ̶a, pida 
oko baanaɡa̶ ɡ̶odixomaɡa̶tice me dineetedoɡ̶owa Ǥoniotagodi moko 
liiɡ̶exedi Cristo. 
7Pida jipokotibigalo Aneotedoɡ̶oji me diɡ̶ica anigetiɡ̶ida ɡa̶doenatagi ane 
beyagi. Ajipokotalo Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ ikee mepaɡa̶naɡa̶ ɡo̶dixomaɡa̶tice 
me dineetedoɡo̶wa moko liiɡ̶exedi, pida jipokotibigalo mawii anele. Aɡ̶ica 
ane jaoɡa̶ nigina oko modiletibige daɡa̶ jineteeɡ̶atema Ǥoniotagodi. Pida 
ane daɡa̶xa mele mawiitiwaji niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡa̶. 
8Igaataɡa̶ ajakataɡa̶ me jakapaɡ̶atege niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi anewi, pida inoka 
jakataɡa̶ me jiiɡ̶axinaɡ̶anaɡa̶tece anewi. 
9Igaataɡa̶ ɡo̶dinitibece niɡ̶ina me ɡ̶adoniciwatitiwaji me iwaɡa̶takani, 
icaaɡ̶ica nige jeemiteeɡ̶atece me ɡo̶daɡ̶amalaɡ̶a. Jemaanaɡa̶ 
makaamitawece ateciɡ̶i, mabootiwage mawii ane iɡ̶enaɡa̶. 
10Jiditibigaɡ̶aji naɡa̶di iwakate notaɡa̶naɡa̶xi leeɡo̶di me leegitaɡa̶watiwaji, 
amanagawini nigejigo idalitaɡ̶awatiwaji, odaa aleeditibige daɡa̶ jibake 
inaɡ̶atetigi ane najigotediwa Ǥoniotagodi me ɡa̶doxokitiwaji. Najigotediwa 
niɡ̶ida inaɡa̶tetigi me ɡa̶daxawanitiwaji me ili ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, idiɡ̶ida 
ajaaɡa̶di me iwaɡa̶takani. 

Owidijedi lotaɡ̶a Paulo me yecoaditibige Coriintiotedi 
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11Akaami inioxoadipi. Jiditibigaɡa̶ji owidijedi yotaɡ̶a me ɡa̶dibodenitiwaji. 
Adinoniciwaɡ̶atitiwaji amanagawini abootiwage mawii anele! Atacolitece 
niɡ̶inoa yotaɡa̶! Jemaa mabootiwage mowookoni! Adeegi ɡa̶dewiɡa̶ me 
daɡa̶dinotigimadeni, codaa madinoniciwaɡa̶titiwaji me ɡa̶dilakiitiwage. 
Odaa Aneotedoɡo̶ji ane ɡo̶demaa okotawece, codaa aneote ɡ̶odaaleɡ̶enali 
mele, ideite makaamitaɡ̶atiwaji. 
12Adinibedonitiwaji madiniceni madinecoati jiɡ̶idaa ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji. 
13Inatawece loiigi Aneotedoɡo̶ji aninaa meetaɡa̶ oyecoaditibigaɡ̶ajitiwaji, 
inatawece niɡ̶ina oko ane iomaɡa̶ditedice Aneotedoɡo̶ji mepoka 
nepiliditeda. 
14Jemaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo meliodi meletedaɡa̶domitiwaji, codaa 
midioka limedi Aneotedoɡo̶ji me ikeetedaɡ̶awa me ɡ̶ademaanitetiwaji 
akaamitawece, codaa jemaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji midioka limedi me idei 
ɡa̶diwigotigitiwaji amaleeɡa̶ɡa̶ eote makaamitawece owooɡ̶oti makaami 
dinoiigiwepodi. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 
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Epístola de Paulo aos Gálatas 

Gálatas 1 
Paulo yecoaditibige ica niɡ̶eladimigipitigi niiɡ̶otedi Galácia 

1Ee, Paulo, jidi naɡa̶di iwakate notaɡa̶naɡa̶xi. Ee liiɡ̶exegi Jesus Cristo, 
codaa me Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, aneote Jesus me yewiɡa̶tace niɡ̶ijo me 
yeleo. Aɡo̶ko anetidiolatice, codaa aɡ̶oko anetidiiɡ̶e me jibatema 
Aneotedoɡo̶ji. 
2Ee inaa inatawece ɡo̶nioxoadipi aninaa digoina meetaɡa̶ ɡo̶decoaditibige 
lapoli loiigi Aneotedoɡ̶oji ane liɡ̶eladi niiɡ̶otedi Galácia. 
3Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, Ǥodiodi, codaa me Ǥoniotagodi Jesus Cristo 
midioka limedi meliodi mowote aneletaɡa̶domi, codaa mowote 
ɡa̶daaleɡ̶enali mele. 
4Jesus ijaa dinajigo me yeleotetema ɡo̶beyaceɡ̶eco, eote me ɡo̶diwoko 
nakataɡa̶ ane beyagi aninoa niɡ̶ina iiɡo̶. Leeɡo̶di joaniɡ̶idaa ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi. 
5Odaa jemaanaɡa̶ niɡ̶ina oko midioka limedi modoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji. 
Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém.) 
Aɡ̶icoa eletidi nibodicetedi anele ane icoɡ̶otedicogi miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, 

pida jiɡ̶inokinoateda niɡ̶inoa ane jatematiiɡ̶atedibece 

6Ǥadopootiwaji niɡ̶ica me age mikanitedice Aneotedoɡ̶oji aneniditedaɡa̶wa. 
Leeɡo̶di Cristo eliodi meletedaɡa̶domitiwaji, odaa Aneotedoɡo̶ji 
eniditedaɡa̶wa makaami nepilidi. Pida jiɡ̶iwaɡa̶titiwaji eledi natematigo 
anodi niɡ̶ina oko me icoɡo̶tigi miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji. 
7Pida anewi, aɡ̶icoa eletidi nibodicetedi anele ane icoɡ̶otedicogi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. Pida inatibece oko anetiɡ̶adigiwocitice, codaa odoletibige 
moiigi niɡ̶inoa nibodicetedi anele anoditece Cristo. 
8Pida deɡ̶ejinaɡa̶tece eledi natematigo, oɡo̶a domigetaɡ̶a aanjo ane 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi daɡa̶ eetece natematigo ane daɡa̶ liciaco 
nibodicetedi anele baaneɡ̶ejinaɡa̶tece, Aneotedoɡo̶ji eote midioka limedi 
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me nawikodeeɡa̶ niɡ̶ina oko aneetece eledi natematigo, codaa 
domigokomoɡo̶ko, oɡo̶a domige aanjo, pida idokee me ɡo̶diloikatidi. 
9Ejinaɡa̶tacaɡ̶awa niɡ̶ijo baaneɡ̶ejinaɡa̶taɡa̶watiwaji. Diɡ̶ica 
okanicodaaɡ̶ica oko ane yatematitaɡ̶awatiwaji eledi natematigo ane daɡa̶ 
liciagi niɡ̶ijo natematigo anele baanaɡa̶ abaatege, Aneotedoɡo̶ji iloikatidi 
niɡ̶ica oko nigepaa ganigicatibige. 
10Dawice me ɡa̶dotaɡ̶aneɡ̶enitiwaji igaataɡa̶ ajoletibige me jocaɡ̶ata oko. 
Pida joletibige me jao Aneotedoɡo̶ji ane yemaa, odaa ninitedibece. 
Ajoletibige daɡa̶ jocaɡ̶ata oko, igaataɡa̶ daɡa̶ joletibige me jocaɡa̶ta oko, 
odaa agoteɡ̶ee liotagi Cristo. 

Anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji me iolatedice Paulo me liiɡ̶exegi 

11Inioxoadipi, jeloɡo̶ditedaɡa̶wa niɡ̶inoa nibodicetedi anele, niɡ̶inoa ane 
jatematitedibece, aɡi̶ca aneetege lowooko niɡ̶ina oko. 
12Igaataɡa̶ aɡ̶oko ane najigotiwa niɡ̶ida natematigo anele, codaa aɡ̶ica ane 
idiiɡa̶xitece niɡ̶inoa nibodicetedi anele. Pida Jesus Cristo jiniaaɡ̶iniwa ane 
nikeetediwa niɡ̶ida natematigo. 
13Niɡ̶ida makaamitiwaji jaɡ̶ajipaatibece ane yoenataka niɡ̶ijo malee jioteci 
lakatigi judeutedi. Eliodi me jiatetibeci Aneotedoɡo̶ji loiigi, codaa aɡ̶ica 
daɡa̶ jiwikode. Inoatawece jaote me domaɡa̶ jaaɡa̶di niɡ̶idi noiigi. 
14Owidi eletidi lionekadi ane inaɡa̶xatelogo me jioteci ane lakatigi yoiigi 
judeutedi. Codaa eliodi me idinoniciwaɡ̶adi me jotete liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco 
yaamipi. 
15Pida Aneotedoɡo̶ji idiomaɡa̶ditedice me ee liiɡ̶exegi malee idejote 
catiwedi le eiodo. Odaa leeɡ̶odi meliodi me idiwikode, jeɡ̶eniditediwa me 
jiotece. 
16Aneotedoɡo̶ji ninitedibece me yakadi me nikeetediwa Lionigi, eotedibige 
me jatematitedibece nibodicetedi anele anoditece Jesus, liwigotigi eletidi 
noiigi ane daɡa̶ judeutedi. Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ nikeetediwa Lionigi, 
ajoletibige eledi oko deɡ̶etidiiɡa̶xi. 
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17Codaa aɡ̶ejigo nigotaɡa̶ Jerusalém daɡa̶ jakapetege niɡ̶ijo oko baanaɡa̶ 
liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji maleediɡ̶icatibige meniditediwa. Pida aɡ̶ica daɡa̶ 
idinopaɡa̶di odaa jeɡ̶ejigo nipodigi Arábia, niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jopitacicogi 
nigotaɡa̶ Damasco. 
18Naɡ̶a ixomaɡa̶tedijo itoatadiɡ̶ida nicaaɡa̶pe, odaa jeɡe̶jigo nigotaɡa̶ 
Jerusalém, domeɡe̶jigo joletibige me jowooɡo̶di Pedro. Idiaaɡ̶ejote 
manitaɡa̶ nigotaɡa̶ ciinze nokododi. 
19Pida aɡ̶ica jinadi otiɡ̶initece eledi liiɡ̶exegi Ǥoniotagodi, onijoteci me 
jinadi niɡ̶ijo anodita Tiago, nioxoa Ǥoniotagodi. 
20Digawinitiwaji! Eji lodoe Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ jiwitaka. 
21Niɡ̶ijo naɡa̶ idoditicogi Jerusalém, odaa jeɡ̶ejigo nipodaɡ̶a Síria aniaa 
Cilícia. 
22Icoa lapoli loiigi Cristo ane idei nipodigi Judéia aniɡ̶ica deɡ̶etidowooɡo̶di. 
23Niɡ̶idi noiigi idokida mowajipa moditibece, “Niɡ̶ijo anijo me 
ɡo̶diatetibece, natigide jona yatematitedibece nibodicetedi anele anoditece 
Cristo. Jotigide geme domaɡ̶a yemaa me yaaɡa̶di niɡ̶inoa nibodicetedi 
anele.” 
24Odaa niɡ̶idi noiigi odoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di anodaaɡ̶igotediwa 
me idiigi. 

Gálatas 2 
Paulo idiaaɡ̶eletidi liiɡ̶exedi Aneotedoɡ̶oji 

1Naɡ̶a ixomaɡa̶tedijo 14 nicaaɡa̶pe, odaa jeɡ̶ejigotace nigotaɡ̶a Jerusalém 
ixigaɡa̶wa Barnabé. Ijaa Tito eledi jadeegi. 
2Ejigo Jerusalém leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji nikeetediwa me leeditibige mejigo. 
Neɡ̶ejoticogi digoida, odaa ijoka jatecoɡ̶ojoɡo̶tege niɡ̶ijoa lacilodi loiigi 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa ja jeloɡo̶ditiogi ane diitigi ane ɡ̶odatematigo, niɡ̶ijoa 
nibodicetedi anele ane jeloɡo̶ditedibece miditaɡa̶ noiigi ane daɡa̶ judeutedi. 



703 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

Ibakedi baanaɡa̶ jao codaa eɡ̶idaaɡ̶ejatigi me jao, ajemaa daɡa̶ atooa niɡ̶ida 
ibakedi. 
3Tito ixigaɡa̶wa. Odaa idaaɡ̶ida me loiigi greegotedi, pida aɡo̶iedeɡ̶e niɡ̶ijoa 
lacilodi me yakagidi lolaadi ane lakatigi judeutedi moikee me nepilidi 
Aneotedoɡo̶ji. 
4Pida idi oko anokowo moyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. Niɡ̶idi oko codaaɡ̶idi naɡa̶ 
dakatiobece anei me jatecoɡ̶ojoɡo̶, domoɡo̶yemaa moyowooɡo̶di domigewi 
daɡa̶diaa jiwaɡa̶tece ane lakataɡ̶a judeutedi, codaa domoɡo̶yemaa 
moyowooɡ̶odi mige jiiɡ̶axinaɡ̶anaɡa̶tece me jakataɡa̶ me jikanaɡa̶ niɡ̶ijoa 
lakataɡa̶ leeɡo̶di me ɡo̶dexogotege Jesus Cristo. Codaa domoɡo̶yemaa 
metiɡ̶odiedeɡ̶e mejiwaɡa̶tacece niɡ̶ijoa lakataɡa̶, odaa joaniɡ̶idaa taɡa̶ 
jopilaɡa̶tacege moko niotagipi niɡ̶ijoa lakataɡ̶a. 
5Pida aɡo̶diwoditema, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ onateciɡ̶ica, jaotibige akaamitiwaji 
midokee makati majipaata, codaa me iwaɡ̶ati nibodicetedi anele anewi. 
6Odaa idiwa ijoa ane odiniciaceeketege niɡ̶idiwa ɡo̶dacilodi, pida aɡ̶ica 
jaote daɡa̶ jowooɡ̶odi ganigidi, igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji aniwitedi oko aiwi 
ane latopaco oko, pida iwi anee. Aɡ̶ica oko deɡ̶etidiiɡa̶xitece gaantiɡ̶ida gela 
yowoogo miditaɡa̶. 
7Pida onadi Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ najigotediwa inaɡ̶atetigi me 
jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele minataɡa̶ noiigi ane daɡa̶ judeutedi, 
digo mijotaɡa̶ Pedro me yajigote naɡa̶tetigi me yeloɡo̶ditedibece 
nibodicetedi anele miditaɡa̶ judeutedi. 
8Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji najigotediwa loniciwaɡa̶ me ee liiɡe̶xegi minataɡa̶ 
noiigi ane daɡa̶ judeutedi, digo mijotaɡa̶ Pedro me yajigote loniciwaɡa̶ me 
liiɡ̶exegi miditaɡa̶ judeutedi. 
9Tiago, Pedro ijaa João, anododigota niɡ̶ina eledi oko micataɡa̶ daɡa̶ 
ɡo̶dacilodi, niɡ̶idi iniwatadiɡ̶ini noɡ̶oyowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me 
najigotediwa niɡ̶ida ibakedi ɡo̶neɡ̶egi, odaa joɡ̶odibatoɡo̶gi ee ijaa Barnabé 
moikee moniwoditoɡo̶domi. Okotawece ɡ̶odiwoditema mele me ɡ̶obakadi 
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liwigotigi noiigi ane daɡ̶a judeutedi, idiɡ̶idi baɡa̶ libakadi miditaɡa̶ 
judeutedi. 
10Niɡ̶idi iniwatadiɡ̶ini liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi idokida monipokotoɡo̶wa me 
jaxawanaɡ̶a niɡ̶inoa madewetedi anidi liwigotigi Aneotedoɡo̶ji loiigi 
digoida nigotaɡa̶ Jerusalém. Joaniɡ̶idaa me idinoniciwaɡ̶ataɡ̶a me jaoɡa̶te 
anonipokotoɡo̶wa. 

Paulo diojotece Pedro manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Antioquia 

11Niɡ̶ijo Pedro migo dalita nigotaɡa̶ Antioquia, jiojotece lodoe loiigi 
Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di me dibatá. 
12Igaataɡa̶ niɡ̶ijo neɡ̶eno, ligiiwepoditibece niɡ̶ijo anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi 
ane daɡ̶a judeutedi. Pida niɡ̶ijo neɡ̶enotibeci niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ane 
niiɡ̶e Tiago, odaa Pedro ja yototicoace niɡ̶ijo anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi ane 
daɡa̶ judeutedi, odaa aɡ̶alee ligiiwepodi, igaataɡ̶a niɡi̶noa judeutedi 
aliigiwepodi niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi. Odaa ja dinoɡa̶tice leeɡ̶odi doitiogi 
niɡ̶ijo anoiedeɡ̶e niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi me leeditibige moyakagidi 
lolaadi, ane lakatigi judeutedi, moikee me nepilidi Aneotedoɡ̶oji. 
13Codaa ijoa eletidi anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi ane judeutedi aɡa̶ca 
laaleɡ̶ena, odaa joɡo̶wo liciagi Pedro. Codaa me Barnabé owo maɡa̶ɡa̶ 
dioteci anowo. 
14Odaa niɡ̶ijo naɡa̶ jinadi me deɡ̶ewi modioteci naigi anewi icoa 
nibodicetedi anele, ane icoɡo̶tibigimece miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji, odaa 
mejita Pedro lodoe ijotawece niɡ̶ijo oko, “Akaami judeu, pida jiɡ̶ikani me 
iwitece ane lakataɡa̶ judeutedi, odaa jiɡ̶iwitece anodaaɡ̶ee niɡ̶ina ane daɡa̶ 
judeutedi. Enige, igaamee ina memaani me iedeɡ̶eni ina ane daɡa̶ judeutedi 
modioteci ane lakataɡ̶a judeutedi?” 

Aneotedoɡ̶oji icota meote me newiɡ̶atace judeutedi, inaaɡ̶ina ane daɡ̶a 
judeutedi, leeɡ̶odi monakato Jesus 

15Me janiiɡa̶tini noɡo̶ko noiigi judeutedi, Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡ̶aditedice, 
aɡi̶ca anejinaɡa̶tege eledi noiigi ane diɡ̶icoateda miditaɡa̶ 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji ane iditedini Moisés. 
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16Pida jiɡ̶idaaɡ̶ee oko judeutedi, jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ 
yakaditeda oko me iɡ̶enaɡa̶ daɡa̶ leeɡ̶odi me yotete lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, 
pida leeɡo̶di me jinakatonaɡ̶a Jesus Cristo. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di okomoɡo̶ko 
judeutedi me jinakatonaɡa̶ Jesus Cristo, jaoɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji me 
yakadi me ɡ̶odeɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di me jinakatonaɡa̶ Cristo. Aɡa̶lee joleeɡ̶atibige 
Aneotedoɡo̶ji me yakadi me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶, leeɡ̶odi me jotetenaɡa̶ 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ica ane yakadi me 
iɡe̶naɡa̶ daɡa̶ leeɡo̶di me yotete lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
17Niɡ̶ina me joleeɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji me yakadi me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶ leeɡ̶odi 
me ɡo̶dexogotege Cristo, ja jikeenaɡa̶ moko abeyacaɡa̶ɡa̶ digo minataɡa̶ 
niɡ̶ina ane daɡ̶a judeutedi. Pida domige niɡ̶idaa leeɡo̶di, Cristo meote me 
jaoɡa̶ ane beyagi? Odaa aniɡ̶idaaɡ̶ee! 
18Pida micataɡa̶ niɡ̶ina oko ane yaaɡa̶di liɡ̶eladi, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja 
dabiteɡ̶etacini ijaaɡi̶jo niɡ̶ijo diimigi. Eote niɡ̶ijo aneetini. Joaniɡ̶idaaɡ̶eji 
naɡ̶a jika me joletibige me ideɡ̶enaɡ̶a leeɡo̶di me jiotece niɡ̶ijoa 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, igaataɡa̶ niɡ̶idiwa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco 
onikeetaciwa me ee abeyaceɡ̶egi, codaa Aneotedoɡ̶oji me daɡ̶a yakaditeda 
me ideɡ̶enaɡa̶. Diɡ̶idiaaɡ̶idi daɡa̶ joletacibige Aneotedoɡo̶ji me yakadi me 
ideɡ̶enaɡ̶a leeɡo̶di me jotete liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, odaa ja 
jikeetace me ee abeyaceɡ̶egi, me diɡ̶ica ananiigitici. 
19Odaa leeɡo̶di niɡ̶idiwa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco monikeetiwa me ee 
abeyaceɡ̶egi, odaa micataɡa̶ deɡ̶etideloadi niɡ̶idiwa niiɡe̶natakaneɡ̶eco. 
Odaa aɡa̶lee joletibige daɡ̶a yakadi Aneotedoɡ̶oji me ideɡ̶enaɡ̶a leeɡo̶di me 
jotete niiɡ̶enatakaneɡ̶eco, codaa aɡa̶leeɡ̶etidiiɡe̶ niɡ̶idiwa 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco. Odaa joaniɡ̶idaa me jakadi me idewiɡa̶tema 
miniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji, codaa miniokiniwateda me idiiɡ̶e. 
20Micataɡa̶ daɡa̶ yemaɡa̶wa Cristo madataɡ̶a nicenaɡa̶naɡa̶te, codaa 
micataɡa̶ daaditaɡa̶lee idewiɡa̶. Pida ja idewiɡa̶tace leeɡo̶di me 
yewiɡa̶tediloco Cristo. Odaa anodaaɡ̶eji me idewiɡa̶ maleeɡ̶ejoteloco niɡ̶ina 
yolaadi, joaniɡ̶idaa aneji me idewiɡa̶ niɡ̶ijo ane najigotediwa Cristo leeɡo̶di 
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me jinakato Niɡ̶iniaaɡ̶iniwa, Lionigi Aneotedoɡ̶oji. Idemaa codaa ja dinajigo 
me yeleotedomi. 
21Joaniɡ̶idaaɡ̶ee aɡi̶ca daɡa̶ jiligoditice Aneotedoɡo̶ji aneotedomi, ane 
daɡa̶xa mele. Pida Aneotedoɡo̶ji nige dibatetege oko leeɡo̶di me yotete 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, odaa amica jaoɡa̶ Cristo me yeleotedoɡo̶domi. 

Gálatas 3 
Domige me jotetenaɡ̶a lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés, odaa Aneotedoɡ̶oji ja yakadi 

me ɡ̶odeɡ̶enaɡ̶a, oɡ̶oa domige me jinakatonaɡ̶a Ǥoniotagodi? 

1Anakaami Gaalatatedi. Niɡ̶ida makaamitiwaji ja ɡa̶diciagi micataɡa̶ niɡ̶ina 
yetoliwaɡ̶a! Domigica ane ɡa̶doxiitiwaji meotibige me daɡa̶diaaɡ̶iwaɡ̶ati 
anewi? Ja jikeenaɡa̶taɡa̶watiwaji codaa me jaoɡa̶ me iɡ̶enaɡ̶a me 
jeloɡo̶taɡa̶taɡa̶wa anodaaɡ̶ee Jesus Cristo me yeleotedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te. 
2Jemaa manalakitibigetiwaji Aneotedoɡo̶ji me daɡ̶a yajigotedaɡa̶wa Liwigo 
daɡa̶ leeɡo̶di moteteni lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, pida leeɡo̶di me iwaɡa̶ti 
nibodicetedi anele anoditece Cristo. 
3Niɡ̶ida makaamitiwaji ɡ̶adiciagi micataɡa̶ oko yetole, igaataɡa̶ 
madinojocitini me ɡa̶dewikitema gela ɡa̶dewiɡa̶ me oniteloco loniciwaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo, pida natigide jeɡ̶emaani mopilitaceloco me ɡa̶dewiki, 
mabakeni akamaɡ̶a ɡa̶doniciwaɡa̶. 
4Owidi anixomaɡa̶teenitedijotiwaji ɡa̶dawikodico leeɡo̶di manakatoni 
Ǥoniotagodi. Mige naɡ̶atooa ijoatawece ijoa ɡa̶dawikodico? 
5Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me yajigotedaɡa̶wa Liwigo codaa niɡ̶ina meote 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi ɡ̶adiwigotigitiwaji, domigeote leeɡo̶di ina me iwitece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés? Aniɡ̶idaaɡ̶ee. Pida eote inoatawece leeɡo̶di 
majipaatalotiwaji codaa me iwaɡ̶ati nibodicetedi anele anoditece Cristo. 
6Lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji yalaɡ̶ata ɡo̶nelokodi Abraão, niɡ̶ijo mee, 
"Abraão nakato Aneotedoɡ̶oji, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me 
dibatetege Abraão micataɡa̶ oko ane iɡe̶naɡ̶a.” 
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7Enice leeditibige mowooɡo̶titiwaji, inatawece anonakato Ǥoniotagodi, 
joaniɡ̶idiaaɡ̶idi beɡ̶ewi mida aneetege licoɡ̶egi Abraão. 
8Aniɡ̶icatibige Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ dibatetege niɡ̶ina ane daɡ̶a judeutedi, 
neɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi me dibatetege niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi 
leeɡo̶di monakato. Igaataɡ̶a digo ane diniditeloco naɡ̶adi notaɡa̶naɡa̶xi, 
Aneotedoɡo̶ji yatematite Abraão nibodicetedi anele niɡ̶ijo jotigide, 
neɡ̶eeteta, "Ǥadibakeni me jibinie inatawece noiigi niɡ̶ina iiɡo̶.” 
9Aneotedoɡo̶ji ibinie Abraão leeɡo̶di midioka limedi me nakato. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶igotediogi Aneotedoɡ̶oji me ibinie inatawece niɡ̶ina anonakato. 
10Pida niɡ̶ina oko anodoletibige me dibatetege Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di 
moyotete lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, niɡ̶idi oko Aneotedoɡ̶oji etacidetetece. 
Igaataɡ̶a lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji mee, “Aneotedoɡo̶ji etacidetetece 
inatawece oko ane diɡ̶idioka limedi mowote idiwatawece ane 
liiɡ̶enatakaneɡ̶egi notaɡa̶naɡ̶axi aneite lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés.” 
11Pida jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me diɡ̶ica ane dibatetege micataɡa̶ daɡa̶ 
iɡe̶naɡa̶ leeɡo̶di me yotete lajoinaɡa̶neɡe̶co Moisés. Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji 
lotaɡ̶anaɡa̶xi mee, "Aneotedoɡo̶ji dibatetege oko leeɡo̶di me nakato, odaa 
niɡ̶ijo oko idiokaanaɡ̶a limedi me yewiɡa̶.” 
12Pida niɡ̶ina oko anidioka limedi me doletibige me yotete lajoinaɡ̶aneɡ̶eco 
Moisés, niɡ̶ini oko aliciagi niɡ̶ijo eledi oko anepaɡa̶ nakato Ǥoniotagodi. 
Igaataɡ̶a niɡ̶ini oko doletibige midioka limedi me yewiɡa̶ leeɡ̶odi me yotete 
najoinaɡ̶aneɡ̶eco, aneeta lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji, "Niɡ̶ina oko anidioka 
limedi meote ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés, niɡ̶ini oko 
idioka limedi me yewiɡ̶a.” 
13Oko nilaagetedipi leeɡ̶odi me daɡa̶ jakataɡ̶a me jotetenaɡ̶a ijoatawece 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji ane iditedini Moisés. Pida Cristo ja noɡa̶ 
moko nilaagetedipi niɡ̶ijo me dawikode me domeɡ̶etiɡo̶diloikatidi, niɡ̶ijo 
noɡo̶yototedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate, odaa ja yeleotedoɡo̶domi. Igaataɡa̶ mee 
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Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, "Niɡ̶ica oko anoyototi midataɡ̶a iwoɡo̶, 
Aneotedoɡo̶ji laagedi.” 
14Jesus Cristo ja yaaɡ̶adi moko nilaagetedipi eotedibige micotece niɡ̶ijoa 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶te Abraão me ibinie eletidi noiigi ane daɡ̶a judeutedi. 
Leeɡo̶di Jesus Cristo me yaaɡa̶di mokotawece oko nilaagetedipi, 
Aneotedoɡo̶ji ibinie noiigi, codaa eleditace mee me yakadi me 
najigotedoɡo̶wa Liwigo niɡ̶ina ane jinakatonaɡ̶a Cristo, leeɡ̶odi akaaɡ̶ida 
me ligegi. 

Lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés icaaɡ̶ica Aneotedoɡ̶oji ane ligegi meote 

15Inioxoadipi, jao ane jiciaceeketege niɡ̶ina oko me dinilakidetiwage. 
Niɡ̶ina oko me dinilakidetiwage, oiditedini liboonaɡa̶tedi, odaa aɡ̶aleeɡ̶ica 
ane yakadi me iigi domigetaɡa̶ ica ane noɡ̶a niɡ̶ijo anodinilakidetigi. 
16Jiɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji ane ligegitetege Abraão icaaɡ̶ica ica anida 
aneetege licoɡ̶egi Abraão me dinilakidetetege. Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡ̶axi 
ikee Aneotedoɡ̶oji me deɡ̶eetetece eliodi oko anida aneetege licoɡ̶egi 
Abraão, pida eetetece oniniteci anida aneetege licoɡ̶egi, ane Cristo. 
17Jemaa me jaote niɡ̶inoa yotaɡa̶ ane daɡa̶ dakaketeda mowooɡo̶titece. 
Aneotedoɡo̶ji eote ligegitetege Abraão me dinilakidetetege, micataɡa̶ diɡ̶ica 
lidigo me dinilakidetiwage. Naɡa̶ ixomaɡa̶tedijo 430 nicaaɡ̶ape, odaa Moisés 
ja iditedini lajoinaɡa̶neɡ̶eco, Aneotedoɡ̶oji ane iiɡ̶ete me iditedini. Pida 
niɡ̶ijoa notaɡ̶a Moisés ane iditedini ayakadi doɡo̶iigi niɡ̶ijo Aneotedoɡ̶oji 
ane dinilakidetetege Abraão, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ noɡa̶tice niɡ̶ijo ane ligegiteta. 
18Aneotedoɡo̶ji meete Abraão me yajigote niɡ̶ica ane daɡa̶xa mele. Nige 
leeditibige niɡ̶ina oko moyotete lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés modibatege niɡ̶ica 
anele, odaa ametiɡ̶ica jaoɡ̶a me dinilakidetetege Abraão. Pida ewi 
Aneotedoɡo̶ji me yajigote Abraão niɡ̶ica anele leeɡo̶di meote ligegitetege, 
odaa ja dinilakidetetege. Idiɡ̶ida aleeɡo̶tedi lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
19Enice, igame leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e Moisés me iditedini ijoa 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco? Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e Moisés me iditedini niɡ̶ijoa 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco eotedibige me ikee niɡ̶ica nibeyacaɡa̶. Niɡ̶ijoa 



709 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

niiɡ̶enatakaneɡ̶eco oikee niɡ̶ica ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, neɡ̶epaaɡ̶icota 
Niɡ̶ijoa anida aneetege licoɡ̶egi Abraão. Aneotedoɡo̶ji eote ligegitetege 
niɡ̶ijo anida aneetege licoɡ̶egi Abraão me domaɡa̶ dibatege niɡ̶ijo 
Aneotedoɡo̶ji ane ligegitetege Abraão me yajigoteta. Niɡ̶icoa aanjotedi 
oyajigota Moisés niɡ̶ijoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco, Moisés micataɡa̶ daɡa̶ niɡ̶ina 
aneo me ilaɡa̶tiwage oko. 
20Baɡa̶ jopooɡ̶atibige me yaxawa niɡ̶ijo oko ane libakedi meo niɡ̶ina oko me 
dinilakidetiwage niɡ̶ina me idoa itoataale oko ane leeditibige me 
dinilakidetiwage. Pida Aneotedoɡo̶ji boɡo̶niniwatece, odaa ayopotedibige 
eledi oko me yaxawa niɡ̶ijo neɡ̶eote ligegitetege Abraão me yajigote anele. 

Ica ane leeɡ̶odi Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e Moisés me idí lajoinaɡ̶aneɡ̶eco 

21Domigejinaɡ̶a inoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés me doɡo̶niwoditema ica 
ligegitetege Aneotedoɡo̶ji Abraão? Oniwoditema! Igaataɡa̶ daɡ̶a yajigo 
Aneotedoɡo̶ji niiɡe̶natakaneɡ̶egi mida loniciwaɡa̶ meote oko me 
newiɡ̶atace, Aneotedoɡo̶ji taɡa̶ yakadi niɡ̶ina oko me iɡe̶naɡ̶atibigiwaji 
leeɡo̶di moyotete liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
22Pida lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji ikee niɡ̶inoa nibeyaceɡ̶eco mida 
loniciwaɡa̶teloco inatawece oko, micataɡ̶a daɡa̶ liwilogojedipi. Pida 
joaniɡ̶idaa Aneotedoɡ̶oji me yakadi me yajigotediogi inatawece oko 
anoyiwaɡa̶di niɡ̶ijo ane ligegi yajigotediogi leeɡo̶di monakato Jesus Cristo. 
23Aniɡ̶icatibige Cristo deɡ̶enagi meote oko moyakadi monakato, icoa 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés owote micataɡa̶ doɡo̶ko liwilogojedipi catiwedi 
niwiloɡo̶naɡ̶axi neɡe̶paa ikee Aneotedoɡo̶ji anodaaɡ̶ee niɡ̶ina oko moyakadi 
monakato. 
24Icoa lajoinaɡa̶neɡe̶co Moisés one micataɡa̶ niɡ̶ina ane jilokaɡa̶teloco ane 
doweditoɡo̶loco, codaa me nikeetoɡo̶wa naigi anewi eotibige Aneotedoɡo̶ji 
me yakadi moko ane iɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di me jinakatonaɡa̶ Cristo niɡ̶idiaaɡ̶idi 
neɡ̶enagi. 
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25Natigide niɡ̶ijoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés ane liciagi niɡ̶ina ane 
jilokaɡa̶teloco aɡa̶lee doweditoɡo̶loco, igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji ja yakadi me 
ɡo̶deɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di me jinakatonaɡa̶ Cristo. 
26Igaataɡa̶ akaamitawecetiwaji akaami lionigipi Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di 
manakatoni Jesus Cristo. 
27Igaataɡa̶ niɡ̶ijo naɡa̶ adinilegeni me Liboonaɡa̶di Cristo, odaa jiɡ̶ikeeni 
naɡ̶a ɡa̶dexocitegetiwaji Cristo, codaa jaɡa̶diniigi me ɡa̶diciagi digo 
mijoataɡa̶ anee. 
28Odaa aɡ̶ica iomiɡ̶igi, okotawece oko diniciamico inoa judeutedi inaaɡ̶ina 
ane daɡa̶ judeutedi, ina niotagipi inaaɡ̶ina ane daɡa̶ niotagipi, inoa 
ɡo̶neleegiwadi codaa me iwaalepodi, inatawece diniciamico leeɡo̶di 
moyexogotege Cristo, micataɡa̶ doɡo̶kinitece oko. 
29Odaa leeɡo̶di mida anenitege Cristo, niɡ̶ida makaamitiwaji jiɡ̶ida 
anenitege licoɡ̶egi Abraão, codaa aaɡa̶ɡa̶ yajigotedaɡa̶watiwaji 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo ane ligegi me yajigotediogi niɡ̶ijo anida aneetege 
licoɡ̶egi Abraão. 

Gálatas 4 
1Ejemaa me jeloɡ̶oditaɡa̶watiwaji anodaa diitigilo niɡ̶inoa yotaɡa̶. Micataɡa̶ 
niɡ̶ina nionigi anicota me dibatege inoatawece ane nepilidi niɡ̶ina naɡ̶a 
yeleo eliodi. Niɡ̶ijo lionigi malee nigaanigi, niɡ̶ijo eliodi idigota liciagi 
anigotiogi liotaka, idaaɡ̶ee micota me dibatege ane nepilidi nigicota me 
ɡo̶neleegiwa. 
2Niɡ̶ijo eniodi eote oko ane yowie nigaanigi codaa me dowediteloco, codaa 
aneote eledi oko ane doweditelogo niɡ̶ica ane nepilidi nigepaaɡ̶icota niɡ̶ica 
noko ane nibikota eliodi niɡ̶ijo nigaanigi nige daɡa̶diaa leeditibige mini oko 
ane dowediteloco. 
3Niɡ̶ijo jotigide ɡ̶odiciagi niɡ̶ijo nigaanigawaanigi. Niɡ̶inoa niwicidi ane 
niiɡ̶enatakanaɡa̶ aninoa niɡ̶ina iiɡo̶ etiɡo̶diiɡ̶e micataɡ̶a doɡo̶ko liotagipi. 
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4Pida niɡ̶icota niɡ̶ijo noko ane nibikota Aneotedoɡo̶ji, odaa ja niwakatee 
epaa Lionigi. Enitedini me liciagi okanicodaaɡ̶ica nigaanigawaanigi, 
enitedini me loiigi judeutedi, noiigi anidiwa miditaɡa̶ icoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés. 
5Joaniɡ̶idaaɡ̶ee dinanatibige moko eotedibige me yakadi me yediatedeloco 
ɡo̶beyaceɡ̶eco, oko ane jotetenaɡ̶a lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés, eotedibige 
Aneotedoɡo̶ji me yakadi me dibatedoɡo̶gi micataɡ̶a moko lionigipi. 
6Odaa leeɡo̶di makaami lionigipi Aneotedoɡ̶oji, ja niwakateetedibigaɡa̶ji 
Liwigo me diɡ̶eladetiwece catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali. Liwigo aneitiwece 
catiwedi ɡa̶daaleɡ̶ena dapaawetibige, meetalo, “Eiodi, Eiodi yemaanigi!” 
7Odaa leeɡ̶odi Cristo aneote, aɡa̶leeɡa̶kaami niotagipi, pida akaami 
nionigipi. Odaa leeɡo̶di makaami lionigipi, Aneotedoɡo̶ji yajigotedaɡ̶awa 
inoatawece anele ane yajigotediogi lionaɡa̶. 

Paulo igecaɡ̶aleɡ̶e Gaalatatedi 

8Niɡ̶ijo jotigide aɡ̶icoa mowooɡo̶titetiwaji Aneotedoɡo̶ji. Codaa 
akaamitiwaji liotaka niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶. 
9Pida natigide joɡo̶wooɡo̶titetiwaji Aneotedoɡ̶oji. Oɡo̶a domigetaɡa̶ eneɡ̶egi 
iɡe̶naɡa̶ meji Aneotedoɡo̶ji baɡa̶ ɡa̶dowooɡ̶otitetiwaji. Enice, igame leeɡ̶odi 
me domeɡ̶emaanitiwaji mopilitacege makaami liotaka niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶ ijaaɡ̶ijoa ɡa̶dakataɡa̶ laxokodi ane diɡ̶ica loniciwaɡa̶? 
10Motetenitiwaji noko eliodi, codaa me nokododi me gela epenai, codaa 
inoa nalokeco ane daɡa̶ nigotedini, codaa me niɡ̶inoa nicaaɡa̶pe inoa 
ɡa̶dakataɡa̶ laxokodi anoiiɡ̶etaɡa̶wa moteteni. 
11Eliodi me yaaditibigaɡa̶jitiwaji. Nalaɡa̶tigi daɡa̶ atooa ijoatawece niɡ̶ijoa 
ibakedi ane jaote me ɡ̶adaxawanitiwaji. 
12Inioxoadipi, jipokotaɡa̶watiwaji manowikitiwa digo aneji me idewiɡa̶. 
Igaataɡ̶a ja idiniciaceeketaɡa̶gitiwaji ane daɡ̶a akaamita judeutedi. Codaa 
niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶ica daɡa̶wii ane beyagitomi. 
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13Owooɡo̶titiwaji niɡ̶ijo maleekoka idinojogotini me jatematitedibece 
nibodicetedi anele anoditece Cristo, idiaaɡ̶ejote makaamitaɡa̶tiwaji leeɡ̶odi 
me jeelotika. 
14Pida aɡa̶katitiwaji daaditiɡ̶ica iniwaló, pida abaatigi, idaaɡ̶ee mida 
yeelotagi ane dakaketaɡa̶domi. Odaa jaɡ̶abaatigi micataɡa̶ deɡ̶ee niaanjo 
Aneotedoɡo̶ji, codaa mabaatigi micataɡ̶a daɡa̶baatege Jesus Cristo. 
15Codaa eliodi maniniitibecitiwaji. Natigide, igaamenitiwaji ina me 
daɡa̶diaaɡ̶aniniitibeci ee leeɡo̶di? Jakadi meji naɡa̶ ɡa̶digomitiwaji niɡ̶ijo 
jotigide manoɡa̶a akamaɡa̶ ɡa̶gecooɡe̶ manajicitiwa, daɡa̶ leeditibige 
midaaɡ̶emiitiwa madaxawani. 
16Natigide, manigicaa jao me ee ɡa̶daxakawa leeɡ̶odi me 
jeloɡo̶ditaɡ̶awatiwaji anewi? 
17Niɡ̶ijo anetiɡa̶diiɡa̶xinitecetiwaji ane deɡ̶ewi, niɡ̶ijo oko 
dinoniciwaɡa̶ditibigiwaji mowote me ɡa̶dokaaɡ̶etedipi, pida aɡ̶idiɡ̶ida 
doɡo̶wote aneletaɡa̶domi. Idokoyemaa me iwitecetiwaji, odaa 
aɡa̶leeɡa̶niwitici. 
18Pida ele me idinoniciwaɡa̶di me jaote makaami yokaaɡ̶etedipi igaataɡa̶ 
jemaa me jao aneletaɡa̶domi. Idioka limedi mewi me idinoniciwaɡa̶di 
digoina aɡ̶inokina me ee makaamitaɡa̶tiwaji. 
19Akaami ionigipi yemaanigipi! Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi meliodi me 
yaaditibigaɡa̶ji, ja jawikodetace, macataɡa̶ naɡa̶na ɡo̶diodo naɡa̶ 
dawikodetace me ilee le me dinigaje. Jawikode nigepaaɡ̶icootatiwaji made 
enitiwaji digo mijoataɡa̶ Cristo anodaaɡe̶eteda. 
20Eliodi me domaɡa̶ jemaa me idejo makaamitatiwaji naɡa̶ni lakata 
daɡa̶nagawini eledi anejigotaɡa̶wa me ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶enitiniwace, me daɡa̶ 
jiojotaɡa̶dici. Igaataɡa̶ eliodi me yaaditibigaɡa̶jitiwaji, codaa ajowooɡ̶odi 
niɡ̶ica anejigotaɡa̶watiwaji me ɡa̶daxawani. 

Ica anoiciaceeketege Agar ajaa Sara 
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21Akaamitiwaji anemaani moteteni lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés, aneloɡ̶otitiwa! 
Aɡi̶ca majipaatatiwaji aneeta Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶naɡ̶axi anidiwa 
najoinaɡ̶aneɡ̶eco? Ejitibige ina noɡ̶owooɡ̶otitiwaji. 
22Naɡ̶ajo notaɡa̶naɡa̶xi ikee Abraão mijoa iniwataale lionaɡa̶. Onica 
lionigitege aca iwaalo ane liboonaɡ̶adi Agar ane liota naɡa̶jo baɡa̶ lodawa. 
Ica eledi boɡo̶ne lionigitege naɡa̶jo baɡ̶a lodawa ane daɡ̶a niota, ane 
liboonaɡa̶di Sara. 
23Niɡ̶ijo lionigitege naɡa̶jo iwaalo ane niota enitini me liciagi 
okanicodaaɡ̶ica nigaanigi. Pida niɡ̶ica lionigitege naɡa̶jo ane daɡa̶ niota 
joaniɡ̶iniaaɡ̶ini ane enitini leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me ligegi micota menitini, 
enitini leeɡ̶odi Aneotedoɡ̶oji yajigoteta loniciwaɡa̶ naɡ̶ajo eliodo idaaɡ̶ida 
naɡ̶a daɡ̶axa mopake. 
24Niɡ̶ida natematigo ida ane niitigi. Niɡ̶idi iniwataale iwaalepodi 
oiciaceeketege niɡ̶icoa itoataale anigote Aneotedoɡo̶ji me dinilakidetetege 
oko. Agar liciagi niɡi̶jo oxiiɡo̶di anee Aneotedoɡo̶ji me dinilakidetetege oko, 
aneote digoida maditaɡa̶ wetiɡa̶ anodita me Sinai, nipodigi Arábia. Niɡ̶ijo 
lionigi Agar micataɡa̶ niotagi. Joaniɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ina oko ane yotete niɡ̶ijo 
oxiiɡo̶di anee modinilakidetetege Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶idi oko micataɡ̶a daɡa̶ 
liotagipi niɡ̶ijoa niiɡe̶natakaneɡ̶eco. 
25Enice naɡa̶jo Agar niitigi me liciagi niɡ̶ica oxiiɡo̶di anee niɡ̶ina oko 
modinilakidetetege Aneotedoɡo̶ji, aneote Aneotedoɡ̶oji digoida maditaɡa̶ 
wetiɡa̶ anodita Sinai. Agar eledi oiciaceeketege nigotaɡ̶a Jerusalém, 
igaataɡ̶a niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani nigotaɡ̶a oyotete niɡ̶ica oxiiɡ̶odi 
anee Aneotedoɡo̶ji me dinilakidetetege oko, odaa niɡ̶idi niɡ̶eladimigipi 
oiciaceeketege daɡa̶ liotagipi lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, igaataɡa̶ niɡ̶ijoa 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco oiiɡ̶e lewiɡ̶a. 
26Pida Sara ane daɡa̶ niota, boɡo̶iciaceeketege niɡ̶ida gela nimaweneɡ̶egi 
Aneotedoɡo̶ji me dinilakidetetege oko, codaa me liciagi aca nigotaɡa̶ 
digoida ditibigimedi, aca gela Jerusalém. Odaa okotawece anida 
anejinaɡ̶atege Cristo joɡo̶komoɡo̶ko niɡ̶ica niɡ̶eladimigipitigi naɡa̶ca gela 
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nigotaɡa̶, odaa aɡo̶diciagi niotagipi, igaataɡa̶ aɡ̶etiɡo̶diiɡ̶e lajoinaɡ̶aneɡ̶eco 
Moisés. 
27Igaataɡa̶ lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji mee, "Akaami, iwaalo ane diɡ̶icata 
manigajee, aniniitibeci! Codaa akaami, ane diɡ̶icata mileeni ɡ̶adionigi, 
apaawe maniniitibeci! Igaataɡ̶a naɡa̶ni iwaalo ane daɡa̶diaaɡ̶oniwita icota 
mepoɡo̶widi lionaɡa̶ caticedi naɡa̶jo iwaalo anepaɡa̶ niwita niɡ̶ijo lodawa.” 
28Inioxoadipi, oko lionigipi Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meote 
ligegitedoɡo̶gi, digo mijotaɡa̶ Isaque ane lionigi Sara menitini leeɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji meote ligegitetege Abraão micota menitini. 
29Niɡ̶ijo jotigide niɡ̶ijo lionigi Agar anenitini me liciagi okanicodaaɡ̶ica 
nigaanigi ja iatetibeci niɡ̶ijo lionigi Sara anenitini leeɡo̶di loniciwaɡa̶ 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji. Joaniɡ̶idaaɡ̶ejinaɡa̶ niɡ̶ina natigide. 
30Pida Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi ikee niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶eteta 
Abraão, niɡ̶ijo meete, “Amonyaa mopi naɡ̶ani iwaalo niota, iniaaɡ̶ini niɡ̶ini 
lionigi! Igaataɡa̶ niɡi̶na lionigi naɡa̶na iwaalo niota ayakadi daɡa̶ yawalace 
ane nepilidi eliodi daɡa̶ niwaiɡa̶wa niɡ̶ijo lionigi naɡ̶ani iwaalo ane daɡa̶ 
niota.” 
31Enice, inioxoadipi, aɡo̶diciagi lionigipi naɡa̶jo niota, pida ɡo̶diciagi 
lionigipi naɡa̶jo iwaalo ane daɡa̶ niota. 

Gálatas 5 
Oko ane jinakatonaɡ̶a Cristo aɡ̶odiciagi niɡ̶ina oko niotagipi 

1Cristo eote me daɡa̶diaa jopooɡa̶tibige me jotetenaɡa̶ lajoinaɡ̶aneɡ̶eco 
Moisés me jaoɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji me yakadi moko ane iɡ̶enaɡ̶a. 
Aɡa̶leeɡo̶ko niotagipi. Enice atiteteloco ɡ̶atiwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa 
jiniɡ̶iwitece liiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco niɡ̶ijo oko anodoletibige mowotace 
makaami niotagipi, codaa mowote me iwitece niɡ̶ijoa najoinaɡ̶aneɡ̶eco. 
2Digawinitiwaji! Ee Paulo, ejitaɡa̶watiwaji. Nigakagiti ɡ̶adolaaditiwaji ane 
lakatigi noiigi judeutedi leeɡo̶di moyotete lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, odaa 
niɡ̶ijo Cristo aneotedaɡa̶domi amica jaoɡa̶te. 
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3Jemaatace me ɡa̶dajoinitiwaji. Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ane ika moyakagidi 
lolaadi ane lakatigi judeutedi moyotete lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, leeditibige 
midioka limedi me yotete idiwatawece najoinaɡa̶neɡ̶eco, odaa ayakadi daɡa̶ 
dinetetema otiɡ̶iditece. 
4Akaamitiwaji anoleetibige Aneotedoɡo̶ji me dibatedaɡ̶agi micataɡa̶ oko 
ane iɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di moteteni lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés, niɡ̶ida 
makaamitiwaji jaɡa̶walacetege Cristo. Odaa Aneotedoɡo̶ji aɡa̶lee yakadi 
meotedaɡ̶adomitiwaji icoatawece niɡ̶icoa anele ane domeɡ̶eotedaɡa̶domi. 
5Pida okomoɡo̶ko jowooɡo̶taɡa̶ codaa ajawienatakanaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji me 
yakadi moko oko ane iɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di me jinakatonaɡa̶ Cristo. Odaa Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶iniaaɡ̶eo me jowooɡ̶otaɡa̶, codaa me inibeoonaɡ̶atege 
Aneotedoɡo̶ji micota me yakadi moko oko ane iɡ̶enaɡa̶. 
6Leeɡo̶di niɡ̶ina me ɡo̶dexogotege Jesus Cristo, aibeyacaɡ̶adi domige 
jakagitaɡ̶a ɡo̶dolaadi ane lakatigi judeutedi, oɡ̶oa domige ajakagitaɡ̶a. Pida 
ida aneneɡ̶egi jaoɡ̶a niɡ̶ina me idinemaanaɡa̶tiwage leeɡo̶di me 
jinakatonaɡa̶ Cristo. 
7Ja domaɡa̶ ɡ̶adilakiiticetiwaji micataɡa̶ nalokodeɡ̶ecajo baanaɡa̶ domaɡa̶ 
dinigaanye. Amiijo ica aneo mikanitiwaji me iwaɡa̶ti ijoa 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi? 
8Niɡ̶ijo oko aneo mikani me iwaɡa̶ti niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, 
aɡA̶neotedoɡo̶ji. Pida Aneotedoɡo̶ji baaniɡ̶iniaa aneniditedaɡ̶awa me 
iwitece. 
9Eliodi moditibece, “Onateciɡ̶ini labookojegi eo minitawece leyeema ili.” 
(Odaa oniniteci oko yakadi me ɡa̶dibeyacaɡa̶ti akaamitawecetiwaji.) 
10Pida leeɡo̶di me ɡ̶odexogotege Ǥoniotagodi, ɡa̶dinakatonitiwaji me 
daɡa̶wii eledi ɡa̶dowoogo. Pida niɡ̶ijo oko ane ɡa̶digiwocitiwaji, 
Aneotedoɡo̶ji iloikatidi, aɡ̶ica meote daɡ̶a yowooɡo̶di domige ɡo̶neɡ̶egi, 
oɡo̶a domige aɡo̶neɡ̶egi. 
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11Inioxoadipi, modi malee jiiɡ̶axinaɡ̶atece ica malee leeditibige niɡ̶inoa 
ɡo̶neleegiwadi moyakagidi lolaadi ane lakatigi judeutedi modocaɡ̶atalo 
Aneotedoɡo̶ji. Nigidaaɡ̶eji me jiiɡa̶xinaɡa̶, igame leeɡo̶di inaa 
maleeɡ̶etidiatetibece? Nigaleeɡ̶idaaɡ̶eji me jiiɡa̶xinaɡa̶, niɡ̶ina mejitece 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi aneetece lemeɡ̶egi Cristo madataɡa̶ nicenaɡa̶naɡa̶te, 
agotiɡ̶ica ane yelatema yatematigo. 
12Domaɡ̶a jemaatibige niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi anetiɡa̶digiwocitiwaji, 
anetiɡa̶diiɡ̶eni makagiti ɡa̶dolaadi, domaɡa̶ jemaa mowote caticedi niɡ̶ica 
ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi mawii, mepaa dinoɡ̶a me daɡ̶adiaaɡ̶ica lionigi. 
13Niɡ̶ida makaamitiwaji, inioxoadipi, Aneotedoɡ̶oji jeɡ̶eniditedaɡ̶awa me 
daɡa̶ ɡ̶adiciagi niotagipi anodioteci lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Pida 
jinaɡa̶leetibige daɡa̶ leeɡo̶di me daɡa̶ leeditibige moteteni lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés mocaɡa̶nitalo Aneotedoɡo̶ji, oditaɡa̶ natigide jaɡa̶katitiwaji mawii 
okanicodaaɡ̶ica ane yemaa ɡa̶dolaadi mawii. Pida adinaxawanitiwagetiwaji 
leeɡo̶di madinemaanitiwage. 
14Igaataɡa̶ niɡ̶ida makaamitiwaji oteteni inoatawece niɡ̶inoa ane 
iiɡe̶tedaɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji, nigoteteni niɡ̶ijo liiɡ̶enatakaneɡ̶egi anee, 
“Emaanitiwaji okanicodaaɡ̶ica oko anakapetege digo aneni makamaɡa̶ 
adinemaani.” 
15Pida adinowetitiwaji, igaataɡa̶ nigawii micoataɡa̶ eijedi ane diojo ane 
nowacaɡa̶naɡa̶ anepaa dinanacilotiditiwage, doidetibige makamaɡa̶ 
adinaaɡ̶atitiwaji. 

Icoa okomaɡ̶a ɡ̶odemaanaɡ̶a, icaaɡ̶icoa ane yemaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji me 
jaoɡ̶ate 

16Digawini ane jemaa me igegitaɡa̶wa. Ikanitiwaji Aneotedoɡo̶ji Liwigo me 
ɡa̶dajacaɡa̶titema inoatawece ane oeni, amanagawini aɡa̶wii ane yemaa 
ɡa̶dolaadi mawii. 
17Igaataɡa̶ niɡ̶ica ane yemaa ɡo̶dolaadi lakapetegi niɡ̶ica anaɡa̶ɡa̶ yemaa 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo, codaa niɡ̶ica ane yemaa Aneotedoɡ̶oji Liwigo aaɡa̶ɡa̶ 
lakapetegi niɡ̶ina ane yemaa ɡo̶dolaadi. Odaa niɡ̶idi iniwataale 
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ailaɡa̶tiwage, micataɡa̶ daɡ̶a dinaxakawepodi catiwedi ɡ̶odaaleɡ̶ena. 
Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me daɡa̶ jakataɡa̶ me jaoɡa̶ niɡ̶ina anokomaɡa̶ 
jemaanaɡ̶a. 
18Pida Liwigo Aneotedoɡo̶ji nige yajacaɡ̶adi niɡ̶inoa ɡa̶doenataka, odaa 
niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶aleeɡa̶kaami liotagipi lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
19Pida ele me jowooɡ̶otaɡ̶a niɡ̶icoa anepaa lemaanaɡa̶ ɡo̶dolaadi. Niɡ̶ina 
metiɡ̶odiiɡ̶e niɡ̶inoa anokomaɡa̶ ɡ̶odemaanaɡ̶a me jaoɡa̶, owo oko me 
nigopeloɡo̶tege okanicodaaɡ̶ica eledi oko, owote loenatagi ane beyagi, 
codaa aɡo̶yakadi modinajacaɡa̶ditema niɡ̶inoa lakataɡa̶. 
20Niɡ̶inoa lidaɡ̶ataka ɡo̶dolaadi nige iiɡ̶e oko, niɡ̶ini oko doɡ̶etetalo niwicidi 
noenataka, codaa ibake noxikoneɡ̶egi. Odaa niɡ̶ina oko ja dinaxakawamigi, 
codaa me nidelaɡ̶a. Nelokojoɡo̶naɡa̶ codaa atooa me neliɡ̶ideeɡ̶a, codaa 
oyemaa mepoka oyakadi ganigidi. Dinixipeticoace lapotibece me 
dakapetiwage, codaa idioka limedi modoletibige modioteci okanicodaaɡ̶ica 
eledi niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi. 
21Dinocetiwage, codaa ɡo̶nematagododi. Acipaɡ̶aɡa̶, codaa daɡa̶xa me 
lemaanigi nalokegi. Owote eletidi loenataka ane beyagi liciaco niɡ̶inoa 
baanoɡo̶wote. Jiɡ̶ijo mejitaɡ̶awatiwaji, pida ejitacaɡa̶wa Aneotedoɡ̶oji me 
daɡa̶ iiɡ̶eteda laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko anidioka limedi mowo ane beyagi, 
codaa aɡo̶yakadi me idei miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji. 
22Pida niɡ̶ina Aneotedoɡ̶oji Liwigo nige ɡ̶odajacaɡa̶di, odaa eo me 
idinemaanaɡa̶tiwage, codaa ɡo̶dinitibece leeɡo̶di me jowooɡ̶otaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji, codaa mele ɡo̶daaleɡ̶enali. Idinatiiɡa̶ta eledi oko, codaa 
jiwikodenaɡ̶a eledi oko, codaa me jaoɡa̶ aneletema eledi oko. Codaa niɡ̶ina 
oko oyakadi metiɡo̶dinakato. 
23Liwigo Aneotedoɡo̶ji eo moko okaaɡa̶ɡ̶a niɡ̶ina me jilenaɡ̶atibigo eledi 
oko, codaa eo me idinajacaɡa̶taɡa̶tema ane lidaɡa̶taka ɡo̶dolaadi. Aɡ̶ica 
niiɡ̶enatakaneɡ̶egi ane dakapetege Aneotedoɡo̶ji Liwigo aneo catiwedi oko 
laaleɡ̶ena. 
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24Odaa niɡ̶ina ane nepilidi Cristo, aɡa̶leeɡo̶ika lolaadi me iiɡe̶ mowo anepaa 
yemaa. Pida ja micataɡ̶a daɡa̶ yeleo lolaadi awatege Cristo niɡ̶ijo naɡa̶ yeleo 
madataɡ̶a nicenaɡa̶naɡ̶ate, odaa jiɡ̶idaa niɡ̶inoa lidaɡa̶taka ane beyagi 
lolaadi, inaaɡ̶inoa lowooko ane beyagi, ja ma. 
25Leeɡo̶di Liwigo Aneotedoɡo̶ji najigotoɡo̶wa gela ɡ̶odewiɡa̶. Enice 
jikanaɡa̶tece mepaa ɡo̶dajacaɡa̶ditema inoatawece niɡ̶inoa ane jaoɡa̶te. 
26Odaa aidinanenaɡ̶atibece, oteɡe̶xaaɡa̶ɡa̶ jiweenigenatakanaɡ̶a, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ɡo̶delokojogo eledi oko. 

Gálatas 6 
Adinaxawanitiwagetiwaji 

1Inioxoadipi, nigica ananati ɡa̶nioxoa meote ane beyagi, leeditibige 
akaamitiwaji, anepaɡ̶a ɡa̶dajacaɡa̶ti Aneotedoɡ̶oji Liwigo, moxoki niɡ̶ini 
oko awii me dopitalo Ǥoniotagodi. Pida nigoxoki awii makaami okaaɡ̶egipi 
niɡ̶ina me oxokojoɡo̶ni, pida adinowetitiwaji adaɡa̶wii liciagi meo ane 
beyagi. 
2Adinaxawanitiwaji nigina mini oko anida ane iwaaɡa̶ditema, ane micataɡa̶ 
diɡ̶idi loyaɡa̶gi ane iwaaɡa̶di. Odaa nigidaaɡ̶eni joɡo̶teteni 
liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Cristo ane najigotedoɡo̶wa me ɡo̶diiɡ̶e me leeditibige me 
idinemaanaɡa̶tiwage. 
3Nigica oko ane diletibige daɡa̶ daɡ̶axa me ɡo̶neɡ̶egi, niɡ̶ini epaa dininaale. 
4Igaataɡa̶ oninitecibeci oko leeditibige me iwi niɡ̶ica ane loenatagi. Nigele 
niɡ̶ica aneo, enice yakadi me ninitibece leeɡo̶di loenatagi, idiɡ̶ida aleeɡo̶di 
daɡa̶ diniciaceeketege eledi oko, oditaɡa̶ yakadi meneɡ̶egi ele. 
5Igaataɡa̶ oninitecibeci oko leeditibige meo niɡ̶ica Aneotedoɡ̶oji ane iiɡ̶ete 
meo. 
6Niɡ̶ijo ane diniiɡa̶xitece niiɡa̶xinaɡa̶neɡe̶co anoditece ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
leeditibige niɡ̶ijo oko me niwaiɡ̶awatece icoa ane nepilidi niɡ̶ijo 
niiɡa̶xinoɡo̶di. 
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7Jinaɡa̶ adininaalenitiwaji! Aɡ̶ica ane yakadi me yame Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ina 
oko icota me nopilaɡa̶ditio niɡ̶ica aneyatini. 
8Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee nige jaoɡa̶ niɡ̶ica anepaa yemaa ɡo̶dolaadi, idioka limedi 
me ɡo̶deleo, codaa leegitalo Aneotedoɡo̶ji me jotonaɡ̶atedice. Pida nige 
jaoɡa̶ ane yemaa Aneotedoɡ̶oji Liwigo, odaa idioka limedi me ɡo̶dewiɡa̶ 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
9Enice jinaɡa̶ inigaaxaɡa̶ me jaoɡa̶ anele. Igaataɡa̶ nigicota limedi, odaa ja 
inopilaɡa̶taɡa̶tio anele leeɡo̶di niɡ̶ijo anejanaɡa̶tini. 
10Enice niɡ̶ina me jakataɡ̶a me jaoɡa̶ niɡ̶ica anele, leeditibige me jaoɡa̶ 
aneletema inatawece oko, pida odoejedipi me jaoɡa̶tema niɡ̶ina oko ane 
loiigi Ǥoniotagodi. 

Paulo yecoaditibige codaa me najoitiniwace ɡ̶onioxoadipi 

11Jaɡa̶natitetiwaji niɡ̶inoa idiko nelecoli ane emaɡa̶ jidi niɡ̶ina natigide me 
jikee neɡ̶emaɡa̶ jidi naɡ̶adi iwakate notaɡa̶naɡa̶xi. 
12Niɡ̶ijo ane lemaanigi me dinikeenaɡa̶neɡ̶e codaa me diniweniɡ̶ide leeɡo̶di 
me dinakagiditibigiwaji ane lakatigi judeutedi, joaniɡi̶diaa domaɡa̶ 
etiɡ̶adiedeɡ̶enitiwaji madinakagiti digo mijotaɡa̶. Dinakagiditibigiwaji 
idokowotibige niɡ̶inoa eletidi judeutedi me daɡa̶diaaɡo̶iatetibece leeɡo̶di 
ɡo̶datematigo anoditece lemeɡ̶egi Cristo madataɡ̶a nicenaɡa̶naɡ̶ate. 
13Igaataɡa̶ niɡ̶idi ane dinakagiditibigiwaji ane lakatigi judeutedi, idiaaɡ̶idi 
niɡ̶idi oko aɡ̶idioka limedi moyotete lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Pida oyemaa 
madinakagititiwaji owotibige moyakadi me dinabaketibece makaami eledi 
adi nibikotaxete ɡa̶dolaadi. 
14Pida emeɡ̶ee baɡa̶ idinanetibece leeɡo̶di lemeɡ̶egi Ǥoniotagodi Jesus 
Cristo madataɡa̶ nicenaɡa̶naɡ̶ate. Leeɡo̶di lemeɡ̶egi, odaa micataɡa̶ daɡ̶a 
yemaɡa̶wa madataɡa̶ nicenaɡa̶naɡa̶te, odaa jiɡ̶idaa naɡa̶ inoatawece aninoa 
digoina iiɡ̶o aɡa̶leeɡi̶ca jaote, codaa aɡa̶leeɡ̶owo me joɡo̶wikomata. 
15Igaataɡa̶ niɡ̶ina me ɡo̶dexogotege Jesus Cristo, aibeyacaɡa̶di niɡ̶ina 
ɡo̶neleegiwa domige dinakagidi ane lakatigi judeutedi, oɡ̶oa, domige 
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adinakagidi. Pida aneneɡ̶egi ida ane jaoɡa̶, Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji meote oko 
me gela oko, mida gela lewiɡa̶. 
16Jemaa Aneotedoɡo̶ji meote mele laaleɡ̶enali, codaa me iwikode, 
inatawece niɡ̶ina anodioteci niɡ̶inoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anele, codaa 
minatawece judeutedi anonakato Ǥoniotagodi, odaa beɡ̶ewi me loiigi Israel. 
17Niɡ̶ina natigide aɡa̶leeɡ̶ica ane idigiwogo, igaataɡa̶ inoa inepitaɡa̶jetedi 
nolee yolaadi leeɡo̶di niɡ̶ijoa yawikodico ane ikee me ee nebi Ǥoniotagodi 
Jesus. 
18Akaami inioxoadipi, inibeotege Ǥoniotagodi Jesus Cristo meote 
inoatawece aneletaɡa̶domitiwaji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 

  



721 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

Epístola de Paulo aos Efésios 

Efésios 1 
Paulo me didikotibige me yecoaditibige loiigi Aneotedoɡ̶oji digoida nigotaɡ̶a 

Éfeso 

1Ee Paulo, ee liiɡ̶exegi Jesus Cristo, leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji yemaa me idiiɡ̶e, 
jidi naɡa̶di iwakate notaɡa̶naɡa̶xi, jidikotibige lapo oko Aneotedoɡo̶ji ane 
iomaɡ̶aditedice mepaa nepilidi ane liɡ̶eladi nigotaɡa̶ Éfeso, anidioka limedi 
monakato Jesus Cristo, codaa moyexogote. 
2Jipokotalo Aneotedoɡ̶oji ane Ǥodiodi codaa me Ǥoniotagodi Jesus midioka 
limedi mowo aneletaɡ̶adomitiwaji, codaa mowo mele ɡa̶daaleɡ̶enali. 

Ica ɡ̶obiniigi ane najigotedoɡ̶owa Aneotedoɡ̶oji leeɡ̶odi me ɡ̶odexogotege 
Cristo 

3Joɡ̶eeɡ̶atalo Aneotedoɡo̶ji ane Eliodi Ǥoniotagodi Jesus Cristo, codaa me 
Noenoɡo̶di. Joɡ̶eeɡa̶talo leeɡo̶di mowidi anele ane najigotedoɡ̶owa leeɡ̶odi 
me ɡo̶dexogotege Cristo. Niɡ̶inoa anele icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi me 
yaxawa ɡo̶diwigo. 
4Aniɡ̶icatibige Aneotedoɡ̶oji daɡ̶a yoe niɡ̶ina iiɡo̶, naɡ̶a ɡo̶dixipetedice 
eotedibige me ɡo̶dexogotege Cristo codaa eotedibige moko nepilidi 
iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji, codaa me diɡ̶icata ɡo̶batiigi. 
5Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me ɡo̶demaa, odaa ja lowoogo meote moko lionigipi 
leeɡo̶di niɡ̶ijo aneotedoɡ̶odomi Jesus Cristo. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee, niɡ̶ijo 
Aneotedoɡo̶ji neɡ̶eote niɡ̶ijo ane lowoogotedoɡo̶dici, ninitedibece leeɡo̶di 
epaa yemaa meote. 
6Joɡ̶eeɡ̶atalo Aneotedoɡo̶ji aneliodi meletedoɡo̶domi. Niɡ̶ica 
aneletoɡ̶odomi ane najigotedoɡo̶wa caticedi me liciagi ane jowooɡa̶. 
Leeɡo̶di meliodi meletedoɡo̶domi, odaa ja najigotedoɡ̶owa me ɡ̶onoɡ̶eedi, 
ɡo̶dewiɡa̶ gela, leeɡo̶di me ɡo̶dexogotege niɡ̶ijoa Lionigi lemaanigi. 
7Leeɡo̶di Cristo yeleo me nadooɡo̶di lawodi leeɡ̶otedi ɡo̶beyaceɡ̶eco, odaa 
Aneotedoɡo̶ji dibatetege niɡ̶ijo aneote Cristo micataɡa̶ daɡ̶a loojedi 
ɡo̶naalewe, odaa aɡa̶leeɡ̶oko laagetedipi leeɡo̶tedi ɡo̶beyaceɡ̶eco. Pida 
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Aneotedoɡo̶ji yakadi me ixomaɡ̶ateetedice ɡo̶beyaceɡ̶eco leeɡo̶di idioka 
limedi meliodi meletedoɡo̶domi, codaa aɡ̶ica daɡa̶ dinetetedoɡo̶domi. 
8-9Leeɡo̶di meliodi meletedoɡo̶domi, odaa ja najigotedoɡo̶wa ɡ̶odixaketedi, 
codaa meliodi ɡo̶dowooɡo̶takaneɡ̶egi eotedibige me jowooɡo̶taɡa̶tece niɡ̶ijo 
ane nikeetedoɡo̶wa, ane lowoogo meote. Niɡ̶ida ane nikeetedoɡo̶wa, niɡ̶ijo 
eledi oko niɡ̶ijo jotigide aɡo̶yowooɡo̶di ane diitigi, oyaɡa̶ditema. 
Aneotedoɡo̶ji ibake Cristo meote ane yemaa me loenatagi. 
10Digawini ane lowoogo Aneotedoɡo̶ji. Nigicota niɡ̶ica noko ane nibikota, 
odaa ja yajigote Cristo loniciwaɡa̶ me iiɡ̶e inoatawece aneite ditibigimedi 
codaa aneitedinigi iiɡo̶, odaa jeɡ̶eote me ilaɡa̶tiwage. 
11Aneotedoɡo̶ji akaa lowoogo niɡ̶ijo jotigide, meote inoatawece niɡ̶inoa 
anepaa yemaa meote. Niɡ̶ijo neɡ̶eote lowoogo, odaa ja ɡo̶dixipetedice me 
jibaɡa̶tege ane icoɡo̶tibigimece miniwataɡa̶ owidi niɡ̶icoa anele leeɡo̶di me 
ɡo̶dexogotege Cristo. 
12Jiɡ̶idaa aneote Aneotedoɡo̶ji eotedibige modoɡ̶etetalo, aneliodi me datale, 
leeɡo̶di oko anoko judeutedi niɡ̶ijo jotigide naɡa̶ inibeoonaɡa̶tege lanokegi 
Cristo. Joɡo̶komoɡo̶ko odoejegipi ane inibeoonaɡ̶atege lanokegi. 
13Codaa akaamitiwaji ane daɡa̶kaami judeutedi, jaɡ̶anakatoni Cristo, 
niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶jipaata natematigo anewi, nibodicetedi anele anoditece 
niɡ̶ica anodaaɡ̶ee Cristo me yakadi meote oko midioka limedi me newiɡa̶ 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Codaa niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡ̶anakatoni Cristo, odaa 
Aneotedoɡo̶ji ja yajigotedaɡa̶watiwaji Liwigo. Liwigo Aneotedoɡo̶ji liciagi 
bikotaxete ane ikee me ɡa̶dexocitege Cristo. Odaa Liwigo Aneotedoɡo̶ji eote 
manibeoonitege Cristo. 
14Liwigo Aneotedoɡo̶ji ane itoɡo̶loco nikeetoɡo̶wa mowidi anele ane 
jibaɡa̶tege miniwataɡ̶a ane ligegi me yajigote loiigi. Liwigo Aneotedoɡ̶oji 
jiɡi̶daaɡ̶ee me nikeetoɡo̶wa nigepaaɡ̶icota noko niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji nige 
najigotedoɡo̶wa ijoatawece niɡ̶ijoa ane ligegi me najigotedoɡo̶wa. Niɡ̶ica 
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noko okotawece joɡe̶eɡ̶atibigimece Aneotedoɡ̶oji aneliodi me datale, codaa 
me loniciweɡ̶enigi. 

Paulo yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji dipokoteloco Efeesiotedi 

15-16Niɡ̶ijo maleeka jajipatibece moyalaɡa̶tibigaɡ̶ajitiwaji meliodi 
manakatoni Ǥoniotagodi Jesus, codaa memaani inatawece eledi anonakato 
Ǥoniotagodi, odaa aniɡ̶ica daɡa̶ jamatini me iniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji 
leeɡo̶di inoatawece aneote makaamitaɡ̶atiwaji. Idioka limedi me 
jipokotaɡa̶locotiwaji niɡ̶ina me jotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
17Iniaaɡ̶iniwa Noenoɡ̶odi Ǥoniotagodi Jesus Cristo, codaa me Eliodi ane 
daɡa̶xa me datale. Jipokotalo me yajigotedaɡa̶wa Liwigo meote 
ɡa̶dixaketedi, codaa me ikeetaɡa̶wa anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡo̶ji, 
amaleeɡa̶ɡa̶ daɡa̶xatacice mowooɡo̶ti. 
18Jipokotalo Aneotedoɡ̶oji me yajigotedaɡa̶watiwaji 
ɡa̶dowooɡo̶takaneɡe̶co, macataɡa̶ lokokena, amaleeɡa̶ɡa̶ owooɡo̶ti niɡ̶ica 
ɡo̶naɡa̶jegi anicota me najigotedoɡo̶wa leeɡo̶di meniditedoɡo̶wa moko 
nepilidi. Eledi jipokotalo me yajigotedaɡa̶wa ɡa̶dowooɡo̶takaneɡ̶egi 
amaleeɡa̶ɡa̶ owooɡo̶titiwaji niɡ̶ica ane yajigotediogi inatawece loiigi, ane 
lionigipi. Niɡ̶ica ane yajigotediogi micoataɡ̶a niɡ̶inoa liicaɡa̶jetecidi 
anowidi, codaa me daɡa̶xa mele. 
19Eledi jipokotalo Aneotedoɡ̶oji meote mowooɡo̶ti niɡ̶ida loniciwaɡa̶ ane 
daɡa̶xa me nelegi. Niɡ̶ida nelegi loniciwaɡa̶ joaniɡ̶idaa ibake catiwedi 
ɡo̶daaleɡ̶ena ane jinakatonaɡ̶a, me ɡo̶daxawa mepaanaɡ̶a jinakatonaɡa̶. 
20Aneotedoɡo̶ji ibake niɡ̶ida loniciwaɡ̶a niɡ̶ijo neɡ̶eote Cristo me 
yewiɡa̶tace niɡ̶ijo me yeleo, naɡa̶ yadeegitedibigimece ditibigimedi, codaa 
neɡ̶eote Cristo me nicotedini liwai libaaɡa̶di digoida ditibigimedi me ikee 
Cristo mida naɡa̶tetigi. 
21Aneotedoɡo̶ji eote Cristo me daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi caticedi niɡ̶inoa 
niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ ane niiɡ̶enatakanaɡ̶a, codaa me caticedi niɡ̶inoa 
aninoa naɡa̶tetico, caticedi aninoa loniciweɡ̶eco, codaa niɡ̶ina ane 
iniotagodeeɡa̶tiogi. Cristo ida loniciwaɡa̶tedeloco inoatawece ane 
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leegitibigimece liboonaɡ̶atedi digoina iiɡo̶ codaa mida loniciwaɡa̶tedeloco 
niɡ̶ica eledi iiɡo̶ Aneotedoɡo̶ji anicota me yoe. 
22Aneotedoɡo̶ji yajigote Cristo loniciwaɡa̶tedeloco inatawece neloɡo̶dodipi. 
Iniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji eote Cristo me lacilo inoatawece aninoa 
eotedibige me yaxawa loiigi anepoka nebiteda. 
23Niɡ̶ica loiigi ane nebi micataɡa̶ daɡa̶ lolaadi Cristo, odaa aɡ̶ica 
ananiaditibige, liciagi inoatawece ane liidaɡa̶tajedi Aneotedoɡ̶oji aɡ̶ica 
ananiaditibige, igaataɡa̶ iniwa Cristo inoatawece ane nipodaɡ̶a. 

Efésios 2 
Ǥodewiɡ̶atace leeɡ̶odi naɡ̶a ɡ̶odexogotege Cristo 

1Niɡ̶ijo jotigide ɡ̶adiciagitiwaji émaɡa̶ɡa̶, codaa leegitalo Aneotedoɡo̶ji 
motonitedice, leeɡ̶odi me daɡa̶ iwaɡa̶titeda codaa leeɡo̶di ɡa̶doenataka ane 
beyagi. 
2Niɡ̶ijoa nokododi niɡ̶ica anenitiwaji me ɡ̶adewiki liciagi anodaaɡ̶ee niɡ̶ijo 
oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶, codaa me iwitibece niɡ̶ijo lacilo niɡ̶inoa 
niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ anida loniciwaɡa̶ me niiɡ̶enatakanaɡa̶ niɡ̶ina iiɡo̶, 
ane iiɡ̶e laaleɡ̶enali niɡ̶ina oko ane doɡo̶yiwaɡ̶aditeda Aneotedoɡo̶ji. 
3Niɡ̶ijo jotigide okotawece idejinaɡ̶a digo mijotaɡa̶ niɡ̶ijo oko, digo anee 
niɡ̶ijo oko ane yewiɡa̶tema idokida mowo niɡ̶ica ane yemaa lolaadi. Jaoɡa̶te 
okanicodaaɡ̶ica ane yemaa ɡo̶dolaadi meote, codaa eledi jaoɡa̶te 
okanicodaaɡ̶ica ane ɡo̶diiɡ̶e ɡ̶odowooko ane beyagi me jaoɡ̶a. Odaa 
joaniɡ̶idaa Aneotedoɡo̶ji me yelatedoɡo̶domi leeɡo̶di ɡ̶obeyaceɡ̶eco, 
anigotediogi me yelatetema ijotawece niɡ̶ijo oko anidioka limedi mowote 
ane beyagi. 
4Pida Aneotedoɡo̶ji eliodi me ɡo̶diwikode, codaa eliodi me ɡo̶demaa, 
caticedi okanicodaaɡ̶ica eledi oko ane ɡo̶demaa. 
5Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ijo malee ɡo̶diciagi oko baanaɡa̶ yeleo leeɡo̶tedi 
ɡo̶beyaceɡ̶eco, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi Aneotedoɡo̶ji ja ɡo̶dexocaɡa̶ditetege 
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Cristo, odaa jeɡ̶eote me gela ɡo̶dewiɡ̶a. Aneotedoɡo̶ji eote me gela 
ɡo̶dewiɡa̶ leeɡo̶di meliodi meletedoɡo̶domi. 
6Aneotedoɡo̶ji yewikatiditace Cristo, odaa leeɡo̶di me ɡ̶odexogotege Cristo, 
odaa ja gela ɡo̶dewiɡ̶a, midioka limedi me ɡo̶dewiɡ̶a miniwataɡa̶. Odaa 
icota me ɡo̶diweniɡ̶ide ɡo̶dawanaɡ̶aditetege Cristo digoida ditibigimedi. 
7Joaniɡ̶idaa aneote Aneotedoɡo̶ji eotedibige midioka limedi me yakadi me 
ikee meliodi meletedoɡo̶domi caticedi ane jowooɡ̶a, codaa midioka limedi 
meote aneletoɡo̶domi leeɡo̶di Jesus Cristo ane yoetedoɡo̶domi. 
8Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meliodi meletedoɡo̶domi, odaa jeɡ̶eote me gela 
ɡo̶dewiɡa̶ leeɡ̶odi me jinakatonaɡa̶ Cristo. Agotaɡa̶ jakataɡa̶ me 
jinakatonaɡa̶ daɡa̶ jibakenaɡ̶a okomaɡa̶ ɡo̶doniciwaɡa̶, pida Aneotedoɡo̶ji 
ɡo̶daxawa me jinakatonaɡa̶ Cristo, micataɡ̶a daɡa̶ ɡ̶onoɡ̶eeditalo 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
9Aneotedoɡo̶ji aɡo̶daxawa me jinakatonaɡ̶a Cristo daɡ̶a leeɡ̶odi me jaoɡa̶ 
ɡo̶doenataka anele, doitedibige diɡ̶ica ane yakadi me dinaɡa̶xaketibece. 
10Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji micataɡa̶ daɡa̶ gela me ɡo̶doetace niɡ̶ijo naɡa̶ 
ɡo̶dexocaɡ̶aditetege Jesus Cristo, eotedibige me jakataɡ̶a me jaoɡa̶ 
ɡo̶doenataka anele anakaa lowoogo Aneotedoɡo̶ji meote, codaa me 
yoetedini. 
Aneotedoɡ̶oji eote mokotawece oko dinoiigiwepodi leeɡ̶odi me ɡ̶odexogotege 

Cristo 

11Niɡ̶ida makaamitiwaji aɡa̶danikadi miditaɡa̶ noiigi judeutedi. Odaa 
niɡ̶inoa judeutedi etiɡ̶adadalitigi me “Niɡ̶ijo ane daɡa̶ dinakagiditibigiwaji”. 
Niɡ̶inoa judeutedi joaniɡ̶inaaɡ̶ina boɡ̶oyakagidi lolaadi moikee niɡ̶idiaaɡ̶idi 
niɡ̶ica jotigide loiigi Aneotedoɡo̶ji, odaa dinanatigi me, “Niɡ̶ina oko ane 
idinakagitaɡa̶.” Enice analakitibigetiwaji anodaaɡ̶eni niɡ̶ijo jotigide. 
12Niɡ̶ijo jotigide aɡ̶ica ɡa̶nimaweneɡ̶egi manibeoonitibigege Cristo, Niɡ̶ijoa 
anenagi meote mida gela ɡo̶dewiɡa̶. Micataɡ̶a daɡ̶akaamitiwaji iomaɡ̶aɡa̶, 
igaataɡ̶a aɡ̶ica anenitege jotigide loiigi Aneotedoɡo̶ji, loiigi Israel. 
Aneotedoɡo̶ji adinilakidetedaɡ̶agitiwaji aliciagi me dinilakidetetege niɡ̶ijo 
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loiigi meetediogi midioka limedi miniwa miditaɡ̶a. Biɡ̶inaaɡo̶niteloco 
niɡ̶ina iiɡo̶, pida aɡ̶ica daɡa̶kati manibeoonitege Aneotedoɡ̶oji me 
ɡa̶daxawani, igaataɡa̶ leegitalo motonitedice, codaa aɡa̶Noenoɡo̶ditetiwaji. 
13Niɡ̶ijo jotigide leegitalo Aneotedoɡo̶ji motonitedice. Pida natigide leeɡ̶odi 
naɡ̶a ɡa̶dexocitege Jesus Cristo, odaa Aneotedoɡ̶oji jeɡ̶eote 
mipecitegetiwaji. Codaa Aneotedoɡo̶ji yakadi meote niɡ̶ida aneote leeɡo̶di 
Cristo me yeleo codaa me nadooɡ̶oditedaɡ̶alocotiwaji lawodi. 
14-15Igaataɡa̶ ijaaɡ̶ijoa Cristo eote mokotawece oko dinoiigiwepodi, ane 
judeutedi, inaaɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi, okotawece oko dinokaaɡ̶etewamigi. 
Niɡ̶ijo naɡa̶ yeleotedeloco nicenaɡ̶anaɡ̶ate, micataɡ̶a daɡ̶a yanikatedi 
baloote ane iomaɡa̶ditege judeutedi niɡ̶ina ane daɡ̶a judeutedi ane 
dinaxakawamigipi niɡ̶ijo jotigide. Naɡa̶ yeleo, eotedibige me daɡa̶diaa 
leeditibige daɡa̶ jotetenaɡa̶ najoinaɡa̶neɡ̶eco codaa me nakataɡa̶ ane 
iditedini Moisés mejoɡ̶ota lodoe Aneotedoɡo̶ji. Joaniɡ̶idaa Aneotedoɡo̶ji 
aneote, eotedibige ane judeutedi inaaɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi miditawece 
micataɡa̶ daɡa̶ dinoiigiwepodi, niɡ̶idi gela noiigi ane yexogotege 
Aneotedoɡo̶ji, odaa jiɡ̶idaa naɡ̶a ilaɡa̶tiwage. 
16Niɡ̶ijo Cristo naɡ̶a yeleotedeloco nicenaɡa̶naɡa̶te, eotedibige 
Aneotedoɡo̶ji me daɡ̶adiaa laxakawepodi judeutedi inaaɡ̶ina ane daɡa̶ 
judeutedi leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco. Codaa natigide leeɡo̶di moyexogotege 
Cristo, odaa niɡ̶idi iniwata noiigi jeɡe̶ote me micataɡa̶ midiokiditiwage 
dinoiigiwepodi, micataɡ̶a daɡa̶ onidateci lolaadi, odaa aɡa̶leeɡ̶ica daɡa̶ 
dinelatiwage. 
17Cristo enagi niɡ̶ina iiɡo̶, odaa ja yatematitedibece ica anodaaɡ̶igote 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶inoa libeyaceɡ̶eco niɡ̶ina oko me daɡa̶diaa dakapetetege. 
Yatematitedaɡa̶watiwaji ane daɡa̶kaami judeutedi, ane leegitalo 
motonitedice Aneotedoɡo̶ji, codaa yatematitediogi judeutedi anodipegitege 
Aneotedoɡo̶ji leeɡ̶odi jotigide niɡ̶idi me loiigi. 
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18Odaa leeɡo̶di me yeleo Cristo, Aneotedoɡ̶oji Liwigo anokinitece ɡ̶odadeegi 
okotawece, judeutedi inaaɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi, ja ɡo̶dadeegita lodoe 
Aneotedoɡo̶ji ane Ǥodiodi. 
19Enice akaamitiwaji ane daɡa̶kaami judeutedi aɡ̶aleeɡa̶kaami iomiɡ̶igipi, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ awaligeɡ̶egipi. Pida jaɡa̶kaamitiwaji niɡ̶eladimigipi 
awanitege noiigi ane iomaɡa̶ditedice Aneotedoɡo̶ji mepaa nebi, anida 
aneetege loiigiwepodi Aneotedoɡo̶ji. 
20Niɡ̶ida makaamitiwaji ɡa̶diciagi micataɡ̶a nibaloote diimigi Aneotedoɡo̶ji 
ane yoe. Niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji ijaaɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
lowooko Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide, joaniɡ̶idiaaɡ̶idi micataɡa̶ daɡa̶ 
lipodaɡa̶ladi diimigi, odaa Jesus Cristo baanaɡa̶ iniaaɡ̶iniwa niɡ̶ica 
lipodaɡa̶ladi diimigi ane daɡa̶xa mida jaoɡ̶a. 
21Odaa Cristo liciagi niɡ̶ina diimigi lipodaɡa̶ladi anele moyojogotini, 
joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶ina diimigi me datiteti, codaa idoatawece liwailidi 
dinoxoco. Niɡ̶ini diimigi Aneotedoɡ̶oji ane doletibige me igodi, niɡ̶ini 
diimigi icota me ilaɡ̶atini. Odaa Aneotedoɡo̶ji ja diɡ̶eladetedigi. Niɡ̶ini 
diimigi yexogotege Ǥoniotagodi, lipodaɡa̶ladi ane daɡa̶xa mida ane jaoɡa̶. 
22Leeɡo̶ditiwaji me ɡa̶dexocitege Cristo, aaɡa̶ɡa̶ ɡa̶diciagi niɡ̶inoa lanodi 
diimigi, anele me dinoxoco, odaa Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶idiaa liɡe̶ladi, igaataɡa̶ 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶idiaa liɡ̶eladi makaamitaɡ̶atiwaji. 

Efésios 3 
Ica libakedi Paulo me yaxawatiogi ane daɡ̶a judeutedi 

1Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me yatecoɡ̶o judeutedi inaaɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi, 
ee Paulo, niɡ̶ina me jotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji jipokotaɡa̶locotiwaji. Ite ee 
digoina niwiloɡo̶naɡ̶axi leeɡo̶di me jibatema Jesus Cristo me 
ɡa̶daxawanitiwaji ane daɡa̶kaami judeutedi. 
2Ajawienataka naɡa̶jipaatibecetiwaji Aneotedoɡ̶oji me najigotediwa ibakedi 
me ɡa̶daxawani akaamitawece ane daɡa̶kaami judeutedi, leeɡ̶odi meliodi 
meletedaɡa̶domi. 
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3Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ najigotediwa niɡ̶ida ibakedi, odaa ja nikeetediwa 
eote me jowooɡ̶odi niɡ̶ica ane yemaa meote, niɡ̶icoa lowooko ane diɡ̶ica 
doɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ijo jotigide, me lowoogo me dibatediogi niɡ̶ijo ane daɡ̶a 
judeutedi. Ja jidikotibigaɡ̶aji onateciɡ̶ijoa yotaɡa̶ niɡ̶ijo me 
jeloɡo̶ditedaɡa̶wa niɡ̶ijoa lowooko Aneotedoɡo̶ji. 
4Nigalomeɡ̶enitelocotiwaji niɡ̶ijoa yotaɡa̶, odaa joɡo̶wooɡo̶ti digo aneji me 
jowooɡo̶di ane nikeetediwa Aneotedoɡo̶ji aneetece Cristo. 
5Niɡ̶ijo jotigide Aneotedoɡo̶ji aikeetediogi niɡ̶ijo oko niɡi̶ca ane yemaa 
meote niɡ̶ijo naɡa̶ niwakatee Cristo. Pida natigide Liwigo Aneotedoɡ̶oji ja 
ikee ane leeɡo̶di me niiɡ̶e Cristo. Odaa ja ikeetediogi niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi ane 
iomaɡ̶aditedicoace miniokiniwateda modibatema, codaa aaɡa̶ɡ̶a ikeetediogi 
niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko. 
6Joaniɡ̶idaaɡ̶ee ane ikee. Niɡ̶ina nigodibatege nibodicetedi anele ane 
icoɡo̶tedigi miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi awatege 
niɡ̶inoa judeutedi modibatege niɡ̶icoa anele anicota Aneotedoɡo̶ji me 
yajigotediogi lionigipi. Odaa niɡ̶inoa judeutedi inaaɡ̶ina ane daɡa̶ judeutedi 
anodibatege niɡ̶inoa nibodicetedi ilaɡa̶tiwage micoataɡa̶ niɡ̶inoa liwailidi 
ɡo̶dolaadi me yexogotiwage mowote onidateci ɡo̶dolaadi. Odaa 
Aneotedoɡo̶ji eote aneletema inatawece leeɡ̶odi ligegi me yajigotediogi 
lionigipi, leeɡo̶di moyexogotege Cristo. 
7Aneotedoɡo̶ji najigotediwa ibakedi me ee liotagi me jeloɡo̶ditedibece 
nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedigi miniwataɡa̶. Ibake loniciwaɡa̶ nelegi 
niɡ̶ijo naɡa̶ najigotediwa ixakedi me jeloɡ̶oditedibece nibodicetedi anele. 
8Inatawece oko Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡ̶aditedice mepaa nepilidi daɡa̶xa 
mida jaoɡa̶ caticedi ee. Pida Aneotedoɡo̶ji idiweniɡ̶ide, codaa me 
najigotediwa ibakedi me jatematitiogi noiigi ane daɡa̶ judeutedi, 
latematigo. Ejitece niɡ̶inoa anele ane najigotedoɡo̶wa Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina 
me ɡo̶dexogotege Cristo. Niɡ̶inoa anele liciagi ɡo̶niliicaɡ̶ajetecidi ane 
caticedi niɡ̶inoa ane jowooɡa̶. 
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9Eleditace Aneotedoɡ̶oji jeɡ̶emaɡ̶a nemaatediloco me jao inatawece oko 
moyowooɡ̶odi ane lowoogo meote niɡ̶ijo naɡ̶a niiɡ̶e Cristo. Aneotedoɡo̶ji 
yaɡa̶ditedini niɡ̶ida lowoogo niɡ̶ijo maleeka yoeteda niɡ̶ina iiɡo̶, codaa 
minoatawece aninoa. 
10Aneotedoɡo̶ji yaɡa̶ditedini lowoogo codaa niɡ̶ina natigide eotedibige me 
yakadi me ibake gela loiigi moikee lixakedi ane diɡ̶icata maniaditibige 
niɡ̶ina me lowoogo meote okanicodaaɡ̶ica loenatagi. Ibake loiigi me 
ikeetediogi lixaketedi niɡ̶icoa niwicidi digoida ditibigimedi ane 
niiɡ̶enatakanaɡa̶, codaa minoa loniciweɡ̶eco. 
11Aniɡ̶icatibige Aneotedoɡ̶oji daɡa̶ yoe niɡ̶ina iiɡo̶ naɡa̶ lowoogo me ibake 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo meote ane lowoogo meote, codaa lowoogo me 
ibake loiigi me ikee lixaketedi. 
12Leeɡo̶di me ɡo̶dexogotege Cristo, codaa me jinakatonaɡ̶a, odaa abo 
ɡo̶daaleɡ̶ena mejoɡo̶ta lodoe Aneotedoɡo̶ji, codaa ajawienatakanaɡ̶a me 
najipatedoɡ̶owa. 
13Enice jipokotaɡ̶awatiwaji, jinaɡ̶adinajicitini leeɡ̶odi me jawikodeteloco 
niɡ̶ida ibakedi me ɡ̶adaxawanitiwaji. Pida leeɡ̶odi me jawikode 
Aneotedoɡo̶ji ɡa̶diweniɡ̶idenitetiwaji. 

Paulo lotaɡ̶a me yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji 

14Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me ɡa̶diwikodenitetiwaji ane daɡ̶akaami judeutedi, 
codaa me ɡa̶dateciɡ̶i meote mida anenitege niɡ̶idi anokigitece me loiigi, 
jamaɡa̶tedini yokotidi me idiniwikode lodoe, Eliodi Ǥoniotagodi Jesus 
Cristo. 
15Aneotedoɡo̶ji ja iboonaɡ̶ateete Liboonaɡa̶di iditawece loiigiwepodi 
digoida ditibigimedi codaa me digoina iiɡo̶. 
16Aneotedoɡo̶ji eliodi loniciwaɡa̶, daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi, codaa mowidi 
niɡ̶icoa niliicaɡa̶jetedi digoida ditibigimedi. Enice jipokotalo meote Liwigo 
me yajigotaɡa̶watiwaji ɡa̶doniciwaɡa̶ matiteteloco ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, 
codaa me ɡa̶doniciwaɡa̶titiwaji mawii anele. 
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17Jipokotalo Aneotedoɡo̶ji meote Cristo midioka limedi miniwa catiwedi 
ɡa̶daaleɡ̶enali leeɡ̶odi manakatoni. Odaa niɡ̶ina midioka limedi miniwa 
Cristo catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali, jipokotalo Aneotedoɡo̶ji matitetiniwace 
leeɡo̶di madinemaanitiwage, macataɡ̶a naɡ̶ana niale me dotetetini leeɡ̶odi 
minoa litodi, codaa micataɡa̶ diimigi ane dotetetini leeɡo̶di lipodaɡa̶ladi. 
18Jiɡ̶idaa ane jipokotalo Aneotedoɡo̶ji matitetiniwace amaleeɡ̶aɡa̶ 
akaamitawecetiwaji codaa minatawece niɡ̶ina eledi Aneotedoɡo̶ji ane 
iomaɡ̶aditedicoace me nepilidi, oyakadi moyowooɡ̶odi Cristo meliodi me 
ɡo̶demaa. Ajakataɡa̶ me jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ica lemaanaɡ̶aneɡ̶egi 
Aneotedoɡo̶ji, ane lica, codaa analogo daɡ̶axa meliodi, caticedi ane 
jowooɡa̶. 
19Jipokotalo Aneotedoɡ̶oji meote mowooɡo̶ti anodaaɡ̶ee me 
ɡa̶demaanitetiwaji, caticedi ane jowooɡa̶, amanagawini inoatawece inoa 
makaamitaɡa̶tiwaji niɡ̶inoa Aneotedoɡo̶ji ane yakadi me yajigotedaɡa̶wa, 
codaa me diɡ̶icata ane aniaditibige aneni me ɡa̶dewikitema ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji me eni. 
20Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane yakadi meote caticedi ane 
jipokaɡa̶tibige, codaa me caticedi ane ɡo̶dowoogo, leeɡo̶di ibake loniciwaɡa̶ 
catiwedi ɡo̶daaleɡ̶enali. 
21Enice, natigide jemaanaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji loiigi midioka limedi 
moiweniɡ̶ide, modoɡ̶etetalo, codaa me doɡo̶ika modoɡ̶etetalo leeɡo̶di 
ijoatawece niɡ̶ijoa Jesus Cristo aneote. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém.) 

Efésios 4 
Leeditibige me ɡ̶odilaɡ̶atiwage micataɡ̶a niɡ̶inoa liwailidi ɡ̶odolaadi 

1Enice ee, ane idejote niwiloɡo̶naɡa̶xi leeɡo̶di ane ibakeditema Ǥoniotagodi, 
ɡa̶diladeenitecetiwaji anodaaɡ̶eni me ɡa̶dewiki, awii liciagi ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji me eni niɡ̶ijo neɡ̶eniditedaɡ̶awa. 
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2Yemaa midioka limedi madiniwikodenitibece, makaami okaaɡ̶egipi, codaa 
me daɡa̶kaami loidenigipi. Adinatiitiogi niɡ̶ina oko leeɡo̶di 
madinemaanitiwage. 
3Adinoniciwaɡa̶titiwaji me daɡa̶dinotigimadenitiwage, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
adinideleɡ̶eni, pida oleetibige me ɡa̶dilakiitiwage, digo anee Aneotedoɡ̶oji 
Liwigo me ɡ̶adilakidenitiwage. 
4Oniditeci noiigi ane loiigi Aneotedoɡo̶ji, liciagi ɡ̶odolaadi mokiditece. 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo oninitece, odaa okotawece inibeoonaɡa̶tege idokida 
ɡo̶naɡa̶jegi, aneniditedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji me najigotedoɡ̶owa ɡo̶naɡa̶jegi. 
5Oniniwatece Ǥoniotagodi, codaa niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶egi aneetece 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi eledi onidateci, codaa niɡ̶ijo nilegenaɡa̶neɡ̶egi eledi 
onijoteci, igaataɡa̶ onijoteci ane leeɡo̶di me idinilegenaɡ̶a. 
6Odaa okotawece iniwa oniniwatece Ǥonoenoɡo̶di ane Ǥodiodi. Jiɡ̶iniaa 
Ǥodacilo okotawece, codaa ɡo̶dibake meote ane yemaa me loenatagi, codaa 
okotawece diɡ̶eladetedioɡ̶oji. 
7Pida niɡ̶ida moko oninitecibeci Cristo najigotedoɡ̶owa ane ɡo̶dixaketedi, 
ane daɡa̶ diniciamico. Ilaagaɡa̶ditedoɡo̶loco ɡ̶odixaketedi ane daɡa̶ 
diniciamico, anepaa yemaa me najigotedoɡo̶wa. 
8Odaa jeɡ̶eote niɡ̶ijo jotigide aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, anee, 
"Niɡ̶ijo noɡ̶opitedibigimece ditibigimedi, jeɡ̶eote neloɡo̶dodipi me 
liwilogojedipi. Odaa ja yajigotediogi noɡ̶etedi niɡ̶ina eledi oko.” 
9Niɡ̶ina me jalomeɡ̶enaɡa̶teloco mopitedibigimece ditibigimedi, odaa ja 
jowooɡo̶taɡa̶ me icoɡ̶otibigimece ditibigimedi maleedoɡo̶pitedibigimece. 
Odaa ja dinikatedinigi digoina iiɡo̶. 
10Niɡ̶ijoa ane dinikatedini, Ijaaɡ̶ijoa anopitedibigimece neɡ̶epaa miditaɡa̶ 
nimedi ane daɡa̶xa me ɡ̶oneɡ̶egi digoida ditibigimedi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di 
me yakadi me yajacaɡa̶di codaa meote inoatawece aninoa anepaa yemaa 
migote. 
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11Ijo oko ane yajigotediogi lixakedi me liiɡ̶exedi, ineɡe̶ledi oko baɡ̶a 
yajigotediogi lixakedi moyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, 
ineɡ̶eledi oko yajigotediogi lixakedi moyeloɡo̶ditiogi oko inoatawece 
nipodaɡa̶ me leeditibige moyiwaɡa̶di Jesus. Inatibece oko yajigotediogi 
lixakedi moyowooɡo̶di modowediteloco loiigi Ǥoniotagodi, idiaaɡ̶eledi 
lixakedi moiiɡa̶xi oko meniwaɡ̶atakanaɡa̶, codaa mowo me ili 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
12Yajigotediogi lixaketedi niɡ̶ina oko eotedibige niɡ̶ijo oko Aneotedoɡo̶ji 
ane iomaɡ̶aditedice me nigomaɡa̶ modibatema Aneotedoɡo̶ji, mowo me ili 
lolaadi Cristo, niɡ̶ijo ane loiigi. 
13Joaniɡ̶idaaɡ̶ee icota mewi me ɡo̶dilaɡa̶tiwage, leeɡo̶di icota mejiwaɡa̶taɡa̶ 
idiokidiwa niiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco anoditece ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa 
leeɡo̶di me iɡ̶enaɡa̶ me jowooɡo̶taɡa̶ Lionigi Aneotedoɡo̶ji. Odaa ja 
ɡo̶diciagi niɡ̶ina oko baanaɡa̶ ili me eniwaɡa̶takanaɡa̶, aɡ̶ica daɡa̶ 
ɡo̶daɡ̶amalaɡ̶a, codaa anejinaɡa̶ me ɡo̶dewiɡa̶ digo mijoataɡa̶ Cristo. 
14Enice jinaɡ̶alee ɡo̶diciagi nigaanigipawaanigi ane diɡ̶icata loniciwaɡa̶ 
catinedi niwatece, niɡ̶inoa ebekadi oyalaketibigeloco, codaa niocodi ane 
yoniciwadi yadeegiticogi ane yemaa meyaticogi. Odaa niocodi ane 
yoniciwadi inaaɡ̶inoa ebekadi oiciaceeketege niɡ̶inoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco 
ane deɡ̶ewiteda anoditece niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi anodoletibige 
moninaaletiniwace oko. Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi oibake nimaweneɡ̶eco 
mowote oko me eyamaɡa̶ticoace, moika niɡ̶ijo niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi anewi. 
15Pida leeditibige me idinemaanaɡ̶atiwage niɡ̶ina mejinaɡa̶tece 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi anoditece ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. Liciagi anee me ili 
inatawece ɡo̶dolaadi, ɡo̶dili mejiwaɡa̶takanaɡa̶ leeɡo̶di midioka limedi me 
ɡo̶dexogotege Cristo ane Ǥodacilo. 
16Leeɡo̶di loniciwaɡa̶ Cristo, ane Ǥodacilo, niɡ̶ida moko okotawece 
ɡo̶dexogotiwage, ɡo̶diciagi niɡ̶inoa ɡo̶diniocidi anodigotiogi niɡ̶inoa 
liwailidi ɡo̶dolaadi me yexogotiwage, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee ɡo̶dolaadi diba 
micataɡa̶ doɡo̶kiditece, odaa inatawece ɡ̶odolaadi ili. Odaa niɡ̶ida moko, 
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anoko loiigi Cristo, ɡ̶odiciaco liwailidi ɡ̶odolaadi ane daɡa̶ diniciamico. 
Odaa leeditibige me jaxawanaɡa̶ eletidi ɡo̶wailidi me nilitibigimoace, 
niɡ̶ina me idinemaanaɡ̶atiwage. 

Ica gela anejinaɡ̶a me ɡ̶odewiɡ̶a leeɡ̶odi me ɡ̶odexogotege Cristo 

17Enice, leeɡ̶odi me ɡo̶dexogotege Ǥoniotagodi ane idiiɡ̶e, ejitaɡa̶watiwaji, 
codaa ɡa̶dibodicaxini. Jinaɡa̶lee domiɡ̶ikani aneni me ɡa̶dewiki daɡa̶ liciagi 
anodaaɡ̶ee lewiɡa̶ niɡ̶ijo oko ane doɡo̶yowooɡo̶diteda Aneotedoɡ̶oji. 
Niɡ̶inoa lowooko niɡ̶idi oko aɡ̶ica jaoɡa̶te. 
18Codaa niɡ̶inoa lowooko micataɡ̶a daɡa̶ ideite nexocaɡ̶a, codaa me 
leegitalo Aneotedoɡo̶ji moyototedice, odaa ayajigotediogi gela lewiɡ̶a. 
Niɡ̶idi oko ayakadi daɡa̶ newiɡ̶atace leeɡ̶odi aɡ̶oyowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji, 
codaa leeɡ̶odi moyakakaɡa̶di laaleɡ̶enali. 
19Niɡ̶idi oko aɡ̶aleeɡo̶niboliɡa̶tece libeyaceɡ̶eco, pida ja dinajigotibigiwaji 
mowote inoatawece ane napioi, codaa moilidaɡa̶ditibige me loomatewa 
okanicodaaɡ̶ica oko. 
20Pida akaamitiwaji aleeɡo̶di mawiite niɡ̶inoa ane beyagi oditaɡa̶ 
joɡo̶wooɡo̶ti Cristo. 
21Pida leeɡo̶di mewi majipaata moditece anodaaɡ̶eeteda. Odaa Jesus ja 
niiɡ̶e liotaka metiɡ̶adiiɡa̶xinitece niiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco anoditece anewi. 
22Enice ikanitiwaji niɡ̶ijo jotigide aneni me ɡa̶dewiki, niɡ̶ijo aneni 
ɡa̶daaɡa̶titiwaji leeɡo̶tedi ɡ̶alidaɡa̶takaneɡ̶eco ane beyagi. 
23Odaa ikani Aneotedoɡo̶ji midioka limedi meote geladi ɡa̶dowooko, codaa 
me gela ɡa̶daaleɡ̶ena. 
24Micataɡa̶ niɡ̶ina oko me dinixotinigilo geladi lowoodi, akaamitiwaji 
adinixomitinigi gela aneni me ɡa̶dewiki. Aneotedoɡ̶oji eote niɡ̶ida gela 
aneni me ɡa̶dewiki digo mijoataɡ̶a. Odaa niɡ̶ina madinixomitinigi niɡ̶ida 
gela aneni me ɡa̶dewiki, jiɡ̶ikeenitiwaji gela aneni me ɡa̶dewiki leeɡo̶di 
midioka limedi mawii ane iɡ̶enaɡa̶, odaa ewi me ɡ̶adewikitema 
iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji. 
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25Enice, jinaɡa̶leeɡ̶awitakatiwaji. Pida akaamitawece leeditibige me enita 
ɡa̶nioxoa inokina anewi, igaataɡ̶a okotawece oko dinoiigiwepodi digo 
minoataɡa̶ niɡ̶inoa liwailidi ɡo̶dolaadi midiokidi ɡo̶dolaadi 
anoyexogoteloco. 
26Niɡ̶ina midatecibece me eliɡ̶idee, jiniɡ̶ikani ɡa̶delaɡ̶a deɡ̶eo mawii ane 
beyagi. Codaa jineɡe̶liɡ̶idee idatawece noko. 
27Odaa jiɡ̶idaaɡ̶eni me diɡ̶ikani ɡo̶daxakawa me ɡa̶diboloiteeni meote 
mawii ane beyagi. 
28Niɡ̶ijo anijo moliceɡ̶egi, jinaɡa̶leeɡo̶lice, pida abakeni ɡa̶baaɡ̶atedi mabaa 
manigaanyetece dinyeelo ane yapidi. Odaa jaɡa̶kati maxawani niɡ̶ina 
aninoa laɡa̶lanaɡ̶a. 
29Jinaɡa̶wii ɡa̶gegi ane beyagi, ane ibeyacaɡ̶adi eledi oko. Pida inoka 
enitece notaɡa̶ anele ane yaxawa eledi oko me ili eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, ane 
leeditibige mowajipata. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me yakadi me ibake 
ɡa̶dotaɡa̶ meote anele ane yemaa meotetema niɡ̶ina anowajipatalo 
ɡa̶dotaɡa̶tiwaji. 
30Codaa jinaɡ̶awii Liwigo Aneotedoɡ̶oji me agecaɡa̶lo. Igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji yajigotedaɡa̶wa Liwigo eotedibige me ikee me 
ɡa̶diomaɡ̶atitedicoace makaami epoka nepiliditeda, codaa me ikee me 
ɡa̶doteteni nigepaaɡ̶icota noko meote me ɡa̶diwokoni ɡa̶beyaceɡ̶eco 
nigepaa ganigicatibige. 
31Jinaɡa̶leeɡ̶ikani daɡa̶ abeyaceɡ̶e ɡ̶adaaleɡ̶enali, jinaɡa̶leeɡ̶oteteni 
ɡa̶delaɡa̶tema eledi oko, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ eliɡ̶idee. Jinaɡa̶paaweni eledi oko, 
jinaɡa̶ iwoo eledi oko, codaa jinaɡ̶alee beyagi mowootibige eledi oko. 
32Pida awii makaami eletema eledi oko, codaa me iwikodeni. Ikani mepaa 
ixomaɡa̶tijo ane beyagi anowotaɡa̶domi, anee Aneotedoɡ̶oji me 
ixomaɡa̶teetedice ɡ̶adoenataka ane beyagi leeɡo̶di Cristo me 
yeleotedaɡa̶domi. 
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Efésios 5 
Anodaaɡ̶ee lewiɡ̶a lionigipi Aneotedoɡ̶oji 

1Akaamitiwaji anakaami lionigipi, lemaanigipi Aneotedoɡo̶ji. Awii digo 
miniwataɡa̶ anee. 
2Inoatawece ane ɡa̶doenatakatiwaji, awii leeɡo̶di madinemaanitiwage, digo 
mijoataɡa̶ Cristo anee. Leeɡ̶odi me ɡo̶demaa, odaa ja yeleotedoɡo̶domi. 
Dinajigote Aneotedoɡ̶oji micataɡ̶a daɡa̶ noɡ̶eedi ane yocaɡa̶neɡ̶e, liciagi 
niɡ̶ijo jotigide loiigi Aneotedoɡo̶ji moyajigotalo noɡ̶etedi aneletege lanigi, 
codaa eijedi moyalegi owotibige Aneotedoɡo̶ji me ixomaɡa̶teetedice 
libeyaceɡ̶eco. 
3Niɡ̶ida makaamitiwaji, akaami noiigi ane iomaɡ̶aditedice Aneotedoɡ̶oji 
mepoka nepiliditeda. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi, jiniɡ̶itineɡ̶eni ane daɡa̶ 
ɡa̶dodawa, codaa jinoɡo̶woo niɡ̶inoa ɡa̶dowooko ane napioi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
anoceetema ane nebi eledi oko. Oteɡe̶xaaɡa̶ɡa̶ otaɡa̶nitibige eledi oko, 
codaa oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ɡa̶dalakitibige niɡ̶inoa ane beyagi niɡ̶ina 
motaɡa̶nitiwaji. 
4Jineɡ̶enitece notaɡa̶ ane napioi, jinaɡa̶wii ɡa̶datematiko ane nini codaa me 
napioi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ otaɡ̶ani me liciagi niɡ̶ina oko yetoliwaɡa̶, igaataɡa̶ 
agotaɡa̶ iɡ̶enaɡa̶ loiigi Aneotedoɡo̶ji diɡ̶idaaɡ̶ee me notaɡa̶naɡ̶a. Pida 
leeditibige midioka limedi maniotagodeetalo Aneotedoɡo̶ji, leeɡ̶odi me 
najigotedoɡo̶wa niɡ̶ida gela ɡo̶dewiɡa̶. 
5Igaataɡa̶ ele me jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡ̶oji me daɡa̶ dibatetege niɡ̶ina oko 
ane loomatewa okanicodaaɡ̶ica eledi oko, codaa niɡ̶ina oko ane yowo 
inokina ane napioi, inaaɡ̶ina oko ane nocetema ane nebi eledi oko. Niɡ̶ina 
oko oceeɡ̶egi liciagi niɡ̶ina oko ane daɡa̶talo niwicidi. Odaa jowooɡo̶taɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ ikatediobece niɡ̶idi oko me dakatiobece miniwataɡ̶a, 
midioka limedi meite lodoe, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ me Cristo lodoe, aneite lionigipi 
modibatege icoatawece Aneotedoɡo̶ji ane laɡa̶jeditetege. 
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6Jiniɡ̶ikanitiwaji diɡi̶ca ane ɡa̶dinaaleni, niɡ̶ina aneetece notaɡ̶a ane diɡ̶ica 
ane jaoɡa̶te. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji yelatetema codaa me iloikatidi niɡ̶ina 
oko ane doɡo̶yiwaɡa̶diteda, codaa anowote niɡ̶inoa ane beyagi 
baaneɡ̶ejinaɡa̶tece. 
7Enice, jinaɡa̶wanitege niɡ̶ina oko ane doɡ̶oyiwaɡa̶diteda Aneotedoɡ̶oji. 
8Igaataɡa̶ niɡ̶ijo jotigide adeonitetiwaji nexocaɡ̶a leeɡo̶di nibeyacaɡ̶a ane 
nexocaɡ̶adi ɡ̶adaaleɡ̶enali. Pida natigide Ǥoniotagodi ja 
yajigotedaɡ̶awatiwaji nilokokena, niɡ̶ijoa latematiko, leeɡ̶odi me 
ɡa̶dexocitege. Enice adeegi ɡ̶adewiɡa̶ me ikee mani nilokokena 
Aneotedoɡo̶ji catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali. 
9Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko anani nilokokena Aneotedoɡo̶ji minitaɡ̶a, niɡ̶ini oko 
eote inoatawece aneletema eledi oko, codaa inoatawece aneote iɡ̶enaɡa̶, 
codaa ainaale eledi oko. 
10Oleetibige mowooɡo̶titiwaji niɡ̶ica ane yocaɡa̶neɡ̶e Ǥoniotagodi. 
11Jinaɡa̶wanitege loenataka niɡ̶ina oko ane idei nexocaɡa̶. Niɡ̶inoa 
loenataka aɡ̶ica jaoɡa̶te. Pida abakeni ɡa̶nilokokenatiwaji mikeenita me 
beyagi loenataka niɡ̶ina oko ane idei nexocaɡ̶a. 
12Igaataɡa̶ ɡo̶diboliɡa̶, diɡ̶idioka limedi mejinaɡa̶tece loenataka ane beyagi 
niɡ̶ina oko anoyaɡa̶ditedi mowote. 
13Pida lokokena ikee inoatawece anele, inaaɡ̶inoa ane beyagi, niɡ̶ina me 
jadeegaɡ̶ata manitaɡa̶ lokokena. Igaataɡa̶ ane ikee anodaaɡ̶eeteda niɡ̶inoa 
ganicinoa, aniaaɡa̶ni lokokena. 
14Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ijo ligegi Ǥoniotagodi, anee, "Aniwoti, akaami ane 
iote! Codaa akaami adabititini ane awanitege émaɡ̶aɡa̶! Odaa nilokokena 
Cristo ja nalotaɡa̶loco.” 
15Enice adowetiteloco anodaaɡ̶eni me ɡa̶dewiki. Jinaɡ̶a ɡa̶diciagi niɡ̶ina oko 
ane diɡ̶icata lixakedi, pida abakeni ɡa̶dixakedi Aneotedoɡo̶ji ane 
yajigotedaɡ̶awa me ɡa̶dewikitema. 
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16Oleetibige minoatawece ɡa̶nokododi ikeeni ane yemaa Ǥoniotagodi, 
igaataɡ̶a niɡ̶inoa nokododi niɡ̶ina oko owote owidi ane beyagi. 
17Enice jinaɡa̶ ɡa̶diciagi niɡ̶ina oko yetoliwaɡa̶, pida oleetibige mowooɡ̶oti 
niɡ̶ica ane yemaa Ǥoniotagodi mawiitiwaji. 
18Jinaɡa̶cipeta viinyo daɡa̶ adinemakatiti, igaataɡa̶ ɡa̶dibeyacaɡa̶titiwaji. 
Pida ikani Liwigo Aneotedoɡ̶oji me ɡa̶dajacaɡa̶ti. 
19Adinotaɡa̶neɡ̶enitiwage madinaxawani mawii me ili ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
abakeni lotaɡa̶ Elaco Davi aniwotelogo Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶naɡa̶xi, codaa 
abakeni eletidi Enaco, aniwotelogo Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi. Odaa niɡ̶ina 
me agaani niɡ̶inoa Enaco, agaani manitawece ɡ̶adaaleɡ̶ena moɡ̶eetetalo 
Aneotedoɡo̶ji. 
20Idioka limedi maniotagodeetalo Aneotedoɡ̶oji ane Ǥodiodi leeɡo̶di 
inoatawece ane yoetedoɡo̶domi. Niɡ̶ina maniotagodeetalo, abakeni 
naɡ̶atetigi Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 

Anodaa leeditibige miniɡ̶ata ɡ̶ododawa 

21Ele midioka limedi me eemiteetibige eledi oko leeɡo̶di me eemiteetigi 
Cristo. 
22Akaami iwaalepodi, iwaɡ̶ati ɡa̶dodawadi, digo anemiitalo Ǥoniotagodi me 
iwaɡa̶ti. 
23Igaataɡa̶ niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa jiɡ̶iniaa lacilo naɡa̶na lodawa, odaa 
joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mida liiɡ̶enatakaneɡ̶egiteloco, liciagi Cristo me lacilo 
loiigi, odaa niɡ̶inoa liiɡ̶enatakaneɡ̶egitedoɡ̶oloco. Jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane 
Newikatitoɡo̶di loiigi, ane liciagi epaa lolaadi. 
24Enice, digo minataɡa̶ loiigi Cristo moyiwaɡa̶di, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee 
iwaalepodi me leeditibige moyiwaɡa̶di inoatawece ane liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
niɡ̶ina lodawa. 
25Akaami ɡo̶neleegiwadi leeditibige memaani ɡa̶dodawa, digo mijoataɡa̶ 
Cristo me yemaa loiigi, codaa me dinajigo me yeleotedoɡo̶domi. 
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26Cristo dinajigo me yeleotedeloco ɡo̶beyaceɡ̶eco eotedibige me yakadi me 
iomaɡ̶aditedice loiigi anepoka nebiteda, codaa me iwilegitetema loiigi 
inoatawece ane beyagi. Niɡ̶ina meote niɡ̶ida loenatagi, ibake lotaɡa̶ me 
yawalacetetege loiigi ane beyagi, odaa ja iiɡ̶e niɡi̶na oko me 
dinilegetibigiwaji moikee naɡa̶ iwilegitetema libeyaceɡ̶eco laaleɡ̶enali. 
27Joaniɡ̶idaa aneote, meote mepaa nebi, niɡ̶idi noiigi aɡa̶lee laagetedipi, 
ane yakadi miniokiniwateda me nebi. Yemaa meote niɡ̶idi loiigi macataɡa̶ 
awicije libiniena baanaɡa̶ nibeotege me wado, analeediɡ̶ica liwakapaɡa̶jegi 
lolaadi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ gaantokaaɡ̶idi eledi libeyacaɡa̶jegi. 
28Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi me leeditibige moyemaa naɡa̶na 
lodawa digo anee moyemaa epaa lolaadi. Niɡ̶ina ane yemaa lodawa 
iniaaɡ̶ini epaa dinemaa. 
29Aɡ̶ica ini oko ane daɡa̶ yemaa epaa lolaadi. Pida inatawece oko niodaɡa̶ 
modowediteloco epaa lolaadi, digo miniwataɡa̶ Cristo me doweditedeloco 
niɡ̶ina loiigi ane iomaɡa̶ditedice. 
30Doweditedeloco leeɡ̶odi moko micoataɡa̶ niɡ̶inoa liwailidi lolaadi Cristo. 
31Mee Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, “Ǥoneleegiwa ika eliodi, eliodo, odaa ja 
dinixigitege naɡa̶na lodawa. Odaa niɡ̶idi iniwataale micataɡa̶ doɡo̶kinitece 
oko.” 
32Niɡ̶idiwa notaɡa̶ ida ane niitigi codaa niɡ̶ina anida ane jaoɡa̶. Niɡ̶idiwa 
notaɡa̶ oikee Cristo idiaa loiigi me liciagi ɡo̶neleegiwa aniaa lodawa, 
leeɡo̶di me micataɡa̶ doɡo̶kinitece oko. 
33Pida ejitacaɡa̶watiwaji. Inoatawece ɡo̶neleegiwadi leeditibige moyemaa 
lodawa digo anee mepaa dinemaa. Codaa inatawece iwaalepodi leeditibige 
me deemitetibige lodawa. 

Efésios 6 
Nionigipi inaaɡ̶eniododipi 
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1Anakaami nionigipi, leeditibige me iwaɡa̶ti ɡ̶adiododipi, leeɡo̶di me 
ɡa̶dexocitege Ǥoniotagodi. Codaa jiɡ̶idaa ane iɡ̶enaɡa̶ mawiitiwaji. 
2-3Ijo liiɡ̶enatakaneɡe̶gi Aneotedoɡ̶oji anee, “Eemiteetibige ɡa̶diodi, codaa 
me ɡa̶diodo.” Codaa eleditace mee Aneotedoɡo̶ji, “Amaleeɡa̶ɡa̶ inoatawece 
eletaɡ̶adomi, codaa mowidi nokododi me ɡ̶adewikiteloco niɡ̶ina iiɡo̶.” 
Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ diiɡ̶enataka me leeditibige me jeemiteeɡ̶atibige 
ɡo̶diododipi, niɡ̶ida liiɡ̶enatakaneɡe̶gi jiɡ̶idaa odoejegi leeɡ̶odi 
Aneotedoɡo̶ji me ligegi meote aneletema niɡ̶ina anoyotete niɡ̶ida 
liiɡ̶enatakaneɡ̶egi. 
4Akaamitiwaji anakaami eniododipi, jinaɡa̶liidaɡa̶ti ɡ̶adionigipi 
mawiitibige me neliɡ̶ideeɡ̶a. Pida niɡ̶ina maliidaɡ̶ati ɡa̶dionigipi, leeditibige 
mele madowetiteloco, iiɡa̶xini, codaa maladeeni anodaaɡ̶ee Ǥoniotagodi me 
ɡo̶diiɡ̶axi. 

Niotagipi inaaɡ̶inoa niotagododi 

5Akaamitiwaji anakaami niotagipi, iwaɡa̶ti ɡa̶niotagodepodi digoina iiɡ̶o. 
Eemiteetibige codaa me adoiitiogi, codaa catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶enali 
emaanitibige mawii inoatawece anoiiɡe̶tedaɡ̶awa, micataɡa̶ daɡ̶a Cristo 
niɡ̶ini ane iwaɡa̶ti. 
6Jiniɡ̶inoka awii anoiiɡ̶etaɡ̶awa niɡ̶ina metiɡa̶diwini, jinaɡ̶awii liciagi 
niɡ̶ina ane doletibige midokida me docaɡa̶tiogi oko. Pida idioka limedi me 
iwaɡa̶takani, icaaɡ̶ica nige diɡ̶ica ane iɡo̶aditaɡa̶wa, anee niɡ̶inoa liotaka 
Cristo, me dinoniciwaɡa̶ditibigiwaji mowote ane yemaa Aneotedoɡ̶oji. 
7Aniniitibecitiwaji niɡ̶ina mabaa micataɡa̶ daɡa̶baatema Ǥoniotagodi, 
idiɡ̶ida aɡa̶baatema ɡo̶neleegiwa. 
8Analakitibigetiwaji Ǥoniotagodi micota me yedia loojedi niɡ̶ijo libakedi 
anele aneote niɡ̶ijo oko, icaaɡ̶ica nige niotagi, oɡo̶a domige otagodi. 
9Akaamitiwaji anakaami otagodepodi, oenitibigo ɡ̶aotagipi idokidata 
anemiitiogi, codaa jinaɡa̶ adoienitibigo. Pida analakitibige miniwa 
Ǥaniotagodi makaamitaɡ̶atiwaji, aniniaaɡ̶iniwa Niotagodi niɡ̶inoa ɡa̶otaka, 
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ane ideite ditibigimedi. Ǥoniotagodi aɡ̶ica lilicotagi, inatawece oko idokida 
anigotediogi. 

Ane najigotedoɡ̶owa Aneotedoɡ̶oji me ɡ̶odotetetema ɡ̶odaxakawa 

10Inioxoadipi, jiditedini niɡ̶inoa owidijedi yotaɡa̶. Leeditibige 
madinoniciwaɡ̶atiteloco ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi leeɡo̶di me ɡ̶adexocitege 
Ǥoniotagodi, odaa ja yajigotedaɡa̶wa eliodi nimaweneɡ̶egi. 
11Abaatege icatawece niɡ̶ica ane najigotedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji ane 
ɡo̶dotetetema diaabo ane ɡo̶daxakawa. Niɡ̶ina me jibakenaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji 
ane najigotedoɡo̶wa me jotetaɡa̶tini, odaa jakataɡa̶ me jatitaɡ̶atini niɡ̶ina 
diaabo me ibake nimaweneɡ̶eco micaaniɡ̶igotoɡo̶wa. 
12Igaataɡa̶ ajideleɡ̶enaɡ̶a oko anepaɡa̶ jakataɡ̶a me jinataɡa̶, aninoa libole 
codaa me lawodi. Pida jideleɡ̶enaɡa̶ lacilodi niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a, aninoa 
notoetico, codaa me niɡ̶inoa lacilodi niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶ anonadeegita 
nexocaɡ̶a niɡ̶ina okotigi niɡ̶ina iiɡo̶. Jideleɡ̶enaɡa̶ inoatawece ane niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶ inoatawece ane nipodaɡa̶ digoina natinedi iiɡo̶teloco. 
13Enice, abaatege icatawece niɡ̶ica Aneotedoɡ̶oji ane najigotedoɡ̶owa me 
ɡo̶najo me daɡa̶ ɡo̶dakadi ane beyagi. Odaa joaniɡ̶idaa me jakataɡa̶ me 
jiboɡa̶tege ane beyagi anigida noko minoa ane beyagi, nige 
icaaniɡ̶igotoɡo̶wa ɡo̶daxakawa. Odaa nige ixomaɡa̶tijo me jidelaɡa̶, idokee 
me jatitaɡa̶teloco ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, ainojicenaɡa̶. 
14Enice, leeditibige me ɡa̶digomitiwaji. Micataɡa̶ niɡ̶ina iodaɡa̶wa me 
dinixotinigilo lowoodi me dinowedi, jiɡ̶idaaɡ̶ee me adinixomitiwaji. Niɡ̶ina 
motaɡa̶nitiwaji codaa mowoo niɡ̶ina anewi, odaa niɡ̶ina anewi micataɡa̶ 
daɡa̶ ɡa̶nigoenaɡa̶di. Niɡ̶ida anee ɡ̶adewiɡa̶ me iɡ̶enaɡa̶, micataɡ̶a daɡa̶ 
naɡ̶ana noecaɡa̶xi iodaɡa̶wa elipogo ewacogo me dinowedi. 
15Niɡ̶inoa nibodicetedi anele anetiɡ̶odiiɡ̶axitece anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji 
me yakadi meote mele laaleɡ̶enali oko, niɡ̶inoa nibodicetedi anele micataɡa̶ 
daɡa̶ niɡ̶inoa ɡa̶welatedi anele. Niɡ̶ina me ɡa̶digomitiwaji memii 
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atematiitedibece nibodicetedi anele, odaa ja micataɡ̶a daantaɡ̶a 
adinixomitinigilo niɡ̶idiwa ɡ̶awelatedi. 
16Codaa ele midioka limedi mabakeni ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi me 
ɡa̶dotetenitema okanicodaaɡ̶ica anigotaɡa̶wa ɡo̶daxakawa me dineetaɡa̶wa. 
Ǥatiwaɡ̶atakaneɡ̶egi micataɡ̶a daɡa̶ niɡ̶ina loligojegi iodaɡ̶awa, ane yolitege 
nopitenali ane ɡo̶dalegi. 
17Niɡ̶ina gela ɡo̶dewiɡ̶a ɡo̶dotete liciagi lamakaladi iodaɡa̶wa me yotete 
lacilo. Odaa lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji oiciaceeketege iodaɡa̶wa lodaajo-
ocaɡa̶taɡa̶. Aneotedoɡo̶ji Liwigo najigotedoɡo̶wa lotaɡa̶ eotibige me 
idinaɡa̶katitaɡa̶talo, codaa me jiɡ̶ekenaɡa̶ ɡo̶daxakawa. 
18Ele midioka limedi motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji, odaa niɡ̶ina 
motaɡa̶neɡ̶eni, idioka limedi mikani Aneotedoɡo̶ji Liwigo me 
ɡa̶daxawanitiwaji motaɡa̶neɡ̶eni, codaa mipokitalo. Niɡ̶ina motaɡa̶neɡ̶eni 
Aneotedoɡo̶ji, adinowetitiwaji ade dinelio ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, pida 
ipokiteloco inatawece loiigi Aneotedoɡo̶ji. 
19Eleditace niɡ̶ina motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji, eemodeledi ipokitiloco, 
amanagawini Aneotedoɡo̶ji nikeetediwa anejatigi igegi, codaa meote mabo 
yaaleɡ̶ena me jotaɡa̶. Odaa jiɡ̶idaa me jakadi me jeloɡo̶di nibodicetedi anele 
ane doɡo̶yowooɡ̶oditeda niɡ̶ijo oko niɡ̶ijo jotigide, pida natigide 
Aneotedoɡo̶ji ja nikeetedoɡo̶wa. 
20Aneotedoɡo̶ji eote me ee liiɡ̶exegi minataɡa̶ eledi noiigi me 
jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele, odaa leeɡo̶di me jeloɡo̶ditibece niɡ̶ida 
natematigo, ite ee ina ja idinigoetini catiwedi niwiloɡo̶naɡa̶xi. Pida 
ipokitalo Aneotedoɡo̶ji meote mabo yaaleɡ̶ena me jeloɡo̶ditedibece 
latematiko ane leeditibige mejigotalo me jatemati. 

Owidijedi Paulo lotaɡ̶a me yecoaditibige Efeesiotedi 

21Natigide, jiɡ̶icaaɡi̶ca Tíquico jaɡa̶ɡa̶ yadeegitaɡa̶watiwaji inoatawece 
ɡa̶bodigitibigiji. Tíquico ɡo̶nioxoa ɡo̶demaanigi, codaa jakataɡa̶ me 
jinakatonaɡa̶ niɡ̶ina me ɡo̶daxawatece ɡo̶bakedi ane najigotedoɡo̶wa 
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Ǥoniotagodi. Yatematitedaɡa̶wa inoatawece ane jixomaɡa̶teenaɡ̶atedice 
digoina anejonaɡ̶a. 
22Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me jiiɡ̶e migo makaamitaɡa̶tiwaji, amaleeɡa̶ɡa̶ 
owooɡo̶ti anodaaɡ̶ejinaɡ̶a, amanagawini abo ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji, me daɡa̶ 
akaami agecaɡa̶lodipi. 
23Jemaa Aneotedoɡo̶ji, Ǥodiodi, codaa me Ǥoniotagodi Jesus Cristo mowo 
mele laaleɡ̶enali iditawece ɡo̶nioxoadipi, codaa mowo miditawece 
dinemaatiwage, codaa midioka limedi monakato Aneotedoɡo̶ji. 
24Eledi jemaa Aneotedoɡo̶ji meliodi meletetema inatawece niɡ̶ina anidioka 
limedi moyemaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo, aɡ̶okowo moyemaa. 
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Epístola de Paulo aos Filipenses 

Filipenses 1 
Paulo yecoaditibige niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a Filipos 

1Ee Paulo, iniaa Timóteo, oko liotaka Jesus Cristo. Jiwakateenaɡa̶ naɡa̶di 
notaɡa̶naɡa̶xi makaamitaɡa̶tiwaji, ane ɡa̶diomaɡ̶atitedice Aneotedoɡo̶ji 
makaami nepilidi, codaa midioka limedi me ɡa̶dexocitege Jesus Cristo, 
anakaami niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Filipos. Eledi jiwakateenaɡ̶atibige 
naɡ̶adi notaɡa̶naɡa̶xi niɡ̶ijoa lacilodi loiigi Cristo, codaa me niɡ̶ijo eledi 
anoyaxawa niɡ̶idi noiigi. 
2Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane Ǥodiodi iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo 
midioka limedi mowo aneletaɡ̶adomitiwaji, codaa mowo ɡa̶daaleɡ̶enali 
mele. 

Paulo idioka limedi me dipokoteloco niɡ̶idi oko niɡ̶ina me yotaɡ̶aneɡ̶e 
Aneotedoɡ̶oji 

3Idokeji niɡ̶ina me jowootibigaɡa̶jitiwaji, odaa iniotagodetalo Iniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji. 
4Niɡ̶ina me jipokotalo Aneotedoɡo̶ji me ɡa̶daxawanitetiwaji, idioka limedi 
me idinitibeci niɡ̶ina me jotaɡa̶neɡ̶e. 
5Iniotagodetalo Aneotedoɡ̶oji leeɡ̶odi meliodi madaxawani, codaa makaami 
yokaaɡ̶etedipi mida niɡ̶ida ibakedi. Niɡ̶ida ibakedi me jeloɡo̶ditedibece 
nibodicetedi anele. Aidaagiditibige madaxawani niɡ̶ijo odoejegi noko 
maleekoka iwaɡa̶titeda Ǥoniotagodi codaa niɡ̶ina natigide madaxawani. 
6Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶iniaa yojogotedini meote niɡ̶ica anele catiwedi 
ɡa̶daaleɡ̶enali. Odaa ajawienataka meote nigepaa igodi niɡ̶ida libakedi. 
Igodi niɡ̶ida libakedi niɡ̶ica noko Jesus Cristo nige dopitedijo. 
7Ǥademaanitiwaji. Codaa ewi me ɡ̶ademaani akaamitawecetiwaji, leeɡo̶di 
madaxawanitece niɡ̶ida nibakedi anele ane najigotediwa Aneotedoɡo̶ji. 
Natigide akaamitiwaji jaɡa̶ɡa̶ awiite niɡ̶ida nibakedi, maleeɡ̶inaaɡ̶ejo 
niwiloɡo̶naɡ̶axi, jiɡ̶ijo me jakadi me jigidi niɡ̶ijoa ane beyagi 
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modotaɡa̶tibige ɡo̶bodicetedi anele, codaa me jikee niɡ̶inoa ɡo̶bodicetedi 
anele, mewi. 
8Aneotedoɡo̶ji yowooɡo̶di mewi me jotaɡa̶ meji me ɡ̶ademaani 
akaamitawecetiwaji, liciagi Jesus Cristo me ɡa̶demaani. 
9Niɡ̶ina me jipokotibigalo Aneotedoɡo̶ji, jipokotalo meote meneɡ̶egi emaani 
iniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji, codaa me ɡ̶anioxoadipi. Joaniɡ̶idaa nige 
eneɡ̶egitace ewi mowooɡo̶ti Aneotedoɡo̶ji, odaa daɡa̶xa mele mowooɡ̶oti 
mawini ane iɡ̶enaɡa̶. 
10Amaleeɡ̶aɡa̶ akatitiwaji maniwinita inokina ane daɡa̶xa mele. Joaniɡ̶idaa 
nigicota noko nige dopitedijo Cristo, akamaɡ̶akaamitiwaji aɡ̶aleeɡ̶ica ane 
beyagi catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali. Eleditace aɡa̶leeɡ̶ica ane yakadi makaami 
laagetedipi mawii ane beyagi. 
11Igaataɡa̶ jiɡ̶idaa ane leeditibige me eni me ɡ̶adewikitiwaji, mawiite 
inoatawece ane iɡe̶naɡ̶a leeɡo̶di me ɡa̶dexocitege Jesus Cristo. Codaa 
joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ina oko moiweniɡ̶ide, codaa modoɡ̶etetibigimece 
Aneotedoɡo̶ji. 

Paulo ninitibece leeɡ̶odi niɡ̶idi oko maɡ̶aɡ̶a oyeloɡ̶oditedibece nibodicetedi 
anele 

12Inioxoadipi, jemaa mowooɡo̶ti yawikodico jiɡ̶inaa owo eliodi oko 
noɡo̶wajipatalo nibodicetedi anele, anoditece Cristo. 
13Leeɡo̶di niɡ̶inoa ininyaco, eliodi oko oyowooɡo̶di me idejotice 
niwiloɡo̶naɡ̶axi leeɡo̶di me ee liotagi Cristo. Idiwatawece iodaɡa̶wadi 
anoyowie liɡ̶eladi-nelegi ninionigi romaanotedi oyowooɡo̶di, codaa 
iditawece niɡ̶idi eledi oko digoina meetaɡ̶a oyowooɡ̶odi. 
14Eleditace leeɡo̶di minaaɡ̶ejo niwiloɡo̶naɡa̶xi, eliodi ɡo̶nioxoadipi ja 
daɡa̶xa monakato Ǥoniotagodi, codaa mabo laaleɡ̶ena moyeloɡo̶ditedibece 
nibodicetedi anele, adoitibigiwaji. 
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15Ewi midi onateceɡi̶di oko anoyeloɡo̶ditece Cristo, pida oyeloɡo̶di leeɡo̶di 
monocetomi, codaa me lemaanigi me napetaɡa̶. Pida ina eledi oko oditece 
Cristo leeɡo̶di oyemaa mowo anele. 
16-17Odaa joɡo̶ditece Cristo leeɡ̶odi etidemaa. Eleditace oyowooɡo̶di me 
Aneotedoɡo̶ji najigotediwa ibakedi me jikee nibodicetedi anele anoditece 
Cristo, mewi. Pida niɡ̶ijo eledi oko aɡo̶wote nibakedi mele laaleɡ̶enali, 
oditece Cristo, pida owote igaataɡa̶ odoletibige me yeloɡo̶tibigiwaji. 
Adiitigilo niɡ̶inoa lowooko niɡ̶ina modiletibige doɡo̶wote me daɡ̶axa me 
jawikode minaaɡ̶ejo niwiloɡo̶naɡ̶axi. 
18Niɡ̶ida baadiɡ̶ica jaoɡa̶. Pida anida jaoɡa̶, minatawece oko oditece Cristo, 
ina niɡ̶ina anoditece Cristo, pida laaleɡ̶enali ailaɡ̶aticoace, idiaaɡ̶eledi 
beɡ̶ewi moditece Cristo, manitawece laaleɡ̶ena. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me 
idinitibeci. Idokee me idinitibeci, aɡ̶ica liniogo. 
19Igaataɡa̶ jowooɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji micota me idatamaɡ̶ateetetema niɡ̶inoa 
yawikodico leeɡo̶di me ipokitibigalotiwaji me idaxawa, codaa Liwigo Jesus 
Cristo me idoniciwaɡa̶di. 
20Eliodi me jemaa, codaa me inibeotege me daɡ̶a jinetetema ane yoenataka 
oditaɡ̶a ja idiboliɡa̶, pida inibeotege midokee mabo yaaleɡ̶ena me 
jiweniɡ̶ide Cristo minitawece yoniciwaɡa̶, codaa aneji me idewiɡa̶. Jiɡ̶idaa 
ane jemaa me jao, aibeyacaɡ̶adi me idewiɡ̶a, oɡo̶a, domige ideleo. 
21Igaataɡa̶ digo aneji malee idewiɡa̶, idewiɡa̶tema iniokiniwateda Cristo, 
pida nige ideleo, odaa ja jibatege ica inaɡ̶ajegi ane yotetetedomi. 
22Pida nigalee inaaɡ̶ejo me idewiɡa̶ digoina iiɡo̶, odaa ejakadita me jao 
nibakedi ane yaxawa oko. Odaa joaniɡ̶idaa leeɡo̶di ajowooɡo̶di niɡ̶ica baɡa̶ 
jemaa, domige me idewiɡa̶, oɡo̶a, domige me ideleo. 
23Igaataɡa̶ eliodi me jemaa niɡ̶idoa itoa. Jeɡ̶eliodi me domaɡa̶ jemaa me 
ideleo, oditaɡa̶ ja jika mejigoteloco niɡ̶ina iiɡo̶, oditaɡ̶a jeɡ̶ejoticogi 
miniwataɡa̶ Cristo, ane daɡa̶xa meletomi. 
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24Pida akaami leeɡo̶ditiwaji, daɡa̶xa mele minaaɡ̶ejo me idewiɡa̶ digoina, 
odaa ɡ̶adaxawanitiwaji. 
25Jowooɡo̶di niɡ̶ida yowoogo me ilaɡa̶tice. Odaa jowooɡo̶di minaaɡ̶ejo 
makaamitaɡa̶tiwaji, amaleeɡa̶ɡa̶ ɡa̶daxawanitiwaji mepaanaɡ̶a anakatoni 
Ǥoniotagodi. Odaa joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi icota me daɡa̶xatace 
maniniitibecitiwaji. 
26Joaniɡ̶idaa nige ejotacaɡa̶watiwaji, icota moɡ̶eetetalo Jesus Cristo, 
leeɡo̶di mejotaɡa̶watiwaji. 
27Joaniɡ̶idaaɡ̶ida niɡ̶ica anida jaoɡa̶, aneni me ɡa̶dewiki leeditibige me 
itege ɡ̶obodicetedi anele aneetece Cristo me nikeetoɡo̶wa niɡ̶ica anejinaɡa̶ 
me ɡo̶dewiɡ̶a. Joaniɡ̶idaa nigica me jakadi mejigo ɡ̶adiwinitiwaji, oɡo̶a, 
migetaɡa̶ jajipatibece anodaaɡ̶enitatiwaji, odaa ja jowooɡo̶di 
makaamitawecetiwaji idokida ɡ̶adowoogo, codaa me jowooɡ̶odi midioka 
limedi matitetitiwaji me iwaɡa̶takani, codaa adinoniciwaɡa̶titiwaji 
moteteni liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi ane icoɡ̶otigi minoataɡa̶ 
ɡo̶bodicetedi anele, aneetece Cristo. 
28Icota me jowooɡo̶ditiwaji me daɡa̶doiita okanicodaaɡ̶icata 
anowotaɡ̶adomi ɡa̶daxakawepodi, pida idokee mabo ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji. 
Niɡ̶ina mabo ɡa̶daaleɡ̶enalitiwaji me aatege ɡa̶daxakawepodi jiɡ̶ikeenitiogi 
Aneotedoɡo̶ji micota me yaaɡa̶di, pida akamaɡ̶akaami jaɡa̶ɡe̶kenitibigiwaji, 
leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji eote manigaanyetiwaji. 
29Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji akaa ɡa̶diweniɡ̶idenitetiwaji. Leeɡ̶odi aneote 
Cristo, Aneotedoɡo̶ji ja yajigotedaɡa̶watiwaji manakatoni iniaaɡ̶iniwa 
Cristo, codaa mawikodeetema. 
30Odaa niɡ̶ida makaamitiwaji idokee madinoniciwaɡ̶ati madaxawani me 
jiiɡ̶atege ɡo̶daxakawepodi. Jaɡa̶natitiwaji anodaaɡ̶eeta me idinoniciwaɡa̶di 
me jiitege codaa jaɡa̶nibodicetiwa anodaaɡ̶eji me idinoniciwaɡa̶di codaa 
niɡ̶ina noko. 

Filipenses 2 
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Cristo diniwikodetedibece, odaa ele me jaoɡ̶a liciagi 

1Niɡ̶ida moko ɡo̶doniciwadi leeɡo̶di me ɡ̶odexogotege Cristo, codaa 
ɡo̶docaɡa̶neɡ̶e leeɡo̶di me ɡo̶demaa, codaa Liwigo Aneotedoɡ̶oji ini 
mokotaɡa̶ diɡ̶eladetioɡo̶ji codaa me yotaɡ̶aneɡ̶e ɡo̶daaleɡ̶ena, eo 
ɡo̶dowoogo, codaa Aneotedoɡo̶ji daɡ̶axa me ɡo̶diwikode. 
2Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me jipokotaɡa̶watiwaji midokida ɡa̶dowoogo, codaa 
madinemaanitiwaji oleetibige midokida aneni, codaa jipokotaɡa̶watiwaji 
mateciɡ̶iteloco niɡ̶ica ane ɡ̶adowoogo codaa niɡ̶ica anemaanitiwaji. 
Joaniɡ̶idaaɡ̶ee nigawii niɡ̶ida anejitaɡa̶wa, odaa eliodi me idinitibeci. 
3Jinaɡa̶ domaɡa̶ ica anawii daɡa̶ leeɡo̶di memaanitiwaji akamokakaami 
manigaanye, oɡo̶a, migetaɡa̶ idoka leeɡo̶di moleetibige me ɡa̶delokitiwaji. 
Pida adiniwikodenitibece lodoe niɡ̶ina eledi oko, ademiita niɡ̶ina eledi oko 
micataɡa̶ daɡ̶a daɡ̶axa me ɡo̶neɡ̶egi caticedi akaamitiwaji. 
4Jinoɡo̶leetibige niɡ̶ina anakamokakaamitatiwaji mida anawiite, pida 
oleetibige niɡ̶ina anaɡ̶aɡ̶ida anowo eledi oko. 
5Ele midokee moleetibige ɡ̶adowooko me liciaco Jesus Cristo lowooko. 
6Anidioka limedi me liciagi Aneotedoɡo̶ji, pida ayecewe me liciagi 
Aneotedoɡo̶ji. 
7Idapaɡa̶ yemaa me ika idiwatawece niɡ̶icoa ane nepilidi digoida 
ditibigimedi. Odaa ja diniwikodetedibece micataɡa̶ niɡ̶ina niotagi, codaa 
niɡ̶ijo menagi liciagi okanicodaaɡ̶ica oko. 
8Niɡ̶ijo malee liciagi okanicodaaɡ̶ica ɡ̶oneleegiwa, eliodi me 
diniwikodetedibece, codaa idapaɡa̶ noleteta me yeleo, joaniɡ̶idaaɡ̶ee 
eyiwaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji neɡ̶epaa yeleo madataɡ̶a nicenaɡa̶naɡ̶ate. 
9Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meote Cristo me daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi 
naɡ̶axatedeloco inoatawece, eledi yajigote Liboonaɡa̶di ane daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶egi caticedi okanicodaaɡ̶ica eledi boonaɡa̶di. 
10Eotedibige micota minatawece oyamaɡa̶tedini lokotidi lodoe Jesus, odaa 
joaniɡ̶idaaɡ̶ee odoɡ̶etetibigimece nigowajipata Liboonaɡa̶di, iditawece 
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aniditigi ditibigimedi, codaa aninatigi digoina iiɡo̶, codaa minoatawece 
émaɡ̶aɡa̶ catinedi iiɡo̶. 
11Icota miditawece modi lodoe eledi oko codaa me niwicidi, Jesus Cristo me 
Ǥoniotagodi, Niotagodi inoatawece, joaniɡ̶idaaɡ̶ee nige oiweniɡ̶ide 
Aneotedoɡo̶ji ane Ǥodiodi. 

Leeditibige me ɡ̶odiciagi lokokena digoina iiɡ̶o 

12Enice yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi, digo mijoataɡa̶ Cristo meyiwaɡ̶adi 
Eliodi, codaa akaamitiwaji midokee me iwaɡ̶atitetiwaji niɡ̶ijoa 
iiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco niɡ̶ijo maleeɡ̶idiaaɡ̶ejo makaamitaɡa̶tiwaji, pida daɡa̶xa 
mida jaoɡ̶a me iwaɡa̶titetiwaji iiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶eco niɡ̶ina me 
leegitaɡa̶watiwaji me ɡa̶dotoniticoace. Ele midokee madinoniciwaɡa̶titiwaji 
mawii niɡ̶ica aneni me ɡa̶dewiki me diɡ̶icata ɡa̶batiigi, madoiitalo, codaa 
me eemiteetigilo Aneotedoɡo̶ji. 
13Leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji Niɡ̶ijoa anidokee me diba ɡa̶diwigotigitiwaji, 
eotedibige moleetibige, codaa makati mawii niɡ̶ica ane yemaa, 
aneletaɡ̶adomitiwaji. 
14Niɡ̶ina nige awiitiwaji okanicodaaɡ̶ica, jinoɡo̶taɡa̶nitibece leeɡo̶di ane 
ɡa̶bakedi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a apetitiwaji. 
15-16Awii niɡ̶ida anejitaɡa̶watiwaji amanagawini aɡ̶ica ane yakadi mee 
mawii ane beyagi, odaa aɡ̶ica ɡa̶batiigitiwaji. Odaa nigidaaɡ̶eni jaɡa̶kaami 
Aneotedoɡo̶ji lionigipi, aɡ̶ica gaantokaaɡ̶ini ɡ̶abeyaceɡ̶egi, mawaanitege 
niɡ̶ina oko ane doɡo̶yowooɡo̶di mowote ane iɡ̶enaɡa̶, codaa niɡ̶idi oko 
beyagi. Niɡ̶ida makaamitiwaji ane ideoni liwigotigi niɡ̶idi oko ɡa̶diciagi 
niɡ̶inoa yotetitedi ane datale digoida ditibigimedi ane nexocaɡ̶a, niɡ̶ina nige 
daɡa̶ ikani me iwaɡa̶takanitiwaji, codaa nige eloɡo̶titedibece nibodicetedi 
anele ane icoɡo̶tedigi miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji, aneo ɡo̶dewiɡa̶. Niɡ̶ina 
nige doɡo̶taɡ̶anitibecetiwaji codaa nige daɡ̶adinotigimadenitatiwaji, awii 
me idinitibeci niɡ̶ica noko nige dopitedijo Cristo, leeɡo̶di aɡ̶ica daɡa̶ atooa 
me idinoniciwaɡ̶adi, aiciagi niɡ̶ina nalokodeɡ̶ecajo ane dinenyaɡa̶di, codaa 
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me diniciticobece me walokodi, pida niɡ̶idiaaɡ̶idi aniadi, eledi aiciagi 
niɡ̶ina aneliodi me diba, pida aɡ̶ica nigaanye. 
17Niɡ̶ijo oko ane yediatece Aneotedoɡo̶ji okanicodaaɡ̶ica liboonigi me 
docaɡa̶talo, odaa leeditibige me nadooɡo̶diteloco lawodi eijeeɡa̶gi 
ditibigimedi niɡ̶idi liboonigitalo Aneotedoɡo̶ji. Natigide 
jaɡ̶anakatonitetiwaji Ǥoniotagodi, odaa ɡ̶atiwaɡa̶takaneɡ̶egi liciagi niɡ̶ijo 
niboonigi anoyajigotalo Aneotedoɡo̶ji. Ee deɡ̶etideloadi, odaa yawodi 
taɡa̶nado. Codaa yawodi taɡa̶ liciagi niɡ̶ijoa lawodi eijedi 
ananadooɡ̶oditeloco ditibigimedi niɡ̶ina noɡ̶eedi anoibootalo Aneotedoɡ̶oji. 
Deɡ̶enotiwa niɡ̶ida niciagi, daɡ̶axa me idinitibeci, codaa makaami 
inikaɡa̶wepodi. 
18Odaa akaami eleditiwaji aniniitibeci, codaa makaami inikaɡa̶wepodi. 

Timóteo iniaa Epafrodito 

19Niɡ̶ina nige yemaa Ǥoniotagodi Jesus, jalitege me age me jakadi me 
jiiɡ̶eticogi Timóteo makaamitaɡ̶atiwaji, amaleeɡa̶ɡa̶ jowooɡo̶di 
anodaaɡ̶enitatiwaji, codaa amaleeɡa̶ɡa̶ idioka limedi me jilidaɡa̶ditace me 
jiba. 
20Igaataɡa̶ iniokini mini meetaɡa̶ codaa ane lowooko liciaco yowooko, 
codaa beɡ̶ewi me doweditaɡa̶locotiwaji. 
21Igaataɡa̶ digoina meetaɡ̶a inatawece eledi oko odoletibige niɡ̶ica 
anidiokidi meletema, idiɡ̶ida aɡo̶doletibige Jesus Cristo ane yemaa. 
22Pida akamaɡa̶kaamitiwaji owooɡo̶ti Timóteo me ikee me yakadi 
manakatonitiwaji. Timóteo idejigota micataɡa̶ daɡa̶ ionigi, emeɡ̶ee 
micataɡa̶ deɡ̶ee eliodi. Eliodi me jibaaɡ̶a micataɡa̶ doɡ̶oko niotagipi me 
jeloɡo̶taɡa̶tedibece nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedigi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. 
23Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me niɡ̶iniaaɡ̶ini ane inibeotege me jiiɡ̶eticogi 
makaamitaɡa̶tiwaji, niɡ̶ina nige jowooɡo̶di aneji. 
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24Pida jinakato Ǥoniotagodi me daɡ̶a leegi, odaa emeɡ̶eeta jakadi mejigo 
makaamitaɡa̶tiwaji. 
25Pida jakadi ina me leeditibige me jiiɡ̶e mopiticogi makaamitaɡa̶tiwaji 
ɡo̶nioxoa Epafrodito. Ibakawa, codaa meliodi me idinoniciwaɡa̶taɡa̶ me 
jeloɡo̶taɡa̶ nibodicetedi anele, micoataɡa̶ niɡ̶inoa iodaɡa̶wadi ane 
dinoniciwaɡa̶ditibigiwaji. Codaa akamaɡ̶akaamitiwaji aniwakateeni me 
idaxawa, niɡ̶ijo naɡa̶ inoa ane aniaditibige meetaɡa̶. 
26Jimonya mopi igaataɡ̶a eliodi me ɡa̶diatitiwaji, codaa eliodi me 
iwikodetibigaɡa̶jitiwaji leeɡo̶di mabodicetibige me deelotika. 
27Ewi mijo me deelotika, codaa ja domaɡa̶ yeleo. Pida Aneotedoɡo̶ji 
iwikode, codaa aɡ̶ijokijo Epafrodito, pida ee eledi idiwikode Aneotedoɡo̶ji, 
aidika me ee agecaɡa̶lo. 
28Joaniɡ̶idaa me eneɡ̶egi jemaa me jiiɡ̶eticogi makaamitaɡa̶tiwaji, 
amaleeɡa̶ɡa̶ anatitace, odaa jaɡa̶niniitacibecitiwaji, codaa eemoda 
aɡa̶leeɡ̶ee agecaɡ̶alo. 
29Odaa jemaa mele mabaatege Epafrodito, igaataɡ̶a eledi nebi Ǥoniotagodi, 
codaa jemaa maniniitibecitiwaji. Codaa eemiteetibige inatawece oko ane 
liciagi Epafrodito. 
30Pida leeɡo̶di adinowedi, odaa ja domaɡa̶ yeleo leeɡo̶di libakeditema 
Cristo. Eo niɡ̶ida libakedi me idaxawatece niɡ̶ijo ane daɡa̶kati 
madaxawanitecetiwaji. 

Filipenses 3 
Anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji meote me ɡ̶odeɡ̶enaɡ̶a 

1Inioxoadipi, digawini owidijedi yotaɡa̶. Aniniitibeci leeɡo̶ditiwaji mida 
anenitege Ǥoniotagodi. Daɡa̶ jiditace niɡ̶ijoa baanaɡa̶ jidi, aidigecaɡa̶leɡ̶e, 
pida ɡa̶daxawanitiwaji matiteteloco ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
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2Anidakitiogi niɡ̶ijo ane niiɡ̶axinaɡ̶anaɡa̶tece ane beyagi, niɡ̶idi oko liciagi 
necexodi (ane diɡ̶ica jaoɡa̶), idioka limedi moditibece me leeditibige me 
idinakagitaɡa̶ ane lakatigi judeutedi moikee me loiigi Aneotedoɡo̶ji. 
3Igaataɡa̶ niɡ̶ida moko beɡ̶ewi moko Aneotedoɡo̶ji loiigi. Igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo ɡo̶daxawa me joɡ̶eeɡa̶tibigimece Aneotedoɡo̶ji, 
ɡo̶dinitibece leeɡ̶odi mida anejinaɡa̶tege Cristo. Niɡ̶ida moko ajinakatonaɡ̶a 
ane lakatigi daɡa̶ idinakagitaɡ̶a. 
4Codaa emeɡ̶ee jakadi daɡa̶ jinakato lakataɡa̶ yoiigi me jocaɡ̶atalo 
Aneotedoɡo̶ji. Diɡ̶ica ane diletibige daɡa̶ yakadi me nakato niɡ̶inoa 
lakataɡa̶, ee daɡa̶xatace me domiɡ̶ida ane leeɡo̶di me jinakato niɡ̶inoa 
lakataɡa̶ yoiigi. 
5Igaataɡa̶ niɡ̶ijo neɡe̶ote oito nokododi me janitini, odaa jeɡ̶etidakagi ane 
lakatigi yoiigi, leeɡo̶di mida anejitege loiigi Israel. Ee litaagi ane licoɡ̶egi 
Benjamim. Iditawece eiododipi hebreu (ane loiigi Israel). Jiɡ̶ijo me jotete 
lajoinaɡa̶neɡ̶eco yoiigi leeɡo̶di jiɡ̶ijo me ee fariseu. 
6Niɡ̶ijo jotigide idioka limedi me joletibige niɡ̶ica ane domaɡ̶a yemaa 
Aneotedoɡo̶ji, odaa ja jiatetibece Cristo loiigi (jiletibige daantiɡ̶idaaɡ̶ida ica 
ane yemaa Aneotedoɡ̶oji). Jiɡ̶ijo me jotete lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Odaa 
joaniɡ̶idaa niɡ̶ina ane yoiigi modiletibige daɡa̶ ideɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ijo aneji. 
7Pida leeɡo̶di niɡ̶ijo Cristo ane igotediwa, ijoatawece niɡ̶ijoa ane jao niwaló 
niɡ̶ijo jotigide, niɡi̶na natigide idejigotalo micataɡ̶a niɡi̶na ane diɡ̶ica 
niwaló. 
8Pida anewi, ijotawece niɡ̶ijo ane inepilidi codaa me niɡ̶ijo aneji jotigide 
idejigotalo micataɡa̶ niɡ̶ina ane diɡ̶icata niwaló. Pida ane diniwaloetomi 
caticedi niɡ̶ijo aneji, me jowooɡo̶di Jesus Cristo me Iniotagodi. Jiɡ̶ijaa 
leeɡo̶di Cristo me jika ijoatawece niɡ̶ijoa ane jinakato niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ina 
natigide idejigotalo ijoatawece niɡ̶ijoa ane inepilidi codaa aneji micataɡa̶ 
niɡ̶ina naagogo, jaotibige me jakadi mida anejitege Cristo, 
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9codaa jaotibige me jakadi me idexogotege. Niɡ̶ina natigide aɡa̶lee 
joletibige daɡa̶ ideɡe̶naɡ̶a leeɡo̶di me jotete lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. Pida 
ja ideɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di me jaɡ̶atalo Cristo. Aneotedoɡ̶oji jeɡ̶eote me 
ideɡ̶enaɡ̶a, leeɡo̶di mejiwaɡ̶adi Cristo. 
10Niɡ̶ina natigide jemaa miniokiniwateda me jowooɡ̶odi Cristo, codaa 
jemaa me najigotediwa niɡ̶ijo nimaweneɡ̶egi aneo me yewiɡa̶tace, 
amaleeɡa̶ɡa̶ jakadi me jibotege yawikodico digo anee me abotetege 
lawikodico. Niɡ̶inoa yawikodico inoa leeɡ̶odi mida anejitege Cristo. Eledi 
jemaa me najigotediwa nimaweneɡ̶egi amaleeɡa̶ɡ̶a jakadi me daɡ̶a idoitege 
némaɡa̶ nige limedi me ideleo, digo mijoataɡa̶ me daɡa̶ doitetege lemeɡ̶egi. 
11Odaa joaniɡ̶idaaɡe̶e jakadi me inibeotege me idewiɡa̶tace midiaaɡ̶ejo 
miniwataɡa̶, nigicota Aneotedoɡ̶oji me yewikatiditace émaɡa̶ɡa̶. 
Idinoniciwaɡ̶adi me idewiɡ̶atema Cristo micataɡ̶a nalokodeɡ̶ecajo laweeɡ̶enigi 

12Aɡ̶ejitaɡa̶watiwaji daantaɡa̶ jakadi inoatawece, codaa daaditaɡa̶diaaɡ̶ica 
ibatiigi. Pida idinoniciwaɡa̶di me inigaanyetece niɡ̶ica Cristo aneetediwa 
me najigotediwa leeɡo̶di me dinigaanyetedici mida anejitege. 
(Idinoniciwaɡa̶di micataɡa̶ nalokodeɡ̶ecajo me dinoniciwaɡa̶di me 
dinigaanyetece noɡe̶edi.) 
13Inioxoadipi, aɡ̶eji daantaɡ̶a inigaanyetece niɡ̶ijo Cristo aneetediwa. Pida 
onidateci ane jao, jemaa me idaagiditibige niɡ̶ijoa baanaɡa̶ 
jixomaɡa̶teetedijo, codaa jiwiticogi idokida odoe. (Micataɡa̶ niɡ̶ina 
nalokodeɡ̶ecajo.) 
14Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eniditediwa digoida ditibigimedi me idewiɡ̶atema Jesus 
Cristo, odaa idinoniciwaɡa̶di (micataɡ̶a niɡ̶ina nalokodeɡ̶ecajo) me 
joletibige me inigaanyetece niɡ̶ica inoɡ̶eedi, aneetediwa Cristo me 
najigotediwa leeɡ̶odi me idewiɡa̶tema. 
15Okotawece baanaɡa̶ ɡo̶dilitema ɡ̶otiwaɡa̶takaneɡ̶egi, baanaɡa̶ ɡo̶diciagi 
niɡ̶ina nigaanigawaanigi me ili nigepaa icota me ɡo̶neleegiwa, idatawece 
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leeditibige me jowooɡ̶a niɡ̶ida yowoogo. Diɡ̶ica ina akaamitelocotiwaji ane 
eledi anee me dowooko, Aneotedoɡo̶ji ikeetedaɡa̶watiwaji ane iɡ̶enaɡa̶. 
16Pida ele me idapaɡa̶ jiiɡa̶ticogi mejiwaɡ̶atece niiɡe̶natakaneɡ̶eco, 
anejiwaɡa̶tece codaa niɡ̶ina natigide, idokidata mele me ɡo̶digecaɡa̶leɡ̶e. 
17Inioxoadipi, anowiikitiwa aneji me idewiɡa̶ akaamitawecetiwaji, codaa 
ina baɡa̶ awini niɡ̶ijo ane newiɡa̶ digo meetaɡa̶ aneji me idewiɡa̶. 
18Jeɡ̶ejitaɡ̶awatiwaji, odaa niɡ̶ina natigide jinoe niɡ̶ina mejitacaɡ̶awatiwaji 
meliodi oko lakapetedipi Cristo, leeɡo̶di aɡo̶yiwaɡ̶adi me yeleotetema 
niɡ̶inoa loenataka ane beyagi digoida mada nicenaɡa̶naɡa̶te. 
19Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶etedicogi minitaɡ̶a noledi ane daɡa̶ ipe. Niɡ̶idi oko inoka 
oyiwaɡa̶di niɡ̶icoa anepaa lemaanaɡa̶ lolaadi. Odinaɡa̶xaketece niɡ̶icoa 
loenataka ane beyagi ane domaɡa̶ leeditibige moniboliɡa̶tece. Inoka oyowo 
niɡ̶inoa anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶. 
20Pida okomoɡ̶oko ɡo̶nipodigi anejonaɡa̶ baɡa̶ digoida ditibigimedi. Idioka 
limedi me inibeoonaɡ̶atege lanokegi me icoɡo̶tedibigimece digoida 
ditibigimedi, Ǥoniotagodi Jesus Cristo anicota meote me ɡo̶dewiɡa̶tace. 
21Icota me iigi niɡ̶ina ɡo̶dolaadi ane diɡ̶ica loniciwaɡa̶, ane yeleo, odaa 
najigotedoɡo̶wa ɡo̶dolaadi gela ane daɡa̶ yeleo, liciagi epaa lolaadi 
loniciweɡ̶enigi. Yatite niɡ̶ijo nimaweneɡ̶egi nelegi meote ɡo̶dolaadi gela. 
Niɡ̶ida nimaweneɡ̶egi eote inoatawece niɡ̶inoa aninoa micota moyiwaɡa̶di. 

Filipenses 4 
Paulo yajacaɡ̶aditibigiwaji filipeensitedi codaa diiɡ̶axinaɡ̶atece anodaaɡ̶ee me 

jotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

1Inioxoadipi, eliodi me ɡ̶ademaanitiwaji, codaa me ɡ̶adiatitiwaji. Idinitibeci 
leeɡo̶di akaamitiwaji, codaa leeɡo̶di naɡa̶kamaɡ̶akaamitiwaji niɡ̶ica 
inoɡ̶eedi me jiba, iciagi niɡ̶ina ane dinigaanyetece lale me walokodi. 
Inioxoadipi yemaanigipi ina baɡa̶titeti manakatoni Ǥoniotagodi. 
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2Jipokotaɡa̶wa Evódia aniaa Síntique me daɡa̶diaa adinapeteɡ̶enitacetiwaji, 
pida okanicodaaɡ̶adinadeegi makaami dinioxomigi leeɡo̶di mida anenitege 
Ǥoniotagodi. 
3Yokaaɡ̶edi, anidokee madaxawani, jipokotaɡa̶wa maxawani niɡ̶idi 
itoataale iwaalepodi. Igaataɡa̶ niɡ̶idi itoa iwaalepodi, ijaa Clemente, codaa 
me iditawece niɡ̶ijo eletidi yokaaɡ̶etedipi, eliodi me yaxawepodi me 
jibaaɡa̶, me jeloɡo̶taɡa̶tedibece ɡo̶bodicetedi anele ane icoɡo̶tedicogi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Aneotedoɡo̶ji ja iditedini liboonaɡ̶atedi niɡ̶idi 
oko maditaɡa̶ naɡa̶jo notaɡ̶anaɡa̶xi anidiwa liboonaɡa̶tedi oko anicota me 
yewikatiditace odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i miniwataɡa̶. 
4Ele midokee maniniitibecitiwaji leeɡo̶di mida anenitege Ǥoniotagodi. 
Ejitacaɡa̶watiwaji, aniniitibeci! 
5Oleetibige makaami niɡ̶ina ane niɡ̶iwatece okanicodaaɡ̶ica oko. Igaataɡ̶a 
Ǥoniotagodi ayajebi, dopitacedijo. 
6Jiniɡ̶ica gaantokaaɡ̶ini ane ɡa̶digecaɡa̶leɡ̶eni! Pida niɡ̶ina 
motaɡa̶neɡ̶enitedibece Aneotedoɡo̶ji, ipokitalo niɡ̶ica anopootibige. Idioka 
limedi maniotagodeetalo catiwedi ɡa̶daaleɡ̶ena, niɡ̶ina mipokitalo. 
7Odaa amanagawini, Aneotedoɡo̶ji eote ɡ̶adaaleɡ̶enali mele, codaa yotete 
ɡa̶dowooko leeɡo̶di me ɡ̶adexocitege Jesus Cristo. Ajakataɡa̶ me 
jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ica anodaaɡ̶ee me yotete ɡ̶odaaleɡ̶ena, codaa me 
ɡo̶dowooko. 
8Digawini owidijegi anejitaɡ̶awa inioxoadipi. Ele midokee mowoo 
inoatawece aneneɡ̶egi ele, codaa ane leeditibige me jiweniɡ̶idenaɡa̶, niɡ̶ina 
anewi, niɡ̶ina ane leeditibige me jeemiteeɡ̶atibige, ina ane iɡe̶naɡ̶a, ina ane 
diɡ̶ica lapioyaɡa̶jegi, niɡ̶ina ane libinienigi, codaa niɡ̶ina aninatawece oko 
oyakadi mele. 
9Awii niɡ̶ijo ane jajigotaɡa̶wa me oenitiwaji, baanaɡa̶ jiiɡa̶xitaɡa̶dicitiwaji. 
Awii niɡ̶ijo anejitaɡa̶wa, codaa iwitece anodaaɡ̶eji. Odaa Aneotedoɡ̶oji eote 
ɡa̶daaleɡ̶ena mele, codaa ideite makaamitaɡa̶tiwaji. 
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Paulo diniotagodetiogi leeɡ̶odi noɡ̶eedi anoiwakateetibige 

10Leeɡo̶di me idewiɡa̶ me idexogotege Ǥoniotagodi, odaa jiɡ̶idaa leeɡo̶di 
meliodi me idinitibeci, ja domaɡa̶ leegi, naɡa̶katitacetiwaji me ikeeni 
moleetibige madaxawani. Jowooɡ̶odi niɡ̶ida makaamitiwaji midokee me 
domeɡ̶emaani madaxawani, pida aɡ̶epecica ɡa̶nimaweneɡ̶egi 
maniwakateenitiwa ane ɡ̶adaxawanatakaneɡ̶egi. 
11Aɡ̶ica daɡa̶ jotaɡa̶tibece leeɡo̶di minoa iɡa̶lanaɡa̶. Igaataɡa̶ ja jowooɡo̶di 
me idinitibeci leeɡo̶di niɡ̶ina anigidida anidi meetaɡ̶a. 
12Idatecibece minoa ane jopotibige, codaa midatibece me iiɡo̶tice ane 
jakadi. Codaa ja jowooɡo̶di me idinitibeci okanicodaaɡ̶ica anejotice, ina 
mowidi iweenaɡ̶a, oɡ̶oa, domige ina me idigicile; ina me inoa ane 
jopotibige, oɡo̶a, domige ina me diɡ̶ica ane jopotibige. 
13Jakadi me idinatitalo inoatawece niɡ̶inoa ganicinoa, leeɡ̶odi Cristo 
najigotediwa yoniciwaɡa̶ me jakadi me idinatitalo. 
14Pida niɡ̶ida makaamitiwaji eliodi mawii anele niɡ̶ijo madaxawani minoa 
ane jopotibige. 
15Akamaɡa̶kaamitiwaji, filipeensitedi, eliodi mowooɡ̶oti niɡ̶ijo naɡa̶ 
idoditicogi nipodigi Macedônia, me gela me idinojogotini me 
jeloɡo̶ditedibece nibodicetedi anele makaamitaɡa̶tiwaji, 
akamokakaamitatiwaji madaxawanitece niɡ̶ijoa ane jopotibige. Aɡ̶ica eledi 
lapo loiigi Cristo ane idaxawa. Akamokakaamitatiwaji madediani, pida 
jaɡ̶aɡ̶ica anabaatege niɡ̶ijo naɡ̶aniboloiteeni ibakedi me ɡa̶diiɡ̶axini. 
16Niɡ̶ijo me idiaaɡe̶jo mani nigotaɡa̶ Tessalônica, eliodi me jawikode 
leeɡo̶di minoa ane jopotibige. Pida idatibece maniwakateenitibigiji dinyeelo 
madaxawanitiwaji. 
17Pida aɡ̶idiɡ̶ida daɡa̶ joletibige midokee maniwakateenitibigiji niɡ̶inoa 
ɡa̶boonaɡa̶tiwaji. Odaa jemaa Aneotedoɡo̶ji me yajigotedaɡa̶wa ane 
naɡ̶axateloco caticedi niɡ̶ijoa ananiwakateenitibigiji. 
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18Ja jibatege niɡ̶ijoa ɡa̶diwakatedi idiwatawece anakaa jopotibige, codaa 
iiɡo̶tedice. Odaa aɡa̶leeɡ̶ica ane jopotibige, leeɡo̶di Epafrodito jeɡ̶enoodi 
ane aniwakateenitibigijitiwaji. Niɡ̶ijoa ane aniwakateenitibigijitiwaji liciagi 
niɡ̶ina aneletege lanigi anoibootalo Aneotedoɡ̶oji, odaa dibatetege leeɡo̶di 
yemaa. 
19Aneotedoɡo̶ji Inoenoɡo̶di yajigotedaɡa̶wa inoatawece anopootibige 
leeɡo̶ditiwaji mida anenitege Jesus Cristo. Odaa yakadi me yajigotedaɡa̶wa 
inoatawece, leeɡo̶di jeɡ̶epaa iiɡ̶e inoatawece liicaɡ̶ajetecidi anele. 
20Jemaanaɡa̶ me inatawece oko odoɡ̶etetibigimece Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi 
nigepaa ganigicatibige. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém.) 

Owidijedi lotaɡ̶a Paulo me yecoaditibige filipeensitedi 

21Idecoaditece ijotawece niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡa̶ditedice mepoka 
nepiliditeda, niɡ̶idi anida aneetege Jesus Cristo. Codaa ɡo̶nioxoadipi aninaa 
digoina meetaɡa̶ eledi oyecoaditibigaɡ̶ajitiwaji. 
22Inatawece niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡa̶ditedice, aninaa digoina, 
joaniɡ̶inaa oyecoaditibigaɡ̶ajitiwaji, codaa niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi 
ane nibaaɡa̶tigi liɡe̶ladi César, ninionigi-eliodi romaanotedi, iditawece 
eliodi moyemaa moyecoaditibigaɡa̶jitiwaji. 
23Natigide jemaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo midioka limedi meliodi 
meletedaɡa̶domitiwaji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém.) 

  



757 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

Epístola de Paulo aos Colossenses 

Colossenses 1 
Paulo yecoaditibige Colosseensitedi 

1-2Ee Paulo, ee liiɡ̶exegi Jesus Cristo, igaataɡa̶ joaniɡ̶idaa ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji me ibakedi. Ǥonioxoa Timóteo ini meetaɡa̶ naɡa̶ 
jiwakateetibigaɡa̶jitiwaji notaɡa̶naɡa̶xi anakaami liomaɡa̶taka 
Aneotedoɡo̶ji, anakaami niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Colossos, anakaami 
ɡo̶nioxoadipi ane ɡa̶dexocitege Cristo, codaa anidioka limedi me iwitece 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco. Jipokaɡ̶atalo Aneotedoɡo̶ji iniaa Ǥoniotagodi Jesus 
Cristo mowo aneletaɡ̶adomitiwaji, codaa mowo ɡa̶daaleɡ̶enali mele. 

Paulo yotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡ̶oji codaa me diniotagodetalo 

3Niɡ̶ina me jotaɡa̶neɡ̶enaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, jipokaɡa̶taɡa̶locotiwaji, codaa 
midioka limedi me iniotagodeeɡa̶talo ane Eliodi Ǥoniotagodi Jesus Cristo, 
4iniotagodeeɡa̶talo leeɡo̶di me jibodicaɡa̶tibigaɡ̶ajitiwaji anodaaɡ̶eni 
manakatoni Jesus Cristo, codaa anodaaɡ̶eni memaani inatawece loiigi 
Aneotedoɡo̶ji. 
5Jaɡa̶nakatoni Jesus Cristo codaa adinemaanitiwaji leeɡo̶di 
manibeoonitegetiwaji niɡ̶ica laɡa̶jegitedaɡ̶agi Aneotedoɡo̶ji ane 
yotetetedaɡa̶domi digoida ditibigimedi. Jaɡ̶ajipaatatiwaji moditece niɡ̶ica 
Aneotedoɡo̶ji ane yotetetedaɡ̶adomi niɡ̶ijo naɡ̶ajipaatalo niɡ̶inoa notaɡa̶ 
anewi, notaɡa̶ anele anoditece Jesus Cristo. 
6Niɡ̶inoa notaɡa̶ anele jiɡ̶ilaagiteloco inoatawece nipodaɡa̶ codaa joɡo̶wo 
Aneotedoɡo̶ji me nibinietediniwace oko inoatawece nipodaɡa̶, mijotaɡ̶a me 
ɡa̶dibinienitetiwaji niɡ̶ijo noko maleekoka ajipaatalo lotaɡa̶ anele, codaa 
ewi mowooɡo̶ti Aneotedoɡ̶oji midioka limedi meote aneletoɡo̶domi. 
7Epafras jiɡ̶ijaa ane ɡa̶diiɡa̶xinitecetiwaji niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me daɡ̶axa 
meletedoɡo̶domi. Codaa Epafras ɡo̶dokaaɡ̶edi ɡo̶demaanigi, ane yakadi me 
jinakatonaɡa̶, ɡo̶bakawa moko liotagi Cristo, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee me 
ɡa̶daxawanitiwaji. 
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8Codaa jiɡ̶iniaa Epafras natematitoɡo̶wa niɡ̶ica anodaaɡi̶gotaɡa̶watiwaji 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji meo meliodi memaani eledi ɡo̶nioxoadipi. 
9Leeɡo̶di niɡ̶ijo ɡo̶bodigitibigaɡa̶jitiwaji, odaa niɡ̶ijo naɡa̶ jibodicaɡa̶, 
idiokaanaɡa̶ limedi me jipokaɡa̶talo Aneotedoɡ̶oji leeɡo̶di akaamitiwaji. 
Jipokaɡ̶atalo Aneotedoɡo̶ji meote me yajigotedaɡa̶watiwaji Liwigo 
ɡa̶dixakedi codaa me yajigotedaɡa̶wa ɡa̶dowoogo aneotibige mepaanaɡa̶ 
owooɡo̶ti niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji ane yemaa. 
10Odaa jiɡ̶idaa nigakatitiwaji madiniwaxinaɡa̶naɡ̶atiti mawii ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji me eni, codaa mocaɡa̶nitalo, codaa akati mawiite inoatawece 
anele, codaa mepaanaɡ̶a owooɡ̶oti Aneotedoɡ̶oji. 
11Codaa jipokaɡa̶talo Aneotedoɡ̶oji me yajigotedaɡa̶watiwaji initawece 
loniciwaɡa̶ ane nelegi, amaleeɡa̶ɡa̶ akatitiwaji me ixomaɡa̶teenitedice 
inoatawece ɡa̶dawikodico, codaa maniniitibecetiwaji. 
12Eleditace jipokaɡ̶atalo Aneotedoɡ̶oji amaleeɡa̶ɡa̶ akatitiwaji 
maniotagodeetalo Aneotedoɡ̶oji Ǥodiodi, aneote me jakataɡa̶ me jibaɡa̶tege 
niɡ̶ica ane yotetetema loiigi digoida ditibigimedi aneite inoatawece ane 
datale. 
13Ǥodoɡa̶tedice mejonaɡ̶ateloco loniciwaɡ̶a nexocaɡa̶, codaa eote Lionigi 
lemaanigi me iiɡ̶e ɡo̶daaleɡ̶enali. 
14Iniaaɡ̶iniwa Lionigi yeleotedoɡo̶domi, codaa me ɡo̶doɡa̶tedice me 
idejonaɡa̶ nexocaɡa̶. Codaa leeɡ̶odi Cristo aneote, odaa Aneotedoɡ̶oji ja 
ixomaɡa̶teetedice ijoatawece niɡ̶ijoa ɡ̶obeyaceɡ̶eco. 

Aniniwa icoa Jesus, codaa niɡ̶ica baaneɡ̶eote 

15Me jinataɡa̶ Cristo micataɡa̶ daɡa̶ jinataɡa̶ niɡ̶icoa Aneotedoɡ̶oji ane 
diɡ̶ica ane yakadi me nadi. Liciagi niɡ̶icoa Aneotedoɡo̶ji. Cristo jiɡ̶ijaa 
liidaɡa̶ Lionigi Aneotedoɡ̶oji. Iniaaɡ̶iniwa naɡ̶axatedeloco inoatawece ane 
loenataka Aneotedoɡo̶ji. 
16Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji ibake Cristo meote inoatawece aninoa, digoida 
ditibigimedi, codaa me digoina iiɡo̶, niɡ̶inoa ane jakataɡa̶ me jinataɡa̶, 
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codaa me niɡ̶inoa ane daɡa̶ jakataɡa̶teda me jinataɡa̶. Jiɡ̶iniaaɡ̶eote 
inoatawece niwicidi ane iiɡ̶e eletidi niwicidi, niɡ̶inoa lacilodi niɡ̶inoa 
niwicidi, codaa me niɡ̶inoa niiɡ̶enatagododi, inoa anida naɡa̶tetigi codaa 
anida loniciwaɡa̶. Cristo eote inoatawece ane niwicidi. Inoatawece eote 
eotedibige me iiɡ̶e. 
17Akaaɡ̶iniwa Cristo niɡ̶ijo maleediɡ̶icoateda niɡ̶inoa aninoa, codaa leeɡo̶di 
loniciwaɡa̶, odaa jiɡ̶inoa inoatawece ane loenataka codaa niɡ̶ina noko 
oniditecibeci iteloco codaa ilaɡ̶ateloco aneyate. 
18Loiigi Cristo liciagi niɡ̶ina ɡo̶dolaadi. Odaa Cristo jiɡ̶iniaa lacilo ane iiɡ̶e 
niɡ̶idi nolaadi. Jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa aneote me yewiɡa̶ niɡ̶idi nolaadi, igaataɡa̶ 
jiɡi̶niaaɡ̶iniwa liidaɡa̶ me Lionigi Aneotedoɡ̶oji, Niɡ̶ijoa ane yeleo, pida 
Aneotedoɡo̶ji ja yewikatiditace. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Cristo me ɡo̶neɡ̶egi 
caticedi inoatawece aninoa. 
19Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji, ane Eliodi Cristo, ninitedibece leeɡo̶di Cristo me 
liciagi Aneotedoɡo̶ji. 
20Odaa Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote lowoogotetece miniaa ibake me 
nopilaɡa̶ditace miniwataɡa̶ inoatawece digawinitelogo ane jinataɡa̶ codaa 
me oko, leeɡo̶di niɡi̶jo Cristo aneote. Leeɡ̶odi Cristo me nadooɡo̶di lawodi 
madataɡ̶a nicenaɡa̶naɡ̶ate, Aneotedoɡ̶oji ilakidetacediwage inoatawece ane 
jinataɡa̶ digoida ditibigimedi, codaa niɡ̶inoa ane jinataɡa̶ digoina iiɡo̶. 
21Niɡ̶ijo jotigide akamaɡa̶kaamitiwaji leegitalo Aneotedoɡo̶ji motonitedice. 
Codaa akaami lakapetedipi leeɡ̶otedi niɡ̶ijoa ɡa̶dowooko ane beyagi, codaa 
me niɡ̶ijoa ɡa̶doenataka ane beyagi anawiite. 
22Pida niɡ̶ina natigide, leeɡ̶odi Lionigi Aneotedoɡ̶oji meote me ɡ̶oneleegiwa, 
odaa ja yeleo, Aneotedoɡo̶ji ja ɡa̶datecoɡo̶teenitacetiwaji miniwataɡa̶, 
eotedibige me ɡa̶dadeegitedicogitiwaji lodoe, makaami oko ane yapidi, 
anepaa iomaɡa̶ditedice, me daɡa̶diaaɡ̶ica laagedi. 
23Pida leeditibigetiwaji me idapaɡa̶ diiticogi me iwaɡa̶ti liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco 
niɡ̶inoa nibodicetedi anele ane icoɡo̶tigi miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, codaa 
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matitetitiwaji me daɡ̶a amiɡ̶iticoace, codaa me daɡ̶a ikanitiwaji 
manibeoonitege niɡ̶icoa Aneotedoɡo̶ji aneetedoɡo̶wa niɡ̶ijo naɡ̶a niwakatee 
niɡ̶inoa nibodicetedi anele anajipaatalotiwaji. Emeɡ̶ee Paulo, ja jao me ee 
niotagi me jatematitedibece nibodicetedi anele, baanaɡa̶ 
oilaagaɡa̶ditedeloco moyatematitedibece inatawece iiɡo̶. 

Ica Paulo libakedi me yaxawa loiigi Cristo 

24Niɡ̶ina natigide eliodi me idinitibeci me jawikode leeɡo̶di me 
ɡa̶daxawanitiwaji. Niɡ̶inoa lawikodico yolaadi, leeditibige me 
jixomaɡa̶teetedijo, nigepaaɡ̶icota me ixomaɡa̶tedice inoatawece 
yawikodico ane nikatedici Cristo me jixomaɡa̶teetedijo. Jawikodetema 
loiigi Cristo ane micataɡa̶ daɡa̶ lolaadi. 
25Aneotedoɡo̶ji eote me ee liotagi loiigi Cristo. Najigotediwa ibakedi me jao 
aneletaɡ̶adomitiwaji. Ibakedi me jeloɡo̶ditedibece inoatawece Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a. 
26Niɡ̶inoa ane doɡ̶oyowooɡo̶di ijotawece oko niɡ̶ijo jotigide, pida niɡ̶ina 
natigide Aneotedoɡo̶ji ja ikeetediogi niɡ̶ina oko ane iomaɡa̶ditedicoace me 
nepilidi. 
27Lowoogo Aneotedoɡ̶oji me ikeetediogi loiigi niɡ̶ica ane yemaa meote. 
Ikeetediogi niɡ̶ica anodaaɡ̶ee me ibinie inoatawece ane latopaco noiika. 
Odaa ja ikee Cristo miniwa catiwedi ɡo̶daaleɡ̶ena. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me 
inibeoonaɡ̶atege Aneotedoɡ̶oji me ɡ̶odiweniɡ̶ide anigida noko digoida 
ditibigimedi miniwataɡa̶. 
28Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mejinaɡa̶tece Cristo minataɡ̶a inatawece oko. 
Jajoinaɡa̶ codaa me jiiɡa̶xinaɡa̶ inatawece oko, jibakenaɡ̶a idatawece 
ɡo̶dixakedi, jaoɡa̶tibige minatawece oko anoyexogotege Cristo aɡ̶ica 
gaantokaaɡ̶ica libeyacaɡa̶jegi niɡ̶ica noko nige jadeegaɡa̶ lodoe 
Aneotedoɡo̶ji. 
29Odaa joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me idinoniciwaɡa̶diteloco ibakedi, codaa 
joletibige me jibotege ane lakakeɡ̶egi ibakedi. Odaa jakadi me jaote 
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inoatawece ibaketedi leeɡ̶odi yoniciwaɡa̶ Cristo ane najigotediwa, 
eotedibige me jigodi ibakedi. 

Colossenses 2 
1Enice jemaa mowooɡ̶otitiwaji meliodi me idinoniciwaɡa̶di me ɡ̶adaxawani, 
codaa me jaxawa ɡo̶nioxoadipi ane niɡe̶ladimigipitigi nigotaɡa̶ Laodicéia, 
codaa minatawece eledi ɡ̶onioxoadipi ane diɡ̶icata me etidadi. 
2Jemaa mabo laaleɡ̶ena, codaa jemaa me ilaɡa̶tiwage igaataɡa̶ 
dinemaatiwage. Eleditace jemaa moyakadi moyowooɡo̶di mida aneetege 
Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di Cristo aneotetema, ajemaa daɡ̶a nawienatakanaɡa̶, 
amaleeɡa̶ɡa̶ eneɡ̶egi oyowooɡo̶di Cristo, Niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji ane nikee. 
3Cristo liciagi niɡ̶ina nakabakenaɡ̶anaɡa̶di ane yomoke epoagi, igaataɡa̶ 
jiɡi̶niaa ikee niɡ̶icoa niliicaɡa̶jetecidi Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶icoa ane diɡ̶icoateda 
monadi niɡ̶ina oko. Niɡ̶idiwa niliicaɡa̶jetecidi idatawece niɡ̶ica lixakedi 
Aneotedoɡo̶ji, codaa me lowooɡo̶takaneɡ̶egi ane yajigote oko. 
4Jao ɡa̶deemiditiwaji amanagawini aɡ̶ica ane ɡ̶adinaaleni, aneetece 
niwitakeco, ibake niɡ̶inoa notaɡa̶ libinienaɡ̶a. 
5Igaataɡa̶ idaaɡ̶ida me leegitibigaɡa̶jitiwaji, jeemitetece meite ee 
makaamitaɡa̶tiwaji, eliodi me idinitibeci me jibodicetibigaɡa̶ji me 
ɡa̶dilakiitiwagetiwaji, idokidata aneni, codaa me atitetiniwace, idioka 
limedi manakatoni Cristo. 

Anodaaɡ̶ee ɡ̶odewiɡ̶a niɡ̶ina me ɡ̶odilaɡ̶atege Cristo 

6Leeɡo̶di niɡ̶ijo anodaaɡ̶ee mabaatege Jesus Cristo me Ǥaniotagodi, odaa 
oleetibige midioka limedi me ɡ̶adexocitege. 
7Macataɡa̶ naɡa̶na enanigije me ili leeɡo̶tedi litotitedi me ideite catinedi 
iiɡo̶, odaa oleetibige midapaɡ̶a diiticogi me ɡa̶dexocitege Cristo, 
amaleeɡa̶ɡa̶ ɡa̶diliiteloco ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. Eledi ɡa̶diciagi niɡ̶ina 
modabiteɡ̶etini diimigi ditibigimedi lipodaɡa̶ladi ane datiteti, 
joaniɡ̶idaaɡ̶ele me enitiwaji me ɡa̶dexocitege Cristo ane liciaceekawa niɡ̶ina 
diimigi lipodaɡa̶ladi, amaleeɡa̶ɡ̶a atitetitiwaji codaa midioka limedi 
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manakatoni, anetiɡa̶diiɡa̶xinitece. Odaa idioka limedi maniotagodeetalo 
Aneotedoɡo̶ji. 
8Adinowetitiwaji adiɡ̶ica aneo makaami nioɡ̶ododi leeɡ̶otedi 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ane deɡ̶ewiteda, nowooko ane diɡ̶icata jaoɡa̶te, ane 
ninaaletiniwace oko. Odiiɡa̶xinaɡa̶tece inokinoateda epaa lakataɡa̶ 
ɡo̶neleegiwadi, lixaketedi ɡ̶oneleegiwadi, ane daɡa̶ icoɡ̶otedigi miniwataɡa̶ 
Cristo. 
9Igaataɡa̶ Cristo liciagi Aneotedoɡo̶ji, aɡ̶ica ane diniwokotetece, codaa 
niɡ̶ijo malee yewiɡa̶ digoina iiɡ̶o me liciagi oko. 
10Odaa niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶ica anopootibige catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali 
codaa aɡ̶ica ane aniaditibige, leeɡo̶di me ɡa̶dexocitege Cristo, ane lacilo 
inoatawece niwicidi ane niiɡ̶enatakanaɡ̶a, codaa minoatawece anida 
naɡ̶atetigi. 
11Leeɡo̶di me ɡa̶dexocitege Cristo, odaa micataɡ̶a daɡa̶kagiti ɡa̶dolaadi 
mijotaɡa̶ ane lakatigi jotigide loiigi Aneotedoɡ̶oji. Pida niɡ̶ina natigide 
aɡa̶lee ɡ̶oneleegiwadi anoyakagidi ɡ̶adolaadi, pida niɡ̶ina natigide Cristo 
baɡa̶ yakagidi niɡ̶ica ane beyagi catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali. Odaa jiɡ̶idaa meote 
me ɡa̶diwokoni loniciwaɡa̶ ane beyagi ane idei catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali. 
12Odaa idaaɡ̶ee niɡ̶ijo naɡa̶dinilegenitiwaji, liciagi deɡ̶etiɡa̶dalicitiniwace, 
deɡ̶etiɡa̶dawanaɡa̶titege Cristo, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja ɡa̶dewikitacetiwaji 
niɡ̶ijo naɡa̶ yewiɡa̶tace Cristo, leeɡ̶odi me iwaɡa̶ti Aneotedoɡo̶ji meliodi 
loniciwaɡa̶, codaa me iwaɡ̶ati me yewikatiditace Jesus. 
13Niɡ̶ijo jotigide akaami émaɡ̶aɡa̶ lodoe Aneotedoɡ̶oji leeɡo̶tedi 
ɡa̶beyaceɡ̶eco, codaa leeɡ̶odi me diɡ̶icata anenitege loiigi Aneotedoɡ̶oji, 
anidiwa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco miditaɡ̶a. Pida Aneotedoɡ̶oji eote Cristo me 
yewiɡa̶tace, codaa makaamitiwaji. Codaa ixomaɡa̶teetedice niɡ̶ijoa 
ɡa̶beyaceɡ̶eco. 
14Micataɡa̶ diɡ̶idiwa ɡo̶naalewe miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, jinaaleweeɡa̶ 
leeɡo̶tedi ɡo̶beyaceɡ̶eco. Pida Aneotedoɡ̶oji ja yedia niɡ̶ijoa ɡo̶naalewe, 
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odaa aɡa̶leeɡ̶ica ɡo̶naalewetalo, leeɡ̶odi Cristo ja yedia ɡ̶onaalewe niɡ̶ijo me 
yeleotedeloco nicenaɡ̶anaɡa̶te. 
15Niɡ̶ijo naɡa̶ yeleotedeloco nicenaɡa̶naɡ̶ate, Cristo ja iɡ̶eke niɡ̶ijoa ane 
niiɡ̶enatakanaɡa̶, codaa niɡ̶ijo anida naɡa̶tetigi (ɡ̶oneleegiwadi codaa me 
niwicidi abeyacaɡa̶ɡa̶). Cristo noɡ̶a loniciwaɡa̶, codaa ikeetediogi inatawece 
me niɡ̶ijaa anigaanyeɡ̶egi. 
16Enice jinaɡa̶ domaɡ̶a atacolitece niɡ̶ina anodi minoa eletidi 
ɡo̶niiɡ̶enatakaneɡ̶eco ane leeditibige mejiwaɡ̶atece. Owote 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco midi ica ane daɡa̶kati melici, macipeta, codaa minoa 
nokododi ane limedi nalokeco, codaa epenai gela, codaa modi minoa 
nokododi me inipenaɡ̶atini. 
17Niɡ̶ijoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco liciagi niɡ̶ina liwa oko ane jowooɡo̶taɡa̶ mina 
menagi. Pida niɡ̶ini oko niɡ̶ini mejinataɡa̶, odaa aɡ̶ica ane jaoɡa̶ daɡa̶ 
jiwinaɡ̶ata liwa. Cristo jiɡ̶ijoa menagi, odaa aɡa̶lee leeditibige daɡ̶a 
jotetenaɡa̶ niɡ̶ijoa nakataɡ̶a laxokodi ane liciagi niɡ̶inoa wa. 
18Jiniɡ̶ica mawiitetiwaji niɡ̶ina aneetaɡa̶watiwaji mabataa, leeɡo̶di me daɡa̶ 
iwitece liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi, igaataɡ̶a diniwikodetibece inokina me lodoe oko, 
codaa doɡ̶etetiogi aanjotedi. Codaa niɡi̶ni oko mee Aneotedoɡo̶ji mepoka 
ikeeteta niɡ̶ijo oko niɡ̶ica ane leeditibige me jaoɡa̶. Anaɡa̶xakeneɡ̶egi, pida 
aɡi̶ca jibaɡ̶ata, codaa lowooko liciaco lowooko niɡ̶ina oko anida aneetege 
niɡ̶ina iiɡo̶. 
19Niɡ̶ini oko aɡa̶leeɡ̶ica daɡa̶ yexogotege Cristo ane ɡ̶odacilo. Cristo eote 
inatawece lolaadi, ane loiigi, me idapaɡ̶a diiticogi me ili ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji me liciagi. Odaa idatawece ɡ̶odilaɡa̶tiwage leeɡo̶di 
loniciwaɡa̶ Cristo, micataɡa̶ ɡo̶dolaadi mowidi laɡa̶agetedi, pida oniditeci, 
leeɡo̶tedi ɡ̶odiniocidi inaaɡ̶inoa ɡo̶domolokenali. 

Ǥodeleo pida ja ɡ̶odewiɡ̶atace miniwataɡ̶a Cristo 

20Niɡ̶ida makaamitiwaji micataɡa̶ daɡ̶a ɡa̶demaɡa̶wa Cristo. Odaa 
aɡa̶leeɡ̶ica anenitege liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, codaa me niɡ̶inoa lakataɡa̶ niɡ̶ina 
oko. Enige, igaamee ina me ɡa̶diciagi niɡ̶ina oko ane beyagi lakataɡa̶ 
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digoina iiɡo̶? Igaameetiwaji ina me iwitece icoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco niɡ̶ina 
oko? 
21Igaataɡa̶ modi, “Jinaɡa̶baata niɡ̶idi!”, migetaɡa̶ ina modi, “Jineɡ̶elici 
niɡ̶ida niweenigi!”, “Jiniɡ̶itineɡ̶eni niɡ̶idi!” 
22Niɡ̶ida nakatigi inoka eetece niɡ̶ina anicota me ma, micataɡa̶ niɡ̶ina 
niweenigi. Enice jinaɡa̶ iwitece niɡ̶inoa nakataɡa̶ oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco ane icoɡo̶tedigi minoataɡa̶ niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi. 
23Ewi niɡ̶inoa nakataɡa̶ me latopiwatigi daɡa̶ ɡo̶neɡa̶ɡa̶, igaataɡa̶ 
odiiɡ̶enataka anodaaɡ̶ee me joɡ̶eeɡ̶atalo Aneotedoɡo̶ji, pida odoɡ̶etetiogi 
aanjotedi, codaa odiiɡ̶axinaɡ̶atece anodaaɡ̶ee me idiniwikodenaɡa̶tibece, 
pida onowo me diniwikodetibigiwaji, codaa ɡ̶oniiɡ̶etoɡo̶wa me jiloikatitaɡa̶ 
niɡ̶inoa ɡo̶doolatedi. Pida niɡ̶idiwa nakataɡa̶ aɡ̶etiɡo̶daxawa me jakataɡ̶a 
me jajacaɡa̶taɡa̶ naɡa̶ni ɡo̶daaleɡ̶ena anabeyaceɡ̶e ane yemaatibece meo 
ane beyagi. 

Colossenses 3 
1Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me yewikatiditace Cristo, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee micataɡ̶a 
Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ ɡa̶dewikatititacetiwaji ɡa̶dawanaɡa̶titetege Cristo. Odaa 
ele midioka limedi moleetibigetiwaji niɡ̶ica ane idei ditibigimedi, aneite 
Cristo moiweniɡ̶ide, nicote liwai libaaɡ̶adi Eliodi. 
2Idioka limedi mowoo codaa memaanitibige niɡ̶ica ane idei ditibigimedi, 
idiɡ̶ida jineɡ̶emaanitibige niɡ̶inoa aninoa niɡ̶ina iiɡo̶. 
3Igaataɡa̶ micataɡa̶ daantaɡa̶ ɡa̶delewitiwaji (odaa aɡa̶leeɡ̶ica anenitege 
niɡ̶ijo jotigide anenitiwaji), pida ja ɡa̶dewikitiwaji awanitege Cristo me 
yewiɡa̶. Pida Aneotedoɡo̶ji anaɡa̶ ikee niɡ̶ica gela ɡa̶dewiɡ̶atiwaji. 
4Leeɡo̶di Cristo naɡa̶ yewiɡa̶tace, odaa nige dinikeetace, oko eledi, 
Aneotedoɡo̶ji eote me ɡo̶deloɡo̶ codaa ɡo̶diweniɡ̶ide ɡ̶odawanaɡa̶ditetege 
Cristo. 

Niɡ̶ijo jotigide anejinaɡ̶a me ɡ̶odewiɡ̶a icaaɡ̶ica gela ɡ̶odewiɡ̶a 
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5Jinaɡa̶wii ane beyagi ane yemaa ɡ̶adaaleɡ̶enali, pida awii micataɡ̶a niɡ̶ina 
oko baanaɡ̶a yeleo aɡ̶alee yakadi meo ane beyagi. Enice jinaɡa̶ 
ɡa̶doomatewa ane daɡ̶a ɡa̶dodawa. Jinaɡa̶ domaɡa̶ emaanitibige niɡ̶ina ane 
napioi, jinaɡa̶wii, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a owoo niɡ̶ina ane napioi ane ilidaɡa̶ditigi 
ɡa̶doolatedi. Jineɡ̶emaanitibige midioka limedi meliodi niɡ̶ina anakati, 
igaataɡ̶a nigidaaɡ̶eni ja daɡa̶xa maweniɡ̶ideni niɡ̶ica anakamaɡa̶ emaani, 
odaa aɡa̶lee oɡ̶eetetalo Aneotedoɡo̶ji. 
6Jinaɡa̶wiitetiwaji niɡ̶inoa ane beyagi, igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji yelatetema 
codaa eliodi me iloikatidi niɡ̶ina oko ane deɡ̶eyiwaɡ̶aditeda. 
7Niɡ̶ijo jotigide akamaɡa̶kaamitiwaji jaɡa̶wiite niɡ̶inoa ane beyagi, codaa 
inoka awiite niɡ̶inoa ane beyagi ɡa̶daaleɡ̶enali ane yemaa. 
8Pida niɡ̶ina natigide ele mikani mawiite niɡ̶inoa ane beyagi, jinaɡa̶ 
eliɡ̶idee, codaa jinoɡo̶teteni ɡ̶adelaɡa̶ catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali, codaa 
jinaɡa̶wii ane beyagitema eledi oko. Jinaɡ̶abeyacaɡa̶ti ɡa̶gegi motaɡa̶ni, 
codaa jineɡ̶eni inoa notaɡa̶ ane napioi. 
9Codaa jinaɡ̶adininaalenitiwaji, igaataɡa̶ jiɡ̶ikani niɡ̶ijo jotigide aneni codaa 
jiɡi̶kani niɡ̶ijoa ɡ̶adakataɡ̶a laxokodi. 
10Niɡ̶ida makaamitiwaji jiɡ̶ida gela aneni Aneotedoɡo̶ji ane 
yajigotedaɡ̶awa, anidioka limedi me ili, eote micota me ɡa̶diciagi, digo 
miniwataɡa̶, codaa eote mepaanaɡa̶ owooɡo̶ti Aneotedoɡ̶oji. 
11Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me daɡa̶lee ibeyacaɡ̶adi niɡ̶ina oko mige judeu, oɡ̶oa 
domige ajudeu; domige yakagidi lolaadi, oɡ̶oa domige ayakagidi lolaadi; 
migetaɡa̶ iomiɡ̶igi; domige nialigipijegi; domige niotagi, oɡo̶a domige 
aniotagi. Pida okotawece iniokiniwateda Cristo mida ane jaoɡ̶ate, codaa ina 
me yewiɡa̶ catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali. 
12Aneotedoɡo̶ji ɡa̶diolaatedicetiwaji, ɡa̶diomaɡa̶titedice makaami loiigi, 
codaa me ɡa̶demaani. Enice adiniwikodenitiwaji, oleetibige makaami 
eletema eledi oko, adiniwikodenitibece lodoe eledi oko, codaa ocaɡa̶neɡ̶eni 
eledi oko, codaa adinatiitalo niɡ̶inoa anicinoa. 
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13Adinatiita eledi oko. Nigicatibece ina ɡa̶dileenigitema eledi oko, dioki 
ixomaɡa̶teenitice anowotaɡa̶domi ane beyagi. Mijoataɡa̶ Cristo me 
ixomaɡa̶teetedice ɡa̶doenataka ane beyagi, awii digo mijoataɡa̶ anee. 
14Odaa ane daɡa̶xa me leeditibige madinemaanitiwaji, amaleeɡa̶ɡa̶ 
ɡa̶dilakiitiwage, codaa me ɡ̶adeɡ̶enakitiwaji. 
15Jemaa Aneotedoɡo̶ji midioka limedi meote mele ɡa̶daaleɡ̶enali, 
amanagawini owooɡo̶titiwaji mawii niɡ̶ica anewi. Igaataɡa̶ 
ɡa̶dixipenitedicoace eote makaami lapo oko ane ilaɡa̶tiwage, codaa 
eotedibige mele ɡa̶daaleɡ̶enali. Codaa midioka limedi maniotagodeetalo. 
16Oleetibige mele mowookonitiwaji codaa midioka limedi me 
nalaɡa̶tibigaɡa̶ji niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco anoyalaɡ̶atalo Cristo, codaa 
mele me iiɡ̶axinaɡa̶ni, codaa niɡ̶ina me aladeeni eledi oko, abakeni 
initawece ɡa̶dixakedi ane yajigotedaɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji. Codaa agaani 
Enaco ane diniditelogo lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji, codaa eletidi Enaco, 
codaa agaani noɡe̶eɡ̶eco ane ɡa̶diiɡa̶xinitece Aneotedoɡo̶ji Liwigo. 
Agaanaɡa̶nitibigimece Ǥoniotagodi, codaa oleetibige midioka limedi 
maniotagodeetalo manitawece ɡa̶daaleɡe̶na. 
17Enice okanicodaaɡ̶icoateda ane ɡa̶dotaɡa̶, codaa mokanicodaaɡ̶ica 
anawii, oleetibige manelecaɡ̶ateeni Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi Jesus. Codaa 
niɡ̶ina maniotagodeetalo Aneotedoɡo̶ji, Ǥodiodi, abakeni Liboonaɡa̶di 
Jesus. 

Anodaa leeditibige me eni madiniwaxinaɡ̶anaɡ̶atiti lodoe eledi oko leeɡ̶odi 
naɡ̶a gela ɡ̶adewiɡ̶a 

18Akaamitiwaji, iwaalepodi, iwaɡa̶ti ɡa̶dodawadi, igaataɡa̶ jiɡ̶idaa 
leeditibige me eni leeɡ̶odi me ɡa̶dexocitege Ǥoniotagodi. 
19Akaamitiwaji, ɡo̶neleegiwadi, emaani niɡ̶inoa ɡa̶dodawadi, codaa 
jinaɡa̶kaami aojokomatadipi. 
20Akaamitiwaji anakaami nionigipi, oleetibige midioka limedi me iwaɡa̶ti 
ɡa̶diododipi, igaataɡa̶ Ǥoniotagodi jiɡ̶idaa yemaa me eni, akaamitiwaji ane 
iwaɡa̶ti Ǥoniotagodi. 
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21Akaamitiwaji anakaami eniododipi, jinaɡ̶awii ɡ̶adionigipi me neliɡ̶ideeɡa̶ 
leeɡo̶di anemiitiogi moxoki, adaɡa̶wiitibige midioka limedi 
magecaɡa̶lodipi. 
22Akaamitiwaji anakaami niotagipi, ele midioka limedi me iwaɡa̶ti ane 
ɡa̶niotagodi digoina iiɡo̶. Odaa jinaɡa̶ iwaɡa̶ti inokina niɡ̶ina mida me 
ɡa̶diwini doɡo̶leetibige mocaɡa̶nita, ane lakatigi niɡ̶ina oko anida aneetege 
niɡ̶ina iiɡo̶. Pida oleetibige me iwaɡa̶ti ɡ̶aniotagododipi inoatawece 
anoiiɡ̶etedaɡa̶wa, mele ɡ̶adaaleɡe̶na, leeɡo̶di me eemiteetigilo 
Aneotedoɡo̶ji. 
23Niɡ̶ina mawiitiwaji okanicodaaɡ̶ica nibakedi, adinoniciwaɡa̶ti mawii 
nibakedi anele, micataɡ̶a daɡa̶ Ǥoniotagodi iiɡ̶etedaɡ̶awa mawii niɡ̶ida 
nibakedi, jiniɡ̶idoka ixomitiwece ɡa̶dacilo meledi ɡo̶neleegiwa ɡa̶diiɡ̶eni 
mawii. 
24Igaataɡa̶ owooɡo̶titiwaji Ǥoniotagodi micota me yajigotedaɡa̶wa niɡ̶ica 
laɡa̶jegitedaɡa̶gitiwaji digoida ditibigimedi. Igaataɡa̶ Cristo jiɡ̶iniaa ane 
Ǥoniotagodi ane jibaaɡa̶tema. 
25Odaa niɡ̶ina anidioka limedi meo ane beyagi aibeyacaɡa̶di anini niɡ̶ini 
oko, pida Aneotedoɡo̶ji yajigote loojedi ane iɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di niɡ̶ina ane 
beyagi aneo. Igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji idokidata anigotediogi niɡ̶ina oko 
micataɡa̶ doɡo̶ko diniciamico. Aɡ̶ica ini aneote me iomiɡ̶igi idatawece 
ɡo̶diciaceeketediwage niɡ̶ina me leeditibige me ɡo̶diloikatidi. 

Colossenses 4 
1Akaamitiwaji aninoa ɡ̶aotaka, adowetitelogo ɡa̶otaka, ajicitiogi niɡ̶ica ane 
iɡe̶naɡa̶ modibatege. Analakitibige maɡ̶aɡa̶ iniwa Ǥaniotagodi digoida 
ditibigimedi. 

Paulo ladeenaɡ̶aneɡ̶eco 

2Oleetibige midioka limedi motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji, jiniɡ̶ikani 
motaɡa̶neɡ̶eni. Atacolitiwaji niɡ̶ina motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji 
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amaleeɡa̶ɡa̶ owooɡ̶oti nige yajigotedaɡa̶wa anipokitalo, odaa 
aniotagodeetalo. 
3Codaa ipokitalo Aneotedoɡo̶ji me jakataɡ̶a mejinaɡa̶tece Cristo, codaa me 
jikeenaɡa̶ anewi anodaaɡ̶eeteda Cristo. Ite ee niwiloɡo̶naɡ̶axi leeɡo̶di 
mejitece Cristo. 
4Codaa leeditibige mejitece Cristo amaleeɡa̶ɡa̶ eliodi oko oyowooɡ̶odi. 
Codaa ipokitalo Aneotedoɡo̶ji minatawece iɡ̶enaɡ̶a moyowooɡo̶di yotaɡa̶ 
niɡ̶ina mejitece Cristo. 
5Abakeni ɡa̶dixakedi niɡ̶ina midatecibece madinadeegitege niɡ̶ina oko 
analeedoɡo̶yiwaɡ̶aditeda Ǥoniotagodi. Niɡ̶ina midatecibece makati 
maxawani, odaa ikeenitiogi mida anenitege Cristo. 
6Abakeni ɡa̶dixaketedi amaleeɡa̶ɡa̶ idioka limedi mele motaɡa̶ni, enitece 
notaɡa̶ anida ane jaoɡ̶ate, amaleeɡa̶ɡ̶a owooɡo̶ti ane alitigi ɡ̶agegi magiti 
okanicodaaɡ̶ica oko. 

Owidijedi lotaɡ̶a Paulo me yecoaditibige Colosseensitedi 

7Jiiɡ̶e Tíquico migo yatematitaɡa̶watiwaji inoatawece ane 
jixomaɡa̶teetedice. Tíquico ɡ̶onioxoa aneliodi me jemaanaɡa̶, codaa eledi 
liotagi Ǥoniotagodi anidioka limedi meo ane iiɡ̶ete Ǥoniotagodi, codaa 
midioka limedi me ɡo̶daxawatece libaketedi Ǥoniotagodi. 
8Jimonya migo makaamitaɡa̶tiwaji, jaotibige mica ibodigitibigaɡa̶jitiwaji, 
codaa jaotibige me ɡ̶adaxawanitiwaji me ili ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egitema 
Ǥoniotagodi. 
9Ǥonioxoa Onésimo jiiɡ̶e me lixigaɡa̶wa Tíquico. Onésimo ɡo̶nioxoa 
aneliodi me jemaanaɡ̶a, codaa me jakataɡa̶ me jinakatonaɡ̶a. Eledi ida 
anenitegetiwaji. Niɡi̶di iniwata ɡ̶onioxoadipi oyatematitaɡ̶awa anodaaɡ̶eeta 
digoina anejo. 
10Ǥonioxoa Aristarco anini meetaɡa̶ digoina niwiloɡo̶naɡ̶axi, 
yecoaditibigaɡa̶jitiwaji, codaa ɡ̶onioxoa Marcos eledi 
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yecoaditibigaɡa̶jitiwaji. Marcos letexegi Barnabé. Jaɡ̶abaatege 
yajoinaɡ̶aneɡ̶egi ane jidi mele mabaatege Marcos, nigicotaɡa̶watiwaji. 
11Josué, aneledi liboonaɡa̶di me Justo, eledi yecoaditibigaɡa̶jitiwaji. 
Niɡ̶idiwa iniwatadiɡ̶ini ɡ̶oneleegiwadi anoyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi, niɡ̶idi 
jiɡi̶diokidi me judeutedi ane ibakawepodi. Eliodi metidaxawatece ibakedi, 
mejitece Aneotedoɡo̶ji me yemaa me iiɡe̶ laaleɡ̶enali oko. 
12Ǥonioxoa Epafras yecoaditibigaɡa̶jitiwaji. Epafros elatibige ɡa̶nigotaɡa̶, 
inaaɡ̶ina liotagi Jesus Cristo, codaa midioka limedi me dinoniciwaɡa̶di me 
yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di akaamitiwaji. Dipokotalo Aneotedoɡo̶ji 
matiteteloco ɡ̶atiwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa mele mowooɡo̶titiwaji 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco aneetece Ǥoniotagodi, codaa dipokotalo midioka limedi 
mowooɡo̶ti codaa mawiite inoatawece ane iiɡ̶etedaɡ̶awatiwaji 
Aneotedoɡo̶ji. 
13Emeɡ̶ee jinadi codaa jakadi meji Epafras meliodi me diba me 
ɡa̶daxawanitiwaji, codaa me yaxawa ɡo̶nioxoadipi ane niɡ̶eladimigipitigi 
nigotadi Laodicéia aniaa Hierápolis. 
14Ǥonioxoa Lucas, dotowegi aneliodi me jemaanaɡa̶, iniaa Demas eledi 
oyecoaditibigaɡa̶ji. 
15Adecoateenitece niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi ane niɡ̶eladimigipitigi 
nigotaɡa̶ Laodicéia, codaa adecoateenitece ɡo̶nioxoa Nínfas, codaa me 
niɡ̶ica lapo anoyiwaɡa̶di Cristo ane dinatecoɡo̶tee liɡ̶eladi Nínfas. 
16Nigagoti malomeɡe̶niteloco naɡa̶di iwakate, odaa iwakateeniticogi naɡa̶di 
yotaɡa̶naɡa̶xi miditaɡ̶a lapo anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi digoida nigotaɡa̶ 
Laodicéia, codaa mawii maɡa̶ɡa̶ oyalomeɡ̶eteloco naɡ̶adi iwakate. Codaa 
aaɡa̶ɡa̶ alomeɡ̶eniteloco notaɡa̶naɡ̶axi ane icoɡo̶tigi Laodicéia. 
17Enita ɡo̶nioxoa Arquipo, “Digawini! Oleetibige magoti ɡa̶bakedi 
anabaatege, leeɡo̶di mida anenitege Ǥoniotagodi!” 
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18Ee Paulo, emeɡ̶ee jidi iboonaɡa̶di me idecoaditibigaɡa̶jitiwaji. Jinaɡa̶ 
ɡa̶daagititiwaji me ee niwilogojegi. Jemaa Aneotedoɡo̶ji midioka limedi 
meletedaɡa̶domitiwaji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 
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Primeira epístola de Paulo aos Tessalonicenses 

1 Tessalonicenses 1 
Paulo yecoaditibige Tessaloniceensitedi 

1Ee Paulo, Silas, iniaa Timóteo, jiwakateenaɡ̶atibigaɡa̶ji naɡa̶di ɡo̶diwakate 
ane emeɡ̶ee jidi. Jiwakateenaɡa̶tibigaɡ̶aji anakaami ɡ̶onioxoadipi, ane 
iwaɡa̶titetiwaji Ǥoniotagodi manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Tessalônica, akaami ane 
ɡa̶dexocitege Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, codaa me Ǥoniotagodi Jesus Cristo 
midioka limedi meletaɡa̶domitiwaji, codaa mowo mele ɡa̶daaleɡ̶enali. 
Paulo diniotagodetibigimece Aneotedoɡ̶oji leeɡ̶odi eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, codaa 

anodaaɡ̶eeta lewiɡ̶a Tessaloniceensitedi 

2Idioka limedi me iniotagodeeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di 
akaamitawecetiwaji, codaa jipokaɡ̶atalotiwaji niɡ̶ina me jotaɡa̶neɡ̶enaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. 
3Niɡ̶ina me jotaɡa̶neɡ̶enaɡa̶ idioka limedi me ɡo̶dalaɡ̶atibigaɡa̶ji lodoe 
Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi. Ǥodalaɡa̶tibigaɡa̶ji niɡ̶ina mawii Aneotedoɡo̶ji ane 
yemaa leeɡo̶di ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa anodaaɡ̶ee meliodi maxawani 
eledi oko leeɡo̶di manemaanitiniwace, codaa me aatege niɡ̶inoa ane 
dakaketaɡa̶domitiwaji leeɡo̶di manibeoonitege lanokegi Ǥoniotagodi Jesus 
Cristo. 
4Ǥonioxoadipi, jowooɡ̶otaɡ̶a me ɡ̶ademaanitetiwaji Aneotedoɡ̶oji, codaa me 
ɡa̶diomaɡ̶atitedicoace makaami nepilidi. 
5Jowooɡ̶otaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji me ɡ̶adiomaɡ̶atitedicoace leeɡo̶di niɡ̶ijo naɡ̶a 
jeloɡo̶taɡa̶taɡa̶wa ɡo̶bodigi anele ane icoɡo̶tigi miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, 
ajeloɡo̶taɡa̶tedaɡa̶wa notaɡa̶ ane ɡo̶neleegiwa lotaɡa̶, pida Aneotedoɡo̶ji 
najigotedoɡo̶wa loniciwaɡa̶ niɡ̶ina me jeloɡ̶otaɡ̶ataɡ̶awa nibodicetedi anele, 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo ɡo̶diiɡa̶xitece anejalaɡa̶tigi ɡo̶gegi, codaa iniaaɡ̶ini 
ikeetaɡa̶watiwaji niɡ̶ijoa ɡo̶dotaɡ̶a mewi. Akamaɡa̶kaamitiwaji owooɡ̶oti 
anodaaɡ̶ejinaɡa̶ me ɡo̶dewiɡa̶ niɡ̶ijo midiaaɡ̶ejonaɡa̶ ɡ̶adiwigotigitiwaji me 
ɡa̶daxawaneɡ̶egi. 
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6Odaa jaɡa̶nowikitoɡ̶owa anodaaɡ̶ejinaɡ̶a me ɡo̶dewiɡa̶, codaa jaɡ̶aɡa̶ 
iwitece anodaaɡ̶eeteda Ǥoniotagodi malee yewiɡa̶ digoina iiɡo̶. Niɡ̶ijo 
naɡ̶abaategetiwaji ɡo̶datematiko, odaa Aneotedoɡo̶ji Liwigo eo 
maniniitibecetiwaji, idaaɡ̶ida meliodi mawikodeetiwaji leeɡo̶di niɡ̶ijo 
anodakapetaɡa̶gi. 
7Odaa niɡ̶ida anenitiwaji jaɡa̶kaami niwinigijedipi iditawece niɡ̶idi 
anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi ane liɡ̶eladi niiɡ̶otedi Macedônia aniaa Grécia. 
8Igaataɡa̶ aɡ̶idioka adeegiticogitiwaji lotaɡa̶ Ǥoniotagodi niiɡo̶tedi 
Macedônia aniaa Grécia. Pida jaɡ̶adeegitedicogi inoatawece nipodaɡa̶, 
codaa joɡo̶dibodicetibige anodaaɡ̶enitatiwaji meliodi manakatoni 
Ǥoniotagodi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me daɡa̶diaa leeditibige daɡa̶ 
jeloɡo̶taɡa̶tibece anodaaɡ̶ee ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
9Igaataɡa̶ iditawece odibodicetibige mele mabaatoɡ̶ogitiwaji, codaa modi 
niɡ̶ikanitiwaji maɡ̶aatalo niɡ̶inoa niwicidi, odaa jaɡa̶baatema Aneotedoɡo̶ji 
ane yewiɡ̶a, codaa anepeɡ̶ewi. 
10Niɡ̶idi oko eledi odibodicetibige manibeoonitibigege lanokegi Jesus, 
Lionigi Aneotedoɡo̶ji, Niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji aneote me yewiɡa̶tace. 
Jiɡ̶ijaaɡ̶ijoa nigicota me dopitedijo icoɡ̶otedibigimece ditibigimedi, odaa 
noɡa̶tedice lélaɡa̶tedoɡo̶domi Aneotedoɡ̶oji leeɡo̶di ɡo̶beyaceɡ̶eco niɡ̶ica 
noko nige iwi anigote codaa me iloikatidi eledi oko leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco. 

1 Tessalonicenses 2 
Icoa libaketedi Paulo digoida Tessalônica 

1Inioxoadipi. Akamaɡ̶akaamitiwaji owooɡo̶ti niɡ̶ijo me idaliiɡa̶taɡa̶wa, 
leeɡo̶di me iwaɡa̶ti ane jeloɡo̶taɡa̶taɡa̶watiwaji, odaa aɡo̶ko abaageɡ̶egipi 
me idaliiɡ̶ataɡ̶awa. 
2Codaa owooɡo̶titiwaji moyametibigoɡo̶ji, codaa metiɡo̶diweenigetice 
niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡa̶ Filipos maleediɡ̶icatibige daɡa̶ idaliiɡa̶taɡa̶wa. 
Eliodi oko, oko nakapetegi, pida Aneotedoɡo̶ji eote mabo ɡo̶daaleɡ̶ena me 
jeloɡo̶taɡa̶taɡa̶wa ɡo̶bodicetedi anele ane icoɡo̶tibigimece miniwataɡa̶. 
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3Niɡ̶ijo naɡa̶ ɡa̶diladeeneɡ̶egitiwaji mabaatege ɡo̶datematiko, aɡ̶ica daɡa̶ 
joleeɡa̶tibige me ɡa̶dinaaleneɡ̶egitiwaji, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ joleeɡ̶atibige me 
jaoɡa̶ mabataatiwaji, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ joleeɡ̶atibige mawiite ɡa̶dakataɡa̶ ane 
beyagi. 
4Pida idioka limedi me jeloɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane yemaa, me 
jocaɡa̶naɡ̶atalo, Niɡi̶joa ane naditediwe ɡ̶odaaleɡ̶enali. Ajoleeɡ̶atibige me 
jocaɡa̶naɡ̶atiogi ɡo̶neleegiwadi niɡ̶ijo me jeloɡ̶otaɡ̶atedibece ɡo̶bodicetedi 
anele, leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji ɡ̶odiomaɡ̶aditedice codaa jeɡ̶epaa 
najigotedoɡo̶wa niɡ̶inoa ɡ̶obodicetedi anele. 
5Codaa aaɡa̶ɡa̶ iɡ̶enaɡ̶a mowooɡo̶titiwaji niɡ̶ijo naɡ̶a ejoɡ̶otaɡa̶watiwaji me 
jatematitedaɡa̶wa ɡ̶obodicetedi anele, ajoleeɡ̶atibige daɡa̶ 
ɡa̶dameneɡ̶egitiwaji, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ joleeɡa̶tibige me ɡa̶dinaaleneɡ̶egitiwaji 
me inigaanyaɡa̶tece ɡa̶ninyeelo. Codaa Aneotedoɡo̶ji iniwa me 
nakataɡa̶naɡa̶ nadi anejinaɡ̶a. 
6Oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a joleeɡa̶tibige deɡ̶etiɡo̶diweniɡ̶ide niɡ̶ina oko, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ 
akaamitatiwaji, domigetaɡa̶ eledi oko. 
7Niɡ̶ida moko ida ɡo̶naɡ̶atetigi leeɡo̶di moko liiɡ̶exedi Cristo. Pida 
ajemaanaɡa̶ me jibakenaɡa̶ ɡo̶naɡa̶tetigi daɡa̶ ɡ̶adiiɡ̶eneɡ̶egitiwaji 
manajicitoɡo̶wa niɡ̶inoa ane jopooɡ̶atibige me ɡo̶dewiɡa̶. Pida 
aniniɡ̶ataɡa̶watiwaji liciagi naɡa̶na eniodo anigotiogi lionigipi me 
dowediteloco, jikeenaɡ̶ataɡa̶watiwaji me ɡ̶adiwikodeneɡ̶egi. 
8Niɡ̶ida moko eliodi me ɡa̶demaaneɡ̶egitiwaji. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi aɡ̶inoka 
jemaanaɡ̶a me jatematiiɡa̶tedaɡa̶watiwaji nibodicetedi anele ane 
icoɡo̶tibigimece miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, pida jaɡa̶ɡa̶ ɡo̶digo codaa me 
ɡo̶deleotaɡa̶domi me ɡ̶adaxawaneɡ̶egi. 
9Inioxoadipi. Ejimaleeɡa̶nalakitibige meliodi me jibaaɡa̶, codaa me 
idinoniciwaɡa̶taɡa̶ me jibaaɡ̶a noko, codaa menoale jaoɡa̶tibige me 
jakataɡa̶ ane jopooɡa̶tibige me ɡo̶dewiɡ̶a, jaoɡa̶tibige me daɡa̶ 



774 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

ɡo̶dedianeɡ̶egitece ane jopooɡ̶atibige, niɡ̶ijo maleeɡ̶idiaaɡ̶ejonaɡ̶a 
makaamitaɡa̶tiwaji me jatematiiɡa̶tedaɡa̶domi nibodicetedi anele. 
10Akaami nakataɡa̶naditiwaji, codaa me Aneotedoɡ̶oji eledi nakataɡa̶naɡa̶ 
anodaaɡ̶ejinaɡa̶ me ɡo̶dewiɡa̶ me ɡo̶deɡe̶naɡ̶a, aɡ̶ica ɡo̶batiigi, odaa aɡ̶ica 
ane yakadi me dilaagetetoɡo̶wa niɡ̶ijo maleeɡ̶idiaaɡ̶ejonaɡa̶ 
makaamitaɡa̶tiwaji ane iwaɡa̶ti Ǥoniotagodi. 
11-12Owooɡo̶ti me joenaɡa̶tibigaɡ̶ajitiwaji oninitecibeci micataɡ̶a niɡ̶ina 
eniodi anigota me yoetibigo niɡ̶ina lionigi. Codaa idioka limedi me 
ɡa̶dajacaɡa̶teɡ̶egitiwaji, codaa me ɡ̶adoniciwaɡ̶ateɡe̶gi, codaa me 
jiladeenaɡa̶ oninitecibeci jaoɡa̶tibige me yocaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡ̶oji 
anodaaɡ̶ee me yewiɡ̶a. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji eniditedaɡ̶awatiwaji me 
ɡa̶dewikitema nige limedi ninioxigi, codaa eote mawanitege me 
ɡa̶diweniɡ̶ideni. 
13Digawini eledi ane leeɡo̶di midioka limedi me iniotagodeeɡa̶talo 
Aneotedoɡo̶ji. Iniotagodeeɡ̶atalo leeɡo̶di niɡ̶ijo naɡa̶jipaatalo Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a ane jeloɡo̶taɡa̶tedaɡa̶wa, akaamitawecetiwaji aɡa̶baatege niɡ̶ijoa 
notaɡa̶ micataɡ̶a daɡa̶ lotaɡa̶ ɡo̶neleegiwa, pida abaatege mewi me notaɡa̶ 
ane icoɡo̶tedibigimece miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji. Odaa niɡ̶idiwa notaɡa̶ ja 
iigi anodaaɡ̶enitatiwaji me ɡa̶dewiki, akaamitawece ane iwaɡa̶ti 
Ǥoniotagodi. 
14Inioxoadipi. Ane lawikodigi loiigi Aneotedoɡo̶ji digoida Judéia ane 
nepilidi Jesus Cristo, akaamitiwaji inaa aaɡa̶ɡa̶ ɡ̶adawikodico. Owo 
mawikodee niɡ̶ina akamaɡ̶a ɡa̶doiigi, liciagi lawikodigi niɡ̶ijo anoyiwaɡa̶di 
Ǥoniotagodi digoida Judéia me nawikodeeɡ̶a leeɡo̶di eletidi judeutedi. 
15Niɡ̶idiwa judeutedi jeɡ̶epaa oyeloadi Ǥoniotagodi Jesus, codaa eledi 
onigodi Aneotedoɡo̶ji liotaka niɡ̶ijo jotigide anoyeloɡo̶ditedibece lowooko. 
Codaa moko eledi etiɡ̶odiatetibece. Niɡ̶idiwa judeutedi owotibige 
Aneotedoɡo̶ji me yelatetema, codaa odakapetege inatawece oko. 
16Niɡ̶idiwa judeutedi idioka limedi modoletibige moyolitoɡo̶gi me 
jeloɡo̶taɡa̶tiogi nibodicetedi anele eledi oko ane daɡa̶ judeutedi meote 
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Aneotedoɡo̶ji lewiɡa̶. Odaa niɡ̶ida anee jeɡ̶epaanaɡa̶ inoa libeyaceɡ̶eco. 
Aneotedoɡo̶ji ja nilaɡa̶ditedibigege libeyaceɡ̶eco, aɡa̶lee leegi odaa icota me 
daɡa̶diaa ika me nibataaɡa̶. Ja nipegi noko me iloikatidi. 

Paulo domaɡ̶a doletacibige me dalita nigotaɡ̶a Tessalônica 

17Ǥonioxoadipi. Niɡi̶jo naɡa̶ jawalacaɡa̶ticoace niɡ̶ijoa nokododawaanaɡa̶, 
catiwedi ɡo̶dowoogo baadaɡa̶ jawalacaɡ̶atiwage, pida moko oko baɡa̶ 
jawalacaɡa̶tiwage. Odaa eliodi me ɡa̶diateɡ̶egitiwaji, codaa idioka limedi 
me joleeɡa̶tibige ɡ̶onimaweneɡ̶egi me idaliiɡa̶tacaɡa̶watiwaji. 
18Jiɡ̶ijo me ɡo̶dowoogo me idaliiɡa̶taɡa̶wa. Ee Paulo, elioditibece me 
domaɡa̶ jemaa me idalitaɡa̶watiwaji, pida Satanás idioka limedi me 
idibeyacaɡa̶ditibece. 
19Eliodi me jemaanaɡ̶a me ɡa̶dateɡ̶egitiwaji, leeɡo̶di me inibeoonaɡa̶tege 
me ɡ̶adikeeneɡ̶egitalo Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ica noko nige dopitedijo 
Ǥoniotagodi, odaa eliodi me ɡo̶dinitibece akaami leeɡo̶ditiwaji niɡ̶ica noko 
lodoe Ǥoniotagodi Jesus Cristo. Odaa ja jibaɡa̶tege ɡo̶naɡ̶ajegi miniwataɡa̶ 
Ǥoniotagodi ane liciagi noɡ̶eedi niɡ̶ina nalokodeɡ̶ecajo baanaɡ̶a dinigaanye 
me dinibaleece, odaa joɡ̶oyajigo noɡ̶eedi. 
20Odaa ewi meliodi me idinanenaɡ̶atibece codaa me ɡ̶odinitibece leeɡo̶di 
akaamitiwaji. 

1 Tessalonicenses 3 
1-2Niɡ̶ijo naɡa̶ daɡa̶diaa jakataɡa̶ miniɡa̶ makaamitaɡa̶tiwaji, aɡa̶lee 
jiboɡa̶tege me diɡi̶cata ɡ̶obodigitibigaɡ̶ajitiwaji. Odaa ja ɡo̶dowoogo 
mokokotece me ɡo̶deyaɡa̶tini manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Atenas, odaa ja 
jimonyaaɡa̶taɡa̶wa ɡo̶nioxoa Timóteo. Igaataɡa̶ Timóteo ɡ̶odaxawatece 
Aneotedoɡo̶ji libakedi digoina anejonaɡ̶a me jeloɡo̶taɡa̶tedibece 
ɡo̶bodicetedi anele aneetece Cristo. Jimonyaaɡa̶taɡa̶watiwaji migo me 
ɡa̶doniciwaɡa̶ti codaa me ɡ̶adaxawani mepaanaɡ̶a anakatoni Ǥoniotagodi, 
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3amaleeɡa̶ɡ̶a aɡ̶ica ane dinalalacetema eliwaɡa̶takaneɡ̶egi leeɡ̶odi 
lawikodico. Igaataɡa̶ akamaɡa̶kaamitiwaji owooɡ̶oti Aneotedoɡo̶ji mepaa 
ika me jawikodeeɡa̶ digoina iiɡ̶o. 
4Niɡ̶ijo maleeɡ̶idiaaɡ̶ejonaɡa̶ makaamitaɡa̶tiwaji, eliodi me jaoɡa̶tibiga 
ɡa̶bodigi micota metiɡ̶adiatenitibecitiwaji. Odaa owooɡo̶titiwaji micota 
niɡ̶ida niciagi anejinaɡ̶atibigaɡa̶wa. 
5Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di naɡa̶ jakadi me leeditibige me jimonyataɡa̶watiwaji 
Timóteo jaotibige me jowooɡo̶di migaleeɡa̶nakatoni Ǥoniotagodi, leeɡ̶odi 
aɡa̶lee jibotege me daɡa̶diaaɡ̶ica ɡo̶bodigitibigaɡ̶ajitiwaji. 
Yaaditibigaɡa̶jitiwaji daantiɡ̶ica Satanás me dineetaɡa̶wa, oditaɡa̶ 
jiɡi̶kanitiwaji me iwitece Ǥoniotagodi, idoiiɡa̶tibige niɡ̶ijo ɡ̶obakedi ane 
jaoɡa̶ digoida makaamitaɡa̶tiwaji daatiɡ̶icata aneletema. 
6Pida natigide Timóteo neɡ̶eno me icoɡo̶tigi makaamitaɡa̶tiwaji, ica mele 
ɡo̶bodigitibigaɡ̶ajitiwaji ane nadeegitoɡo̶wa, natematitoɡ̶owa 
monaleeɡ̶idaaɡ̶eni me iwaɡ̶ati Ǥoniotagodi, codaa midioka limedi 
madinemaanitiwaji. Natematitoɡ̶owa midioka limedi mele me 
ɡa̶dalakitibigoɡ̶oji, codaa meliodi memaani maɡa̶ɡ̶a ɡo̶dateɡ̶egi, digo 
anejinaɡ̶a me ɡo̶dipegeɡ̶edi me ɡ̶adateɡe̶gitacetiwaji. 
7Inioxoadipi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di naɡ̶a ɡo̶doniciwaditace leeɡo̶di 
maleeɡ̶idaaɡ̶eni me iwaɡa̶titetiwaji Ǥoniotagodi, idaaɡ̶ida me jakapaɡa̶tege 
niɡ̶inoa ane dakapetoɡo̶domi codaa me ɡ̶odawikodico. Idioka limedi me 
ɡo̶doniciwadi niɡ̶ina me jowooɡo̶taɡa̶ maleeɡa̶nakatoni Ǥoniotagodi. 
8Codaa ɡo̶dinitibece me jibaaɡa̶tema Ǥoniotagodi niɡ̶ina matitetiniwace, 
codaa niɡ̶ina me diɡi̶kanitiwaji me iwaɡa̶ti Ǥoniotagodi. 
9Eliodi me iniotagodeeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji akaamitiwaji leeɡ̶odi, codaa 
iniotagodeeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di meote me ɡo̶dinitibece lodoe, 
akamaɡa̶kaamitiwaji leeɡo̶di. 
10Enoale, codaa me noko, eliodi me jipokaɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji manitawece 
ɡo̶daaleɡ̶ena me jakataɡa̶ me ɡa̶dateɡe̶gitacetiwaji, amaleeɡ̶aɡa̶ jakataɡ̶a 
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me jiiɡa̶xinaɡa̶taɡa̶dicitiwaji niɡ̶inoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anoyalaɡa̶ta 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi analee doɡo̶wooɡo̶titeda, codaa amaleeɡa̶ɡa̶ 
ɡa̶daxawaneɡ̶egi mepaanaɡa̶ iwaɡa̶titetiwaji Ǥoniotagodi. 
11Eliodi me jemaanaɡ̶a miniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, codaa me 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo meote me jakataɡ̶a me idaliiɡa̶tacaɡa̶watiwaji. 
12Jemaanaɡa̶ Ǥoniotagodi meote midioka limedi mepaanaɡa̶ 
adinemaanitiwaji, codaa memaani inatawece oko, liciagi aniniɡa̶taɡa̶wa me 
ɡa̶demaaneɡ̶egitiwaji. 
13Joaniɡ̶idaa Ǥoniotagodi Jesus meote ɡa̶doniciwaɡa̶ midioka limedi me 
ɡa̶dewikitema iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji, me diɡ̶icata ɡa̶batiigi lodoe 
Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, niɡ̶ica noko nige dopitedijo Ǥoniotagodi Jesus 
lixigaɡa̶wepodi ijotawece niɡ̶ijo ane nepilidi, ane iomaɡa̶ditedicoace 
mepoka nepiliditeda. 

1 Tessalonicenses 4 
Ica anodaaɡ̶ejinaɡ̶a me ɡ̶odewiɡ̶a aneo Aneotedoɡ̶oji me ninitedibece 

1Ǥonioxoadipi. Niɡ̶ina natigide jidikonaɡa̶tibigaɡ̶aji owidije liwai 
ɡo̶dotaɡa̶naɡ̶axi. Ja jiiɡ̶axinaɡa̶taɡa̶dicitiwaji ane leeditibige me eni me 
ɡa̶dewiki aneo me ninitedibece Aneotedoɡo̶ji, analeeɡ̶eni niɡ̶ina natigide. 
Pida jibakenaɡa̶ naɡa̶tetigi Liboonaɡ̶adi Ǥoniotagodi Jesus me 
jipokaɡa̶taɡa̶watiwaji codaa me ɡa̶diladeeneɡ̶egi mepaanaɡa̶ 
adinoniciwaɡa̶titiwaji me ɡa̶dewikitema ane yemaa Aneotedoɡ̶oji. 
2Igaataɡa̶ owooɡo̶ti niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ane jajicaɡ̶atedaɡa̶watiwaji, 
niɡ̶ijo me jibakenaɡa̶ ɡ̶onaɡa̶tetigi ane najigotedoɡo̶wa Ǥoniotagodi Jesus. 
3Niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco oikee Aneotedoɡo̶ji ane yemaa me awiitetiwaji. 
Yemaa matamitege inoatawece ane beyagi, codaa me daɡ̶a 
ɡa̶doomatewatiwaji ane daɡa̶ ɡa̶dodawa. 
4Aneotedoɡo̶ji eledi yemaa moninitecibeci yowooɡo̶di me dowediteloco 
lodawa anodaaɡ̶ee niɡ̶ina oko ane yemaa me yewiɡa̶tema iniokiniwateda 
Aneotedoɡo̶ji, codaa midioka limedi me deemitetibige lodawa. 
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5Aɡ̶ele daɡ̶a yametibigo lodawa deɡ̶eo liciagi niɡ̶ina oko ane 
doɡo̶yowooɡo̶diteda Aneotedoɡo̶ji, anepaɡ̶a inoka odoletibige mowo niɡ̶ica 
anepoka eletema. 
6Aneotedoɡo̶ji ayemaa diɡ̶ica aneo ane beyagitema nioxoa oditaɡa̶ 
ibeyacaɡ̶adi ladoneɡ̶egi. Igaataɡa̶ jiɡ̶ijo mejinaɡ̶ataɡ̶awatiwaji codaa me 
ɡa̶diladeeneɡ̶egitece Ǥoniotagodi me iloikatidi inatawece oko ane 
ibeyacaɡ̶adi ladoneɡ̶egi nioxoa. 
7Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji aɡ̶eniditedoɡo̶wa daɡa̶ ɡo̶doomatewa ane daɡa̶ 
ɡo̶dodawa, pida eniditedoɡo̶wa me jatamaɡa̶joɡo̶tege inoatawece ane 
beyagi, codaa yemaa miniokiniwateda me ɡo̶dewiɡ̶atema. 
8Nigica oko ane daɡa̶ niwoditema ɡ̶odiiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, odaa aɡo̶neleegiwa 
ane doɡo̶dibatege, pida Aneotedoɡo̶ji ane doɡo̶dibatege, Niɡ̶ijoa ane 
najigotedoɡo̶wa Liwigo ane yapidi. 
9Aɡa̶lee leeditibige daɡa̶ jidikonaɡa̶tibigaɡa̶ji me ɡa̶diiɡa̶xineɡ̶egi me 
leeditibige memaani ɡa̶nioxoadipi, leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji ja 
iiɡa̶xitedaɡa̶dicitiwaji me leeditibige madinemaanitiwage. 
10Ewi niɡ̶ikeeni memaani iditawece ɡo̶nioxoadipi ane liɡ̶eladi nipodigi 
Macedônia. Pida jipokaɡa̶taɡa̶watiwaji moleetibige mepaanaɡa̶ daɡa̶xa 
memaani niɡ̶idi ɡo̶nioxoadipi. 
11Jipokaɡa̶taɡa̶watiwaji midioka limedi moleetibige me ɡa̶dilakiitege 
okanicodaaɡ̶ica oko, codaa jinaɡa̶watita eledi oko lewiɡa̶, codaa abaatiwaji 
makati anopootibige me ɡa̶dewiki, odaa iwitece ijoatawece niɡ̶ijoa baanaɡa̶ 
ɡa̶diladeeneɡ̶egitecetiwaji. 
12Nige iwitece niɡ̶ijoa ane ɡa̶diladeeneɡ̶egitecetiwaji, odaa niɡ̶ina oko ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda Ǥoniotagodi joɡo̶deemitetibigaɡa̶ji, codaa aɡ̶ica 
anawaletigi liwa niɡi̶na midi anopootibige. 

Lanokegi Ǥoniotagodi nige dopitedijo 

13Ǥonioxoadipi. Jemaanaɡa̶ mowooɡo̶ti anewi anodaaɡ̶ee niɡ̶ijo 
anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi baanaɡ̶a nigo, amaleeɡ̶aɡa̶ aɡa̶kaamitiwaji 
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agecaɡ̶alodipi anee niɡ̶ina oko ane doɡo̶nibeotege me newiɡa̶tace. (Igaataɡa̶ 
niɡ̶ida moko anejiwaɡ̶ataɡ̶a Ǥoniotagodi niɡ̶ina naɡa̶ ɡo̶deleo liciagi niɡ̶ina 
me jiotaɡa̶.) 
14Niɡ̶ida moko ejiwaɡa̶taɡa̶ Jesus me yeleo, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja 
yewiɡa̶tace. Joaniɡi̶daa leeɡo̶di mejiwaɡa̶taɡa̶ Aneotedoɡ̶oji meote me 
lixigaɡa̶wepodi nige dopitacedijo Jesus niɡ̶ijo anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi 
baanaɡa̶ nigo. 
15Niɡ̶inoa ane jeloɡo̶taɡa̶ liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Ǥoniotagodi aneetece niɡ̶ijo 
anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi baanaɡa̶ nigo. Niɡ̶ida moko anepaɡa̶lee ɡo̶dewiɡa̶ 
niɡ̶ica noko nige dopitedijo Ǥoniotagodi, niɡ̶ida moko aɡ̶oko odoejedipi me 
jakapaɡa̶tege Ǥoniotagodi ajibanoonaɡa̶tece odoe niɡ̶ijo anoyiwaɡa̶di 
Ǥoniotagodi baanaɡa̶ nigo. 
16Igaataɡa̶ niɡ̶ica noko Ǥoniotagodi diiɡe̶natakate ica napaawaɡa̶ ane igedi, 
niɡ̶ica ane diiɡ̶enataka me dapaawe niaanjo Ǥoniotagodi ane daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶egi, odaa aca goloneeta ane dodenaɡa̶ icoɡo̶ticogi layaageɡ̶egi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. Odaa Ǥoniotagodi ja dinikatedini 
icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi. Odaa ja newikatiditediniwace niɡ̶ijo 
anoyiwaɡa̶di Cristo baanaɡa̶ nigo. 
17Odaa nigidiaaɡ̶idi niɡ̶ida moko analee ɡ̶odewiɡa̶ ja jawanaɡ̶atege niɡ̶ijo 
aneniwaɡa̶takanaɡa̶ baanaɡa̶ nigo odaa ja newiɡ̶atace midiwa loolatedi. 
Odaa okotawece jakapaɡa̶tege Ǥoniotagodi digoida ditibigimedi. Odaa 
idiokaanaɡa̶ limedi me idejonaɡa̶ miniwataɡa̶ Ǥoniotagodi. 
18Enice atikanitalo niɡ̶inoa notaɡa̶ anajipaatalotiwaji madinaxawani 
amaleeɡa̶ɡa̶ idioka limedi me ɡ̶adoniciwatitiwaji. 

1 Tessalonicenses 5 
Leeditibige me idinowetaɡ̶atege lanokegi Ǥoniotagodi 

1Inioxoadipi. Aɡa̶lee leeditibige daɡ̶a jidikotibigaɡ̶aji daɡ̶a idalaɡ̶ata 
anodaaɡ̶ee niɡ̶icoa nokododi nigicota me dopitedijo Ǥoniotagodi. 
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2Akamaɡa̶kaami iɡ̶enaɡ̶a mowooɡo̶titiwaji me diɡ̶ica ane yowooɡo̶di niɡ̶ica 
noko nige dopitedijo Ǥoniotagodi, micataɡa̶ niɡ̶ina me diɡ̶ica ane 
yowooɡo̶di niɡ̶ica noko micotio oliceɡ̶egi aninoka dolicetigi enoale. 
3Nigodi niɡ̶ina oko, “Aɡ̶ica ane ɡo̶digecaɡa̶leɡ̶e, daxixe, aɡ̶icaantokaaɡ̶ini 
ane idoiiɡ̶atibige.” Pida codidigida, nigenoteloco ane yaaɡa̶di. Aɡ̶ica ini ane 
yakadi me iwoko nige limedi Aneotedoɡ̶oji me iloikatidi oko ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda, macataɡ̶a naɡa̶na iwaalo naɡa̶ nipegi me dinigaje odaa 
aiwoko niɡ̶ida lawikodigi. 
4Pida, inioxoadipi, niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶ideoni nexocaɡa̶, codaa niɡ̶ica 
noko nige dopitedijo Ǥoniotagodi aɡa̶dawelaɡ̶atitiwaji, micataɡa̶ oliceɡ̶egi 
anenotio me deɡ̶ejinaɡ̶atibige. 
5Akaamitawecetiwaji ida anenitege nilokokena Aneotedoɡo̶ji, codaa jibaaɡa̶ 
mani lokokena. Niɡ̶ida moko aɡ̶ica anejinaɡa̶tege enoale, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
nexocaɡ̶a. 
6Odaa ayakadi doɡ̶oko abaciɡ̶egipi micataɡa̶ daɡa̶ jiotaɡa̶ malee 
ɡo̶dewiɡa̶tema Ǥoniotagodi, anee niɡ̶ina oko ane doɡo̶yiwaɡa̶diteda 
Ǥoniotagodi ane doɡo̶yewiɡa̶tema. Pida leeditibige moko niɡ̶ina oko ane 
niwoditibigiwaji, codaa ele me idinajacaɡa̶taɡa̶ anejinaɡa̶ me 
ɡo̶dewiɡa̶tema. 
7Igaataɡa̶ niɡ̶ina ane diote, diotetigi enoale, codaa niɡ̶ina ane yemáɡa̶, 
yemáɡa̶tigi enoale. 
8Pida niɡ̶ida moko biɡ̶ida anejinaɡa̶tege noko, odaa leeditibige me 
idinajacaɡa̶taɡa̶. Niɡ̶ida moko nigidioka limedi me jinakatonaɡa̶ 
Ǥoniotagodi, codaa me jemaanaɡa̶ okanicodaaɡ̶ica oko, odaa 
idinowetaɡa̶tema ɡo̶daxakawa, macataɡa̶ aca oecaɡa̶xi elipogo iodaɡa̶wa 
ane yolitege ninyaagi niɡ̶ina laxakawa naɡ̶a domeɡ̶eo anigota. Codaa nige 
inibeoonaɡ̶atege me dopitedijo Ǥoniotagodi, ja idowetaɡ̶ateloco ɡo̶dacilo 
me daɡa̶ jowooɡ̶a ane beyagi, micataɡa̶ ica iodaɡa̶wa lamakaladi ɡa̶pileceɡ̶e 
ane dowediteloco lacilo me diɡ̶ica ninyaagi. 
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9Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji aɡo̶diomaɡa̶ditedice daɡ̶a ɡo̶diloikatidi leeɡ̶odi 
niɡ̶inoa ɡo̶beyaceɡ̶eco, pida ɡo̶diomaɡa̶ditedice me najigotedoɡo̶wa gela 
ɡo̶dewiɡa̶ ane yemaa me najigotedoɡo̶wa. Jakataɡa̶tace me ɡ̶odewiɡa̶ 
leeɡo̶di niɡ̶ijo loenatagitedoɡo̶domi Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
10Igaataɡa̶ Cristo yeleotedoɡo̶domi eotedibige me jakataɡ̶a me ɡo̶dewiɡa̶ 
digoida miniwataɡ̶a, icaaɡ̶ica nige naɡa̶ ɡo̶deleo, domigalee ɡo̶dewiɡa̶ nige 
dopitedijo Ǥoniotagodi, pida idioka limedi me idejonaɡ̶a miniwataɡa̶. 
11Enice oleetibige midioka limedi moniciwaɡa̶ti eledi ɡ̶anioxoa, codaa 
axawani amaleeɡa̶ɡa̶ ili ɡ̶atiwaɡa̶takaneɡ̶egitiwaji, niɡi̶jo anenitiwaji 
jotigide. 

Niladeenaɡ̶aneɡ̶eco 

12Ǥonioxoadipi. Jipokaɡa̶taɡa̶watiwaji me eemiteetibige niɡ̶idi anele 
modibataɡa̶domi, niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi liomaɡ̶ataka Ǥoniotagodi me 
ɡa̶daciloditiwaji, codaa metiɡ̶adiiɡ̶axinitece anodaaɡ̶eni me ɡa̶dewiki. 
13Leeditibige meliodi me eemiteetibige niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi, codaa 
memaani, leeɡo̶di niɡ̶ida libakedi. Codaa oleetibige me 
ɡa̶dilakiitiwagetiwaji. 
14Ǥonioxoadipi. Digawini ane jiladeenaɡ̶ataɡ̶adici: Iiɡ̶eni niɡ̶ina oko 
nigojigipi me nibaaɡ̶a, oniciwaɡ̶ati niɡ̶idi oko ane daɡ̶adiaa oilidaɡa̶di 
modiotece Ǥoniotagodi, axawani niɡi̶di oko ane diɡ̶ica loniciwaɡa̶ 
modinajacaɡ̶aditema lakataɡ̶a ane beyagi, codaa adinatiitiogi iditawece 
niɡ̶idi oko. 
15Adinowetitiwaji adiɡ̶ica ane doojete niɡ̶ina mowo ane beyagitema. Pida 
beɡ̶ele midioka limedi moleetibige inokina aneletema inatawece oko. 
16Oleetibige midioka limedi maniniitibecetiwaji. 
17Idioka limedi moleetibige motaɡa̶neɡe̶ni Aneotedoɡo̶ji. 
18Oleetibige midioka limedi me aniotagodeetalotiwaji Aneotedoɡo̶ji, 
aibeyacaɡa̶di niɡ̶ica aneni, domigele, oɡo̶a, domige ida ane 



782 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

dakaketaɡa̶domi. Jiɡ̶idaa ane yemaa Aneotedoɡ̶oji mejinaɡa̶, leeɡo̶di me 
ɡo̶dexogotege Jesus Cristo. 
19Jinaɡa̶ domaɡa̶ abeyacaɡa̶ti libakedi Aneotedoɡ̶oji Liwigo ane yemaa meo 
ɡa̶diwigotigitiwaji. 
20Codaa jinaɡ̶akaamitiwaji niɡ̶ina ane diɡ̶ica mowote lotaɡa̶ niɡ̶ina 
anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Ǥoniotagodi. 
21Pida awinitece inoatawece notaɡa̶ amaleeɡa̶ɡ̶a owooɡo̶ti nigewi niɡ̶inoa 
notaɡa̶ anoyalaɡa̶talo, odaa abaatege inokina anele. 
22Codaa oxaxinitiwaji inoatawece niɡ̶inoa ane yakadi modi me beyagi 
mawii niɡ̶ina eledi oko. 
23Aneotedoɡo̶ji eote mele ɡo̶daaleɡ̶enali. Odaa Iniaaɡ̶iniwa jipokotalo me 
ɡa̶datamaɡa̶teenitetege inoatawece ane beyagi, me ɡa̶dewikitema. Codaa 
jemaa me doweditedeloco idatawece ɡ̶adewiɡa̶: Ǥadiwigo, ɡa̶dolaadi, codaa 
me niɡ̶inoa ane eemiteetece, me diɡ̶ica ane yakadi me dinanimaɡa̶taɡa̶wa 
nige dopitedijo Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
24Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijoa aneniditedaɡa̶wa me ɡ̶adewikitema eote niɡ̶ijo ane 
ligegi, codaa doweditedaɡ̶alocotiwaji. 
25Ǥonioxoadipi. Ipokitoɡo̶loco nigotaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji maɡa̶ɡa̶ 
ɡo̶daxawa. 
26Niɡ̶ina madinicenitiwaji, adiniceni digo anodaaɡ̶ee me dinice niɡ̶ina 
dinoiigiwepodi. 
27Jibake naɡa̶tetigi Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi me jiiɡ̶etaɡa̶wa 
malomeɡ̶enitema iditawece ɡo̶nioxoadipi naɡ̶adi notaɡa̶naɡa̶xi ane 
jiwakateetibigaɡa̶jitiwaji. 
28Jemaanaɡa̶ Ǥoniotagodi Jesus Cristo midioka limedi 
meletedaɡa̶domitiwaji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee (Amém). 
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Segunda epístola de Paulo aos Tessalonicenses 

2 Tessalonicenses 1 
Paulo yecoaditibige Tessaloniceensitedi 

1Ee Paulo, Silas, iniaa Timóteo, jiwakateenaɡ̶atibigaɡa̶ji naɡa̶di ɡo̶diwakate 
ane emeɡ̶ee jidi. Jiwakateenaɡa̶tibigaɡ̶aji anakaami ɡ̶onioxoadipi, ane 
iwaɡa̶titetiwaji Ǥoniotagodi manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Tessalônica, akaami ane 
ɡa̶dexocitege Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
2Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, codaa me Ǥoniotagodi Jesus Cristo 
midioka limedi meletaɡa̶domitiwaji, codaa mowo ɡ̶adaaleɡe̶nali mele. 

Niɡ̶ica noko Cristo nige dopitedijo odaa iwi anigotediogi niɡ̶ina oko leeɡ̶odi 
libeyaceɡ̶eco 

3Ǥonioxoadipi. Leeditibige midioka limedi me iniotagodeeɡa̶talo 
Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di akaamitiwaji. Ele me iniotagodeeɡa̶talo 
Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡe̶gi idapaɡa̶ diiticogi me ili, codaa 
jeɡ̶epaanaɡa̶ daɡa̶xa madinemaanitiwagetiwaji. 
4Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mokomaɡa̶ idiniweniɡ̶idenaɡ̶a akaami leeɡo̶ditiwaji 
niɡ̶ijo me idaliiɡ̶atiogi eletidi lapoli loiigi Ǥoniotagodi midiwataɡa̶ eletidi 
nigotadi. Niɡ̶ida moko idinanenaɡa̶tibece leeɡo̶di midioka limedi 
manakatoni Ǥoniotagodi, codaa madinatiitalo niɡ̶inoa anodigotoɡ̶owa 
metiɡ̶odiatetibeci codaa me niɡ̶inoa eletidi ane dakaketoɡo̶domi. 
5Aneni me ɡa̶dewiki ikee Aneotedoɡ̶oji me iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ica noko nige iwi 
anigotediogi me iloikatidi niɡ̶ina oko leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco. Odaa 
Aneotedoɡo̶ji nige nadi me ɡ̶adeɡe̶nakitiwaji, odaa jaɡa̶katitiwaji 
makaatiwece ninioxadi midioka limedi midiaaɡ̶oni. Leeɡo̶di 
mawikodeetiwaji niɡ̶inoa nokododi leeɡo̶di mida anenitege Aneotedoɡ̶oji 
ninioxigi. 
6Igaataɡa̶ iniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji iɡ̶enaɡa̶, odaa eote ane iɡ̶enaɡa̶, 
nigeote lawikodigi niɡ̶idi oko anoyametibigaɡa̶jitiwaji. 
7Aneotedoɡo̶ji eote manipenitema niɡ̶inoa ɡa̶dawikodico, codaa oko eledi 
najigotedoɡo̶wa me inipenaɡa̶tema niɡ̶inoa ɡo̶dawikodico. 



784 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

Jiɡ̶idaaɡ̶igotedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ica noko nige dinikeetace 
Ǥoniotagodi Jesus me icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi, lixigaɡa̶wepodi icoa 
niaanjotedi anida loniciwaɡa̶ Ǥoniotagodi miditaɡa̶. 
8Dinikee mina ica ɡa̶lewaɡ̶a ane ídi minoataɡa̶ me iloikatidi niɡ̶ina oko ane 
doɡo̶yowooɡo̶diteda Aneotedoɡo̶ji, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ oyiwaɡa̶diteda 
ɡo̶bodicetedi anele aneetece Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
9Niɡ̶idi oko aɡ̶ica liniogo me nawikodeeɡ̶a, odaa idioka limedi me naaɡ̶a, 
leeɡo̶di idioka limedi me leegitalo moyetecetedice Ǥoniotagodi, codaa 
moyetecetice niɡ̶ica loniciwaɡa̶ aneo me datale. 
10Ǥoniotagodi iloikatidi niɡ̶idi oko nige dopitedijo. Pida niɡ̶idi 
liomaɡa̶tagipi me nepilidi, niɡ̶idi boɡo̶iweniɡ̶ide mawatediogi, codaa niɡ̶idi 
anoyiwaɡa̶di odoɡe̶tetibigimece. Akamaɡ̶akaami aaɡ̶aɡa̶ awanitege 
niɡ̶idiwa liomaɡa̶taka Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ica noko, leeɡ̶odi me iwaɡa̶ti 
ɡo̶datematiko aneetece Ǥoniotagodi. 
11Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di midioka limedi me jotaɡa̶neɡ̶enaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji me 
jipokaɡa̶taɡa̶locotiwaji. Aneotedoɡo̶ji eniditedaɡa̶wa me ɡa̶deɡ̶enaki me 
ɡa̶dewiki, odaa niɡ̶ina me jotaɡ̶aneɡ̶enaɡa̶, jipokaɡ̶atalo meote me 
ɡa̶deɡ̶enakitiwaji, odaa joɡo̶caɡa̶neɡ̶eni awii niɡ̶ica ane yemaa. Eledi 
jipokaɡa̶talo me ibake loniciwaɡa̶ me ɡ̶adaxawanitetiwaji mawii niɡ̶ica 
anele anemaani mawii, codaa me ɡ̶adaxawani magoti idatawece 
ɡa̶bakeditema leeɡo̶di manakatoni. 
12Joaniɡ̶idaa aweniɡ̶idenitiwaji Liboonaɡ̶adi Ǥoniotagodi Jesus Cristo, 
codaa Iniaaɡ̶iniwa ɡ̶adiweniɡ̶idenitetiwaji ane ɡ̶adexocitege, leeɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo me daɡa̶xa meletedoɡ̶odomi. 

2 Tessalonicenses 2 
Ica ɡ̶oneleegiwa ane diiɡ̶enataka ane daɡ̶axa me abeyaceɡ̶egi 

1Ǥonioxoadipi. Natigide jemaa mejitaɡa̶wa anodaaɡ̶ee niɡ̶ica lanokegi 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo, codaa niɡ̶ica nige jatecoɡo̶joɡo̶tege Ǥoniotagodi. 
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2Jipokaɡa̶taɡa̶watiwaji me doɡo̶kanicodaa iigi ɡ̶adowoogo, codaa jinaɡa̶ 
domaɡa̶ anawela nigica oko aneetaɡa̶wa jiɡ̶icota noko Ǥoniotagodi me 
dopitedijo. Igaataɡa̶ yakadi me ligegi anigepidiɡ̶ica niɡ̶ina 
anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Ǥoniotagodi, oɡo̶a migetaɡa̶ anigepidiɡ̶ijo 
ane datematika ligegi, oɡo̶a migetoɡo̶di me ɡo̶didigo ane jidiiɡa̶teloco 
ɡo̶diwakate. 
3Jiniɡ̶ikani diɡ̶ica ane ɡ̶adinaalenitece daɡa̶leetigi daantiɡ̶icota niɡ̶ica noko 
Ǥoniotagodi. Igaataɡa̶ maleediɡ̶icota niɡ̶ica noko eliodi oko 
eyamaɡa̶ticoace moyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi codaa odakapetege 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa ja dinikee niɡ̶ica ɡ̶oneleegiwa ane dakapetege 
inoatawece ane liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji, niɡ̶ini Aneotedoɡ̶oji 
jiɡi̶niaa iiɡ̶etedicogi minitaɡ̶a noledi ane daɡa̶ ipe. 
4Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa dakapetege Aneotedoɡ̶oji, codaa minoatawece 
anodoɡ̶etetalo niɡi̶na oko, codaa lakapetegi inoatawece niɡ̶inoa 
anodiletibige niɡ̶ina oko daɡa̶ noenoɡo̶dodi. Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa eo me 
daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi me naɡa̶xateloco inoatawece ɡo̶neleegiwadi, codaa me 
niɡ̶inoa niwicidi. Codaa icota midiaaɡi̶ minitaɡa̶ liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji 
digoida Jerusalém, odaa iniaaɡ̶ini ikatice nibodigi, mee, “Jeɡ̶emeɡ̶ee 
Aneotedoɡo̶ji.” 
5Ida makaamitiwaji aɡ̶analakitibige ijo anejitaɡa̶wa? Niɡ̶ijo midiaaɡ̶ejo 
makaamitaɡa̶tiwaji, eliodi me idalaɡa̶ta anodaaɡ̶ee niɡ̶ica ɡo̶neleegiwa. 
6Odaa owooɡo̶titiwaji mini ica ane daɡa̶ ika niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa me dinikee 
niɡ̶ina natigide. Niɡi̶ni ɡ̶oneleegiwa idoka yakadi me dinikee niɡ̶ica noko 
nige ika Aneotedoɡo̶ji me dinikee. 
7Niɡ̶ica niwigo aneo ane beyagi anicota me dinikee jiɡ̶ini me diba, pida 
ayakadi meote icoatawece niɡ̶icoa nibeyaceɡ̶eco ane domaɡa̶ yemaa meote 
nigepaaɡ̶icota niɡ̶ica noko monoɡa̶tice niɡ̶ini ane yolitege ane beyagi. 
8Odaa nigidiaaɡ̶idi niɡ̶ica ɡo̶neleegiwa abeyaceɡ̶egi jiɡ̶icota me dinikee, 
odaa Ǥoniotagodi Jesus yaaɡa̶di niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa nige dopitedijo. 
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Ǥoniotagodi onexaa yaweteda, odaa ja yeloadi. Codaa loniciwaɡa̶ miniwa 
yaaɡ̶adi niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa abeyaceɡ̶egi. 
9Pida maleediɡ̶icota noko me yeloadi Ǥoniotagodi, niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa 
loniciwaɡa̶wa Satanás, odaa ibake meote inoatawece ane latopaco 
ɡo̶doxiceɡ̶etedi, codaa me niɡ̶inoa nibinico, codaa ibake loniciwaɡa̶ me 
inaale eliodi oko. 
10Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ica ɡo̶neleegiwa ibake owidi nimaweneɡ̶eco ane 
beyagi me ninaaletiniwace oko anicota midiokaanaɡa̶ limedi me nigo. 
Niɡ̶idi oko idiokaanaɡa̶ limedi me nigo leeɡ̶odi me doɡo̶dibatege, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ oyemaateda niɡ̶ijoa notaɡa̶ anepaɡa̶ ewi. Doɡ̶odibatege 
niɡ̶ijoa notaɡa̶ anewi, daɡ̶anagawini Aneotedoɡo̶ji teɡ̶eote me newiɡa̶tace. 
11Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me niiɡ̶e ica niwigo anida nimaweneɡ̶egi 
me ninaaletiniwace niɡ̶idi oko, eotedibige moyiwaɡ̶adi liwitakeco niɡ̶ini 
ɡo̶neleegiwa abeyaceɡ̶egi. 
12Odaa Aneotedoɡo̶ji diiɡ̶enatakatediogi moiloikatidi iditawece oko ane 
doɡo̶yiwaɡ̶adi niɡ̶ijoa notaɡa̶ anewi, pida lemaanigi okanicodaaɡ̶ica anigidi 
ane beyagi. 

Aneotedoɡ̶oji ɡ̶odiomaɡ̶aditedice meote me ɡ̶odewiɡ̶atace 

13Ǥonioxoadipi. Idioka limedi me leeditibige me iniotagodeeɡa̶talo 
Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di akaamitiwaji, lemaanigipi Ǥoniotagodi. Igaataɡa̶ 
aniɡ̶icatibige daɡa̶ yoe niɡ̶ina iiɡo̶, naɡ̶a ɡa̶diomaɡa̶titedicoace 
Aneotedoɡo̶ji meote me ɡ̶adewikitace. Liwigo ibake loniciwaɡa̶ me 
ɡa̶diomaɡ̶atiticetiwaji miniokiniwateda me ɡa̶dewikitema Aneotedoɡo̶ji. 
Odaa leeɡo̶di me iwaɡ̶atitiwaji niɡi̶noa notaɡa̶ anewi, codaa me 
ɡa̶dewikitema, odaa Aneotedoɡo̶ji eote me ɡa̶dewikitacetiwaji. 
14Aneotedoɡo̶ji ibake ɡo̶bodigi anele aneetece Ǥoniotagodi ane 
jatematiiɡa̶tedibece meniditedaɡa̶watiwaji mida anenitege, codaa me 
ɡa̶diweniɡ̶idenitetiwaji awanitege Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
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15Enice, ɡo̶nioxoadipi, oleetibige midokee matiteteloco 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, codaa otetenitiwaji niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco 
aneetece ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, ane jiiɡ̶axinaɡ̶atedaɡa̶dici niɡ̶ijo me 
jeloɡo̶taɡa̶tedaɡ̶awa, codaa niɡ̶ijo me jiwakateenaɡa̶tibigaɡa̶ji ɡ̶odiwakate 
notaɡa̶naɡa̶xi. 
16-17Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi ɡo̶demaa, odaa leeɡo̶di meletedoɡo̶domi 
najigotedoɡo̶wa midioka limedi mabo ɡo̶daaleɡ̶ena codaa adinelio mabo 
ɡo̶daaleɡ̶ena, codaa meote me inibeoonaɡ̶atege lanokegi Ǥoniotagodi, me 
daɡa̶ jawienatakanaɡa̶. Jemaanaɡa̶ miniaaɡ̶iniwa Ǥoniotagodi Jesus Cristo 
iniaa Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi mowo ɡa̶doniciwaɡa̶tiwaji codaa 
metiɡ̶adoniciwaɡ̶ati mawii, codaa me enitece inokina anele. 

2 Tessalonicenses 3 
Paulo dipokotiogi Tessaloniceensitedi modipokoteloco niɡ̶ina moyotaɡ̶aneɡ̶e 

Aneotedoɡ̶oji 

1Ǥonioxoadipi, jiditedini owidijedi yotaɡ̶a. Jipokotaɡa̶watiwaji 
mipokitoɡo̶loco niɡ̶ina motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji amaleeɡa̶ɡ̶a age 
milaagitedice nibodicetedi anoyalaɡa̶talo Ǥoniotagodi, codaa amaleeɡa̶ɡa̶ 
niɡ̶ina oko ele modibatege nibodicetedi, digo aneni mabaategetiwaji. 
2Eleditace ipokitoɡo̶loco niɡ̶ina motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji me 
ɡo̶datamaɡa̶teetetege niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi loidenaɡ̶a, codaa 
mabeyacaɡa̶ɡa̶, igaataɡa̶ aɡ̶inoatawece ɡ̶oneleegiwadi oyiwaɡa̶di 
ɡo̶datematiko. 
3Igaataɡa̶ Ǥoniotagodi idioka limedi meote niɡ̶ina mida ligegi. Odaa 
yajigotedaɡ̶awa ɡa̶doniciwaɡa̶tiwaji me diɡ̶ikani me iwitece, codaa 
ɡa̶dotetenitetema inoatawece ane beyagi niɡ̶ina me dineetaɡa̶wa diaabo. 
4Ǥoniotagodi eote me jakataɡ̶a me ɡa̶dinakatoneɡ̶egitiwaji midioka limedi 
mawii ane iɡ̶enaɡa̶. Ajawienatakanaɡ̶a mawii codaa midioka limedi mawii 
niɡ̶ijo ane jiiɡ̶enaɡa̶taɡa̶watiwaji. 
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5Jipokaɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji meote midioka limedi memaani ɡ̶anioxoadipi 
digo mijoataɡ̶a anee me ɡo̶demaa, codaa jipokaɡa̶talo me yajigotedaɡ̶awa 
ɡa̶doniciwaɡa̶ madinatiitalo ɡa̶dawikodico digo mijoataɡ̶a Cristo me 
dinatiteta lawikodico. 

Leeditibige me jibaaɡ̶a me jakataɡ̶a ane jopooɡ̶atibige 

6Ǥonioxoadipi, jibakenaɡ̶a naɡa̶tetigi Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi Jesus Cristo 
me ɡa̶diiɡ̶eneɡ̶egi motoniticoace niɡ̶idi ɡo̶nioxoadipi ane nigojigipi, codaa 
niɡ̶idi aɡo̶yemaa modioteci niɡ̶ijoa ɡo̶diiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco baanaɡa̶ 
jiiɡ̶axinaɡ̶atece. 
7Akamaɡa̶kaamitiwaji owooɡo̶ti me leeditibige manowikita anejinaɡa̶ me 
ɡo̶dewiɡa̶. Igaataɡa̶ niɡ̶ijo maleeɡ̶idiaaɡe̶jonaɡ̶a makaamitaɡa̶tiwaji, aɡo̶ko 
nigojigipi. 
8Aɡ̶ica idi ane jibaɡa̶tege daataɡa̶ jedianaɡ̶a loojedi. Pida niɡ̶ida moko baɡa̶ 
jibaaɡa̶ neɡ̶epaa inigaaxaɡ̶a. Jibaaɡa̶ noko, codaa menoale, jaoɡa̶tibige me 
daɡa̶ jikanaɡa̶tece ɡo̶diwaaɡa̶tiigi eledi oko. 
9Ida ɡo̶naɡ̶atetigi me jibaɡa̶tege ane domaɡa̶ leeditibige manajicitoɡ̶owa, 
pida aɡ̶ica daɡ̶a jipokaɡa̶taɡa̶watiwaji me ɡ̶odaxawaneɡ̶egi, jaoɡ̶atibige 
manowikitoɡo̶wa anejinaɡ̶a me jibaaɡa̶. 
10Igaataɡa̶ niɡ̶ijo midiaaɡ̶ejonaɡa̶ makaamitaɡa̶tiwaji, eliodi me 
ɡa̶dajoineɡ̶egitece me niɡ̶ina ane daɡa̶ yemaa me diba, ayakadi daɡa̶niodi. 
11Ejinaɡa̶taɡ̶awa niɡ̶idiwa notaɡa̶ leeɡo̶di jibodicaɡa̶ midi oko nigojigipi 
anawanitegetiwaji ane doɡo̶yemaa me nibaaɡ̶a. Anibaaɡa̶, pida oyalomeɡe̶ 
eledi oko anee lewiɡa̶. 
12Jibakenaɡa̶ naɡa̶tetigi Liboonaɡ̶adi Ǥoniotagodi Jesus Cristo me 
jiiɡ̶enaɡa̶tibigiwaji codaa me inajoinaɡ̶atiniwace me leeditibige me 
ilaɡa̶tibigiwage, codaa me nibaaɡa̶ amaleeɡa̶ɡ̶a odinigaanyetece 
anoyopotibige me newiɡa̶. 
13Pida akaami inioxoadipi, jinaɡa̶ anigaaxe me oeni anele. 
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14Nigica ane deɡ̶eyiwaɡa̶di naɡa̶di ɡo̶didie, odaa awini anigini niɡ̶ica oko, 
odaa otonitice, amanagawini niboliɡa̶. 
15Pida jinaɡa̶ ademiita micataɡa̶ daɡa̶ ɡa̶didelaɡa̶wa, baɡa̶ aladeeni 
micataɡa̶ ɡa̶nioxoa. 

Owidijegi lotaɡ̶a Paulo me dibodenaɡ̶a 

16Jemaa Ǥoniotagodi, niɡ̶iniwa aneote mele ɡo̶daaleɡ̶enali, midioka limedi 
meote mele ɡ̶adaaleɡ̶enali okanicodaaɡ̶ica anenitiwaji, Jemaa Ǥoniotagodi 
midioka limedi miniwa makaamitaɡ̶a, akaamitawecetiwaji. 
17Ee Paulo, emeɡ̶ee jidi niɡ̶inoa owidijedi yotaɡa̶, me ɡ̶adibodenitiwaji me 
jikeetaɡa̶wa mewi neɡ̶emaɡ̶a jidi naɡ̶adi notaɡa̶naɡ̶axi. Idokejigotalo 
inoatawece yotaɡa̶naɡ̶axiidi ane jiwakatee. 
18Jemaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo midioka limedi meletedaɡa̶domi, 
akaamitawecetiwaji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee (Amém). 
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Primeira epístola de Paulo a Timóteo 

1 Timóteo 1 
Paulo yecoaditibige Timóteo 

1Ee Paulo, ee liiɡ̶exegi Jesus Cristo. Aneotedoɡo̶ji ane Ǥonewikatitoɡo̶di, 
joaniɡ̶iniaa idiiɡ̶e, iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo, ane inibeoonaɡa̶tibigege 
niɡ̶ica noko nige dopitedijo. 
2Timóteo, jidikotibigaɡa̶ji leeɡo̶di me idejigotaɡa̶wa micataɡ̶a deɡ̶ewi 
makaami ionigi, igaataɡa̶ ee jaotibige me iwaɡa̶ti Ǥoniotagodi. Jemaa 
Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo midioka limedi 
meletaɡa̶domi, codaa midioka limedi metiɡa̶diwikodeni, codaa mowo 
midioka limedi mele ɡ̶adaaleɡ̶ena. 

Icoa niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco ane deɡ̶eleteda 

3Jiɡ̶ijo me jao ipoketegitaɡ̶awa niɡ̶ijo naɡ̶a iniwiajeticogi macataɡ̶ateloco 
Macedônia, pida natigide jipokotacaɡa̶wa midiaaɡ̶oni nigotaɡa̶ Éfeso. 
Jemaa moxoki niɡ̶idi noiigi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶eco ane 
deɡ̶eleteda. 
4Codaa anajoinitiniwace niɡ̶ijo ane ɡo̶nioxoadipi me daɡa̶diaaɡo̶yiwaɡa̶di 
niɡ̶icoa latematiko ɡa̶daamipi ane deɡe̶wi, codaa onixigi lakataɡa̶ niɡ̶ijo 
baanaɡa̶ ma. Igaataɡ̶a niɡ̶ijoa latematiko niɡ̶ijo ɡa̶daamipi inokeo me 
idinotigimadenaɡa̶tiwage. Aɡ̶etiɡ̶odaxawa me jiwaɡa̶tece Aneotedoɡo̶ji 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ owo mepaanaɡ̶a ejiwaɡ̶ataɡa̶. 
5Jiɡ̶idaaɡ̶ele memiitiogi manajoinitiniwace ɡo̶nioxoadipi, amanagawini 
yapidi laaleɡ̶enali me dinemaatiwage, codaa amanagawini odeemitetece 
catiwedi laaleɡ̶ena me diɡ̶ica libatiigi, codaa amanagawini ewi 
meniwaɡ̶atakanaɡa̶, aɡ̶okowo meniwaɡa̶takanaɡ̶a. 
6Onateciɡ̶ijo oko eyamaɡa̶ticoace, oika eliwaɡa̶takaneɡ̶egi anewi, 
inokaanaɡa̶ odotaɡa̶tigi niɡ̶inoa notaɡa̶ ane diɡ̶ica jaoɡa̶te. 
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7Niɡ̶idi oko domoɡo̶yemaa modiiɡa̶xinaɡa̶tece Aneotedoɡo̶ji 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, pida idiaaɡ̶idi niɡ̶idi noiigi aɡ̶oyowooɡo̶di ane diitigi 
niɡ̶inoa lotaɡa̶. 

Liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji 

8Jowooɡ̶otaɡ̶a liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji mele, niɡ̶ina nigele me 
jibakenaɡa̶. 
9-10Codaa jowooɡo̶taɡ̶a liiɡ̶enatakaneɡe̶co Aneotedoɡo̶ji aɡ̶odakapetege 
niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡ̶a, pida dakapetege niɡ̶ina oko abeyaceɡ̶egi; niɡ̶ina 
oko ane daɡ̶a yoteteteda Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, codaa ane 
deɡ̶eyiwaɡ̶aditeda, ina ane daɡa̶ deemitetibige Aneotedoɡ̶oji, inoa 
abeyacaɡa̶ɡa̶, ina oko ane napioi laaleɡ̶ena, ina ane doɡo̶yemaateda 
Aneotedoɡo̶ji; niɡ̶ina anonigodi epaa eliododipi, codaa anonigodi eledi oko; 
ina ane loomatewa ane daɡ̶a lodawa, inaaɡ̶inoa ɡ̶oneleegiwadi anopitege 
inaaɡ̶ina ɡ̶oneleegiwa, codaa niɡ̶ina iwaalepodi anopitege anaaɡa̶na iwaalo; 
ina anodolice oko moiotage; ina oko anidioka limedi me diwitaka; ina ane 
niwitakaɡa̶ owotibige moibeyacaɡa̶di eledi oko; codaa niɡ̶ina aneo 
okanicodaaɡ̶ica loenatagi me doletibige me dakapetege niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi 
anele. 
11Niɡ̶ida niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi ida aneetege nibodicetedi anele anoicoɡo̶ticogi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane datale, codaa aniboonaɡ̶ategimadaɡa̶. 
Jiɡ̶iniaa najigotediwa niɡ̶inoa ɡo̶bodicetedi anele me jatematitedibece. 

Anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji me iwikode Paulo 

12Iniotagodetibigimece Ǥoniotagodi Jesus Cristo, ane najigotediwa 
yoniciwaɡa̶ me joe ane libaketedi, leeɡo̶di me yemaa me idinakato, codaa 
idiomaɡa̶ditedice me jibatema. 
13Idaaɡ̶ida me beyagi me jotaɡ̶atibige Ǥoniotagodi niɡ̶ijo jotigide, codaa 
jiatetibece niɡ̶ijo anoyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi, codaa me ee ɡo̶neleegiwa 
loidenigi niɡ̶ijo jotigide. Pida Cristo idiwikode leeɡo̶di niɡi̶joa yoenataka 
ane jaote, leeɡo̶di maleedaɡa̶ jowooɡo̶di niɡ̶ica anewi, igaataɡ̶a anaɡa̶ 
jinakato Ǥoniotagodi niɡ̶ijo jotigide. 
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14Pida niɡ̶ina natigide Ǥoniotagodi eliodi me idibinie, eote mejiwaɡa̶di 
codaa me jemaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo leeɡ̶odi me idexogotege. 
15Niɡ̶inoa notaɡa̶ yakadi me jinakatonaɡ̶a, codaa inatawece niɡ̶ina oko 
leeditibige modibatege leeɡ̶odi ele niɡ̶inoa notaɡa̶. Digawini ane diitigilo 
niɡ̶inoa notaɡa̶, "Jesus Cristo enagi digoina iiɡo̶, enagi me yewikatidi 
niɡ̶inoa abeyacaɡa̶ɡa̶.” (Joaniɡ̶idaa meo Paulo niɡ̶ida ligegi). Emeɡ̶ee 
daɡa̶xa me ee abeyaceɡ̶egi caticedi niɡ̶inoa eletidi abeyacaɡa̶ɡa̶. 
16Pida jiɡ̶idaa leeɡo̶di naɡa̶ idiwikode Aneotedoɡ̶oji, eotedibige Jesus Cristo 
me nikeetediwa meliodi me dinatitediwa, ane daɡa̶xa me ee abeyaceɡ̶egi. 
Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee naɡa̶ ikee me yakadi me dinatiteta codaa me iwikode 
inatawece niɡ̶ina oko anicota monakato, odaa niɡ̶ina oko joɡo̶dibatege 
lewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo. 
17Natigide jiweniɡ̶idenaɡ̶a codaa idioka limedi mele me jiboonaɡ̶ateenaɡa̶ 
niɡ̶ijoa ɡo̶ninionigi-eliodi anidioka limedi me diiɡ̶enataka, Niɡ̶ijoa ane daɡa̶ 
yeleoteda, ane diɡ̶icoateda me jinataɡa̶, oniniwatece me Ǥonoenoɡo̶di, 
anowidi lixaketedi. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee (Amém). 

Ica Timóteo ane leeditibige me iiɡ̶etiogi mowo niɡ̶idi oko 

18Timóteo, idejigotaɡa̶wa micataɡa̶ deɡe̶wi makaami ionigi. Jiiɡ̶etaɡ̶awa 
mawii niɡ̶ijoa baanaɡ̶a ejitedaɡa̶wa. Niɡ̶inoa yotaɡa̶ liciagi niɡ̶ijoa lotaɡa̶ 
niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko anoditaɡa̶dici. Niɡ̶inoa 
notaɡa̶ etiɡa̶doniciwaɡa̶ti mele mideleɡ̶eni niɡ̶inoa ane beyagi codaa 
manigaanyetece, maɡ̶ekeni. 
19Leeditibige moteteni ɡ̶atiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, awii inokina anowooɡo̶ti me 
iɡe̶naɡa̶. Inatibece oko aɡo̶wo niɡ̶ida anawii, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di moyaaɡa̶di 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, odaa ja liciagi naɡa̶na etogo ane domololetini. 
20Mijotaɡa̶ niɡ̶ijo oko, ijoa itoataale ɡ̶oneleegiwadi anodita Himeneu, ijaa 
Alexandre, ane jajigota libaaɡa̶di Satanás, amaleeɡa̶ɡa̶ oyowooɡo̶di me 
deɡ̶ele me jotaɡa̶naɡa̶tibige Ǥoniotagodi. 

1 Timóteo 2 
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Niɡ̶ina me jotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, leeditibige me jipokaɡ̶ateloco 
inatawece oko 

1Odoejegi nimedi jemaa me ɡa̶diladeenitece niɡ̶ina oko me leeditibige 
modipokotalo niɡi̶na moyotaɡa̶neɡe̶ Aneotedoɡo̶ji, modipokotalo 
Aneotedoɡo̶ji me yaxawatediogi inatawece eledi oko, codaa 
modiniotagodetibigimece Aneotedoɡo̶ji. 
2Leeditibige modipokoteloco niɡ̶inoa inionaɡ̶a-eloodoli, codaa inatawece 
niɡ̶ina ane niiɡ̶enatakanaɡ̶a, amaleeɡa̶ɡa̶ jakamoɡo̶joɡo̶, aɡ̶ica ane 
ɡo̶digecaɡa̶leɡ̶e, niɡi̶na me jaoɡ̶a ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, codaa niɡ̶ina me 
jeemiteeɡ̶atibige eledi oko. 
3Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji yakadi mele nigidaaɡ̶ejinaɡa̶, codaa jaoɡa̶ me 
ninitedibece Aneotedoɡo̶ji Ǥonewikatitoɡo̶di. 
4Iniaaɡ̶iniwa yemaa me yewikatidi inatawece oko. Codaa eledi yemaa 
minatawece oko icota moyowooɡo̶di anewi. 
5Igaataɡa̶ oniniwatece Aneotedoɡo̶ji, codaa ijoa onijoatece anepoka 
yakaditeda me ɡo̶datecoɡ̶oteetetege Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶iniwa Ǥoneleegiwa, 
Jesus Cristo. 
6Ijaaɡ̶ijoa dinajigo me yeleo me yediatedoɡo̶domi ɡo̶doojedi me 
ɡo̶dewikatidi okotawece. Niɡ̶ijo noko Jesus naɡa̶ yeleo Aneotedoɡo̶ji epaa 
nibikota niɡ̶ijo noko, joaniɡ̶idaa ikee Aneotedoɡo̶ji me yemaa me 
ɡo̶dewikatidi okotawece. 
7Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Ǥoniotagodi meote me ee liiɡ̶exegi. Idiiɡ̶e me jeloɡ̶odi 
ɡo̶bodicetedi anele, codaa me jiiɡa̶xinaɡ̶atece ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi anewi 
miditaɡa̶ niɡ̶idi noiigi ane daɡa̶ judeutedi. Niɡ̶ida me ee ajiwitaka, jeloɡo̶di 
anewi, leeɡo̶di mida anejitege Cristo. 

Anodaa leeditibige mejinaɡ̶a niɡ̶ina me jatecoɡ̶ojoɡ̶o me joɡ̶eeɡ̶atalo 
Aneotedoɡ̶oji 

8Jemaa ɡo̶neleegiwadi moyotaɡ̶aneɡ̶e Aneotedoɡo̶ji okanicodaaɡ̶ica 
aneitice me yatecoɡo̶. Odaa niɡ̶ina moyotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji leeditibige 
monawacetibige libaaɡa̶tedi, anoibake mowote inokinoateda libaketedi 
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Aneotedoɡo̶ji. Leeditibige me daɡa̶ neliɡ̶ideeɡ̶a, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a oyawieteda 
Aneotedoɡo̶ji me wajipatediogi niɡ̶ina moyotaɡ̶aneɡ̶e. 
9Eledi jemaa iwaalepodi me doɡ̶odinixotinigi nowoodaɡa̶gi aneo me beyagi 
lowooko ɡo̶neleegiwadi, niɡ̶inoa ane dakake loojedi, codaa me 
deɡ̶ewianaɡa̶ oyoigeɡ̶e lamodi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ daɡa̶xa me dinanatece oolo, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶inoa eletidi elomaɡa̶jetecidi. 
10Pida jemaa niɡ̶ina iwaalepodi me libinienigipi leeɡo̶di mowote loenataka 
anele, ane ikee manaɡ̶ana iwaalo ane deemitetibige Aneotedoɡ̶oji. 
11Niɡ̶ina iwaalepodi leeditibige me notokotiniwace niɡ̶ina mowajipata 
modiniiɡa̶xitece anodaaɡ̶ee ica mejiwaɡa̶takanaɡa̶, codaa leeditibige 
modeemitetibige niɡ̶inoa lacilodi anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. 
12Eledi ajikatece iwaalo daɡ̶a diiɡa̶xinaɡa̶tece Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, daɡa̶ 
iiɡa̶xi ɡ̶oneleegiwadi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ yakadi me iiɡ̶e ɡo̶neleegiwadi. Pida 
leeditibige me notokotiniwace. 
13Adão ijapaɡ̶a iiɡ̶e Eva, leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji odoejegi me yoe Adão, odaa 
niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡa̶ yoe Eva. 
14Igaataɡa̶ diaabo aniɡ̶ijaa inaale Adão, pida Eva baɡa̶ inaale, odaa Eva 
aɡe̶yiwaɡa̶di niɡ̶ijo liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡo̶ji. 
15Pida Aneotedoɡ̶oji eote me yewiɡa̶tace iwaalo, nige dinigaje, codaa nige 
dowediteloco lionigipi, nigidokee meyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, nigidokee me 
yemaa eledi oko, nigidokee me yewiɡ̶atema Aneotedoɡo̶ji, nige yajacaɡa̶di 
lowooko, codaa nige dinajacaɡa̶ditema niɡ̶inoa anepaa lidaɡa̶taka. 

1 Timóteo 3 
Ica anodaa leeditibige mee lewiɡ̶a ica anoxipetedicoace me niiɡ̶enatakanaɡ̶a 

miditaɡ̶a loiigi Ǥoniotagodi 

1Niɡ̶inoa notaɡa̶ ewi. Nigica ane yemaa me iiɡ̶e Ǥoniotagodi loiigi, niɡ̶ini 
oko yemaa niɡ̶ica nibakedi ane daɡa̶xa mele. 
2Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ina ane dowediteloco Ǥoniotagodi loiigi leeditibige 
miniɡ̶ina niɡ̶ina ane diɡ̶ica ane yakadi deɡ̶ee minoa loenataka ane beyagi. 
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Leeditibige mokanitece lodawa, codaa mele me dowediteloco niɡ̶ida anee 
me yewiɡa̶, leeditibige mele me dowooko, codaa modeemitetibige. 
Leeditibige mele me dibatege laniaalaɡa̶, codaa leeditibige me niitigi me 
diiɡa̶xinaɡa̶. 
3Leeditibige me diɡ̶iniɡ̶ina acipeɡ̶egi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ loidenigi. Pida 
leeditibige me niɡ̶ina ɡ̶oneleegiwa okaaɡ̶egi, ane diɡ̶ica meo nideleɡ̶egi, 
codaa leeditibige me diɡ̶iniɡ̶ina ane daɡa̶xa me yemaa dinyeelo. 
4Niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa leeditibige mele me iiɡ̶e liɡ̶eladi, iiɡ̶axi lionigipi 
moyiwaɡa̶di, codaa modeemitetibige. 
5Igaataɡa̶ niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa nige daɡa̶ yakadi me iiɡ̶e liɡ̶eladi, odaa 
ayakadi me dowediteloco loiigi Aneotedoɡ̶oji. 
6Niɡ̶ina ane dowediteloco loiigi Aneotedoɡo̶ji, leeditibige me diɡ̶iniɡ̶ina 
ɡo̶neleegiwa ane gela me nakato Ǥoniotagodi, amanagawini niɡ̶ini 
ɡo̶neleegiwa adinanetibece. Igaataɡa̶ niɡi̶na ane dinanetibece, Aneotedoɡo̶ji 
icota me iloikatidi digo mijotaɡa̶ diaabo me iloikatidi. 
7Niɡ̶ina moixipetice ɡ̶oneleegiwa me iiɡ̶e loiigi Ǥoniotagodi, leeditibige 
moixipetice niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa anodeemitetibige niɡi̶na oko ane 
doɡo̶nakatoteda Ǥoniotagodi, amanagawini niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa aɡ̶ica 
liboliɡa̶, codaa diaabo eloona ayakadi daɡ̶a dibata. 
8Idaaɡ̶ee niɡ̶ina anoiiɡ̶e libaketedi niiakanaɡa̶xi, leeditibige me niɡ̶ina oko 
anidioka limedi modeemitetibige anee me newiɡ̶a, codaa leeditibige me 
niɡ̶ina oko ane yakadi me jinakatonaɡa̶ mida ligegi. Eledi leeditibige me 
niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa ane daɡa̶cipeɡ̶egi, codaa me diɡ̶iniɡ̶ina anodoletibige 
me daɡa̶xa modinigaanyetece dinyeelo. 
9Niɡ̶idi oko anoiiɡe̶ libaketedi niiakanaɡ̶axi leeditibige mewi moyotete 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anoikee anodaaɡ̶eeta ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa 
moyotete niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco me doɡo̶deemitetece catiwedi laaleɡ̶ena mida 
anigetiɡ̶ida libeyaceɡ̶egi. 
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10Eleditace niɡ̶idi oko leeditibige me niɡ̶ina baaniɡ̶ijo moici. Odaa 
nigodibotege niciniɡ̶ico, nige diɡ̶icata anoyakaditece libatiigi, odaa ja 
yakadi moiiɡ̶e libaketedi niiakanaɡa̶xi. 
11Codaa lodawadi niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi anoiiɡ̶e nibakedi, leeditibige me 
niɡ̶ina iwaalepodi anodeemitetibige niɡ̶ina eledi oko leeɡo̶di anodaaɡ̶ee 
lewiɡa̶, codaa me diɡ̶iniɡ̶ina iwaalepodi alaɡ̶anaɡa̶ɡ̶a. Leeditibige me 
dinajacaɡa̶ditema niɡ̶inoa lidekeco, codaa leeditibige niɡi̶na eledi oko 
midioka limedi moyakadi monakatotibigiwaji. 
12Niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi anoiiɡ̶e libaketedi niiakanaɡa̶xi, leeditibige 
mokanitece lodawa, codaa leeditibige moyakadi moyajacaɡa̶di lionigipi, 
codaa me iditawece loiigiwepodi. 
13Igaataɡa̶ niɡ̶ina ɡ̶oneleegiwa nigele me diiɡ̶enataka, odaa 
joaniɡ̶iniaaɡo̶deemitetibige, codaa mabo laaleɡ̶ena me yalaɡa̶ta 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egitema Jesus Cristo. 

Ane leeɡ̶odi Paulo me idí naɡ̶adi notaɡ̶anaɡ̶axi 

14-15Timóteo, inibeotege me age mejotaɡa̶wa. Pida jidikotibigaɡa̶ji leeɡ̶odi 
ayenikamaɡ̶a daɡa̶ idajebi, pida joɡo̶wooɡo̶ti ane leeditibige mejinaɡ̶a 
liwigotigi loiigi Aneotedoɡo̶ji ewikegi. Niɡ̶ina loiigi Aneotedoɡo̶ji liciagi 
niɡ̶ina diimigi, leeɡo̶di oyotete liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi, aneote me 
datitetiniwace, odaa liciagi naɡa̶na awoonaɡ̶a aneitigi liwigotigi diimigi ane 
datiteti. 
16Aɡ̶ica ane yakadi deɡ̶ee niɡ̶inoa niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco me deɡ̶ewiteda 
anoikee anodaaɡ̶ee ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi me daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi. Digawini 
ane niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco: Ǥoniotagodi dinikee me liciagi ɡo̶neleegiwa. 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo ikee me iɡ̶enaɡ̶a Ǥoniotagodi, codaa me niaanjotedi 
onadi. Ǥobodigitigi Ǥoniotagodi ilaagiteloco inatawece ane noiika, odaa 
niɡ̶ina oko digoina iiɡo̶ joɡo̶yiwaɡa̶di. Codaa Aneotedoɡo̶ji 
nawacetedibigimece Ǥoniotagodi digoida ditibigimedi miditaɡ̶a latalaɡa̶. 

1 Timóteo 4 
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Icoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece ane deɡ̶ewi 

1Aneotedoɡo̶ji Liwigo yenikamaɡa̶ me neloɡo̶ditoɡo̶wa nigicotalo niɡ̶icoa 
owidijedi nokododi, odaa eliodi oko oika modioteci ɡo̶niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi 
aneetece ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. Odaa niɡ̶idi oko odioteci niwicidi 
awitakaɡa̶ɡa̶, codaa odioteci niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ane icoɡo̶tedigi minitaɡa̶ 
diaabo. 
2Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi anodiiɡ̶axinaɡa̶tece niɡ̶inoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco 
awitakaɡa̶ɡa̶ codaa me ɡo̶ninaalenoɡo̶dodi. Aɡa̶leeɡo̶deemitetece catiwedi 
laaleɡ̶ena niɡ̶ina mowote ane beyagi, ja micataɡa̶ daantaɡa̶ yeleo laaleɡ̶ena. 
3Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi liiɡ̶axinaɡ̶aneɡe̶gi yoli oko me wado, codaa modi 
minoa niweenaɡa̶ ane deɡ̶eleteda me jelicaɡa̶. Pida Aneotedoɡo̶ji eote 
niɡ̶inoa ane ɡo̶weenaɡ̶a me jelicaɡa̶, odaa niɡ̶ida moko ane jinakatonaɡa̶ 
Ǥoniotagodi, codaa ane jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ica anewi, jakataɡ̶a me jelicaɡa̶ 
okanicodaaɡ̶ica niweenigi, niɡ̶ina naɡa̶ iniotagodeeɡ̶atalo Aneotedoɡo̶ji 
leeɡo̶di niɡ̶ida niweenigi. 
4Igaataɡa̶ inoatawece Aneotedoɡo̶ji liidaɡa̶tajedi ele, ayakadi diɡ̶ica ane 
jiligotaɡ̶atice, pida niɡ̶ina me jibaɡa̶tege okanicodaaɡ̶ica niɡ̶inoa ane 
ɡo̶weenaɡa̶, leeditibige me iniotagodeeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji. 
5Igaataɡa̶ niɡ̶ina me jalomeɡ̶enaɡa̶telogo Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, codaa niɡ̶ina 
me jotaɡa̶neɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, odaa Aneotedoɡo̶ji ja ibinie ɡ̶oweenigi. 

Anodaaɡ̶ee niɡ̶ica Jesus Cristo liotagi anele 

6Nige ajoini ɡ̶onioxoadipi me ɡa̶dalaki nadoneɡ̶egi inaa niweenigi, odaa 
jaɡ̶akamaɡa̶kaami niɡ̶ica Jesus Cristo liotagi anele, leeɡ̶odi midioka limedi 
mowoo notaɡ̶a aneetece ɡ̶otiwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa me iwitece 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi, anakaa iwitece. Niɡ̶ina mowoo 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi, odaa ja ɡa̶diciagi niɡ̶ina oko ananiodi inoatawece 
nokododi me doletibige me yoniciwadi. 
7Pida leeditibige mikani niɡ̶ijoa latematiko niɡ̶ina laxokodipi, igaataɡa̶ 
aɡi̶ca jaoɡa̶te niɡ̶inoa lotaɡa̶, codaa aicoɡo̶tedigi miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. 
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Adinoniciwaɡ̶ati me ɡa̶dewiki mawii niɡ̶ica ane yocaɡa̶neɡe̶ Aneotedoɡo̶ji 
micataɡa̶ niɡ̶ina nalokodeɡ̶ecajo ane dinoniciwaɡa̶di me diniiɡa̶xi. 
8Igaataɡa̶ niɡ̶ina me idinoniciwaɡa̶taɡa̶ me jaoɡa̶ ɡo̶dolaadi me yoniciwadi 
aɡi̶ca deɡ̶eliodi me jiniboloiteenaɡa̶, pida niɡ̶ina me idinoniciwaɡa̶taɡa̶ me 
jaoɡa̶ ane yemaa Aneotedoɡ̶oji mejinaɡa̶ me ɡo̶dewiɡ̶a, daɡ̶axa mida ane 
jaoɡa̶. Igaataɡ̶a ɡ̶odaxawa me jiigaɡa̶ anejinaɡa̶ me ɡo̶dewiɡ̶a ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina natigide, codaa eledi ɡ̶odaxawa me inibeoonaɡa̶tege 
niɡ̶ica noko nigidioka limedi me ɡo̶dewiɡ̶a miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji. 
9Niɡ̶inoa notaɡa̶ ewi, codaa jakataɡa̶ me jinakatonaɡ̶a inoatawece niɡ̶inoa 
notaɡa̶. 
10Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di meliodi me jibaaɡa̶, codaa me jawikodeeɡa̶ leeɡo̶di 
niɡ̶ina oko anodotaɡ̶atibigoɡo̶ji, leeɡ̶odi me jinakatonaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji 
ewikegi. Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji yemaa me niɡ̶iniaaɡ̶iniwa Newikatitoɡo̶di 
inatawece niɡ̶ina oko, codaa ewi me yewikatidi niɡ̶ina anoyiwaɡ̶adi. 
11Iiɡa̶xinaɡa̶nitece niɡ̶inoa ane jiiɡa̶xitedaɡa̶dici, codaa iiɡ̶eni niɡ̶ina oko 
mowo ane leeditibige mowo. 
12Jiniɡ̶ikani diɡ̶ica ane ɡa̶dotani leeɡo̶di makaami lioneeɡ̶a. Pida awii 
niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi moyakadi mele moiwi aneni me ɡa̶dewiki 
mocaɡa̶neɡ̶eni Ǥoniotagodi, odaa leeditibige modioteci ɡ̶adakataɡ̶a, 
makaami niwinigijegi niɡ̶ina anoyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi. Ele makaami 
niwinigijegi niɡ̶ina motaɡa̶ni, codaa anodaaɡ̶emiita eledi oko, anodaaɡ̶eni 
memaani eledi oko, anodaaɡ̶eni manakatoni Ǥoniotagodi, codaa 
anodaaɡ̶eni madowetiteloco ɡ̶adaaleɡ̶ena me yapidi. 
13Nigepaaɡ̶ejotaɡa̶wa oleetibige mawii ɡa̶doniciwaɡa̶ malomeɡ̶enitelogo 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ niɡ̶ina me yatecoɡo̶ niɡ̶idi anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, 
eledi ele madinoniciwaɡa̶ti majacaɡa̶ti niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, 
codaa iiɡa̶xinaɡa̶nitece anodaaɡ̶ee ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
14Jinaɡa̶ domiɡ̶ikani niɡ̶ijo ɡa̶dixakedi ane yajigotedaɡ̶awa Aneotedoɡo̶ji 
niɡ̶ijo noɡ̶oipeketaɡ̶aloco libaaɡa̶tedi niɡ̶ijo laxokodipi lacilodi 
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anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, odaa joɡo̶yeloɡo̶ditaɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji 
lowooko. 
15Ele mowoo niɡ̶inoa yotaɡ̶a, codaa adinoniciwaɡa̶ti mawiite niɡ̶inoa ane 
yotaɡa̶tedaɡa̶wa amanagawini inatawece oko onadi mewi madowetiteloco 
Aneotedoɡo̶ji loiigi. 
16Akamaɡa̶kaami adinoweti codaa adowetiteloco ɡa̶diiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi. 
Nigidokee mawii niɡ̶ina anejitibigaɡa̶wa, odaa Aneotedoɡo̶ji 
ɡa̶dewikatititace, codaa me niɡ̶ina anowajipataɡa̶wa. 

1 Timóteo 5 
Anodaaɡ̶ee ica nowienoɡ̶odi loiigi Ǥoniotagodi me dowediteloco niɡ̶ina oko 

1Jinaɡa̶wiceni motaɡa̶neɡ̶eni nigoxoki niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa oxiiɡo̶di, pida 
oxoki ademii micataɡa̶ daɡ̶a ɡa̶diodi. Codaa oxoki niɡ̶inoa lionekadi 
ademiita micataɡ̶a daɡ̶a ɡa̶nioxoadipi. 
2Oxoki niɡ̶ina iwaalepodi laxokodipi micataɡa̶ daɡa̶ ɡ̶adiododipi. Codaa 
oxoki niɡ̶ina awicijipi mademii micataɡa̶ daɡa̶ ɡa̶niwaalepodi, midokee 
ɡa̶dowooko me yapidi niɡ̶ina motaɡ̶aneɡ̶eni. 
3Eemiteetibige codaa maxawani niɡ̶inoa wajekalodipi ane diɡ̶ica anoyakadi 
nimaweneɡ̶egi. 
4Pida nigaca wajekalo ane idi lionigipi, mige lawadipi, odoejegi leeditibige 
midiaaɡ̶idi odowediteloco, ane ɡo̶diiɡa̶xitece ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi me jaoɡa̶. 
Joaniɡ̶idaa nigoyediatece eliododipi icoatawece niɡ̶icoa baanoɡo̶wote 
moniliidaɡ̶aditiniwace. Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji yemaa me jedianaɡa̶ 
ɡo̶diododipi. 
5Naɡ̶ana wajekalo ane diɡ̶ica ane dowediteloco, nibeotege Aneotedoɡ̶oji me 
yaxawa, codaa idioka limedi me yotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, enoale, codaa 
me noko, dipokotibigimece me yaxawa. 
6Pida naɡ̶ana wajekalo ane yewiɡa̶ mepoka dinemaa, idaaɡ̶ida malee 
yewiɡa̶ lolaadi, pida ja micataɡa̶ daantaɡa̶ yeleo. 
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7Anajoinitiniwace niɡ̶ina oko mowote niɡ̶inoa ane jiiɡa̶xitedaɡ̶adici, 
amanagawini aɡ̶ica ane laagetedipi. 
8Pida nigica oko ane daɡa̶ dowediteloco litaagi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a eliododipi 
ane noiigiwepodi, ane daɡa̶xa mida ane jaoɡa̶, odaa iniaaɡ̶ini niɡ̶ini oko ja 
ika me diotece niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, codaa ja beyagi anee 
caticedi niɡ̶ina oko ane deɡ̶eyiwaɡ̶aditeda Ǥoniotagodi. 
9Naɡ̶ana wajekalo nige yemaa me diniditini liboonaɡa̶di mawatiogi 
anoyaxawatiogi niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, pida leeditibige midiwa 
caticedi me seseenta nicaaɡa̶pe, codaa mokijotece me wado. 
10Eledi leeditibige niɡ̶ina oko moyowooɡo̶di minoa loenataka anele 
anidioka limedi meote, codaa mele me iliidaɡa̶di lionigipi, mele me 
dibatege lanakepodi anodiita liɡ̶eladi, codaa me iwilegi loɡ̶onaka niɡ̶ina 
anida aneetege loiigi Ǥoniotagodi (ane ligileɡ̶egi niɡ̶ina me wiajeeɡa̶), me 
yaxawa niɡ̶ina oko ane dawikode, codaa me dinoniciwaɡa̶di meo 
okanicodaaɡ̶ica libakedi anele. 
11Pida jiniɡ̶idiitini liboonaɡa̶di niɡ̶ina wajekalodipi baɡa̶leeɡ̶awicijiipi. 
Igaataɡ̶a doidetibige doɡo̶niwitalo lidekeco midi miwaalepodi, oditaɡa̶ 
joɡo̶ika monakato Cristo, joɡo̶doletacibige me nadonaɡa̶. 
12Ade nilaagetedipi leeɡo̶di me doɡo̶dowediteloco niɡ̶ijo odoejegi 
nigegitege Cristo. 
13Codaa odiniiɡa̶xitece me nigojigipi niɡ̶ina migotece niɡ̶inoa diimaɡa̶. Pida 
aɡi̶dokida me nigojigipi, jaɡa̶ɡa̶ diniiɡa̶xitece me alaɡ̶aneɡ̶egipi, codaa 
motaɡa̶xadi, oditece niɡ̶inoa ane deɡ̶ele me ɡo̶dotaɡa̶. 
14Enice jajoi niɡ̶ina wajekalodipi baɡa̶lee awicijipi me nadonaɡa̶tace, 
amaleeɡa̶ɡa̶ ica lionigipi, codaa amaleeɡa̶ɡa̶ odowediteloco epaa liɡ̶eladi, 
amanagawini aɡ̶ica gaantokaaɡ̶ini leeɡo̶di ɡo̶daxakawa daɡ̶a beyagi me 
dotaɡ̶atibigoɡo̶ji. 
15Igaataɡa̶ jiɡ̶ijo wajekalodipi aneyamaɡa̶ticoace, odaa joɡ̶odioteci Satanás. 
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16Nigica ɡo̶neleegiwa, oɡo̶a domige iwaalo aneyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi anidi 
litacepodi wajekalodipi, leeditibige modowediteloco niɡ̶idi wajekalodipi, 
odaa ele me doɡo̶ikatece loiigi Ǥoniotagodi doɡo̶nediatiniwace. Odaa loiigi 
Ǥoniotagodi yakadi moilaaɡa̶tece moyaxawa niɡ̶ina eledi wajekalodipi ane 
diɡ̶ica anodinaɡa̶katidi. 

Laxokodipi ane niiɡ̶enatakanaɡ̶a 

17Niɡ̶ina laxokodipi ane niiɡ̶enatakanaɡ̶a anele modowediteloco loiigi 
Ǥoniotagodi, niɡ̶ina ɡo̶nioxoadipi leeditibige modeemitetibige codaa 
moyaxawatece laɡa̶lanaɡa̶, eneɡ̶egi ele moyaxawa niɡ̶ina baaneɡ̶eliodi me 
nibaaɡa̶, moyatematitedibece ɡo̶bodicetedi anele ane icoɡ̶otedigi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, codaa moyeloɡo̶di niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco aneetece 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
18Igaataɡa̶ lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji mee, "Jinaɡ̶a agoeni nioladi ewalaile niɡ̶ina 
me nipodi leyeema me nigakala.” Niɡ̶ijo eledi liwai lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji 
mee, "Iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina moyedia nibakecajo loojedi me diba.” 
19Jinaɡa̶ domaɡa̶ ajipaata nigica ane doletibige me dakapetege niɡ̶ijo 
laxokodipi anoiiɡ̶e Ǥoniotagodi loiigi. Pida idoka ajipaata niɡ̶ina nige idiwa 
iniwataale mige iniwatadiɡ̶ini oko nakataɡa̶nadi, anonadi meo anigida 
libeyaceɡ̶egi. 
20Eliite moxoki lodoe loiigi Ǥoniotagodi niɡ̶ina ane daɡa̶ yemaa me ika 
meotibiga libeyaceɡ̶eco, amaleeɡa̶ɡa̶ niɡ̶ina eledi ɡo̶nioxoadipi odoita 
mowo ane beyagi. 
21Lodoe Aneotedoɡo̶ji, codaa me Ǥoniotagodi Jesus Cristo, codaa me lodoe 
niɡ̶ijoa aanjotedi liomaɡ̶ataka Aneotedoɡ̶oji, ɡa̶diiɡ̶eni moteteni niɡ̶inoa 
ɡa̶najoineɡ̶eco anejitedaɡ̶awa. Codaa oleetibige midokida anemiitiogi 
ɡo̶nioxoadipi, codaa niɡ̶ina mawini anee eledi oko, jiniɡ̶ica 
ananienaɡa̶neɡ̶eni daɡ̶a leeɡo̶di me ɡ̶adokaaɡ̶edi. 
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22Jinaɡa̶ ɡa̶dajolitaki me ipekeniteloco ɡa̶baaɡa̶tedi lacilo okanicodaaɡ̶ica 
oko ane diniomaɡ̶aditema libakedi Ǥoniotagodi. Adaɡa̶wanitege libatiigi 
eledi oko. Pida akamaɡa̶kaami oteteni ɡa̶daaleɡ̶ena me yapidi. 
23Jineɡ̶emaanitibige minoka acipeta ninyoɡo̶di, pida awii acipeta 
onateciɡ̶ida viinyo amaleeɡa̶ɡa̶ liwetadi ɡa̶wokomaɡa̶, igaataɡ̶a geme 
elioditibece mileeni ɡa̶wokomaɡa̶. 
24Inatibece oko yenikamaɡa̶ me jinataɡa̶ libeyaceɡ̶eco, odaa jowooɡo̶taɡa̶ 
micota me iloikatidi Aneotedoɡo̶ji. Pida inatecibece eledi oko aɡ̶icoa me 
jinataɡa̶ libeyaceɡ̶eco niɡ̶ina natigide, pida icota me yeloɡo̶telogo anigida 
noko. 
25Codaa idaaɡ̶ee, inatecibece oko yenikamaɡ̶a me jinataɡa̶ minoa libaketedi 
anele, pida inatecibece eledi oko aɡ̶icoa me jowooɡo̶taɡa̶ libaketedi anele 
niɡ̶ina natigide, pida icota me jinataɡa̶ anigida noko. 

1 Timóteo 6 
Paulo yalaɡ̶ata niotagipi inaa otagodepodi 

1Inatawece ane niotagipi, leeditibige midioka limedi modeemitetibige 
niotagodepodi, amanagawini aɡ̶ica ane beyagi me dotaɡa̶tigi Aneotedoɡo̶ji 
Liboonaɡa̶di, codaa niɡ̶inoa ɡo̶diiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco. 
2Niɡ̶ina niotagipi ane niotagodi inaaɡ̶ina aneyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi 
leeditibige me doɡo̶ikatice lakatigi me dineemitetiwage idaaɡ̶ida me 
dinioxomigipi. Pida leeditibige me daɡa̶xa mele modibatema niotagodi, 
igaataɡ̶a niɡ̶ina niotagodi me dinigaanye leeɡo̶di libaketedi anele niɡ̶ini 
liotagi, codaa iniaaɡ̶ini nakato Ǥoniotagodi, odaa Ǥoniotagodi 
yemaatedibigo. Iiɡa̶xinaɡa̶nitece codaa ajoinaɡa̶nitece niɡ̶inoa ane 
jeloɡo̶ditedaɡa̶wa. 

Icoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi ane deɡ̶ewi icaaɡ̶icoa ɡ̶oniliicaɡ̶ajetecidi anele 

3Nigicatibece ane diiɡa̶xinaɡa̶tece eledi niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi, ane daɡa̶ 
niwoditema lotaɡa̶ Ǥoniotagodi Jesus Cristo, anepeɡ̶ewi niɡ̶inoa lotaɡa̶, 
codaa nige daɡa̶ niwoditema niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶egi ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
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4-5niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa liciagi aniweniɡ̶ideneɡ̶egi, pida aɡ̶ica lixakedi. 
Lemaanigi me dotigimade, codaa me dideletigi leeɡo̶di anodaa diitigilo 
notaɡa̶. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me nocetema okanicodaaɡ̶ica, didele, 
dotaɡ̶atibige eledi oko, beyagi me yowotibige eledi oko, idioka limedi me 
dinotigimadetege eletidi ɡo̶neleegiwadi, niɡ̶inoa liciaceekawadi, aɡa̶bo me 
niwaxinaɡa̶naɡa̶, codaa aɡa̶leeɡ̶ica liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi anewi. Niɡ̶idi oko 
odiletibige niɡ̶ina anodibatema Ǥoniotagodi diɡ̶icota anigida noko me 
daɡa̶xa me liicotedi. Jinaɡa̶ adinawanaɡa̶titege oko liciaco niɡ̶idi analee 
jeloɡo̶ditaɡ̶awa. 
6Pida niɡ̶ina oko anoyewiɡ̶atema Aneotedoɡo̶ji odibatege owidi anepeɡ̶ewi 
me niliicaɡa̶jetecidi, niɡ̶ina nige ninitibigiwaji leeɡo̶di okanicodaaɡ̶ica 
anoyakadi. 
7Igaataɡa̶ niɡ̶ida moko aɡ̶ica ane inadeegaɡa̶ maleeka janiiɡ̶atini, codaa 
jowooɡo̶taɡa̶ me diɡi̶ca ane jadeegaɡ̶atini nige ɡ̶odeleo. 
8Enice nigidi ane jelicaɡa̶, codaa ane idinixomaɡa̶tinigi, leeditibige me 
ɡo̶dinitibece me jakataɡa̶. 
9Pida niɡ̶ina anodoletibige me liicotedi, diaabo icota me dineetiogi, odaa ja 
dibatiogi eloona. Odaa eloona diaabo jeɡe̶o minoa lakataɡa̶ ane deɡ̶eleteda, 
codaa me lowooko yetoliwadi ane yaaɡ̶adi lewiɡa̶, odaa jaɡa̶niaditema 
icoatawece niɡ̶icoa ane domaɡa̶ nepilidi. 
10Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane daɡ̶axa me yemaa dinyeelo, niɡ̶ida 
lemaanaɡa̶neɡ̶egitema dinyeelo ja micataɡ̶a daɡ̶a ditode catiwedi laaleɡ̶ena. 
Odaa inoatawece ane latopaco nibeyaceɡ̶eco ja ili catiwedi laaleɡ̶ena 
leeɡo̶di naɡa̶di litodi. Eliodi oko daɡ̶axa moyemaa dinyeelo, odaa 
joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi meyamaɡa̶ticoace meniwaɡ̶atakanaɡa̶, odaa ja daɡa̶xa 
me nawikodeeɡ̶a micataɡ̶a niɡ̶ina oko anepaa yojogota nodaajo laaleɡ̶ena. 

Icoa ɡ̶onajoineɡ̶eco 

11Pida akamaɡa̶kaami anakaami Aneotedoɡo̶ji liotagi, oxaxini niɡ̶inoa ane 
beyagi anejitedaɡa̶wa. Adinoniciwaɡ̶ati minoka awii ane iɡ̶enaɡa̶, codaa 
mawii Aneotedoɡo̶ji ane yemaa, codaa adinoniciwaɡa̶ti mepaanaɡa̶ iwaɡa̶ti 
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Ǥoniotagodi, memaani eledi oko, codaa midioka limedi matiteti icaaɡ̶ica 
nige awikodee, codaa adinoniciwaɡa̶ti mawii makaami okaaɡ̶egi. 
12Adinoniciwaɡa̶ti me aatege inoatawece ane beyagi, leeɡo̶di me 
jinakatonaɡa̶ Ǥoniotagodi, codaa adowetiteloco ɡa̶dewiɡ̶a ane 
yajigotedaɡ̶awa Cristo. Leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji jiɡ̶iniaa eniditedaɡa̶wa meote 
me ɡa̶dewikitace me ɡa̶dexocitege Cristo niɡ̶ijo neɡ̶eni manakatoni niɡ̶iniwa 
ane Ǥoniotagodi lodoe eliodi oko anida aneetege Ǥoniotagodi. Geemeni 
Jesus Cristo me Ǥoniotagodi, me Lionigi Aneotedoɡ̶oji, odaa eliodi oko 
owajipataɡ̶awa, odaa nakataɡ̶anadi. 
13-14Natigide, lodoe Aneotedoɡo̶ji aneote lewiɡa̶ inoatawece niɡ̶inoa aninoa, 
codaa me lodoe Jesus Cristo ane dineloɡo̶di me Ǥoniotagodi lodoe Pôncio 
Pilatos, niɡ̶ijo lacilo romaanotedi, jemaa me ɡa̶diiɡ̶eni iwaɡa̶ti ane 
niiɡ̶etedoɡo̶wa Ǥoniotagodi, codaa moteteni ɡ̶adaaleɡ̶ena me yapidi codaa 
me diɡ̶ica ɡ̶abatiigi, nigepaa icota me dinikeetace Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
15Aneotedoɡo̶ji eotace Ǥoniotagodi me dinikee niɡ̶ica noko anepaa nibikota. 
Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane odoɡ̶etetalo, leeɡo̶di meliodi loniciwaɡ̶a, 
codaa mokiniwatece me Ǥonoenoɡo̶di. Jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa inionigi-eliodi ane 
iiɡe̶ inoatawece inionaɡ̶a-eloodoli digoina iiɡo̶, codaa jiɡ̶iniaa Ǥoniotagodi 
ane iiɡ̶e inoatawece ane otagodepodi. 
16Iniokiniwateda me Ǥonoenoɡo̶di anida nimaweneɡ̶egi midioka limedi me 
yewiɡa̶. Aneite eliodi me datale, odaa aɡ̶ica ane yakadi mipegitalo leeɡo̶di 
aɡi̶ca anabotege naɡ̶aca nilokokena ane datale. Codaa aɡ̶ica ane nadi 
Aneotedoɡo̶ji, oteɡe̶xaaɡa̶ɡa̶ yakadi mica ane nadi. Pida jemaanaɡa̶ 
minatawece oko odoɡ̶etetalo, odaa idioka limedi moyajigotalo naɡa̶tetigi. 
Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee (Amém). 

Icoa najoineɡ̶eco niɡ̶ina liico 

17Niɡ̶ina ane liicotedi, aninoa nepilidi digoina iiɡo̶, anajoinitiniwace me 
daɡa̶ dinanetibigiwaji, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ onakatoteda niliicaɡa̶jetecidi igaataɡa̶ 
doidetibige maniaditema. Pida iiɡ̶eni monakato Aneotedoɡo̶ji anewikegi, 
Niɡ̶ijoa aninoa ane najigotedoɡo̶wa eotedibige me ɡ̶odinitibece. 
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18Ajoini mowo anele, nigepaa owidi niɡ̶icoa libaketedi libinienaɡa̶, me 
liciagi niliicaɡa̶jetecidi mowidi. Codaa ajoini me nigomaɡa̶ moyawalace 
moyedia eledi oko. 
19Odaa nigidaaɡ̶ee joɡ̶oyowidaɡa̶tee eletidi niliicaɡa̶jetecidi ane daɡa̶ 
daateda, anoyaxawa minoatawece nokododi me newiɡa̶ digoina iiɡo̶. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee nigonoliti gela lewiɡa̶ ane najigotedoɡo̶wa Aneotedoɡ̶oji, odaa 
joɡo̶yakadi midioka limedi me newiɡa̶ miniwataɡa̶. 

Owidijedi lotaɡ̶a Paulo 

20Timóteo. Oleetibige mele moteteni niɡ̶inoa niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco aneetece 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi anoyajigotedaɡa̶wa moteteni. Oxaxini niɡ̶inoa notaɡa̶ 
anowo Aneotedoɡo̶ji me deliɡ̶ide, ane diɡ̶ica niwaló. Oxaxini niɡ̶inoa 
notaɡa̶ anodinotigimadetigi niɡ̶ina oko anodiletibige daantiɡ̶idaaɡ̶ida ica 
ɡo̶dixakedi, pida aniɡ̶idaaɡ̶ida niɡ̶ica beɡ̶ewi me ɡ̶odixakedi, leeɡo̶di 
dakapetege niiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco aneetece ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
21Igaataɡa̶ niɡ̶ina anodioteci niɡi̶coa nixaketedi ane deɡ̶ewi, 
jeɡ̶eyamaɡ̶aticoace, odaa aɡa̶leeɡ̶odioteci niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco aneetece 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Natigide jemaa Aneotedoɡo̶ji midioka limedi 
meletedaɡa̶domi akaamitawecetiwaji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee (Amém). 
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Segunda epístola de Paulo a Timóteo 

2 Timóteo 1 
Paulo yecoaditibige Timóteo 

1Ee Paulo, ee liiɡ̶exegi Jesus Cristo, leeɡo̶di jiɡ̶idaa ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji. Jesus Cristo idiiɡ̶e me jeloɡ̶oditibece Aneotedoɡo̶ji me ligegi 
me yajigote lewiɡ̶a ane diɡ̶ica liniogo niɡ̶ina oko anoyexogotege Jesus 
Cristo. 
2Timóteo, jiwakateetibigaɡ̶aji naɡa̶di iwakate notaɡa̶naɡ̶axi, akaami ane 
micataɡa̶ deɡ̶ewi makaami ionigi, eliodi me ɡa̶demaani. Jemaa 
Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, codaa me Ǥoniotagodi Jesus Cristo midioka limedi 
meletaɡa̶domi, codaa midioka limedi metiɡ̶adiwikodeni, codaa midioka 
limedi mowo ɡa̶daaleɡ̶ena mele. 

Paulo diniotagodetalo Aneotedoɡ̶oji codaa me iladee Timóteo 

3Idioka limedi me iniotagodetalo Aneotedoɡo̶ji, ane ee liotagi digo mijotaɡa̶ 
niɡ̶ijo jotigide yaamipi modibatema, idioka limedi me jeemitetece me diɡ̶ica 
ibatiigi catiwedi yaaleɡ̶ena. Codaa idioka limedi me jotaɡa̶neɡe̶ 
Aneotedoɡo̶ji noko, codaa menoale. Niɡ̶ina me jotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, 
odaa jipokotalo me ɡa̶daxawani. 
4Nalaɡa̶tibigiji meliodi manoenitibece niɡ̶ijo naɡa̶ jawalacaɡa̶tiwage. 
Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi meliodi me jemaa me ɡ̶adatitace, amaleeɡa̶ɡa̶ eliodi me 
idinitibeci. 
5Eledi nalaɡa̶tibigiji mewi me iwaɡa̶ti Ǥoniotagodi, aɡo̶kawii me iwaɡa̶ti. 
Anakatoni Ǥoniotagodi digo anee eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi ɡa̶dami Lóide, ajaa 
ɡa̶diodo Eunice. Ajawienataka me niɡ̶idaaɡ̶ee ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egitema 
Ǥoniotagodi, digo mijotaɡa̶ meniwaɡ̶atakanaɡa̶ aɡ̶ica deɡ̶eyamaɡ̶aticoace. 
6Leeɡo̶di midioka limedi manakatoni Ǥoniotagodi, jemaa manalakitibige 
mabakeni ɡ̶adixakedi ane yajigotedaɡ̶awa Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo naɡa̶ 
jipeketaɡa̶loco ibaaɡa̶tedi me ɡ̶adiomaɡa̶titema Aneotedoɡo̶ji libakedi. 
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7Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji anajigotedoɡ̶owa niwigo aneo moko ageleemagipi, 
pida najigotedoɡ̶owa Liwigo aneo ɡo̶doniciwaɡa̶, codaa meo me jemaanaɡa̶ 
eledi oko, codaa meo me idinajacaɡa̶taɡa̶tema niɡ̶inoa lidaɡa̶taka ɡ̶odolaadi 
codaa me ɡo̶dowooko. 
8Enice jinaɡa̶ aniboliki meloɡ̶otitedibece nibodicetedi anele aneetece 
Ǥoniotagodi, codaa jinaɡa̶ anibolikitici me ee niwilogojegi leeɡo̶di me ee 
liotagi Ǥoniotagodi. Pida leeditibige me ɡ̶adigomi mawikodeetema niɡ̶inoa 
ɡo̶dawikodico anenagi leeɡo̶di me jeloɡo̶taɡa̶tedibece ɡ̶obodicetedi anele, 
digo analeeɡ̶eji me jawikode. Iniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji yajigotedaɡa̶wa 
ɡa̶doniciwaɡa̶ me ixomaɡ̶ateenitedijo niɡ̶inoa ɡa̶dawikodico midokee 
matiteti. 
9Aneotedoɡo̶ji ɡ̶odewikatiditace, codaa eniditedoɡo̶wa ɡo̶diomaɡ̶aditedice 
moko nepilidi. Aɡo̶dewikatiditace daɡa̶ leeɡo̶di minoa ɡo̶doenataka anele, 
pida ɡo̶dewikatiditace leeɡo̶di epaa yemaa, codaa idioka limedi 
meletedoɡo̶domi. Aneotedoɡ̶oji aniɡ̶ica daɡa̶ yoe niɡ̶ina iiɡo̶ naɡa̶ lowoogo 
meletedoɡo̶domi leeɡo̶di niɡ̶ijo loenatagitedoɡ̶odomi Jesus Cristo. 
10Niɡ̶ina natigide, Aneotedoɡ̶oji ja nikeetedoɡo̶wa meletedoɡo̶domi leeɡo̶di 
niɡ̶ijo menagi Ǥoniotagodi Jesus Cristo ane Ǥonewikatitoɡo̶di. Ja yaaɡa̶di 
niɡ̶ijo loniciwaɡa̶ némaɡ̶a, odaa ja nikeetedoɡo̶wa ɡo̶nimaweneɡ̶egi me 
jakataɡa̶ ɡo̶dewiɡ̶a ane diɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo naɡa̶ 
yeloɡo̶ditedibece ɡo̶bodicetedi anele. 
11Aneotedoɡo̶ji eote me ee liiɡ̶exegi, eotedibige me jeloɡo̶ditedibece 
ɡo̶bodicetedi anele, codaa me jiiɡa̶xinaɡa̶tece lotaɡ̶a. 
12Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di minoa niɡ̶inoa yawikodico digoina niwiloɡo̶naɡa̶xi, 
pida aidiboliɡa̶ me idiniwilo. Leeɡo̶di eliodi me jowooɡo̶di Niɡ̶ijoa 
anejiwaɡa̶di, odaa leeɡo̶di me jowooɡo̶di, ajawienataka me yakadi me 
yotete ijotawece niɡ̶ijo ane jajigotalo nigepaaɡ̶icota noko nige dopitedijo 
Cristo. 
13Oleetibige midioka limedi moteteni niɡ̶ijoa iiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco ane 
jeloɡo̶ditedaɡa̶wa, codaa niɡ̶ina mawinitibigelogo niɡ̶ijoa 



808 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, iwitece micataɡ̶a niɡ̶ina ɡo̶winigijegi ane 
inowikojoɡo̶ta. Odaa oleetibige midioka limedi manakatoni Ǥoniotagodi, 
me daɡa̶miɡ̶itice, codaa memaani eledi oko leeɡo̶di me ɡa̶dexocitege Jesus 
Cristo. 
14Abakeni loniciwaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji Liwigo ane diɡ̶eladetigi catiwedi 
ɡa̶daaleɡ̶ena moteteni niiɡ̶axinaɡa̶neɡe̶co anele ane yajigotedaɡa̶wa 
Aneotedoɡo̶ji. 
15Joɡo̶wooɡo̶ti me daɡa̶leeɡ̶ica mowootibigiji iditawece ɡo̶nioxoadipi ane 
niɡ̶eladimigipitigi macataɡ̶ateloco Ásia. Fígelo ijaa Hermógenes eledi idi 
liwigotigi pida aɡa̶leeɡ̶aɡ̶ica mowotibigiji. 
16Jemaa Ǥoniotagodi midioka limedi me iwikode Onesíforo loiigiwepodi, 
leeɡo̶di elioditibece meo yoniciwaɡa̶, codaa aɡ̶ica daɡ̶a niboliɡ̶atici me ee 
niwilogojegi. 
17Pida niɡ̶ijo neɡ̶enoticogi nigotaɡa̶ Roma, odaa aɡ̶ica daɡa̶ dinopaɡa̶di, 
odaa ja doletibigiji neɡ̶epaa idakadi. 
18Jemaa Ǥoniotagodi me iwikode Onesíforo niɡ̶ica noko nige dopitedijo 
Cristo. Eliodi mowooɡ̶oti meliodi me idaxawa midiaaɡ̶ejo digoida nigotaɡa̶ 
Éfeso. 

2 Timóteo 2 
Ica iodaɡ̶awa, icaaɡ̶ica nalokodeɡ̶ecajo, icaaɡ̶ica nawodaɡ̶anaɡ̶a 

1Akamaɡa̶kaami Timóteo, ane micataɡa̶ deɡ̶ewi makaami ionigi, ele 
midioka limedi manakatoni Ǥoniotagodi, codaa meloodaɡa̶teeni 
ɡa̶daaleɡ̶ena, leeɡ̶odi Cristo idioka limedi meletedaɡ̶adomi. Eletedoɡ̶odomi 
leeɡo̶di me ɡo̶dexogotege. 
2Odaa niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ane jiiɡ̶axitedaɡ̶adici, anajipaatalo codaa 
eliodi oko aaɡa̶ɡ̶a owajipatalo, niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco iiɡa̶xinitece 
niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi ane yakadi me jinakatonaɡa̶, amaleeɡ̶aɡa̶ oyakadi 
moiiɡ̶axitece eledi oko. 
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3Ixomaɡa̶teenitedijo niɡ̶inoa ane dakaketaɡa̶domi mikeeni makaami niɡ̶ina 
Jesus Cristo niodaɡa̶wa anele. 
4Niɡ̶ina iodaɡ̶awa me diwitide, doletibige meo me ninitibece niɡ̶ijo ane 
iomaɡ̶aditice me iodaɡa̶wa. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me daɡa̶diaaɡ̶ica meote 
niɡ̶inoa eletidi nibaketedi anowote me dinigaanyetece dinyeelo. 
5Codaa niɡ̶ina nalokodeɡ̶ecajo aneo loniciwaɡa̶ me dinigaanye, 
adinigaanyetece lale ane noɡ̶ete, nige daɡa̶ dioteci icoa ane lakataɡa̶ ica 
nalokodeɡ̶ecajo. (Odaa leeditibige madinoniciwaɡa̶ti awii liciagi niɡ̶ijo 
nalokodeɡ̶ecajo). 
6Niɡ̶ina nawodaɡa̶naɡ̶a aneliodi me diba, joaniɡ̶iniaa leeditibige modoejegi 
me dibatege ane niwai. (Akaami adinoniciwaɡa̶ti awii liciagi niɡ̶ijo 
nawodaɡ̶anaɡa̶, odaa jaɡa̶baatege ɡa̶naɡa̶jegi.) 
7Owoo niɡ̶inoa anejitedaɡ̶awa, odaa Ǥoniotagodi eote mowooɡo̶ti ane 
diitigi inoatawece niɡ̶inoa ane jeloɡo̶ditedaɡa̶wa. 
8Analakitibige Jesus Cristo, anida aneetetege Davi licoɡ̶egi, me yewiɡ̶atace, 
niɡ̶ijo me yeleo. Joaniɡ̶inaaɡ̶inoa ɡo̶bodicetedi anele ane jatematitedibece, 
oneloɡo̶ditoɡ̶owa Jesus Cristo me yewiɡa̶tace. 
9Etidigoetece galeenatedi micataɡa̶ daɡ̶a ee ɡ̶onematagodi, odaa ja 
jawikode leeɡ̶odi me jatematitedibece ɡo̶bodicetedi anele. Pida baadiɡ̶ica 
ane yakadi me igoetedi Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a, niɡ̶inoa ɡo̶bodicetedi anele. 
10Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me idinatitalo inoatawece yawikodico leeɡo̶di niɡ̶ina 
oko Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡa̶ditedicoace me nepilidi amaleeɡ̶aɡa̶ oyakadi 
moyexogotege Ǥoniotagodi, odaa jiɡ̶ida lewiɡa̶ miniwataɡa̶ Jesus Cristo, 
codaa moyakadi moiweniɡ̶ide midioka limedi modinawanaɡa̶ditege, 
anigida noko nigototalo. 
11Niɡ̶ida nigegi ewi niɡ̶ijo mee, "Niɡ̶ina nige ɡo̶demaɡa̶wa Cristo, odaa 
ɡo̶dewiɡa̶tace odaa idejonaɡa̶te miniwataɡa̶. 
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12Nigidioka limedi me idinatiiɡa̶talo niɡ̶inoa ɡ̶odawikodico, odaa jaɡa̶ɡ̶eote 
ɡo̶naɡa̶tetigi me ɡo̶diiɡ̶enatakanaɡa̶wa Cristo. Pida nigejinaɡ̶a me diɡ̶ica 
anejinaɡ̶atege, odaa nebi aaɡa̶ɡa̶ee me daɡa̶ ɡ̶odowooɡo̶diteda. 
13Nige daɡa̶diaaɡ̶ejiwaɡa̶taɡa̶ lotaɡ̶a, pida idioka limedi meote niɡ̶ijo ane 
ligegi (odaa iwi anigotedoɡo̶wa)”. (Leeɡo̶di ayakadi daateɡe̶ote niɡ̶ijo ane 
ligegi.) 

Ica nibakecajo aneo Aneotedoɡ̶oji me ninitedibece 

14Awii niɡ̶ina anonakato Ǥoniotagodi monalaɡa̶tibige niɡ̶ijoa 
iiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco. Ajoini Ǥoniotagodi lodoe me daɡa̶diaa nidelaɡ̶a leeɡo̶di 
niɡ̶inoa notaɡa̶ ane doɡo̶yowooɡo̶di ane diitigilo, igaataɡ̶a niɡ̶ina me 
dinotigimade ayaxawa oko anowajipatiogi, pida beɡ̶eo me daɡ̶adiaa 
eniwaɡa̶takanaɡa̶. 
15Adinoniciwaɡa̶ti madinikeeni lodoe Aneotedoɡo̶ji micataɡ̶a niɡ̶ica 
nibakecajo Aneotedoɡ̶oji ane yakadi mele, ane daɡ̶a niboliɡa̶tece libakedi, 
ane iɡ̶enaɡa̶ me diiɡa̶xinaɡa̶tece Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a anewi. 
16Pida oxaxini jinaɡa̶ adinotigimadenitege niɡi̶na oko ane 
dinotigimadetiwage leeɡo̶di niɡ̶inoa notaɡa̶ ane diɡ̶ica jaoɡa̶te, niɡ̶idi oko 
ane doɡo̶deemitetibige Aneotedoɡ̶oji. Igaataɡa̶ niɡ̶ina me 
dinotigimadetiwage, owo eledi oko mepaanaɡa̶ leegita me yetecetedice 
Aneotedoɡo̶ji. 
17Liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ane deɡ̶ewiteda ja yaaɡa̶di eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
micataɡa̶ niɡ̶ina nilotapaɡa̶jegi ane daɡa̶ ici ane yelio ɡ̶obole. Himeneu, ijaa 
Fileto itoataale niiɡa̶xinaɡa̶nadi ane lemaanigi modinotigimadetege eledi 
oko, codaa modiiɡa̶xinaɡa̶tece ane deɡ̶ewi. 
18Niɡ̶ijoa itoataale ɡo̶neleegiwadi oika niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi, 
codaa me naigi Ǥoniotagodi joɡo̶ika anepeɡ̶ewi, odaa joɡ̶odiiɡa̶xinaɡa̶tece 
Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ ixomaɡa̶tice me yewikatiditace oko, odaa aɡa̶leeɡ̶eote 
me ɡo̶dewiɡ̶atace. Joaniɡ̶idaa midi oko anoyaaɡa̶di eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
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19Pida niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi Aneotedoɡ̶oji ane najigotedoɡo̶wa 
adiniigi. Micataɡ̶a niɡ̶ina lipodaɡa̶ladi diimigi Aneotedoɡo̶ji ane ixotedio, 
ane datite, ane daɡa̶ digike. Aneotedoɡo̶ji micataɡ̶a daɡa̶ iditedeloco lotaɡa̶ 
miditaɡa̶ niɡ̶ijo lipodaɡa̶ladi diimigi, niɡ̶ijoa lotaɡa̶ anee, "Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji yowooɡo̶di ijotawece niɡ̶ijo anida aneetetege”, codaa ijo eledi 
ligegi anee, "Ijotawece anodi mida aneetege Ǥoniotagodi, leeditibige moika 
libeyaceɡ̶eco.” 
20Niɡ̶ina diimigi-nelegi, liico liɡ̶eladi, ada boote idaa baxia oolo, codaa me 
beexo. Codaa idiwa eletidi baɡa̶ iwoɡo̶, codaa me napaloaɡa̶. Niɡ̶ijo ane 
nebi diimigi idoka ibake naɡa̶jo boote oolo, anaa beexo niɡ̶ina midi lalokegi, 
oɡo̶a, domige niɡ̶ina mini lanaaɡa̶ ane daɡ̶axa me ɡo̶neɡ̶egi. 
21Nigica oko ane daɡa̶ dioteci niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco ane deɡ̶ewiteda, 
aneo oko me nibataaɡ̶a, niɡ̶ini oko liciaceekawa naɡa̶jo boote idaa baxia 
oolo, anaa beexo, aneliodi niwaló. Niɡ̶ijo oko aɡa̶lee liciaceekawa naɡa̶jo 
boote iwoɡ̶o inaa napaloaɡa̶ ane deɡ̶eliodi niwaló. Digo mijotaɡa̶ niɡ̶ijo ane 
nebi diimigi me iomaɡ̶aditedice niɡ̶ijoa bootitedi ane daɡa̶xa me diniwaloe, 
jiɡi̶daaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji me iomaɡa̶ditedice niɡ̶ijo oko ane daɡa̶ dioteci 
niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ane deɡ̶ewiteda, eotedibige me yakadi me ibake 
niɡ̶ini oko mepoka dibatema. Niɡ̶ini oko ja igotema Niotagodi me ibake, 
codaa ja dinenyaɡa̶di meo okanicodaaɡi̶ca nibakedi anele. 
22Enice oxaxini niɡ̶inoa lidekeco ɡo̶dolaadi ane beyagi lionekadi anidioka 
limedi moyemaa mowote. Pida adinoniciwaɡa̶ti madineɡe̶naɡ̶ati, codaa 
oleetibige midioka limedi manakatoni Ǥoniotagodi, codaa memaani eledi 
ɡo̶nioxoadipi, codaa me ɡa̶dilakiitege eledi oko. Jiɡ̶idaa nige ɡa̶diciagi 
niɡ̶ijo ane yapidi laaleɡ̶enali anodipokotalo Ǥoniotagodi me yaxawatediogi. 
23Pida oxaxini adaɡa̶dinotigimadenitege niɡ̶ina oko ane dinotigimadetiwage 
leeɡo̶di niɡ̶inoa notaɡa̶ ane deɡ̶eleteda, ane diɡ̶ica jaoɡa̶, igaataɡ̶a 
joɡo̶wooɡo̶ti niɡ̶ina oko dinotigimade nigepaa nidelaɡa̶. 
24Leeditibige niɡ̶ina liotagi Ǥoniotagodi me daɡa̶ didele. Pida leeditibige 
mokaaɡ̶egitema inatawece oko, codaa me yowooɡo̶di anigota me 
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diiɡa̶xinaɡa̶tece Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a, codaa leeditibige me dinatitiogi 
niɡ̶ina oko anodoletibige modinotigimadetege. 
25Eledi leeditibige me diniwikodetibece niɡ̶ina me dinilakidetege niɡ̶ina ane 
doɡo̶iite. Ijoatibige Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ yaxawa modinilaatece libeyaceɡ̶eco, 
odaa joɡ̶oyowooɡo̶di niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco anewi. 
26Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ica oko nige yakadi mopitaceloco mele me dowooko, 
codaa ja iwoko diaabo eloona, ane yatitiogi niɡ̶ina oko meotibige mowo 
niɡ̶ica ane yemaa. 

2 Timóteo 3 
Anodaaɡ̶eeteda niɡ̶icoa owidijedi nokododi 

1Timóteo, ele mowooɡo̶ti anodaaɡ̶eeteda niɡ̶icoa owidijedi nokododi, 
maleedaɡa̶ yaaɡa̶diteda Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina iiɡo̶, jinataɡa̶ owidi niɡ̶icoa 
ane doide. 
2-4Igaataɡ̶a digawini anodaaɡ̶ee niɡ̶ica oko niɡ̶icoa nokododi: 
Adodigomadadi, daɡ̶axa moyemaa dinyeelo, codaa modi minoa 
nimaweneɡ̶eco, anaɡ̶axakenaɡa̶ɡ̶a, lemaanigi moiwo eledi oko. Codaa 
aɡo̶yiwaɡa̶di eliododipi, aɡ̶odiniotagodetema eledi oko, aɡo̶deemitetibige 
Aneotedoɡo̶ji, aɡ̶oyemaa eledi oko, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a oiwikode eledi oko. 
Codaa owo liwitakegitigi eledi oko, adinajacaɡa̶ditema niɡ̶inoa lidaɡa̶taka 
lolaadi ane beyagi, codaa loidenaɡa̶, codaa odakapetege anele. Ayakadi me 
jinakatonaɡa̶ niɡ̶ina oko liciagi, yediiɡ̶a mowo loenatagi ane beyagi 
anowookonaɡ̶a. Niɡi̶ca oko odiletibige deɡ̶eletibigiwaji caticedi eledi oko, 
nalokecajoli, pida baadoɡ̶oyemaateda Aneotedoɡ̶oji. 
5Niɡ̶idi oko onowo modioteci naigi anewi, pida aɡo̶ika Aneotedoɡo̶ji me 
ibake loniciwaɡa̶ me iigi anee me newiɡa̶. Timóteo, jiniɡ̶ipecitiogi niɡ̶ina 
noiigi liciagi. 
6Igaataɡa̶ initibece niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi oninaaletiniwace oko owotibige 
moyakadi modakatiwece niɡ̶inoa diimaɡa̶. Odaa joɡ̶oyakadi moiiɡ̶e lewiɡa̶ 
niɡ̶inoda iwaalepodi ane diɡ̶ica mele lowoogo, ane daɡa̶ leegitibige mowo 
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ane beyagi. Igaataɡ̶a niɡ̶idi iwaalepodi oyemaa modioteci niɡ̶inoa 
lidaɡ̶ataka lolaadi ane beyagi. 
7Niɡ̶idi iwaalepodi idioka limedi modoletibige moyowooɡo̶di 
okanicodaaɡ̶ica gela nakatigi, pida aɡi̶ca nimaweneɡ̶egi doɡo̶yowooɡo̶di 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi, codaa aɡo̶yakadi moyowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji. 
8Niɡ̶ijo jotigide ijoa itoataale oxikonaɡa̶ɡa̶ ane liboonaɡa̶tedi Janes ijaa 
Jambres nakapetegi Moisés aneetece lotaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji. Idaaɡ̶ee niɡ̶inoa 
ɡo̶neleegiwadi abeyacaɡa̶ɡa̶ modakapetege niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶eco anewi. 
Aɡa̶leeɡ̶ica deɡ̶ele lowooko, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶lee oyiwaɡ̶adi niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
9Pida niɡ̶ida libakedi aɡ̶ica aneletema, igaataɡa̶ inatawece oko icota monadi 
me yetoledi, digo anee niɡ̶ijo jotigide niɡ̶ijo oko noɡo̶nadi Janes ijaa 
Jambres me yetoledi niɡ̶ijo naɡa̶ nakapetegi Moisés. 

Owidijedi Paulo ladeenaɡ̶aneɡ̶eco 

10Pida akamaɡa̶kaami Timóteo jiɡ̶iwitece niɡ̶ijo ane jiiɡa̶xitaɡa̶dici, codaa 
eledi jiɡ̶iwitece anodaaɡ̶eji me idewiɡa̶tema Jesus Cristo, owooɡo̶ti niɡ̶ica 
anidioka limedi me jemaa me jaotema Aneotedoɡo̶ji, codaa me jinakato, 
owooɡo̶ti anodaaɡe̶e me idinatitiogi niɡ̶ijo oko yakapetedipi, codaa 
owooɡo̶ti me diɡ̶icaadaɡa̶ jemaa niɡ̶ina oko, eledi owooɡo̶ti me 
jixomaɡa̶teetedijo ijoatawece ane dakaketomi leeɡo̶di ibakedi. 
11Niɡ̶ida makaami owooɡ̶oti monigaalatibici domoɡ̶owo anodigotiwa, 
codaa owooɡo̶ti anodaa yawikodigi midiwa nigotadi Antioquia, Icônio, 
Listra. Eliodi monigaalatibici me domoɡo̶wo anodigotiwa, codaa eliodi me 
jawikode. Pida Ǥoniotagodi idatamaɡ̶ateetetege ijoatawece niɡ̶ijoa 
yawikodico. 
12Ewi okanicodaaɡ̶ica oko anidoka yemaa me yewiɡa̶ me yexogotege Jesus 
Cristo, niɡ̶ini oko oigaalatibece odoletibige mowo anodigota, codaa me 
dawikode. 
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13Pida niɡ̶ina oko ane beyagi, codaa niɡ̶ina oko anokowo monakato 
Ǥoniotagodi, niɡ̶idi jeɡ̶epaanaɡ̶a owo ane beyagi. Codaa ja daɡa̶xa 
moninaaletiniwace oko, codaa mepaa dininaaletibigiwaji. 
14Pida akamaɡa̶kaami Timóteo idioka limedi me iwaɡ̶ati codaa me iwitece 
niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi anadiniiɡa̶xinitece, ane iwaɡa̶ti, igaataɡa̶ 
owooɡo̶ti niɡ̶ijo oko anetiɡa̶diiɡa̶xinitece niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco. 
15Ele mowooɡo̶ti leeɡo̶di niɡ̶ijo maleeɡa̶kaami nigaanigawaanigi 
noɡo̶wooɡo̶ti niɡ̶inoa notaɡa̶ ane icoɡo̶tedigi miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, 
codaa natigide. Niɡi̶diwa notaɡ̶a ɡ̶adiiɡa̶xinitece, anida loniciwaɡa̶ meo 
ɡa̶dixakedi manakatoni Ǥoniotagodi. Aneotedoɡo̶ji anodaaɡ̶igote me 
yewikatiditace niɡ̶ina oko aneyiwaɡa̶di Jesus Cristo. 
16Igaataɡa̶ idiwatawece lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji anoiditedini niɡ̶ijoa 
ɡo̶neleegiwadi niɡ̶ijo naɡ̶a ikeetediogi Aneotedoɡo̶ji Liwigo niɡ̶ica ane 
leeditibige moiditedini. Ele me jibakenaɡa̶ lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me 
jiiɡ̶axinaɡ̶a oko me jikeenaɡa̶ta libatico, codaa me joxokojoɡo̶ niɡ̶ina oko, 
codaa me jiiɡa̶xinaɡa̶ me dineɡ̶enaɡa̶di. 
17Joaniɡ̶idaaɡ̶ee me jibakenaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶, jaoɡa̶tibige niɡ̶ina oko 
anowo libakedi Aneotedoɡo̶ji mida lixakedi ane yopotigi me dibatema 
Aneotedoɡo̶ji, codaa me igotema meo okanicodaaɡ̶ica nibakedi anele. 

2 Timóteo 4 
Paulo iiɡ̶e Timóteo me iɡ̶enaɡ̶adi me yeloɡ̶odi Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a 

1-2Eliodi me ɡ̶adajoini lodoe Aneotedoɡo̶ji iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo, 
Niɡ̶ijoa ane iwi anigoteta inatawece oko, niɡ̶ina baɡ̶alee newiɡ̶a codaa me 
niɡ̶ijo baanaɡa̶ nigo. Leeɡ̶odi Jesus Cristo me dopitedijo odaa iiɡ̶e inatawece 
niɡ̶ina oko, ɡa̶dajoini me eloɡ̶oti Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a. Ele midioka limedi 
me ɡ̶adigomi meloɡo̶titedibece lotaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ina me eni mele, 
codaa niɡ̶ina makati me daɡ̶a domeɡ̶ele. Eleditace, adinatiita niɡ̶ina oko, 
codaa iiɡa̶xinitece lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina me enitece libeyaceɡ̶eco oko, 
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codaa niɡ̶ina mikeenitiogi libeyaceɡ̶eco, codaa awii loniciwaɡa̶ moika 
libeyaceɡ̶eco, amanagawini odopitalo Aneotedoɡ̶oji. 
3Igaataɡa̶ icotalo nokododi niɡ̶ina oko me daɡ̶aleeɡo̶wajipatalo niɡ̶inoa 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi. Pida odioteci niɡ̶ica anepaa lidaɡa̶taka lolaadi. 
Jeɡ̶epaanaɡa̶ odoletibige niiɡa̶xinaɡa̶nadi anodiiɡa̶xinaɡa̶tece aninokina 
anoyemaa niɡ̶ina oko mowajipata. 
4Oika mowajipata niɡ̶inoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi, pida owajipatalo 
latematiko niɡ̶inoa laxokodi laamipi ane deɡ̶ewiteda. 
5Pida akaami baɡa̶ leeditibige madinajacaɡa̶ti niɡ̶ina mida okanicodaaɡ̶ica 
ane dakaketaɡa̶domi, codaa madinatiita niɡ̶inoa ane dakaketaɡa̶domi, 
codaa mawii ane ɡa̶bakedi meloɡo̶titedibece nibodicetedi anele aneetece 
Cristo, codaa magoti ɡ̶abakedi Aneotedoɡ̶oji ane yajigotedaɡa̶wa mawii. 

Paulo nibeotege ica noɡ̶eedi anigida noko nige yeleo 

6Awii niɡ̶ijo ane jajoitaɡa̶dici, igaataɡ̶a emeɡ̶eeta ja idigo me ideleo leeɡo̶di 
Cristo, codaa ja nipegi noko me jopitibigimece ditibigimedi. 
7Idioka limedi me idinoniciwaɡa̶di me joletibige me jiɡ̶eke loniciwaɡa̶ ane 
beyagi. Ineliwaɡa̶ditedini inokododi micataɡa̶ niɡ̶ina nalokodeɡ̶ecajo anele 
me walokodi, odaa ja nigotini me walokodi. Joaniɡ̶idaaɡ̶eji idioka limedi 
me jotete codaa me jiiɡ̶axinaɡ̶atece niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
8Odaa niɡ̶ina natigide jakadi me inibeotege niɡ̶ica noɡ̶eedi anodibatege 
niɡ̶ina oko naɡa̶ gaanyaɡ̶a. Niɡ̶ica ɡo̶noɡ̶eedi one ɡo̶dale ane ikee 
Ǥoniotagodi me yakadi me ɡo̶deɡ̶enaɡa̶. Ǥoniotagodi ane Ǥoniwinoɡ̶odi ane 
iɡe̶naɡa̶, Joaniɡ̶iniaa najigotediwa naɡa̶ca yale lodoe niɡ̶ica oko, niɡ̶ica 
noko nige iwi anigotediogi inatawece oko. Ǥoniotagodi aɡ̶emoka 
najigotediwa naɡ̶aca yale, pida yajigotediogi lale inatawece oko ane daɡ̶axa 
moyemaa me age meno lanokegi Ǥoniotagodi. 

Paulo ibodicaxi Timóteo 

9Awii ɡa̶doniciwaɡa̶ me age managi meetaɡa̶. 
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10Igaataɡa̶ Demas daɡ̶axa me yemaa niɡ̶inoa aninoa digoina iiɡ̶o, anepaɡ̶a 
dinelio, odaa ja idaladi, joɡo̶piticogi nigotaɡa̶ Tessalônica. Crescente 
boɡo̶piticogi macataɡa̶teloco Galácia, Tito biɡ̶igo macataɡ̶ateloco Dalmácia. 
11Iniokini Lucas biɡ̶ini digoina meetaɡa̶. Oleetibige Marcos, odaa 
ɡa̶dixigaɡa̶wa leeɡo̶di baɡ̶a yakadi me idaxawatece niɡ̶inoa ibaketedi. 
12Ja jimonyaticogi Tíquico manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Éfeso. 
13Niganagi, anadeegitatiwa naɡa̶jo iniwetaɡa̶jo ane joya minitaɡ̶a Carpo 
digoida nigotaɡa̶ Trôade. Eledi jipokotaɡa̶wa manadeegi yotaɡa̶naɡa̶xiidi, 
pida eneɡ̶egi jopotibige niɡ̶ijoa notaɡ̶anaɡa̶xiidi laamotiidi ewacogo. 
14Niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa ane liboonaɡa̶di Alexandre niɡ̶ijo anani 
laxacoɡo̶naɡa̶xi lajo ɡa̶pileceɡ̶e, owidi loenatakatomi ane beyagi. Pida 
Ǥoniotagodi epaa dinilakidetetege leeɡ̶odi niɡ̶ijoa loenatakatomi ane 
beyagi. 
15Akaami eledi adowetitibige niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa, leeɡo̶di eliodi me 
dakapetege niɡ̶inoa notaɡa̶ ane jeloɡo̶taɡa̶tedibece. 
16Niɡ̶ijo odoejegi me idinikee lodoe ɡo̶niwinoɡo̶di me ininiɡo̶di niɡ̶ijoa 
notaɡa̶ anodakapetigi, aɡ̶ica ane idinienaɡ̶aneɡ̶e, pida iditawece niɡ̶idi oko 
etidikatice. Pida ajemaa Ǥoniotagodi daɡ̶a laagetedipi niɡ̶ijo oko leeɡo̶di 
metidika. 
17Pida Ǥoniotagodi iniwa meetaɡa̶, idinienaɡa̶neɡ̶e, odaa najigotediwa 
yoniciwaɡa̶ me jeloɡo̶di nibodicetedi anele aneetece Cristo. Odaa inatawece 
niɡ̶ina oko ane daɡ̶a judeutedi digoina meetaɡ̶a owajipatalo yotaɡa̶. 
Joaniɡ̶idaaɡ̶igotediwa Ǥoniotagodi me idatamaɡ̶ateetetege ane doide, liaon 
nioladi. 
18Ǥoniotagodi idatamaɡa̶teetetege inoatawece ane beyagi, codaa jowooɡo̶di 
me idadeegitedibigimece ninioxadi digoida ditibigimedi. Odaa jemaa 
midioka limedi minatawece oko onelecaɡa̶tee Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi. 
Jiɡ̶idaaɡ̶ee (Amém). 

Owidijedi lotaɡ̶a Paulo me dibodenaɡ̶a 
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19Jemaa me idecoaditibige Priscila ijaa Áquila, codaa me loiigiwepodi 
Onesíforo. 
20Erasto baɡa̶ nenyaɡa̶ti manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Coriinto, Trófimo idiaa jaladite 
manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Mileto leeɡo̶di deelotika. 
21Ina baɡa̶wii ɡa̶doniciwaɡa̶ manootiwa maleedaɡa̶ limedi niwetaɡa̶. 
Êubulo, Prudente, Lino, Cláudia, codaa inatawece eledi ɡo̶nioxoadipi 
oyecoaditibigaɡa̶ji. 
22Jemaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo midioka limedi me noiigiwa ɡa̶diwigo. 
Codaa jemaa midioka limedi meletedaɡa̶domitiwaji. Odaa joaniɡ̶idaaɡ̶ee. 
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Epístola de Paulo a Tito 

Tito 1 
Paulo didikotibige Tito 

1Ee Paulo, ane ee liotagi Aneotedoɡo̶ji, codaa me ee liiɡ̶exegi Jesus Cristo. 
Aneotedoɡo̶ji idiomaɡa̶ditedice, odaa idimonya me jao me ili 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi niɡ̶ina oko Aneotedoɡo̶ji liomaɡa̶taka me nepilidi, codaa 
me jaxawatiogi niɡ̶idi Aneotedoɡo̶ji liomaɡa̶tagipi moyowooɡo̶di niɡ̶inoa 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anewi, ane nikeetoɡo̶wa anejinaɡa̶ me ɡo̶dewiɡa̶tema 
Aneotedoɡo̶ji ane yemaa. 
2Niɡ̶ida anejinaɡ̶a me ɡo̶dewiɡa̶ joaniɡ̶idaa ane yemaa Aneotedoɡo̶ji 
mejinaɡa̶ niɡ̶ina me inibeoonaɡa̶tibigege midioka limedi me idejonaɡa̶ 
miniwataɡa̶ anigida noko. Aneotedoɡo̶ji aɡ̶odinaale. Aniɡ̶icatibige daɡa̶ yoe 
niɡ̶ina iiɡo̶ naɡa̶kaaɡ̶ida me ligegitedoɡo̶wa meote me ɡo̶dewiɡ̶atace. 
3Niɡ̶ijo niɡ̶icota noko Aneotedoɡ̶oji ane nibikota, odaa ja ikee niɡ̶ijo ane 
ligegitedoɡo̶wa meote, niɡ̶ijo noɡo̶yeloɡo̶ditedibece latematiko. 
Najigotediwa yatematiko ane leeditibige me jatematitedibece. Aneotedoɡo̶ji 
ane Ǥonewikatitoɡo̶di jiɡ̶iniaa idiiɡ̶e me jeloɡo̶ditedibece latematiko. 
4Tito, jiwakateetibigaɡ̶aji naɡ̶adi notaɡa̶naɡ̶axi idie, leeɡo̶di idejigotaɡa̶wa 
micataɡa̶ deɡ̶ewi makaami ionigi, igaataɡ̶a eliodi me ɡ̶adaxawani 
mepaanaɡ̶a iwaɡa̶ti Ǥoniotagodi, digo aneji mejiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. 
Jemaa Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo ane 
Ǥonewikatitoɡo̶di midioka limedi meletaɡ̶adomi, codaa midioka limedi 
metiɡ̶adiwikodeni, codaa maɡa̶ɡa̶ owo ɡa̶daaleɡ̶ena mele. 

Ica libakedi Tito minitaɡ̶a ica lidelogo-nelegi ane liboonaɡ̶adi Creta 

5Idiaaɡ̶adoyaa minitaɡa̶ lidelogo Creta jaotibige magoti ane ɡo̶bakedi, 
codaa me iomaɡ̶atiticoace niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi baanaɡ̶a yaxoɡo̶tibigiwaji 
me lacilodi Ǥoniotagodi loiigi idiwatawece nigotadi. Codaa genaɡ̶a 
jeloɡo̶ditaɡ̶awa anodaaɡ̶ee me ixipeniticoace niɡ̶icoa ɡo̶neleegiwadi. 
6Niɡ̶icoa ɡ̶oneleegiwadi ane lacilo Ǥoniotagodi loiigi leeditibige me niɡ̶ina 
ɡo̶neleegiwa ane diɡ̶ica anoyakaditece anigetiɡ̶ida libatiigi aneo moyakadi 
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moditeloco. Leeditibige mokanitece lodawa, codaa leeditibige lionigipi 
maɡa̶ɡa̶ oyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi, codaa me miniɡ̶ina ane dinajacaɡ̶adi, 
codaa miniɡ̶ina anoyiwaɡ̶adi eliododipi. 
7Igaataɡa̶ niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa ane dowediteloco Ǥoniotagodi loiigi 
leeditibige me diɡ̶ica ane yakadi mee mida libatiigi. Niɡ̶ina oko ayakadi 
diɡ̶iniɡ̶ina anaɡa̶xakeneɡ̶egi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ yakadi miniɡi̶na ane daɡa̶ 
leegitibige me deliɡi̶de, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ acipeɡ̶egi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a ideleɡ̶egi, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ adodigomadaɡa̶. 
8Pida leeditibige me niɡ̶ina ɡo̶neleegiwa ane yemaatibigo me dibatege oko 
anicoticogi liɡ̶eladi, codaa miniɡ̶ina ane yemaa inokina anele, codaa 
leeditibige miniɡ̶ina anele me dowooko, codaa me iɡ̶enaɡa̶, ane doletibige 
minioka yewiɡ̶atema Aneotedoɡ̶oji, codaa me dinajacaɡa̶di. 
9Niɡ̶icoa ɡo̶neleegiwadi leeditibige moyotete codaa moyiwaɡa̶di niɡ̶ijoa 
natematiko ane jakataɡa̶ me jinakatonaɡ̶a, niɡ̶ijoa natematiko ane itege 
niɡ̶ijoa niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶eco ɡ̶otiwaɡa̶takaneɡ̶egi. Odaa niɡ̶idiwa 
ɡo̶neleegiwadi oyakadi moyoniciwaɡa̶di eledi oko eliwaɡa̶takaneɡ̶egi 
niɡ̶ina moyeloɡo̶dita niɡ̶inoa niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶eco anewi, codaa moyakadi 
moikeetiogi libatico niɡ̶idi ane doɡo̶yemaateda niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶eco anewi. 
10Igaataɡa̶ eliodi oko ane doɡ̶oyemaa moyiwaɡa̶di niɡ̶inoa lacilodi loiigi 
Ǥoniotagodi, oteɡe̶xaaɡa̶ɡa̶ niiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi 
aɡo̶yiwaɡa̶di. Odaa oninaaletiniwace eledi oko niɡ̶ina me niiɡ̶axinaɡ̶anaɡa̶. 
Liwigotigi niɡ̶ijo ane niiɡa̶xinaɡa̶naɡ̶a idiwa judeutedi. Niɡi̶diwa judeutedi 
jeɡ̶epaanaɡa̶ notigimadaɡa̶ aɡ̶oyemaa moyiwaɡa̶di niɡ̶ijoa lacilodi loiigi 
Ǥoniotagodi. 
11Niɡ̶idi oko ane doɡo̶yiwaɡa̶di niɡ̶inoa lacilodi leeditibige me 
amakenitiniwace, igaataɡ̶a joɡo̶ibeyacaɡa̶di eliwaɡa̶takaneɡ̶egi eliodi 
dinoiigiwepodi niɡ̶ina modiiɡa̶xinaɡa̶tece ane deɡ̶ewi. Niɡ̶idiwa 
niiɡa̶xinaɡa̶nadi idokowotibige modinigaanyetece dinyeelo, codaa niɡ̶ida 
lowoogo ɡo̶boliɡa̶. 
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12Liwigotigi niɡ̶ijo noiigitigi Creta, ini ɡ̶oneleegiwa anidiaaɡ̶elatibige. 
Niɡ̶idi noiigi odiletibige niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa deɡ̶ewi me yeloɡo̶ditedibece 
icoa lowooko noenoɡo̶dodi. Ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo ɡo̶neleegiwa mee, "Yoiigi digoina 
Creta idokee mawitakaɡa̶, liciagi niɡ̶inoa eijedi ane doide, nigojigipi codaa 
daɡa̶xa maniodaɡa̶xadi.” 
13Niɡ̶inoa lotaɡ̶a niɡi̶jo ɡo̶neleegiwa ewi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me leeditibige 
mawiceni motaɡa̶neɡ̶eni niɡ̶idi noiigi, amaleeɡa̶ɡa̶ oyakadi mepaanaɡa̶ 
oyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. 
14Codaa oxokitiogi me daɡa̶leeɡo̶wajipata natematigigi jotigide laamipi 
judeutedi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ najoinaɡa̶neɡ̶eco ane icoɡo̶ticogi mijoataɡa̶ 
ɡo̶neleegiwadi ane doɡo̶dibatege niiɡa̶xinaɡ̶aneɡ̶eco anewi. 
15Pida niɡ̶ina oko ane yapidi laaleɡ̶ena yeligo okanicodaaɡ̶ica niweenigi, 
igaataɡ̶a yowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me ikatetece me yeligo okanicodaaɡ̶ica 
niweenigi. Pida niɡ̶ina oko ane napioi laaleɡ̶ena, codaa ane daɡa̶ nakatoteda 
Ǥoniotagodi, niɡ̶ini oko diletibige daatiɡ̶ica gaantokaaɡ̶ini ane yapiditema. 
Igaataɡ̶a iniaaɡ̶ini deemitetece laaleɡ̶ena mini lapioyaɡa̶jegi, codaa 
lowooko meletidi napioi. 
16Niɡ̶idi oko modi moyowooɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji, pida niɡ̶ida anee lewiɡa̶ 
ikee me doɡo̶yowooɡo̶diteda Aneotedoɡo̶ji. Aneotedoɡo̶ji leleɡ̶etedipi 
niɡ̶idi noiigi. Aɡo̶yiwaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji, codaa aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi 
doɡo̶wo gaantokaaɡi̶ni loenatagi anele. 

Tito 2 
Niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco anewi 

1Pida akamaɡa̶kaami Tito, leeditibige me iiɡ̶axinaɡa̶nitece niɡ̶ica ane daɡa̶ 
eetege niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶eco anewi. 
2Iiɡ̶axini niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi laxokodipi me daɡa̶ nacipaɡa̶, codaa niɡ̶ina 
eledi oko leeditibige modeemitetibige anee me newiɡ̶a, codaa ele moibake 
lixakedi niɡ̶ina me nowookonaɡa̶, codaa leeditibige midioka limedi 
modioteci niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco ɡ̶otiwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa leeditibige 
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midioka limedi moyemaa eledi ɡo̶nioxoadipi, codaa leeditibige 
modinatitalo niɡ̶inoa ane dakaketema. 
3Iiɡ̶axini niɡ̶ina iwaalepodi laxokodipi me leeditibige anee me newiɡ̶a me 
ikee minioka oyewiɡ̶atema Aneotedoɡo̶ji. Leeditibige me daɡa̶ beyagi 
modotaɡa̶tibige eledi oko, codaa me daɡa̶ nacipaɡa̶. Codaa leeditibige 
modiiɡa̶xinaɡa̶tece anele. 
4Lajo mowo loniciwaɡ̶a niɡ̶ijo iwaalepodi baɡa̶lee nojitibigiwaji me daɡa̶ 
nacipaɡa̶, codaa mewi moyemaa lodawadi inaa lionigipi. 
5Eledi lajo maɡ̶aɡa̶ owo loniciwaɡ̶a me dinajacaɡ̶aditibigiwaji, codaa 
minoka oyowo niɡ̶ica anele, codaa meletema eledi oko, codaa mele me 
doweditelogo liɡ̶elatedi, codaa moyiwaɡa̶di lodawadi. Nige niɡ̶idaaɡ̶ee me 
newiɡ̶a, odaa aɡ̶ica oko ane yakadi me beyagi me dotaɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a. 
6Idaaɡ̶emiitiogi maɡ̶aɡa̶ anajoinitiniwace niɡ̶ijo baɡa̶lee lionekadi 
modinajacaɡ̶aditema lidaɡa̶taka lolaadi. 
7Akamaɡa̶kaami leeditibige makaami niwinigijegi amaleeɡa̶ɡa̶ niɡ̶ina eledi 
oko oyakadi monowiiɡo̶taɡa̶wa leeɡo̶di ɡa̶doenataka anele. Niɡ̶ina me 
iiɡa̶xinaɡ̶anitece niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ɡ̶otiwaɡ̶atakaneɡe̶gi, jinaɡa̶loo, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ acide, pida leeditibige madinaniwaɡa̶ti. 
8Niɡ̶ina me iiɡ̶axinaɡa̶ni, enitece notaɡa̶ ane iɡ̶enaɡ̶a amaleeɡa̶ɡa̶ aɡ̶ica oko 
ane yakadi me ee me abataa, codaa me ɡa̶daxakawepodi niboliɡ̶atibigiwaji 
leeɡo̶di me diɡ̶ica ane yakadi moyatigi ligegi modakapetoɡo̶gi. 
9Anajoinitiniwace niɡ̶ina niotagipi moyiwaɡa̶di niotagodepodi, codaa 
modoletibige mowo me ninitibigiwaji niotagododi leeɡo̶di mele mowo 
libaketedi. Leeditibige me doɡo̶dinotigimadetege niɡ̶inoa niotagododi 
modiojotece. 
10Leeditibige niɡ̶ina niotagipi me doɡo̶doliceta ane nebi niotagododi. Pida 
leeditibige moikeetiogi niɡ̶idi eledi oko moyakadi monakato, amaleeɡa̶ɡa̶ 
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niɡ̶ina oko odeemitetibige niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco aneetece Aneotedoɡo̶ji ane 
Ǥonewikatitoɡo̶di. 
11Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji ja nikeetedoɡo̶wa meletetema inatawece oko. 
Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me ikee me yemaa meote me newiɡa̶tace inatawece oko. 
12Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji eliodi meletedoɡ̶odomi, odaa ɡo̶diiɡ̶axitetece me 
deɡ̶ele me ɡo̶dewiɡa̶ me diɡ̶ica me jaoɡa̶te Aneotedoɡo̶ji. Ǥodiiɡ̶axitetece 
me jikanaɡ̶a niɡ̶ijoa lidaɡ̶ataka ane beyagi niɡ̶ina okotigi niɡi̶na iiɡo̶, codaa 
me idinajacaɡ̶ataɡ̶atema lidaɡ̶ataka ɡo̶dolaadi, codaa me jaoɡa̶ ane iɡ̶enaɡa̶, 
codaa me jeemiteeɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji malee ɡo̶dewiɡa̶teloco niɡ̶ina iiɡo̶. 
13Aneotedoɡo̶ji ɡo̶diiɡ̶axi maleeɡ̶inaaɡ̶ejonaɡ̶atice digoina iiɡo̶ leeditibige 
me inibeoonaɡa̶tege niɡ̶ica noko libinienigi nige dinikee meliodi loniciwaɡa̶ 
Ǥonoenoɡo̶di nelegi ane Ǥonewikatitoɡo̶di, Jesus Cristo. 
14Iniaaɡ̶iniwa Jesus Cristo dinajigo me yeleotedoɡo̶domi, eotedibige me 
yedia niɡ̶ica ane lica loojedi me ɡo̶doɡa̶tedicogi inoatawece ɡ̶obeyaceɡ̶eco, 
codaa me ɡ̶odapitaɡa̶di, codaa meote moko niɡ̶ina anida aneetetege, codaa 
me dinoniciwaɡ̶aditibigiwaji moyoe niɡi̶ca anele. 
15Tito, leeditibige midioka limedi me iiɡa̶xinaɡa̶nitece niɡ̶ijoa 
anejitedaɡ̶awa. Abakeni ɡ̶anaɡ̶atetigi niɡ̶ina moniciwaɡa̶ti laaleɡ̶ena, codaa 
moxoki oko ane wajipataɡa̶wa. Jiniɡ̶ikani deɡ̶etiɡa̶domilenitice, micataɡa̶ 
daaditaɡa̶ akaamita ɡo̶neleegiwa ɡo̶neɡ̶egi. 

Tito 3 
Ica anodaaɡ̶ee lewiɡ̶a niɡ̶ina anodinaɡ̶akatiditalo Ǥoniotagodi 

1Tito, awii niɡ̶ina oko monalaɡa̶tibige me leeditibige moyiwaɡa̶di niɡ̶inoa 
lacilodi idiaa niɡ̶ijo anida naɡa̶tetigiteloco digoina iiɡo̶. Leeditibige me 
eniwaɡa̶takanaɡa̶, codaa me nigomaɡa̶ mowote inoatawece anele. 
2Leeditibige me daɡa̶ beyagi modotaɡa̶tibige eledi oko, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
odinotigimadetege eledi oko. Pida niɡ̶ina oko leeditibige meletema niɡ̶ina 
iwikodadipi, codaa me diniwikodetibigiwaji lodoe inatawece oko. 
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3Igaataɡa̶ niɡ̶ijo jotigide okomoɡ̶oko aɡ̶ica deɡ̶ele me jowookonaɡa̶, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ejiwaɡ̶ataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶inoa aninoa 
naɡ̶atetico, codaa oko ninaalexegi. Jiwaɡa̶tece niɡ̶inoa lidaɡa̶taka ɡ̶odolaadi 
ane beyagi, codaa joleeɡa̶tibige inokina me jalooɡ̶a. Niɡ̶ijo jotigide 
joleeɡa̶tibige me jaoɡ̶a ane beyagitema eledi oko, codaa oko oceeɡa̶ɡ̶a. 
Niɡ̶ijo oko aɡ̶etiɡ̶odemaa, codaa oko ajinemaanaɡ̶atiniwace. 
4-5Pida niɡ̶ijo naɡa̶ nikeetedoɡ̶owa Aneotedoɡ̶oji ane Ǥonewikatitoɡo̶di 
midioka limedi meote aneliodi meletoɡo̶domi, codaa me ɡo̶demaa, odaa 
jeɡ̶eote me ɡ̶odewiɡa̶tace. Aɡ̶eote me ɡo̶dewiɡa̶tace daɡa̶ leeɡo̶di niɡ̶inoa 
okomaɡa̶ ɡo̶doenataka anele, pida leeɡ̶odi me ɡo̶diwikode. Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji yapitaɡa̶di ɡo̶daaleɡ̶ena, codaa najigotoɡo̶wa gela ɡo̶dewiɡ̶a. 
6Leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji midioka limedi meote ane daɡa̶xa meletoɡo̶domi, 
niwakatee Liwigo me ɡo̶dajacaɡa̶di. Niwakatee Liwigo leeɡo̶di niɡ̶ijo 
aneotedoɡo̶domi Jesus Cristo ane Ǥonewikatitoɡ̶odi. 
7Jiɡ̶idaaɡ̶ee, leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶xa meletedoɡo̶domi, eote me 
ɡo̶deɡ̶enaɡa̶, odaa ja dibatedoɡo̶gi. Odaa leeɡo̶di moko lionigipi jakataɡa̶ 
me inibeoonaɡa̶tege midioka limedi me idejonaɡa̶te miniwataɡ̶a aɡ̶aleeɡ̶ica 
liniogo. 
8Odaa jakataɡa̶ me jinakatonaɡa̶ niɡ̶inoa notaɡa̶. Jemaa midioka limedi me 
iiɡa̶xinaɡ̶anitece niɡ̶ijoa notaɡa̶ amaleeɡa̶ɡ̶a niɡ̶ina oko anonakato 
Aneotedoɡo̶ji midioka limedi me dinoniciwaɡa̶ditibigiwaji mowote 
loenataka anele. Ele mowo niɡ̶ida anejita, odaa ja yaxawa inatawece eledi 
oko. 
9Pida otonitice niɡ̶ina majipaata modinotigimadetigi niɡ̶inoa ane 
deɡ̶eleteda, niɡ̶ina modinotigimadetigi liboonaɡa̶tedi jotigide laamipi, 
codaa niɡ̶ina modinotigimadetigi odaa ja nidelaɡa̶ leeɡo̶di niɡ̶ica ane diitigi 
niɡ̶ijoa lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés. Niɡ̶ina midaɡ̶aee me dinotigimade, aɡ̶ica 
ane yaxawa, codaa aɡ̶ica aneletema. 
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10Niɡ̶ina oko anidioka limedi me doletibige me dinotigimadetege eledi oko, 
leeditibige mitoataale mawii leemidi. Nige daɡa̶ yemaa me wajipataɡa̶wa, 
odaa jinaɡ̶aleeɡ̶ica mawii. 
11Igaataɡa̶ joɡo̶wooɡo̶ti me daɡa̶diaaɡ̶ica ɡa̶nimaweneɡ̶egi maxawani niɡ̶ini 
oko meo me iɡ̶enaɡa̶ lewiɡa̶. Niɡ̶ida libeyaceɡ̶egi aneo ikee me nilaagedi. 

Owidijedi najoinaɡ̶aneɡ̶eco 

12Niɡ̶ina me jimonyataɡa̶wa Ártemas, mige Tíquico, awii ɡ̶adoniciwaɡa̶ 
managi meetaɡ̶a, jakapaɡa̶tiwage manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Nicópolis, igaataɡa̶ ja 
yowoogo midiaaɡ̶ejo nige limedi niwetaɡ̶a. 
13Awii niɡ̶ica anakati maxawanitece Zenas, niɡ̶ijo ane dideletibigoɡo̶ji me 
dotaɡ̶a lodoe ɡo̶niwinoɡ̶odi, codaa axawani Apolo, amaleeɡa̶ɡa̶ aɡ̶ica ane 
yopotibige nige diniwiaje. 
14Leeditibige me inatawece loiigi Cristo diniiɡa̶xitece me dinoniciwaɡa̶di 
midioka limedi mowo niɡ̶ica anele, codaa moyaxawa ane yopotibige 
moyaxawa, codaa aɡ̶ele doɡo̶yaaɡ̶adi noko mowo ane deɡ̶ele. 
15Inatawece aninaa meetaɡa̶ oyecoaditibigaɡa̶ji. Ee jemaa me idecoaditece 
niɡ̶ina anetiɡo̶demaa, anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi. Jemaa Aneotedoɡo̶ji 
midioka limedi meletedaɡ̶adomi akaamitawecetiwaji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. 
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Epístola de Paulo a Filemom 

Filemom 1 
Paulo yecoaditibige Filemom 

1Ee Paulo, ite ee niwiloɡo̶naɡa̶xi leeɡ̶odi me jiotece Jesus Cristo. Ee iniaa 
ɡo̶nioxoa Timóteo jiwakateenaɡa̶tibigaɡa̶ji naɡa̶di notaɡ̶anaɡa̶xi, 
akamaɡa̶kaami, Filemom ane akaami ɡo̶dokaaɡ̶edi me jibaaɡa̶, 
ɡo̶dokaaɡ̶edi ɡo̶demaanigi. 
2Aaɡa̶ɡa̶ jidikotibige loiigi Ǥoniotagodi ane dinatecoɡo̶teetibece digoida 
ɡa̶diɡ̶eladi, codaa me jidikotibige ɡo̶niwaalo Áfia, iniaa Arquipo ane 
ɡo̶dokaaɡ̶edi niɡ̶ina me jakapaɡa̶tege ane beyagitedoɡo̶domi. 
3Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane Ǥodiodi, iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo me 
daɡa̶xa meletaɡa̶domitiwaji, codaa meote ɡ̶adaaleɡ̶enali mele. 

Paulo yalaɡ̶ata Filemom anodaaɡ̶ee meyiwaɡ̶adi Aneotedoɡ̶oji codaa me 
yemaa nioxoadipi, niɡ̶ijo anodiotece Ǥoniotagodi Jesus 

4Niɡ̶ina me jotaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji, idioka limedi me idalaɡa̶tibigaɡa̶ji 
Filemom, odaa iniotagodetalo Iniotagodi Aneotedoɡ̶oji. 
5Igaataɡa̶ jajipa moyalaɡa̶taɡa̶wa me daɡ̶axa manakatoni Ǥoniotagodi 
Jesus, codaa me jajipatibece meliodi memaani ijotawece niɡ̶ijo 
Aneotedoɡo̶ji ane iolatedice me nebi. 
6Oko dinokaaɡ̶etedi, codaa jaxawanaɡa̶ oninitecibeci leeɡo̶di okotawece 
jinakatonaɡa̶ Ǥoniotagodi. Enice jipokotalo Aneotedoɡ̶oji meote me daɡa̶xa 
mowooɡo̶ti niɡ̶inoa anicinoa anele ane najigotedoɡ̶owa leeɡo̶di me 
ɡo̶dexogotege Jesus Cristo, leeɡo̶di maxawani eledi oko. 
7Inioxoa, leeɡo̶di meliodi memaani ɡa̶nioxoadipi, jaɡ̶awii me daɡa̶xa me 
idinitibeci codaa meliodi me adoniciwaɡ̶ati, igaataɡa̶ ajicitiogi laaleɡ̶ena 
ijotawece niɡ̶ijo loiigi Aneotedoɡ̶oji ane iolatedicoace me nepilidi. 

Paulo dipokota Filemom mele me dibatege Onésimo 
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8Leeɡo̶di me micataɡa̶ daɡa̶ ee ɡa̶nioxoa, codaa me leeɡo̶di me 
ɡo̶dexogotege Jesus Cristo ane najigotediwa inaɡ̶atetigi, ani yaaleɡ̶ena me 
ɡa̶diiɡ̶eni mawii niɡi̶ca ane domaɡa̶ leeditibige mawii. 
9Pida leeɡo̶di me jemaanaɡ̶a oninitecibeci eledi oko, ee ajemaa me 
ɡa̶diiɡ̶eni, pida jemaa me jipokotaɡa̶wa leeɡ̶odi Onésimo, idaaɡ̶ida ee Paulo 
baanaɡa̶ ee laxokegi, codaa me idejo niwiloɡo̶naɡ̶axi leeɡo̶di me jiotece 
Cristo. 
10Enice, leeɡo̶di memaani iditawece loiigi Aneotedoɡo̶ji, jipokotaɡa̶wa mele 
mabaatege Onésimo. Onésimo micataɡ̶a daɡa̶ ionigi, igaataɡa̶ 
maleeɡ̶inaaɡ̶ejo niwiloɡo̶naɡa̶xi jaxawa me nakato Ǥoniotagodi, odaa ja 
micataɡa̶ deɡ̶ee eliodi. 
11Niɡ̶ijo jotigide, aɡ̶ica niwalótaɡa̶domitiwaji, pida natigide jiɡ̶ida 
niwalótaɡa̶domi codaa me ee. (Odaa niɡ̶ida liboonaɡa̶di Onésimo diitigi me 
daɡa̶xa me diniwaloe.) 
12Jiiɡ̶e Onésimo mopitacicogi makaamita. Eliodi me jemaa liciagi me 
idinemaa. 
13Domaɡ̶a jemaa me inolitini digoina meetaɡa̶ me idaxawa me waxodi 
ɡa̶medi maleeɡ̶inaaɡ̶ejo niwiloɡo̶naɡa̶xi leeɡo̶di mejitece nibodicetedi anele 
ane yalaɡa̶tece Cristo. 
14Pida adomaɡ̶a jemaa me inoiigiwa me daɡa̶ idinilakidetaɡa̶gi. Ajemaa me 
ɡa̶diedeɡ̶eni me adaxawani, pida jemaa me adaxawani idokida nige 
akamaɡ̶emaani. 
15Ica ina Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ ika Onésimo me ɡa̶dalatawaanigi me akatitace 
mabaatege me opitacaɡa̶wa midiaaɡ̶i nigepaa anigicatibige. 
16Igaataɡa̶ natigide aɡa̶leeɡ̶idokida me niotagi, pida caticedi me liciagi 
niotagi, ɡo̶nioxoa daɡ̶axa me ɡ̶odemaanigi, leeɡ̶odi me yexogotege 
Ǥoniotagodi. Eliodi me jemaa, pida emaani caticedi anejigota me jemaa. 
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Diganagawini emaani aɡ̶idokida me ɡa̶otagi anele, pida micataɡa̶ daɡa̶ 
ɡa̶nioxoa, ane yexogotege Ǥoniotagodi. 
17Enice nigakati me ee ɡa̶dokaaɡ̶edi, me jaxawanaɡ̶a oninitecibeci, abaatege 
Onésimo anodaaɡ̶ee mabaatigi. 
18Nigeo me aniatitema ɡa̶ninyeelo, oɡ̶oa domige ɡa̶dinaaleweeni, 
anikanitici emaɡ̶a ɡa̶dediani. 
19Ee Paulo jidikotibigaɡa̶ji me jedia okanicodaaɡ̶ica naalewe. Pida jemaa 
manalakitibige me micataɡa̶ daɡa̶ adinaaleweeni, leeɡ̶odi ee ɡa̶daxawani 
manakatoni Ǥoniotagodi, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee naɡ̶a ɡa̶dewikitace. 
20Enice, inioxoa, awii niɡ̶ijo ane jipokotaɡa̶wa leeɡo̶di Ǥoniotagodi, odaa 
adoniciwaɡa̶ti, ane ee ɡ̶anioxoa leeɡo̶di me ɡo̶dexogotege Ǥoniotagodi. 
21Malee jidi naɡ̶adi iwakate notaɡa̶naɡ̶axi, ɡ̶adinakatoni mawii ane 
jipokotaɡa̶wa, codaa mawii caticedi niɡi̶jo ane jipokotaɡ̶awa. 
22Pida eledi ane jipokotaɡa̶wa. Awii iomaɡa̶titice imedi minitaɡa̶ 
ɡa̶diɡ̶eladi, igaataɡa̶ inibeotege Aneotedoɡo̶ji meote anipokitalo, odaa 
etidikatice, odaa jakadi mejigo makaamitaɡa̶. 
23Epafras, anini niwiloɡo̶naɡ̶axi meetaɡa̶ leeɡo̶di me diotece Jesus Cristo, 
yecoaditibigaɡa̶ji. 
24Codaa oyecoaditibige yokaaɡ̶etedipi me jiba, Marcos, Aristarco, Demas 
iniaa Lucas. 
25Jemaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo me daɡa̶xa meletedaɡa̶domitiwaji. 
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Epístola aos Hebreus 

Hebreus 1 
Aneotedoɡ̶oji ibake Lionigi me dinikeetedoɡ̶owa 

1Niɡ̶ijo jotigide Aneotedoɡo̶ji eliodi me notaɡa̶neɡ̶etedi ɡo̶doiigi, codaa 
owidi anigotediogi me notaɡa̶neɡ̶etediniwace jotigide ɡ̶odaamipi. 
Imonyatediogi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko moditece 
ane yemaa. 
2Pida natigide, niɡ̶inoa owidijedi nokododi, Aneotedoɡ̶oji ibake Lionigi me 
yeloɡo̶di niɡ̶ica ane yemaa. Aneotedoɡo̶ji ibake Lionigi meote inoatawece 
aninoa ditibigimedi, codaa aninoa digoina iiɡo̶, odaa ja iolatedice Lionigi 
me yajigoteta inoatawece mepoka nepiliditeda. 
3Lionigi datale digo mijoataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me datale, codaa liciagi 
Aneotedoɡo̶ji. Ibake lotaɡa̶ loniciweɡ̶enaɡ̶a me doweditedeloco codaa me 
ika midioka limedi minoa inoatawece niɡ̶inoa ane jinataɡa̶. Niɡ̶idiaaɡ̶idi 
neɡ̶eote nimaweneɡe̶gi me napitaɡa̶di inoatawece ɡ̶obeyaceɡ̶eco, odaa ja 
nicotedini digoida ditibigimedi nimedi ɡ̶oneɡ̶egi liwai libaaɡa̶di 
Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶e inoatawece. 
4Odaa jeɡ̶eote me daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi naɡ̶axatedeloco aanjotedi, digo anee 
Liboonaɡa̶di ane yajigote Aneotedoɡ̶oji me daɡ̶axa me ɡo̶neɡ̶egi, aɡ̶ica 
liciagi. Aneotedoɡo̶ji yajigote Liboonaɡ̶adi me “Lionigi”. 
Lotaɡ̶anaɡ̶axi Aneotedoɡ̶oji ikee Lionigi Aneotedoɡ̶oji me daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi 

caticedi aanjotedi 

5Lionigi daɡ̶axa me ɡo̶neɡ̶egi, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ica otiɡ̶idatece daɡa̶ 
eeteta okanicodaaɡi̶cata aanjo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a aneeteta Lionigi, niɡ̶ijo 
meeteta, "Akamokakaamita makaami Ionigi, amina noko ja jaote me Ee 
Ǥadiodi.” Eledi meeteta, "Jeɡ̶ee Ǥadiodi, codaa akaami Ionigi.” 
6Niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me nadeegite Lionigi ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi niɡ̶ina 
iiɡo̶, eledi mee, "Akaamitawecetiwaji anakaami niaanjotedi Aneotedoɡo̶ji 
oɡe̶etetalo Ionigi!” 
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7Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji me yalaɡa̶te aanjotedi, mee, "Jaote iniaanjotedi 
micataɡa̶ daɡa̶ niwocotadi, codaa niɡ̶idiwa iniaanjotedi ane iotaka dinoe 
micataɡa̶ daɡ̶a ɡa̶lewaɡa̶.” 
8Pida niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ɡ̶a yalaɡ̶ate Lionigi, mee, "Inoenoɡ̶odi, 
idioka limedi makaami ane diiɡ̶enataka. Niɡ̶ina me iiɡ̶eni niɡ̶ina oko, awii 
ɡa̶nimaweneɡ̶egi ane iɡ̶enaɡa̶ me iiɡ̶enatakani. 
9Emaani niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡ̶a, codaa ɡa̶deleɡ̶edi niɡ̶ina ane beyagi. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Ee, Ǥanoenoɡo̶di Aneotedoɡ̶oji, me ɡa̶diolaatice, codaa 
me ɡa̶diweniɡ̶ideni caticedi niɡ̶ijoa ɡa̶dokaaɡ̶etedipi, codaa jiɡ̶idaa me jao 
meliodi me aniniitibeci.” 
10Aneotedoɡo̶ji eledi yalaɡa̶te Lionigi, niɡ̶ijo neɡ̶ee, "Ǥoniotagodi, niɡ̶ijo 
jotigide aniɡ̶icatibige daɡa̶ jinataɡa̶ inoatawece aninoa, jaɡa̶kamaɡa̶kaami 
ane oeni iiɡo̶, codaa abakeni ɡ̶abaaɡa̶tedi me oeni ditibigimedi. 
11Odaa ditibigimedi inaa iiɡo̶ icota me ma, pida akaami biɡ̶idioka limedi 
makaami. Ditibigimedi inaa iiɡo̶ icota me laxokodi micataɡa̶ nowoodaɡa̶gi 
moxiiɡo̶di. 
12Ateciɡ̶itiwage macataɡ̶a wetaɡa̶jo, codaa me iikoeɡ̶eni micataɡa̶ niɡ̶ina 
me jiikoenaɡa̶ nowoodaɡ̶agi oxiiɡ̶odi. Pida akaami biɡ̶idioka limedi 
makaami, adiniigi aneni, codaa aɡ̶akaami oxiiɡo̶di.” 
13Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ica deɡ̶eeteta anigetiɡ̶ijo aanjo ane ligegiteta Lionigi, 
niɡ̶ijo mee, "Anicooti digoina iwai ibaaɡa̶di nigepaaɡ̶icota me jiiɡ̶eke 
ɡa̶neloɡo̶dodipi.” 
14Inoatawece aanjotedi niwicidi anodibatema Aneotedoɡo̶ji, ane iiɡe̶ 
moyaxawa niɡ̶ina oko aneote me newiɡa̶tace. 

Hebreus 2 
Leeditibige me jatacoloɡ̶ojoɡ̶otece lotaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 
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1Aneotedoɡo̶ji ibake Lionigi me ɡ̶odotaɡa̶neɡ̶e, odaa leeditibige me 
jatacoloɡo̶joɡo̶tece lotaɡa̶ anewi ane jajipaaɡa̶talo, amanagawini 
aɡe̶jamaɡa̶joɡ̶otice. 
2Niɡ̶ijo nibodigi aanjotedi anodita Moisés ewi, codaa niɡ̶ijo aneote 
Aneotedoɡo̶ji iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina me iloikatidi niɡ̶ijo oko leeɡo̶tedi ijoatawece 
ane beyagi anowote, niɡ̶ijo midatibece me doɡo̶yiwaɡa̶diteda 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji. 
3Enice nige deɡ̶ejiwaɡa̶taɡa̶teda lotaɡ̶a ɡo̶neɡa̶ɡa̶ anonikeetoɡo̶wa 
anodaaɡ̶ee Aneotedoɡ̶oji meote ɡo̶dewiɡ̶a, odaa aɡo̶diwoko niɡ̶ina nige 
limedi me iloikatidi oko leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco. Ǥoniotagodi Jesus jiɡ̶ijaa 
odoejegi ane nikeetedoɡo̶wa anodaaɡe̶e Aneotedoɡo̶ji meote ɡo̶dewiɡ̶a. 
Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo anowajipatalo joɡo̶natematitedoɡ̶owa lotaɡa̶. 
4Aneotedoɡo̶ji ikee niɡ̶inoa lotaɡa̶ Lionigi mewi niɡ̶ina meote ɡo̶binico 
anoikee anicota me loenatagi Aneotedoɡo̶ji, inoa ɡo̶doxiceɡe̶tedi, codaa me 
icilatidi owidi eelotaginadi, codaa niɡ̶ina me yajigotediogi oko lixaketedi 
anepaa yemaa me yajigotediogi, ane najigotedoɡo̶wa Liwigo Aneotedoɡo̶ji. 

Jesus jiɡ̶ijaaɡ̶eote ɡ̶odewiɡ̶a 

5Ejinaɡa̶tece niɡ̶icoa nokododi nige dopitedijo Aneotedoɡo̶ji Lionigi me 
diiɡ̶enataka digoina iiɡ̶o. Aneotedoɡ̶oji ayajigotediogi aanjotedi loniciwaɡa̶ 
moiiɡ̶e niɡ̶ica gela iiɡo̶ aneote anigida noko. 
6Maditaɡa̶ lotaɡa̶naɡ̶axi Aneotedoɡo̶ji, iwoteloco Davi ane ligegitalo 
Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo mee, "Inoenoɡo̶di, igaamee ina mowoo ina oko, ane 
liotedawaana, ane diɡ̶icata jaoɡa̶te? Igaamee ina madowetiteloco ina oko 
ane diɡ̶ica loniciwaɡa̶? 
7Niɡ̶ijoa nokododawaanaɡa̶ adianite Ǥoneleegiwa ane icoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi, natinedi aanjotedi. Pida natigide, jaɡa̶weniɡ̶ideni codaa 
jaɡ̶ajicitalo eliodi loniciwaɡa̶. 
8Codaa jaɡa̶jicitalo loniciwaɡa̶ codaa me naɡ̶atetigi me iiɡ̶e inoatawece 
aninoa.” Niɡ̶ijo Aneotedoɡ̶oji naɡa̶ yajigote loniciwaɡ̶a me iiɡ̶ete 
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inoatawece, odaa aɡ̶ica idi ane daɡa̶ yajigote niɡ̶ijoa Ǥoneleegiwa ane 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi me iiɡ̶e. Pida natigide jinataɡa̶ aɡ̶inatawece 
oko oyiwaɡa̶di. 
9Pida ijoa me jinataɡa̶ Jesus. Onateciɡ̶ijoa nokododi Aneotedoɡo̶ji ideyate 
Jesus natinedi aanjotedi, eotedibige me yeleotetema inatawece oko meote 
lewiɡa̶, leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji me iwikode niɡ̶ina oko. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ iweniɡ̶ide codaa me yajigote eliodi loniciwaɡa̶. 
10Aneotedoɡo̶ji eote inoatawece aninoa codaa doweditedeloco inoatawece, 
codaa inoatawece nepilidi. Aneotedoɡo̶ji nadeegite miniwataɡ̶a eliodi oko 
meote me lionigipi, codaa me iweniɡ̶ide. Enice joaniɡ̶idaa mewi, niɡ̶ijo 
meote lewiɡa̶ oko, ika Jesus, me dawikode, odaa joaniɡ̶idaa naɡa̶ igodi 
libakedi. Jesus jiɡ̶ijaaɡ̶eote ɡ̶odewiɡa̶, joaniɡ̶idaa ane libakedi. 
11Jesus iwilegitetema oko libeyaceɡ̶eco. Odaa inatawece ane 
yapiditibigiwaji, codaa jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane ɡo̶dapitaɡa̶di, odaa Eliodi, 
iniaaɡ̶iniwa Ǥodiodi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi Jesus aniboliɡa̶tedoɡ̶odici 
meetedoɡo̶wa moko nioxoadipi. 
12Maditaɡa̶ notaɡ̶anaɡ̶axi enaco, meete, "Inoenoɡo̶di, ejitaɡa̶dici miditaɡa̶ 
inioxoadipi. Joɡ̶etetaɡ̶awa liwigotigi ɡa̶doiigi niɡ̶ina me yatecoɡo̶.” 
13Codaa eledi mee, "Emeɡ̶eeta jaɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji.” Eledi mee, "Ite Ee 
minataɡa̶ niɡ̶ina oko ane najigotediwa Aneotedoɡo̶ji, ane micataɡa̶ daɡa̶ 
lionigipi.” 
14Niɡ̶ina oko aneete Jesus me lionigipi Aneotedoɡo̶ji, Aneotedoɡo̶ji eote 
lawodi codaa me libole. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶ijo Jesus naɡ̶a enitedini 
malee nigaanigawaanigi, Aneotedoɡo̶ji yajigote lolaadi, lawodi codaa me 
liboledi. Eote lolaadi me liciagi ɡo̶dolaadi. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee menitedini 
liciagi okanicodaaɡ̶ica oko, eotedibige me yakadi me yeleo, odaa ja inoke 
loniciwaɡa̶ diaabo ane domiɡ̶ijo mida loniciwaɡa̶teloco némaɡ̶a. 
15Eleditace eotedibige me ikatedicoace niɡ̶ina oko ane micataɡa̶ daɡa̶ 
niwilogojedipi leeɡ̶odi modoitigi némaɡa̶ inoatawece nokododi. 
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16Ewi Jesus me daɡa̶ enagiteda me yaxawateda aanjotedi. Pida enagi me 
yaxawa niɡ̶ina oko anida aneetege licoɡ̶egi Abraão. 
17Joaniɡ̶idaa me leeditibige Jesus me diniciaceeketedoɡo̶gi, me diɡ̶icata ane 
diniwokotedoɡ̶odici. Eote me ɡo̶diciaceekawa, eotedibige me ɡ̶onisacerdoti 
ɡo̶neɡ̶egi ane ɡo̶diwikode codaa midioka limedi meote libakedi anele. 
Eleditace eotedibige me yakadi me yeleotetema ɡo̶beyaceɡe̶co, eotedibige 
Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶diaaɡo̶ko laagetedipi. 
18Dawikode niɡ̶ijo me dineetalo ɡo̶daxakawa, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di 
miniaaɡ̶iniwa yakadi me yaxawa niɡ̶ina ane dineeta ɡ̶odaxakawa. 

Hebreus 3 
Jesus iniaa Moisés 

1Inioxoadipi, Aneotedoɡo̶ji ɡa̶diolaatedicoace makaami nepilidi, codaa 
eniditedaɡa̶wa midioka limedi me ideoni miniwataɡa̶, odaa ina boɡ̶owoo 
Jesus, Niɡ̶ijoa liiɡ̶exegi Aneotedoɡo̶ji, jiɡ̶iniaa ɡo̶nisacerdoti ane daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶egi, okotawece ane jinakatonaɡ̶a. 
2Aneotedoɡo̶ji iolatedice meote niɡ̶ida libakedi me ɡo̶nisacerdoti ɡo̶neɡ̶egi, 
odaa idioka limedi meote inoatawece Aneotedoɡ̶oji ane iiɡe̶te meote, digo 
mijotaɡa̶ Moisés midioka limedi meo ijoatawece niɡ̶ijoa Aneotedoɡ̶oji ane 
iiɡe̶te meote me libaketedi liwigotigi Aneotedoɡo̶ji loiigi. 
3Niɡ̶ina oko ane dabiteɡ̶etini diimigi daɡ̶axa moiweniɡ̶ide caticedi niɡ̶ini 
diimigi loenatagi. Jiɡ̶idaaɡ̶ee Jesus leeditibige moiweniɡ̶ide caticedi Moisés, 
leeɡo̶di liciagi niɡ̶ijo ane dabiteɡ̶etini diimigi. 
4Natigide okanicodaaɡ̶ica diimigi ini noenatagodi, pida Niɡ̶ijoa ane yoe 
inoatawece baɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
5Moisés idioka limedi mele me diba liwigotigi loiigi Aneotedoɡ̶oji, micataɡa̶ 
daɡa̶ niotagi ane dibatigi diimigi. Ikee niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji ane yatemati 
nigidiaaɡ̶idi. 
6Pida Cristo baɡ̶a daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi caticedi okanicodaaɡ̶ica niotagi. 
Igaataɡ̶a eote ijoatawece niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶ete meote, micataɡa̶ 
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niɡ̶ina nionigi ane dowediteloco diimigi. Oko baɡa̶ ɡo̶diciagi niɡ̶ini diimigi, 
nigidioka limedi mabo ɡo̶daaleɡ̶ena, codaa nigidioka limedi me 
jinakatonaɡa̶ mida ɡo̶naɡa̶jegi ane inibeoonaɡa̶tege. 

Ǥonajoineɡ̶egi me daɡ̶a jakakaɡ̶ataɡ̶a ɡ̶odaaleɡ̶ena 

7Odaa digawini ane ligegi Liwigo Aneotedoɡo̶ji, mee, "Nige ajipaatatiwaji 
ligegi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina noko, 
8jinaɡa̶ akakaɡa̶ti ɡa̶daaleɡ̶enali, digo mijotaɡa̶ anee jotigide ɡa̶daamipi 
miditaɡa̶ nipodigi ane yadilo ane diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi, noɡ̶odakapetege 
Aneotedoɡo̶ji, codaa modineetalo.” 
9“Odaa mee Aneotedoɡo̶ji, 'Digoida miditaɡ̶a niɡ̶ijo nipodigi ane yadilo, 
jotigide ɡa̶daamipi odineetiwa, idaaɡ̶ee monadi libinico ane jaote 
niɡ̶ijoatigilo cwareenta nicaaɡa̶pe. 
10Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me idelatema niɡ̶ijo noiigi, odaa meji, "Idi anidioka 
limedi meyamaɡa̶ticoace inaigi codaa aɡo̶yemaa moyiwaɡa̶di 
iiɡe̶natakaneɡ̶eco.” 
11Odaa naɡ̶a idelatema odaa ja jao igegitiogi meji, "Niɡ̶idi aɡ̶ica ane yakadi 
micota niɡ̶idi nipenaɡ̶adi ane jilakidetema yoiigi.” ’” 
12Inioxoadipi, adowetita adiɡ̶ica niɡi̶na akaamitiwaji ane abeyaceɡ̶e 
laaleɡ̶ena aneo me daɡa̶ nakatoteda Ǥoniotagodi, codaa niɡ̶ida niciagi 
ɡa̶dadeegiticogi ditigedi motonitedice Aneotedoɡ̶oji, Niɡ̶ijoa ewikegi. 
13Pida akamaɡa̶kaami adinoniciwaɡa̶titiwage inoatawece nokododi 
maleeɡa̶kati majipaata ligegi Aneotedoɡ̶oji, amanagawini aɡ̶icoa niɡ̶ina 
akaamitiwaji ane dakake laaleɡ̶ena, leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco ane inaale. 
14Igaataɡa̶ oko lokaaɡ̶etedipi Cristo nige idokee me jinakatonaɡ̶a nigepaa 
ɡo̶diniogo, digo mijotaɡa̶ me jinakatonaɡ̶a maleekoka joleeɡa̶tibige me 
jinakatonaɡa̶. 
15Igaataɡa̶ mee lotaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, "Nigajipaata ligegi Aneotedoɡo̶ji 
niɡ̶ina noko, jinaɡa̶kakaɡ̶ati ɡa̶daaleɡ̶enali, mijotaɡa̶ anee jotigide 
ɡa̶daamipi noɡ̶odakapetege Aneotedoɡo̶ji, codaa modineetalo.” 
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16Amiidi ica anowajipatalo Aneotedoɡo̶ji odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja nakapetegi? 
Ijotawece niɡ̶ijo oko ane noɡ̶aticoace Moisés me ideitice Egito. 
17Amiidi ica Aneotedoɡo̶ji ane yelatetema icoatigilo cwareenta nicaaɡa̶pe? 
Yelatetema niɡ̶ijo anowote loenataka ane beyagi odaa ja nigo miditaɡa̶ 
nipodigi ane yadilo ane diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi. 
18Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji neɡ̶eote ligegitediogi ica noiigi me doɡo̶yakadi 
motota ane yoetetema me nipenaɡa̶di loiigi, amiidi ica aneetediogi 
Aneotedoɡo̶ji? Eetetece Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo ane doɡ̶oyiwaɡa̶diteda. 
19Odaa ja jinataɡ̶a aɡ̶oyakadi motota niɡ̶ica nipodigi Aneotedoɡ̶oji ane 
yemaa me yajigotediogi loiigi, leeɡo̶di me doɡo̶nakatoteda. 

Hebreus 4 
Ica nipenaɡ̶adi loiigi Aneotedoɡ̶oji 

1Aneotedoɡo̶ji eote ligegitedoɡo̶gi me jakataɡ̶a me jakaɡ̶atiwece codaa me 
inipenaɡ̶atini miniwataɡa̶ digoida ditibigimedi. Enice ele me idinowetaɡa̶ 
adiɡ̶ica niɡ̶ina akaamitiwaji aneyamaɡa̶tice, oditaɡa̶ aɡ̶alee yakadi me 
iwida niɡ̶ica ɡo̶nipenaɡ̶adi. 
2Igaataɡa̶ oko eledi jajipaaɡa̶talo nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedibigimece 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, digo mijotaɡa̶ ɡ̶odaamipi mowajipatalo. 
Owajipatalo lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, pida niɡ̶ijo mowajipatalo aɡ̶ica 
anoniboloiteetece leeɡ̶odi aɡo̶yiwaɡa̶di. 
3Igaataɡa̶ niɡ̶ida moko baanaɡa̶ jinakatonaɡ̶a Ǥoniotagodi, baɡa̶ jakaɡa̶tio 
miditaɡa̶ ɡo̶nipenaɡa̶di. Pida beɡ̶eetediogi Aneotedoɡo̶ji ɡo̶daamipi, 
"Idelatema niɡ̶ijo oko odaa ja jao igegitiogi me diɡ̶icata ane nakatiobece 
odaa anipenaɡa̶ digoina meetaɡ̶a”. Aneotedoɡ̶oji eote niɡ̶ida ligegi leeɡo̶di 
me dakapetetege jotigide ɡo̶daamipi idaaɡ̶ee naɡa̶ igodi inoatawece me 
ilakidetedi nipenaɡa̶di. 
4Digawini anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me yalaɡa̶te niɡ̶ica noko ɡo̶nipeneɡ̶egi 
maditaɡa̶ lotaɡ̶anaɡa̶xi, mee, “Aneotedoɡo̶ji yadeegi dibatio ɡo̶baaɡa̶di 
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nokododi meote inoatawece ane loenataka, odaa neɡ̶eledi noko 
jaɡ̶anipetedini.” 
5Odaa ja yalaɡa̶tace niɡ̶ica noko, niɡ̶ijo mee, “Aɡo̶yakadi me nakatiobece 
oditaɡ̶a nipenaɡa̶ meetaɡa̶.” 
6Niɡ̶ijo odoejedipi oko anowajipatalo nibodicetedi ane icoɡ̶otedibigimece 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji adakatiobece miditaɡa̶ ica domaɡa̶ nipenaɡa̶di 
ane yoetetema Aneotedoɡ̶oji, leeɡ̶odi aɡ̶oyiwaɡa̶di lotaɡ̶a. Pida ina eledi 
oko anepaɡa̶ dakatiobece miditaɡ̶a niɡ̶ica nipenaɡa̶di. 
7Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ja iolatedice eledi noko anidokeyatedigi me “Niɡ̶ina 
noko”. Niɡ̶ijo jotigide ɡo̶daamipi oyotigimade Aneotedoɡo̶ji. Odaa naɡa̶ 
ixomaɡa̶tedijo owidi nicaaɡa̶pe, Aneotedoɡo̶ji ja iiɡ̶e Davi meetece niɡ̶ijoa 
notaɡa̶ baanaɡa̶ ejinaɡ̶atece, "Nigajipaata ligegi Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina noko, 
jinaɡa̶ akakaɡa̶ti ɡ̶adaaleɡ̶enali!” 
8Josué daantaɡ̶a yadeegi niɡ̶ijo noiigi miditaɡa̶ niɡ̶ica nipenaɡ̶adi 
anejinaɡ̶atece, daɡa̶nagawini Aneotedoɡo̶ji aɡ̶eetetece niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ica 
eledi noko aneyatedigi me “Niɡ̶ina noko”. 
9Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee eɡi̶dita ica nipenaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji loiigi, digo mijoataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji manipetedini naɡa̶ saabado naɡ̶a igodi inoatawece ane 
loenataka. 
10Igaataɡa̶ niɡ̶ijo ane dakatio manipetini miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji digoida 
ditibigimedi, niɡ̶ini oko ja ika inoatawece libaketedi, digo mijoataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji manipetedini odaa ja ika libakedi. 
11Enice ele me idinoniciwaɡa̶taɡa̶ me jakaɡ̶atio, me inipenaɡ̶atini 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, amaleeɡ̶aɡa̶ aɡ̶ica oko ane yotigimade 
Aneotedoɡo̶ji mijotaɡa̶ jotigide ɡo̶daamipi moyotigimade, odaa 
aɡa̶leeɡo̶yakadi me dakatiobece aneite Aneotedoɡo̶ji. 
12Igaataɡa̶ niɡ̶inoa notaɡa̶ ane iwoteloco Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi liciagi 
niɡ̶ina ane yewiɡa̶ codaa mida loniciwaɡ̶a. Yakadi me dakatedio caticedi 
me liciagi nodaajo-ocaɡa̶taɡa̶ ane dalepe idoatawece liwailidi. Igaataɡa̶ 
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niɡ̶inoa notaɡa̶ yakadi me yakagidi codaa me yawalacetiwage ɡo̶dowooko 
codaa me ɡo̶diwigo, liciagi niɡ̶ijo nodaajo me yakadi me iomaɡa̶ditege 
libitagi, libole. Niɡ̶inoa lotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji oikee domige beyagi, oɡ̶oa, 
domigele niɡ̶inoa ane ɡo̶demaanaɡa̶, inoa ɡo̶dowooko catiwedi 
ɡo̶daaleɡ̶ena. 
13Aɡ̶ica ane jakataɡa̶ me jaɡa̶taɡa̶tema Aneotedoɡo̶ji. Inoatawece ane 
loenataka yeloɡo̶telogo, inoatawece naditedeloco. Codaa leeditibige me 
idinigeeɡa̶talo, inoatawece ane ɡo̶doenataka. 

Jesus ɡ̶onisacerdoti ɡ̶oneɡ̶egi anele 

14Enice ele me jatitaɡa̶teloco ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, igaataɡ̶a iniwa 
ɡo̶nisacerdoti ɡo̶neɡ̶egi aneletedoɡ̶odomi, ane dakatediwece digoida 
ditibigimedi, lodoe Aneotedoɡ̶oji. Jesus jiɡ̶iniaa ɡo̶nisacerdoti, Lionigi 
Aneotedoɡo̶ji. 
15Niɡ̶iniwa ɡ̶onisacerdoti ɡo̶neɡ̶egi yakadi me ɡo̶diwikode niɡ̶ina me 
ɡo̶daɡ̶amalaɡ̶a, codaa niɡ̶ina me jawikodeeɡa̶, igaataɡa̶ Iniaaɡ̶iniwa 
odineetalo inoatawece anodigotalo, codaa me dawikode digo mokotaɡa̶, 
pida baadeɡ̶eote ane beyagi. 
16Enice iniɡa̶ lodoe Aneotedoɡo̶ji anidioka limedi meliodi meletedoɡo̶domi, 
jiiɡ̶atalo me daɡa̶ idoiiɡa̶talo amaleeɡ̶aɡa̶ ɡo̶diwikode Aneotedoɡo̶ji, codaa 
amaleeɡa̶ɡa̶ eliodi meletedoɡo̶domi, codaa me ɡo̶daxawatetece niɡ̶inoa 
ɡo̶daɡ̶alanaɡa̶. 

Hebreus 5 
1Ijoatawece niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi ane ijo me lacilodi-sacerdotitedi 
oiolaticoace liwigotigi eletidi ɡo̶neleegiwadi, oixipeticoace modibatema 
Aneotedoɡo̶ji moyaxawa eledi oko. Oyadeegitalo Aneotedoɡ̶oji liboonaɡ̶a 
niɡ̶ijo oko, codaa me niɡ̶ijoa eijedi anonigodi owotibige Aneotedoɡ̶oji me 
ixomaɡa̶teetedice niɡ̶ijoa libeyaceɡ̶eco anowote niɡ̶ijo oko. 
2Oyakadi moiwikode niɡ̶ijo oko niɡ̶ina mowote libatico ane 
doɡo̶yowooɡo̶diteda me beyagi, codaa niɡ̶ijo oko anoninaaletiniwace, odaa 
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jeɡ̶eyamaɡ̶aticoace, igaataɡ̶a iniaaɡ̶ini idatecibece me naɡa̶malaɡa̶, codaa 
me dibatá. 
3Leeɡo̶di maɡ̶aɡa̶ dibatá, odaa leeditibige maɡa̶ɡ̶a nigodi eijedi aɡ̶ijoka 
leeɡo̶tedi niɡ̶ijo oko libeyaceɡ̶eco, pida eledi leeɡo̶di aaɡa̶ɡa̶ libeyaceɡ̶eco. 
4Aɡ̶ica ane yakadi mepaa diniweniɡ̶ide codaa aɡ̶ica ane yakadi deɡ̶epaa 
diniomaɡa̶ditice me lacilo-sacerdotitedi niɡ̶ijo jotigide, pida ijokijo niɡ̶ijo 
Aneotedoɡo̶ji ane iolatedice, codaa anenidite me niɡ̶iniaa lacilo-
sacerdotitedi, digo mijotaɡa̶ niɡ̶ijo jotigide Aneotedoɡo̶ji neɡ̶enidite Arão 
me niɡ̶ijaa lacilo-sacerdotitedi. 
5Joaniɡ̶idaa Cristo me daɡa̶ diniweniɡ̶ideteda, codaa me deɡ̶epaa 
dinixipetedice me niɡ̶iniaa lacilo-sacerdotitedi. Pida Aneotedoɡ̶oji epaa 
iweniɡ̶ide, niɡ̶ijo neɡ̶eeteta, "Akaami Ionigi. Niɡ̶ina noko jao me Ee 
Ǥadiodi.” 
6Miditaɡa̶ eledi liwai lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji, mee Aneotedoɡo̶ji, "Idioka 
limedi makaami sacerdoti, ɡa̶diciagi mijotaɡa̶ Melquisedeque, niɡ̶ijo 
jotigide.” 
7Niɡ̶ijo Jesus maleeɡ̶inaaɡ̶ite digoina iiɡo̶, yotaɡ̶aneɡ̶etedibece 
Aneotedoɡo̶ji, dipokote. Igedi me dotaɡa̶ codaa datiidi me dipokote 
Aneotedoɡo̶ji me noɡ̶atedice lawikodigi niɡ̶idaaɡo̶yatedigi moyametibigo 
neɡ̶epaa yeleo. Odaa Aneotedoɡo̶ji wajipate Jesus ane lipoketegi leeɡo̶di me 
yemaa meote icokica niɡ̶ica ane yemaa Aneotedoɡo̶ji. 
8Idaaɡ̶ida me Lionigi Aneotedoɡo̶ji, pida niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ dawikode, odaa 
ja yowooɡo̶di me leeditibige midioka limedi meyiwaɡa̶di Eliodi leeɡ̶otedi 
lawikodico. 
9Niɡ̶ijo Jesus naɡa̶ ixomaɡa̶teetedijo ijoatawece ane leeditibige me 
lawikodico, odaa jeɡ̶eote me Ǥonewikatitoɡ̶odi. Odaa ja yakadi meote 
midioka limedi me newiɡ̶a inatawece oko anoyiwaɡa̶di. 
10Odaa Aneotedoɡo̶ji ja yeloɡo̶ditedibece me niɡ̶iniaa iolatedice Jesus me 
ɡo̶nisacerdoti ɡo̶neɡe̶gi, digo mijotaɡa̶ Melquisedeque. 
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Leeditibige me ɡ̶odili mejiwaɡ̶atakanaɡ̶a odaa aɡ̶ejamaɡ̶ajoɡ̶otice 

11Ja domaɡ̶a eliodi me idalaɡa̶ Melquisedeque, pida dakake me 
jeloɡo̶ditaɡ̶awatiwaji ane diitigi, leeɡo̶di jaɡa̶kakaɡ̶ati ɡa̶daaleɡ̶enali, odaa 
aɡa̶jipaatiwaji. 
12Ja leegi makaamitiwaji manakatoni Ǥoniotagodi, odaa ja 
domaɡa̶katitiwaji daɡ̶akaami niiɡa̶xinaɡa̶nadi. Pida niɡ̶ida makaamitiwaji 
eleeditibige mini oko ane ɡ̶adiiɡa̶xinitacece niɡ̶inoa niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco ane 
daɡa̶ dakaketeda maditaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶anaɡ̶axi. Niɡ̶ida 
makaamitiwaji jiɡ̶ide eni micataɡa̶ niɡ̶ina daɡa̶kaamitace 
nigaanigipawaanigi anoyopotibige waca-lotiidi, analee doɡo̶yakadi 
moyeligo niɡ̶ina baanaɡ̶a niweenigi. 
13Niɡ̶ina nigaanigawaanigi baɡa̶leeɡ̶ilibi, ayakadi me yowooɡo̶ditece 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ ane ikee anele, codaa ane beyagi, 
leeɡo̶di malee nigaanigawaanigi. 
14Pida niɡ̶ida eledi niweenigi, liweenigi niɡ̶ina baanaɡa̶ oko, niɡ̶ijo 
baanoɡo̶yowooɡo̶di moiwi niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡa̶, inaaɡ̶ina ane beyagi, odaa 
owo inokina ane iɡ̶enaɡ̶a. 

Hebreus 6 
1Enice joleeɡa̶tibige midapaɡa̶ jiiɡa̶ticogi odoe me idiniiɡa̶xinaɡ̶a. Jikanaɡa̶ 
me jiiɡ̶axinaɡa̶naɡa̶tece niɡ̶ijoa odoejedi niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco ane daɡa̶ 
dakaketeda anoditece Cristo. Odaa ele me idiniiɡa̶xinaɡa̶tece 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ane dakake, amaleeɡa̶ɡ̶a ili ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
Jinaɡa̶lee idiniiɡa̶xinaɡa̶tacece me leeditibige me idinilaanaɡa̶tece 
ɡo̶beyaceɡ̶eco anowo oko midioka limedi me yeleo, codaa jinaɡa̶lee 
idiniiɡa̶xinaɡa̶tece me leeditibige me jinakatonaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
2Jinaɡa̶lee idiniiɡa̶xinaɡa̶tacece niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi aneetece me 
idinilegenaɡa̶, codaa anodaaɡ̶ee judeutedi me diniwilegi, codaa me 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi aneetece anodaaɡ̶ee Liwigo Aneotedoɡo̶ji me iiɡ̶e oko 
niɡ̶ina me jipekenaɡa̶teloco ɡ̶obaaɡa̶tedi. Jinaɡa̶lee idiniiɡa̶xinaɡa̶tacece 
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niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi aneetece anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji meote émaɡa̶ɡ̶a me 
newiɡ̶atace, codaa anodaaɡ̶ee me iwi, odaa midioka limedi me iloikatidi 
niɡ̶ina oko abeyacaɡa̶ɡa̶. 
3Enice jikanaɡa̶ inoa niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, odaa idiniiɡ̶axinaɡ̶atece 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco baɡa̶ dakake, nige ɡo̶dika Aneotedoɡo̶ji me jaoɡ̶a. 
4Odaa ele me joleeɡa̶tibige midapaɡ̶a jiiɡ̶aticogi odoe me idiniiɡa̶xinaɡa̶, 
igaataɡ̶a niɡ̶ijo aneyamaɡa̶tice eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa ane daɡ̶alee 
yemaa me diotece Ǥoniotagodi, aɡ̶aleeɡ̶ica nimaweneɡ̶egi me dinilaatace. 
Ja yowooɡo̶di nilokokena Aneotedoɡo̶ji, codaa ja ici niɡ̶ijo noɡ̶eedi 
Aneotedoɡo̶ji ane yajigoteta, codaa jiɡ̶ijo me deemitetece loniciwaɡa̶ Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji catiwedi laaleɡ̶ena. 
5-6Jiɡ̶ijo me ici lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, odaa ja yowooɡo̶di mele, codaa jiɡ̶ijo 
me ici niɡ̶inoa lixaketedi anele ane yajigota Aneotedoɡo̶ji Liwigo, 
nigeyamaɡa̶tice odaa aɡ̶alee yemaa me diotece Ǥoniotagodi, aɡ̶aleeɡ̶ica 
ɡo̶nimaweneɡ̶egi daɡa̶ jaoɡ̶a me dinilaatacece libeyaceɡ̶eco, igaataɡ̶a niɡ̶ida 
anee micataɡa̶ daɡ̶a yototacedini Lionigi Aneotedoɡ̶oji, odaa ja 
yametibigimece lodoe eledi oko. 
7Niɡ̶ina oko liciaceekawa iiɡo̶. Igaataɡa̶ niɡ̶ina ebici midatibece menitinigi 
iiɡo̶, odaa iiɡo̶ jiɡ̶inoa ane nokoloɡo̶teloco nawodigijedi anele, ane yemaa 
nawodaɡ̶anaɡa̶, odaa Aneotedoɡ̶oji ibinie niɡ̶idi iiɡ̶o. 
8Pida niɡ̶ina iiɡo̶ minoka yajigoteda lalepiɡ̶igoli inaa lewaɡa̶ ane diɡ̶icata 
aneletema, doidetibige Aneotedoɡ̶oji me ixoo niɡ̶idi iiɡo̶, codaa me yalegi. 
9Pida idaaɡ̶idata mejinaɡ̶a niɡ̶ijoa ɡo̶dotaɡa̶, yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi, 
aɡe̶jiwaɡa̶takanaɡa̶ daɡa̶miɡ̶iticoace, pida ejiwaɡa̶taɡa̶ midioka limedi me 
ikeeni anodaaɡ̶eni me ɡa̶dewiki Aneotedoɡo̶ji meote gela ɡa̶dewiɡ̶a. 
10Aneotedoɡo̶ji iɡe̶naɡ̶a, codaa ayaagiditedibige niɡi̶jo ɡa̶bakedi 
anawiitiwaji, codaa me ɡa̶demaanaɡa̶neɡ̶egitalo anikeenitiwaji niɡ̶ijo 
maxawani codaa niɡ̶ina natigide maxawani ɡa̶nioxoadipi, domoɡo̶noɡa̶ 
libeyaceɡ̶eco. 
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11Eliodi me jemaanaɡ̶a moninitecibeci niɡ̶ina akaamitiwaji midioka limedi 
madinoniciwaɡ̶atitiwaji nigepaaɡ̶icota niɡ̶ica owidijegi noko, amaleeɡa̶ɡa̶ 
abaatege niɡ̶ica ɡa̶naɡ̶ajegitiwaji ane nibeotaɡa̶gi. 
12Ajemaanaɡa̶ daɡa̶kaamitiwaji abaciɡ̶egipi, pida iwitece anodaaɡ̶ee niɡ̶ina 
aneniwaɡa̶takanaɡa̶, codaa odinatitalo inoatawece, amanagawini abaatege 
niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji anee me yajigotedaɡa̶watiwaji. 

Niɡ̶ina Aneotedoɡ̶oji ane ligegi, idioka limedi meote 

13Niɡ̶ijo jotigide Aneotedoɡ̶oji eote ligegitetege Abraão. Niɡ̶ijo neɡ̶eote 
ligegitetege, Aneotedoɡo̶ji ibake epaa Liboonaɡa̶di, igaataɡa̶ aɡ̶ica eledi 
boonaɡa̶di ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi. 
14Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji neɡ̶eote ligegitetege Abraão, meeteta, “Jao 
igegitaɡa̶gi jaotaɡa̶domi niɡ̶ina anele, codaa jaotaɡa̶domi mowidi 
ɡa̶dionigipi, ɡa̶dawaɡa̶.” 
15Abraão abotege me dinatita me nibeotege niɡ̶ijo ane ligegiteta 
Aneotedoɡo̶ji, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me dibatege niɡ̶ijo aneeteta Aneotedoɡo̶ji 
me yajigote. 
16Niɡ̶ina oko mowo ligegi, oibake eledi oko liboonaɡa̶di ane daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶egi moikee mewi mowo niɡ̶ida ane ligegi. Odaa niɡ̶ina mowo 
nigegitege eledi oko, odaa ja yaaɡa̶di okanicodaaɡ̶ica notigimadigi. 
17Aneotedoɡo̶ji yemaa meote me yenikamaɡ̶a moyowooɡo̶di niɡ̶ina oko 
niɡ̶ica aneote ligegitetege. Yemaa me ikee me daɡa̶ anojicetetema ane 
ligegi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me ibake epaa Liboonaɡa̶di niɡ̶ina meote niɡ̶ijo 
ligegitetege Abraão. 
18Joaniɡ̶idaaɡ̶ee idoa itoataale ane daɡ̶a yakadita me diniigi: Jiɡ̶iniaa 
Aneotedoɡo̶ji aneote ligegi, codaa jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane ibake epaa 
Liboonaɡa̶di. Odaa joaniɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji ayakadi daɡ̶a ɡ̶odinaale. 
Codaa joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me jotetaɡa̶tini, okomodi baanaɡ̶a jelaɡ̶atalo 
Aneotedoɡo̶ji me ɡo̶dotete, codaa jakataɡ̶a mabo ɡo̶daaleɡ̶ena me 
inibeoonaɡ̶atege ɡ̶onaɡ̶ajegi anicota me najigotedoɡ̶owa. 
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19Niɡ̶ina me inibeoonaɡ̶atege niɡ̶ica ɡo̶naɡ̶ajegi, ele me joleeɡa̶tibige me 
jotetaɡa̶teloco ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, odaa aɡ̶ejamaɡ̶ajoɡo̶tice daɡa̶ 
jotonaɡa̶tedice Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ina me jotetaɡa̶teloco 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi liciagi niɡ̶ina ɡa̶pileceɡ̶e anoyate 
catinedi ninyoɡ̶odi ane daɡ̶a ika niwatece me yadeegi ninyoɡ̶odi, igaataɡa̶ 
dotetetini. Inibeoonaɡ̶atege Niɡ̶ijoa ane dakatediwece digoida lodoe 
Aneotedoɡo̶ji, micataɡa̶ niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi me dakatiobece 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, ixomaɡa̶tice caticedi naɡ̶ajo lipegeteɡ̶e epoacajo, 
odaa ja dakatiwece digoida lodoe Aneotedoɡo̶ji. 
20Jesus jiɡ̶ijaa odoejegi me dakatediwece lodoe Aneotedoɡo̶ji digoida 
ditibigimedi me ɡo̶deleɡ̶ete. Jiɡ̶ijaaɡ̶ijoa anidioka limedi me sacerdoti 
ɡo̶neɡ̶egi, liciaceekawa mijotaɡa̶ sacerdoti Melquisedeque. 

Hebreus 7 
Melquisedeque, sacerdoti codaa me inionigi-eliodi 

1Niɡ̶ica jotigide ica Melquisedeque ninionigi-eliodi aca nigotaɡa̶ ane 
liboonaɡa̶di Salém, codaa me sacerdoti ane dibatema Aneotedoɡo̶ji ane iiɡe̶ 
inoatawece. Niɡ̶ica Abraão naɡa̶ dopitice me diwitide niɡ̶ica naɡa̶ nigodi 
icoa ciinco inionaɡa̶-eloodoli anoideleɡ̶e, odaa Melquisedeque jiɡ̶igo 
dakapetege, odaa ja ibinie. 
2Odaa Abraão ja yajigota Melquisedeque nidiizimo icoatawece niɡ̶icoa 
lateka ane nepilidi niɡ̶ijoa inionaɡ̶a-eloodoli. Ica liboonaɡ̶adi 
Melquisedeque one amina anejinaɡa̶ta “Inionigi-eliodi ane iɡ̶enaɡa̶”, 
iniaaɡ̶ini ninionigi-eliodi aca Salém, amina anejinaɡa̶ “Inionigi-eliodi 
aneote mele ɡo̶daaleɡ̶enali”. 
3Codaa aɡ̶ica ane yowooɡo̶di niɡ̶ica eliodi oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ aca eliodo, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ica nelokododipi. Aɡ̶ica ane yowooɡ̶odi ica neɡ̶enitini, codaa 
ica naɡa̶ yeleo. Odaa ja liciagi Aneotedoɡo̶ji Lionigi, igaataɡa̶ ijaaɡ̶ijo idioka 
limedi me sacerdoti. 
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4Digowootiwaji Melquisedeque me daɡa̶xa me ɡ̶oneɡ̶egi! Abraão aneliodi 
inatawece ɡo̶doiigi pida yajigota Melquisedeque nidiizimo niɡ̶icoa lateka 
me diwitide. 
5Niɡ̶ijo anida aneetege licoɡ̶egi Levi, niɡ̶ijo lionigi Jacó, ane libatadeɡ̶egi 
me sacerdotitedi. Niɡ̶ijoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés iiɡ̶e niɡ̶idiwa 
sacerdotitedi modibatege nidiizimo niɡ̶idi noiigi, inoatawece ane nepilidi, 
idaaɡ̶ee niɡ̶idi noiigi me nioxoadipi, codaa mida aneetege licoɡ̶egi Abraão. 
6Melquisedeque aɡ̶ica aneetege licoɡ̶egi Levi, pida dibatege nidiizimo 
Abraão, liwai niɡ̶icoa lateka. Odaa ja ibinie Abraão, niɡ̶ijo ane dibatege 
niɡ̶ijo ane ligegitetege Aneotedoɡ̶oji me yajigote. 
7Ajawienatakanaɡa̶ me niɡ̶ina ane ibinie eledi oko daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi 
caticedi niɡ̶ini ane ibinie. 
8Niɡ̶ijo anida aneetege licoɡ̶egi Levi anodibatibigege nidiizimo niɡ̶ica oko, 
liwai ane nepilidi, niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi anodibatibigege baɡa̶ nigo. Pida 
lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji mee niɡ̶ijo analeeɡ̶ini me yewiɡa̶ ja dibatege 
nidiizimo Abraão, liwai lateka. 
9Jakataɡa̶ mejinaɡa̶ niɡ̶ijo Abraão naɡa̶ yajigo nidiizimo, liwai lateka, odaa 
Levi micataɡa̶ deɡ̶eledi yajigota Melquisedeque nidiizimo niɡ̶ijo Abraão 
naɡ̶a yajigo, liwai lateka. 
10Levi aniɡ̶ica deɡ̶enitini, pida itigi lolaadi nelokodi Abraão niɡ̶ijo Abraão 
naɡ̶a dakapetege Melquisedeque. (Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me jakataɡa̶ mejinaɡa̶ 
Levi maɡa̶ɡa̶ yajigota Melquisedeque nidiizimo niɡ̶ijo Abraão naɡa̶ yajigo 
liwai lateka.) 
11Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji naɡ̶a yajigote loiigi Israel niɡ̶ijoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
Moisés, iiɡ̶e niɡ̶ijoa leviitatedi anida aneetege licoɡe̶gi Arão me 
sacerdotitedi. Pida niɡ̶ijo libakedi ayakadi deɡ̶eo niɡ̶idi noiigi midioka 
limedi me newiɡ̶a miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di naɡa̶ 
leeditibige eledi latopagi sacerdoti, liciagi Melquisedeque, pida baadaɡa̶ 
liciagi Arão. 
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12Pida niɡ̶ina me leeditibige me diniigi ane latopagi sacerdoti, odaa eledi 
leeditibige me diniigi lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés. 
13Lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji eetece niɡi̶ca eledi sacerdoti, codaa eledi ane 
licoɡ̶egi, aɡ̶ica aneetege licoɡ̶egi Levi. Aɡ̶ica otiɡ̶initece oko niɡ̶ida ane 
licoɡ̶egi ane dibatema Aneotedoɡo̶ji me nigodi codaa me yalegi eijedi 
maditaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji nameeja. 
14Jowooɡo̶taɡa̶ Ǥoniotagodi mida aneetetege ane licoɡ̶egi Judá. Pida Moisés 
aɡi̶ca deɡ̶ee niɡ̶ina oko anida aneetege licoɡ̶egi Judá daɡa̶ yakadi mowo me 
sacerdoti. 

Ica eledi sacerdoti ane liciagi Melquisedeque 

15Digawini jeɡ̶eneɡe̶gi yenikamaɡ̶a naɡ̶a diniigi anodaaɡ̶ee sacerdoti, 
igaataɡ̶a jeɡ̶eno eledi ane latopagi sacerdoti ane liciaceekawa 
Melquisedeque. 
16Adinoe me sacerdoti daɡa̶ leeɡ̶otedi niiɡ̶enatakaneɡ̶eco anowo licoɡ̶egi 
Levi me sacerdotitedi. Pida dinoe me sacerdoti leeɡo̶di iniaa loniciwaɡa̶ 
aneo midioka limedi me yewiɡa̶, igaataɡa̶ aɡ̶ica ane yakadi me yaaɡa̶di 
lewiɡa̶. 
17Igaataɡa̶ lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji eetece, niɡ̶ijo mee, “Idioka limedi 
makaami sacerdoti, ɡa̶diciaceekawa Melquisedeque.” 
18Jiɡ̶idaa naɡ̶a yaaɡa̶di niɡ̶ijo lajoinaɡa̶neɡ̶egi Moisés aneetece niɡ̶ica ane 
yakadi me sacerdoti. Igaataɡa̶ niɡ̶ijo najoinaɡa̶neɡ̶egi inokeo me sacerdoti 
niɡ̶ina oko ane diɡ̶ica loniciwaɡa̶, codaa ane diɡ̶ica ane jaoɡa̶. 
19Igaataɡa̶ liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ica loniciwaɡa̶ deɡ̶eo oko me 
iɡe̶naɡa̶. Pida Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote niɡ̶ica eledi ane daɡ̶axa meletoɡo̶domi 
ane inibeoonaɡa̶tege. Odaa leeɡo̶di niɡ̶ica ane inibeoonaɡa̶tege, odaa ja 
jakataɡa̶ me jipecaɡa̶tege Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di ɡo̶dilaɡa̶tege. 
20Aneotedoɡo̶ji eote ligegitetege Jesus niɡ̶ijo neɡ̶eote me sacerdoti. Pida 
niɡ̶ijo anida aneetege licoɡ̶egi Levi niɡ̶ijo noɡ̶owote me sacerdotitedi, 
Aneotedoɡo̶ji aɡ̶ica deɡ̶eote ligegitetege. 
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21Pida niɡ̶ijo Jesus naɡ̶a sacerdoti, Aneotedoɡo̶ji eote ligegitetege, meeteta, 
"Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji eote ligegi codaa aiigi lowoogo. Niɡ̶ida 
makaami idioka limedi makaami sacerdoti, digo mijotaɡ̶a Melquisedeque.” 
22Leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji meote ligegitetege Jesus, odaa Jesus daɡa̶xa 
meliodi loniciwaɡa̶ meote niɡ̶ijo Aneotedoɡ̶oji ane ligegitetege, niɡ̶ijo 
neɡ̶eote me ɡo̶dilaɡa̶tacege Aneotedoɡo̶ji meote ɡo̶dewiɡa̶. 
23Digawini eledi ane jinaditece. Niɡ̶ijo jotigide ijoa owidi sacerdotitedi 
leeɡo̶di me nigo odaa aɡo̶yakadi midioka limedi me nibaaɡa̶. 
24Pida Jesus biɡ̶idioka limedi miniwa me yewiɡ̶a, odaa yakadi midioka 
limedi me sacerdoti, odaa aleeditibige eledi sacerdoti ane waxodi limedi. 
25Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di mida loniciwaɡa̶ meote midioka limedi me newiɡa̶ 
niɡ̶ina oko ane yadeegiteta Aneotedoɡ̶oji, igaataɡa̶ idioka limedi me yewiɡa̶ 
me dipokotedibigeloco niɡ̶idi oko miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. 
26Enice Jesus jiɡ̶ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ica sacerdoti ɡo̶neɡ̶egi ane jopooɡa̶tibige. 
Ijaaɡ̶ijoa liciagi Aneotedoɡ̶oji, aɡ̶ica deɡe̶ote ane beyagi, aɡ̶ica nibeyaceɡ̶egi 
catiwedi laaleɡ̶ena. Aneotedoɡo̶ji iomaɡ̶aditedice Jesus liwigotigi niɡ̶ina 
oko abeyacaɡ̶aɡa̶, odaa Aneotedoɡo̶ji ja yadeegi me ideite miniwataɡa̶ 
mepaa iiɡ̶e inoatawece. 
27Jesus aliciagi niɡ̶ijoa eletidi sacerdotitedi ane leeditibige monigodi eijedi 
odaa joɡo̶yajigotalo Aneotedoɡo̶ji inoatawece nokododi, leeɡ̶otedi epaa 
libeyaceɡ̶eco codaa me libeyaceɡ̶eco eledi oko. Igaataɡa̶ Jesus epaa 
diniboote Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco oko. Odaa onijoteci meote, 
odaa aɡa̶lee leeditibige deɡ̶eotace, igaataɡ̶a niɡ̶ijo aneote idioka limedi me 
diniwaloe. 
28Niɡ̶ijoa lajoinaɡa̶neɡ̶eco Moisés iolaticoace ɡo̶neleegiwadi me lacilodi-
sacerdotitedi, pida niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi inoa libeyaceɡ̶eco. Pida 
niɡ̶idiaaɡ̶idi Moisés naɡa̶ igodi me idí lajoinaɡa̶neɡ̶eco, niɡ̶idiaaɡ̶idi 
Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote ligegi, odaa ja iolatedice Lionigi, niɡ̶ijoa aneote 
midioka limedi me sacerdoti ane diɡ̶ica libatiigi. 
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Hebreus 8 
Jesus ɡ̶onisacerdoti ɡ̶oneɡ̶egi 

1Ijoatawece niɡ̶ijoa ɡo̶dotaɡa̶ anejinaɡa̶tece, idiwa ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡa̶ɡa̶ 
baanaɡa̶ ejinaɡa̶ natigide. Iniwa ɡo̶nisacerdoti ɡo̶neɡ̶egi ane nicote liwai 
libaaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji anida loniciwaɡa̶tedeloco inoatawece. 
2Niɡ̶iniwa sacerdoti eote libakedi lodoe iniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji. Aɡ̶eote 
libakedi catiwedi nopegedi liciagi niɡ̶ijo anowo loiigi Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ijo 
jotigide, pida libakadi niɡ̶ijo nimedi Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji ane 
yoetetema, nimedi ane iɡ̶enaɡa̶, digoida ditibigimedi. 
3Ijoatawece lacilodi-sacerdotitedi oiolaticoace moyadeegitalo Aneotedoɡo̶ji 
niɡ̶icoa liboonaɡ̶a niɡ̶ina oko, codaa minoa eijedi anonigodi, owotibige 
Aneotedoɡo̶ji me ixomaɡ̶ateetedice libeyaceɡ̶eco. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me 
leeditibige ɡo̶nisacerdoti ɡ̶oneɡ̶egi maɡa̶ɡa̶ leeditibige midi ica ane 
yadeegiteta Aneotedoɡ̶oji. 
4Diɡ̶inaaɡ̶ite niɡ̶ina iiɡ̶o, agotaɡ̶a sacerdoti, igaataɡa̶ owidi sacerdotitedi 
anoyadeegitalo Aneotedoɡ̶oji liboonaɡa̶ niɡ̶ijo oko, ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi 
najoinaɡ̶aneɡ̶eco judeutedi. Codaa Cristo aɡ̶ica aneetetege licoɡ̶egi Levi 
daɡa̶ liciagi niɡ̶ijoa eletidi sacerdotitedi. 
5Niɡ̶idiwa eletidi sacerdotitedi odibatema Aneotedoɡo̶ji catiwedi nopegedi 
ane liwigo niɡ̶ica digoida ditibigimedi, codaa micataɡa̶ daɡa̶ liwa niɡ̶ica ane 
libakadi Jesus digoida ditibigimedi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ijo Moisés 
maleekoka doletibige meo ica lopegedi Aneotedoɡo̶ji, Aneotedoɡ̶oji yajoi 
meeteta, “Adowetita, awii liciagi niɡ̶ini ɡ̶awinigi ane jikeetaɡa̶wa digoida 
maditaɡa̶ wetiɡa̶.” 
6Pida natigide Cristo ja dibatetege libakedi ane daɡa̶xa mele caticedi niɡ̶ijoa 
jotigide libaketedi niɡ̶ijoa sacerdotiteditigi niɡ̶ina iiɡ̶o. Codaa niɡ̶ijo Jesus 
aneote eo Aneotedoɡo̶ji inaa ɡo̶neleegiwadi moyakadi gela nimaweneɡ̶egi 
me dinilakidetiwage, eo ane daɡ̶axa mele, aliciagi niɡ̶ijo jotigide anee me 
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dinilakidetetege oko. Igaataɡa̶ niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji neɡ̶eote ligegi, niɡ̶ijo 
aneetetece daɡa̶xa meletoɡo̶domi. 
7Codaa niɡ̶ijo odoejegi anigotedoɡo̶wa me dinilakidetedoɡo̶gi daaditaɡa̶ 
naɡ̶amalaɡ̶a, Aneotedoɡo̶ji agotaɡa̶ leeditibige meote gela anigotedoɡo̶wa 
me dinilakidetedoɡo̶gi. 
8Pida Aneotedoɡo̶ji laagetedipi loiigi, niɡ̶ijo naɡa̶ doɡo̶wo niɡ̶ica ane 
dinilakidetetege, odaa jeɡ̶ee, "‘Icotalo nokododi’, mee Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji, 'Nige jao gela anejigo me idinilakidetege loiigi Israel, codaa 
me loiigi Judá. 
9Niɡ̶ida gela anejigotaɡa̶watiwaji me idinilakidetaɡa̶gi aliciagi niɡ̶ijo 
oxiiɡo̶di anejigota me idinilakidetege jotigide ɡa̶daamipi, niɡ̶ijo noko naɡa̶ 
jibatigi libaaɡa̶tedi me jadeegiticogi wetice niiɡo̶ Egito. Pida aɡ̶owo niɡ̶ijo 
ane igegi me idinilakidetege, joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi naɡa̶ jikaticoace’, eledi mee 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji. 
10‘Nigicotalo nokododi, nigicota me idinilakidetacege loiigi Israel, 
jiɡi̶daaɡ̶ee’, eleditace mee Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji. 'Jao midioka limedi 
moyowo iiɡ̶enatakaneɡ̶eco. Codaa jixotediwece catiwedi laaleɡ̶enali 
micataɡa̶ daɡa̶ jiditedini. Jaotace me Ee Noenoɡo̶di, idiaaɡ̶idi jaotace me 
yoiigi. 
11Aɡa̶leeɡ̶ica ane leeditibige daɡ̶a iiɡa̶xi lipecaɡa̶wa oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ nioxoa 
anodaaɡ̶ee me yakadi me yowooɡo̶di Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji, igaataɡa̶ 
inatawece etidowooɡ̶odi, niɡ̶ina ane daɡa̶xa me iwikodadipi codaa me 
niɡ̶ina ane daɡ̶axa me ɡo̶neɡ̶aɡa̶. 
12Igaataɡa̶ jiwikodetibigiwaji codaa jixomaɡ̶ateetedice niɡi̶noa ane daɡa̶ 
iɡe̶naɡa̶teda loenataka, codaa aɡa̶lee nalaɡ̶atibigiji ane libeyaceɡ̶eco, codaa 
aɡa̶lee jiloikatiditibigiwaji.’” 
13Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji me eetetece ica gela anigotedoɡo̶wa me 
dinilakidetedoɡo̶gi, ikee niɡ̶ijo oxiiɡo̶di ane domiɡ̶igotedoɡ̶owa me 
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dinilakidetedoɡo̶gi me daɡ̶adiaaɡ̶ica jaoɡ̶a. Niɡ̶ina ane daɡa̶diaaɡ̶ica jaoɡ̶a, 
codaa moxiiɡo̶di, jeɡ̶ele me ixomaɡ̶atijo. 

Hebreus 9 
Niɡ̶ica anodaaɡ̶ejinaɡ̶a mewi me joɡ̶eeɡ̶atalo Aneotedoɡ̶oji 

1Digawini, niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji meote niɡ̶ijo odoejegi anigote me 
dinilakidetetege oko, ikeetediogi niɡ̶ica ane leeditibige me eetibigiwaji 
niɡ̶ina modoɡ̶etetalo niɡ̶ijo oko, codaa ikeetediogi niɡ̶ijo oko anodaaɡ̶ee 
moyoe niɡ̶ijo aneiticoace modoɡ̶etetalo. 
2Odaa joɡo̶dabiteɡ̶etini niɡ̶ijo lopegedi anijoa iniwataale letiidi. Ica odoejegi 
le beɡ̶eneɡ̶egi niiɡ̶eticogi we, one liboonaɡa̶di, “Nopegedi-le 
anoiomaɡa̶ditema Aneotedoɡo̶ji”. Niɡ̶ini lopegedi-le ada noledaɡ̶axi, 
acaaɡ̶aca nameeja, icaaɡ̶icoa paontedi anoibootalo Aneotedoɡ̶oji. 
3Codaa onada aca lipegeteɡ̶e ane iomaɡa̶ditiwage niɡ̶idiwa iniwataale 
letiidi niɡ̶ijo nopegedi. Ica eledi le aneneɡ̶egi diiɡ̶etiwece catiwedi ane 
liboonaɡa̶di, “Nopegedi-le aneite Aneotedoɡo̶ji.” 
4Catiwedi niɡ̶ini eledi nopegedi-le, adi aca nameeja oolo aneite moyalegi 
ica najidi ane liditege lanigi, codaa adi aca iwokodaɡa̶xi aneo me 
nalaɡa̶tibigoɡo̶ji maleekoka dinilakidetedoɡ̶ogi Aneotedoɡ̶oji. Naɡ̶adi 
iwokodaɡa̶xi onileɡe̶ta oolo. Catinedi naɡ̶adi iwokodaɡ̶axi ada aca boote 
anei moyotete ica niweenigi Aneotedoɡo̶ji ane yajigotediogi loiigi niɡ̶ijo 
jotigide, anodita “Maná”. Codaa catinedi adiaaɡ̶adi naɡa̶di iwokodaɡa̶xi idi 
niɡ̶ijo ligiilaɡa̶di Arão anidioka limedi me dione, icaaɡ̶icoa itiwataale 
wetiadi ane liciaceekawa taaboa ane diniditelogo liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji. 
5Ditibigimedi naɡ̶adi iwokodaɡ̶axi idoa itoataale aanjotedi noenataka oolo, 
anoditalo “Querubins”. Niɡ̶idoa querubins oikee Aneotedoɡ̶oji miniwa. 
Oixaketedice labadi oyapoɡo̶ditini libato naɡa̶di iwokodaɡa̶xi. Niɡ̶idi 
ditibigimedi naɡa̶di iwokodaɡa̶xi one liboonaɡa̶di “Baanco aneite 
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Aneotedoɡo̶ji me iwikode oko.” Natigide aɡa̶lee jakataɡ̶a me jeloɡo̶taɡa̶ 
anodaaɡ̶ee ica nopegedi. 
6Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡ̶a igo niɡ̶icoa iniwataale letiidi niɡ̶ijo nopegedi, niɡ̶ijoa 
sacerdotitedi dakatiobece inoatawece nokododi catiwedi niɡ̶ijo odoejegi le 
niɡ̶ijo nopegedi. Dakatiobece mowote libakedi moyaxawa noiigi 
modoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. 
7Pida ijotawece niɡ̶ijo ane lacilodi-sacerdotitedi me dakatiobece minitaɡa̶ 
eledi nopegedi-le anoyatigi me “Nopegedi-le ane itedibiga Aneotedoɡo̶ji”, 
codaa onidateci nicaaɡa̶bi onidateci me dakatio. Niɡ̶ina me dakatio, idioka 
limedi me yadeegitedio eijeeɡ̶agi lawodi anoyeloadi. Ibootalo Aneotedoɡ̶oji 
niɡ̶ijoa lawodi eijeeɡ̶agi eotibige Aneotedoɡ̶oji me ixomaɡ̶ateetedice 
epaaɡa̶ɡ̶a libeyaceɡe̶co, codaa me libeyaceɡ̶eco niɡ̶ijo noiigi. 
8Leeɡo̶di me ijokijota ica lacilo-sacerdotitedi me dakatio, Aneotedoɡo̶ji 
Liwigo ikee niɡ̶idi noiigi maleedaɡa̶ yakadi me dakatiobece aneite 
Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ijo maleeɡ̶ica ica nopegedi, dinoxoco ica lapoagi miditaɡa̶ 
ica aneite Aneotedoɡo̶ji. 
9Ica nopegedi jotigide, nikeetoɡo̶wa ica ɡo̶ligi aneote Aneotedoɡo̶ji natigide 
mejoɡo̶ta lodoe iniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ijoa eijedi inaaɡ̶inoa eletidi 
niboonaɡa̶ ica noiigi anoyajigotalo Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ica jotigide aɡ̶ica 
loniciwaɡa̶ daɡa̶ iwilegi laaleɡ̶enali oko anoyemaa modoɡ̶etetalo 
Aneotedoɡo̶ji. 
10Icoa nakataɡa̶ jotigide inoka odiiɡa̶xinaɡ̶atece ica anoyakadi mowacipeta 
codaa moyeligo, codaa anodaaɡ̶ee me niwilecaɡa̶. Inaaɡ̶inoa lakataɡa̶ 
anetiɡo̶diiɡa̶xitece anodaaɡ̶ee me idowetaɡa̶teloco ɡo̶dolaadi. Niɡ̶inoa 
nakataɡa̶ aɡa̶leeɡ̶ica niwaló niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ dinilakidetacedoɡo̶gi. 
11Pida Cristo jiɡ̶ijoa menagi. Jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa niɡ̶icoa sacerdoti ɡ̶oneɡ̶egi ane 
nadeegi inoa anele. Niɡ̶ica nopegedi analeeɡ̶ite me diba daɡ̶axa mele 
caticedi niɡ̶ijo oxiiɡo̶di nopegedi, codaa aɡ̶ica libeyacaɡa̶jegi. Igaataɡa̶ 
aɡo̶neleegiwa loenatagi niɡ̶ica nopegedi, codaa aɡ̶icatigi niɡi̶na iiɡo̶. 
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12Niɡ̶ijo naɡ̶a yakagiditedeloco niɡ̶ini nopegedi, odaa ja dakatedio miditaɡa̶ 
aneite Aneotedoɡo̶ji. Onijoteci me dakatedio, codaa ayadeegitedio lawodi 
waxigida oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a waca-lionigi. Pida yadeegitedio epaa lawodi me 
yajigote Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijoa lawodi ane nadooɡo̶di madataɡa̶ 
nicenaɡa̶naɡa̶te. Jiɡi̶daa eotedibige Aneotedoɡo̶ji me yakadi me iwilegi 
ɡo̶beyaceɡ̶eco codaa meote midioka limedi me ɡo̶dewiɡa̶. 
13Niɡ̶ica jotigide oibake lawodi waxigida codaa me alolanaɡ̶a, icaaɡ̶ica 
lajimaɡa̶ waaca lioneke anoyalegi, odaa joɡo̶ilaagaɡa̶ditiogi oko 
abeyacaɡa̶ɡa̶ moiwilegitema loolatedi icoa libeyaceɡe̶co, owotibige 
moyakadi modoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. 
14Pida lawodi Cristo daɡ̶axa meliodi loniciwaɡa̶. Cristo aɡ̶ica libeyacaɡ̶ajegi 
codaa aɡ̶ica libatiigi. Codaa Liwigo, ane daɡa̶ yeleo, yaxawa me dinibooteta 
Aneotedoɡo̶ji. Lawodi iwilegitema ɡo̶daaleɡ̶ena niɡ̶inoa ɡo̶doenataka ane 
beyagi, niɡ̶inoa anowote me ɡo̶deleo. Ǥodiwilegi eotedibige me jakataɡ̶a me 
jaoɡa̶ ɡo̶bakeditema Aneotedoɡo̶ji, ane ewikegi. 
15Leeɡo̶di Cristo me dinibooteta Aneotedoɡo̶ji, jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane itedigi 
liwigotigi, Aneotedoɡ̶oji inaaɡo̶ko, odaa jeɡ̶eote gela nimaweneɡ̶egi me 
dinilakidetetege Aneotedoɡo̶ji inaaɡo̶ko. Joaniɡ̶idaaɡ̶eote Aneotedoɡo̶ji 
niɡ̶ijo ane enidite me nepilidi, eotedibige moyakadi modibatege inoa anele 
anakaa ligegi Aneotedoɡo̶ji me yajigotediogi, niɡ̶inoa ane daɡa̶ daateda. 
Aneotedoɡo̶ji yakadi me yajigo niɡ̶inoa anele igaataɡ̶a niɡi̶jo Jesus naɡa̶ 
yeleo, odaa ja noɡ̶atedicoace oko me itelogo libeyaceɡ̶eco anowote niɡ̶ijo 
maleeɡ̶ijo niɡ̶ijo odoejegi nimaweneɡ̶egi me dinilakidetetege Aneotedoɡo̶ji. 
16Niɡ̶ina me dinilakidetedoɡo̶gi Aneotedoɡo̶ji liciagi niɡ̶ijo nakatigi midi 
niɡ̶ina oko ane yeleo. Niɡ̶ina me yeleo niɡ̶ina oko ane dinepie. Nigidiaaɡ̶idi 
niɡ̶icoa ane nepilidi joɡo̶iigita eledi oko anepaa yemaa me yajigota 
maleediɡ̶icatibige me yeleo. Odaa odibatege niɡ̶icoa ane nepilidi idokidata 
nige yeleo niɡ̶ijo oko. 
17Niɡ̶ida nakatigi aɡ̶ica ane yaxawa niɡ̶ijo anonibeotege modibatege ane 
nepilidi niɡ̶ina oko analeedaɡa̶ yeleo. Niɡ̶ida nakatigi idoka diniwaloe 
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niɡ̶ina naɡa̶ yeleo niɡ̶ini ane dinepie, igaataɡ̶a nigidiaaɡi̶di odaa niɡ̶ina 
eledi joɡo̶yakadi modibatege niɡ̶icoa ane nepilidi niɡ̶ijo ane yeleo. 
18Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di niɡ̶ijo odoejegi anigotedoɡo̶wa me dinilakidetedoɡo̶gi 
Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo jotigide idoka diniwaloe niɡ̶ina monadooɡo̶di lawodi 
eijedi. 
19Odoejegi Moisés me yeloɡo̶ditiogi noiigi inoatawece liiɡ̶enatakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶ete me iditedini. Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ dibatalo lawodi 
wacawaanigi inaa waxigida, odaa ja yawanaɡa̶ditege ninyoɡo̶di, odaa 
niɡ̶idiaaɡ̶idi ja ibake aca nawodigije ane liboonaɡa̶di “hissopo” icaaɡ̶ica 
waxacoco lamodi anowo me ixagodi. Odaa ja dibatalo ijoa lawodi 
yawanaɡ̶aditege ninyoɡo̶di, datikata naɡa̶da nawodigije, odaa ja 
iticoɡ̶oteloco notaɡa̶naɡa̶xi aniwotelogo niiɡ̶enatakaneɡ̶eco, codaa 
iticoɡ̶oteloco iditawece noiigi. 
20Odaa jeɡ̶ee, “Niɡ̶idiwa lawodi joaniɡ̶idiaa ane ikee Aneotedoɡo̶ji meote 
anigotedaɡa̶wa me dinilakidetedaɡa̶gitiwaji. Dinilakidetedaɡa̶gi 
Aneotedoɡo̶ji mawii niɡ̶ina ane iiɡ̶etedaɡa̶wa.” 
21Idaaɡa̶ɡ̶igota Moisés me iticoɡo̶teloco lawodi lopegedi Aneotedoɡo̶ji 
codaa inoatawece anoibake modoɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji. 
22Ewi niɡ̶ijo jotigide Aneotedoɡo̶ji iiɡ̶e loiigi me domoɡo̶iwilegitalo 
icoatawece niɡ̶icoa lanodi anoibake modoɡ̶etetalo. Oibake eijeeɡ̶agi lawodi 
noɡo̶iwilegi. Idoka yakaditeda Aneotedoɡ̶oji me ixomaɡa̶teetedice 
libeyaceɡ̶eco oko niɡ̶ina monadooɡo̶di lawodi eijedi. 

Leeɡ̶odi Cristo me yeleo, odaa ja yakadi Aneotedoɡ̶oji me iwilegi 
ɡ̶obeyaceɡ̶eco 

23Niɡ̶inoa lanodi niɡ̶ini nopegedi anoiwilegitalo lawodi eijedi owote me 
liwigo niɡ̶icoa anidiwa digoida ditibigimedi. Leeditibige moiwilegita lawodi 
eijedi niɡ̶inoa enodi digoina iiɡo̶. Pida icoa enodi digoida ditibigimedi 
oyopotibige lawodi ane daɡa̶xa mele me yapitaɡa̶di. 
24Igaataɡa̶ Cristo adakatediwece nopegedi ane loenatagi ɡo̶neleegiwa. 
Niɡ̶ijo nopegedi onowote me liwigo niɡ̶ica digoida ditibigimedi ane 
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dakatediwece. Idiaa dakatediwece ditibigimedi lodoe Aneotedoɡo̶ji me 
dipokotedoɡo̶loco natigide. 
25Inoatawece nicaaɡ̶ape ica nisacerdoti-lacilo judeutedi dakatiwece 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. Dakatiobece niɡ̶ica diimigi-le Aneotedoɡo̶ji ane 
iomaɡ̶aditedice mepaaɡ̶ite, odaa yadeegitediobeci lawodi eijedi. Pida Cristo 
boɡo̶nijotece me dakatedio me diniboote Aneotedoɡ̶oji. 
26Daɡ̶aleetiɡ̶idaaɡ̶ee daɡa̶nagawini, idioka limedi me dawikode niɡ̶ijo 
maleekoka yoeteda Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina iiɡ̶o codaa niɡ̶ina natigide. Pida 
aniɡ̶idaaɡ̶ee. Natigide, ja dinojogotedini icoa owidijedi nokododi, odaa ja 
dinikee digoina iiɡo̶ onijoteci me dinikee me dinajigo me yeleo eotedibige 
me noɡa̶ libeyaceɡ̶eco oko. 
27Inatawece oko icota me nigo, odaa onidateci me yeleo niɡ̶ina oko. Odaa 
Aneotedoɡo̶ji ja iwi niɡ̶ica anigoteta. 
28Jiɡ̶idaaɡ̶ee Cristo monijoteci me dinajigo moyeloadi. Yeleo eotedibige me 
noɡa̶ libeyaceɡ̶eco eliodi oko. Aɡa̶leeɡ̶enagi daɡ̶a yeleotacedeloco oko 
libeyaceɡ̶eco. Pida dopitedijo meote me newiɡa̶tace ijotawece niɡ̶ijo 
anonibeotege nige dopitacedijo. 

Hebreus 10 
1Icoa najoinaɡa̶neɡe̶co judeutedi micataɡa̶ daɡ̶a liwa niɡ̶inoa anele 
Aneotedoɡo̶ji ane niwakateetedibigoɡ̶oji, codaa aliciagi micataɡ̶a doɡo̶ka 
liwigo. Odaa inoatawece nicaaɡ̶ape onigodi eijedi leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco, 
codaa owote anodaa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco. Pida lemeɡ̶egi niɡ̶inoa eijedi aɡ̶ica 
loniciwaɡa̶ deɡ̶eo me iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji, codaa aɡ̶eo me diɡ̶ica libatiigi, 
niɡ̶ina oko anoyemaa mototalo Aneotedoɡ̶oji. 
2Niɡ̶ina oko anodoɡe̶tetalo Aneotedoɡ̶oji daaditiɡ̶icata libatiigi oditaɡ̶a ewi, 
agotaɡa̶lee odeemitetece me dinilaagetee, codaa taɡ̶aɡa̶ oika monigodi inoa 
eijedi leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco. 
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3Pida aniɡ̶idaaɡ̶ee. Niɡ̶ina monigodi eijedi, eotibige idokida ina oko 
monalaɡa̶tibige inoa libeyaceɡ̶eco inoatawece nicaaɡa̶pe. 
4Igaataɡa̶ lawodi alolanadi, waxigidatedi aɡ̶ica loniciwaɡa̶ me noɡa̶ 
libeyaceɡ̶eco oko. 
5Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di maleeka doletibige Cristo menagi niɡ̶ina iiɡo̶, odaa 
meeteta Aneotedoɡo̶ji, "Aɡ̶emaani niɡ̶ina oko monigodi eijedi leeɡo̶tedi 
libeyaceɡ̶eco oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶inoa niboonaɡa̶taɡa̶wa niɡ̶ina oko. Pida idi 
yolaadi ane oenitomi me jiɡ̶eladetigi. 
6Aɡ̶eo maniniitibeci niɡ̶ina oko moyalegi niɡ̶inoa eijedi maditaɡa̶ 
ɡa̶nameeja wetiɡ̶a, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ina monigodi niɡ̶inoa eijedi. 
7Odaa meji, 'Ite Ee ina, ja idigo, Inoenoɡo̶di, janagi me jaote anemaani. 
Jiɡ̶idaaɡ̶ee moiditeloco aneetici maditaɡa̶ ɡa̶dotaɡ̶anaɡa̶xi.’” 
8Niɡ̶ijo Cristo neɡe̶etetece niɡ̶ijoa lotaɡa̶ baanaɡa̶ jidiiɡa̶tedini, mee, 
“Aɡ̶emaani niɡ̶ina oko monigodi eijedi modoletibige monoɡa̶ libeyaceɡ̶eco, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶inoa liboonaɡa̶taɡa̶wa niɡ̶ina oko, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ina 
moyalegi niɡ̶inoa eijedi maditaɡ̶a ɡa̶nameeja wetiɡa̶. Aɡa̶niniitibeci niɡ̶ina 
oko mowote niɡ̶ida loenatagi.” Jiɡ̶idaa ligegi, idaaɡ̶ida monigodi eijedi 
anodaaɡ̶ee icoa niiɡe̶natakaneɡ̶eco me ikeetiogi. 
9Odaa jeɡ̶ee Cristo, “Ite Ee ina, ja idigo, Inoenoɡo̶di. Janagi me jaote 
anemaani.” Jiɡ̶idaaɡ̶ee Cristo me yaaɡ̶adi niɡ̶ijo ligileɡ̶egi oxiiɡ̶odi 
monigodi eijedi modoletibige monoɡa̶ libeyaceɡ̶eco niɡ̶idi oko, odaa jeɡ̶eote 
gela lakatigi niɡ̶ijo naɡ̶a yajigo epaa lolaadi. 
10Leeɡo̶di Jesus Cristo meote ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, odaa yajigo epaa 
lolaadi moyeloadi, odaa onijoteci me yeleo leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco oko, 
ɡo̶dawalacetetege ica ɡ̶obeyaceɡ̶egi eote moko nepilidi. 
11Inoatawece nokododi niɡ̶ina sacerdoti judeu icotio meote ane libakedi, 
odaa elioditibece monigodi eijedi modoletibige monoɡa̶ libeyaceɡ̶eco oko. 
Pida lemeɡ̶egi niɡ̶ijoa eijedi ayakadi me noɡ̶a libeyaceɡ̶eco oko. 
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12Pida Jesus, ane Ǥonisacerdoti ɡ̶oneɡ̶egi, onijoteci me dinibootedio 
moyeloadi leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco oko, odaa niɡ̶ijo loenatagi idioka limedi 
me diniwaloe. Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja nicotedi liwai libaaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji. 
13Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ite Jesus me walite nigepaaɡ̶icota Aneotedoɡ̶oji meote me 
ipoditedeloco neloɡo̶dodipi. 
14Jiɡ̶idaaɡ̶ee Jesus onijoteci me yeleotedeloco libeyaceɡ̶eco oko, odaa 
jiɡi̶daa leeɡ̶odi meote midioka limedi me iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina oko anakaa 
iomaɡ̶aditedicoace mepaa nepilidi. 
15-16Odaa ica Aneotedoɡ̶oji Liwigo nikeetoɡo̶wa niɡ̶idaaɡ̶ee. Igaataɡa̶ 
odoejegi mee, "‘Jiɡ̶idaaɡ̶ejigota me idinilakidetege ane jao niɡ̶inoa 
nokododi,’ mee Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, 'Idejate iiɡ̶enatakaneɡ̶eco 
catiwedi laaleɡ̶enali, codaa jaote midioka limedi moyowo 
iiɡe̶natakaneɡ̶eco.’” 
17Niɡ̶idiaaɡ̶idi mee, "Aɡa̶lee jemaa daɡa̶ nalaɡa̶tibigiji niɡ̶icoa libeyaceɡ̶eco, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ijo me deɡ̶etidadiwaɡa̶di.” 
18Enice niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ noɡa̶ libeyaceɡ̶eco oko, aɡa̶lee leeditibige 
doɡo̶nigodi eijedi leeɡ̶otedi libeyaceɡ̶eco. 

Jakataɡ̶a miniɡ̶a jipecaɡ̶atege Aneotedoɡ̶oji 

19Enice, inioxoadipi, abo ɡo̶daaleɡ̶ena me jakaɡa̶tio aneite Aneotedoɡo̶ji 
leeɡo̶di Jesus me nadooɡo̶ditedoɡo̶loco lawodi. 
20Eote gela ɡo̶naigi mejoɡo̶talo Aneotedoɡ̶oji. Micataɡ̶a niɡi̶ca naigi daɡ̶a 
igotece madataɡa̶ aca lipegeteɡ̶e epoacajo minitaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi. 
Jesus, anewikegi, jiɡi̶niaaɡ̶iniwa niɡ̶ijo naigi leeɡo̶di me yajigo epaa lolaadi 
moyaaɡa̶di, digo majotaɡa̶ naɡa̶jo lipegeteɡ̶e epoacajo me daa. 
21Odaa ini ica ɡo̶nisacerdoti ɡo̶neɡ̶egi ane dowediteloco Aneotedoɡo̶ji loiigi. 
22Enice iniɡa̶ jipecaɡa̶tege Aneotedoɡo̶ji, jinaɡa̶ jikanaɡa̶ ɡo̶daaleɡ̶ena daɡa̶ 
ɡo̶dinaale, pida ejiwaɡa̶taɡa̶ ajawienaɡ̶a. Lawodi Jesus noɡa̶ moko 
nilaagedi, odaa ɡ̶odapiditema inoatawece ɡo̶beyaceɡ̶eco, micataɡ̶a niɡ̶ina 
ninyoɡo̶di ane yapidi me yapitaɡ̶adi ɡ̶odolaadi. 
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23Idioka limedi me inibeoonaɡ̶atege ica ɡo̶naɡ̶ajegi Aneotedoɡ̶oji ane 
ligegitedoɡo̶wa, me daɡa̶ jawienaɡa̶teda, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji idioka 
limedi meote niɡ̶ina ane ligegi. 
24Eleditace, jowooɡa̶ niɡ̶ica anodaaɡ̶ee me jakataɡ̶a me jaxawanaɡ̶a me 
idatawece idinemaanaɡ̶atiwage, codaa me jaxawanaɡa̶ inatawece mowote 
anele. 
25Jinaɡa̶ jikanaɡa̶ me jatecoɡo̶joɡo̶ me jilokaɡ̶atege eletidi anonakato 
Ǥoniotagodi anee niɡ̶ina eledi oko, ane daɡ̶a yatecoɡ̶otibece. Pida 
joniciwaɡa̶taɡa̶ eledi oko, eneɡ̶egi jaoɡa̶te igaataɡa̶ me jinataɡa̶ ja nipegi 
niɡ̶ica noko nige dopitedijo Ǥoniotagodi. 
26Igaataɡa̶ nigidapaɡa̶ iniwinaɡa̶ta midioka limedi me jaoɡa̶ ane beyagi, 
codaa nige daɡ̶a jikanaɡa̶ me jaoɡa̶, idaaɡ̶ida naɡa̶ jowooɡ̶otaɡ̶a anewi, 
aɡi̶ca eledi ɡo̶nimaweneɡ̶egi menitedice ɡ̶obeyaceɡ̶eco. 
27Pida idoka jakataɡa̶ me idoiiɡa̶ta niɡ̶ica noko Aneotedoɡ̶oji nige iwi 
anigotedoɡo̶wa, codaa me ɡo̶diloikatidi minitaɡ̶a noledi ane daɡ̶a ipe, ane 
yalegi niɡ̶icoa neloɡo̶dodipi Aneotedoɡo̶ji. 
28Niɡ̶ica jotigide niɡ̶ina iniwataale oɡo̶a domige iniwatadiɡ̶ini oko noɡo̶di 
monadi eledi oko meo ane daɡ̶a ikata meo niɡ̶ijo liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji, odaa oyeloadi niɡ̶ijo oko, aɡ̶ica doɡo̶iwikode. 
29Enice amiida ica anakatitiwaji? Igamigote Aneotedoɡ̶oji ina oko 
anododigotalo Lionigi Aneotedoɡo̶ji micataɡa̶ daɡ̶a naagogo, codaa 
igamigigote Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina oko ane daɡa̶ deemitetigi lawodi Cristo, 
Aneotedoɡo̶ji ane dibatetege, meote gela nimaweneɡ̶egi me 
dinilakidetedoɡo̶gi? Niɡ̶idiwa lawodi eo niɡ̶ina oko me yapidi, pida niɡ̶ina 
oko ane daɡa̶ deemitetigi lawodi Cristo idigotalo micataɡ̶a daɡa̶ liciaco 
eijedi lawodi. Codaa niɡ̶ina oko beyagi me dotaɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji 
Liwigo anidioka limedi meliodi meletedoɡo̶domi. Aneotedoɡo̶ji eliodi me 
iloikatidi niɡ̶ina oko liciagi. 
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30Igaataɡa̶ jowooɡ̶otaɡ̶a niɡ̶ijo nidigo anee, “Emeɡ̶eeta jiloikatidi niɡ̶ina oko 
leeɡo̶di niɡ̶inoa anowote ane beyagi, idinilakidetege.” Codaa eledi ijo nidigo 
anee, “Ǥoniotagodi iwi anigotediogi loiigi.” 
31Nige iniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji ewikegi iwi anigote oko leeɡo̶di 
libeyaceɡ̶egi, odaa niɡ̶ina oko eliodi me doitibigiwaji. 
32Analakitibigetiwaji anodaaɡ̶eni niɡ̶ijo jotigide. Niɡ̶idiaaɡ̶idi Aneotedoɡo̶ji 
naɡ̶a ikeetedaɡ̶awatiwaji nilokokena, eliodi mawikodee, pida aɡ̶etiɡ̶adakati. 
33Idatibece niɡ̶ina ɡa̶neloɡo̶dodipi etiɡ̶adiweenigenitice codaa 
moyametibigaɡa̶jitiwaji lodoe noiigi. Idatibece ja ɡa̶digomitiwaji me 
adinawanaɡ̶atitege niɡ̶ijoa ane nawikodeeɡ̶a. 
34Niɡ̶ida makaamitiwaji iwikodeni niɡ̶ina ane idei niwiloɡo̶naɡ̶axi leeɡo̶di 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, codaa ele maniniitibeci niɡ̶ina modoliceta niɡ̶ina ane 
ɡa̶nebi, igaataɡa̶ owooɡo̶titiwaji me idi ɡa̶naɡa̶jegi ane daɡa̶xa mele, codaa 
ane diɡ̶icata daɡa̶ daa. 
35Enice idioka limedi mawii mabo ɡ̶adaaleɡ̶ena manakatoni Aneotedoɡo̶ji, 
igaataɡ̶a yajigotedaɡa̶wa niɡ̶ica ɡa̶naɡ̶ajegi anele. 
36Adinatiitalo mawii ɡa̶dawikodico Aneotedoɡ̶oji ane yemaa, odaa 
nigidiaaɡ̶idi akati mabaatege niɡ̶ijo ane ligegitedaɡa̶wa me yajigotedaɡa̶wa. 
37Igaataɡa̶ diniditeloco lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji, "Onanaɡ̶ateciɡ̶idiwa 
nokododi, odaa Niɡ̶ijoa anicota menagi, jeɡ̶enagi, codaa ayajebi. 
38Odaa niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡ̶a idioka limedi me yewiɡ̶a leeɡo̶di me 
idadiwaɡa̶di. Pida niɡ̶ina oko anopitege lowidi, aɡ̶eo me idinitibeci.” 
39Niɡ̶ida moko aɡ̶oko niɡ̶ina anopitege lowidi, odaa jaɡa̶niatagigipi. Pida 
baɡa̶ ejiwaɡa̶taɡa̶ Ǥoniotagodi, odaa idioka limedi me ɡ̶odewiɡ̶a. 

Hebreus 11 
Ica oko anoyiwaɡ̶adi Ǥoniotagodi 

1Igamodaaɡ̶ee ica mewi mejiwaɡ̶ataɡ̶a Ǥoniotagodi? Niɡ̶ina mejiwaɡ̶ataɡ̶a, 
ajawienatakanaɡa̶ me jibaɡa̶tege niɡ̶ica ɡ̶onaɡa̶jegi ane ligegitedoɡo̶wa 
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Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ina mejiwaɡ̶atakanaɡa̶, jowooɡo̶taɡa̶ mewi minoa niɡ̶icoa 
analee daɡa̶ jakataɡa̶ me jinataɡa̶. 
2Niɡ̶ica jotigide inatecibece oko anonakato Aneotedoɡo̶ji, odaa 
Aneotedoɡo̶ji ninitedibece leeɡo̶di niɡ̶ijo oko monakato. 
3Leeɡo̶di mejiwaɡa̶taɡ̶a, jowooɡ̶otaɡ̶a niɡ̶ijo jotigide Aneotedoɡ̶oji mee, 
odaa iiɡ̶o, codaa minoatawece aninoa digoida ditibigimedi ja dinikee. Ibake 
niɡ̶inoa ane daɡ̶a jakataɡ̶a me jinataɡa̶ meote niɡ̶inoa ane jakataɡa̶ me 
jinataɡa̶. 
4Niɡ̶ijo jotigide, Abel naɡa̶ yadeegi eijeeɡ̶agi me ibootalo Aneotedoɡo̶ji, 
niɡ̶ijo ane yadeegi daɡa̶xa mele caticedi niɡ̶ijo liboonigi Caim anaɡa̶ɡa̶ 
yadeegitalo Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di Abel me nakato Aneotedoɡo̶ji. Odaa 
leeɡo̶di Abel me nakato Aneotedoɡo̶ji, odaa Aneotedoɡo̶ji ikee me yakadi 
Abel me iɡ̶enaɡa̶ niɡi̶jo naɡa̶ dibatetege niɡ̶ijo Abel liboonigitalo. Eleditace, 
leeɡo̶di Abel me nakato Aneotedoɡ̶oji, odaa micataɡa̶ daɡa̶lee 
ɡo̶dotaɡa̶neɡ̶e, idaaɡ̶idata naɡa̶ jotigide me yeleo. 
5Leeɡo̶di Enoque me nakato Aneotedoɡo̶ji, odaa ayeleo, pida Aneotedoɡo̶ji 
yadeegitedibigimece ditibigimedi, odaa aɡa̶leeɡ̶ica monadi. Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶anaɡa̶xi mee Aneotedoɡo̶ji me ninitedibece maleediɡ̶icatibige daɡa̶ 
yadeegitedibigimece ditibigimedi. 
6Niɡ̶ina oko nige daɡa̶ nakatoteda Aneotedoɡ̶oji, niɡ̶ina oko aɡ̶ica 
nimaweneɡ̶egi doɡo̶docaɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane 
yemaa micotalo Aneotedoɡo̶ji leeditibige meyiwaɡ̶adi miniwa 
Aneotedoɡo̶ji, codaa Aneotedoɡo̶ji me yaxawa niɡ̶ina oko ane 
dinoniciwaɡa̶di me doletibige. 
7Leeɡo̶di Noé nakato Aneotedoɡo̶ji, odaa wajipatalo niɡ̶ijo naɡ̶a yajoitetece 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶inoa ane doide ane ixomaɡa̶teetedijo, niɡ̶inoa analee daɡa̶ 
yakaditeda me nadi. Doitalo Aneotedoɡo̶ji, odaa jeɡ̶eo naɡa̶jo etogo-nelegi, 
odaa jiɡ̶idaa leeɡo̶di loiigiwepodi nebi naɡ̶a iwoko niɡ̶ijo ninyoɡo̶di naɡa̶ 
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yapoɡo̶ditini iiɡo̶. Joaniɡ̶idaa me ikee minatawece oko nilaagetedipi niɡ̶ina 
iiɡo̶, odaa Aneotedoɡo̶ji yakadi me iɡ̶enaɡ̶a Noé leeɡ̶odi eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
8Leeɡo̶di Abraão me nakato Aneotedoɡo̶ji, odaa jeɡ̶eyiwaɡa̶di niɡ̶ijo naɡa̶ 
eniditeta. Odaa jiɡi̶go miditaɡa̶ ica iiɡo̶ Aneotedoɡo̶ji ane ligegita me 
yajigote me nebi. Niɡ̶ica naɡa̶ noditice ayowooɡo̶di niɡ̶ica ane diiticogi. 
9Leeɡo̶di me nakato Aneotedoɡo̶ji, odaa jiɡ̶idiaa liɡ̶eladi niɡ̶idi nipodigi 
micataɡa̶ daɡa̶ iomiɡ̶igi miditaɡa̶ niɡ̶idi nipodigi Aneotedoɡo̶ji ane ligegite 
me yajigoteta. Diɡ̶eladetigi nopegedi noiigiwa Isaque ijaa Jacó. 
Aneotedoɡo̶ji eledi ligegiteta Isaque ijaa Jacó me yajigotediogi idiaaɡ̶idi 
niɡ̶idi nipodigi. 
10Abraão liɡ̶eladi nopegedi leeɡo̶di me nibeotege aca nigotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji 
ane lowoogo meote. Odaa jeɡ̶eote naɡa̶ni nigotaɡa̶ aninoa lipodaɡa̶latedi 
ane diɡ̶icata ane yakadi me yaaɡa̶di. 
11Leeɡo̶di monakato Aneotedoɡo̶ji, odaa jeɡ̶eote loniciwaɡa̶ Abraão ajaa 
Sara mijo lionigi, idaaɡ̶ida naɡa̶ laxokodi, codaa Sara mina aɡ̶ica lionigi 
majo. Aneotedoɡo̶ji eote loniciwaɡa̶ Abraão leeɡo̶di meyiwaɡa̶di niɡ̶ijo 
neɡ̶eote ligegitetege. 
12Abraão ja daɡa̶xa moxiiɡo̶di daɡ̶aleeɡ̶ica lionigi, ja liciagi niɡ̶ina oko 
émeɡ̶egi. Pida mijo owidi lawaɡa̶, ajakataɡa̶ me inilaaɡa̶taɡa̶, liciagi 
yotetitedi digoida ditibigimedi, codaa me liciagi dotiwadi liniogotibece 
akiidi-eliodi. 
13Iditawece niɡ̶idi oko onakato Aneotedoɡ̶oji neɡ̶epaaɡ̶icota me nigo. Niɡ̶idi 
oko anoɡo̶dibatege niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji ane ligegi me yajigotediogi, pida 
micataɡa̶ doɡo̶nadita digoida ditigedi, odaa joɡo̶yiwaɡ̶adi, codaa 
ninitibigiwaji niɡ̶ijo noɡo̶nadi niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji ane ligegi meote. 
Anodaaɡ̶ee mijo me newiɡa̶ ikee micataɡa̶ daɡa̶ iomaɡa̶ɡa̶, codaa micataɡa̶ 
daɡa̶ oko ane diɡ̶ica epaa liɡ̶eladi digoina iiɡ̶o, idioka limedi 
malatitibigiwaji. 
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14Niɡ̶ina oko anowote niɡ̶ida niciagi oikeetiogi inatawece oko modoletibige 
niɡ̶ica nipodigi anicota me nebi. 
15Odaa aɡa̶lee lowoogo doɡ̶odopita niɡ̶icoa niiɡo̶tedi anoicoɡo̶ticogi. 
Doɡo̶yemaa me dopitibeci, domaɡa̶ yakadi doɡo̶yemaa. 
16Pida odoletibige nipodigi baɡ̶a daɡa̶xa mele, niɡ̶ica nipodigi digoida 
ditibigimedi. Odaa Aneotedoɡo̶ji aniboliɡ̶atetece moyatedigi “Inoenoɡo̶di”, 
igaataɡ̶a ja igodi me yoe naɡa̶ca nigotaɡa̶ ane yajigotediogi. 
17Abraão nakato Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji naɡ̶a dineeteta. Ibootalo 
Aneotedoɡo̶ji Isaque, niɡ̶ijo anokijoteci me lionigi. Aneotedoɡ̶oji ligegiteta 
Abraão me yajigoteta owidi lawaɡa̶. Pida Abraão idokee me ibootalo 
Aneotedoɡo̶ji Isaque, codaa ja domaɡa̶ igo me yeloadi me ibootema 
Aneotedoɡo̶ji. 
18Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶ijo meete Abraão, “Jao Isaque me eniodi, codaa mowidi 
lawaɡa̶.” 
19Abraão yowooɡo̶di codaa meyiwaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji me yakadi meotace 
me yewiɡa̶ Isaque, daɡ̶a yeleo. Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ ikateda Abraão 
me yeloadi Isaque, odaa micataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji deɡ̶eotace me yewiɡa̶, 
oditaɡ̶a ja yopilaɡ̶adite Abraão. 
20Leeɡo̶di Isaque me nakato Aneotedoɡo̶ji, dipokotalo Aneotedoɡo̶ji me 
ibinie Jacó ijaa Esaú, codaa meletetema niɡ̶ijo itoataale dinioxomigi niɡ̶ijo 
malee newiɡa̶. 
21Jacó nakato Aneotedoɡo̶ji, codaa joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi, niɡi̶jo naɡa̶ nipegi 
me yeleo, odaa ja dipokotalo Aneotedoɡo̶ji me ibinie ijoa itoataale lionaɡa̶ 
José. Niɡ̶ijo naɡa̶ dipokotalo, Jacó digiilaɡ̶atedeta ligiilaɡ̶adi, odaa ja 
doɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji. 
22José nakato Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo naɡa̶ nipegi me yeleo, odaa jeɡ̶eetece 
niɡ̶ica noko ica loiigi Israel micota me noditicoaci Egito. Odaa ja yajoitece 
anodaa leeditibige modigota lolaadi nige yeleo. 
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23Niɡ̶ica jotigide eliododipi Moisés onakato Aneotedoɡo̶ji. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di moyaɡa̶ditini Moisés niɡ̶ijo neɡ̶enitini, icoatigilo iniwatadiɡ̶ini 
epenaitedi. Onadi me libinienigi niɡ̶ica nigaanigawaanigi, codaa aɡo̶doita 
moyotigimade liiɡe̶natakaneɡ̶egi ninionigi-eliodi Egito me nigodi 
nigaanigipawaanigi. 
24Leeɡo̶di me nakato Aneotedoɡo̶ji, Moisés naɡ̶a ɡ̶oneleegiwa odaa aɡa̶lee 
yemaa modita me lionigi aca liona Faraó, ninionigi-eliodi Egito. 
25Pida idapaɡa̶ niwita me lawikodaɡa̶wepodi loiigi Aneotedoɡo̶ji, idiɡ̶ida 
ayemaa daɡa̶ dioteci lakataɡa̶ noiigitigi Egito, oditaɡ̶a eo ane beyagi. 
Leeɡo̶di me yowooɡo̶di monateciɡ̶idiwa nokododi me ɡo̶dewiɡ̶a niɡ̶ina iiɡo̶. 
26Moisés daɡa̶xa me yakadi mele me dawikode codaa monietibige leeɡ̶odi 
me dibatema Aneotedoɡo̶ji, digo mijoataɡa̶ Cristo me dawikode. Codaa 
ayakadi mele me nepilidi icoatawece niɡ̶icoa ane niliicaɡa̶jetecidi Egito. 
Codaa micataɡa̶ daɡa̶ iwita niɡ̶ica naɡa̶jegi Aneotedoɡo̶ji ane yemaa me 
yajigoteta. 
27Moisés noditicogi nipodigi Egito leeɡo̶di me nakato Aneotedoɡo̶ji, idiɡ̶ida 
aleeɡo̶di daɡa̶ doita inionigi-eliodi ane yelatema. Dinatitalo inoatawece 
micataɡa̶ daɡa̶ nadi niɡ̶icoa Aneotedoɡo̶ji, ane diɡ̶ica oko ane yakadi me 
nadi. 
28Leeɡo̶di eliwaɡa̶takaneɡ̶egitema Aneotedoɡo̶ji, odaa ja yojogoti odoejegi 
nalokegi anodita me Páscoa, odaa ja iiɡ̶e loiigi moyatitalo lapoaco lawodi 
waxacoco, eotibige ica aanjo ɡo̶nematagodi me daɡ̶a nigoditeda odoejedi 
lionaɡa̶ niɡ̶idi loiigi Israel. 
29Leeɡo̶di monakato Aneotedoɡo̶ji, loiigi Israel odigotinigi liwigotinigi 
akiidi-eliodi anodita me “Lixagoteɡ̶egi”. Ica ninyoɡo̶di ja digoxaticoace, 
odaa joɡo̶digotinigi iiɡ̶o ane yadilo. Pida niɡ̶ijoa niodaɡ̶awadi Egito niɡ̶ijo 
naɡ̶a domaɡa̶ diɡe̶tita, odaa ninyoɡo̶di ja yapoɡo̶ditiniwace, odaa 
joɡo̶ceɡ̶aɡa̶. 
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30Leeɡo̶di eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi niɡ̶ijo noiigi Israel, niɡ̶ijo naɡa̶ onawiile 
nibaloote nelegi nigotaɡa̶ Jericó niɡ̶ijoatigilo seete nokododi, odaa niɡ̶ijo 
baloote jeɡ̶enitini. 
31Aca Raabe, one ewocoma, pida ikee me nakato Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ijo mele 
me dibatege catiwedi liɡ̶eladi niɡ̶ijoa israelitatedi anigotibeci moiɡo̶adita 
nigotaɡa̶ me diɡ̶ica ane yowooɡo̶di. Leeɡo̶di Raabe me nakato 
Aneotedoɡo̶ji, odaa ayeleo aɡa̶watege niɡ̶ijo eledi niɡ̶eladimigipi ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda Aneotedoɡo̶ji. 
32Jakadi daɡa̶ jowidaɡ̶atee yotaɡ̶a, pida aɡ̶aleeɡa̶bo inimedi daɡa̶ idalaɡ̶ata 
Gideão, Baraque, Sansão, Jefté, Davi, ijaa Samuel, ijaaɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko. 
33Leeɡo̶di monakato Aneotedoɡo̶ji, oideleɡ̶e eletidi noiika, pida idokee 
moiɡ̶eke. Niɡ̶ijo naɡa̶ niiɡ̶enatakanaɡa̶ owote niɡ̶ica ane iɡ̶enaɡa̶, odaa 
Aneotedoɡo̶ji ja yajigotediogi niɡ̶ijo ane ligegitediogi meote. Leeɡ̶odi 
monakato, Aneotedoɡ̶oji noxoco liaontedi niolatedi niɡ̶ina midatibece ane 
doide. 
34Ideite liwigotigi noledi, pida anabidaɡa̶, iwoko me nigodi nodaajo-
ocaɡa̶taɡa̶. Idiaaɡ̶idi ijo me aɡa̶malaɡa̶ɡ̶a, pida niɡ̶idiaaɡi̶di jeɡ̶eote me 
loniciweɡ̶enaɡa̶. Niɡ̶ina me nidelaɡa̶ ida loniciwaɡa̶, odaa joɡo̶iɡ̶eke inoa 
iodaɡa̶wadi iomaɡa̶ɡa̶. 
35Leeɡo̶di monakato Aneotedoɡo̶ji, ijo iwaalepodi anodibatacege lionaɡa̶ 
me newiɡ̶atace, idaaɡ̶ida naɡa̶ domaɡa̶ nigo. Niɡ̶ijo eledi oko anidiaaɡ̶idi 
niɡ̶idi noiigi nawikodeeɡa̶ me iteloco libaaɡa̶di laxakawepodi 
neɡ̶epaaɡ̶icota me nigo. Aɡo̶yemaa me beyagi modotaɡ̶atibige Aneotedoɡ̶oji 
oditaɡ̶a dinikaticoace me diniwilotibigiwaji leeɡo̶di moyiwaɡa̶di 
Aneotedoɡo̶ji meote me newiɡa̶tace midioka limedi me idei Miniwataɡa̶, 
codaa meote ane daɡa̶xa mele lewiɡ̶a. 
36Ijo eledi onietiniwace codaa monalaketiniwace, inaaɡ̶eledi oigoetiniwace, 
odaa oyokoletiwece niwiloɡo̶naɡ̶axi. 
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37Iditecibece onigidatiniwace, idiaaɡ̶eledi oyociwigi natecoɡo̶tedi, 
iditecibece odineetiogi oyatitiogi nawikodico, idiaaɡ̶eledi onigodi oyatitiogi 
nodaajo-ocaɡa̶taɡa̶. Idiaanaɡ̶adiite, odinixotinigi lamodi waxacoco, codaa 
me waxigida. Madewetedipi, codaa oiatetibeci, oyametibigo. 
38Idiaanaɡa̶diite wetice inoa nigotadi minoataɡa̶ nipodaɡa̶ ane yadilo ane 
diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi, minoataɡa̶ wetiadi, codaa modiɡ̶eladetigilo niɡ̶inoa 
lawimaɡa̶jetedi-wetiadi, codaa me niɡ̶inoa becoli catinedi iiɡo̶. Aɡ̶ele niɡ̶ijo 
oko diɡ̶idioka limedi me newiɡ̶a liwigotigi niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina 
iiɡo̶, igaataɡa̶ daɡa̶xa meletibigiwaji, aliciagi niɡ̶ina oko anida aneetege 
niɡ̶ina iiɡo̶. 
39Iditawece niɡ̶idi oko owo Aneotedoɡo̶ji meliodi me ninitedibece leeɡo̶di 
monakato. Pida anoɡo̶dibatege niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji ane ligegi me 
yajigotediogi. 
40Leeditibige monibeotege niɡ̶ica naɡa̶jegi, igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji lowoogo 
me najigotedoɡ̶owa niɡ̶ica ɡo̶naɡa̶jegi ane daɡa̶xa mele, odaa jaɡa̶ɡa̶ 
yajigotediogi idiaaɡ̶idi niɡ̶idi laɡa̶jegi yawanaɡa̶ditedoɡo̶gi me 
yajigotediogi. 

Hebreus 12 
Aneotedoɡ̶oji Ǥodiodi 

1Enice micataɡ̶a daɡ̶a idi eliodi oko anetiɡo̶diwi, niɡ̶ijo baanoɡo̶ikee 
monakato Aneotedoɡ̶oji, ɡo̶diciagi niɡi̶na nalokodeɡ̶ecajo. Odaa leeɡo̶di 
meliodi anetiɡ̶odiwi, jikanaɡ̶aticoace inoatawece niɡ̶inoa 
anetiɡo̶dibeyacaɡa̶di, codaa minoatawece ɡ̶obeyaceɡ̶eco anetiɡ̶odigoetini, 
odaa jaoɡ̶a ɡ̶odoniciwaɡa̶ me jalokodaɡ̶aticogi odoe, codaa me 
idinatiiɡ̶atalo inoatawece ame ɡo̶dawikodico. 
2Iniɡa̶ jalokodaɡa̶, idioka limedi me jiwinaɡ̶atalo Jesus aneote me jakataɡa̶ 
me ɡo̶dewiɡa̶tace, odaa icota me ɡo̶dicooɡ̶etacedini icaaɡ̶ica nige naɡ̶a 
ɡo̶deleo, leeɡo̶di me jinakatonaɡa̶. Igaataɡ̶a Jesus akaa yowooɡ̶odi 
niɡ̶idiaaɡ̶idi meliodi me ninitedibece. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me dinatiteta 
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niɡ̶ijoa lawikodico, codaa me dinatiteta niboliɡa̶ niɡ̶ijo naɡa̶ yeleotedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te. Natigide ja nicote liwai libaaɡa̶di aca nibaanco ɡo̶neɡ̶e 
aneite Aneotedoɡo̶ji me nicotedi. 
3Amina beɡ̶ele mowoo. Ijaaɡ̶ijoa Ǥoniotagodi, eliodi me dawikode codaa 
dinatite ijoatawece ane beyagi anowotema niɡ̶ijoa abeyacaɡa̶ɡ̶a. 
Joaniɡ̶idaaɡ̶ee nigowootibige Ǥoniotagodi, odaa aɡa̶nigaaxetiwaji migetaɡa̶ 
adinibadaani. 
4Niɡ̶ina makapetegetiwaji ane beyagi, aniɡ̶ica daɡa̶nadooɡo̶ti ɡa̶dawodi, 
digo mijoataɡa̶ Jesus me nadooɡo̶di lawodi. 
5Pida ɡ̶adaagititece niɡ̶ijoa lotaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji anowo ɡa̶doniciwaɡa̶, 
niɡ̶ijo neɡ̶eetedaɡ̶awatiwaji makaami lionigipi. Mee, "Ionigi, atacolitece 
niɡ̶ina Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji me ɡ̶adiloikatiti. Jinaɡa̶ adinajicitini 
niɡ̶ina me diojotedaɡa̶dici. 
6Igaataɡa̶ Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji diojotetece niɡ̶ina lemaanigipi, codaa 
me iloikatidi inatawece niɡ̶ina ane dibatetege me lionigipi.” 
7Adinatiitalo ɡa̶dawikodico micataɡa̶ nionigi niɡ̶ina eliodi me iloikatidi. 
Igaataɡ̶a niɡ̶ina mawikodee Aneotedoɡo̶ji idigotedaɡa̶watiwaji micataɡ̶a 
makaami lionigipi. Aɡ̶ica ini nionigi ane doɡo̶diojotece eliododipi. 
8Aneotedoɡo̶ji diojotetece inatawece lionigipi. Akaami nige daɡa̶ 
diojotedaɡa̶dici, odaa amewi makaami lionigi, pida dicakaami elinigi. 
9Niɡ̶ina ɡo̶diododipi metiɡo̶dalake leeɡo̶di niɡ̶ina ane beyagi ane jaoɡa̶, 
odaa niɡ̶ida moko jeemiteeɡ̶atibige ɡo̶diododipi. Pida daɡa̶xatace me 
leeditibige mejiwaɡa̶taɡa̶ Ǥodiodi ane ideite ditibigimedi ane iiɡ̶e niɡ̶inoa 
niwicidi, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ele mejinaɡ̶a me ɡo̶dewiɡ̶a. 
10Onateciɡ̶idiwa nicaaɡa̶pe niɡ̶ina ɡo̶diododipi modiojotoɡ̶odici niɡ̶ica 
anoyemaa modigotoɡ̶owa anoyakadi meletoɡo̶domi. Pida Aneotedoɡo̶ji 
baɡa̶ diojotedoɡo̶dici niɡ̶ina meletoɡo̶domi eotedibige me idejinaɡa̶ digo 
mijoataɡa̶ me diɡ̶icata libatiigi. 
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11Niɡ̶ina me diojotedoɡo̶dici, ica ina daɡa̶ beyagitoɡo̶domi, aɡ̶eo me 
ɡo̶dinitibece. Pida nigidiaaɡ̶idi, niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji ane diojotetece icota 
moyakadi lewiɡa̶ ane iɡ̶enaɡa̶, codaa meote laaleɡ̶ena mele. 

Notaɡ̶a anetiɡ̶odiladee 

12-13Enice awii mabo ɡ̶adaaleɡ̶ena, codaa jinaɡa̶dinopootiwaji leeɡo̶tedi 
niɡ̶inoa ɡ̶adawikodico, micataɡa̶ niɡ̶ina oko me dinigaaxe, ane dinigaaxe 
libaaɡa̶tedi, codaa me naɡ̶amalaɡ̶a lokotidi. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee maxawani 
niɡ̶ina oko ane deɡe̶liodi eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Niɡ̶idi oko liciagi niɡ̶ina oko 
alejaado. Pida nigodiotaɡ̶adicitiwaji me iwitece naigi ane iɡ̶enaɡa̶, Odaa 
aɡa̶lee wayoditibigiwaji, pida jeɡ̶ele mewaligitibigiwaji. 
14Oleetibige me ɡa̶dewiki me daɡa̶kapetege migetaɡa̶ adinotigimadenitege 
eledi oko, codaa adinoniciwaɡa̶titiwaji me atamitege inoatawece ane 
beyagi, odaa ɡ̶adewikitema iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ina oko ane 
daɡa̶ dinatamaɡ̶ateetege ane beyagi ayakadi me nadi Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji. 
15Adinowetitiwaji me diɡ̶ica oko ane daɡa̶diaa yemaa Aneotedoɡo̶ji meote 
aneletema. Codaa adinoweti adiɡ̶icoa ane liciagi naɡa̶na nawodigije ane 
bayodi, ane ili, oditaɡ̶a jeɡ̶eo eliodi oko me neelotikanaɡa̶ leeɡo̶di 
niweneeno. Oditaɡa̶ niɡ̶idi oko joɡ̶owo eliodi oko mowo libeyaceɡ̶egi. 
16Codaa adinowetitiwaji adiɡ̶icoa ane loomatewa ane daɡa̶ lodawateda, 
oditaɡ̶a aɡa̶lee deemitetibige Aneotedoɡo̶ji ane yemaa, mijotaɡa̶ Esaú aneo 
niɡ̶ijo jotigide. Esaú iikoetege onidateci ɡ̶inogo niweenigi niɡ̶ijoa ane 
domaɡa̶ dibatege, leeɡ̶odi modoejegi nionigi me domaɡ̶a dibatege, niɡ̶icoa 
ane nepilidi eliodi, diɡ̶icota me yeleo eliodi. 
17Owooɡo̶titiwaji me domaɡa̶ yemaa diɡ̶idiaaɡ̶idi daɡa̶ dibatege mijotaɡa̶ 
eliodi niɡ̶icoa ane nepilidi mijo modoejegi me nionigi. Pida ayakadi 
igaataɡ̶a aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi daɡa̶ iigi niɡ̶ica baanaɡ̶a igo, idaaɡ̶ee me 
domaɡa̶ doletibige ica nimaweneɡ̶egi, codaa anoetibece. 
18Niɡ̶ijo niɡ̶icootalo Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ida makaamitiwaji aɡa̶nagi anipecita 
ganigetiɡ̶idi anakati mabaateloco, mijotaɡa̶ loiigi Israel menagitibeci. Otota 
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neɡ̶epaa maditaɡa̶ wetiɡa̶ anodita Sinai. Onica noledi ane noditicogi naɡa̶jo 
wetiɡa̶, nexogoteloco codaa eliodi me nexocaɡa̶, codaa me diwocotaka. 
19Odaa jonoɡo̶wajipata ica layaageɡ̶egi aca goloneeta icaaɡ̶ica nigegi. 
Niɡ̶ica noɡo̶wajipatalo Aneotedoɡo̶ji me dotaɡa̶, odaa joɡ̶odipokota me 
notokotedini. 
20Odipokotalo me notokotedini leeɡo̶di aɡ̶aleeɡo̶yakadi doɡo̶dinatita niɡ̶ica 
liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Niɡ̶ijoa ane dotaɡa̶, neɡ̶ee, “Codaa me eijeeɡ̶agi, nige 
iiɡo̶tege naɡa̶ni wetiɡa̶, leeditibige monigidatice nigepaa yeleo.” 
21Niɡ̶ijo anonadi eliodi me doitibigiwaji, codaa mee Moisés, “Jawigice me 
idoi.” 
22Pida micataɡa̶ diɡ̶icootatiwaji deɡ̶epaa maditaɡa̶ wetiɡa̶ anodita Sião, 
codaa nigepaa manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji, Niɡ̶ijoa ewikegi. Codaa 
micataɡa̶ diɡ̶icootatiwaji neɡ̶epaa naɡa̶ca nigotaɡa̶ digoida ditibigimedi, 
ane liboonaɡa̶di Jerusalém, onidiwa icoa anige liwokodi miili aanjotedi, 
yatecoɡo̶ me nalooɡo̶. 
23Odaa akaamitiwaji jiɡ̶icoota aneite Aneotedoɡo̶ji lionigipi liidadi me 
yatecoɡo̶ me nalooɡo̶. Niɡ̶idi lionigipi idiwa liboonaɡa̶tedi diniditedini 
digoida ditibigimedi. Akaamitiwaji aatalo Aneotedoɡo̶ji ane iwi anigoteta 
inatawece oko, codaa managi neɡ̶epaa aneite niɡ̶ijoa liwicidi niɡ̶ijo oko ane 
iɡe̶naɡa̶tibigiwaji, Aneotedoɡ̶oji aneote me diɡ̶icata libatiigi. 
24Odaa jaɡa̶nagitiwaji miniwataɡa̶ Jesus, Niɡ̶ijoa aneote gela 
anigotedaɡa̶wa me dinilakidetedaɡa̶gi Aneotedoɡo̶ji, codaa me 
ilaagaɡa̶ditedice lawodi. Niɡ̶ijo naɡa̶ nadooɡ̶odi lawodi, odaa ja noɡa̶tedice 
moko nilaagedi, odaa jeɡ̶eote niɡ̶ica ane daɡa̶xa mele, pida baadaɡa̶ 
liciagiteda Caim me nadooɡo̶di lawodi Abel, odaa ja nilaagedi. 
25Enice adinowetitiwaji me doɡo̶wocetege majipaata Niɡ̶ijo ane 
ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶eni digoida ditibigimedi. Niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo anodowocetege 
mowajipata latematigo Aneotedoɡo̶ji ane yeloɡo̶di digoina iiɡ̶o, 
aɡo̶iwokotibigiwaji, pida Aneotedoɡo̶ji iloikatidi. Nige doɡo̶iwoko niɡ̶ijo 
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oko, oko eledi aɡ̶ica ɡo̶nimaweneɡ̶egi daɡ̶a ɡo̶diwoko nige daɡa̶ jibaɡa̶tege 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ ane icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi. 
26Niɡ̶ijo jotigide ica layaageɡ̶egi eo me datalale iiɡo̶. Pida natigide eote 
ligegi, mee, “Jaotace odanigidatece natalalaɡa̶, pida aɡ̶inokina iiɡo̶ me 
datalale, codaa me ditibigimedi datalale.” 
27Niɡ̶ina mee, “Jaotace odanigidatece”, nikeetedoɡo̶wa me itineɡ̶e codaa 
me ilatike niɡ̶inoa ane liidaɡa̶tajegi codaa me jakataɡ̶a me jinataɡ̶a, 
eotedibige niɡ̶ina ane daɡa̶ ditineɡ̶e me yakadi midioka limedi me iteloco 
anei. 
28Enice, ja jinataɡ̶a me jibaɡ̶atege niɡ̶ica inioxigi ane diɡ̶icata ane yakadi 
me igike, iniotagodeeɡ̶atalo Aneotedoɡo̶ji, codaa me joɡ̶eeɡ̶atalo niɡ̶ica 
anodaa yemaateda, codaa me jeemiteeɡa̶tibige, codaa idoiiɡa̶talo niɡ̶ina me 
joɡ̶eeɡa̶talo. 
29Igaataɡa̶ Ǥonoenoɡo̶di liciagi niɡ̶ina noledi ane yalegi inoatawece. 

Hebreus 13 
Anodaaɡ̶ee me jocaɡ̶anaɡ̶atalo Aneotedoɡ̶oji 

1Oleetibigetiwaji midioka limedi madinemaanitiwage, igaataɡa̶ akaami 
dinioxomigipi. 
2Iniɡ̶ica daaditaɡa̶ amedeɡ̶eni niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi ane diɡ̶ica 
me ɡa̶dowooɡ̶otagipi niɡ̶ina mototaɡa̶wa, igaataɡa̶ jiɡ̶ijo oko anoimedeɡ̶e 
aanjotedi, pida aɡ̶ica doɡo̶yowooɡo̶di me aanjotedi. 
3Idioka limedi manalakitibigetiwaji maxawani niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di 
Ǥoniotagodi ane niwilogojedi, micataɡa̶ daɡa̶kaami eledi 
ɡa̶niwilaɡa̶wepodi. Eleditace oleetibige midioka limedi manalakitibige 
niɡ̶ina ane nawikodeeɡ̶a leeɡo̶di eliwaɡa̶takaneɡ̶egi micataɡ̶a daɡa̶kaami 
eleditetiwaji ɡa̶dawikodaɡa̶wepodi. 
4Idatawece leeditibige me jeemiteeɡa̶tibige niɡ̶ina oko ane wadonadipi. 
Niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi, iwaalepodi wadonadi, leeditibige me loomatewa 
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inokina ane lodawa. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji iwi anigoteta codaa me 
iloikatidi niɡ̶ina oko ane loomatewa ane daɡa̶ lodawa. 
5Jineɡ̶ewianaɡa̶ emaani dinyeelo, pida aniniitibecitiwaji leeɡ̶odi niɡ̶ica 
anidi makaamitaɡa̶, igaataɡ̶a mee Aneotedoɡo̶ji, “Aɡ̶ica daɡa̶ ɡa̶dikanitice, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ɡa̶dalatitiwaji.” 
6Odaa jakataɡa̶ me daɡa̶ jawienatakanaɡa̶, codaa mabo ɡo̶daaleɡ̶ena, 
mejinaɡa̶, "Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji Jiɡ̶iniaa ane idaxawa, codaa aɡ̶ica ane 
idoita, igaataɡa̶ niɡ̶ina oko aɡ̶ica loniciwaɡa̶tiloco deɡ̶eo ane beyagitomi.” 
7Analakitibigetiwaji niɡ̶ijoa odoejedi ɡ̶adacilodi anoyeloɡo̶ditedaɡa̶wa 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶. Digowootiwaji niɡ̶ica anodaaɡ̶ee midioka limedi 
monakato Ǥoniotagodi neɡ̶epaaɡ̶icota me nigo. Akaamitiwaji anakatoni 
Ǥoniotagodi, digo mijotaɡa̶ monakato. 
8Igaataɡa̶ Jesus Cristo adiniigi. Eɡ̶iniaaɡi̶niwateda jotigide, ina noko, codaa 
midioka limedi niɡ̶ijo anee, nigepaa ganigicatibige. 
9Enice jinaɡa̶ domiɡ̶ikani inoa eletidi niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco iomaɡa̶ɡa̶ 
deɡ̶etiɡa̶dadeegiticogi wetice niɡ̶ijo naigi anewi, niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco 
anodakapetege ɡ̶odiiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco. Ele niɡ̶ina ɡo̶diwigo me yeligo 
niɡ̶icoa anele Aneotedoɡ̶oji anidioka limedi me ɡo̶dediatetece, idiɡ̶ida 
ayeligo niɡ̶icoa niiɡe̶natakaneɡ̶eco anoditece niweenaɡa̶. Igaataɡ̶a niɡ̶inoa 
niiɡ̶enatakaneɡ̶eco anoditece niweenaɡa̶ aɡo̶yaxawa oko anodoletibige 
moyotete niiɡ̶enatakaneɡ̶eco anowo me ili eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
10Icoa nisacerdotitedi judeutedi anodibatigi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi oyeligo 
niɡ̶ijoa eijedi anonigodi, odaa joɡo̶yajigotalo Aneotedoɡo̶ji. Pida 
baadoɡo̶yakadi moyeligo Niɡ̶ijoa ane yeleotedoɡo̶domi maditaɡa̶ nameeja 
Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo ane jelicaɡa̶. 
11Niɡ̶ica lacilo-sacerdotitedi judeutedi yadeegi eijedi lawodi catiwedi niɡ̶ica 
le Aneotedoɡo̶ji liɡe̶ladi anoiomaɡa̶ditema iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji, 
igo me yajigotalo Aneotedoɡo̶ji lawodi leeɡ̶otedi nibeyaceɡ̶eco. Pida niɡ̶ijoa 
eijedi anonigodi baɡa̶ oyadeegitedicogi we nigotaɡa̶, odaaɡo̶yalegiteda. 
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12Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Jesus maɡa̶ɡa̶ yeleo wetice ica lapoagi-nelegi nigotaɡa̶, 
eotedibige me yakadi me ibake epaa lawodi me napitaɡa̶di libeyaceɡ̶eco 
noiigi. 
13Enice iniɡ̶a miniwataɡa̶ Jesus, micataɡa̶ daɡa̶ wetice nigotaɡa̶, codaa 
idinatiiɡ̶ata niboliɡa̶ digo mijoataɡa̶ me dawikodetetema niboliɡ̶a, niɡ̶ijo 
loiigi noɡo̶nietedibige odaa joɡo̶yeloadi micataɡa̶ daɡa̶ ɡo̶nematagodi. 
14Igaataɡa̶ niɡ̶ina iiɡ̶o aɡa̶ca ɡo̶nigotaɡ̶a anidioka limedi mani, pida 
inibeoonaɡ̶atege ɡ̶onigotaɡa̶ anicota me ɡo̶nebi ganigida noko. 
15Enice idioka limedi me jajicaɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji ɡo̶boonigitalo, 
ɡo̶boonigi me joɡ̶eeɡa̶talo. Jesus yajigote ɡ̶oboonigi Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ina 
me jibakenaɡa̶ ɡo̶nioladi me iniotagodeeɡ̶atalo, me joɡ̶eeɡa̶ta Liboonaɡ̶adi. 
16Jiniɡ̶ikani mawii anele codaa mawalaceni niɡ̶icoa ane ɡa̶nepilidi 
adinaxawanitiwage, igaataɡ̶a niɡ̶ina me jaoɡa̶ niɡ̶ida anejinaɡ̶a, micataɡa̶ 
daɡa̶ jaoɡa̶ noɡ̶eedi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina aneliodi me yemaa. 
17Iwaɡ̶ati niɡ̶inoa ɡa̶dacilodi codaa mawii niɡ̶ica ane liiɡe̶natakaneɡ̶egi. 
Igaataɡ̶a idioka limedi modoweditelogo ɡa̶diwicidi, codaa moilakidetedini 
naalewe miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ica ane libakedi. Nige iwaɡa̶ti, odaa 
ninitibigiwaji niɡ̶ina me nibaaɡa̶. Pida nige daɡa̶ iwaɡa̶ti odaa 
agecaɡ̶alodipi codaa libakedi aɡ̶adaxawanitiwaji. 
18Oleetibige midioka limedi motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji mipokitoɡo̶loco 
midioka limedi me jaoɡa̶ ane iɡ̶enaɡ̶a. Ajawienatakanaɡ̶a me daɡa̶ 
jeemiteeɡ̶atece moko nilaagedi catiwedi ɡo̶daaleɡ̶enali. Odaa inoatawece 
ane jaoɡa̶te jemaanaɡ̶a me jaoɡa̶ niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡa̶. 
19Pida jipokotaɡa̶watiwaji mepaanaɡ̶a otaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡ̶oji 
amaleeɡa̶ɡa̶ idimonyatace makaamitaɡa̶ me diɡ̶ica ane jopaɡ̶adi. 

Jotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

20Aneotedoɡo̶ji Jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa aneote ɡo̶daaleɡ̶ena mele. Eote Ǥoniotagodi 
Jesus me yewiɡa̶tace leeɡo̶di me nadooɡo̶di lawodi, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee 
neɡ̶eote gela anigote me dinilakidetetege Aneotedoɡo̶ji inaa oko. Jesus 
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liciagi niɡ̶ina nelegi nowienoɡo̶di waxacocoli (leeɡ̶odi me doweditedeloco 
loiigi). 
21Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me jemaanaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji me yajigotedaɡa̶watiwaji 
inoatawece anele anopootibige mawii niɡ̶ica ane yemaa. Codaa jemaanaɡa̶ 
me ibake loniciwaɡa̶ Jesus Cristo meote catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali inoatawece 
anodocaɡa̶tibigo. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee midioka limedi me joɡ̶eeɡ̶atalo Cristo. 
Amém. 

Owidijedi notaɡ̶a 

22Inioxoadipi, jipokotaɡa̶watiwaji niɡi̶na majipaatalo niɡ̶inoa yotaɡa̶, 
anejitece me ɡa̶doniciwaɡa̶ti. Mabaatege codaa madinatiitalo yotaɡa̶, 
igaataɡ̶a naɡa̶di iwakate ane jiditibigaɡa̶ji aɡ̶ocaɡa̶taɡ̶a. 
23Jemaa mowooɡo̶titiwaji ɡo̶nioxoa Timóteo naɡa̶ noditice me diniwilo. 
Nige age menotiwa, odaa jadeegi, ixigaɡa̶wa nigejigo makaamitaɡa̶tiwaji. 
24Idecoaditibige iditawece ane lacilodi Aneotedoɡo̶ji loiigi, codaa 
miditawece Ǥoniotagodi loiigi digoida makaamitaɡa̶tiwaji. 
Ǥonioxoadipitigi Itália eledi oyecoaditibigaɡa̶ji. 
25Jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji midioka limedi meletedaɡ̶adomitiwaji. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee. (Amém.) 
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Epístola de Tiago 

Tiago 1 
Tiago yecoaditibige niɡ̶ina anonakato Ǥoniotagodi 

1Ee, Tiago, ee liotagi Aneotedoɡo̶ji iniaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
Idecoaditibige inatawece niɡ̶ina anonakato Ǥoniotagodi, niɡ̶ina judeutedi 
ane ilaagiteloco inoatawece nipodaɡ̶a. 

Ǥotiwaɡ̶atakaneɡ̶egi inaa ɡ̶odixakedi 

2Inioxoadipi, oleetibige midioka limedi maniniitibece niɡ̶ina 
micotaɡa̶locotiwaji inoatawece ane latopaco nawikodico. 
3Igaataɡa̶ owooɡo̶titiwaji niɡ̶inoa nawikodico moikee anodaaɡ̶eni 
manakatoni Ǥoniotagodi, codaa mowo mepaanaɡa̶ ɡa̶doniciwati mabootege 
eletidi ɡa̶dawikodicotiwaji. 
4Pida jinaɡa̶ domaɡa̶ anigaaxetiwaji madinatiitalo ɡa̶dawikodico 
amanagawini akaami niɡ̶ica oko ane daɡ̶a naɡ̶amalaɡ̶a metiwaɡa̶taka, me 
diɡ̶ica ɡa̶batiigi, codaa me diɡ̶icata daɡa̶niaditibige ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi me 
ɡa̶dewikitema Aneotedoɡo̶ji. 
5Nigica oko ɡ̶adiwigotigitiwaji ane diɡ̶ica lixakedi, odaa ele me dipokotalo 
Aneotedoɡo̶ji, odaa ja yajigote lixakedi. Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ja igo me 
yedia okanicodaaɡ̶ica oko, adaciiletetema, codaa adiojotetece. 
6Pida niɡ̶ina oko me dipokotalo Aneotedoɡo̶ji leeditibige meyiwaɡa̶di 
Aneotedoɡo̶ji mewi me yajigote ane lipoketegi, codaa leeditibige me daɡa̶ 
dawienataka. Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane dawienataka liciagi niɡ̶inoa ebekadi 
catinedi akiidi-eliodi. Niɡ̶ina niocodi enaketedibige ebekadi, odaa 
yadeegiticogi okanicodaaɡ̶ica ane yemaa meyaticogi. 
7Niɡ̶ina oko ane dawienataka ayakadi me nibeotege Ǥoniotagodi me 
yajigote anigetiɡ̶idi anele. 
8Codaa niɡ̶idi oko idioka limedi moiigi lowooko, codaa aɡ̶ica 
doɡo̶yowooɡo̶di niɡi̶ca anowo. 

Icoa madewetedi icaaɡ̶icoa liicotedi 
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9Akaami anakaami ɡo̶nioxoa madewedi, aniniitibece niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji 
me ɡa̶dawacenitedibige leeɡo̶di makaami lionigi Aneotedoɡo̶ji. 
10Codaa akaami anakaami ɡo̶nioxoa liico, aniniitibece niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji 
meote makaami niɡ̶ina ane diɡ̶ica ane jaoɡ̶a, igaataɡa̶ niɡ̶ina liico icota me 
ma, macataɡa̶ naɡa̶na niale lawoɡo̶ nipodigipije anicota me ma, yadilo. 
11Igaataɡa̶ niɡ̶ina naɡ̶a leegitibigimece aligeɡ̶e, odaa ja yalegi nadegogo 
codaa me lawoɡo̶, odaa ja ma ijo me libinienaɡa̶. Jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ina liico 
micota me ma, icaaɡ̶ica nigaleeɡ̶idaa domaɡ̶a diiticogi meote noojetekico. 

Aneotedoɡ̶oji aɡ̶eote me jowooɡ̶a me jaoɡ̶a ane beyagi 

12Aneotedoɡo̶ji eote me ninitibece niɡ̶ina oko ane dinatitalo lawikodico. 
Igaataɡ̶a nige dinatitalo inoatawece ane lawikodico, codaa nige 
deɡ̶eyamaɡa̶tice metiwaɡa̶taka, Aneotedoɡo̶ji yajigote naɡa̶jegi, micataɡa̶ 
niɡ̶ina noɡ̶eedi ane dibatege niɡ̶ina nalokodeɡ̶ecajo ane dinigaanye. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee niɡ̶ica naɡ̶ajegi niɡ̶ina oko. Aneotedoɡo̶ji eote me noɡ̶eedi 
midioka limedi me newiɡa̶ miniwataɡa̶. Codaa Aneotedoɡo̶ji ligegi me 
yajigote naɡa̶jegi inatawece niɡ̶ina oko anoyemaa. 
13Niɡ̶ina oko minoa lawikodico anowo me yowo meo ane beyagi, ayakadi 
deɡ̶ee, “Aneotedoɡo̶ji eote niɡ̶ida yowoogo me jao ane beyagi.” Igaataɡa̶ 
aɡi̶ca ane yakadi deɡ̶eo Aneotedoɡo̶ji me yowo meote ane beyagi, odaa 
Aneotedoɡo̶ji aɡ̶eote oko me yowo meo ane beyagi. 
14Pida niɡ̶ina oko nige lowoogo meo ane beyagi, yowo leeɡ̶otedi niɡ̶inoa 
epaa lidaɡa̶taka lolaadi, anoinaale iniaaɡ̶ini niɡ̶ini oko. 
15Odaa niɡ̶inoa lidaɡa̶taka ɡ̶odolaadi owo me jowooɡa̶ me jaoɡa̶ ane beyagi, 
odaa idatibece ja jaoɡa̶, odaa jiɡi̶da ɡ̶obeyaceɡ̶egi. Odaa niɡ̶ina 
ɡo̶beyaceɡ̶egi eo me ɡo̶deleo, eo midioka limedi me leegitalo me 
jotonaɡa̶tedice Aneotedoɡo̶ji. 
16Inioxoadipi yemaanigipi! Jinaɡa̶ adininaalenitiwaji daɡa̶leetibige 
daantiɡ̶iniaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina me jaoɡa̶ ane beyagi. 
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17Pida inoatawece anele ane jibaɡa̶tege icoɡo̶tedigi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji ane ideite ditibigimedi. Niɡ̶ina midi ane najigotedoɡo̶wa 
aɡi̶ca ananiaditice. Codaa inoatawece anele icoɡo̶tedigi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji, Niɡ̶ijoa ane yoe aligeɡe̶, epenai, codaa me yotetitedi. 
Inoatawece aninoa diniigi, pida Aneotedoɡo̶ji baadaɡa̶ diniigiteda. Niɡ̶ina 
wa idioka limedi me doxilece, pida Aneotedoɡo̶ji baadaɡ̶a doxileceteda. 
18Leeɡo̶di mepaa yemaa me ee miniwa, odaa Aneotedoɡo̶ji ibake lotaɡa̶, 
anewi, meote me ɡ̶odewiɡa̶tace, micataɡa̶ daɡa̶ gelatace me janiiɡ̶atini. Eote 
me ɡo̶dewiɡa̶tace, odaa iniokiniwateda moko nepilidi, liciagi 
miniokiniwateda me nepilidi niɡ̶inoa odoejedi nawodigijedi 
anonopilaɡa̶ditedio noiigi judeutedi. Niɡ̶ida moko ɡo̶diciaco niɡ̶inoa 
odoejedi nawodigijedi anonopilaɡa̶ditedio, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ijo neɡ̶eote 
me ɡo̶dewiɡa̶tace, Aneotedoɡ̶oji ikee micota me igelaɡa̶tidi inoatawece ane 
liidaɡa̶tajedi. 

Leeditibige me jaoɡ̶a ane liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶anaɡ̶axi, 
idiɡ̶ida aɡ̶ele diɡ̶idokida me jajipaaɡ̶ata 

19Enice, analakitibige inioxoadipi yemaanigipi! Inatawece oko leeditibige 
me nigomaɡa̶ me najipaaɡa̶, odaa jineɡe̶pece agitatakani codaa jineɡ̶epece 
eliɡ̶idee. 
20Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko me deliɡ̶ide, aɡ̶eo ane iɡ̶enaɡa̶ ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji. 
21Enice, ikani mawiite inoatawece ane beyagi anepaa yemaa ɡa̶dolaadi meo, 
codaa jinaɡa̶leeɡa̶wii ane beyagi anidioka limeditibece mowoo mawii. Odaa 
adiniwikodenitibece lodoe Aneotedoɡo̶ji, codaa iwitece lotaɡa̶ ane 
ixotediwece ɡa̶daaleɡ̶enali. Niɡ̶idiwa lotaɡ̶a micataɡa̶ deɡ̶elanigijedi 
catiwedi ɡ̶adaaleɡe̶na ane ili, codaa ida loniciwaɡa̶ mowo me 
ɡa̶dewikitacetiwaji. 
22Pida awiitiwaji ane liiɡ̶enatakaneɡe̶co lotaɡa̶naɡa̶xi Aneotedoɡo̶ji. 
Igaataɡ̶a akamaɡ̶a adininaaleni niɡ̶ina mokajipaata, pida aɡa̶wii ane ligegi 
Aneotedoɡo̶ji. 
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23Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane mina wajipatalo Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, odaa aɡ̶eo 
ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi, niɡ̶ini oko micataɡa̶ daɡa̶ iwiteloco noleeɡa̶xi me 
diniwi anodaaɡ̶ee. 
24Nige diniwi, odaa joɡo̶pi, aɡ̶ica daɡa̶ diniigi anee. Pida aleegi, odaa ja 
yaagiditigi niɡ̶ijo ane latopagi. 
25Pida Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, ane diɡ̶icata libatiigi, nikeetoɡo̶wa 
anodaaɡ̶ejinaɡa̶, codaa ida loniciwaɡa̶ me ɡo̶datamaɡa̶teetege 
ɡo̶beyaceɡ̶eco. Odaa niɡ̶ina oko anele me yowotece Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, 
me daɡa̶ yaagiditece, codaa me dioteci ane ikeeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a, odaa 
Aneotedoɡo̶ji ibinie niɡ̶ini oko niɡ̶ina meo niɡ̶ijo ane ligegite. 
26Niɡ̶ina oko nige diletibige daɡa̶ diotece Aneotedoɡo̶ji, pida ayajacaɡa̶di 
nioladi, odaa aɡ̶ica jaoɡa̶te eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. Odaa niɡ̶ini oko epaa 
dininaale. 
27Aneotedoɡo̶ji, ane Ǥodiodi, yakadi niɡ̶ina oko mida eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi 
ane diɡ̶icata libatiigi, codaa mewi, niɡ̶ina me yaxawa niɡ̶ina eledi oko 
aninoa ane yopotibige, digo micataɡa̶ nigaanigipawaanigi exiijigipi, codaa 
me wajekalodipi. Niɡ̶ina oko anewi mida eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi, niɡ̶ini oko ane 
dinotetetema niɡ̶inoa ane napioi ane lakataɡa̶ niɡ̶ina iiɡo̶. 

Tiago 2 
Leeditibige midokida ane iniɡ̶atiogi inatawece oko 

1Inioxoadipi, jiɡ̶iwaɡ̶atitetiwaji Ǥoniotagodi Jesus Cristo, Niɡ̶ijoa ane 
Niotagodi inoatawece aninoa, codaa meliodi nimaweneɡ̶egi liciagi 
Aneotedoɡo̶ji ane ideite digoida ditibigimedi. Enice, jinaɡa̶wii ɡa̶demaanigi 
oko leeɡ̶odi anodaaɡ̶ee mida moko. 
2Igaataɡa̶ daɡa̶ dakatiobece itoataale oko ane oniticetiwaji mateciɡ̶i, 
onidateci niɡ̶idoa itoataale ani libaaɡa̶teje oolo codaa mele me dinixo, 
ideɡ̶eledi baɡa̶ madewedi, laxokodi lowoodi codaa me daa. 
3Odaa jiɡ̶inipeɡ̶ele mabaatege niɡ̶ijo anele me dinixo, odaa jeɡ̶enita, “Anagi 
anicooteloco naɡ̶ani baanco anele”, pida niɡ̶ijo madewedi beɡ̶enita, 
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“Idiaaɡ̶adabititi!”, oɡ̶oa, domigenita, “Anagi anicooti digoina iiɡ̶o iwai 
maca inibaanco!” 
4Niɡ̶ina nigidaaɡ̶enitiwaji, jaɡa̶wii niɡ̶idi oko me daɡ̶a diniciamico, odaa 
anodaaɡ̶eni mowookoni, codaa anodaaɡ̶eni mawini oko ja beyagi. 
5Anajipaatiwa akaami inioxoadipi yemaanigipi! Aneotedoɡ̶oji ja 
iomaɡ̶aditedicoace niɡ̶ijoa madewetedi niɡ̶ina iiɡo̶, eotedibige moyakadi 
meliodi eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Niɡ̶ina madewetedipi owidi niliicaɡ̶ajetecidi 
digoida miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶epaa 
iomaɡ̶aditedicoace eotedibige me yakadi me iiɡ̶e laaleɡ̶enali, codaa meote 
me lionigipi anodibatege owidi anele miniwataɡa̶, ane ligegi me 
yajigotediogi inatawece niɡ̶ina oko anoyemaa. 
6Pida akamaɡ̶akaamitiwaji baɡ̶ademiitiogi niɡ̶inoa madewetedi micataɡa̶ 
niɡ̶ina oko ane diɡ̶ica jaoɡa̶. Pida jiɡ̶inaaɡ̶inoa niɡ̶inoa liicotedi 
anetiɡa̶diboloiteenitiwaji, codaa metiɡa̶dixigita ɡo̶niwinoɡo̶di 
moibanootaɡa̶dici ane ɡa̶nepilidi. 
7Codaa jiɡ̶inaaɡ̶inoa niɡ̶inoa liicotedi ane beyagi modotaɡ̶atibige Jesus 
Liboonaɡa̶di anele. Aneotedoɡo̶ji yajigotedaɡ̶awatiwaji Liboonaɡa̶di Jesus 
niɡ̶ijo neɡ̶eniditedaɡa̶wa makaami nepilidi. 
8Lotaɡ̶anaɡa̶xi Aneotedoɡ̶oji nikeetoɡo̶wa liiɡ̶enatakaneɡe̶gi niɡ̶ijo ane 
Ninionigi inoatawece, niiɡ̶enatakaneɡ̶egi anee, “Leeditibige memaani eledi 
oko aneni makamaɡa̶ adinemaani.” Nigoteteni niɡ̶ida niiɡe̶natakaneɡ̶egi, 
ele aneni. 
9Pida nigawii ɡa̶demaanigi oko, jaɡa̶wii ane beyagi, codaa 
niiɡ̶enatakaneɡ̶egi ikee makaami oko ane daɡa̶ yoteteteda 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji. 
10Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko nige yotete inoatawece niiɡ̶enatakaneɡ̶eco, pida ida 
onidateci ane daɡa̶ yotete, odaa Aneotedoɡo̶ji laagedi niɡ̶ini oko liciagi me 
laagedi niɡ̶ijo oko ane daɡa̶ yoteteteda idiwatawece liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
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11Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ijoa anee, “Jinaɡa̶ɡ̶olaɡ̶atakani!” Codaa eledi 
mee, “Jinaɡa̶ aijee!” Nige daɡ̶a aɡo̶laɡa̶takani, pida aijee, akaami laagedi 
Aneotedoɡo̶ji liciagi niɡ̶ijo oko ane daɡa̶ yoteteteda idiwatawece 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
12Enice, inoatawece ane ɡa̶dotaɡa̶, codaa inoatawece anawiite, awii liciagi 
anodaaɡ̶ee niɡ̶ina oko ane yowooɡo̶di Aneotedoɡ̶oji me iloikatidi nige 
doɡo̶yoteteteda liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. Niɡ̶inoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco 
onikeetoɡo̶wa anodaa ɡo̶nimaweneɡ̶egi me ɡo̶diwoko nibeyacaɡa̶. 
13Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji icota me iwi anigoteta, codaa me iloikatidi niɡ̶ina 
oko ane daɡa̶ iwikode eledi oko. Odaa Aneotedoɡo̶ji idaaɡ̶ee aiwikode 
niɡ̶ini oko. Pida niɡ̶ina oko ane iwikode eledi oko, Aneotedoɡ̶oji baɡa̶ 
iwikode niɡ̶ini oko nige limedi me laagetedipi codaa me iloikatidi inatawece 
oko ane doɡ̶oyiwaɡa̶diteda. 

Leeditibige me jaxawanaɡ̶a eledi oko, odaa ja jikeenaɡ̶a me jinakatonaɡ̶a 
Aneotedoɡ̶oji 

14Inioxoadipi, nigica anokexaa ligegitibece me nakato Aneotedoɡo̶ji, pida 
aɡe̶o ane iɡ̶enaɡ̶a me ikee mewi mida eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, aɡ̶ica jaoɡ̶a niɡ̶ijo 
ligegitibece. Codaa Aneotedoɡo̶ji aɡ̶eote me yewiɡ̶atace niɡ̶ini oko diɡ̶idoka 
leeɡo̶di mee mida eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
15Nigica ɡ̶onioxoa, oɡo̶a domige ɡo̶niwaalo madewetedi ane diɡ̶ica 
lowoodaɡa̶gi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ane yeligo. 
16Odaa anigepidiɡ̶ijo niɡ̶ina akaamitiwaji jaɡa̶bodeni, menita, “Natiinigoi, 
ɡa̶dixigaɡa̶wa Aneotedoɡo̶ji! Ele maniodi, madinixomi, codaa akaamele!” 
Pida aɡa̶jicitatiwaji niɡ̶ica ane yopotibige. Odaa niɡ̶ijoa ɡa̶dotaɡa̶ aɡ̶ica 
jaoɡa̶te. 
17Jiɡ̶idaaɡ̶ee mejiwaɡ̶atakanaɡa̶. Diɡ̶idokida mejinaɡ̶a me jinakatonaɡ̶a 
Aneotedoɡo̶ji, pida anejinaɡ̶a me ɡo̶dewiɡ̶a aikee mewi me jinakatonaɡa̶, 
odaa ɡ̶otiwaɡ̶atakaneɡ̶egi aɡ̶ica niwaló, pida liciagi niɡ̶ina émeɡ̶egi. 
18Daɡ̶a yemaa ini oko anee, “Akaami eni manakatoni Aneotedoɡo̶ji. Pida ee 
eledi jinakato, codaa jaote anele.” Odaa jiɡ̶ini eledi oko ane niniɡo̶di, mee, 
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“Jemaa manikeenitiwa manakatoni Aneotedoɡo̶ji, me diɡ̶icata ɡa̶bakedi 
anele. Pida ee baɡa̶ jikeetaɡa̶wa me jinakato Aneotedoɡo̶ji leeɡ̶odi niɡ̶inoa 
anele ane jaote.” 
19Niɡ̶ida makaami jowooɡo̶di me iwaɡa̶takani mokiniwatece Aneotedoɡo̶ji 
me Ǥonoenoɡo̶di. Odaa doane mele! Pida jowooɡo̶taɡa̶ codaa me niwicidi 
abeyacaɡa̶ɡa̶ oyiwaɡa̶di mokiniwatece Aneotedoɡo̶ji me Ǥonoenoɡo̶di, 
codaa eliodi modoitalo. 
20Nagoodi ida yetole! Jikeetaɡa̶wa niɡ̶ina oko midokida me ligegi me nakato 
Aneotedoɡo̶ji, pida aɡ̶eo ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi, odaa niɡ̶ica 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi niɡ̶ini oko aɡ̶ica niwaló. 
21Aneotedoɡo̶ji yakadi ɡo̶nelokodi Abraão niɡ̶ijo jotigide me iɡ̶enaɡa̶ 
leeɡo̶di ane loenataka, niɡ̶ijo naɡa̶ eyiwaɡa̶di, odaa ja domaɡa̶ ibootalo 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo lionigi ane liboonaɡ̶adi Isaque. Abraão eo ladienigi 
wetiadi, odaa ja ipeketeloco Isaque, jaigo me domaɡa̶ yeloadi me 
yocaɡa̶neɡ̶e Aneotedoɡo̶ji. 
22Leeɡo̶di me nakato Aneotedoɡo̶ji, odaa jeɡ̶eo ane liiɡe̶natakaneɡ̶egi 
Aneotedoɡo̶ji. Igaaneɡ̶eo niɡ̶ijo ane liiɡe̶natakaneɡ̶egi Aneotedoɡo̶ji, odaa 
jeɡ̶epaanaɡa̶ yoniciwadi eliwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
23Odaa jiɡ̶icotece niɡ̶ijo aneeta Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi, niɡ̶ijo mee, 
“Abraão nakato Aneotedoɡ̶oji, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji me yakadi 
me iniɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡa̶.” Odaa jeɡ̶eyatedigi Aneotedoɡo̶ji me 
“Lokaaɡ̶edi Aneotedoɡ̶oji”. 
24Odaa ja jakataɡ̶a me jinataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji me dibatetege oko me iɡ̶enaɡa̶ 
leeɡo̶di niɡ̶ina oko meo ane liiɡ̶enatakaneɡ̶egi Aneotedoɡo̶ji, idiɡ̶ida 
aleeɡo̶di niɡ̶ina oko moka ligegitibece me nakato Aneotedoɡo̶ji. 
25Idaaɡ̶igote Aneotedoɡo̶ji naɡ̶ajo iwaalo agopeloa ane liboonaɡ̶adi Raabe 
me yakadi me iɡ̶enaɡa̶ leeɡo̶di loenatagi anele, niɡ̶ijo mele me dibatege mini 
liɡe̶ladi niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi liiɡ̶exedi Aneotedoɡo̶ji loiigi. Odaa Raabe 
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yaɡa̶ditiniwace niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi me doɡ̶oyakadi laxakawepodi, odaa 
jeɡ̶eo mopitibeci odibata eledi naigi me diɡ̶icata ane doidetema. 
26Igaataɡa̶ jiɡ̶idaaɡe̶e niɡ̶ina ɡo̶dolaadi me diɡ̶icata ɡo̶diwigo miditaɡ̶a, 
odaa jeɡ̶emeɡ̶egi. Jiɡ̶idaɡ̶aɡa̶ ejinaɡa̶ nige daɡ̶a jaoɡa̶ ane niiɡ̶etedoɡo̶wa 
Aneotedoɡo̶ji me jikeenaɡa̶ mewi mejiwaɡa̶takanaɡ̶a, odaa 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi ja micataɡa̶ niɡ̶ina émeɡ̶egi. 

Tiago 3 
Leeditibige me jajacaɡ̶ataɡ̶a ɡ̶onioladi 

1Inioxoadipi, jiniɡ̶ikani deɡ̶eliodi niɡ̶ina akaamitiwaji doɡo̶wote me 
niiɡa̶xinaɡa̶nadi niɡ̶ina mateciɡ̶itiwaji. Igaataɡa̶ owooɡo̶titiwaji niɡ̶ina 
Aneotedoɡo̶ji nige iwi anigoteta oko, daɡa̶xa me dakaketoɡo̶domi 
anigotedoɡo̶wa niɡ̶ina ane jiiɡ̶axinaɡ̶anaɡ̶atece lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
2Okotawece idioka limedi minoa ɡ̶obatico. Pida niɡ̶ina oko ane diɡ̶icata me 
dibatá me dotaɡ̶a, joaniɡ̶iniaaɡ̶ini niɡ̶ica oko ane diɡ̶icata libatiigi, odaa 
yakadi me yajacaɡ̶adi lolaadi. 
3Niɡ̶ida moko jaoɡa̶te lowacaɡa̶ apolicaɡa̶naɡa̶ jaoɡ̶atibige me jajacaɡ̶ataɡ̶a, 
odaa jakataɡa̶ me jadeegaɡa̶ticogi niɡ̶ini eijeeɡa̶gi nelegi okanicodaaɡ̶ica 
ane jemaanaɡa̶ticogi. 
4Digowootiwaji naɡa̶na etogo-nelegi. Niɡ̶ina niocodi ane yoniciwadi 
yamaɡa̶, pida jakataɡa̶ me jadeegaɡa̶ etogo-nelegi jibakenaɡa̶ 
nolaakanaɡ̶atawaanigi. Odaa naɡ̶ana etogo igo niɡ̶ica ane yemaa 
meyaticogi niɡ̶ina nawaligenatakanaɡ̶a. 
5Jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ida ɡ̶odoceligi catiwedi ɡ̶onioladi. Jiɡ̶idaaɡ̶ee me 
lionicawaanigi me iteloco ɡo̶dolaadi, niɡ̶ida ɡo̶doceligi catiwedi ɡo̶nioladi 
eote me idinanenaɡa̶tece niɡ̶inoa anicinoa ane nelecoli. Digawinitiwaji! 
Niɡ̶ina ɡa̶lewakawaanigi yakadi meo me yabidi eliodi nialigi. 
6Niɡ̶ida ɡo̶nioladi liciagi noledi. Eetece inoatawece ane latopaco ane beyagi 
digoina iiɡo̶. Joaniɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ida ɡ̶onioladi eote inoatawece codaa eo 
ɡo̶dolaadi me napioyaɡ̶adi nibeyacaɡa̶. Micataɡa̶ niɡ̶ida ɡo̶nioladi daɡa̶ 
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noledi, niɡ̶ina noledi ane daɡa̶ ipe, ane diiticogi oko abeyacaɡa̶ɡ̶a me 
nawikodeeɡa̶. Niɡ̶ini noledi yaaɡa̶di idatawece ɡo̶dewiɡ̶a, inatawece 
ɡo̶dolaadi, inoatawece ɡo̶dowooko, codaa ane ɡo̶doenataka. 
7Niɡ̶ina oko ida loniciwaɡa̶teloco inoatawece ane newiɡa̶teloco niɡ̶ina iiɡo̶. 
Joɡo̶yokaaɡa̶tidi niɡi̶noa eijedi ane doide, ilaaɡa̶xodi, inoa anigotinigi iiɡo̶, 
codaa me noɡ̶ojedi. 
8Pida baadiɡ̶ica ane yakadi me yajacaɡa̶di niɡ̶ida ɡ̶odoceligi. Abeyaceɡ̶egi 
niɡ̶ida ɡ̶onioladi, aɡi̶ca ane yakadi daɡ̶a yajacaɡa̶di, codaa nolee weneeno 
ane ɡ̶odeloadi. 
9Yakadi me jibakenaɡa̶ ɡo̶nioladi me joɡe̶eɡ̶atalo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji 
ane Ǥodiodi. Pida eledi jibakenaɡ̶a ɡo̶nioladi me beyagi me 
jotaɡa̶naɡ̶atibige eledi oko Aneotedoɡo̶ji loenataka ane latopiwadi. 
10Idaaɡ̶ida ɡo̶nioladi noditicogi notaɡa̶ anodoɡ̶etetibigimece Aneotedoɡo̶ji, 
codaa me notaɡ̶a ane beyagi ane dakapetege eledi oko. Inioxoadipi, ayakadi 
diɡ̶ideɡ̶ejinaɡa̶, niɡ̶ida aiɡ̶enaɡa̶. 
11Ina ninyoɡ̶odi gate, inaaɡ̶ina lidi ninyoɡ̶odi, domigidokidata ane 
icoɡo̶tiwece? Aɡ̶idokida ane noditicogi! 
12Inioxoadipi, domige yakadi ana itiiɡa̶dixaɡ̶a me yajigo azeitona? Domige 
yakadi ana libatadi uuva me yajigo fiigo? Ayakadi! Codaa niɡ̶ina lacilotibige 
ninyoɡo̶di gate ayakadi daɡa̶ yajigo lidi ninyoɡo̶di. 

Ica ɡ̶odixakedi anewi 

13Domigica ɡ̶adiwigotigitiwaji oko aninoa lixaketedi, ane yowooɡo̶di 
inoatawece? Niɡ̶ini oko leeditibige me dineɡ̶enaɡa̶di mewaligi me ikee mida 
lixakedi. Codaa niɡi̶na meo loenatagi anele, odaa leeditibige me ibake 
lixakedi me diniwikodetibece lodoe eledi oko. 
14Nigida anigida ɡa̶doceeɡ̶egi, codaa nige eliɡ̶idee catiwedi ɡa̶daaleɡ̶ena, 
codaa migoleetibige me iiɡ̶eni eledi oko madinelecaɡa̶teeni, jinaɡa̶ 
adinaɡa̶xakenitibece leeɡo̶di mida ɡa̶dixakedi. Igaataɡa̶ 
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nigadinaɡa̶xakenitibece, niɡ̶ida makaami awitaka, jaɡ̶akapetege niɡ̶ijo 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji anewi. 
15Odaa Aneotedoɡo̶ji aniɡ̶iniaa yajigotedaɡa̶wa niɡ̶ida ɡa̶dixakedi, pida 
niɡ̶ida ɡa̶dixakedi liciagi lixakedi niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶. 
Niɡ̶ida nixakedi ikatece ɡ̶odolaadi meo ane yemaa, codaa icoɡo̶ticogi 
minitaɡ̶a diaabo. 
16Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko me daɡa̶xa loceeɡ̶egi catiwedi laaleɡ̶ena, codaa niɡ̶ina 
me doletibige me yakadi naɡa̶tetigi, odaa niɡ̶ina oko ailaɡa̶tiwage, owote 
lakataɡa̶ ane beyagi. 
17Pida niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji me yajigote lixakedi oko, odaa niɡ̶ica anee me 
yewiɡa̶ niɡ̶ini oko aɡ̶ica lapioyaɡa̶jegi. Codaa niɡ̶ini oko doletibige meo 
niɡ̶ina eledi oko me ilaɡa̶tiwage. Niɡ̶ini oko inoka doletibige meo aneletema 
eledi oko, codaa doletibige me lokaaɡ̶edi okanicodaaɡ̶ica oko. Codaa eliodi 
me iwikode eledi oko, codaa eo inokina niɡ̶ina ane yaxawa eledi oko. Niɡ̶ina 
meo niɡ̶ina anele, eotema inatawece oko, aɡ̶ica ane dinetetema. Aɡo̶keo me 
daɡa̶xa meletema eledi oko. 
18Niɡ̶ina anodoletibige mowo eledi oko me daɡa̶ nidelaɡa̶, codaa niɡ̶ina 
mowo me daɡ̶alee dinotigimadetiwage niɡ̶ina oko, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ nidelaɡa̶, 
liciagi enanaɡa̶naɡa̶. Odaa niɡ̶ina anonopilaɡa̶ditio baɡa̶ anee me newiɡa̶ 
niɡ̶ina eledi oko moyaxawa me iɡ̶enaɡ̶atibigiwaji. 

Tiago 4 
Niɡ̶ina ane yemaatibigo ane lakataɡ̶a niɡ̶ina okotigi niɡ̶ina iiɡ̶o 

1Amiina aneotiwaji makaami dinaxakawamigi, codaa madinideleɡ̶eni? 
Adinideleɡ̶enitiwaji leeɡo̶tedi niɡ̶inoa lemaanaɡ̶a ɡa̶daaleɡ̶enali ane beyagi, 
joaniɡ̶inaaɡo̶wote memaani midele. 
2Domaɡ̶a iatenitibigetiwaji anemaani, pida aɡ̶akati, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di naɡa̶ 
ɡa̶digomitiwaji me aijee mawii makati niɡ̶ina anemaani. Alideetiwaji, pida 
aɡa̶kati ane domeɡ̶emaani. Ideletigi makati ane domeɡ̶emaani, pida 
Aneotedoɡo̶ji ayajigotedaɡa̶wa leeɡo̶di atipokitalo. 
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3Niɡ̶ina mipokitalotiwaji Aneotedoɡ̶oji, odaa aɡ̶abaatege ane ɡ̶adipoketegi, 
leeɡo̶di beyagi ɡa̶dowooko mipoki. Igaataɡa̶ inokemaanitibige 
Aneotedoɡo̶ji me yajigotedaɡa̶wa ganigidi ɡa̶dolaadi ane yemaa meo. 
4Niɡ̶ida makaamitiwaji ɡa̶diciagi niɡ̶ina ane noɡo̶laɡa̶takanaɡa̶, igaataɡa̶ 
jiɡi̶jo makaami nepilidi Aneotedoɡo̶ji, pida natigide jiɡ̶ikani me iwitece. 
Joɡo̶wooɡo̶titiwaji niɡ̶ina oko ane doletibige niɡ̶inoa ane lemaanaɡ̶a niɡ̶ina 
okotigi niɡ̶ina iiɡo̶, niɡ̶ini oko jeɡ̶eo me laxakawa Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ina oko 
ane doletibige me lokaaɡ̶etedipi niɡi̶na oko ane doɡo̶yiwaɡa̶diteda 
Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ini oko jeɡ̶eo me laxakawa Aneotedoɡo̶ji. 
5Jinaɡa̶leetibigetiwaji Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶anaɡa̶xi daɡa̶tooa niɡ̶ijo ligegi, 
anee, "Aneotedoɡ̶oji ixotedioɡo̶ji ɡo̶diwigo. Pida niɡ̶idiaaɡ̶idi ɡo̶diwigo ja 
doletibige niɡ̶inoa aninoatigi niɡ̶ina iiɡ̶o.” 
6Pida Aneotedoɡo̶ji eote mida eliodi ɡo̶doniciwaɡa̶ me jatamaɡ̶ajoɡo̶tege 
niɡ̶ina ane beyagi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi mee, 
"Aneotedoɡo̶ji lakapetegi niɡ̶ina anaɡa̶xakeneɡ̶egipi, pida baɡa̶ yaxawa 
codaa me yajigote loniciwaɡa̶ niɡ̶ina ane diniwikodetibece.” 
7Enice, ikanitecetiwaji Aneotedoɡ̶oji me iiɡ̶e ɡ̶adewiɡa̶. Atitetiniwace 
aatege ɡo̶daxakawa, odaa jeɡ̶eloditaɡ̶adomi. 
8Ipecitege Aneotedoɡo̶ji, odaa nebi jaɡa̶ɡa̶ ipegitedaɡa̶gitiwaji. Ikani mawii 
ane beyagi, akaamitiwaji anakaami abeyacaɡa̶ɡa̶, micataɡa̶ niɡ̶ina oko me 
iwilegi libaaɡ̶atedi ane napioi. Jinaɡa̶leeɡo̶teteni nowooko ane beyagi 
catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali, akaamitiwaji anoleetibige memaani Aneotedoɡo̶ji, 
pida aɡ̶ikani moleetibige memaani niɡ̶inoa anicinoa aninoa niɡ̶ina iiɡo̶. 
9Adinigecaɡa̶loɡ̶otititiwaji, acaagetiwaji, codaa me anoenitibece leeɡo̶di 
manati ɡa̶beyaceɡ̶eco. Ikani me alajikanitibece, odaa 
adinigecaɡa̶loɡo̶tititiwaji. Ikani maniniitibece, odaa agecaɡ̶aloɡ̶otiti 
ɡa̶daaleɡ̶ena. 
10Adiniwikodenitibecetiwaji lodoe Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, odaa 
jaɡ̶adawacenitacedibige. 
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Aɡ̶ele me beyagi me jotaɡ̶anaɡ̶atibige eledi oko 

11Inioxoadipi, jinaɡa̶diniliitiwage. Niɡ̶ina ane diliko, oɡ̶oa, domige iɡo̶adi 
nioxoa, niɡ̶ini oko ja beyagi me dotaɡa̶tibige liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji, codaa me beyagi me yowo liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji. 
Nige beyagi mawinitece liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, odaa niɡ̶ida 
makaami aɡa̶leeɡ̶oteteni niɡ̶ijoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco, pida jaɡ̶awii makaami 
niɡo̶aɡo̶di niɡ̶ijoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 
12Iniwa oniniwatece ane yakadi meote niiɡ̶enatakaneɡ̶eco, codaa me iwi 
oko, Niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji ane yakadi meote oko me yewiɡa̶tace, codaa me 
yakadi meote oko me yeleo. Pida, baɡa̶kaami, amiijo ane yajigotaɡa̶wa 
ɡa̶naɡa̶tetigi me ɡa̶diɡ̶oatita oko? Aɡ̶ica ane yajigotaɡa̶wa! 

Anodaaɡ̶ejinaɡ̶a me jowooɡ̶a niɡ̶ica ane jaoɡ̶a natiinigoi 

13Atacolitecetiwaji niɡ̶inoa yotaɡ̶a, akaami ane adinaɡ̶axakenitibece, niɡ̶ina 
me eni, “Niɡ̶ina noko, oɡo̶a, domige natiinigoi, iniɡ̶a manitaɡa̶ naɡ̶ani 
nigotaɡa̶. Idiaaɡ̶ejonaɡ̶a onidateci nicaaɡ̶abi, jaoɡa̶te ɡo̶noojetekico, odaa 
owidi inigaanyaɡ̶atece dinyeelo.” 
14Aɡa̶katitiwaji midaɡ̶a alitigi ɡa̶gegi leeɡ̶odi aɡo̶wooɡo̶titiwaji niɡ̶ica ane 
ixomaɡa̶teenitijo natiinigoi. Igamodaaɡ̶ee ɡa̶dewiɡa̶? Ǥadewiɡa̶ liciagi 
niɡ̶ina ewiidi niɡ̶ina me nigoitijo. Aleegi mina niɡ̶ina ewiidi, odaa ja ma. 
15Niɡ̶ida makaamitiwaji leeditibige midaɡ̶a ɡa̶gegi motaɡ̶ani, “Nige yemaa 
Aneotedoɡo̶ji, eote ɡo̶doniciwaɡa̶ me ɡo̶dewiɡa̶, odaa jaoɡ̶a ane ɡ̶odowoogo 
me ɡo̶bakedi.” 
16Pida natigide, jaɡa̶dinabakenitibece leeɡo̶di makaami anaɡa̶xakeneɡ̶egipi. 
Odaa idokeeta niɡ̶ina madinabakenitibecetiwaji, odaa jaɡa̶wii ane beyagi. 
17Enice, niɡ̶ina oko ane domaɡ̶a yakadi meo anigida anele, pida aɡ̶eo, niɡ̶ini 
oko jeɡ̶eo ane beyagi. 

Tiago 5 
Najoineɡ̶eco niɡ̶inoa liicotedi 
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1Natigide, akaamitiwaji anakaami liicotedi, atacolitece niɡ̶inoa yotaɡa̶! 
Anoeni, codaa macaagetibecetiwaji leeɡo̶tedi ɡ̶adawikodico anenagi niɡ̶ina 
Aneotedoɡo̶ji nige ɡa̶diloikatititetiwaji. 
2Niɡ̶inoa ɡ̶aniliicaɡa̶jetecidi ja neladi. Ipilaɡ̶awaana ja yelio ɡa̶dowoodi 
libinienaɡ̶a. 
3Ǥanibeexo codaa me ɡa̶nioolo ja digowi. Odaa niɡ̶ica ligowiiɡa̶ ikee 
makaami nilaagetedipi. Niɡ̶ini ligowiiɡ̶a micataɡa̶ daɡa̶ yelio ɡa̶doolatedi, 
liciagi noledi me yalegi, odaa ja yaaɡ̶adi ɡ̶adolaadi. Igaataɡ̶a niɡ̶inoa 
nokododi matecoɡo̶teeni ɡ̶aniliicaɡa̶jetecidi joɡo̶widijedi nokododi niɡ̶ina 
iiɡo̶. 
4Digawinitiwaji! Jaɡa̶ninaalenitiniwace codaa aɡ̶ediani ɡ̶adiimetedipi ane 
nibaaɡa̶teloco ɡa̶dixoɡo̶tagi. Odaa Aneotedoɡo̶ji aneliodi loniciwaɡa̶ ja 
wajipatediogi me dinalomeɡ̶e. 
5Niɡ̶ida makaamitiwaji inokoleetibige me ɡ̶adilakiitiniwace, codaa 
makamaɡ̶a adinocaɡa̶neɡ̶eni me oniteloco niɡ̶ina iiɡo̶. Jiɡi̶daa naɡa̶kaami 
ajakalodipi, odaa Aneotedoɡo̶ji ja igo me ɡ̶adaaɡa̶titetiwaji, liciagi 
monigodi wacali ajakalodi baanaɡa̶ icota mele monigodi moyeligo. 
6Odaa ja ɡa̶laagetedipi codaa manigoti niɡ̶ijo oko anele, ane diɡ̶icata mowo 
ane beyagi, codaa aɡ̶ica nimaweneɡ̶egi doɡo̶doojetetaɡa̶wa. 

Leeditibige me idinatiiɡ̶atalo ɡ̶odawikodico codaa leeditibige me 
jotaɡ̶aneɡ̶enaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

7Akaami inioxoadipi, adinatiitalo ɡa̶dawikodico nigepaaɡ̶icota lanokegi 
Ǥoniotagodi. Digawinitiwaji! Niɡ̶ina bajendeoodi nibeotege me ili niɡ̶inoa 
elanigijedi nigepaaɡi̶cota limedi me yopilaɡa̶ditedio. Niɡ̶inoa lawodigijedi 
eliodi niwalótema, pida adoɡo̶wikomata migetaɡa̶ nipadi me nibeotege 
limedi ebicitedi. 
8Akaamitiwaji jiɡ̶idaaɡ̶enitiwaji, manibeoonitege codaa 
jinaɡa̶ɡo̶wikomataa. Pida oleetibige matiteteloco ɡ̶atiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
igaataɡ̶a ja nipegi lanokegi Ǥoniotagodi. 
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9Inioxoadipi, jinaɡ̶a alaagetedeta eledi oko amanagawini Aneotedoɡo̶ji aiwi 
anigotedaɡa̶watiwaji. Niɡ̶ica lanokegi Ǥoniwinoɡo̶di ja nipegi. 
10Inioxoadipi, analakitibigetiwaji niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji 
lowooko, odaa awii digo mijotaɡa̶. Nawikodeeɡa̶ leeɡ̶odi moditece 
Aneotedoɡo̶ji ane iiɡ̶ete, pida odinatitalo inoatawece ane lawikodico. 
11Digowootiwaji! Jakataɡa̶ ina me ninitibigiwaji niɡ̶ijo oko ane 
datitetiniwace, codaa me doɡo̶ika monakato Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ijo me 
nawikodeeɡa̶. Codaa jaɡ̶ajipaatatiwaji natematigigi Jó, me dinatitalo owidi 
lawikodico. Codaa owooɡo̶titiwaji niɡ̶ijo me dawikode, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi 
Aneotedoɡo̶ji ja yaxawa, odaa owidi niɡ̶icoa ane yajigote anele. Ewi 
Aneotedoɡo̶ji meliodi meletedoɡo̶domi, codaa meliodi me ɡo̶diwikode. 
12Akaami inioxoadipi, ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina ane daɡ̶axa mida ane jaoɡa̶. 
Niɡ̶ina mawii ɡ̶agegi mawii okanicodaaɡ̶ica ɡa̶bakedi, jinaɡ̶abakeni 
liboonaɡa̶di niɡ̶iniwa ane ideite ditibigimedi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶inoa aninoa 
digoina iiɡo̶, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ okanicodaaɡ̶ica gaantiɡ̶ica eledi. Pida niɡ̶ina 
madinilakidenitege eledi oko, onexaaɡ̶eni, “Jao!”, oɡo̶a domige eni, “Ajao!” 
Odaa niɡ̶ina midaɡ̶a alitigi ɡa̶gegi motaɡa̶ni, odaa Aneotedoɡ̶oji aɡa̶kaami 
laagetedipi nige daɡa̶bo mawii niɡ̶ijo ane ɡ̶agegi. 
13Nigica oko ɡa̶diwigotigitiwaji ane dawikode, ipokitalo Aneotedoɡ̶oji me 
yaxawa. Nigica aneliodi me ninitibece, ele me digaanaɡa̶tibigimece 
Aneotedoɡo̶ji. 
14Nigica ane deelotika, odaa aniditiogi lacilodi anoiiɡ̶e loiigi Aneotedoɡo̶ji 
moyatecoɡo̶teloco, odaa odipokoteloco me yaxawa Aneotedoɡo̶ji. Codaa 
leeditibige moyatita najidi lacilo, oibake Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi 
modipokotalo. 
15Niɡ̶idiwa lacilodi nigoyiwaɡa̶di Ǥoniotagodi me icilatidi niɡ̶ina 
eelotaginaɡa̶ niɡ̶ina modipokoteloco, odaa icí. Nigica loenatagi ane beyagi 
niɡ̶ina eelotaginaɡ̶a, nigodipokotalo Ǥoniotagodi, odaa Ǥoniotagodi ja 
iwilegitetema laaleɡe̶na libeyaceɡ̶eco. 
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16Enice adinatematiitiwage niɡ̶ina me idatibece ɡa̶beyaceɡ̶egi, codaa 
ipokiteloco miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina eledi oko ane neelotikanaɡa̶, 
amanagawini Aneotedoɡo̶ji ɡa̶dicilatititetiwaji. Niɡ̶ina oko ane iɡ̶enaɡa̶ 
lewiɡa̶ nige dipokotalo Aneotedoɡ̶oji, odaa lipoketegi ida eliodi loniciwaɡa̶, 
igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji idioka limedi me wajipate niɡ̶ini oko. 
17Elias inaaɡ̶ina ɡo̶neleegiwa digo mokotaɡa̶. Pida eliodi me yotaɡa̶neɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji. Odaa ja dipokotalo me daɡ̶a datiode. Odaa aɡa̶leeɡ̶ica ebici 
deɡ̶enitinigiiɡo̶ niɡ̶icoatigilo itoatadiɡ̶ida nicaaɡa̶pe niɡ̶igo meeya. 
18Pida niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ ixomaɡ̶atedijo niɡ̶ijoa nicaaɡa̶pe, odaa ja 
yotaɡa̶neɡ̶etace Aneotedoɡ̶oji, dipokota me datiode. Odaa Aneotedoɡ̶oji ja 
niwakatee eliodi ebici, odaa ja ilitace nawodigijedi. 
19-20Inioxoadipi, nigica niɡ̶ina akaamitiwaji aneyamaɡ̶atice, odaa ja ika me 
dioteci naigi anewi, pida nigica eledi oko aneo mopitalo Ǥoniotagodi niɡ̶ijo 
aneyamaɡa̶tice, ele manalakitibigetiwaji, niɡ̶ina aneo niɡ̶ijo aneyamaɡa̶tice 
mopitalo Ǥoniotagodi, codaa me yaxawa me ika naigi ane beyagi, niɡ̶ini 
oko ane yaxawa eledi oko jeɡ̶eo niɡ̶ina oko abeyaceɡ̶egi me daɡ̶adiaa 
leegitalo me yototedice Aneotedoɡo̶ji, codaa eo Aneotedoɡ̶oji me 
ixomaɡa̶teetedice niɡ̶icoa anowidi libeyaceɡ̶eco niɡ̶ini oko. 
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Primeira epístola de Pedro 

1 Pedro 1  
Pedro yecoaditibige niɡ̶ijo noiigi Aneotedoɡ̶oji ane iolatedicoace me loiigi 

1Ee Pedro, ee liiɡe̶xegi Jesus Cristo. Jiwakateetibige naɡ̶adi iwakate 
notaɡa̶naɡa̶xi miditaɡ̶a niɡ̶idi noiigi Aneotedoɡ̶oji ane iolatedicoace, ane 
ialetibigiwaji midiwataɡa̶ eletidi iiɡo̶tedi, odaa joɡ̶oyaladi epaa nipodaɡa̶. 
Odaa jiɡ̶ilaagiteloco midiwataɡ̶a nipodaɡa̶ Ponto, Galácia, Capadócia, Ásia 
aniaa Bitínia. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i makaamitiwaji iomiɡ̶igipi. 
2Aniɡ̶icatibige daɡa̶niitiniwacetiwaji, Aneotedoɡo̶ji ane Ǥodiodi, ja 
ɡa̶diolaatedicoacetiwaji leeɡo̶di jiɡ̶idaa ane yemaa. Odaa Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji ja ɡa̶diomaɡa̶titicoacetiwaji makaami epoka nepiliditeda, 
codaa eotedibige me iwaɡa̶titiwaji Jesus Cristo ane nadooɡo̶di epaa lawodi 
me ɡ̶adapitaɡa̶titetema inoatawece ane ɡa̶beyaceɡ̶eco. Jemaa Aneotedoɡo̶ji 
mepaanaɡ̶a daɡ̶axa meletedaɡ̶adomitiwaji, codaa meote ɡa̶daaleɡ̶enali 
mele. 

Anodaaɡ̶ee me inibeoonaɡ̶atibigege niɡ̶ica ɡ̶onoɡ̶eedi Aneotedoɡ̶oji ane 
najigotedoɡ̶owa 

3Jiweniɡ̶idenaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane Niotagodi codaa me Eliodi Ǥoniotagodi 
Jesus Cristo. Leeɡo̶di daɡa̶xa me ɡ̶odiwikode, odaa jeɡ̶eote gela ɡo̶dewiɡa̶, 
codaa eote me inibeoonaɡa̶tege midioka limedi me ɡo̶dewiɡa̶ leeɡo̶di Jesus 
Cristo me yewiɡa̶tace niɡ̶ijo me yeleo. 
4Codaa eote me inibeoonaɡa̶tege niɡ̶ica anicota me yajigotediogi lionigipi. 
Najigotedoɡo̶wa niɡ̶ina ɡo̶noɡ̶eedi ane daɡ̶a beyagi, codaa aɡ̶ica 
gaantokaaɡ̶idi libeyacaɡa̶jegi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ lapioyaɡ̶ajegi, codaa aɡa̶lee 
ma, ane yotetetedoɡo̶domitiwaji digoida ditibigimedi. 
5Leeɡo̶di manakatonitiwaji, odaa Aneotedoɡ̶oji doweditedaɡa̶locotiwaji. 
Niɡ̶ina me doweditedaɡa̶locotiwaji, ibake epaa nimaweneɡ̶egi me 
ikeetediogi inatawece oko meote ɡa̶dewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo digoida 
miniwataɡa̶. Icota meote niɡ̶ida anejitaɡ̶awa niɡ̶ica nigowidijegi noko. 
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6Leeɡo̶di niɡ̶ica ɡo̶noɡ̶eedi anejita, odaa eliodi maniniitibecetiwaji. Pida 
natigidawaanigi, ejime leeditibige makaami agecaɡ̶alodipitetiwaji, leeɡo̶di 
owidi nawikodico anetiɡ̶adicini adiniciamico. 
7Niɡ̶inoa nawikodico enagi moikee mewi manakatoni Ǥoniotagodi. 
Macataɡa̶ oolo me dinelio, pida oyokoletiogi noledi naɡa̶na oolo monoɡa̶ 
icoatawece lapioyaɡa̶jetedi, owotibige me yapidi naɡa̶na oolo. Odaa 
jiɡi̶daaɡo̶digota moibinie naɡa̶na oolo. Odaa niɡ̶inoa ɡ̶adawikodico liciagi 
niɡ̶ijo noledi ane ibinie naɡa̶na oolo. Ǥatiwaɡ̶atakaneɡ̶egi daɡa̶xa me 
diniwaloe caticedi naɡa̶na oolo, odaa Aneotedoɡo̶ji ika niɡ̶inoa 
ɡa̶dawikodico moici ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi me noɡa̶ niɡ̶ina ane diɡ̶ica jaoɡa̶, 
odaa eo mepaanaɡ̶a yoniciwadi ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. Odaa nige dopitedijo 
Jesus Cristo, Aneotedoɡo̶ji doɡ̶etetedaɡa̶wa, codaa ɡa̶diweniɡ̶idenitiwaji, 
codaa eote ɡ̶aboonaɡa̶di me nelegi leeɡo̶di meliodi ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
8Idaaɡ̶idata me diɡ̶icoateda manati Ǥoniotagodi, pida emaani. Idaaɡ̶idata 
me diɡ̶icoateda manati niɡ̶ina natigide, pida anakatoni, odaa eliodi 
maniniitibecetiwaji, codaa oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a akati meloɡ̶oti anodaaɡ̶ee 
ɡa̶dinikegi. 
9Eliodi maniniitibecetiwaji leeɡ̶odi jiɡ̶idaa adinanalitigi me ɡa̶dewikitema 
Aneotedoɡo̶ji leeɡ̶odi manakatoni. 
10Niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ijo jotigide 
domeɡ̶eliodi modoletibige moyowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji anodaaɡ̶igote meote 
niɡ̶ina oko me newiɡ̶atace. Oyeloɡ̶oditedibece niɡ̶ica Aneotedoɡ̶oji me 
ikeetediogi anodaaɡ̶igote me ɡa̶dewikatititetiwaji, micataɡa̶ niɡ̶ina oko 
naɡ̶a dinigaanyetece noɡ̶eedi. 
11Eledi domoɡo̶yemaa moyowooɡo̶di niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji nige niiɡe̶ 
Cristo, codaa anodaaɡ̶eeteda me dinikee. Odaa Liwigo Cristo anini miditaɡa̶ 
ikeetiogi Cristo me dawikode nige dinikatedini, odaa nigidiaaɡ̶idi 
Aneotedoɡo̶ji eliodi me iweniɡ̶ide digoida ditibigimedi. 
12Aneotedoɡo̶ji ikeetediogi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece lowooko niɡ̶ijoa 
libaketedi me daɡa̶ yaxawatiogi, pida niɡ̶ijoa libaketedi baɡa̶ ɡa̶daxawani 
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akaamitiwaji anajipaatalo latematiko, niɡ̶ijo naɡa̶jipaatalo nibodicetedi 
anele aneetece Cristo. Aneotedoɡo̶ji niiɡ̶e Liwigo ane icoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi me yajigotediogi nimaweneɡ̶egi niɡ̶ijo anoyatematitedibece 
niɡ̶ijoa nibodicetedi anele. Codaa me niɡ̶icoa aanjotedi domoɡo̶yemaa 
moyowooɡ̶odi niɡ̶inoa nibodicetedi anele ane yalaɡa̶talo Cristo. 

Aneotedoɡ̶oji eniditedoɡ̶owa miniokiniwateda me ɡ̶odewiɡ̶atema 

13Enice adinenyaɡa̶titiwaji mele mowookoni codaa mowooɡo̶ti anewi. 
Adinowetitiwaji, codaa ajacaɡa̶ti ɡ̶adakataɡ̶a. Jiniɡ̶ikani me 
anibeoonitegetiwaji Aneotedoɡo̶ji micota me yajigotedaɡ̶awa niɡ̶ica ane 
daɡa̶xa mele nigicota me dinikeetace Jesus Cristo. 
14Iwaɡ̶ati Aneotedoɡo̶ji micataɡa̶ niɡ̶ina nionigi meyiwaɡa̶di eliodi, odaa 
jinaɡa̶leeɡ̶awiite niɡ̶ijoa ɡa̶dakataɡa̶ ane beyagi anawii niɡ̶ijo 
maleedoɡ̶owooɡ̶otiteda Aneotedoɡo̶ji. 
15Pida awii inokina ane yemaa Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di 
jiɡi̶niaaɡ̶eniditedaɡa̶watiwaji makaami nepilidi, codaa miniwa aɡ̶ica 
aneetege ane beyagi. 
16Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶naɡa̶xi ikee ane ligegi, niɡ̶ina mee, 
“Awalacetege inoatawece ane beyagi, leeɡo̶di aɡ̶ica anejitege niɡ̶ina ane 
beyagi.” 
17Niɡ̶ina motaɡ̶aneɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji, enitalo, “Eiodi”. Niɡ̶ina me iwi 
anigotediogi inatawece oko, idokida anigotediogi, odaa yedia oninitecibeci 
leeɡo̶di niɡ̶icoa epaa loenataka. Odaa ele midioka limedi me eemiteetigi 
Aneotedoɡo̶ji maleeɡ̶inaaɡo̶nitelocotiwaji niɡ̶ina iiɡo̶ micataɡ̶a niɡ̶ina oko 
iomiɡ̶igipi. 
18Igaataɡa̶ owooɡo̶titiwaji niɡ̶ijo loojedi Aneotedoɡo̶ji ane yedia me 
ɡa̶dikanitedicoace me oniteloco niɡ̶ijoa lakataɡa̶ jotigide ɡa̶daamipi, niɡ̶ijo 
lewiɡa̶ ane diɡ̶ica jaoɡ̶a. Aneotedoɡo̶ji ayatite oolo me yedia, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a 
beexo, niɡ̶inoa anepaɡ̶a aniaditema niwaló. 
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19Pida niɡ̶ijo neɡ̶eote me ɡa̶diwokoni niɡ̶ijo jotigide aneni me ɡa̶dewiki, 
niɡ̶ijo loojedi Aneotedoɡo̶ji ane yedia, lawodi Cristo, ane daɡ̶axa mida 
niwaló. Cristo liciagi niɡ̶ina waxacoco ane diɡ̶ica libeyacaɡ̶ajegi codaa 
aɡa̶ca lete anoibootalo Aneotedoɡo̶ji. 
20Maleediɡ̶icatibige daɡa̶ yoe Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina iiɡo̶, naɡa̶kaa iolatedice 
Cristo, odaa Aneotedoɡo̶ji ikee Cristo digoina iiɡo̶ niɡ̶inoa nokododi, meote 
ane daɡa̶xa meletaɡa̶domitiwaji. 
21Leeɡo̶di aneote Cristo, jaɡa̶nakatonitetiwaji Aneotedoɡo̶ji aneote Cristo 
me yewiɡa̶tace niɡ̶ijo moyeloadi, odaa yajigoteta owidi liweniɡ̶ideneɡ̶eco, 
codaa me nimaweneɡ̶egi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di manakatonitetiwaji 
Aneotedoɡo̶ji, codaa manibeoonitege meote me ɡa̶dewikitace. 
22Ja ɡa̶dapititecetiwaji ijoatawece ɡa̶beyaceɡ̶eco niɡ̶ijo naɡa̶ iwaɡa̶ti 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ anewi, odaa jiɡ̶idaa memaanitiwaji ɡa̶nioxoadipi me 
doɡo̶kawii. Odaa jeɡ̶epaanaɡa̶ emaani oninitecibeci ɡ̶anioxoadipi mele 
ɡa̶daaleɡ̶ena. 
23Igaataɡa̶ niɡ̶ida ɡ̶adewiɡa̶ gela aixomaɡa̶tijo, aliciagi ɡ̶adewiɡa̶ 
anoyajigotaɡa̶wa ɡ̶adiododipi. Pida ida ɡa̶dewiɡa̶ gela leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a, ane micataɡa̶ niɡ̶ina anida lewiɡa̶, odaa aɡ̶ica daɡa̶ ma. 
24Niɡ̶idiwa Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶ modi, "Inatawece niɡ̶ina oko liciagi niɡ̶ina 
nadegogo, codaa libiniigi liciagi niale lawoɡo̶. Igaataɡa̶ nadegogo aleegi 
mina odaa ja yadilo, odaa lawoɡo̶ ja niwadetedini. 
25Pida lotaɡa̶ Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji biɡ̶idioka limedi midiwa.” 
Niɡ̶idiwa Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ onadeegitaɡa̶watiwaji niɡ̶ijo 
noɡo̶yatematitaɡa̶watiwaji nibodicetedi anele anoyalaɡa̶talo Cristo. 

1 Pedro 2 
Aca wetiɡ̶a ewike, idiaa loiigi Aneotedoɡ̶oji ane iolatedicoace me nepilidi 

1Enice ikani mawii inoatawece ane beyagi, jinaɡa̶lee awitaka, codaa 
jinoɡo̶kaawii makaami ele doɡo̶leetibige minaaleni oko, codaa jinaɡ̶a 
anoceetema eledi, codaa jiniɡ̶ilikoni. 
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2Niɡ̶ina nigaanigawaanigi ane gela menitini dacaagetibece doletigi milibi, 
odaa awii liciagitiwaji, oleetibige Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ ane jiciaceeketege 
niɡ̶inoa lotiidi eniodo. Niɡ̶idiwa notaɡa̶ liciagi lotiidi eniodo ane diɡ̶ica 
lapioyaɡa̶jegi, odaa jiɡ̶idiaaɡo̶wo me ili ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, odaa ele 
mowooɡo̶ti niɡ̶inoa niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco ɡ̶otiwaɡa̶takaneɡ̶egi. Odaa jiɡ̶idaa 
nige ili niɡ̶ida ɡa̶dewiɡ̶a gela. 
3Leeɡo̶di jiɡ̶icinitiwaji codaa owooɡo̶ti Ǥoniotagodi midioka limedi 
meotedoɡo̶domi anele. 
4Ǥoniotagodi liciagi naɡa̶na wetiɡa̶ ewike. Ǥoneleegiwadi oyaladiticogi we 
naɡ̶ani wetiɡa̶ micataɡ̶a niɡ̶ina naagogo moyaladi. Pida Aneotedoɡ̶oji baɡa̶ 
iolatedice Ǥoniotagodi odaa yakadi me liciagi naɡ̶ana wetiɡa̶ ane daɡ̶axa 
mida niwaló. 
5Niɡ̶ina managitiwaji miniwataɡa̶ Ǥoniotagodi, Aneotedoɡo̶ji eote niɡ̶ida 
makaamitiwaji makaami noiigi ane micataɡa̶ diimigi ane diɡ̶eladetigi 
Liwigo Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ida makaamitiwaji ɡa̶diciagi niɡ̶inoa wetiadi 
ewikaɡa̶ ane ibake Aneotedoɡo̶ji me yoe diimigi. Odaa Aneotedoɡo̶ji 
ɡa̶diomaɡ̶atitedicetiwaji mabaatema miditaɡ̶a loiigi ane liciagi diimigi. 
Codaa ajicitalotiwaji Aneotedoɡo̶ji niɡ̶icoa ɡa̶boonaɡ̶a ane yemaa. Niɡ̶inoa 
ɡo̶boonaɡa̶ niɡ̶inoa ɡo̶diweniɡ̶idenaɡ̶aneɡ̶eco ane icoɡo̶tiwece ɡo̶daaleɡ̶ena. 
Jakataɡa̶ me jajicaɡa̶talo niɡ̶inoa ɡo̶boonaɡa̶ leeɡ̶odi niɡi̶jo Jesus Cristo 
aneotedoɡo̶domi, niɡ̶ijo naɡa̶ diniboote Aneotedoɡo̶ji. 
6Igaataɡa̶ diniditeloco Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶anaɡa̶xi niɡ̶ica Aneotedoɡ̶oji ane 
ligegi, niɡ̶ijo neɡ̶ee, "Digawini! Idejatice manitaɡa̶ inigotaɡa̶ Sião naɡa̶ni 
wetiɡa̶ ane daɡa̶xa mida ane jaoɡa̶ niɡ̶ina me joenaɡ̶a diimigi. Niɡ̶ina oko 
ane jiolatice liciagi naɡa̶na wetiɡ̶a ane daɡ̶axa mida niwaló. (Ida niwaló 
leeɡo̶di liciagi niɡ̶ina lipodaɡa̶ladi diimigi.) Odaa niɡ̶ina oko ane nakato 
Niɡ̶iniwa ane jiolatice, niɡ̶idi oko aɡ̶ica daɡa̶ dininaale.” 
7Naɡ̶ani wetiɡa̶ daɡa̶xa me diniwaloetaɡa̶domi akaamitiwaji ananakatoni 
Ǥoniotagodi. Pida Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ yalaɡa̶ta niɡ̶ina ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda Ǥoniotagodi, niɡ̶ijo neɡ̶ee, "Naɡa̶ni wetiɡ̶a 
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anoyokoleticogi we niɡ̶ijo anoyoe diimigi, naɡ̶ani wetiɡa̶ ewi me dinanatigi 
me naɡa̶ca wetiɡa̶ ane daɡa̶xa me diniwaloe niɡ̶ijo noɡ̶oyoe diimigi.” 
8Maditaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶naɡ̶axi aaɡa̶ɡa̶ diniditini ligegi, anee, 
"Naɡa̶ni wetiɡ̶a eo mina oko ane nixipaɡa̶, odaa jeɡ̶enitiniwace.” Niɡ̶ina oko 
nixipaɡa̶ niɡ̶ina me doɡo̶doletibige niɡ̶ijo naigi anewi leeɡo̶di me 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a. Odaa niɡ̶ina me nixipaɡa̶, 
Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶enatakaneɡ̶egi. 
9Pida Aneotedoɡo̶ji ɡ̶adiolaatedicetiwaji makaami loiigi, eote micataɡa̶ 
daɡa̶kaami nisacerdotitedi inionigi-eliodi, akaami noiigi ane iolatedice 
miniokiniwateda modibatema, noiigi anepoka nebiteda. Aneotedoɡo̶ji 
ɡa̶diolaatedicetiwaji meloɡo̶titedibece niɡ̶inoa ɡo̶binico aneote, Jiɡ̶iniaa 
eniditedaɡa̶wa me ikani nexocaɡ̶a codaa makaatiwece manitaɡa̶ lokokena 
ane libiniena lodoe. 
10Niɡ̶ijo jotigide aɡ̶ica daɡ̶akaami noiigi, pida niɡ̶ina natigide 
jaɡ̶akaamitiwaji noiigi, loiigi Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ijo jotigide 
aɡo̶wooɡ̶otitiwaji Aneotedoɡo̶ji meliodi me iwikode oko, pida niɡ̶ina 
natigide Aneotedoɡo̶ji ja ikeetedaɡa̶wa meliodi me ɡa̶diwikodenitetiwaji. 

Leeditibige mejiwaɡ̶ataɡ̶a niɡ̶ina anida naɡ̶atetigi 

11Inioxoadipi yemaanigipi, niɡ̶ida makaamitiwaji ɡa̶diciagi niɡ̶ina 
iomiɡ̶igipi codaa ɡa̶diciagi niɡ̶ina anokenagi dalita niɡ̶ina iiɡ̶o. Odaa 
jipokotaɡa̶watiwaji me daɡa̶wii ane beyagi ane lemaanigi meo niɡ̶ina 
ɡo̶dolaadi, igaataɡ̶a niɡ̶inoa ɡo̶lidaɡ̶ataka icaaniɡ̶igota niɡ̶ica ɡ̶odiwigo. 
12Leeditibige mele aneni me ɡa̶dewiki maleeɡa̶waanitege niɡ̶ina oko ane 
doɡo̶yowooɡo̶diteda Aneotedoɡ̶oji, icaaɡ̶ica nige beyagi 
modotaɡa̶tibigaɡa̶ji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee nigonadi niɡ̶inoa ɡ̶adoenataka anele, 
odaa joɡo̶iweniɡ̶ide Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ica noko nigicota me iwi anigotediogi 
niɡ̶ina oko leeɡo̶di niɡ̶inoa loenataka anowote. 
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13Iwaɡ̶atitiwaji inatawece niɡ̶ina oko anida naɡa̶tetigi amaleeɡa̶ɡa̶ 
oiweniɡ̶ide Ǥoniotagodi. Codaa iwaɡ̶atitiwaji inionigi-eliodi, anida 
naɡ̶atetigi caticedi niɡ̶inoa eletidi anida naɡ̶atetigi. 
14Codaa iwaɡ̶atitiwaji inatawece niɡ̶ina anida naɡa̶tetigi ane liiɡ̶exedi 
inionigi-eliodi moiloikatidi niɡ̶ina oko ane lakapetegi lajoinaɡa̶neɡ̶eco 
inionigi-eliodi. Inionigi-eliodi iiɡ̶e niɡ̶ina ane niiɡ̶enatakanaɡa̶ moiweniɡ̶ide 
niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di niɡ̶ijoa lajoinaɡa̶neɡe̶co. 
15Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji yemaa me oeni niɡ̶ina anele. Joaniɡ̶idaa 
ɡa̶nimaweneɡ̶egi manibatooni nioladi niɡ̶ina oko yetoledi anodi me 
lakapetegi ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
16Ele me ɡa̶dewiki micataɡa̶ niɡ̶ina oko Cristo ane noɡa̶tedicogi miditaɡ̶a 
niɡ̶idi nibeyaceɡ̶egi ane igoetiniwace. Pida jinoɡo̶pilitaceloco mawii niɡ̶ina 
ane dakapetege liiɡe̶natakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji leeɡ̶odi aɡa̶lee leeditibige 
moteteni liiɡ̶enatakaneɡ̶eco makati gela ɡa̶dewiɡa̶. Pida idoka 
ɡa̶dewikitema makaami liotagipi Aneotedoɡo̶ji. 
17Eemiteetibige inatawece oko. Codaa leeditibige memaanitiwaji inatawece 
ɡo̶nioxoadipi anonakato Ǥoniotagodi. Ele meneɡ̶egi eemiteetibigetiwaji 
Aneotedoɡo̶ji codaa madoiitalo. Odaa eemiteetibige inionigi-eliodi. 

Cristo ja nikeetedoɡ̶owa ane leeditibige mejinaɡ̶a niɡ̶ina me jawikodeeɡ̶a 

18Niɡ̶ida makaamitiwaji anakaami niotagipi, leeditibige midioka limedi me 
iwaɡa̶ti ɡa̶niotagododi, codaa me eemiteetigi. Jinaɡa̶ eemiteetigi inokina 
niɡ̶ina ɡa̶niotagododipi anele anoyowo niɡ̶ina aneletaɡa̶domitiwaji. Pida 
aaɡa̶ɡa̶ eemiteetigi niɡ̶ina ɡ̶aniotagododipi ane abeyaceɡ̶egipi. 
19Igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ibinie niɡ̶ina oko ane ixomaɡa̶teetedijo lawikodico 
niɡ̶ina me dawikode leeɡo̶di meo anele, codaa Aneotedoɡo̶ji ibinie leeɡo̶di 
me yowooɡ̶odi niɡ̶ica ane yemaa. 
20Niɡ̶ini ɡ̶anecalailegi nige ɡ̶adalakeni leeɡ̶odi mawii ane beyagi, idaaɡ̶ida 
me ixomaɡa̶teenitedijo ɡ̶adawikodico, aɡ̶ica ɡa̶noɡ̶eeditalo Aneotedoɡo̶ji. 
Nigawii niɡ̶ina anele, pida ɡa̶necalailegi idokee meo mawikodee, codaa nige 
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ixomaɡa̶teenitedijo niɡ̶inoa ɡ̶adawikodico, odaa Aneotedoɡo̶ji ja 
ɡa̶dibinieni. 
21Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji eniditedaɡa̶watiwaji mawii niɡ̶ica ane yemaa, 
odaa yemaa me ixomaɡ̶ateenitedijotiwaji niɡ̶inoa ɡa̶dawikodico, niɡ̶ina 
mawikodee leeɡo̶di mawii anele. Leeɡo̶di ijaaɡ̶ijoa Cristo 
dawikodetedoɡo̶domi, odaa ja nikeetedoɡo̶wa ane leeditibige mejinaɡa̶ 
niɡ̶ina me jawikodeeɡ̶a. Odaa leeditibige me jaoɡa̶ liciagi Cristo anee niɡ̶ijo 
me dawikode. 
22Aɡ̶ica daɡ̶a dibatá, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ diwitakateda. 
23Niɡ̶ijo oko noɡo̶niweenigetedice Jesus, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ ditineɡ̶eteda. Pida 
ikatetece Aneotedoɡo̶ji mepaa iwi niɡi̶ca loojedi niɡ̶ijo anowotema ane 
beyagi me nakapetegi niɡ̶ijo oko, leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji idioka limedi meote 
ane iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina me iwi anigote oko. 
24Aneotedoɡo̶ji iloikatidi Cristo leeɡo̶di ɡo̶beyaceɡ̶eco niɡ̶ijo 
moyototedeloco lolaadi nicenaɡa̶naɡa̶te moyeloadi. Odaa jiɡ̶idaa 
aneotedoɡo̶domi, odaa ja micataɡ̶a daɡ̶a ɡo̶deleo aɡa̶lee jakataɡa̶ me jaoɡa̶ 
ane beyagi, codaa micataɡa̶ daɡ̶a ɡo̶dewiɡ̶atace me jaoɡ̶a niɡ̶ica ane 
iɡe̶naɡa̶. Leeɡo̶di Cristo moyacilotidi, odaa yakadi me icilatidi codaa me 
ɡo̶diwigo. 
25Niɡ̶ijo jotigide ɡa̶diciagitiwaji niɡ̶inoa waxacocoli ananiadi, pida niɡ̶ina 
natigide jaɡa̶dopilitalotiwaji me iwitece Niɡ̶ijoa ane doweditedaɡa̶loco 
micataɡa̶ niɡ̶ina nowienoɡo̶di waxacocoli, odaa iɡo̶aditedaɡa̶watiwaji. 

1 Pedro 3 
Pedro yalaɡ̶ata wadonadi 

1Digo anodaaɡ̶ee niɡ̶inoa niotaka moyiwaɡa̶di niɡ̶inoa necalaixedi, odaa 
jiɡi̶daɡ̶aɡa̶ leeditibige me eni akaami iwaalepodi anakaami wadonadipi, 
iwaɡa̶ti ɡa̶dodawadi. Odaa niɡ̶ina nigani iwaalo anini lodawa analeedaɡa̶ 
eyiwaɡ̶aditeda Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶, niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa icota me nakato 
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Ǥoniotagodi nige nadi anodaaɡ̶ee lewiɡa̶ lodawa meo inokina ane iɡ̶enaɡa̶, 
odaa naɡ̶ani iwaalo aleeditibige deɡ̶eo ligegita niɡ̶ini lodawa. 
2Odaa niɡ̶ini ɡo̶neleegiwa ja nadi lodawa meliodi me deemitetibige 
Aneotedoɡo̶ji, codaa me nadi meo inokina ane iɡ̶enaɡa̶. 
3Jinoɡo̶leetibige makaami libinienigipi inokina niɡ̶ina manadini, diɡ̶idioka 
limedi madinitecitibece, mabakeni ɡ̶anadinaɡa̶jetecidi, niɡ̶ilagi oolo, oɡo̶a 
domigetaɡ̶a wetiɡa̶ anida niwaló, oɡo̶a domigetaɡ̶a ina madinixomitinigilo 
nowoodi libinienaɡa̶ ane dakake loojedi. 
4Pida oleetibigetiwaji makaami libinienigipi catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali ane 
doɡo̶yakadi monadi niɡ̶ina oko, codaa adinelio. Oleetibige makaami 
okaaɡ̶egipi, codaa jiniɡ̶ikanitiwaji gaantokaaɡ̶ini deɡ̶eo ɡ̶agecaɡa̶loɡo̶, odaa 
idioka limedi makaami libinienigipi catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali. Aneotedoɡo̶ji 
nadi niɡ̶ida me daɡa̶xa me diniwaloe caticedi oolo anaaɡa̶na wetiɡa̶ ane 
diniwaloe. 
5Igaataɡa̶ niɡ̶ijo jotigide jiɡ̶idaaɡ̶ee me dinibinietibigiwaji catiwedi 
laaleɡ̶enali niɡ̶ijo iwaalepodi ane diniomaɡ̶aditicoace modibatema 
iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji, codaa onibeotibigege anele Aneotedoɡo̶ji 
aneotetema. Odaa niɡ̶ijoa lodawadi niɡ̶ijo iwaalepodi idioka limedi 
moyakadi me libinienigipi leeɡo̶di moyiwaɡa̶di niɡ̶ijoa lodawadi. 
6Sara jaɡa̶naaɡa̶na leeɡo̶di idioka limedi meyiwaɡa̶di Abraão, odaa 
idokeyatigi “Iniwa-aagodi”. Natigide niɡ̶ida makaamitiwaji iwaalepodi ja 
micataɡa̶ daɡa̶kaami lionigipi Sara nigawii niɡ̶ina anele, odaa jiniɡ̶ikani 
gaantokaaɡ̶ini deɡ̶eo ɡ̶agecaɡa̶loɡo̶, codaa deɡ̶eo madoiitibecetiwaji. 
7Akaamitiwaji, ɡo̶neleegiwadi, anakaami wadonadi, jinaɡa̶lataɡa̶ni, codaa 
analakitibige mepaɡa̶ daɡ̶axa me ɡ̶adoniciwati caticedi ɡa̶dodawadi. Codaa 
eemiteetibige, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji eote akaamito ɡa̶dodawadi me 
ɡa̶dewikitace. Nigidaaɡ̶eni, odaa aɡi̶ca ane ɡa̶dibeyacaɡa̶ti niɡ̶ina 
motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji. 
Niɡ̶ica ane leeditibige mejinaɡ̶a niɡ̶ina me jawikodeeɡ̶a leeɡ̶odi me jaoɡ̶a anele 
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8Niɡ̶inoa owidijedi yotaɡ̶a. Akaamitawecetiwaji ele midokida ane 
ɡa̶dowoogo, codaa ele mowooɡo̶ti mawii aneletema oninitecibeci oko. Ele 
memaanitiwaji ɡa̶nioxoadipi, codaa ikeeni memaanitiwaji niɡ̶ina ane 
nawikodeeɡa̶. Oleetibige makaami libinienigipitema eledi oko, codaa 
adiniwikodenitibece lodoe eledi oko. 
9Nigica niɡ̶ina oko aneo ane beyagitaɡ̶adomi, jinaɡa̶ domaɡ̶awii ane 
beyagitema. Codaa jinaɡa̶ ameni niɡ̶ina oko ane ɡa̶dame. Pida ipokitalo 
Aneotedoɡo̶ji me ibinie niɡ̶ini oko, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji eniditedaɡa̶wa 
makaami lionigipi eotedibige me yakadi me ɡa̶dibinienitetiwaji. 
10Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶ yalaɡa̶ta niɡ̶ini oko, mee, "Niɡ̶ina oko ane 
yemaa midioka limedi me ninitibece, codaa nige yemaa niɡ̶inoa nokododi 
me yewiɡa̶ meletema, leeditibige me yajacaɡa̶di nioladi me deɡ̶eetece 
niɡ̶ina ane beyagi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a inaale eledi oko. 
11Codaa leeditibige manojicetema niɡ̶ina ane beyagi, odaa ele meo anele. 
Leeditibige me yaxawa niɡ̶ina oko me daɡa̶ dinotigimade, codaa ele midioka 
limedi me dinoniciwaɡa̶di me iletibigo me daɡa̶ dinideleɡ̶e. 
12Igaataɡa̶ Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji idioka limedi me niwite niɡ̶ina ane 
iɡe̶naɡa̶tibigiwaji me doweditedeloco. Codaa idioka limedi me 
wajipatediogi niɡ̶ina moyotaɡ̶aneɡ̶e. Pida Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji 
biɡ̶idioka limedi me lakapetedipi niɡ̶ina anowo ane beyagi.” 
13Nigadinoniciwaɡa̶titiwaji mawii niɡ̶ina anele, aɡ̶ica aneo ane 
beyagitaɡ̶adomitiwaji. 
14Pida nige awikodee niɡ̶ina mawii ina ane iɡ̶enaɡa̶, Aneotedoɡo̶ji eote me 
aniniitibece. Odaa jinaɡa̶doiita niɡ̶ina anowo mawikodee, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
adinigecaɡa̶loɡo̶titi. 
15Pida oɡ̶eetetalo Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali, codaa 
oleetibige midioka limedi me ɡa̶digomi maniniɡo̶ti okanicodaaɡ̶ica oko ane 
dipokotaɡa̶wa meloɡo̶ti ane leeɡo̶di manakatoni Aneotedoɡo̶ji. 
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16Niɡ̶ina nigagiti, adiniwikodenitibece, codaa eemiteetibige Aneotedoɡo̶ji. 
Oleetibige me diɡ̶ica ɡa̶doenatagi aneo madinilaanitibece, amanagawini 
niɡ̶ina oko nige etiɡa̶dameni, codaa me beyagi modotaɡa̶tibige niɡ̶inoa 
ɡa̶doenataka anele anawiite leeɡo̶di me iwitece Cristo, niɡ̶idi oko icota me 
niboliɡ̶atibigiwaji leeɡ̶odi niɡ̶inoa epaa lotaɡa̶. 
17Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji nige yemaa mawikodee niɡ̶ina mawii anele, pida 
daɡa̶xa mele mawikodee niɡ̶ina mawii anele, idiɡ̶ida aɡe̶le mawikodee 
leeɡo̶di mawii ane beyagi. 
18Igaataɡa̶ ijaaɡ̶ijoa Cristo dawikode, codaa yeleo leeɡ̶odi niɡ̶inoa 
ɡo̶beyaceɡ̶eco. Onijoteci me yeleo, mijoa iɡ̶enaɡ̶a odaa ja yeleotema niɡ̶ina 
ane daɡa̶ iɡ̶enaɡa̶tibigiwaji eotibige me yakadi me ɡo̶dadeegite 
Aneotedoɡo̶ji. Oyeloadi lolaadi Cristo, pida Liwigo Aneotedoɡo̶ji eo me 
yewiɡa̶tace. 
19Odaa Liwigo Cristo jiɡ̶igo yatematitibece Aneotedoɡo̶ji latematigo 
midiwataɡ̶a liwicidi émaɡa̶ɡa̶ ane diniwilotibigiwaji. 
20Niɡ̶idiwa niwicidi, liwicidi niɡ̶ijo oko ane doɡo̶yiwaɡa̶diteda 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide Noé malee yewiɡ̶a. Aneotedoɡ̶oji eliodi me 
dinatitediogi, odaa ailoikatidi niɡ̶ijoa nokododi Noé malee yoe naɡa̶jo 
etogo-nelegi. Pida onateciɡ̶ijo oko iwoko niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ niiɡe̶ 
abooɡ̶o-ninyoɡo̶di. Aneotedoɡo̶ji ibake ninyoɡo̶di meote me yayotibece 
naɡ̶ajo etogo, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee oito oko newiɡa̶ catiwedi naɡ̶ajo etogo niɡ̶ijo 
naɡ̶a oceɡ̶aɡa̶ ijotawece niɡ̶ijo eledi oko. 
21Niɡ̶ijo ninyoɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji ane niiɡ̶e jiciaceeketege niɡ̶ina ninyoɡ̶odi 
ane jibakenaɡa̶ me jilegenaɡa̶naɡ̶a ane ikee Aneotedoɡo̶ji neɡ̶eote me 
ɡa̶dewikitacetiwaji, codaa ikee me ɡa̶diwokoni niɡ̶ica noko nige iloikatidi 
niɡ̶ina oko leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco. Niɡ̶ina me jilegenaɡa̶naɡa̶, ajibakenaɡa̶ 
niɡ̶ina ninyoɡo̶di daɡ̶a japitaɡa̶taɡa̶tece ɡ̶odolaadi liwile, pida jibakenaɡa̶ 
ninyoɡo̶di me jikeenaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji naɡ̶a yapitaɡa̶di ɡo̶daaleɡ̶ena, odaa 
aɡa̶lee jeemiteeɡ̶atece niɡ̶ijo domaɡa̶ ɡo̶ninyaagi catiwedi ɡ̶odaaleɡ̶ena. 
Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me jakataɡ̶a me jipokaɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji mele me 



895 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

dibatedoɡo̶gi, codaa meote me ɡo̶dewiɡ̶atace leeɡ̶odi Jesus Cristo naɡ̶a 
yewiɡa̶tace niɡ̶ijo me yeleo. 
22Niɡ̶ijo naɡa̶ yewiɡa̶tace, Jesus Cristo joɡo̶pitedibigimece ditibigimedi, 
odaa etiniwa liwai libaaɡ̶adi Aneotedoɡo̶ji, miditaɡa̶ limedi ane ikee mida 
naɡ̶atetigi. Odaa iiɡ̶e idiwatawece aanjotedi idiaaɡ̶idiwa icoa niwicidi 
aninoa naɡa̶tetico codaa me nimaweneɡ̶eco digoida ditibigimedi. 

1 Pedro 4 
Anodaaɡ̶ejinaɡ̶a me ɡ̶odewiɡ̶a aliciagi lewiɡ̶a niɡ̶ina ane doɡ̶oyowooɡ̶oditeda 

Aneotedoɡ̶oji 

1Digo mijoataɡa̶ Cristo me dawikode niɡ̶ijo noɡo̶yeloadi, 
adinoniciwaɡa̶titiwaji mowookoni anodaaɡ̶eeteda me yowo niɡ̶ijo 
lawikodigi. Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane dawikode neɡ̶epaa yeleo aɡa̶leeɡ̶ica 
aneetege nibeyacaɡa̶. 
2Enice, malee ɡ̶adewiki digoina iiɡo̶, ikanitece Aneotedoɡ̶oji me yajacaɡa̶di 
anenitiwaji me ɡa̶dewiki, odaa jiniɡ̶ikani niɡ̶inoa ɡa̶lidaɡa̶takaneɡ̶eco daɡa̶ 
yajacaɡa̶di niɡ̶ina anawii. 
3Igaataɡa̶ niɡ̶ijo jotigide inoatawece nokododi awiitiwaji liciagi lakataɡa̶ 
niɡ̶ina ane doɡo̶yowooɡo̶diteda Aneotedoɡ̶oji. Niɡ̶ijo jotigide ɡa̶doomatewa 
okanicodaaɡ̶ica oko, codaa iwitece niɡ̶inoa lidaɡa̶taka ɡa̶dolaaditiwaji ane 
beyagi, codaa idioka limedi me ɡa̶demakitiwaji, codaa aɡ̶adinajacaɡ̶ati 
miditaɡa̶ nalooɡo̶, codaa daɡ̶axa macipe mawanitege niɡ̶ijo 
ɡa̶dokaaɡ̶etedipi. Awiitetetiwaji niɡ̶ijoa nibeyaceɡ̶eco niɡ̶ijo malee 
oɡe̶etetalo niwicidi noenataka. 
4Pida niɡ̶idi oko ane doɡo̶yowooɡo̶diteda Aneotedoɡo̶ji, anijo me 
ɡa̶dokaaɡ̶etedipi niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ina natigide joɡo̶yopo me daɡa̶diaa 
awanitege mowo niɡ̶ina ane beyagi anepaɡa̶lee daɡa̶xa mowo, 
adinajacaɡa̶di. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me beyagi modotaɡ̶atibigaɡ̶aji. 
5Pida icota modinilakidetege Aneotedoɡo̶ji, igaataɡa̶ ja igo me iwi 
anigotediogi niɡ̶ina baɡa̶lee newiɡ̶a, ijaaɡ̶ijo oko baanaɡa̶ nigo. 
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6Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Cristo maɡa̶ɡ̶a igo yatematitediogi nibodicetedi anele 
midiwataɡ̶a liwicidi émaɡa̶ɡa̶ ane nigo niɡ̶ijo maleedaɡa̶ yeleoteda Cristo. 
Aneotedoɡo̶ji akaa iwi anigotediogi niɡ̶ijo oko maleedaɡ̶a nigo, odaa ja 
yaaɡ̶adi loolatedi niɡ̶ijo oko, anodaaɡ̶ee me yaaɡa̶di lolaadi inatawece oko 
leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco. Pida Cristo yatematitedibece nibodicetedi anele 
midiwataɡ̶a niɡ̶ijoa émaɡ̶aɡa̶ eotedibige niɡ̶ijoa niwicidi moyakadi midioka 
limedi me newiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, digo anodaaɡ̶eeteda 
Aneotedoɡo̶ji midioka limedi me yewiɡa̶. 
7Pida niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji nige yaaɡ̶adi niɡ̶ina iiɡo̶ ja nipegi. Enice 
leeditibige majacaɡa̶titiwaji ɡ̶adowooko codaa me niɡ̶inoa ɡ̶alidaɡa̶taka, 
amaleeɡa̶ɡa̶ akati motaɡa̶neɡ̶eni Aneotedoɡo̶ji. 
8Niɡ̶ica ane daɡ̶axa mida ane jaoɡa̶ niɡ̶ina memaanitiwaji oninitecibeci 
ɡa̶nioxoadipi manitawece ɡa̶daaleɡ̶ena. Igaataɡ̶a niɡ̶ina oko ane yemaa 
nioxoa ixomaɡa̶teetedice inoatawece ane beyagi aneotema. 
9Leeditibige mele mabaatege ɡa̶nioxoadipi anoyemaa me limedaɡa̶di 
ɡa̶diɡ̶eladi, pida jinoɡ̶otaɡ̶anitibece niɡ̶ina nigabaatege. 
10Aneotedoɡo̶ji yajigotediogi ɡo̶nioxoadipi lixaketedi ane daɡa̶ diniciamico. 
Odaa inatawece leeditibige mele moibake lixakedi moyaxawa eledi oko. 
11Niɡ̶ina oko ane lixakedi me datematika, leeditibige me yatemati 
Aneotedoɡo̶ji latematiko. Niɡ̶ina oko ane lixakedi me yaxawatiogi eledi oko, 
leeditibige me ibake niɡ̶ina lixakedi Aneotedoɡo̶ji ane yajigoteta me 
daxawanataka. Abakenitiwaji ɡa̶dixaketedi Aneotedoɡo̶ji ane 
yajigotedaɡ̶awa mawii okanicodaaɡ̶ica, amaleeɡa̶ɡa̶ akaamitawecetiwaji 
oɡe̶etetalo Aneotedoɡ̶oji leeɡo̶di me ɡa̶dexocitege Jesus Cristo. Inatawece 
oko leeditibige midioka limedi moiweniɡ̶ide Aneotedoɡ̶oji, Niɡ̶iniwa anida 
loniciwaɡa̶ midioka limedi me iiɡ̶e inoatawece. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. Amém. 

Anodaa leeditibige mejinaɡ̶a niɡ̶ina me jawikodeeɡ̶a leeɡ̶odi niɡ̶ina 
mejiwaɡ̶ataɡ̶a Cristo 

12Yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi, jinaɡ̶anawela leeɡo̶di ɡa̶dawikodico ane 
dakake. Niɡ̶inoa ɡa̶dawikodico anetiɡa̶dicinitiwaji aɡo̶lalaɡa̶, akaaɡ̶inoa. 
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13Pida leeditibige maniniitibecetiwaji leeɡ̶odi mawikodeetiwaji 
anodaaɡ̶eeteda Cristo me dawikode, amaleeɡa̶ɡ̶a eliodi maniniitibece niɡ̶ica 
noko nige dopitedijo Cristo. Niɡ̶ica noko inatawece oko onadi niɡ̶ica nelegi 
nimaweneɡ̶egi Cristo, codaa meliodi notoetiigi. 
14Yakadi maniniitibecetiwaji niɡ̶ina nige etiɡ̶adameni leeɡo̶di me iwitece 
Cristo, igaataɡa̶ Liwigo Aneotedoɡo̶ji ini makaamitaɡa̶tiwaji, niɡ̶ini Niwigo 
ɡo̶daxawa me jiweniɡ̶idenaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji. 
15Pida nigawikodee, jiniɡ̶ikani diɡ̶ica niɡ̶ina akaamitiwaji ane dawikode 
leeɡo̶di me aijekegi, oɡo̶a migetaɡ̶a oliceɡ̶egi, migetaɡa̶ meo ane beyagi, 
migetaɡa̶ itineɡ̶e eletidi oko lewiɡa̶, igaataɡa̶ niɡ̶ida makaamitiwaji ayakadi 
mawiite niɡ̶inoa ane beyagi ane ɡo̶dalaɡa̶talo. 
16Pida nigawikodee leeɡo̶di mida anenitege Cristo, jinaɡ̶a aniboliki, pida 
oɡe̶etetalo Aneotedoɡ̶oji awiitibige moyowooɡo̶di niɡ̶ina eledi oko mida 
anenitege Cristo. 
17Igaataɡa̶ niɡ̶inoa nokododi Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶idaaɡ̶eyatedigi me iwi 
anigotediogi niɡ̶inoa loenataka loiigi. Idiɡ̶ida nige oko odoejegi me ɡo̶diwi, 
odaa iwi anigotediogi, codaa eliodi me iloikatidi niɡ̶ina oko ane 
doɡo̶yiwaɡ̶adi nibodicetedi anele ane icoɡo̶tedicogi miniwataɡa̶. 
18Anodaaɡ̶ee me yalaɡ̶ata Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a, niɡ̶ijo mee, "Nige dakaketigi 
me dibatetege Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina oko anele, ajawienatakanaɡ̶a me daɡa̶xa 
me daɡa̶ dibatetege niɡ̶ina ane doɡ̶oyiwaɡ̶aditeda, codaa anowo ane 
beyagi.” 
19Odaa niɡ̶ina oko ane nawikodeeɡa̶ leeɡo̶di Aneotedoɡ̶oji ika me 
nawikodeekawaanigi, pida niɡ̶idi oko leeditibige midioka limedi mowo 
anele, codaa moyiwaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji me doweditedeloco, igaataɡa̶ 
jeɡ̶epaa iliidaɡa̶di oko codaa idioka limedi meote me icotece niɡ̶inoa ane 
lotaɡ̶a. 

1 Pedro 5 
Niɡ̶icoa ane leeditibige me lakataɡ̶a loiigi Aneotedoɡ̶oji 
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1Anakaamitiwaji laxokodipi ane niiɡ̶enatakanaɡa̶ miditaɡa̶ anoyiwaɡa̶di 
Ǥoniotagodi. Ee eledi ee oxiiɡo̶di ane diiɡ̶enataka miditaɡa̶ loiigi 
Aneotedoɡo̶ji. Codaa ee nakataɡa̶naɡa̶ niɡ̶ijoa lawikodico Cristo naɡa̶ yeleo. 
Odaa icota niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji nige ɡ̶odawanaɡ̶aditetege Cristo me 
ɡo̶diweniɡ̶ide lodoe niɡ̶ina oko. 
2Enice eliodi me jipokotaɡa̶watiwaji, akaami anakaami laxokodipi ane 
iiɡe̶natakani, madowetiteloco lapo loiigi Aneotedoɡ̶oji, ane yajigotedaɡ̶awa 
Aneotedoɡo̶ji me ɡa̶dowienigipi, micataɡa̶ niɡ̶ina nowienoɡo̶di waxacocoli 
anele me doweditelogo codaa mele me niodeɡ̶e lapo niwaxacocoli. 
Jinaɡa̶dowetiteloco daɡa̶ leeɡo̶di me leeditibige madowetiteloco, pida 
leeɡo̶di memaani madowetiteloco, anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me yemaa 
mawiitiwaji. Jinaɡa̶dowetiteloco doɡo̶leetibige manigaanyetece dinyeelo, 
pida leeɡo̶di mewi memaani madowetiteloco catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶ena. 
3Niɡ̶ina madowetiteloco niɡ̶idi loiigi Aneotedoɡo̶ji ane yajigotedaɡ̶awa 
madowetiteloco, odaa jinaɡa̶wii liciagi niɡ̶ina oko anoyemaa me 
yeloɡo̶tibigiwaji niɡi̶na me niiɡ̶enatakanaɡ̶a, pida awiitiwaji ɡ̶adewiɡa̶ me 
niwinigijegi amaleeɡa̶ɡa̶ oyakadi loiigi Aneotedoɡo̶ji modioteci, micoataɡa̶ 
niɡ̶inoa waxacocoli modioteci niɡ̶ina nowienoɡo̶di. 
4Odaa nigenagi Cristo, ane liciagi niɡ̶ina lacilo nowienoɡo̶dodi waxacocoli, 
odaa ja yajigotedaɡa̶watiwaji niɡ̶ica ɡa̶noɡ̶eedi. Niɡ̶ica ɡa̶noɡ̶eedi liciagi 
naɡ̶ana nale anidioka limedi me datale, codaa meo niɡ̶ina oko midioka 
limedi metiɡa̶diweniɡ̶idenitiwaji. 
5Akaamitiwaji, lionekadipi, idaɡa̶ɡa̶eni. Iwaɡa̶titiwaji niɡ̶inoa 
ɡo̶neleegiwadi laxokodi ane niiɡ̶enatakanaɡa̶. Codaa akaamitawecetiwaji 
leeditibige me adinilioniɡa̶titi lodoe niɡ̶ina eledi oko, codaa awii liciagi 
niɡ̶ina niotagipi me dinaxawatiwage. Igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ mee, 
"Aneotedoɡo̶ji lakapetedipi niɡ̶ina anaɡa̶xakenaɡ̶aɡa̶, pida eote aneletema 
niɡ̶ina ane diniwikodetibece.” 



899 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

6Enice adiniwikodenitibecetiwaji lodoe Aneotedoɡo̶ji aneliodi 
nimaweneɡ̶egi. Odaa niɡ̶ica noko ane nibikota, odaa ja 
ɡa̶diweniɡ̶idenitetiwaji. 
7Ikanitece inoatawece aneo makaami agecaɡa̶lodipi, codaa jinaɡa̶lee 
aɡo̶wikomataa, leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji doweditedaɡa̶locotiwaji. 
8Ele midioka limedi madinajacaɡ̶ati, codaa adinowetitiwaji. Igaataɡa̶ 
diaabo ane ɡ̶odaxakawa liciagi niɡ̶ina nigediogo midiaanaɡa̶dii, 
dokoloɡo̶loke, doletibige okanicodaaɡi̶ca lakaloigo. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee 
ɡo̶daxakawa doletibige me yaaɡa̶di okanicodaaɡ̶ica oko ane daɡa̶ dinowedi. 
9Aatege ɡ̶odaxakawa, codaa adinoniciwaɡa̶titeloco ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
Igaataɡ̶a owooɡo̶titiwaji ɡ̶anioxoadipi ane ilaagiteloco niɡ̶ina iiɡo̶ 
nawikodeeɡa̶ anodaaɡ̶enitiwaji mawikodee. 
10Pida nige ixomaɡa̶tice mawikodeeawaanigi, odaa Aneotedoɡo̶ji ja 
ɡa̶daxawani. Daɡ̶axa meletedoɡo̶domi okotawece, codaa eniditedoɡo̶wa me 
ɡo̶dexogotege Cristo, codaa icota midiokaanaɡa̶ limedi me ɡo̶diweniɡ̶ide 
iniaa Cristo. Iniaaɡ̶iniwa eote me diɡ̶icata gaantokaaɡ̶ini 
ɡa̶beyaceɡ̶egitiwaji. Codaa eote me atitetelocotiwaji ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
codaa meote me ɡa̶doniciwati me iwitece Cristo. Eote me daɡa̶diaa 
eyamaɡa̶ticetiwaji ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
11Jemaa minatawece oko midioka limedi modoɡe̶tetalo, codaa 
Aneotedoɡo̶ji me ibake epaa nimaweneɡ̶egi me iiɡ̶e inatawece oko. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee. Amém. 

Owidijedi lotaɡ̶a Pedro 

12Silas idaxawa me jidi naɡ̶adi iwakatetibigaɡa̶jitiwaji. Jakadi niɡ̶ini 
ɡo̶nioxoa me yakadi me jinakatonaɡ̶a. Jidikotibigaɡ̶ajitiwaji me 
ɡa̶doniciwaɡa̶ti, codaa me jeloɡo̶ditaɡa̶watiwaji me jidi mewi Aneotedoɡo̶ji 
meletedoɡo̶domi. Odaa jiɡ̶iwaɡa̶titiwaji, codaa aɡa̶wienatakani me daɡ̶axa 
meletedoɡo̶domi. 



900 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

13Niɡ̶ina lapo loiigi Aneotedoɡo̶ji digoina manitaɡa̶ nigotaɡa̶ anejalaɡ̶atigi 
me “Babilônia” oyecoaditibigaɡa̶jitiwaji. Aneotedoɡo̶ji iolatedicoace 
anigotedoɡo̶wa maɡ̶aɡa̶ ɡo̶diolatedice. Marcos aaɡa̶ɡa̶ 
yecoaditibigaɡa̶jitiwaji, Marcos idejigo micataɡa̶ daɡ̶a ionigi. 
14Niɡ̶ina madinicenitiwaji, adinibedoni me ikeenitiwaji mewi 
memaanitiwaji eledi ɡ̶anioxoadipi. Jemaa Aneotedoɡo̶ji meote mele 
ɡa̶daaleɡ̶enali, akaamitawece anida anenitege Cristo. 
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Segunda epístola de Pedro 

2 Pedro 1 
Pedro yecoaditibige niɡ̶ina anonakato Ǥoniotagodi 

1Ee, Simão Pedro, ee liotagi Jesus Cristo, codaa ee liiɡ̶exegi. 
Jiditibigaɡa̶jitiwaji naɡ̶adi iwakate notaɡa̶naɡa̶xi, akaamitawece aneote 
Aneotedoɡo̶ji manakatoni, anaɡa̶ɡ̶a igotedoɡo̶wa. Ǥotiwaɡa̶takaneɡ̶egi 
daɡa̶xa me diniwaloe, codaa Aneotedoɡ̶oji yakadi me najigotedoɡo̶wa 
okotawece niɡ̶ida ɡ̶otiwaɡa̶takaneɡe̶gi leeɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji iniaa 
Ǥonewikatitoɡo̶di Jesus Cristo me iɡ̶enaɡ̶atibigiwaji. 
2Jemaa Aneotedoɡo̶ji mepaanaɡa̶ eletedaɡ̶adomitiwaji, codaa meote 
ɡa̶daaleɡ̶enali mele, leeɡo̶di mowooɡ̶otitetiwaji Aneotedoɡo̶ji iniaa 
Ǥoniotagodi Jesus. 

Aneotedoɡ̶oji eniditedoɡ̶owa, codaa ɡ̶odiolatedice eotedibige ɡ̶odewiɡ̶a meo 
niɡ̶ica ane yemaa mejinaɡ̶a 

3Aneotedoɡo̶ji ibake loniciwaɡ̶a me najigotedoɡo̶wa inoatawece ane 
jopooɡa̶tibige mele me ɡo̶dewiɡa̶tema digo mijoataɡ̶a mele, leeɡo̶di me 
jowooɡo̶taɡa̶. Aneotedoɡo̶ji eniditedoɡo̶wa mida anejinaɡ̶atege leeɡ̶odi ikee 
anodaaɡ̶eeteda me daɡa̶xa mele, codaa midioka limedi meote 
aneletoɡ̶odomi. 
4Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji meote niɡ̶ijo ane ligegitedoɡo̶wa, odaa 
niɡ̶ijo ligegi daɡa̶xa me diniwaloe, codaa daɡa̶xa mida ane jaoɡa̶. Eote 
niɡ̶ida ligegitedoɡ̶owa me ɡo̶daxawa me ɡ̶odewiɡa̶ digo mijoataɡa̶, codaa 
eote me ɡo̶diwoko loniciwaɡa̶ nibeyaceɡ̶eco ane yaaɡ̶adi niɡ̶ina oko anida 
aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ leeɡo̶di owo niɡi̶noa epaa lidaɡa̶taka lolaadi ane 
beyagi. 
5Enice jiniɡ̶inoka adinoniciwaɡa̶titiwaji me iwaɡa̶ti Ǥoniotagodi, pida ele 
maɡa̶ɡa̶kaami niɡ̶ina oko anidioka limedi meo anele. Pida jiniɡ̶inoka 
adinoniciwaɡa̶titiwaji mawii anele, pida ele maɡ̶aɡa̶ idioka limedi 
moleetibige mowooɡo̶ti niɡ̶ica Aneotedoɡ̶oji ane yemaa. 
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6Codaa jiniɡ̶inoka adinoniciwaɡa̶titiwaji mowooɡo̶ti niɡ̶ica ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji, pida ele maɡa̶ɡa̶ adinajacaɡa̶titema niɡ̶inoa lidaɡ̶ataka 
ɡo̶dolaadi. Codaa jiniɡ̶inoka adinoniciwaɡa̶titiwaji majacaɡ̶ati ɡa̶dolaadi, 
pida ele maɡa̶ɡa̶ adinatiitalo niɡ̶inoa ɡa̶dawikodico odaa aɡ̶eyamaɡ̶atice 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Codaa jiniɡ̶inoka adinoniciwaɡa̶titiwaji madinatiitalo 
ɡa̶dawikodico, pida ele maɡa̶ɡa̶ awii niɡ̶ica aneo Aneotedoɡo̶ji me 
ninitedibece. 
7Codaa jiniɡ̶inoka adinoniciwaɡa̶titiwaji mawii niɡ̶ica aneo Aneotedoɡo̶ji 
me ninitedibece, pida ele maɡ̶aɡ̶emaani niɡ̶ina ɡa̶nioxoadipi. Codaa 
jiniɡ̶inoka adinoniciwaɡa̶titiwaji memaani niɡ̶ina ɡ̶anioxoadipi, pida ele 
maɡa̶ɡa̶ emaani inatawece oko anodaaɡe̶eteda Aneotedoɡo̶ji me yemaa. 
8Nigidioka limedi mawii niɡ̶inoa anejitedaɡ̶awa, odaa aɡ̶akaamitiwaji 
niɡ̶ina oko abaciɡa̶ɡa̶, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ akaami niɡ̶ina oko aneo libakedi ane 
diɡ̶ica jaoɡ̶a, niɡ̶ina mabaatema Ǥoniotagodi. Pida ɡa̶bakedi ida ane jaoɡa̶ 
leeɡo̶di mowooɡo̶titetiwaji Ǥoniotagodi Jesus Cristo. 
9Pida niɡ̶ina oko ane daɡa̶ dinoniciwaɡa̶di midaɡa̶ee lewiɡa̶, niɡ̶ini oko 
liciagi niɡ̶ina oko ane daɡa̶ leegitece me doletibece. Yaagidi Aneotedoɡ̶oji 
naɡ̶a napitaɡa̶di libeyaceɡ̶eco niɡ̶ijo jotigide. 
10Enice niɡ̶ina baɡa̶ adinoniciwaɡa̶ti ɡ̶adakataɡa̶ moikee Aneotedoɡ̶oji me 
ɡa̶diolaatedice, codaa meniditedaɡa̶wa mida anenitege. Nigadoniciwaɡa̶ti, 
odaa niɡ̶ida makaamitiwaji aɡa̶leeɡ̶eyamaɡa̶tice ɡ̶atiwaɡa̶takaneɡ̶egi. 
11Codaa nigadinoniciwaɡa̶titiwaji, odaa Aneotedoɡo̶ji ele me 
dibatedaɡa̶gitiwaji midioka limedi midiaaɡo̶nitice minitaɡa̶ ninioxadi, anei 
midioka limedi me diiɡ̶enataka Ǥoniotagodi Jesus Cristo, ane 
Ǥonewikatitoɡo̶di. 
12Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di me joletibige midioka limedi me jao manalakitibige 
anodaaɡ̶eni me leeditibige me ɡa̶dewiki, icaaɡ̶ica nigowooɡo̶titiwaji, codaa 
nigatitetelogo niɡ̶ijoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco anewi aneetece 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
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13Ee yowoogo, malee idewiɡa̶ me ɡa̶doniciwaɡa̶titiwaji manalakitibige 
anodaaɡ̶ee me leeditibige me ɡa̶dewiki. 
14Igaataɡa̶ jowooɡo̶di me daɡ̶adiaa leegi, odaa ja ideleo, micataɡa̶ daɡa̶ 
jilatí, inenyaɡa̶diti yolaadi, iciagi niɡ̶ina oko ane alatí, odaa nenyaɡa̶diti 
nibalaacogo. Igaataɡa̶ jiɡ̶idaa Ǥoniotagodi Jesus Cristo ane nikeetediwa. 
15Odaa idinoniciwaɡa̶di me jao midioka limedi manalakitibigetiwaji ane 
leeditibige midioka limedi me eni me ɡa̶dewiki, nige ideleo. 
Niɡ̶ijo oko anonadi notoetiigi Jesus ijaaɡ̶ijo anoditece lowooko Aneotedoɡ̶oji 

16Ajiwitakaɡa̶ niɡ̶ina me jatematiiɡa̶taɡa̶watiwaji anodaaɡe̶e Ǥoniotagodi 
Jesus Cristo meliodi notoetiigi niɡ̶ijo neɡ̶enagi. Igaataɡa̶ okomoɡo̶ko 
jinataɡa̶ niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ nelecaɡ̶atee. 
17Idejonaɡa̶tice manitaɡa̶ wetiɡ̶a Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ iweniɡ̶ide Jesus. Odaa 
Aneotedoɡo̶ji ane Eliodi Jesus jeɡ̶eote meliodi me datale Jesus. Odaa 
Aneotedoɡo̶ji ane datale, anida nimaweneɡ̶egi caticedi inoatawece, mee, 
“Niɡ̶idoa Ionigi daɡa̶xa me jemaa. Codaa eote me daɡa̶xa me idinitibece.” 
18Okomoɡo̶ko jajipaaɡa̶talo niɡ̶ijoa Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ ane 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, niɡ̶ijo midiaaɡ̶ejonaɡa̶tice nebi Ǥoniotagodi 
manitaɡa̶ wetiɡa̶, Aneotedoɡ̶oji ane iomaɡ̶aditedice. 
19Jeɡ̶epaanaɡ̶a jowooɡo̶taɡa̶ lotaɡa̶ niɡ̶ijo anoyatematitedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijoa latematiko ewi. Odaa ele 
matacolitece niɡ̶ijoa latematiko. Igaataɡa̶ latematiko liciagi naɡa̶na 
lokokena ane datale miditaɡ̶a nexocaɡa̶ digoina iiɡo̶ nigepaa yeloɡo̶tibige. 
Odaa datale catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶ena nigepaa niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji ane 
nibikota Cristo nige dopitedijo. Odaa niɡ̶ica noko liciagi niɡ̶ina naɡa̶ nodi 
yotedi-eloodo niɡ̶idatege nigoi. 
20Pida daɡa̶xa mele mowooɡo̶titiwaji me diɡ̶ica ane yakadi me ibake niɡ̶ica 
epaa lixakedi me yowooɡo̶di lotaɡ̶a niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko. 
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21Igaataɡa̶ niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko 
aɡo̶yeloɡo̶ditedibece niɡ̶icoa epaa lowooko, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ oibake niɡ̶icoa 
anepaa lixaketedi. Pida niɡ̶ijo moyatematitedibece latematiko, Liwigo 
Aneotedoɡo̶ji yajacaɡ̶adi lowooko, codaa ikeetiogi ane yemaa me ligegi 
Aneotedoɡo̶ji. 

2 Pedro 2 
Niiɡ̶axinaɡ̶anadi anodiiɡ̶axinaɡ̶atece ane deɡ̶ewi 

(Judas 3-16) 

1Niɡ̶ijo jotigide ijo oko awitakaɡa̶ anodi moyeloɡo̶ditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ijoa awitakaɡa̶ɡa̶ icotiogi liwigotigi loiigi Israel. Odaa 
idaaɡ̶ee jaɡa̶ɡa̶ ototicogi ɡa̶diwigotigitiwaji oko awitakaɡa̶ anodi mewi 
modiiɡa̶xinaɡa̶tece ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi. Odiiɡa̶xinaɡa̶tece 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ane deɡ̶ewiteda owotibige moibeyacaɡa̶di 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egitiwaji. Niɡ̶ijoa liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco doide. Pida niɡ̶ina 
oko aɡo̶yowooɡo̶di niɡ̶ijoa liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco me lakapetedi Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶a. Codaa niɡ̶ijoa awitakaɡ̶aɡa̶ modi Jesus me daɡa̶ Ǥoniotagoditeda 
ane nadooɡ̶odi lawodi meote me ɡo̶dilaɡa̶tege Aneotedoɡo̶ji. Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji nige yaaɡ̶adi niɡ̶ina me doɡo̶ditigi. 
2Eliodi oko odioteci niɡ̶ijoa liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, odaa owo niɡ̶inoa ane 
beyagi ɡo̶dolaadi ane yemaa. Odaa leeɡo̶di mowo niɡ̶inoa ane beyagi, odaa 
eliodi oko beyagi modotaɡa̶tibige ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi anewi. 
3Odaa leeɡo̶di me oceeɡa̶ɡa̶ niɡ̶ijo niiɡa̶xinaɡa̶nadi awitakaɡ̶a, odaa 
odinigaanyetece ɡ̶aninyeelotiwaji, codaa etiɡ̶adinaaleni mowotibige me 
iwaɡa̶titiwaji niɡ̶inoa ane deɡ̶ewi. Pida ja jotigide Aneotedoɡo̶ji me 
iwitediogi, odaa ja igo me iloikatidi, codaa me yaaɡ̶adi niɡ̶ijoa awitakaɡa̶ɡa̶. 
4Igaataɡa̶ niɡ̶ijo jotigide Aneotedoɡo̶ji aika moiwoko niɡ̶ijoa aanjotedi 
anowo ane beyagi, pida iloikatidi. Yokoletediogi manitaɡa̶ niwiloɡo̶naɡa̶xi 
niɡ̶ica natinedi aneitice monibeotege niɡ̶ica anodigotiogi. Odaa ja 
niwilotediniwace, odaa diiɡ̶enatakatediogi monigoetiniwace oyatitiogi 
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galeenatedi miditaɡa̶ nexocaɡa̶ monibeotege niɡ̶ica noko nige iwi 
anigotediogi iditawece oko odaa iloikatidi leeɡo̶di loenataka ane beyagi. 
5Codaa Aneotedoɡo̶ji aiwoko niɡ̶ijo oko abeyacaɡa̶ɡ̶a ane liɡ̶eladi digoina 
iiɡo̶ maleediɡ̶icota niɡ̶ijo abooɡo̶-ninyoɡo̶di. Pida ja niiɡ̶e abooɡo̶-
ninyoɡo̶di me yaaɡa̶di inatawece oko leeɡo̶di me nakapetegi. Pida Noé 
yatematitiogi ijotawece niɡ̶ijo noiigi Aneotedoɡo̶ji me iɡ̶enaɡa̶, odaa 
Aneotedoɡo̶ji eote me iwoko ijokijo Noé ijaaɡ̶ijo loiigiwepodi anijo seete 
oko. 
6Codaa Aneotedoɡo̶ji iloikatidi niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi nigotadi Sodoma 
aniaa Gomorra, ane daɡa̶xa minoa libeyaceɡ̶eco. Odaa Aneotedoɡo̶ji ja 
yalegi, odaa inoka yeyaɡa̶tice lajimaɡ̶a. Jiɡ̶idaaɡ̶igotediogi Aneotedoɡo̶ji 
me ikeetediogi inatawece oko anodaaɡi̶gotediogi niɡ̶ina eledi oko anowo 
ane beyagi liciagi niɡ̶ijo anowo niɡ̶eladimigipitigi niɡ̶idiwa nigotadi, odaa 
ja nakapetegi. 
7Niɡ̶ijo Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ yaaɡa̶di niɡ̶ijoa nigotadi, beɡ̶eote Ló me iwoko. 
Ló ɡo̶neleegiwa ane iɡ̶enaɡ̶a, pida eliodi magecaɡa̶lo leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco 
niɡ̶idi noiigi abeyacaɡ̶aɡa̶ anowote. 
8Leeɡo̶di niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ane iɡ̶enaɡ̶a idiaa liɡ̶eladi miditaɡa̶ niɡ̶idi 
noiigi, odaa inoatawece nokododi nadi codaa wajipatibece niɡ̶ijo oko mowo 
ane beyagi codaa me lakapetedipi Aneotedoɡo̶ji. Odaa Ló laaleɡ̶ena anele 
eliodi magecaɡ̶alo. 
9Odaa Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji yowooɡ̶odi me yatamaɡa̶tee niɡ̶ina oko 
ane iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina ɡo̶daxakawa micaaniɡ̶igota me domeɡ̶eo me 
nawikodeeɡa̶. Codaa Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji yowooɡo̶di meote 
anigotediogi niɡ̶ina oko anodakapetege me daɡa̶ iwoko niɡ̶ica noko nige 
limedi me iwi codaa me iloikatidi inatawece niɡ̶ina oko ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda. 
10Codaa Aneotedoɡo̶ji eliodi me iloikatidi niɡ̶ina oko aninokowo ane beyagi 
anepaa yemaa niɡ̶ina lolaadi meo, codaa aɡo̶yiwaɡa̶di otaaɡ̶idaatece niɡ̶ijo 
anida naɡa̶tetigi Aneotedoɡ̶oji ane yajigote. Niɡ̶inoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
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awitakaɡa̶ aɡ̶ica anodeemitetibige codaa anaɡa̶xakenaɡa̶ɡa̶. Codaa aɡ̶odoita 
niɡ̶ina me beyagi modotaɡa̶tibige niɡi̶coa aanjotedi digoida ditibigimedi 
ane dataletibigiwaji liciagi Aneotedoɡo̶ji me datale. 
11Niɡ̶icoa aanjotedi ida nimaweneɡ̶egi caticedi niɡ̶inoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
awitakaɡa̶, codaa daɡ̶axa meletibigiwaji caticedi niɡ̶inoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi 
awitakaɡa̶. Pida niɡi̶coa aanjotedi baadaɡ̶a beyagi modotaɡa̶tibige niɡ̶inoa 
niiɡa̶xinaɡa̶nadi awitakaɡa̶ oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ nilaagetedipi lodoe Ǥoniotagodi 
Aneotedoɡo̶ji. 
12Pida niɡ̶inoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi awitakaɡ̶a onietigi niɡ̶inoa ane diɡ̶icoa 
moyowooɡ̶odi. Odaa jiɡ̶idaa me liciagi niɡ̶inoa eijedi aninoa me 
ɡo̶dawikajetedi. Codaa onietiniwace niɡ̶inoa ane doɡo̶yowooɡo̶diteda, odaa 
jiɡi̶daa Aneotedoɡo̶ji micota me yaaɡa̶di digo micataɡa̶ me jinigotaɡa̶ 
niɡ̶inoa eijedi ane ɡo̶dawikajetedi. 
13Jiɡ̶idaa Aneotedoɡo̶ji me yajigotediogi niɡ̶ica loojedi ane iɡe̶naɡ̶a niɡ̶inoa 
loenataka ane beyagi. Jiɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ica ane daɡa̶xa macipeɡ̶egipi, codaa 
mowo niɡ̶ina ane napioi idatawece noko. Niɡ̶ina me ɡa̶giiwepodi owote 
niɡ̶inoa ane beyagi, odaa niɡ̶inoa anowote liciagi niɡ̶ina liwile niɡ̶ina 
nowoodaɡ̶agi ane yapidi aneo me ɡo̶diboliɡa̶. 
14Oiwita niɡ̶ina iwaalepodi, odaa ja lowoogo doɡ̶odaa noomatewadi, codaa 
idioka limedi mowo ane beyagi. Oninaaletiniwace niɡ̶ina oko ane daɡa̶ 
datiteteloco eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa oyowooɡo̶di modinigaanyetece 
niɡ̶inoa ane nepilidi eledi oko, leeɡo̶di agiloɡo̶nadi mowote niɡ̶ijoa 
loenataka ane beyagi. Pida Aneotedoɡo̶ji ja nixootediniwace. 
15Niɡ̶ijo noɡo̶ika naigi anewi, odaa jaɡa̶niatagigipi. Odaa joɡo̶dioteci niɡ̶ijo 
naigi ane deɡ̶ele, odaa ja liciagi Balaão, niɡ̶ijo lionigi Beor, aneo niɡ̶ijo 
jotigide, leeɡo̶di daɡa̶xa me yemaa me dinigaanyetece dinyeelo meo niɡ̶ina 
ane beyagi. 
16Odaa Aneotedoɡo̶ji ja yapeteɡ̶e Balaão leeɡo̶di libeyaceɡ̶egi. Jowooɡo̶taɡa̶ 
naɡ̶ana emadica me daɡa̶ dotaɡa̶. Pida Aneotedoɡo̶ji eote naɡa̶jo Balaão 
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nemadica me dotaɡa̶ micataɡa̶ niɡ̶ina oko, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji 
me ibake naɡa̶jo emadica me yoxoɡo̶ Balaão me domeɡ̶eo niɡ̶ica letoleɡ̶egi. 
17Niɡ̶inoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi awitakaɡ̶a liciagi niɡ̶ina ninyoɡo̶di libegi ane 
ipe, codaa liciagi niɡi̶noa loolatedi niwocotaɡa̶ ane nadeegi, pida aɡ̶ica ebici 
niɡ̶ina me domaɡ̶a jopooɡa̶tibige ninyoɡo̶di. Aneotedoɡo̶ji ja 
iomaɡ̶aditetema niɡi̶ca aneyate niɡ̶inoa niiɡ̶axinaɡa̶nadi awitakaɡ̶a niɡ̶ica 
ane daɡa̶xa me nexocaɡa̶ me iloikatidi nigepaa ganigicatibige. 
18Anaɡa̶xakenaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ina me notaɡa̶naɡ̶a, codaa oibake niɡ̶inoa notaɡa̶ 
yetoledi. Niɡ̶ina me notaɡa̶naɡa̶, odaa oyalaɡa̶ta niɡi̶noa lidaɡa̶taka 
ɡo̶dolaadi moninaaletiniwace codaa moyamaɡa̶teeticoace niɡ̶ina oko ane 
gela me domoɡo̶ika niɡ̶ina oko anepaa dininaaletibigiwaji leeɡo̶di niɡ̶ina 
mowo ane beyagi. 
19Niɡ̶idi niiɡ̶axinaɡa̶nadi awitakaɡa̶ɡa̶ moditiogi niɡ̶ina oko moyakadi 
moika niɡ̶inoa Aneotedoɡo̶ji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. Pida idiaaɡ̶idi liotaka 
nibeyaceɡ̶eco ane yaaɡ̶adi niɡ̶ina oko, igaataɡ̶a nibeyaceɡ̶eco 
joɡo̶dinigaanyetece codaa ja iiɡ̶e lewiɡa̶. 
20Niɡ̶ica nibeyaceɡ̶egi yaaɡa̶di niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o. Pida 
niɡ̶ina oko yakadi me iwoko niɡ̶ina ane beyagi niɡ̶ina nigoyowooɡo̶di 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo, ane Ǥonewikatitoɡ̶odi. Pida nige dibataciogi 
niɡ̶ica ane beyagi, odaa nigeyamaɡa̶ticoace, odaa niɡ̶ina oko liciagi ja 
daɡa̶xa me beyagitibigiwaji caticedi niɡ̶ijo maleedoɡo̶yowooɡo̶diteda 
Ǥoniotagodi. 
21Niɡ̶ina oko meyamaɡ̶aticoace meniwaɡa̶takanaɡa̶, domaɡa̶ daɡ̶axa 
meletema niɡ̶idi oko daaditiɡ̶ica moyowooɡo̶di naigi ane iɡ̶enaɡa̶, odaa 
aɡe̶le niɡ̶ina naɡa̶ domoɡo̶yowoogodi naigi ane iɡ̶enaɡa̶, odaa 
jeɡ̶eyamaɡ̶aticoace odaa aɡ̶aleeɡ̶odiotece Aneotedoɡ̶oji liiɡ̶enatakaneɡ̶egi 
anijo modibatege. 
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22Niɡ̶ina noɡo̶diotaceci lewiɡ̶a oxiiɡo̶di, odaa oikee niɡ̶ida nigegi mewi, 
niɡ̶ina moditibece, “Niɡ̶ina necenigo opitege lokomaɡ̶a, codaa niɡ̶ina 
nigidagiwaɡa̶ anonileɡ̶e icotaca me dinapaloaɡa̶tidi.” 

2 Pedro 3 
Lanokegi Ǥoniotagodi 

1Yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi, naɡa̶jo eledi iwakate notaɡa̶naɡ̶axi ane 
jiditibigaɡa̶jitiwaji naɡ̶ajo odoeje iwakate. Odaa naɡ̶adi jeɡ̶eledi iwakate 
notaɡa̶naɡa̶xi ane jiditibigaɡa̶jitiwaji, jaotibige manalakitibige codaa me 
ɡa̶daxawaneɡ̶egitiwaji mowoo niɡ̶ijoa baanaɡ̶a jiiɡa̶xinaɡ̶anaɡa̶tece, 
leeɡo̶di joɡo̶leetibigetiwaji mowoo niɡ̶ica ane iɡ̶enaɡa̶. 
2Jemaa manalakitibigetiwaji lotaɡa̶ niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece lowooko 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo jotigide, niɡ̶ijo anida aneetetege Aneotedoɡo̶ji. Codaa 
jemaa manalakitibige liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Ǥoniotagodi ane 
Ǥonewikatitoɡo̶di, niɡ̶ijoa niiɡ̶enatakaneɡ̶eco anoiiɡa̶xitedaɡa̶dici niɡ̶ijoa 
liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi. 
3Odoejegi nimedi leeditibige mowooɡo̶titiwaji niɡi̶ca anodaaɡ̶ee 
nigowidijedi nokododi niɡ̶ina iiɡo̶, odinikeetaɡa̶wa ɡo̶neleegiwadi 
anetiɡa̶damenitiwaji. Niɡ̶inoa lidaɡa̶taka ɡo̶dolaadi ane beyagi oiiɡ̶e lewiɡa̶ 
niɡ̶idiwa ɡ̶oneleegiwadi. 
4Codaa moditibece, “Jesus Cristo ligegi me dopitedijo digoina iiɡo̶. Pida 
igoataɡ̶a? Akaa ligegitediogi niɡ̶ijo ɡo̶diododipi, pida ja nigo, codaa idioka 
limedi niɡ̶ijo anejinaɡ̶a maleekoka yoeteda Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina iiɡo̶!” 
5Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi domoɡ̶oyemaa moyaagiditibige niɡ̶ijo jotigide 
Aneotedoɡo̶ji mokexaa ligegiteda, odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee naɡ̶a iliidaɡa̶di 
ditibigimedi codaa me iiɡ̶o. Odaa Aneotedoɡ̶oji ibake ninyoɡo̶di meote 
niɡ̶ina iiɡo̶. Odaa naɡa̶ iomaɡa̶di ninyoɡo̶di, odaa ja dinikee iiɡ̶o liwigotinigi 
ninyoɡo̶di. 
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6Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi Aneotedoɡo̶ji ja ibake ninyoɡo̶di me yaaɡ̶adi ijoatawece 
anijoa niɡ̶ijo jotigide naɡ̶a niiɡ̶e abooɡ̶o-ninyoɡ̶odi me yapoɡo̶ditedini 
inoatawece niɡ̶inoa aninoa digoina iiɡo̶. 
7Pida niɡ̶inoa nokododi Aneotedoɡ̶oji eyoteteteda ditibigimedi codaa me 
niɡ̶ina iiɡo̶. Odaa aaɡ̶aɡa̶ ibake ligegi me doweditedeloco nigepaa niɡ̶ica 
noko nige ibake noledi me yaaɡa̶ditace inoatawece niɡ̶inoa aninoa. Niɡ̶ica 
noko Aneotedoɡo̶ji iwi anigotediogi, codaa yaaɡ̶adi niɡ̶ina oko ane 
nakapetegi. 
8Yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi, jinaɡ̶a ɡa̶daagititiwaji Ǥoniotagodi me idigote 
onidateci noko me micataɡa̶ daɡa̶ onaniteci miili nicaaɡa̶pe, codaa idigote 
onaniteci miili nicaaɡa̶pe me micataɡ̶a daɡ̶a onidateci noko. 
9Ǥoniotagodi adinopaɡ̶adi meote niɡ̶ina ane ligegi, codaa alowoocaɡa̶wa 
niɡ̶ina oko anodiletibige daaditiɡ̶icota niɡ̶ina ane ligegi. Pida Aneotedoɡo̶ji 
dinatitedaɡ̶awatiwaji, leeɡo̶di ayemaa diɡ̶ica ane yaaɡa̶di, pida domaɡa̶ 
yemaa minatawece oko dinilaatibigiwaji, oditaɡa̶ joɡo̶ika mowo ane beyagi. 
10Pida niɡ̶ica noko anicota menagi liciagi niɡ̶ina oliceɡ̶egi me daɡa̶ 
inibeoonaɡ̶atege, codidigida nigenotio. Jiɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ica noko Ǥoniotagodi 
nige iwi anigotediogi codaa me iloikatidi niɡ̶ina oko. Niɡ̶ica noko 
inoatawece digoida ditibigimedi daa. Niɡ̶ica nige daa odaa eliodi niɡ̶ica 
layaageɡ̶egi. Odaa inoatawece anejinataɡa̶ digoida ditibigimedi yabidi, 
odaa iiɡo̶ codaa minoatawece ane loenataka niɡ̶ina oko yabidi. 
11Odaa nige niɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji me yaaɡa̶di inoatawece ane jinataɡ̶a. 
Enice, igamodaa leeditibige mejinaɡa̶ me ɡ̶odewiɡa̶? Leeditibige me 
jikanaɡa̶ inoatawece ane beyagi, odaa ele me joleeɡ̶atibige me 
ɡo̶dewiɡa̶tema iniokiniwateda Aneotedoɡo̶ji. 
12Codaa leeditibige me idinenyaɡa̶taɡa̶tege niɡ̶ica noko, odaa joleeɡa̶tibige 
me idinoniciwaɡa̶taɡ̶a me jigotaɡa̶ libakedi Ǥoniotagodi amaleeɡ̶aɡa̶ 
jinagenaɡ̶a meno niɡ̶ica noko Ǥoniotagodi. Niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji 
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yalegi, codaa me yaaɡa̶di ditibigimedi, codaa dalole inoatawece niɡ̶inoa 
aninoa digoida ditibigimedi. 
13Pida baɡ̶a inibeoonaɡ̶atege Aneotedoɡo̶ji ane ligegitedoɡo̶wa meote. Eote 
gela ditibigimedi, codaa me gela iiɡo̶ aneitice niɡ̶ina oko ane nepilidi 
Ǥoniotagodi mowo inokina ane iɡ̶enaɡa̶. 
14Enice, yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi, maleeɡa̶nibeoonitege niɡ̶ica gela 
ditibigimedi icaaɡ̶ica gela iiɡo̶, adinoniciwaɡa̶titiwaji me daɡa̶diaaɡ̶ica 
ɡa̶batiigi, codaa oleetibigetiwaji ɡa̶daaleɡ̶ena me yapidi lodoe Aneotedoɡ̶oji 
amaleeɡa̶ɡa̶ eote ɡa̶daaleɡ̶enali mele. 
15Digowoo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji eliodi me dinatitediogi niɡ̶ina oko 
eotedibige moyakadi modinilaatece libeyaceɡ̶eco, codaa me iwoko nige 
limedi Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji me iwi anigotediogi me iloikatidi niɡ̶ina 
oko. Odaa jiɡ̶idaa ɡo̶nioxoa Paulo ɡo̶demaanigi me didikotibigaɡa̶jitiwaji. 
Niɡ̶ina me didiko, ibake lixakedi Aneotedoɡo̶ji ane yajigote. 
16Odaa inoatawece niɡ̶inoa liwakatedi ane iditedi yalaɡa̶ta niɡ̶ica noko 
Aneotedoɡo̶ji, codaa anodaa leeditibige mejinaɡ̶a me ɡo̶dewiɡa̶. Iditedini 
niɡ̶inoa notaɡa̶ ane ɡa̶laɡ̶a me jowooɡo̶taɡ̶a ane diitigi. Odaa niɡ̶ina oko ane 
deɡ̶eliodi eliwaɡa̶takaneɡ̶egi, codaa niɡ̶ina oko ane doɡo̶yemaa 
moyowooɡ̶odi niɡ̶ica anewi, odaa niɡ̶idi oko aiɡ̶enaɡ̶a moyeloɡo̶di lotaɡ̶a 
Paulo, odaa idaaɡo̶digotalo moyatemati eletidi liwailidi Aneotedoɡo̶ji 
lotaɡ̶anaɡa̶xi. Odaa jiɡ̶idaa leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji micota me iloikatidi codaa 
me yaaɡa̶di niɡ̶idi oko. 
17Yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi, akamaɡa̶kaami joɡo̶wooɡo̶titiwaji micota 
mina niiɡa̶xinaɡa̶nadi awitakaɡa̶ɡa̶. Odaa adinoweti me daɡa̶ iwitece 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco niɡ̶inoa ɡ̶oneleegiwadi abeyacaɡa̶ɡa̶ ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji. Nige iwitece niɡ̶inoa 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco niɡ̶inoa ɡo̶neleegiwadi, odaa jaɡa̶miɡ̶iticoace naigi 
anele, codaa ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi aɡ̶alee yoniciwadi. 
18Pida oleetibigetiwaji ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡe̶gi midioka limedi me ili leeɡo̶di 
daɡa̶xa meletedoɡo̶domi Ǥoniotagodi Jesus Cristo ane Ǥonewikatitoɡo̶di. 
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Codaa adinoniciwaɡa̶titiwaji mepaanaɡa̶ owooɡo̶ti Ǥoniotagodi. 
Jemaanaɡa̶ inatawece oko moiweniɡ̶ide Ǥoniotagodi niɡ̶inoa nokododi, 
nigepaa ganigicatibige. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 
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Primeira epístola de João 

1 João 1 
Notaɡ̶a aneote ɡ̶odewiɡ̶a 

1Jidikonaɡa̶tibigaɡ̶ajitiwaji, ɡo̶dalaɡ̶atalo Niɡ̶ijoa anoditalo me “Notaɡ̶a”, 
aneote ɡo̶dewiɡ̶a, Niɡ̶ijoa anakaaɡ̶iniwa niɡ̶ijo maleekoka dinoe niɡ̶ina iiɡo̶. 
Niɡ̶ida moko jajipaaɡa̶talo Niɡ̶ijoa aneote ɡo̶dewiɡa̶, codaa ijoa me jinataɡa̶. 
Jatacoloɡo̶joɡo̶tece me jiwinaɡa̶, codaa me jibaɡa̶telogo. 
2Niɡ̶ijo naɡa̶ dinikee Niɡ̶ijoa aneote ɡo̶dewiɡa̶, odaa ja jinataɡa̶. Odaa 
jeloɡo̶taɡa̶tibece Niɡ̶ijoa ane jinataɡ̶a, Niɡ̶ijoa aneote oko midioka limedi 
me newiɡa̶, ane ideite miniwataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji ane Eliodi, Niɡ̶ijoa ane 
dinikeetedoɡo̶wa. 
3Jatematiiɡa̶taɡa̶watiwaji niɡ̶ijoa ane jinataɡa̶, codaa ane jajipaaɡa̶talo, 
amaleeɡa̶ɡa̶ akaami eleditetiwaji ɡa̶dexocitoɡo̶gi. Odaa ewi me 
ɡo̶dexogotege Ǥodiodi, codaa me Lionigi ane Jesus Cristo. 
4Jidiiɡ̶atibigaɡa̶jitiwaji naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi jaoɡa̶tibige meliodi 
maniniitibecetiwaji. 

Leeditibige me idejonaɡ̶a manitaɡ̶a nilokokena Aneotedoɡ̶oji 

5Natematigo ane natematitedoɡo̶wa Jesus, jatematiiɡ̶ataɡ̶awatiwaji. Niɡ̶ida 
natematigo yalaɡa̶ta Aneotedoɡ̶oji me liciagi lokokena, codaa aɡ̶ica 
nexocaɡ̶a miniwataɡa̶. 
6Nigejinaɡa̶ me ɡ̶odexogotege Aneotedoɡo̶ji, pida eidejonaɡ̶a nexocaɡa̶ 
miditaɡa̶ nibeyacaɡa̶, odaa jiwitakaɡa̶, ajaoɡa̶ niɡ̶ica anewi. 
7Pida nige idejonaɡa̶ manitaɡ̶a lokokena liciagi Aneotedoɡo̶ji me ideite 
manitaɡa̶ lokokena, odaa okotawece ɡo̶dilaɡa̶tiwage, codaa lawodi Jesus, 
Lionigi Aneotedoɡo̶ji, napitaɡ̶adi inoatawece ɡo̶beyaceɡ̶eco. 
8Nigejinaɡa̶ me diɡi̶ca ɡo̶beyaceɡ̶egi, odaa okomoɡo̶kota idininaalenaɡa̶, 
codaa aɡ̶ica mokotaɡa̶ niɡ̶ica anewi. 
9Pida nige idineloɡo̶taɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina mida ɡo̶beyaceɡ̶egi, odaa 
eote micota niɡ̶ijo ane ligegi, codaa leeɡo̶di me iɡ̶enaɡa̶, odaa aɡa̶lee 
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ɡo̶diloikatidi leeɡo̶di ɡo̶beyaceɡ̶egi, pida iwilegitetema ɡ̶odaaleɡ̶ena 
inoatawece ane beyagi. 
10Nigejinaɡ̶a me diɡi̶ca ɡ̶obeyaceɡ̶egi, odaa jeɡ̶ejinaɡa̶talo Aneotedoɡ̶oji me 
awitakegi (igaataɡa̶ Ijaaɡ̶ijoa yeloɡo̶di minoa ɡo̶beyaceɡ̶eco), odaa lotaɡ̶a 
Aneotedoɡo̶ji aɡ̶icoa mokotaɡa̶. 

1 João 2 
1Ionigipi yemaanigipi. Jiditibigaɡa̶jitiwaji naɡa̶di notaɡa̶naɡ̶axi jaotibige 
me daɡ̶awii ane beyagi. Pida nigica aneo libeyaceɡ̶egi, ini oko ane 
niɡ̶iwatoɡo̶dici me dipokotoɡo̶loco lodoe Aneotedoɡ̶oji Ǥodiodi. Niɡ̶iniwa 
ane ɡ̶odeleɡ̶e, Jesus Cristo ane iɡ̶enaɡa̶. 
2Ijaaɡ̶ijoa yeleo eotedibige Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶diaa yelatedoɡo̶domi 
leeɡo̶di ɡ̶obeyaceɡe̶co. Jesus Cristo ayeleo daɡa̶ leeɡo̶di okomoka 
ɡo̶beyaceɡ̶eco, pida leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco inatawece okotigi niɡ̶ina iiɡo̶. 

Leeditibige mejiwaɡ̶ataɡ̶a liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji 

3Nigejiwaɡa̶taɡa̶ liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, odaa aɡ̶ica daɡa̶ 
jawienatakanaɡa̶ me jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
4Niɡ̶ina oko anee me yowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji, pida aɡ̶eyiwaɡa̶di 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, niɡ̶ini oko awitakegi, codaa niɡ̶ica anewi aɡ̶ica 
minitaɡ̶a. 
5Pida niɡ̶ina oko aneyiwaɡ̶adi Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶, ikee mewi me yemaa 
Aneotedoɡo̶ji manitawece laaleɡ̶ena. Codaa jiɡ̶idaa jowooɡo̶taɡa̶tece mewi 
me ɡo̶dexogotege Aneotedoɡ̶oji. 
6Niɡ̶ina oko anee me yexogotege Aneotedoɡo̶ji, leeditibige monowiiɡ̶otalo 
Jesus Cristo, anodaaɡ̶eeteda maleeɡ̶ijoa me yewiɡa̶tedeloco digoina iiɡ̶o. 
7Inioxoadipi yemaanigipi. Ajiditibigaɡa̶ji niiɡ̶enatakaneɡe̶gi gela, pida 
jiditibigaɡa̶ji jotigide niiɡ̶enatakaneɡ̶egi anidioka limedi majipaata niɡ̶ijo 
odoejegi noko maleekoka anakatoniteda Cristo. Niɡ̶ijo jotigide 
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niiɡ̶enatakaneɡ̶egi joaniɡ̶idaaɡ̶ida niɡ̶ijo natematigo anidioka limedita 
majipaata. 
8Pida natigide epaa jiditibigaɡa̶jitiwaji gela niiɡ̶enatakaneɡ̶egi. 
Anodaaɡ̶eeteda Cristo maleeɡ̶ijoa me yewiɡ̶a digoina iiɡo̶ ikee mewi niɡ̶ida 
niiɡ̶enatakaneɡ̶egi. Codaa makaamitiwaji jaɡa̶ɡa̶ ikeeni mewi niɡ̶ida 
niiɡ̶enatakaneɡ̶egi leeɡ̶odi aneni me ɡa̶dewikitiwaji. Odaa jiditibigaɡa̶ji gela 
niiɡ̶enatakaneɡ̶egi leeɡ̶odi ja ma nexocaɡa̶, odaa lokokena anewi jiɡ̶ídi. 
9Nigini oko anee me idei manitaɡa̶ lokokena, pida yelatema nioxoa, odaa 
niɡ̶ini oko idokee me idei nexocaɡ̶a. 
10Pida niɡ̶ina oko ane yemaa nioxoa baɡ̶a idei manitaɡa̶ lokokena, odaa 
aɡi̶ca ane yakadi meo libatiigi, aliciagi niɡ̶ina oko ane dixipe migotigi 
nexocaɡ̶a. 
11Pida niɡ̶ina oko ane leleɡ̶edi nioxoa idei miditaɡa̶ nexocaɡa̶. Idioka limedi 
migotigi nexocaɡ̶a, codaa ayowooɡ̶odi niɡ̶ica ane diiticogi leeɡo̶di nexocaɡa̶ 
eo me daɡa̶ yakadi me yatetibece. 
12Ionigipi yemaanigipi. Jidikotibigaɡa̶ji leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji aɡa̶lee 
ɡa̶diloikatititetiwaji leeɡ̶odi ɡa̶beyaceɡ̶eco, leeɡo̶di Cristo ja 
yeleotedoɡo̶domi. 
13Natigide, akaamitiwaji ane ɡa̶diciagi eniododipi. Jidikotibigaɡ̶ajitiwaji 
leeɡo̶di joɡo̶wooɡo̶ti Niɡ̶ijoa anakaaɡi̶niwa niɡ̶ijo maleekoka yoeteda 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina iiɡo̶. Akaamitiwaji ane ɡ̶adiciagi lionekadi. 
Jidikotibigaɡa̶jitiwaji leeɡo̶di naɡa̶ɡ̶ekeni niɡ̶ijo abeyaceɡ̶egi, diaabo. 
Akaamitiwaji ane ɡ̶adiciagi niɡ̶ina ionigipi yemaanigipi. 
Jidikotibigaɡa̶jitiwaji leeɡo̶di noɡo̶wooɡo̶ti Aneotedoɡo̶ji, Ǥodiodi. 
14Akaamitiwaji ane ɡa̶diciagi eniododipi. Jidikotibigaɡ̶aji leeɡo̶di 
mowooɡo̶ti Niɡ̶ijoa anakaaɡ̶iniwa niɡ̶ijo maleekoka yoeteda Aneotedoɡ̶oji 
niɡ̶ina iiɡ̶o. Akaamitiwaji ane ɡa̶diciagi lionekadi. Jidikotibigaɡa̶ji leeɡo̶di 
me ɡ̶adoniciwatitiwaji me iwaɡ̶atakani. Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶ idioka limedi 
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me ideite catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali, codaa jaɡa̶ɡ̶ekeni niɡi̶jo ɡo̶daxakawa 
abeyaceɡ̶egi. 
15Jinaɡa̶lideetalotiwaji lakataɡa̶ niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o, 
codaa jinaɡa̶ daɡa̶xa memaani niɡ̶inoa aninoa niɡ̶ina iiɡo̶. Niɡ̶ina oko ane 
yemaa lakataɡa̶ niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o ayemaa Aneotedoɡo̶ji 
Ǥodiodi. 
16Igaataɡa̶ inoatawece ane lakataɡa̶ niɡ̶ina iiɡo̶ aicoɡo̶ticogi miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji, Ǥodiodi. Niɡ̶inoa ɡ̶odaaleɡ̶ena lemaanaɡa̶ ane beyagi, codaa 
niɡ̶ina me jemaanaɡ̶a okanicodaaɡ̶ica ane jinataɡa̶, codaa niɡ̶ina me 
idinanenaɡa̶tece ɡo̶dakataɡa̶, inoatawece icoɡo̶tedinigi niɡ̶ina iiɡ̶o, 
aicoɡo̶tedicogi miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, Ǥodiodi. 
17Niɡ̶ina iiɡo̶ icota me daa, codaa inoatawece niɡ̶inoa anoyemaa niɡ̶ina oko 
anelatibige niɡ̶ina iiɡ̶o ixomaɡ̶atedijo. Pida niɡ̶ina oko aneo ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji, joaniɡ̶iniaa idioka limedi me yewiɡa̶ miniwataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. 

Niɡ̶ina oko ane lakapetegi Cristo 

18Ionigipi yemaanigipi. Ja nipegi me daa niɡ̶ina iiɡ̶o. Ajipaatatiwaji modi 
menagi niɡ̶ina eneɡ̶egi lakapetegi Cristo, codaa niɡ̶ina natigide, eliodi 
lakapetedipi Cristo ja dinikeetibigiwaji. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me jowooɡo̶taɡa̶ 
naɡ̶a nipegi me daa niɡ̶ina iiɡo̶. 
19Niɡ̶ina analee lakapetedi Cristo oika me idei mokotaɡa̶ leeɡ̶odi aɡ̶ica 
anejinaɡ̶atege. Igaataɡ̶a deɡ̶elatigi mokotaɡa̶, daɡ̶awini inaaɡ̶ite mokotaɡ̶a. 
Pida etiɡo̶daladi owotibige me jowooɡo̶taɡa̶ me ijotawece aɡ̶ica 
anejinaɡ̶atege. 
20Pida Cristo yajigotedaɡa̶watiwaji Liwigo, joaniɡi̶daa leeɡo̶di 
mowooɡo̶titetiwaji inoatawece anepeɡ̶ewi. 
21Ajidikotibigaɡa̶jitiwaji daɡa̶ leeɡo̶di me doɡo̶wooɡo̶ti anewi. Pida 
jidikotibigaɡ̶ajitiwaji leeɡ̶odi noɡo̶wooɡo̶ti anewi, codaa leeɡ̶odi 
mowooɡo̶ti niɡ̶ina ane diwitaka, me diɡi̶ca aneetege anewi. 



916 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

22Niɡ̶ina oko anee Jesus me daɡa̶ Lionigiteda Aneotedoɡo̶ji, codaa anee 
maleediɡ̶iniaaɡ̶iniwateda Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡo̶ji meote ɡo̶dewiɡa̶, 
niɡ̶ini oko eliodi me diwitaka, codaa lakapetegi Cristo. Ligegitibece ica 
Aneotedoɡo̶ji me daɡ̶a Ǥodioditeda, codaa Jesus me daɡa̶ Lionigiteda 
Aneotedoɡo̶ji. 
23Niɡ̶ina oko anee Jesus me daɡa̶ Lionigiteda Aneotedoɡo̶ji, joaniɡ̶iniaaɡ̶ini 
aɡi̶coa Aneotedoɡo̶ji ane Ǥodiodi minitaɡ̶a. Pida niɡ̶ina oko anee Jesus me 
Lionigi Aneotedoɡ̶oji, joaniɡ̶iniaaɡ̶ini biɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji ane Ǥodiodi 
minitaɡ̶a. 
24Enice oteteni catiwedi ɡa̶daaleɡ̶enali niɡ̶inoa notaɡ̶a anoditece 
ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi anajipaatalo niɡ̶ijo noko maleekoka anakatoniteda 
Ǥoniotagodi. Noɡ̶otetenitetiwaji catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶enali niɡ̶ijoa notaɡa̶ 
anajipaatalo niɡ̶ijo noko, odaa idioka limedi me ɡa̶dexocitege Lionigi, codaa 
me Aneotedoɡo̶ji ane Ǥodiodi. 
25Joaniɡ̶idaa ane ligegi Aneotedoɡo̶ji me najigotedoɡo̶wa. Najigotedoɡo̶wa 
ɡo̶dewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶. 
26Jidikotibigaɡa̶jitiwaji ejitece niɡ̶ina oko anodoletibige metiɡ̶adinaaleni. 
27Pida Liwigo Aneotedoɡo̶ji ane yajigotedaɡa̶watiwaji idei catiwedi 
ɡa̶daaleɡ̶enali, odaa aleeditibige eledi oko daɡa̶ ɡa̶diiɡa̶xinitiwaji, igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji Liwigo ɡ̶adiiɡa̶xinitecetiwaji inoatawece ane leeditibige 
mowooɡo̶ti. Ǥadiiɡa̶xinitece anewi, codaa aɡo̶dinaale. Enice oleetibige 
midioka limedi madinexocaɡ̶atitege, niɡ̶ijo anodaaɡ̶ee me 
ɡa̶diiɡ̶axinitetiwaji. 
28Enice ionigipi yemaanigipi, jemaa midioka limedi madinexocaɡa̶titege 
Cristo, amaleeɡa̶ɡa̶ abo ɡ̶adaaleɡ̶ena nige dinikee, me daɡa̶ adoiitalo. Codaa 
me daɡa̶ ɡo̶diboliɡ̶a nigejoɡ̶ota lodoe Cristo nigeno. 
29Owooɡo̶titiwaji Cristo me iɡ̶enaɡa̶. Odaa ajawienatakanaɡa̶ 
maɡa̶ɡo̶wooɡo̶ti minatawece niɡ̶ina oko anidioka limedi mowo ane iɡ̶enaɡa̶, 
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Liwigo Aneotedoɡ̶oji jeɡ̶eo me micataɡa̶ daɡa̶ gela menitaciniwace niɡ̶idi 
oko. 

1 João 3 
Oko lionigipi Aneotedoɡ̶oji 

1Owootiwaji Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi meliodi me ɡo̶demaa. Ikee meliodi me 
ɡo̶demaa niɡ̶ina meetedoɡ̶owa moko lionigipi, codaa ewi moko lionigipi. 
Niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ aɡ̶etiɡo̶dowooɡo̶di, leeɡ̶odi 
aɡo̶yowooɡo̶di Aneotedoɡo̶ji. 
2Yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi. Niɡ̶ida moko joɡo̶ko lionigipi Aneotedoɡo̶ji. 
Pida Aneotedoɡo̶ji anaɡ̶a ikee ica anodaaɡ̶ejinaɡa̶, pida jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ica 
Cristo nige dopitedijo, ɡ̶odiigi, eote me ɡo̶diciagi, leeɡo̶di icota me jinataɡa̶ 
niɡ̶ica anodaaɡ̶eeteda. 
3Inatawece niɡ̶ina oko anonibeotege lanokegi Cristo idioka limedi me 
diniwilegitema inoatawece ane beyagi, digo mijoataɡa̶ Cristo me yapidi, 
aɡi̶ca gaantokaaɡ̶idi libeyaceɡ̶egi. 
4Niɡ̶ina oko aneo libeyaceɡ̶egi aɡa̶leeɡ̶eyiwaɡ̶adi liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji. Igaataɡa̶ niɡ̶ina me deɡ̶ejiwaɡa̶taɡa̶teda Aneotedoɡ̶oji 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, odaa joaniɡ̶idaa niɡ̶ina naɡa̶ jaoɡa̶ ane beyagi. 
5Odaa joɡ̶owooɡ̶otitiwaji Cristo menagi niɡ̶ina iiɡo̶ me noɡ̶a ɡ̶obeyaceɡ̶eco, 
codaa Ijaaɡ̶ijoa aɡ̶ica libeyaceɡ̶egi. 
6Inatawece niɡ̶ina oko anidioka limedi moyexogotege Cristo aɡ̶idokida 
mowo ane beyagi. Pida niɡ̶ina oko anidioka limedi meo ane beyagi aɡ̶ica 
daɡa̶ nadi Cristo, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ icoateda me yowooɡo̶di Cristo. 
7Ionigipi yemaanigipi. Jiniɡ̶ikani diɡ̶ica ane ɡ̶adinaalenitiwaji. Niɡ̶ina oko 
aneo ane iɡ̶enaɡ̶a, iniaaɡ̶ini iɡ̶enaɡ̶a, digo mijoataɡa̶ Cristo me iɡ̶enaɡa̶. 
8Pida niɡ̶ina oko anidioka limedi meo ane beyagi, baɡa̶ nebi diaabo, 
igaataɡ̶a diaabo jotigide neɡ̶eo ane beyagi aniɡ̶icatibige daɡa̶ yoe 
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Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina iiɡ̶o. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji Lionigi menagi 
niɡ̶ina iiɡo̶, enagi me yaaɡ̶adi libaketedi diaabo. 
9Niɡ̶ina oko ane lionigi Aneotedoɡo̶ji aɡ̶idioka limedi meo ane beyagi, 
igaataɡ̶a anodaaɡ̶ee me yewiɡa̶ liciagi anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡo̶ji ane 
Eliodi. Odaa ayakadi diɡ̶idioka limedi meo ane beyagi leeɡo̶di me lionigi 
Aneotedoɡo̶ji. 
10Joaniɡ̶idaa me jakataɡ̶a me jowooɡo̶taɡa̶ niɡ̶ina oko ane lionigipi 
Aneotedoɡo̶ji, inaaɡi̶na niɡ̶ina ane lionigipi diaabo; niɡ̶ina oko ane deɡ̶eo 
ane iɡ̶enaɡa̶ alionigi Aneotedoɡ̶oji, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ina oko ane daɡa̶ 
yemaa nioxoa. 

Adinemaanitiwagetiwaji 

11Niɡ̶ijo natematigo anajipaatatiwaji maleekoka anakatoniteda Ǥoniotagodi 
yalaɡa̶ta me leeditibige me idinemaanaɡa̶tiwage. 
12Aɡ̶ele daɡa̶ ɡo̶diciagi Caim ane lionigi niɡ̶ijo abeyaceɡ̶egi, diaabo. Caim 
yeloadi epaa nioxoa. Igame leeɡo̶di ina me yeloadi? Yeloadi nioxoa leeɡ̶odi 
Caim idioka limedi meo ane beyagi, pida niɡ̶ijo nioxoa biɡ̶idioka limedi meo 
ane iɡ̶enaɡa̶. 
13Enice inioxoadipi, jinaɡa̶ domaɡa̶ alali niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina 
iiɡo̶ nige akaami neleɡ̶etedipi. 
14Igaataɡa̶ jowooɡo̶taɡa̶ naɡa̶ ɡo̶diwoko némaɡa̶, igaataɡa̶ icaaɡ̶ica nige 
ɡo̶deleo, pida idiokaanaɡa̶ limedi me ɡo̶dewiɡ̶a miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, 
jowooɡo̶taɡa̶ leeɡo̶di me jemaanaɡ̶a ɡo̶nioxoadipi. Pida niɡ̶ina oko ane daɡa̶ 
yemaa nioxoa nige yeleo, odaa idioka limedi me leegitalo Aneotedoɡ̶oji me 
yototedice. 
15Niɡ̶ina oko ane leleɡ̶edi nioxoa, aijekegi. Odaa owooɡ̶otitiwaji niɡ̶ina 
aijekegi aɡ̶ica lewiɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
16Niɡ̶ida moko jowooɡo̶taɡa̶ Cristo me ɡ̶odemaa, leeɡo̶di dinajigo me 
yeleotedoɡo̶domi. Odaa oko leeditibige maɡa̶ɡ̶a ɡo̶digo me ɡo̶deleotema 
ɡo̶nioxoadipi. 
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17Niɡ̶ina liico nige nadi nioxoa midi ganigidi ane yopotibige, odaa 
yakakaɡa̶ditema laaleɡ̶ena, aɡ̶ica meo daɡa̶ iwikode, niɡ̶ini liico ayakadi 
deɡ̶ee mewi me yemaa Aneotedoɡ̶oji catiwedi laaleɡ̶ena. 
18Ionigipi yemaanigipi. Ele me idinemaanaɡ̶atiwage me diɡ̶idokida 
ɡo̶nioladi, niɡ̶ina me jotaɡa̶naɡa̶. Pida jikeenaɡa̶ mewi me 
idinemaanaɡa̶tiwage niɡ̶ina me jaoɡa̶te niɡ̶inoa ane ɡo̶doenataka. 

Ane leeɡ̶odi mabo ɡ̶odaaleɡ̶ena lodoe Aneotedoɡ̶oji 

19-20Niɡ̶ida moko jowooɡo̶taɡa̶ moko nebi Aneotedoɡo̶ji anewi, leeɡo̶di me 
idinemaanaɡa̶tiwage. Pida niɡ̶ina ɡo̶daaleɡ̶ena me deemitetece me jaoɡa̶ 
ane beyagi, jakataɡ̶a me jeloodaɡa̶teenaɡa̶tace ɡo̶daaleɡ̶ena lodoe 
Aneotedoɡo̶ji, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji yowooɡ̶odi inoatawece caticedi 
niɡ̶inoa ane jowooɡo̶taɡa̶. 
21Yemaanigipi yokaaɡ̶etedipi. Nige deemitetece ɡo̶daaleɡ̶ena me daɡa̶ 
jibataaɡa̶, odaa abo ɡo̶daaleɡ̶ena lodoe Aneotedoɡo̶ji, 
22Odaa jibaɡ̶atege inoatawece ane jipokaɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji, leeɡo̶di me 
jotetenaɡa̶ liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji, codaa me jaoɡa̶ aneo me 
ninitedibece. 
23Joaniɡ̶idaa liiɡ̶enatakaneɡ̶egi, me leeditibige mejiwaɡ̶ataɡa̶ Liboonaɡa̶di 
Lionigi, ane Jesus Cristo, codaa me idinemaanaɡa̶tiwage, anaɡa̶ɡa̶ 
niiɡ̶etedoɡo̶wa ijaaɡi̶joa Cristo me jaoɡ̶a. 
24Niɡ̶ina oko aneyiwaɡa̶di liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji idioka limedi 
me yexogotege, codaa Aneotedoɡo̶ji iniwa mijotaɡa̶. Jowooɡo̶taɡa̶ me iniwa 
catiwedi ɡo̶daaleɡ̶ena leeɡo̶di Liwigo ane najigotedoɡ̶owa. 

1 João 4 
Ane jowooɡ̶otaɡ̶atece niɡ̶ina oko domigewi me eetece ica Aneotedoɡ̶oji ane 

iiɡ̶ete me yeloɡ̶odi 

1Yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi. Jinaɡa̶ domaɡa̶ iwaɡa̶ti inoatawece niwicidi 
anowo niɡ̶ina oko me notaɡa̶naɡ̶a. Pida awinitece lotaɡa̶ niɡ̶inoa niwicidi, 
amanagawini owooɡo̶ti nigewi me icoɡo̶tedigi miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
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Igaataɡ̶a jeɡ̶eliodi oko ilaagiteloco niɡ̶ina iiɡ̶o anodi moyeloɡo̶ditedibece 
lowooko Aneotedoɡo̶ji, pida niwitakaɡ̶a. 
2Joaniɡ̶idaa owooɡo̶titecetiwaji Aneotedoɡ̶oji Liwigo nige niɡ̶iniaaɡ̶ini iiɡ̶e 
niɡ̶ina oko me dotaɡa̶. Niɡ̶ina oko ane yeloɡo̶ditibece Jesus Cristo menagi 
niɡ̶ina iiɡo̶ mewi me ɡo̶neleegiwa, joaniɡ̶iniaaɡ̶ini ini minitaɡa̶ Niwigo, ane 
niwakatee Aneotedoɡo̶ji. 
3Pida niɡ̶ina oko anee Jesus Cristo me daɡ̶a ɡo̶neleegiwateda menagi niɡ̶ina 
iiɡo̶, joaniɡ̶iniaaɡ̶ini niɡ̶ini ini minitaɡa̶ niwigo ane daɡa̶ icoɡ̶otigi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Pida ini minitaɡa̶ niwigo ane icoɡo̶tigi mijotaɡa̶ 
niɡ̶ijo ane laxakawa Cristo. Niɡ̶ida makaamitiwaji jaɡa̶jipaata modi menagi 
niɡ̶ica aneneɡ̶egi lakapetegi Cristo, niɡi̶noa nokododi jiɡ̶initibige niɡ̶ina 
iiɡo̶. 
4Ionigipi yemaanigipi. Akaami nepilidi Aneotedoɡ̶oji, codaa 
jeɡ̶etiɡa̶diwokoni niɡ̶inoa awitakaɡa̶ anodi moyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko. Igaataɡa̶ Liwigo Aneotedoɡo̶ji ane idei catiwedi 
ɡa̶daaleɡ̶enali daɡa̶xa meliodi loniciwaɡa̶, aɡa̶botege niɡ̶ica niwigo ane idei 
digoina iiɡ̶o. 
5Niɡ̶inoa awitakaɡ̶a anodi moyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko ida 
aneetege niɡ̶ina iiɡo̶. Joaniɡ̶idaa me liciagi me notaɡa̶naɡa̶ niɡ̶ina oko anida 
aneetege niɡ̶ina iiɡo̶. Odaa niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡo̶ 
owatacotece, codaa odibatege ane lotaɡa̶. 
6Pida boɡo̶ko nepilidi Aneotedoɡo̶ji. Codaa niɡ̶ina oko ane yowooɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji najipatoɡo̶wa, codaa watacotoɡo̶dici. Pida niɡ̶ina oko ane 
daɡa̶ yowooɡ̶oditeda Aneotedoɡo̶ji baadaɡ̶a najipatoɡo̶wa. Joaniɡ̶idaa 
jowooɡo̶taɡa̶tece oko nigewi mini minitaɡ̶a Niwigo anewi, oɡo̶a, domige ini 
minitaɡ̶a niwigo awitakegi. 

Leeditibige me jemaanaɡ̶a eledi oko digo mijoataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji me yemaa 
oko 
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7Ǥodokaaɡ̶etedipi ɡo̶demaanigipi. Ele me idinemaanaɡ̶atiwage, igaataɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji jiɡ̶iniaaɡ̶eote me jemaanaɡa̶ eledi oko. Niɡ̶ina oko ane yemaa 
eledi, joaniɡ̶iniaa lionigi Aneotedoɡ̶oji, codaa yowooɡo̶di Aneotedoɡ̶oji. 
8Pida niɡ̶ina oko ane daɡa̶ yemaa eledi oko aɡ̶ica daɡ̶a yowooɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji, igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji ɡo̶demaa, codaa eote me jemaanaɡa̶ 
eledi oko. 
9Aneotedoɡo̶ji ikee mewi me ɡo̶demaa niɡ̶ijo me niiɡ̶e niɡ̶ijoa onijoatece me 
Lionigi menagi digoina iiɡo̶ eotedibige me jakataɡa̶ ɡo̶dewiɡa̶ ane 
daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶, leeɡo̶di Lionigi me yeleotedoɡo̶domi. 
10Odaa joaniɡ̶idaa me jowooɡo̶taɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me yemaa inatawece oko. 
Anoɡo̶komoɡo̶ko odoejegi me jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, pida Aneotedoɡo̶ji 
odoejegi me ɡ̶odemaa, codaa niiɡe̶ Lionigi me yeleo leeɡo̶tedi 
ɡo̶beyaceɡ̶eco, odaa yeleo eotedibige Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶diaa yelatetema 
ɡo̶beyaceɡ̶eco. 
11Yokaaɡ̶etedi yemaanigipi. Ja jinataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji anigotedoɡ̶owa me 
ɡo̶demaa, odaa leeditibige maɡ̶aɡa̶ idinemaanaɡa̶tiwage. 
12Aniɡ̶ica ane nadi Aneotedoɡ̶oji. Pida nige idinemaanaɡa̶tiwage, odaa 
Aneotedoɡo̶ji iniwa mokotaɡa̶, codaa jemaanaɡ̶a eledi oko catiwedi 
ɡo̶daaleɡ̶ena digo anigotedoɡ̶owa Aneotedoɡo̶ji me ɡ̶odemaa. 
13Jowooɡo̶taɡa̶ me ɡo̶dexogotege Aneotedoɡo̶ji, codaa maɡa̶ɡa̶ iniwa 
catiwedi ɡo̶daaleɡ̶enali, leeɡo̶di me najigotedoɡo̶wa Liwigo. 
14Okomoɡo̶kota jinataɡa̶ codaa me jeloɡo̶taɡa̶tibece Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi 
me niiɡ̶e Lionigi meote lewiɡa̶ inatawece oko. 
15Niɡ̶ina oko anee Jesus Cristo me Lionigi Aneotedoɡo̶ji, iniwa Aneotedoɡo̶ji 
minitaɡ̶a, codaa yexogotege Aneotedoɡo̶ji. 
16Jowooɡo̶taɡa̶, codaa ejiwaɡa̶takanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji me ɡo̶demaa. 
Aneotedoɡo̶ji eliodi me yemaa inatawece oko. Niɡ̶ina oko anidioka limedi 
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me yemaa Aneotedoɡ̶oji, codaa me yemaa eledi oko, idioka limedi me 
yexogotege Aneotedoɡ̶oji, codaa Aneotedoɡo̶ji iniwa minitaɡa̶. 
17Aneotedoɡo̶ji diba catiwedi ɡo̶daaleɡ̶enali eotedibige me jemaanaɡa̶ eledi 
oko digo anigotedoɡo̶wa me ɡ̶odemaa, eotedibige mabo ɡ̶odaaleɡ̶ena lodoe 
niɡ̶ica noko nige iwi codaa me iloikatidi niɡ̶ina oko leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco. 
Abo ɡo̶daaleɡ̶ena leeɡ̶odi anodaaɡ̶ejinaɡ̶a me ɡo̶dewiɡ̶a liciagi Cristo 
anodaaɡ̶eeteda maleeɡ̶ijoa me yewiɡa̶ digoina iiɡo̶. 
18Niɡ̶ina oko ane yemaa eledi oko adoita eledi oko. Igaataɡa̶ niɡ̶ina aneliodi 
me demaanaɡ̶a, aɡ̶alee yakadi daɡa̶ doi catiwedi laaleɡ̶ena. Niɡ̶ina oko ane 
doitalo Aneotedoɡo̶ji, doitalo leeɡo̶di me yowooɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji micota 
me iloikatidi. Odaa niɡ̶ina oko ane doi, ayemaa Aneotedoɡo̶ji catiwedi 
laaleɡ̶ena. 
19Niɡ̶ida moko jemaanaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di odoejegi me ɡ̶odemaa. 
20Nigica oko anee me yemaa Aneotedoɡ̶oji, pida leleɡ̶edi nioxoa, niɡ̶ini 
awitakegi. Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane daɡa̶ yemaa nioxoa anepiɡ̶ini me nadi, 
ayakadi daɡa̶ yemaa Aneotedoɡo̶ji anepaɡ̶a diɡ̶icoateda me nadi. 
21Cristo najigotedoɡo̶wa niɡ̶ida niiɡ̶enatakaneɡ̶egi, niɡ̶ina oko ane yemaa 
Aneotedoɡo̶ji, leeditibige maɡa̶ɡ̶a yemaa nioxoa. 

1 João 5 
Oko ane iɡ̶eke niɡ̶inoa ane beyagi digoina iiɡ̶o 

1Inatawece oko anoyiwaɡ̶adi Jesus niɡ̶ijaaɡ̶ijoa niɡ̶icoa Cristo, ane niiɡ̶e 
Aneotedoɡo̶ji meote ɡ̶odewiɡa̶, niɡ̶ina oko anetiwaɡa̶taka joaniɡ̶iniaa 
lionigi Aneotedoɡo̶ji. Nalaɡa̶tibigiji niɡi̶na oko ane yemaa eliodi, aaɡ̶aɡa̶ 
yemaa eledi lionigipi niɡ̶ini eliodi, ane nioxoadipi. 
2Odaa niɡ̶ina me jemaanaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, codaa mejiwaɡ̶ataɡ̶a 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco, aaɡa̶ɡa̶ jowooɡ̶otaɡa̶ me jemaanaɡa̶ niɡ̶inoa eletidi 
lionigipi Aneotedoɡo̶ji. 
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3Igaataɡa̶ niɡ̶ina mejiwaɡ̶ataɡ̶a liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji, odaa 
jemaanaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, codaa adakake mejiwaɡ̶ataɡ̶a liiɡe̶natakaneɡ̶eco. 
4Igaataɡa̶ niɡ̶ina oko ane lionigi Aneotedoɡo̶ji yakadi me iɡ̶eke niɡ̶inoa 
lakataɡa̶ ane beyagi niɡ̶ina iiɡo̶. Niɡ̶ina me jinakatonaɡa̶ Ǥoniotagodi, odaa 
jiɡi̶daa ɡ̶odoniciwaɡa̶ ane iɡ̶eke niɡ̶inoa ane beyagi digoina iiɡ̶o. 
5Niɡ̶ina oko ane yakadi me iɡ̶eke niɡ̶inoa ane beyagi digoina iiɡo̶, inokina 
niɡ̶ina oko aneyiwaɡa̶di Jesus me Lionigi Aneotedoɡ̶oji. 

Ane ikee anigijoa icoa Jesus Cristo 

6Jesus Cristo niɡ̶ijoa anijo menagi, odaa ikee mida aneetetege oko 
abeyacaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ijo naɡa̶ dinilegete ninyoɡo̶di, codaa ibake epaa lawodi 
niɡ̶ijo noɡo̶yeloadi meote Aneotedoɡo̶ji yakadi me napitaɡa̶di 
ɡo̶beyaceɡ̶eco. Aɡ̶idokida me dinilegete ninyoɡo̶di, pida aaɡa̶ɡ̶a nadooɡo̶di 
lawodi. 
7Odaa Aneotedoɡo̶ji Liwigo ikee mewi niɡ̶idaaɡ̶ee niɡ̶ijo Jesus menagi, 
igaataɡ̶a Liwigo inoka ikee niɡ̶ina anewi. 
8Odaa idiwa iniwatadiɡ̶ini anoikee anewi; Aneotedoɡo̶ji Liwigo, ninyoɡo̶di, 
codaa me lawodi. Niɡ̶idiwa iniwatadiɡ̶ini ilaɡa̶tiwage, oniwoditema eledi. 
9Ejiwaɡa̶taɡa̶ niɡ̶ina oko moyalaɡa̶ta anonadi. Odaa leeditibige me 
jibaɡa̶tege Aneotedoɡ̶oji lotaɡa̶ aneetece Lionigi, igaataɡa̶ daɡa̶xa me 
ɡo̶neɡ̶egi niɡ̶ina aneeteta Aneotedoɡo̶ji, aliciagi niɡ̶inoa lotaɡa̶ oko. 
10Aneotedoɡo̶ji eetetece Lionigi catiwedi laaleɡ̶ena niɡ̶ina oko aneyiwaɡa̶di 
Lionigi. Pida niɡi̶na oko ane deɡ̶eyiwaɡa̶di ligegi Aneotedoɡo̶ji, 
joaniɡ̶iniaaɡ̶eo micataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ awitakegi, leeɡo̶di 
aɡe̶yiwaɡa̶di niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji ane yalaɡa̶te Lionigi. 
11Joaniɡ̶idaa ane nikeetedoɡo̶wa Aneotedoɡo̶ji me najigotedoɡo̶wa 
ɡo̶dewiɡa̶ ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶, codaa niɡ̶ida ɡo̶dewiɡa̶ 
icoɡo̶tigi miniwataɡa̶ Lionigi. 
12Niɡ̶ina oko aniniwa Aneotedoɡo̶ji Lionigi minitaɡa̶ joaniɡ̶iniaaɡ̶ida lewiɡa̶ 
ane diɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji. Pida niɡ̶ina oko ane 
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diɡ̶icoateda Lionigi Aneotedoɡo̶ji minitaɡa̶, joaniɡ̶iniaaɡ̶ini aɡ̶ica lewiɡa̶ 
ane diɡ̶ica liniogo. 

João yalaɡ̶ata ɡ̶odewiɡ̶a ane daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji 

13Jiditibigaɡ̶aji naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi akaamitiwaji ane iwaɡa̶ti Lionigi 
Aneotedoɡo̶ji, amaleeɡ̶aɡa̶ owooɡ̶otitiwaji mida ɡa̶dewiɡa̶ ane diɡ̶ica 
liniogo miniwataɡa̶, codaa amaleeɡa̶ɡ̶a idioka limedi me iwaɡa̶ti 
Ǥoniotagodi. 
14Niɡ̶ina me jotaɡa̶neɡ̶enaɡa̶ Aneotedoɡ̶oji, jinakatonaɡa̶ me 
najipatedoɡ̶owa okanicodaaɡ̶ica ane ɡo̶dipoketegitalo, niɡ̶ina me 
jipokaɡa̶talo niɡ̶ica ane yemaa. 
15Nige jowooɡo̶taɡa̶ me najipatedoɡ̶owa niɡ̶ina me jipokaɡ̶atalo 
okanicodaaɡ̶ica, Odaa jowooɡo̶taɡa̶ me najigotedoɡo̶wa niɡ̶ica ane 
jipokaɡa̶talo. 
16Nigica manatitiwaji ɡa̶nioxoa aneo ane beyagi ane deɡ̶eo oko me yeleo 
diɡ̶idioka limedi me leegitalo Aneotedoɡo̶ji me yototedice, leeditibige 
mipokiteloco niɡ̶ini ɡa̶nioxoa, odaa Aneotedoɡo̶ji eote lewiɡ̶a ane diɡ̶ica 
liniogo niɡ̶ini ɡa̶nioxoa. Pida ida nibeyaceɡ̶egi aneo oko me yeleo midioka 
limedi me yototedice Aneotedoɡo̶ji. Odaa aɡ̶ejitaɡa̶watiwaji daɡa̶ 
ipokiteloco lodoe Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina aneo niɡ̶ida libeyaceɡ̶egi. 
17Inoatawece ane daɡ̶a iɡ̶enaɡ̶ateda, nibeyacaɡ̶a. Pida inoa nibeyaceɡ̶eco 
ane deɡ̶eo oko me yeleo midioka limedita me leegitalo Aneotedoɡ̶oji me 
yototedice. 
18Jowooɡo̶taɡa̶ minatawece ane lionigipi Aneotedoɡo̶ji aɡ̶idokee mowo ane 
beyagi. Pida niɡ̶ina oko ane lionigi Aneotedoɡo̶ji epaa dinowedi, odaa niɡ̶ijo 
diaabo, abeyaceɡ̶egi, ayakadi daɡ̶a itineɡ̶e lewiɡ̶a. 
19Aaɡa̶ɡ̶a jowooɡo̶taɡ̶a moko nepilidi Aneotedoɡo̶ji, pida inatawece oko 
anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o iteloco loniciwaɡa̶ niɡ̶ijo abeyaceɡ̶egi. 
20Codaa jowooɡ̶otaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji Lionigi mewi mijoa menagi niɡ̶ina iiɡ̶o, 
codaa me najigotedoɡo̶wa ɡo̶dixakedi, eotedibige me jowooɡo̶taɡa̶ 
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Aneotedoɡo̶ji anewi. Codaa ɡo̶dexogotege Niɡ̶ijoa anewi, leeɡo̶di me 
ɡo̶dexogotege Jesus Cristo ane Lionigi. Iniaaɡ̶iniwa, jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa 
Ǥonoenoɡo̶di anewi, odaa ida ɡo̶dewiɡa̶ ane daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo, leeɡo̶di 
etoko miniwataɡa̶, ɡo̶dexogotege. 
21Yemaanigipi ionigipi, jinaɡa̶ domiɡ̶ica mawiita niɡi̶noa niwicidi 
noenataka, igaataɡa̶ aniɡ̶inaaɡ̶inoa anewi me ɡo̶noenoɡo̶dodi. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee. (Amém). 
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Segunda epístola de João 

2 João 1 
1Ee ane ee oxiiɡ̶odi lacilo loiigi Cristo, jiditibigaɡa̶ji naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi, 
iniotagodo ane ɡa̶dixipenitedice Aneotedoɡo̶ji. Codaa jidikotibige 
ɡa̶dionigipi ane jemaa leeɡ̶odi ɡ̶otiwaɡ̶atakaneɡ̶egi anewi. Aɡ̶emokeeta me 
ɡa̶demaanitiwaji, pida inatawece niɡ̶ina oko anoyowooɡo̶di anewi, 
aaɡa̶ɡ̶etiɡa̶demaanitiwaji. 
2Ǥademaaneɡ̶egitiwaji leeɡo̶di niɡ̶ida ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi anewi, anida 
mokotaɡa̶, codaa idioka limedi mida mokotaɡa̶. 
3Jemaa Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, codaa me Ǥoniotagodi Jesus Cristo, Lionigi 
Ǥodiodi, midioka limedi mowo aneletaɡ̶adomitiwaji, metiɡ̶adiwikodeni, 
codaa mowo mele ɡa̶daaleɡ̶enali. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee idioka limedi me 
iwaɡa̶titiwaji anewi, codaa madinemaanitiwage. 

Leeditibige mejiwaɡ̶ataɡ̶a anewi, codaa me idinemaanaɡ̶atiwage 

4Eliodi me idinitibece niɡ̶ijo naɡa̶ jibodice midi ɡa̶dionigipi anodiotece 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi anewi, ane niiɡ̶etedoɡo̶wa Ǥodiodi me jaoɡ̶a. 
5Natigide iniotagodo, jipokotaɡa̶wa me idinemaanaɡ̶atiwage okotawece. 
Ajiditibigaɡa̶ji niiɡe̶natakaneɡ̶egi gela, pida jiditibigaɡa̶jitiwaji niɡ̶ijo 
anakaaɡ̶ida me ɡo̶niiɡ̶enatakaneɡ̶egi niɡ̶ijo noko maleekoka 
jinakatonaɡa̶teda Ǥoniotagodi. 
6Niɡ̶ida moko idinemaanaɡ̶atiwage niɡ̶ina mejiwaɡa̶taɡa̶ liiɡ̶enatakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji, codaa jiɡ̶idaa liiɡ̶enatakaneɡ̶egi anajipaatatiwaji niɡ̶ijo 
maleekoka anakatoniteda Ǥoniotagodi, midioka limedi 
madinemaanitiwage. 
7Igaataɡa̶ jeɡ̶eliodi niɡ̶ina anoninaaletiniwace oko ilaagiteloco niɡ̶ina iiɡ̶o, 
niɡ̶ina anodi Jesus Cristo me deɡ̶enagiteda digoina iiɡ̶o me liciagi 
ɡo̶neleegiwa. Niɡ̶ina oko anee niɡ̶inoa notaɡa̶ ninaaletiniwace oko, codaa 
laxakawa Cristo. 
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8Adinowetitiwaji adaɡ̶aniadi ɡo̶bakedi, pida amaleeɡa̶ɡa̶ jibaɡ̶atege loojedi 
ɡo̶bakedi Aneotedoɡo̶ji anicota me najigotedoɡo̶wa. 
9Niɡ̶ina oko ane dioteci eletidi niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, Cristo ane daɡ̶a 
ɡo̶diiɡ̶axitetece anoyalaɡa̶ta ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, joaniɡ̶iniaaɡ̶ini niɡ̶ini 
oko aɡ̶icoa Aneotedoɡo̶ji minitaɡa̶. Pida niɡ̶ina oko anidioka limedi me 
diotece liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Cristo, odaa Aneotedoɡo̶ji Ǥodiodi, codaa me 
Jesus ane Lionigi, iniwa minitaɡa̶. 
10Diɡ̶icatibece oko anigo makaamitaɡa̶tiwaji diiɡa̶xinaɡa̶tece niɡ̶ijo Cristo 
ane daɡ̶a diiɡa̶xinaɡ̶atetece, jinaɡa̶baatege catiwedi ɡ̶adiɡ̶eladi, codaa 
jinaɡa̶ ɡa̶decoatitece micataɡa̶ daɡa̶ ɡa̶nioxoa. 
11Igaataɡa̶ nigica oko ane nice, odaa dice lokaaɡ̶edi mowo ane beyagi. 

Owidijedi notaɡ̶a 

12Eɡ̶inoateda owidi ane domaɡa̶ ejitedaɡa̶watiwaji, pida ajiditedini, 
igaataɡ̶a inibeotege me idalitaɡa̶watiwaji, me eetawece me 
ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶enitiwaji, amaleeɡ̶aɡa̶ jakadi makaami inikawepodi. 
13Lionigipi ɡ̶anioxoa, naɡa̶jo ane ixipetedice Aneotedoɡo̶ji me nebi, 
iditawece oyecoaditibigaɡa̶ji. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém). 
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Terceira epístola de João 

3 João 1 
João yecoaditibige Gaio 

1Ee ane ee oxiiɡ̶odi lacilo loiigi Cristo, jiditibigaɡa̶ji naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi, 
yemaanigi Gaio, ane ɡa̶demaani leeɡo̶di ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi anewi. 
2Yokaaɡ̶edi yemaanigi, jipokotalo Aneotedoɡ̶oji minoatawece 
eletedaɡa̶domi, codaa me diɡ̶icata ane dalicetaɡ̶adici, digo anee ɡa̶diwigo 
mele. 
3Igaataɡa̶ eliodi me idinitibece niɡ̶ijo mijo ɡo̶nioxoadipi anonotiwa, odaa 
joɡo̶natematitiwa midioka limedi moteteni catiwedi ɡa̶daaleɡ̶ena niɡ̶ijo 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi anewi, codaa oyatemati midioka limedi me iwaɡa̶ti 
anewi. 
4Niɡ̶ina me jibodicetigi ionigipi moyiwaɡa̶di anewi, idioka limedi me 
daɡa̶xa me idinitibece. 
5Yokaaɡ̶edi yemaanigi, jowooɡo̶di me jakataɡa̶ me ɡa̶dinakatoneɡ̶egi niɡ̶ina 
mawii ɡa̶bakedi leeɡo̶di aɡ̶ica daaditeɡ̶eleta, niɡ̶ina maxawani 
ɡo̶nioxoadipi, niɡ̶ina ane diɡ̶icata me ɡa̶dowooɡo̶tagipi. 
6Niɡ̶ijo ɡo̶nioxoadipi anonotiwa etiɡa̶datematii anodaaɡ̶eni miditaɡa̶ lapo 
anonakato Ǥoniotagodi digoina, niɡ̶ica anodaaɡ̶eni memaani eletidi 
ɡo̶nioxoadipi. Jemaa maxawanitece okanicodaaɡ̶ica anoyopotibige me 
wiajeeɡa̶, awii ane yemaa Aneotedoɡ̶oji. 
7Igaataɡa̶ niɡ̶ijo naɡa̶ noditicoaci liɡ̶elatedi me wiajeeɡ̶a, mowo libakedi 
Cristo, aɡo̶yemaa modibatege gaantokaaɡ̶idi moyaxawa me wiajeeɡa̶ 
miditaɡa̶ niɡ̶ijo oko ane doɡo̶yiwaɡa̶diteda Ǥoniotagodi. 
8Enice leeditibige me jaxawanaɡa̶ niɡ̶idi ɡo̶nioxoadipi, amaleeɡ̶aɡa̶ jakataɡa̶ 
me jaxawanaɡa̶tece libakedi moyeloɡ̶oditibece niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi anewi. 

João yalaɡ̶ata Diótrefes ijaa Demétrio 
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9Jiɡ̶ijo me jidikotibige niɡ̶idi lapo anonakato Ǥoniotagodi digoida 
makaamitaɡa̶tiwaji, pida niɡ̶ijo Diótrefes ane lemaanigi me ɡ̶odacilo, 
awatacotece niɡ̶inoa ɡo̶dotaɡa̶. 
10Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di nigejoticogi makaamitaɡa̶, odaa jao niɡ̶idi oko 
monalaɡa̶tibige niɡ̶inoa lakataɡa̶ Diótrefes. Dotaɡa̶tibigoɡo̶ji, 
diwitakatibece. Codaa aniɡ̶idokidata me loenatagi, pida eleditace adibatege 
ɡo̶nioxoadipi anotota, codaa eleditace aika eledi oko modibatege 
ɡo̶nioxoadipi diɡ̶idiaa lotokaɡ̶adi liɡ̶elatedi, niɡ̶ina oko ane domoɡo̶yemaa 
modibatege ɡo̶nioxoadipi. Codaa domaɡa̶ iticoiticoace wetice niiakanaɡa̶xi 
niɡ̶ina ɡ̶onioxoadipi doɡo̶dibatege eledi ɡo̶nioxoadipi. 
11Yokaaɡ̶edi yemaanigi, jinaɡa̶ domaɡa̶ anowiikita niɡ̶ina oko aneo ane 
beyagi, pida anowiikita niɡ̶ina oko aneo anele. Niɡ̶ina oko anidioka limedi 
meo anele, joaniɡ̶iniaa nebi Aneotedoɡ̶oji. Pida niɡ̶ina oko anidioka limedi 
meo ane beyagi, aɡ̶ica daɡa̶ yowooɡ̶odi Aneotedoɡo̶ji. 
12Inatawece oko ele modotaɡ̶atibige Demétrio. Lewiɡa̶ ikee 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi anewi. Codaa okomoɡo̶ko ele me jotaɡa̶naɡa̶tibige, 
codaa owooɡ̶oti me jeloɡo̶taɡa̶ anewi. 

Owidijedi lotaɡ̶a João 

13Eɡ̶inoateda owidi ane domaɡa̶ jeloɡo̶ditedaɡ̶awa, pida ajiditedini. 
14Igaataɡa̶ inibeotege me age me ɡa̶dati, codaa me eetawece me 
ɡa̶dotaɡa̶neɡ̶eni. 
15Jemaa Aneotedoɡo̶ji meote mele ɡa̶daaleɡ̶ena. Ǥodokaaɡ̶etedipi anina 
digoina meetaɡ̶a eliodi moyecoaditibigaɡa̶ji. Oko ɡo̶decoaditibige 
oninitecibeci ɡo̶dokaaɡ̶etedipi anidi makaamitaɡa̶. Odaa jiɡi̶daaɡ̶ee. 
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Epístola de Judas 

Judas 1 
1Ee Judas, ee liotagi Jesus Cristo, codaa ee nioxoa Tiago. Jidikotibige niɡ̶ina 
oko Aneotedoɡo̶ji ane eniditediogi me nepilidi, niɡ̶ina oko aneliodi me 
yemaa Aneotedoɡo̶ji, ane Ǥodiodi, niɡ̶ina oko Jesus Cristo ane 
doweditedeloco. 
2Jemaa Aneotedoɡo̶ji mepaanaɡ̶a ɡa̶diwikodenitetiwaji, codaa meote 
ɡa̶daaleɡ̶enali mele, codaa maɡa̶ɡa̶ epaanaɡ̶a ikee me ɡa̶demaanitetiwaji. 

Icoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi awitakaɡ̶aɡ̶a 
(2 Pedro 2.1-17) 

3Yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi, domaɡ̶a eliodi me jemaa me 
jidikotibigaɡ̶ajitiwaji me idalaɡa̶ta anodaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji meote me 
ɡo̶dewiɡa̶tace okotawece. Pida jakadi meneɡ̶egi leeditibige me 
jidikotibigaɡ̶ajitiwaji me ɡ̶adoniciwaɡ̶ati manienaɡa̶neɡ̶eni niɡ̶inoa 
niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco ɡo̶tiwaɡa̶takaneɡe̶gi, codaa makapetege niɡ̶ina 
anoyemaa moiigi niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶eco ɡo̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi, 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco Ǥoniotagodi ane nenyaɡa̶ditetema niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di, 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco anidioka limedi mida ane jaoɡa̶te. 
4Igaataɡa̶ idiwa ɡo̶neleegiwadi ane lakapetedipi Aneotedoɡo̶ji jaɡ̶awatege 
loiigi Ǥoniotagodi me diɡ̶icata ane yowooɡo̶di naɡa̶ dinawanaɡa̶ditege, 
odaa joɡo̶diiɡa̶xinaɡa̶tece niwitakeco, odoletibige modiiɡa̶xinaɡa̶tece me 
jakataɡa̶ me jaoɡa̶te niɡ̶inoa lidaɡa̶taka ɡ̶odolaadi ane beyagi, igaataɡa̶ 
modi Aneotedoɡo̶ji me daɡa̶ ɡo̶diloikatiditeda leeɡo̶di me daɡa̶xa 
meletedoɡo̶domi. Codaa aɡo̶dibatege Jesus Cristo, anokijoatece me 
Ǥoniotagodi. Niɡ̶ijo jotigide Aneotedoɡo̶ji naɡ̶akaa yalaɡa̶te anigoteta me 
iloikatidi niɡ̶inoa niiɡ̶axinaɡ̶anadi awitakaɡa̶ɡa̶. 
5Ele mowooɡo̶titiwaji anodaaɡ̶igote Aneotedoɡ̶oji me iloikatidi niɡ̶ina ane 
lakapetedipi, jemaa manalakitibigetiwaji niɡ̶ijo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji 
me noɡ̶atedice niɡ̶ijo loiigi miditaɡa̶ niiɡo̶ Egito aneiticoace me 
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nawikodeeɡa̶, pida niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡa̶ɡa̶ yaaɡ̶adi niɡ̶ijo oko ane 
doɡo̶yiwaɡ̶aditeda miditaɡa̶ niɡ̶ijo loiigi. 
6Codaa icoa aanjotedi ane doɡo̶yemaa moibake ijokijo niɡ̶ica naɡ̶atetigi 
Aneotedoɡo̶ji ane yajigotediogi, odaa joɡo̶yaladi niɡ̶ijo ane domaɡa̶ 
iticoace, ja noditicoaci, ja lakapetedipi Aneotedoɡo̶ji. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di 
Aneotedoɡo̶ji meote me niwilogojedipi digoida ica natinedi miditaɡa̶ ica 
nexocaɡ̶a, dinigoetece galeena ane doɡo̶yakadi monoɡa̶. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee 
joɡo̶nibeotege niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji nige iwi codaa me iloikatidi 
iditawece leeɡo̶di niɡ̶inoa ane beyagi loenataka. 
7Codaa analakitibigetiwaji niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi nigotadi Sodoma ajaa 
Gomorra, codaa niɡ̶ijoa eletidi nigotadi ane lipecaɡ̶awadi anaɡa̶ɡa̶ 
nakapetegi Aneotedoɡ̶oji liciagi niɡ̶ijoa aanjotedi me nakapetegi. Niɡ̶idi 
niɡ̶eladimigipitigi niɡ̶idiwa nigotadi odoletibige me loomatewa 
okanicodaaɡ̶ica oko, neɡ̶epaa dinoomatewamigipi ɡ̶oneleegiwadi, codaa 
miwaalepodi idaaɡe̶e jaɡa̶ɡ̶a dinoomatewamigipi. Odaa niɡ̶ijo noko 
Aneotedoɡo̶ji naɡa̶ niloikatiditediniwace me yalegi, ikee anodaaɡ̶ee niɡ̶ica 
noko nige iloikatidi codaa me iiɡ̶etedicogi miditaɡa̶ noledi ane daɡa̶ ipe 
inatawece niɡ̶ina ane lakapetedipi. 
8Niɡ̶ijoa niiɡa̶xinaɡa̶nadi awitakaɡ̶aɡa̶ owo ane beyagi liciagi niɡ̶ijo 
niɡ̶eladimigipitigi Sodoma ajaa Gomorra. Onadi micataɡa̶ daɡa̶ ligeedi 
niɡ̶inoa loenataka ane beyagi. Odaa noomatewa okanicodaaɡ̶ica oko, odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee mowo ane beyagitema epaa lolaadi. Odaa aɡo̶dibatege 
Ǥoniotagodi me iiɡ̶e lewiɡa̶, codaa beyagi modotaɡ̶atibige niaanjotedi 
Aneotedoɡo̶ji. 
9Pida oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a Miguel ane iiɡ̶e aanjotedi aniɡ̶idaaɡe̶e. Niɡ̶ijo me 
dinotigimadetege diaabo leeɡo̶di anepaɡ̶a yakadi Moisés lolaadi, odaa 
Miguel aɡ̶ica daɡa̶ beyagi me dotaɡa̶tibige diaabo, codaa aibake naɡ̶atetigi 
daɡa̶ laagedi diaabo niɡ̶ijo diaabo naɡa̶ dotaɡa̶tibige Aneotedoɡ̶oji. Pida 
Miguel onexaaɡ̶eeta, “Ǥadapeteɡ̶eni Ǥoniotagodi.” 
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10Pida niɡ̶idiwa niiɡa̶xinaɡa̶nadi oiwo niɡ̶ica ane diɡ̶ica moyowooɡ̶odi. 
Codaa owote niɡ̶inoa lolaadi lidaɡa̶taka, micoataɡa̶ niɡ̶inoa eijedi ane 
doɡo̶yowooɡo̶di niɡi̶ca ane beyagi, odaa niɡ̶inoa ane beyagi anowote icota 
me yaaɡa̶di niɡ̶idi oko. 
11Nagoodi niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi! Aneotedoɡo̶ji iloikatidi leeɡo̶di modioteci 
naigi nibeyacaɡ̶a digo mijotaɡa̶ Caim ane yeloadi epaa nioxoa, codaa mowo 
liciagi Balaão libatiigi me doletibige me dinigaanyetece dinyeelo. Pida 
Aneotedoɡo̶ji icota me yaaɡa̶di leeɡo̶di me lakapetedipi digo mijotaɡa̶ Coré 
ane domaɡa̶ yemaa migotiogi niɡ̶ijo loiigi Aneotedoɡ̶oji me lakapetegipi, 
pida Aneotedoɡo̶ji ja yeloadi Coré. 
12Niɡ̶ina mateciɡ̶itiwaji maniodi mikeeni madinemaani, odaa niɡ̶ina midi 
niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi me ɡa̶giiwepoditiwaji, aniboliɡa̶tibigiwaji. Codaa 
adinajacaɡa̶ditibigiwaji, pida niodaɡa̶, codaa daɡa̶xa me nacipaɡa̶ 
aɡo̶nalaɡa̶tibige niɡ̶idi eledi oko. Micataɡa̶ niɡ̶ina lapioyaɡa̶jegi jayogo ane 
yapidi. Odaa niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi awitakaɡa̶ɡa̶ liciagi niɡ̶inoa loolatedi 
ane nadeegi niocodi, pida aɡ̶ica ebici, codaa liciagi niɡ̶inoa nialeli ane 
daɡa̶ca ela niɡ̶ina me domaɡa̶ limedi metaye, niɡ̶idiwa nialeli yadilo leeɡo̶di 
idiwatawece litodi yadilo monapoce. 
13Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi micataɡa̶ niɡ̶inoa nebekadi akiidi-eliodi, codaa 
niɡ̶inoa libaketedi ane ɡ̶oboliɡa̶ liciagi niɡ̶ina latiamaɡa̶ ebekadi. Niɡ̶idiwa 
ɡo̶neleegiwadi liciagi niɡ̶inoa yotetitedi ane wakagi, odaa ipe miditaɡa̶ 
nexocaɡ̶a, igaataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ja ilakidetedi niɡ̶ica nimedi ane daɡa̶xa 
me nexocaɡa̶ midiaaɡ̶iticoace nigepaa ganigicatibige. 
14Jiɡ̶ijo ixomaɡa̶ticoace ciinco anida aneetege licoɡ̶egi Adão, ane laamipi 
Enoque. Enoque yatematitedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijo naɡa̶ 
yalaɡa̶ta niɡ̶idiwa niiɡ̶axinaɡ̶anadi awitakaɡa̶ɡa̶ icaaɡ̶ica eletidi oko liciagi, 
niɡ̶ijo neɡ̶ee, “Digawini! Ǥoniotagodi enagi lixigaɡa̶wepodi ganige liwokodi 
miilitedi aanjotedi lilokaɡa̶wadi. 
15Enagi me iwi anigotediogi inatawece oko, odaa diiɡ̶enatakatediogi 
moiloikatidi inatawece niɡ̶ina ane lakapetedipi. Iloikatidi leeɡo̶di 
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inoatawece niɡ̶inoa loenataka ane beyagi modakapetege, codaa leeɡo̶di 
inoatawece niɡ̶inoa lotaɡa̶ ane ɡ̶onitiadi niɡ̶ina abeyacaɡ̶aɡa̶ 
modotaɡa̶tibige.” 
16Niɡ̶ijoa ɡo̶neleegiwadi idioka limedi me dinalomeɡ̶etiwage, codaa 
odinotigimadetege niɡ̶ina eledi oko. Idioka limedi mowote niɡ̶inoa 
lidaɡ̶ataka ane beyagi, codaa idioka limedi me diniweniɡ̶ide. Ele 
modotaɡa̶tibige niɡi̶na eledi oko inokina niɡ̶ina modoletibige anigida 
nigaanye. 

Judas ibodicaxi loiigi Ǥoniotagodi codaa najoitiniwace 

17-18Yokaaɡ̶etedipi yemaanigipi, akamaɡ̶akaamitiwaji jaɡ̶analakitibige 
niɡ̶ijoa lotaɡa̶ niɡ̶ijoa liiɡ̶exedi Ǥoniotagodi Jesus Cristo, niɡ̶ijo 
noɡo̶yalaɡa̶ta niɡ̶ica anicota, niɡ̶ijo noɡo̶ditece niɡ̶icoa owidijedi nokododi 
nige dinikee ɡ̶oneleegiwadi anetiɡ̶adamenitiwaji. Owote ane beyagitema 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina anepaa yemaa lolaadi meo. 
19Niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi owo mawalacetiwage. Niɡ̶inoa epaa lidaɡa̶taka 
iiɡe̶ lewiɡa̶ niɡ̶idiwa ɡo̶neleegiwadi, odaa aɡ̶ica Liwigo Aneotedoɡo̶ji 
mijotaɡa̶. 
20Pida, akaami yokaaɡ̶etedi yemaanigipi, idioka limedi maxawani 
oninitecibeci me yowooɡo̶di codaa moyiwaɡa̶di niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco 
ɡa̶tiwaɡ̶atakaneɡ̶egi Aneotedoɡ̶oji ane yajigotedaɡa̶watiwaji. Codaa 
ikanitiwaji Liwigo Aneotedoɡo̶ji miniaa iiɡ̶e ɡa̶dowooko niɡ̶ina 
motaɡa̶neɡ̶eni Ǥoniotagodi. 
21Idioka limedi madinoniciwaɡa̶titiwaji mawii niɡ̶ica Aneotedoɡo̶ji ane 
yemaa leeɡo̶di me ɡa̶demaanitetiwaji, niɡ̶ina manibeoonitege Ǥoniotagodi 
Jesus Cristo micota meote midiokaanaɡ̶a limedi me ɡa̶dewikitiwaji 
miniwataɡa̶ leeɡo̶di me ɡa̶diwikodenitetiwaji. 
22Iwikodenitiwaji niɡ̶ina baanaɡa̶ doletibige moika monakato Ǥoniotagodi. 
23Niɡ̶idi oko doide Aneotedoɡ̶oji me iloikatidi minitaɡa̶ noledi ane daɡa̶ ipe, 
axawani niɡ̶idi oko mewi monakato Ǥoniotagodi amaleeɡ̶aɡa̶ iwoko niɡ̶ica 



934 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

noko nige iloikatidi niɡ̶ina oko abeyacaɡ̶aɡa̶. Pida nigiwikodeni, niɡ̶ina 
baɡa̶ adinowetitiwaji adaɡ̶awii niɡ̶inoa ane beyagi anowote. Oxaxini 
niɡ̶inoa libeyaceɡ̶eco. Niɡ̶ina mowo ane beyagi, micataɡa̶ daɡa̶ napioyaɡa̶di 
codaa me lowoodi. 

Judas doɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji 

24Jemaa mokotawece joɡ̶eeɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji ane yakadi me 
ɡa̶dotetenitetiwaji me diɡ̶ikani me iwaɡa̶ti Ǥoniotagodi, codaa yakadi me 
ɡa̶dadanite lodoe me diɡ̶icata ɡa̶batiigi digoida ditibigimedi aneite meliodi 
me datale, codaa yakadi meote meliodi maniniitibecetiwaji lodoe. 
25Oniniwatece Aneotedoɡo̶ji ane Ǥonewikatitoɡ̶odi. Leeɡo̶di niɡ̶ijo aneote 
Ǥoniotagodi Jesus Cristo, jemaa minatawece oko oiweniɡ̶ide Aneotedoɡo̶ji, 
codaa monelecaɡa̶tee, anida nimaweneɡe̶gitetece inoatawece aninoa, codaa 
ida naɡ̶atetigi me iiɡ̶e inoatawece maleediɡ̶icata daɡa̶ yoe inoatawece. 
Jemaa minatawece oko oiweniɡ̶ide Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina natigide codaa 
nigepaa ganigicatibige. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. Amém. 
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Apocalipse de João 

Apocalipse 1 
Diniditeloco naɡ̶adi notaɡ̶anaɡ̶axi niɡ̶ica anodaaɡ̶eeteda niɡ̶icoa owidijedi 

nokododi 

1Diniditeloco naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi niɡ̶icoa Jesus Cristo ane ikeeteta João. 
Aneotedoɡo̶ji ikeete Jesus Cristo, eotedibige maɡa̶ɡa̶ ikeetediogi liotagipi 
niɡ̶ica ane daɡa̶diaa leegi odaa jiɡ̶icota me jinataɡa̶. Ǥoniotagodi Jesus 
Cristo iiɡ̶e niaanjo me ikeeta João niɡ̶ijo liotagi Ǥoniotagodi, eotedibige me 
yowooɡo̶di anodaaɡe̶eteda niɡ̶icoa ane icota me jinataɡa̶ ganigida noko. 
2Odaa João yatemati icoatawece niɡ̶icoa ane nadi. Odaa maditaɡa̶ naɡa̶di 
notaɡa̶naɡa̶xi diniditeloco niɡ̶ica aneetece lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji, niɡ̶ica Jesus 
Cristo ane ikeeteta João. 
3Aneotedoɡo̶ji ibinie niɡ̶ina ane yalomeɡ̶etema eledi oko naɡa̶di 
notaɡa̶naɡa̶xi, codaa ibinietediogi niɡ̶ina anowajipata codaa anoyiwaɡa̶di 
lotaɡ̶a naɡ̶adi notaɡa̶naɡa̶xi ane ikee anicota me igote Aneotedoɡo̶ji niɡ̶icoa 
owidijedi nokododi. Leeɡo̶di ja nipegi micota ane diniditeloco naɡa̶di 
notaɡa̶naɡa̶xi. 

João yecoaditece icoa seete lapoli loiigi Aneotedoɡ̶oji 

4Ee João ane jidi naɡ̶adi notaɡa̶naɡ̶axi, jidikotibige seete lapoli loiigi 
Ǥoniotagodi ane liɡ̶eladi nipodaɡa̶ Ásia. Jemaa Aneotedoɡo̶ji midioka 
limedi meletedaɡ̶adomitiwaji, codaa meote mele ɡa̶daaleɡe̶nalitiwaji. Ane 
yoetaɡa̶domitiwaji niɡ̶ida, Aneotedoɡo̶ji, Niɡ̶ijoa aniniwa, anakaaɡ̶iniwa 
maleediɡ̶icatibige me ɡo̶doe, codaa micota menagi digoina mokotaɡa̶, 
codaa meletedaɡa̶domitiwaji, codaa idi eledi anoyoetaɡ̶adomitiwaji niɡ̶ijo 
anele, niɡ̶ijoa seete niwicidi ane idei lodoe nibaanco Aneotedoɡo̶ji. 
5-6Codaa iniwa eledi idioka limedi meletedaɡa̶domitiwaji, Jesus Cristo, 
anidioka limedi me ikee anewi idaaɡ̶ida me dawikode. Jesus Cristo daɡ̶axa 
me ɡo̶neɡ̶egi caticedi niɡ̶ina eledi ane newiɡa̶tace, codaa me iiɡe̶ 
inionaɡ̶atigi niɡ̶ina iiɡo̶. Ijaaɡ̶ijoa ɡo̶demaa, codaa ɡo̶dapitaɡa̶ditetema 
ɡo̶beyaceɡ̶eco leeɡo̶di me nadooɡo̶di lawodi. Eote moko dinoiigiwepodi 
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codaa iiɡ̶e ɡo̶daaleɡe̶nali. Najigotedoɡo̶wa, anoko loiigi, mida ɡo̶naɡa̶tetigi 
me jiboonaɡ̶atio eledi oko lodoe Aneotedoɡo̶ji, ane Eliodi Jesus. Leeditibige 
midioka limedi me jeloɡo̶taɡa̶ Jesus Cristo me daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi, codaa 
mida naɡa̶tetigi codaa mida loniciwaɡ̶a. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. Amém. 
7Digawini! Icota menagi niotedinece loolatedi. Inatawece oko onadi, codaa 
me niɡ̶ijo anoyacilotidi. Inatawece noiigi noenaɡ̶ateloco leeɡ̶odi lanokegi 
Jesus. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. Amém. 
8Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji aneliodi loniciwaɡa̶, aniniwa, ane akaaɡ̶iniwa 
maleediɡ̶icoa niɡ̶inoa aninoa, codaa icota menagi mokotaɡa̶, meete, “Ee 
odoejegi codaa Ee mowidijegi, igaataɡ̶a jeɡ̶emaɡa̶ jaote inoatawece 
anakaaɡ̶inoa, codaa icota me jigodi inoatawece.” 

Jesus Cristo ane diiɡ̶enataka dinikeete João 

9Ee João, ee ɡa̶nioxoatiwaji. Leeɡo̶di me ɡ̶odexogotege Cristo, jawikodeeɡa̶ 
niɡ̶ina me jatematiiɡ̶a Jesus Cristo me ɡo̶ninionigi-eliodi. Codaa me 
idinatiiɡ̶atalo niɡ̶inoa ɡ̶odawikodico. Ee idiniwilo digoida lidelogo Patmos 
leeɡo̶di me jatematitibece Aneotedoɡo̶ji lotaɡ̶a, ane neloɡ̶oditedoɡ̶owa 
Jesus. 
10Odaa niɡ̶ijo noko me noko Ǥoniotagodi, Liwigo Aneotedoɡ̶oji ja 
dakatiwigiji. Odaa ja jajipata ica ane idei digoina yowidi ane igedi me 
dotaɡ̶a liciagi layaageɡ̶egi goloneeta. 
11Aneetiwa, “Ee odoejegi codaa mowidijegi. Jeɡ̶emeɡ̶ee ane jaote 
inoatawece niɡ̶inoa aninoa, codaa icota me jigodi inoatawece. Idiiteloco 
notaɡa̶naɡa̶xi niɡ̶inoa ananati, odaa iwakateenitibige naɡa̶di notaɡ̶anaɡa̶xi 
midiwataɡ̶a seete lapoli loiigi Ǥoniotagodi ane liɡ̶eladi manitaɡa̶ nigotaɡa̶ 
Éfeso, Esmirna, Pérgamo, Tiatira, Sardes, Filadélfia, Laodicéia.” 
12Odaa ja inawiilitetege me jiwi niɡ̶ica ane idotaɡ̶aneɡ̶e, odaa ja jinadi seete 
noledaɡ̶axiidi oolo. 
13Liwigotigi niɡ̶idiwa noledaɡa̶xiidi jinadi oko latopiwa niɡ̶ijoa 
Ǥoneleegiwa ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi. Dinixotinigi nijayogo 
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ocaɡa̶taɡa̶ anenotinece neɡ̶epaa loɡo̶naka, idiaa nigoenaɡ̶adi oolo 
yakaoɡo̶tigi natecoɡo̶di. 
14Lamodi daɡ̶axa me yapacaɡ̶a liciagi gotamoɡo̶. Ligecooɡ̶e ídi me datale 
micataɡa̶ niɡ̶ina ɡa̶lewaɡa̶. 
15Loɡo̶naka liciagi aca “bronze” anoyalegi moyaago, odaa joɡo̶igixidi 
moyatalaɡa̶di. Lotaɡa̶neɡ̶egi igedi micataɡ̶a niɡ̶ina layaageɡ̶egi niɡ̶ina 
ninyoɡo̶di ane daxoɡo̶ke. 
16Nolitedini seete yotetitedi. Idaa nodaajo-ocaɡ̶ataɡa̶ ane dalepe idoatawece 
liwailidi icoɡo̶tiwece nioladi. Latobi datale macataɡa̶ naligeɡ̶e yaxoɡo̶-noko. 
17Naɡ̶a jinadi, odaa janitiogi loɡ̶onaka micataɡ̶a émeɡ̶egi. Pida dibatediloco, 
odaa meetiwa, “Jinaɡa̶doii! Ee odoejegi codaa mowidijegi. 
18Ee Niɡ̶ijoa ane yewiɡa̶. Ideleo, pida niɡ̶ina natigide idioka limedi me 
idewiɡa̶. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém.) Iciagi niɡ̶ina oko anida 
lakabakenaɡa̶naɡa̶di leeɡo̶di mida naɡ̶atetigi, ida yoniciwaɡa̶teloco némaɡa̶ 
codaa aneiticoace émaɡa̶ɡa̶. 
19Enice idiitedi niɡ̶inoa ananati natigide, codaa anicota micotece. 
20Jiɡ̶ijo me dinaɡa̶ditedini, aɡ̶ica ane yowooɡo̶di anodaa diitigilo niɡ̶ijoa 
seete yotetitedi ananati ibaaɡ̶adi ijaaɡ̶ijoa seete noledaɡa̶xiidi oolo. 
Digawini anodaa diitigi niɡ̶ijoa seete yotetitedi, niaanjotedi niɡ̶idiwa seete 
lapoli loiigi Ǥoniotagodi, odaa niɡ̶idiwa seete noledaɡ̶axiidi, baɡa̶ niɡ̶ijoa 
seete lapoli loiigi Ǥoniotagodi.” 

Apocalipse 2 
Nigegi ica lapo loiigi Ǥoniotagodi ane idei manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Éfeso 

1Odaa meetediwa, "Idiitema niɡ̶inoa yotaɡa̶tibige niaanjo lapo loiigi 
Ǥoniotagodi ane idei manitaɡ̶a nigotaɡa̶ Éfeso, lotaɡa̶ Niɡ̶iniwa ane 
nolitedini seete yotetitedi codaa anigotedigi liwigotigi niɡ̶idiwa seete 
noledaɡ̶axiidi oolo. 
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2Ejitaɡa̶watiwaji jowooɡo̶di ane ɡa̶doenataka. Jowooɡo̶di meliodi mabaa, 
codaa madinatiitalo niɡ̶inoa ane dakaketaɡa̶domi, codaa me daɡa̶kati 
madinatiitiogi oko abeyacaɡa̶ɡa̶ anidi ɡa̶diwigotigitiwaji. Jowooɡ̶odi 
madineenitiogi niɡ̶ijo anodi me liiɡ̶exegi Aneotedoɡo̶ji pida aɡ̶ewi, odaa 
jaɡ̶anati me awitakaɡa̶ɡa̶. 
3Jiɡ̶ixomaɡa̶teenitedijotiwaji ɡa̶dawikodico, codaa meliodi mawikodee Ee 
leeɡo̶di, pida aɡ̶ica daɡa̶kaami agecaɡa̶lodipi. 
4Pida ida ane jinaditaɡa̶dici niɡ̶ida makaamitiwaji, aɡa̶leeɡa̶demaani daɡa̶ 
liciagi niɡ̶ijo jotigide maleekoka ademaani. 
5Odaa jipokotaɡa̶wa manalakitibigetiwaji anodaaɡ̶eni maleekoka 
ademaani, adinilaanitece niɡ̶ida ɡa̶batiigitiwaji, odaa awiitace niɡ̶ijo 
anenitiwaji jotigide. Nige daɡa̶ adinilaanitibecetiwaji, janagi, odaa 
inoɡ̶atice ɡa̶doledaɡa̶xitiwaji miditaɡ̶a ane limedi. 
6Pida ida aneletaɡ̶adicitiwaji. Ǥadelatema loenataka niɡ̶ijoa ane 
liboonaɡa̶di ‘nicolaítatedi’, aneji me idelatema. 
7Ane yemaa me wajipa, dice ajipaata ane ligegitiogi Liwigo Aneotedoɡo̶ji 
niɡ̶idiwa lapoli loiigi Ǥoniotagodi! Nigica ane iɡ̶eke ane beyagi, jajigota me 
yakadi me yeligo ela naɡ̶ada niale aneo lewiɡa̶ oko ane yeligo, naɡa̶da niale 
ane idei midiwa lawodigijedi Aneotedoɡo̶ji.” 

Nigegi ica lapo loiigi Ǥoniotagodi ane idei manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Esmirna 

8Odaa meetediwa, "Idiitema niɡ̶inoa yotaɡa̶tibige niaanjo lapo loiigi 
Ǥoniotagodi ane idei manitaɡa̶ nigotaɡ̶a Esmirna, niɡ̶inoa lotaɡa̶ Niɡ̶iniwa 
anodoejegi codaa mowidijegi, Niɡ̶iniwa ane yeleo, pida ja yewiɡa̶tace. 
9Ejitaɡa̶watiwaji me jowooɡo̶di ane ɡa̶doenataka, codaa ane ɡa̶dawikodigi, 
codaa jowooɡ̶odi makaami madewetedi. (Pida digoina meetaɡa̶ idiwa 
ɡa̶niliicaɡa̶jeteciditiwaji). Codaa jowooɡo̶di niɡ̶inoa ɡ̶anotaɡa̶tiwaji 
liwitakeco niɡ̶idi anodi me judeutedi, pida aɡ̶ewi me judeutedi. Pida ida 
aneetege liiakanaɡ̶axi Satanás. 
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10Jinaɡa̶doiitege ɡ̶adawikodico anenagi. Digawini! Diaabo eote liwilogojedi 
niɡ̶ina akaamitiwaji, ixotiwece niwiloɡo̶naɡa̶xi, etiɡ̶adicinitiwaji. Odaa 
awikodeetiwaji deez nokododi. Pida jipokotaɡa̶wa midioka limedi 
madinakatonitiwaji, icaaɡ̶ica deɡ̶etiɡa̶deloatitiwaji (leeɡo̶di maniwitici), 
odaa jao ɡa̶noɡ̶eedi me ɡ̶adewikitace, macataɡ̶a naɡa̶na lale niɡ̶ina oko 
nalokodeɡ̶ecajo, naɡa̶ dinigaanye. 
11Ane yemaa me wajipa, dice ajipaata Liwigo Aneotedoɡ̶oji ane ligegitiogi 
lapoli loiigi Ǥoniotagodi. Ane iɡ̶eke ane beyagi me diɡ̶ica 
deɡ̶eyamaɡa̶ticoace, niɡ̶idi nige newiɡa̶tace, odaa anawikodeeɡ̶a migetaɡa̶ 
nigo (nige limedi me iloikatidi Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina oko leeɡo̶di 
libeyaceɡ̶eco).” 

Nigegi ica lapo loiigi Ǥoniotagodi ane idei manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Pérgamo 

12Odaa meetediwa, "Idiitema niɡ̶inoa yotaɡa̶tibige niaanjo lapo loiigi 
Ǥoniotagodi ane idei manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Pérgamo, niɡ̶inoa lotaɡa̶ niɡ̶iniwa 
anida lodaajo-ocaɡ̶ataɡa̶ ane dalepe idoatawece liwailidi. 
13Ejitaɡa̶watiwaji me jowooɡ̶odi ane ɡa̶doenataka, codaa jowooɡo̶di ane 
ɡa̶diɡ̶eladi, anei me diiɡ̶enataka Satanás. Jowooɡo̶di midioka limedi 
maniwiticitiwaji me diɡ̶ica mikani ɡa̶tiwaɡa̶takaneɡ̶egi, idaaɡ̶ida 
noɡo̶yeloadi Antipas, niɡ̶ijo ane dawikode leeɡo̶di mee me niotici. Lemaɡa̶di 
digoida ane liɡ̶eladi Satanás. 
14Pida ida ane jileetaɡ̶adomitiwaji, leeɡo̶di idi oko ɡa̶diwigotigi anodioteci 
liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi Balaão, ane iiɡa̶xitece Balaque anigota me ibatakatidi 
loiigi Israel niɡ̶ijo jotigide. Diiɡa̶xinaɡa̶tece moyakadi moyeligo niweenigi 
anoiboo moiweniɡ̶ide niwicidi, codaa eledi diiɡ̶axinaɡ̶atece me yakadi me 
dinoomatewamigipi niɡ̶ina ane daɡ̶a dinodawamigipi. 
15Odaa jiɡ̶idaaɡ̶enitiwaji idi ɡ̶adiwigotigi anodioteci liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi 
‘nicolaítas’ (ane liciagi Balaão me diiɡ̶axinaɡa̶). 
16Enice adinilaanitibecetiwaji! Nige daɡa̶dinilaanitibecetiwaji, 
natigidawaanigi janagi makaamitaɡa̶tiwaji, odaa ja jakapetege niɡ̶ina oko 
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anodioteci niɡ̶ijoa nicolaítas liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶eco, jibake nodaajo-ocaɡ̶ataɡa̶ 
ane icoɡo̶tiwece inioladi. 
17Ane yemaa me wajipa, dice ajipaata Liwigo Aneotedoɡ̶oji ane ligegitiogi 
lapoli loiigi Ǥoniotagodi! Niɡ̶ina anoiɡ̶eke niciniɡ̶ico, jajigotiogi niweenigi 
ane diɡ̶ica me jinataɡa̶ ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi. Codaa aaɡa̶ɡa̶ 
jajigotiogi wetikawaana lapaceɡ̶e ane diniditeloco boonaɡa̶di ane diɡ̶ica ane 
yowooɡo̶di, iniokini niɡ̶ini ane dibatege baɡa̶ yowooɡo̶di ane diitigi.” 

Nigegi ica lapo loiigi Ǥoniotagodi ane idei manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Tiatira 

18Odaa meetediwa, "Idiitema yotaɡ̶atibige niaanjo lapo loiigi Ǥoniotagodi 
ane idei manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Tiatira, lotaɡa̶ Lionigi Aneotedoɡo̶ji ane ídi me 
datale ligecooɡ̶e micataɡ̶a niɡ̶ina ɡa̶lewaɡ̶a, codaa loɡo̶naka macataɡa̶ aca 
‘bronze’ anoyalegi moyaago, odaa joɡo̶igixidi moyatalaɡ̶adi. 
19Ejitaɡa̶watiwaji me jowooɡo̶di ane ɡ̶adoenataka. Jowooɡo̶di 
madinemaanitiwaji, midioka limedi madinakatoni, codaa me jowooɡo̶di 
ɡa̶baketedi anele, codaa madinatiitalo niɡ̶inoa ane 
dakaketedaɡa̶domitiwaji. Jowooɡ̶odi mawiitiwaji caticedi anawii niɡ̶ijo 
jotigide. 
20Pida ida ane jileetaɡa̶domitiwaji, leeɡo̶di mikani ɡa̶diwigotigi lakataɡ̶a 
naɡ̶ajo iwaalo Jezabel, anee me yeloɡo̶di ane ikeete Aneotedoɡ̶oji, pida 
aɡe̶wi. Ane diiɡa̶xinaɡ̶a codaa inaaletiogi iotaka me noomatewa eledi oko 
ane daɡ̶a lodawa, codaa moyeligo niweenigi anoyajigo moiweniɡ̶ide 
niwicidi. 
21Jajigota nimedi me dinilaatece libeyaceɡ̶egi, pida ayemaa me ika me 
loomatewepodi oko ane daɡa̶ lodawa. 
22Digawini! Jokoleteloco nipe naɡ̶ajo iwaalo ijaaɡ̶ijoa loomatewepodi codaa 
me niɡ̶ina eledi oko ane noomatewa, odaa eliodi me nawikodeeɡ̶a nige daɡa̶ 
dinilaatece niɡ̶ida libeyaceɡ̶egi anowo. 
23Jinigodi niɡ̶ina lionigipi, odaa inatawece lapo loiigi Ǥoniotagodi 
oyowooɡo̶di me neɡe̶meɡ̶ee ane jowooɡo̶di lowooko, codaa me niɡ̶inoa ane 
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lemaanaɡa̶ laaleɡ̶enali oko. Odaa jajigota oninitecibeci ina akaamitiwaji 
loojedi ane iɡ̶enaɡa̶ ane ɡ̶adoenatagi. 
24Pida idi eledi oko ɡa̶diwigotigitiwaji manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Tiatira ane 
doɡo̶dioteci niɡ̶ida niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶egi ane beyagi, codaa aɡ̶ica 
doɡo̶yowooɡo̶di niɡi̶ca anodita ‘Ica me niiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi ɡo̶neɡ̶egi ane 
dinaɡa̶diti, pida liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi Satanás’. Ejidaɡa̶ 
jiwakateetibigaɡa̶jitiwaji gaantiɡ̶ica eledi ane jiiɡ̶etaɡ̶awa mawii. 
25Pida niɡ̶ida anida makaamitaɡa̶tiwaji anele, adowetiteloco, oteteni 
nigepaa janagi. 
26-27Niɡ̶ina ane iɡ̶eke loniciwaɡa̶ ane beyagi, codaa aneo ane jemaa nigepaa 
liniogo, jajigota yoniciwaɡa̶ ane najigotediwa Eiodi. Odaa niɡ̶ini oko ida 
naɡ̶atetigi me iiɡe̶ inoatawece ane noiika. Micataɡ̶a daɡa̶ datika 
laxacoɡo̶naɡa̶di ɡ̶apileceɡ̶e, odaa ninoketiniwace niɡ̶ina oko abeyacaɡa̶ɡa̶ 
micataɡa̶ niɡ̶ina oko ane noyaaɡ̶adi boote, odaa owidi liwailidi. 
28Jajigota yotedi-eloodo, nigoiije. 
29Ane yemaa me wajipa, dice ajipaata Liwigo Aneotedoɡ̶oji ane ligegitiogi 
lapoli loiigi Ǥoniotagodi!” 

Apocalipse 3 
Nigegi ica lapo loiigi Ǥoniotagodi ane idei manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Sardes 

1Odaa meetediwa, "Idiitema niɡ̶inoa yotaɡa̶tibige niaanjo lapo loiigi 
Ǥoniotagodi ane idei manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Sardes: Lotaɡa̶ niɡ̶ijo anidiwa seete 
liwicidi Aneotedoɡo̶ji minitaɡ̶a, idiaa seete yotetitedi libaaɡa̶di. Jowooɡo̶di 
anawii. Modi me ɡ̶adewikitiwaji, pida ɡa̶diciagi niɡ̶inoa émaɡ̶aɡa̶. 
2Enice anoleetice codaa oniciwaɡa̶ti anida makaamitaɡ̶atiwaji, igaataɡa̶ ja 
leedi me ma. Igaataɡa̶ jowooɡ̶odi ɡa̶baketedi aiɡ̶enaɡa̶ lodoe Aneotedoɡ̶oji. 
3Enice analakitibige anodaaɡ̶eni maleekoka ajipaatalo yotaɡa̶ codaa 
anodaageni mabaategetiwaji, odaa anoliitini anabaatege, codaa 
adinilaanitece ɡa̶beyaceɡ̶eco. Nige daɡa̶dinenyaɡa̶ti, janagi 
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makaamitaɡa̶tiwaji micataɡa̶ oliceɡ̶egi, odaa aɡ̶owooɡo̶ti naɡ̶aca lakata 
nige janagi makaamitaɡa̶tiwaji. 
4Pida idi ɡa̶diwigotigitiwaji oko digoida Sardes ane doɡo̶napioyaɡ̶aditeda 
nijayogoli. Niɡ̶idi oko icota me yawaaligaɡ̶awepodi odinixotinigilo nowoodi 
lapacoɡo̶goli, leeɡo̶di me leeditibige moiweniɡ̶idetibigiwaji. 
5Niɡ̶idi anoiɡ̶eke ane beyagi, joaniɡ̶idiaa inixomeɡ̶etinigilo nowoodi ane 
yapacaɡa̶, codaa ainapitaɡa̶di liboonaɡa̶di maditaɡa̶ notaɡ̶anaɡa̶xi ane 
diniditeloco liboonaɡ̶atedi oko anidioka limedi me newiɡ̶a, aɡa̶leeɡ̶ica 
liniogo. Codaa lodoe Eiodi idiaa niaanjotedi, jeloɡo̶di me inepilidi niɡ̶idi 
oko. 
6Ane yemaa me wajipa, dice ajipaata Liwigo Aneotedoɡo̶ji ane ligegitiogi 
lapoli loiigi Ǥoniotagodi!” 

Nigegi ica lapo loiigi Ǥoniotagodi ane idei manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Filadélfia 

7Odaa meetediwa, "Idiitema niɡ̶inoa yotaɡa̶tibige niaanjo lapo loiigi 
Ǥoniotagodi ane idei manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Filadélfia: Lotaɡa̶ Niɡ̶iniwa 
anoiolatedice me dibatetema Aneotedoɡo̶ji, codaa ane yakadi me 
jinakatonaɡa̶, Niɡ̶iniwa anida lakabakenaɡ̶anaɡa̶di anijo me íto Davi, lotaɡa̶ 
niɡ̶ijo oko ane yomoke epoagi odaa aɡ̶ica ane yakadi me nibatoo, nige 
nibatoo, odaa aɡ̶ica me yakadi me yomoke. 
8Jowooɡ̶odi ane ɡa̶doenatakatiwaji. Ja jomoketaɡa̶domitiwaji epoagi ane 
diɡ̶ica ane yakadi me nibatoo. Codaa jowooɡo̶di mokateciɡ̶ini 
ɡa̶doniciwaɡa̶tiwaji, pida joɡo̶teteni yotaɡ̶a, codaa aɡ̶ica deɡ̶enitiwaji me 
daɡa̶kaami inepilidi. 
9Digawini! Niɡ̶idi ane nebi liiakanaɡa̶xi Satanás, ane niwitakaɡa̶ modi me 
judeutedi pida ajudeutedi, jao menagitibeci makaamitaɡa̶tiwaji, odaa 
oyamaɡa̶tedini lokotidi ɡa̶dodoetiwaji metiɡ̶adiweniɡ̶idenitiwaji. Odaa 
iditawece oyowooɡo̶di me ɡa̶demaanitiwaji. 
10Leeɡo̶di me iwaɡa̶titiwaji iiɡ̶enatakaneɡ̶egi odaa adinatiitalo 
ɡa̶dawikodico, odaa ɡ̶adotetenitiwaji nigicota naɡa̶ca lakata nige inatawece 
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oko nawikodeeɡa̶, niɡ̶inoa nawikodico enagi moici inatawece noiigitigi 
digoina iiɡ̶o. 
11Digawini! Aleegi odaa janagitace. Otetenitaɡa̶domitiwaji ane ɡ̶anebi 
bidige aɡ̶ica ane noɡa̶ ɡa̶naɡa̶jegi. 
12Niɡ̶idi anoiɡ̶eke ane beyagi, jao macataɡa̶ naɡa̶na lawonaɡa̶ liɡ̶eladi 
Iniotagodi Aneotedoɡ̶oji, aɡ̶ica daɡa̶ digike anei. Jiditeloco libikotaxedi 
Liboonaɡa̶di Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji codaa me liboonaɡ̶adi nigotaɡa̶ 
Iniotagodi Aneotedoɡ̶oji. Naɡa̶ni nigotaɡa̶ jaɡa̶niaaɡa̶ni naɡa̶ca gela 
Jerusalém ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, icoɡo̶tibigimece miniwataɡa̶ 
Iniotagodi Aneotedoɡo̶ji. Jiditeloco niɡ̶ini oko gela iboonaɡa̶di. 
13Ane yemaa me wajipa, dice ajipaata ane ligegitiogi Liwigo Aneotedoɡo̶ji 
lapoli loiigi Ǥoniotagodi!” 

Nigegi ica lapo loiigi Ǥoniotagodi ane idei manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Laodicéia 

14Odaa meetediwa, "Idiitema yotaɡ̶atibige niaanjo lapo loiigi Ǥoniotagodi 
ane idei manitaɡa̶ nigotaɡa̶ Laodicéia: Lotaɡa̶ Niɡ̶ijoa ane liboonaɡ̶adi 
‘Jiɡ̶idaaɡ̶ee’, leeɡo̶di ewi me ikee anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡo̶ji codaa me 
jakataɡa̶ me jinakatonaɡ̶a ane ligegi. Jiɡi̶niaaɡ̶iniwa Aneotedoɡo̶ji ane ibake 
meote inoatawece aninoa. 
15Jowooɡo̶di ɡ̶adoenatakatiwaji. Ǥadiciagitiwaji niɡ̶ina ninyoɡo̶di ane 
deɡ̶ewi me dapicoɡo̶ oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ diwete, odaa aɡ̶ica aneletema. Domaɡa̶ 
jemaa me ɡa̶diciagitiwaji anigepidiɡ̶ica niɡ̶ijoa itoa latopaco ninyoɡo̶di, 
mige diwete, oɡo̶a, domige ijo ane dapicoɡo̶. 
16Pida leeɡo̶di me ɡa̶diciagitiwaji niɡ̶ina ninyoɡo̶di anokexaa 
dapicaɡa̶waanigi, odaa aɡa̶kaamitiwaji ane diwete oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ dapicoɡo̶, 
odaa icota me inokotaɡa̶dicitiwaji. 
17Leeɡo̶di menitibecetiwaji, ‘Oko liicotedi, inoa inoatawece ane 
jopooɡa̶tibige, aɡ̶ica ane aniaditibige mokotaɡa̶.’ Pida aɡo̶wooɡo̶titiwaji 
makaami oko awikotaagipi, madewetedi, ɡo̶ladi, codaa 
mokakaamitiniwacetiwaji. 
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18Enice ɡa̶dajoinitiwaji manoojeteeta inioolo anoiwilegi minitaɡ̶a noledi 
amanagawini ewi makaamitiwaji liicotedi. Codaa anoojeteeta jayogoli 
lapacoɡo̶goli amaleeɡ̶aɡa̶ adinixomitiwaji, odaa 
aɡa̶leeɡo̶kakaamitiniwacetiwaji oditaɡa̶ aniboliki. Codaa anoojeteeta 
inipomaada lajo ɡa̶gecooɡ̶eli amaleeɡa̶ɡa̶ ewi matenitibece. 
19Niɡ̶ina ane jemaa, japeteɡ̶e codaa me jiloikatidi. Enice adinoniciwaɡa̶ti 
maniwitici, codaa adinilaanitibecetiwaji. 
20Digawini! Ite Ee epoagi, jiniditaɡa̶wa. Nigica ane najipatiwa, odaa yomoke 
lapoagi, jakatiwece liɡ̶eladi, odaa ja igiiwa. 
21Niɡ̶idi anoiɡ̶eke ane beyagi, jinode me inicooɡo̶wepodi manitaɡa̶ 
inibaanco anejote me jiiɡ̶enataka, digo aneji me jiɡ̶eke ane beyagi, odaa ja 
idicote miniwataɡ̶a Eiodi manitaɡa̶ nibaanco aneite me diiɡe̶nataka. 
22Ane yemaa me wajipa, dice ajipaata ane ligegitiogi Liwigo Aneotedoɡo̶ji 
lapoli loiigi Ǥoniotagodi!” 

Apocalipse 4 
Odigaanaɡ̶atibigimece Aneotedoɡ̶oji digoida ditibigimedi 

1Naɡ̶a nigotedini notaɡa̶ lapoli loiigi Ǥoniotagodi, naɡa̶ jiwiticogi ida, odaa 
jinadi ijo epoagi domoke digoida ditibigimedi. Odaa niɡ̶ijo oko ane dotaɡa̶ 
ane liciagi layaageɡe̶gi goloneeta, baanaɡ̶a ijo me idotaɡa̶neɡ̶e, meetiwa, 
“Anagi meetaɡa̶ digoina ditibigimedi! Odaa jikeetaɡa̶wa anicotece anigida 
noko.” 
2-3Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi Liwigo Aneotedoɡo̶ji ja dakatiwigiji. Odaa jinadi 
nibaanco niɡ̶ina oko ane ɡo̶neɡ̶egi digoida ditibigimedi. Odaa niɡ̶ini ane 
nicoteloco naɡa̶ni baanco, latopiwa micoataɡa̶ niɡ̶inoa wetiadi ane 
diniwaloe, macataɡa̶ “diamante” me igeditice, acaaɡa̶ca “sardônio” ane 
ixagodi igeditice. Liniogotibece naɡa̶ni baanco adi oxaago ane datale 
macataɡ̶a aca “esmeralda” ane dione igeditice. 
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4Liniogotibece naɡa̶ni baanco idiwa eletidi 24 baancotedi, nibaanco niɡ̶inoa 
ɡo̶neɡa̶ɡa̶. Onicoteloco 24 lacilodi odinixotinigilo lapacoɡo̶goli, codaa 
lacilodi idiwa laleli oolo. 
5Nalebepaɡa̶tedi icoɡo̶tiwece manitaɡa̶ naɡ̶ani baanco ɡo̶neɡ̶e, layaageɡ̶egi 
ica ane notaɡ̶anaɡa̶ codaa me layaageɡ̶egi niximaɡ̶aɡa̶. Odaa lodoe naɡa̶ni 
baanco idiwa seete noledaɡa̶xiidi ane ídi, anidiaaɡ̶idiwa niɡ̶idiwa seete 
niwicidi anodibatema Aneotedoɡo̶ji. 
6Lodoe naɡa̶ni baanco ɡo̶neɡ̶e jinadi idi ane liciagi weiigi ane diɡ̶ica liniogo 
igeditice macataɡ̶a naɡ̶ana galaapa. Liniogotibece codaa odipegitege naɡ̶ani 
baanco ɡo̶neɡ̶e icoa cwaatolo ewikaɡa̶, anowidi ligecooɡ̶eli lodoe codaa me 
lowidi. 
7Niɡ̶ini odoejegi ewikegi liciagi ica liaon, ica eledi ewikegi baɡa̶ latopiwa 
alolanaɡa̶, ica eledi ewikegi latobi baɡa̶ liciagi latobi ɡo̶neleegiwa, ica 
owidijegi ewikegi liciagi ica nitaanigo ane wayo. 
8Oninitecibeci niɡ̶idiwa cwaatolo ewikaɡa̶ idiwa seis labadi. Odaa niɡ̶idiwa 
labadi noleetelogo ligecooɡ̶eli. Noko codaa menoale anotokotiniwace, 
modi, "Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji ida eliodi loniciwaɡa̶, codaa aɡ̶ica ane 
beyagi miniwataɡ̶a. Akaaɡ̶iniwa, codaa icota menagi.” 
9-10Niɡ̶ijoa cwaatolo ewikaɡa̶ niɡ̶ina me nigaanaɡ̶anaɡa̶, moiweniɡ̶ide, 
codaa modiniotagodetalo Niɡ̶iniwa ane nicoteloco naɡ̶ajo epaa nibaanco me 
ɡo̶neɡ̶egi, niɡ̶ini anidioka limedi me yewiɡa̶, odaa niɡ̶ijoa 24 lacilodi ja 
dakagitiniwace lodoe Niɡ̶iniwa ane nicoteloco nibaanco me ɡo̶neɡ̶egi, modi, 
11“Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji leeditibige me ɡ̶adiweniɡ̶ideneɡ̶egi codaa 
joɡ̶eeɡa̶taɡa̶wa, codaa jikanaɡa̶taɡa̶dici ɡa̶diiɡ̶enatakaneɡ̶egi. Igaataɡa̶ oeni 
inoatawece aninoa. Oeni inoatawece, odaa idioka limedi minoa leeɡo̶di 
jiɡi̶daa anemaani.” 

Apocalipse 5 
Lotaɡ̶anaɡ̶axi Niɡ̶ijoa anoiciaceeketege waxacoco 
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1Jinadi notaɡ̶anaɡa̶xi liciagi niɡ̶ina nilipatigi idei libaaɡ̶adi Niɡ̶ijoa ane 
nicoteloco nibaanco me ɡo̶neɡ̶egi. Naɡa̶di notaɡ̶anaɡa̶xi dinidi idoatawece 
liwailidi, oyexocaɡa̶diteloco seete lapadijetedi ane noxoco. 
2Odaa ja jinadi ijo aanjo loniciweɡ̶enigi ane dinigetaɡa̶tee me digika, mee, 
“Amiijo anida naɡ̶atetigi me noɡ̶a lapadijetedi naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi me 
yomoke?” 
3Pida aɡ̶ica ganigetiɡ̶ijo digoida ditibigimedi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ digoina iiɡo̶, 
migetaɡa̶ catinedi iiɡo̶ ane yakadi me yomoke oditaɡa̶ iwi ane diniditeloco 
naɡ̶adi notaɡa̶naɡa̶xi. 
4Eliodi me jinoetibece leeɡo̶di me diɡ̶ica anida naɡa̶tetigi me yomoke 
oditaɡ̶a yalomeɡ̶eteloco aniwoteloco naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi. 
5Odaa ijo onijoteci niɡ̶idiwa 24 lacilodi meetiwa, “Jinaɡa̶noeni! Digawini! 
Niɡ̶ijoa anoyatedigi me ‘Liaon’ anida aneetege licoɡ̶egi loiigi Judá, ane 
litaagi Davi inionigi-eliodi ɡo̶neɡ̶egi, ja iɡ̶eke loniciwaɡa̶ némaɡ̶a, odaa 
baɡa̶ yakadi me yaaɡ̶adi niɡ̶idiwa seete lapadijetedi ane noxoco naɡa̶di 
notaɡa̶naɡa̶xi, odaa ja yomoke.” 
6Odaa ja jinadi Niɡ̶ijoa anoiciaceeketege waxacoco dabiditedi lodoe 
nibaanco niɡ̶ijoa ane ɡo̶neɡ̶egi, oyawiile niɡ̶idiwa cwaatolo ewikaɡa̶, 
ijaaɡ̶ijoa 24 lacilodi. Niɡ̶ijoa Waxacoco latopiwatibige niɡ̶ijo moyeloadi. 
Idiwa seete libiwedi, ligecooɡ̶eli idaa liwokodi seete, anoikee niɡ̶icoa seete 
liwicidi Aneotedoɡo̶ji ane niwakateetedeloco inatawece iiɡo̶. 
7Niɡ̶ijoa anoiciaceeketege Waxacoco jiɡ̶igo dibate naɡa̶jo notaɡ̶anaɡa̶xi ane 
idei libaaɡa̶di Niɡ̶ijoa ane nicoteloco nibaanco me ɡo̶neɡ̶egi. 
8Naɡ̶a dibate naɡ̶ajo notaɡa̶naɡa̶xi, niɡi̶joa cwaatolo ewikaɡa̶, ijaaɡ̶ijoa 24 
lacilodi dakagitiniwace lodoe niɡ̶ijoa Waxacoco. Oninitecibeci niɡ̶idiwa 
lacilodi ada noɡo̶xiɡa̶-liwenaɡ̶a, codaa idoa nibaxiatedawaanaɡ̶a oolo, nolee 
edokojegi, ane ikee lipoketedi noiigi ane nepilidi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina 
moyotaɡ̶aneɡ̶e. 
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9Oigaa gela elaagi, modi, "Daɡa̶xa mida ɡa̶naɡ̶atetigi, joaniɡ̶idaa makati 
mabaata naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi, odaa aaɡ̶ati niɡ̶idiwa seete lapadijetedi 
leeɡo̶di metiɡ̶adeloati, codaa leeɡo̶di ɡa̶dawodi me anado, ane loojedi 
manoojeteetema Aneotedoɡo̶ji oko, inoatawece ane noiika, inoatawece ane 
iolatedi niɡ̶ina iiɡo̶, codaa anoicoɡo̶ticogi inoatawece iiɡ̶otedi, codaa 
minoatawece ane latopaco oko. 
10Odaa jaɡa̶wii mokiditece noiigi, odaa jiɡ̶iiɡ̶eni laaleɡ̶enali, codaa 
majicitiogi naɡa̶tetigi modibatema Aneotedoɡ̶oji, odaa joɡo̶iiɡ̶e inatawece 
iiɡo̶.” 
11Naɡ̶a inoletacibige, odaa ja jajipata lapo nelegi aanjotedi. Oyawiile 
nibaanco ɡo̶neɡ̶e, idiaaɡ̶idiwa cwaatolo ewikaɡa̶, ijaaɡ̶ijoa 24 lacilodi. 
Daɡa̶xa meliodi, ajakataɡa̶ me inilaaɡa̶taɡ̶atiogi. 
12Odaa dinigetaɡa̶teetibigiwaji modi, "Niɡ̶idoa Waxacoco anoyeloadi 
daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi, odaa leeditibige me dibatetege naɡa̶tetigi, 
niliicaɡ̶ajetecidi, lowooɡo̶takaneɡ̶egi, codaa me loniciwaɡa̶. Codaa 
leeditibige me jiweniɡ̶idenaɡ̶a, jocaɡa̶naɡa̶talo, codaa me joɡ̶eeɡa̶talo 
niɡ̶iniwa anoiciaceeketege Waxacoco.” 
13Odaa ja jajipatiogi iditawece ane newiɡ̶a digoida ditibigimedi, digoina 
iiɡo̶, codaa aneite émaɡa̶ɡa̶, codaa aneitinigi akiidi-eliodi. Iditawece modi, 
"Niɡ̶iniwa ane nicoteloco nibaanco me ɡo̶neɡ̶egi, idaaɡ̶idoa 
anoiciaceeketege Waxacoco, leeditibige midioka limedi me joɡ̶eeɡa̶tiogi, 
jiweniɡ̶idenaɡ̶a, jocaɡ̶anaɡa̶tiogi, codaa me jikanaɡ̶atece ane naɡ̶atetigi.” 
14Odaa niɡ̶ijoa cwaatolo ewikaɡa̶ joɡo̶igidi, modi, “Ewi! Jiɡ̶idaaɡ̶ee 
(Amém)!” Odaa niɡi̶joa 24 lacilodi ja dakagitiniwace, joɡo̶iweniɡ̶ide niɡ̶idi 
anidioka limedi me newiɡ̶a. 

Apocalipse 6 
Lapadijetedi ane noxoco naɡ̶ajo notaɡ̶anaɡ̶axi 

1Odaa ja jinadi niɡ̶ijoa Waxacoco me yaaɡ̶adi niɡ̶ijo odoejegi niɡ̶ijoa seete 
lapadijetedi anonoxoco naɡ̶ajo notaɡa̶naɡ̶axi. Odaa ja jajipata onijoteci 
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niɡ̶ijoa cwaatolo ewikaɡa̶ dapaawe me dotaɡa̶ micataɡa̶ niɡ̶ina niximaɡa̶ɡ̶a, 
mee, “Diganagawini!” 
2Naɡ̶a inoletibige, odaa ja jinadi ini apolicaɡa̶naɡa̶ lapaceɡ̶egi. Niɡ̶ijo 
apolicaɡa̶naɡ̶ademigi ida lopitenigi. Odaa joɡo̶yajigota lale me 
anigaanyeɡ̶egi. Odaa ja noditice, igo me didele, odaa ja dinigaanye. 
3Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijoa Waxacoco ja yaaɡa̶di niɡ̶ijo eledi lapadijegi niɡ̶ijoa 
seete anonoxoco naɡa̶jo notaɡa̶naɡa̶xi. Odaa ja jajipata ijo eledi niɡ̶ijoa 
cwaatolo ewikaɡa̶ mee me dotaɡa̶, “Diganagawini!” 
4Odaa ja noditice apolicaɡa̶naɡ̶a lixagoteɡ̶egi. Odaa joɡo̶yajigota niɡ̶ijo 
apolicaɡa̶naɡ̶ademigi loniciwaɡa̶ meo niɡ̶ina oko me daɡa̶diaa ilaɡa̶tiwage, 
pida diniwitideɡ̶etiwage, dinigodi. Codaa dibatege lodaajo-ocaɡa̶taɡa̶. 
5Odaa niɡ̶ijoa Waxacoco jiɡ̶icota me itiwatadiɡ̶idi yaaɡa̶di niɡ̶ijoa seete 
lapadijetedi ane noxoco naɡ̶ajo notaɡ̶anaɡ̶axi. Odaa ja jajipata me dotaɡa̶ 
niɡ̶ijo eledi niɡ̶ijoa cwaatolo ewikaɡa̶, mee, “Diganagawini!” Naɡa̶ 
jiwiticogi, odaa ja jinadi apolicaɡa̶naɡa̶ nabideɡ̶egi. Niɡ̶ijo 
apolicaɡa̶naɡ̶ademigi ilokadita nibikotanaɡ̶anaɡa̶te (naɡ̶ana lajo moibikota 
liwaaɡ̶atiigi ganigidi). 
6Odaa ja jajipata ica ane dotaɡa̶ liwigotigi niɡ̶idiwa cwaatolo ewikaɡa̶, 
meeta, “Itoatadiɡ̶ida goopa leyeema licawa loojedi mabaa onidateci noko, 
codaa noove goopatedi ‘cevaada’ aaɡ̶aɡa̶ licawa loojedi mabaa onidateci 
noko. Pida jinaɡa̶ itineɡ̶eni najidi, codaa viinyo adaɡ̶aɡa̶ abeyacaɡa̶ti!” 
7Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijoa Waxacoco ja yaaɡ̶adi ijo eledi niɡ̶ijoa seete 
lapadijetedi ane noxoco naɡa̶jo notaɡa̶naɡa̶xi. Odaa ja jajipata niɡ̶ijo 
owidijegi niɡ̶ijoa cwaatolo ewikaɡ̶a mee me dotaɡa̶, “Diganagawini!” 
8Naɡ̶a inoletibige, odaa ja jinadi apolicaɡa̶naɡ̶a baayo. Niɡ̶ijo 
apolicaɡa̶naɡ̶ademigi liboonaɡ̶adi “Némaɡ̶a”, ijaaɡ̶ijo ijo lokaaɡ̶edi 
diotibeci lowidi liboonaɡa̶di “Aneiticoace émaɡ̶aɡa̶, noledi ane daɡa̶ ipe”. 
Odaa joɡo̶dibatege loniciwaɡa̶ monigodi oko, oniniteci niɡ̶icoa cwaatolo 
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liwailidi niɡ̶ina iiɡo̶. Odaa joɡo̶nigodi oko, oyatita me nidelaɡa̶, nigigi, 
neelotika, codaa me niɡ̶inoa eijedi anetiɡo̶deligo. 
9Odaa niɡ̶ijoa Waxacoco ja yaaɡa̶di niɡ̶ijo eledi lapadijegi ane noxoco 
naɡ̶ajo notaɡ̶anaɡa̶xi. Odaa ja jiwitiwece le naɡa̶jo nameeja “bronze”, odaa 
ja jinadi liwicidi niɡ̶ijoa baanaɡa̶ nigo leeɡo̶di moyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶, codaa midioka limedi modiotece liiɡa̶xinaɡa̶neɡ̶egi 
Jesus. 
10Niɡ̶idiwa niwicidi napaawaɡa̶teloco, modi, “Akaami Ǥoniotagodi ane 
iiɡe̶ni inoatawece, aɡ̶ica makaamitaɡa̶ gaantokaaɡ̶ini ane beyagi, akaami 
anewi. Igaatigi ica nigawini anemiita idi oko digoida iiɡ̶o? Igaatigi 
nigaloikatiti niɡ̶ijo anetiɡ̶odigodi?” 
11Ijoatawece niɡ̶ijoa liwicidi niɡ̶ijo baanoɡ̶onigodi joɡo̶dibatege nijayogoli 
ocaɡa̶tedi, lapacoɡo̶goli. Odaa moditiogi, “Anipenawaanigitiniwace 
nigepaaɡ̶icota me nigo niɡ̶idi eledi, baanaɡa̶ iolatedicoace Aneotedoɡo̶ji 
monigodi, niɡ̶idi ɡa̶dokaaɡ̶etedipi mabaatema Ǥoniotagodi, codaa me 
ɡa̶nioxoadipi.” 
12Odaa ja jinadi niɡ̶ijoa Waxacoco naɡ̶aɡa̶ yaaɡa̶di niɡ̶ijo naɡ̶a seis 
lapadijegi ane noxoco naɡ̶ajo notaɡa̶naɡa̶xi. Odaa digawini! Ijo natalalaɡa̶ 
niɡ̶ina ane yoniciwadi, yatalale inatawece iiɡo̶. Aligeɡ̶e ja nabidi macataɡa̶ 
naɡ̶ana lipegeteɡ̶e ane nabidi ane dinixotinigi ane dininya, codaa epenai 
jaɡ̶aɡa̶ ixagodi micoataɡa̶ niɡ̶inoa ɡo̶dawodi. 
13Yotetitedi enitedinigi iiɡ̶o, micoataɡa̶ niɡ̶inoa niale-ela baanaɡa̶ beyagi 
ane niwadetedini niɡ̶ina me igike niocodi. 
14Ditibigimedi aɡa̶leeɡ̶ica jinataɡa̶, ja ma, ja liciagi naɡ̶ana notaɡa̶naɡa̶xi 
lamodi anoilipadi. Codaa inoatawece ane wetiadi nelecoli, codaa me 
niɡ̶inoa lidelocotedi digike, oyetecetice ane limedi. 
15Odaa niɡ̶inoa inionaɡ̶a-eloodoli digoina iiɡo̶, inoa lacilodi iodaɡ̶awadi, 
inoa liicotedi, inoa anida nimaweneɡ̶egi loniciweɡ̶enaɡa̶, inoa niotaka, inoa 
ane daɡa̶ niotaka, iditawece domaɡ̶a dinaɡa̶ditiniwace catiwedi niɡ̶inoa 
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lawimaɡa̶jetedi-wetiadi liwigotigi wetiɡa̶ eloodo minoataɡa̶ niɡ̶inoa wetiadi 
nelecoli. 
16Odaa joɡo̶dapaawetiogi niɡ̶inoa wetiadi ane leegitibigimece niɡ̶inoa 
wetiadi eloodoli, modi, “Aniitoɡo̶loco amaleeɡa̶ɡa̶ ɡo̶daɡa̶teɡ̶egitema 
Aneotedoɡo̶ji ane nicotedeloco nibaanco miniwa me ɡo̶neɡ̶egi, codaa 
niɡ̶iniwa Waxacoco ane yelatedoɡo̶domi. 
17Igaataɡa̶ jiɡ̶icota noko metiɡo̶diloikatidi leeɡo̶tedi ɡo̶beyaceɡ̶eco, codaa 
aɡi̶ca ane yakadi me iwoko niɡ̶ida noko.” 

Apocalipse 7 
Icoa 144 miili oko loiigi Israel 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ inoletibige, odaa ja jinadi cwaatolo aanjotedi 
dabiditiniwace onidatecibeci idiwa cwaatolo liniocidi iiɡo̶. Onolitedini 
niɡ̶icoa cwaatolo latopaco niocodi digoina iiɡ̶o owotibige me diɡ̶icata 
niocodi ane yawe niɡ̶ina iiɡo̶, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ akiidi-eliodi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
nialeli. 
2Odaa ja jinadi eledi aanjo ditibigimece ane icoɡo̶ticogi aligeɡe̶ menodi. Ada 
libikotanaɡa̶naɡa̶te lajo meo nibikotaxete niɡ̶ijo oko ane nepilidi 
Aneotedoɡo̶ji ewikegi. Naɡa̶ dapaawetiogi niɡ̶ijoa cwaatolo aanjotedi 
anodibatege loniciwaɡa̶ miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji mowo lawikodigi oko 
digoina iiɡ̶o, codaa me miditaɡa̶ akiidi-eliodi. 
3Odaa mee niɡ̶ijo aanjo, “Jinaɡa̶wii ane beyagitema niɡ̶ina iiɡo̶, idiaa akiidi-
eliodi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶inoa nialeli, nigepaa jigodi me inibikota latocolodi 
niɡ̶ina liotagipi Aneotedoɡ̶oji.” 
4Odaa ja jajipata ane liwokodi oko anadi nibikotaxete Aneotedoɡo̶ji 
latocolodi. Ijo 144 miili oko, anida aneetege loiigi Israel. 
5-8Ijoa 12 miili oko ida aneetege licoɡ̶egi loiigi Judá, Ijoa 12 miili oko ida 
aneetege licoɡ̶egi loiigi Rúben, Ijoa 12 miili oko ida aneetege licoɡ̶egi loiigi 
Gade, Ijoa 12 miili oko ida aneetege licoɡ̶egi loiigi Aser, Ijoa 12 miili oko ida 
aneetege licoɡ̶egi loiigi Naftali, Ijoa 12 miili oko ida aneetege licoɡ̶egi loiigi 
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Manassés, Ijoa 12 miili oko ida aneetege licoɡ̶egi loiigi Simeão, Ijoa 12 miili 
oko ida aneetege licoɡ̶egi loiigi Levi, Ijoa 12 miili oko ida aneetege licoɡ̶egi 
loiigi Issacar, Ijoa 12 miili oko ida aneetege licoɡ̶egi loiigi Zebulom, Ijoa 12 
miili oko ida aneetege licoɡ̶egi loiigi José, Ijoa 12 miili oko ida aneetege 
licoɡ̶egi loiigi Benjamim. 

Lapo noiigi-nelegi 

9Naɡ̶a ixomaɡ̶atice me jinaditiogi loiigi Israel, odaa digawini! Ja jinadi 
noiigi-nelegi, daɡa̶xa meliodi aɡ̶ica ane yakadi me nilaɡ̶aditibigiwaji. 
Oicoɡo̶ticogi minoataɡa̶ inoatawece ane noiika, inoatawece ane iolatedi, 
inoatawece ane iiɡo̶tedi, codaa inoatawece ane latopaco oko. Iditawece 
niɡ̶idi noiigi dabiditiniwace lodoe baanco ane nicote Aneotedoɡo̶ji, codaa 
me lodoe Waxacoco. Iditawece odinixotinigilo nijayogoli ocaɡa̶tedi, 
lapacoɡo̶goli. Oilokaditalo laamotiidi “palmeira”. (Oikee moiweniɡ̶ide 
Aneotedoɡo̶ji). 
10Odaa napaawaɡa̶teloco, modi, "Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji ane 
nicotedeloco epaa nibaanco, iniaa Waxacoco, joaniɡ̶idiaa owo ɡo̶dewiɡa̶.” 
11Idiwatawece aanjotedi idi me dabiditiniwace oyawiile ane nicote 
Aneotedoɡo̶ji, ijaaɡi̶joa 24 lacilodi, ijaaɡ̶ijoa cwaatolo ewikaɡa̶. Odaa 
idiwatawece aanjotedi dakagitiniwace lodoe nibaanco Aneotedoɡ̶oji. 
Dakagitiniwace neɡe̶paa icotinigi latobi iiɡo̶. Odaa iditawece odoɡ̶etetalo 
Aneotedoɡo̶ji. 
12Iditawece modi, "Jiɡ̶idaaɡ̶ee. Jiweniɡ̶idenaɡ̶a codaa joɡ̶eeɡa̶talo 
Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji. Iniotagodeeɡa̶talo, codaa me jiweniɡ̶idenaɡa̶ 
leeɡo̶di minoa lixaketedi, yowooɡo̶di inoatawece, codaa minoa 
nimaweneɡ̶eco, eliodi loniciwaɡa̶. Idioka limedi me daɡa̶ diniigiteda. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee. (Amém).” 
13Onijoteci niɡ̶ijoa lacilodi naɡa̶ idige, meetiwa, “Amiidiwa idiwa 
lapacoɡo̶gomaɡa̶? Igame oicoɡo̶ticogi?” 
14Naɡ̶a jigidi, mejita, “Ajowooɡo̶di. Akaami boɡo̶wooɡo̶ti, iniotagodi.” 
Odaa jeɡ̶eetiwa, “Niɡ̶idi oko niɡ̶ijo aneliodi me nawikodeeɡa̶ leeɡo̶di 
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Liboonaɡa̶di Ǥoniotagodi. Oiwilegi lowoodi, oyatitalo lawodi Waxacoco, 
odaa ja yapacaɡa̶. 
15Odaa joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi midi lodoe nibaanco Aneotedoɡo̶ji. Odaa noko 
codaa menoale idi me nibaaɡa̶ mini liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji. Aneotedoɡo̶ji 
ane nicotedeloco nibaanco doweditedeloco niɡ̶idi oko igaataɡ̶a iniwa 
miditaɡa̶. 
16Odaa aɡa̶leeɡ̶ica daɡa̶ nigodi nigigi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ecibi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡa̶ 
aligeɡ̶e, migetaɡa̶ niláɡa̶ yakadi me yalegitibigiwaji. 
17Igaataɡa̶ niɡ̶iniwa Waxacoco ane itedeloco liwigotigi nibaanco 
Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶epaaɡ̶eote anoyeligo, codaa micataɡa̶ nowienoɡo̶di 
Waxacoco ilaajotedibece, yadeegitedinece ninyokotiidi anowo ɡo̶dewiɡ̶a. 
Odaa Aneotedoɡ̶oji iwilegitetema inoatawece latiidi ligecooɡ̶eli.” 

Apocalipse 8 
Owidijegi lapadijegi ane noxoco naɡ̶ajo notaɡ̶anaɡ̶axi 

1Odaa niɡ̶ijoa Waxacoco naɡa̶ yaaɡ̶adi niɡ̶ijo owidijegi lapadijegi ane 
noxoco naɡ̶ajo notaɡa̶naɡa̶xi, odaa ja daxixe digoida ditibigimedi, ejime 
meya-oora me daxixe. 
2Odaa ja jinadi ijoa seete aanjotedi ane dabiditiniwace lodoe Aneotedoɡ̶oji. 
Odaa joɡ̶odibatege ijoa seete goloneetatedi. 
3Odaa niɡ̶ijo eledi aanjo jeɡ̶enagi, odaa ja dabiditi ipegitege ajo nameeja 
oolo nolitini ijo baxiawaanigi oolo lajo moyetigi edokojegi. Eliodi edokojegi 
oyajigota me ipeketeloco nameeja oolo, liboonigitalo Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ida 
edokojegi ikee niɡ̶ijoa lotaɡa̶ niɡ̶ina noiigi ane nebi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina 
moyotaɡ̶aneɡ̶etedibece. 
4Odaa naɡ̶a yabidi niɡ̶ijo edokojegi, odaa loɡ̶ocilaɡa̶di joɡo̶pitedibigimece 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji icoɡ̶otedicogi midataɡa̶ niɡ̶ijo baxiawaanigi ane 
nolitini niɡ̶ijo aanjo, liciagi lotaɡa̶ niɡ̶ina noiigi anida aneetege 
Aneotedoɡo̶ji me icotibigimece miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina 
moyotaɡ̶aneɡ̶etedibece. 
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5Odaa niɡ̶ijo aanjo naɡ̶a dibata niɡ̶ijo baxiawaanigi, odaa ja yetigi noledi 
ane idei ditibigimedi nameeja. Odaa ja nokoletinicogi digoina iiɡo̶. Odaa 
jeɡ̶eo me dayaagetiogi oko, codaa eliodi niximaɡ̶aɡa̶, nalebepakatedi, codaa 
me datalale iiɡo̶. 

Icoa goloneetatedi 

6Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijoa seete aanjotedi anodibatege niɡ̶ijoa seete 
goloneetatedi ja dinilakidetiniwace moyatetigilo nigoloneetatedi. 
7Igaanaɡa̶ datenaɡa̶ niɡ̶ijo odoejegi aanjo, odaa ja jinadi noledi, inaa 
ɡa̶latili-eloodoli awatege ɡ̶odawodi, onokoletedinicogi digoina iiɡo̶. Odaa ja 
yabidi oniniteci niɡ̶idiwa iniwatadiɡ̶ini liwailidi niɡ̶ina iiɡ̶o, yabidi nialeli, 
codaa me inatawece nipodigi ane dione. 
8Naɡ̶a yatetigi niɡ̶ijo eledi aanjo nigoloneeta, ini ijo ane liciagi naɡa̶na 
wetiɡa̶ ane leegitibigimece ane yabidi, analee oyokoletinigi akiidi-eliodi, 
odaa oniniteci niɡ̶idiwa iniwatadiɡ̶ini liwailidi niɡ̶idi ninyoɡo̶di ja 
ɡo̶dawodi. 
9Odaa ja nigo oniniteci liwai, niɡ̶idiwa iniwatadiɡ̶ini liwailidi niɡ̶inoa ane 
itinigi akiidi-eliodi, codaa oniniteci liwai niɡ̶idiwa iniwatadiɡ̶ini liwailidi 
niɡ̶icoa etogoli ja daa. 
10Odaa niɡ̶ijo eledi aanjo naɡa̶ yatetigi nigoloneeta, odaa naɡa̶jo yotedi 
nelegi ane ídi macataɡa̶ naɡa̶na noledaɡa̶xi jeɡ̶eniteloco oniniteci liwai 
niɡ̶idiwa iniwatadiɡ̶ini liwailidi akiititedi codaa me niɡ̶inoa eletidi 
ninyokotiidi. 
11Naɡ̶ajo yotedi liboonaɡa̶di “Nibayodaɡ̶a”. Odaa oniniteci liwai niɡ̶idiwa 
iniwatadiɡ̶ini liwailidi ninyokotiidi ja bayodi. Joaniɡ̶idaa leeɡo̶di eliodi oko 
nigo leeɡo̶di mowacipeta niɡ̶idiwa ninyokotiidi ane bayodi. 
12Odaa niɡ̶ijo eledi aanjo ja yatetigi nigoloneeta. Odaa jeɡ̶eo anigota 
oniniteci liwai niɡ̶idiwa iniwatadiɡ̶ini liwailidi aligeɡ̶e, epenai, codaa me 
yotetitedi. Odaa ja nexocaɡa̶ oniniteci liwai niɡ̶iniwa iniwatadiɡ̶ini liwailidi 
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aligeɡ̶e, epenai, codaa me yotetitedi, Odaa ja nexocaɡa̶ oniniteci liwai 
niɡ̶idiwa itoatadiɡ̶ida laɡa̶agetedi noko codaa menoale. 
13Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ inoletacibige, odaa ja jinadi ijo nitaanigo ane 
wayotibece digoida ditibigimedi, dapaawe me dotaɡa̶, mee, “Nagoodi 
iditawece oko ane niɡ̶eladimigipitigi digoida iiɡ̶o leeɡ̶odi niɡ̶inoa 
baaniɡ̶icotalo me ninyaco, nigicota niɡ̶ijoa eletidi itoatadiɡ̶ida aanjotedi 
nigaaɡa̶ oyatetigilo nigoloneetatedi.” 

Apocalipse 9 
1Naɡ̶a ixomaɡa̶tijo me jinadi niɡ̶ijo nitaanigo me wayotibece, odaa ja jinadi 
ijo eledi aanjo me yatetigi nigoloneeta. Odaa ja jinaditege ijo ane 
dinikatinigi iiɡo̶ icoɡo̶tibigimece ditibigimedi macataɡa̶ naɡa̶na yotedi ane 
wakagi. Odaa ja dibatege lakabakenaɡa̶naɡ̶adi lajo me yomoke elagigi ane 
diɡ̶icata liniogo. 
2Naɡ̶a yomoke niɡ̶ijo elagigi, odaa ja noditedice owidi ɡo̶cilaɡa̶di. Odaa 
aligeɡ̶e codaa minatawece ditibigimedi ja nexocaɡa̶ leeɡ̶odi niɡ̶ijoa 
ɡo̶cilaɡa̶di ane noditedicogi niɡ̶ijo elagigi. 
3Ijoa ɡ̶onipititedi awatege niɡ̶ijoa ɡo̶cilaɡa̶di me noditedice, odaa 
joɡo̶dinikatinigi iiɡo̶. Odaa joɡo̶dibatege niweneeno micataɡa̶ nelá 
niweneeno. 
4Odaa joɡo̶yolitema doɡo̶wo anodigota ane beyagi nawodigijedi, nialeli, 
codaa mokanicodaaɡ̶ica enanigijegi. Pida inokina niɡ̶ina oko ane daɡa̶cata 
nibikotaxete Aneotedoɡo̶ji latocolo, boɡo̶ikatece monojogotiniwace. 
5Niɡ̶idiwa ɡo̶nipititedi oyolitema doɡo̶nigodi oko, pida boɡo̶ikatece mowo 
me nawikodeeɡa̶ ciinco epenaitedi. Odaa oilee nojocaɡa̶tedi micataɡa̶ 
niɡ̶ina me ɡo̶dojogo nelá. 
6Odaa niɡ̶idiwa ciinco epenaitedi niɡ̶ina oko domoɡ̶odoletibige me nigo, 
pida aɡa̶leeɡ̶ica némaɡa̶. Domoɡ̶oyemaa daɡ̶a nigo, pida aɡa̶lee nigo. 
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7Niɡ̶ijoa ɡo̶nipititedi liciaco micoataɡa̶ niɡ̶inoa apolicaɡa̶nadi baanaɡa̶ 
igotelogo me witidi. Minitaɡa̶ lacilo ani lale liciagi naɡa̶na nale oolo. Inoa 
latopidi baɡa̶ latopiwa oko latobi. 
8Inoa laamotiidi ocaɡ̶atedi liciagi iwaalo lamodi, lowe liciaco nigediogo 
lowe. 
9Elipogo liciagi naɡa̶na oecaɡa̶xi ɡa̶pileceɡ̶e yapoɡo̶ditini natecoɡo̶di. 
Labadi layaagaɡa̶wa niɡ̶inoa nagaagenali anowidi apolicaɡa̶nadi anoixigi 
baanaɡa̶ waleditiobece me witidi. 
10Inoa liweka liciagi liwegi nelá. Midataɡ̶a liwegi ada nibite diniweneene 
aneo me dawikode oko ciinco epenaitedi. 
11Niɡ̶ini ninionigi ane iiɡ̶etibigiwaji, niɡ̶ijo aanjo ane dowediteloco niɡ̶ijo 
elagigi ane diɡ̶icata liniogo. Niɡ̶ijo aanjo me diboonaɡa̶tedetigi “hebraico” 
liboonaɡa̶di “Abadom”, eledi diboonaɡ̶atedetigi “greego” liboonaɡa̶di 
“Apolião”, amina anejinaɡ̶ata “Niɡ̶ini ɡo̶daaɡa̶di.” 
12Niɡ̶ijo odoejegi nelegi nawikodigi ja ixomaɡ̶atijo. Pida eɡ̶enagiteda eletidi 
itoataale nelecoli nawikodico. 
13Odaa niɡ̶ijo eledi aanjo naɡa̶ yatetigi nigoloneeta, odaa ja jajipata ica ane 
dotaɡ̶a, ipegitege niɡ̶idiwa cwaatolo liwailidi nameeja oolo, ane idei lodoe 
Aneotedoɡo̶ji. 
14Odaa ja yotaɡ̶aneɡ̶e niɡ̶ijo aanjo anada nigoloneeta, meeta, “Ikanitedice 
niɡ̶idiwa cwaatolo aanjotedi ane dinigoetiniwace digoida miditaɡa̶ akiidi-
nelegi Eufrates.” 
15Odaa ja dinikatedice niɡ̶ijoa cwaatolo aanjotedi baanaɡ̶a nigomaɡ̶a naɡa̶jo 
lakata, ijaaɡ̶ijo noko, ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo domiingo, codaa ijaaɡ̶ijo nicaaɡa̶bi. Ja 
nigomaɡ̶a monigodi oniniteci liwai niɡ̶idiwa iniwatadiɡ̶ini liwailidi 
inatawece oko. 
16Odaa ja jajipata ane liwokodi apolicaɡa̶naɡ̶ademaɡ̶a ane witidi, one 
iniwata taalia miliaon. 
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17Igaanaɡa̶ jinadi niɡ̶ida yakatigi ane icaa ina daɡa̶ igeedi, jinadi ijoa 
apolicaɡa̶naɡ̶ademaɡa̶. Inoa noecaɡa̶xiidi ɡa̶pileceɡ̶e ane yapoɡo̶ditini 
natecoɡo̶tedi, ixagodi micataɡa̶ noledi, codaa imakataɡa̶di macataɡa̶ aca 
wetiɡa̶ ane diniwaloe, anodita “safira”, iɡo̶wi micataɡa̶ ɡa̶lewaɡa̶ ane 
ikatice aligopenaɡa̶neɡ̶e. Lacilodi niɡ̶ijoa apolicaɡa̶nadi liciagi liaon lacilo. 
Noditedicogi niolatedi noledi, inaa ɡo̶cilaɡa̶di ane lanicaɡa̶wa 
aligopenaɡ̶aneɡ̶e loɡo̶cilaɡa̶di lanigi. 
18Niɡ̶idiwa anowo ane beyagi: Noledi, ɡo̶cilaɡ̶adi, inaaɡ̶eletidi ɡo̶cilaɡ̶adi 
ane lanicaɡ̶awa aligopenaɡa̶neɡ̶e loɡo̶cilaɡ̶adi lanigi, ane noditedicogi 
niolatedi niɡ̶idiwa apolicaɡa̶nadi, odaa joɡ̶oyaaɡa̶di onijoteci liwai niɡ̶idiwa 
iniwatadiɡ̶ini liwailidi oko inatawece iiɡo̶. 
19Odatika ica notoetiigi niɡ̶idiwa apolicaɡ̶anadi ane icoɡo̶tiwece niolatedi, 
codaa inoa limiko liweka liciagi lakeedi lacilo. Odaa jiɡ̶idaa odatika liwegi 
monanacilotiditi niɡi̶di noiigi. 
20Pida niɡ̶ijo oko ane iwoko me nigo idioka limedi aɡ̶oika mowo ane beyagi. 
Aɡo̶ika modaɡ̶atalo niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a, niɡ̶inoa niwicidi anonoetedi 
odatikata oolo, beexo, “bronze”, wetiɡ̶a, codaa me iwoɡo̶. Niɡ̶idiwa niwicidi 
anodaɡa̶talo ayatetibigiwaji, anajipaaɡ̶a oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ewaligiteda. 
21Codaa niɡ̶idi oko aɡa̶lee dinilaatibigiwaji moyeloadi eledi oko, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ oikateda niɡ̶inoa loxikoneɡ̶eco, codaa aɡ̶oika lakatigi me 
noomatewa niɡ̶inoa ane daɡa̶ lodawadipi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ me nolicaɡ̶a eledi 
aɡo̶ika. 

Apocalipse 10 
Ica aanjo acaaɡ̶aca notaɡ̶anaɡ̶axiawaana 

1Odaa ja jinadi eledi aanjo loniciweɡ̶enigi, icoɡ̶otibigimece ditibigimedi. 
Lowoodi ane dinanatece liciagi lolaadi, liniogotibece lacilo adi oxaago. 
Latobi datale macataɡ̶a aligeɡ̶e, laxaceli ídi micataɡ̶a niɡ̶ina ɡ̶alewaɡa̶ ane 
leegitibigimece me ídi. 
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2Nolitini ajo notaɡa̶naɡa̶xiawaana ixake. Odaa ipodeɡ̶eteloco loɡo̶nagi 
ditibigimedi akiidi-eliodi, idaa nimagijegi ipodeɡ̶eteloco iiɡo̶. 
3Odaa ja dapaawe layaagaɡa̶wa niɡ̶ina nigediogo me dokoloɡ̶oloke. Naɡa̶ 
dapaawe, odaa jeɡ̶eote seete naxacoɡo̶nakatedi (micataɡ̶a daɡa̶ oniniɡo̶di 
niɡ̶ijo aanjo me dotaɡ̶a). 
4Niɡ̶ijo naɡa̶ jajipata niɡ̶ijoa seete niximaɡa̶katedi, odaa ja domaɡa̶ jiditedi 
ijoa lotaɡ̶a. Pida ja jajipatalo ijo nigegi icoɡo̶tibigimece ditibigimedi 
aneetiwa me idotaɡ̶aneɡ̶e, “Otetenitedaɡa̶domi makamokakaami 
mowooɡo̶ti ane ligegi niɡ̶ijoa seete niximaɡa̶katedi. Jinaɡa̶ domaɡa̶ 
idiitedi!” 
5Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo aanjo ane jinadi me dabiditinigi ninyoɡo̶di codaa me 
ditibigimedi iiɡ̶o, nawacetibigimece libaaɡ̶adi ditibigimedi. 
6Odaa jeɡ̶eo ligegi ibake Liboonaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji, anidioka limedi me 
yewiɡa̶, ane yoe ditibigimedi, iiɡo̶, codaa me akiidi-eliodi, codaa 
inoatawece niɡ̶inoa aninoa. Odaa mee niɡ̶ijo aanjo, “Aɡa̶lee leegi odaa 
Aneotedoɡo̶ji ja yaaɡa̶di niɡ̶ina iiɡo̶. 
7Igaanige yatetigi nigoloneeta niɡ̶ijo owidijegi niɡ̶ijoa seete aanjotedi, odaa 
Aneotedoɡo̶ji jeɡ̶eote niɡ̶ijo ane lowoogo ane diɡ̶icata ane yowooɡo̶di, 
niɡ̶ijo ane yeloɡo̶ditediogi niɡ̶ijoa liotaka anoyeloɡo̶ditedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko.” 
8Niɡ̶ijo nayaageɡ̶egi ane jajipata ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi ja 
jajipataca, meetiwa, “Emii, abaata naɡa̶da notaɡa̶naɡa̶xiawaana ane ixake 
me nolitini niɡ̶ida aanjo, niɡ̶ida aanjo ane ipoditeloco akiidi-eliodi, idiaa 
iiɡo̶.” 
9Odaa jeɡ̶ejigo midataɡa̶ niɡ̶ijo aanjo, odaa ja jipokota naɡa̶jo 
notaɡa̶naɡa̶xiawaana. Odaa jeɡe̶etiwa, “Abaatege naɡa̶da 
notaɡa̶naɡa̶xiawaana, odaaɡ̶elici! Yalegitigi ɡ̶awokomaɡa̶, pida baɡa̶ 
ilidaɡa̶ditigi ɡa̶nioladi micataɡa̶ napigo.” 
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10Odaa ja jibatege naɡ̶ajo notaɡa̶naɡa̶xiawaana, odaa ja jeligo. Ilidaɡa̶ditigi 
inioladi micataɡ̶a napigo. Pida niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶ jalitini, odaa ja yalegitigi 
iwokomaɡa̶. 
11Odaa jeɡ̶eetiwa niɡ̶ijo aanjo, “Leeditacibige matematii ane ligegi 
Aneotedoɡo̶ji me ligegitediogi niɡ̶ina ane noiika, inoatawece ane latopaco 
oko, inatawece oko anodotaɡa̶tigi eletidi iolatedi, codaa me niɡ̶inoa 
inionaɡ̶a-eloodoli.” 

Apocalipse 11 
Icoa itoataale oko anoyatemati ica Aneotedoɡ̶oji ane ligegitediogi inatawece 

okotigi niɡ̶ina iiɡ̶o 

1Odaa joɡo̶najigotiwa ijo iwooɡo̶ micataɡa̶ niɡ̶ina meetilo. Odaa niɡ̶ijo 
aanjo naɡ̶a dabiditi odaa jeɡ̶eetiwa, “Adabititi, abikotani ane lica 
Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi, codaa me naɡa̶di nameeja oolo, codaa anilaɡ̶ati 
niɡ̶idi anodoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji catiwedi liɡ̶eladi. 
2Pida jinaɡa̶bikotani wetice miditaɡa̶ niogó Aneotedoɡ̶oji liɡe̶ladi, igaataɡa̶ 
boɡo̶yajigotiogi niɡi̶na noiigi ane diɡ̶icata aneetege Aneotedoɡo̶ji. Odaa 
niɡ̶idi noiigi owote 42 epenaitedi moipoditeloco naɡ̶ani nigotaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡa̶ditedice me nebi. 
3Jimonya niɡ̶ijoa itoataale iotaka anoyeloɡo̶di Aneotedoɡ̶oji ligegitediogi 
niɡ̶idi noiigitigi niɡ̶ina iiɡ̶o. Odinixotinigilo jaacogoli moikee me 
agecaɡ̶alodipi. Odaa igotibeci owote onaniteci miili, niɡ̶igo 260 nokododi 
moyeloɡ̶oditedibece lowooko Aneotedoɡo̶ji.” 
4Odaa ijoa jinadi itoataale nialeli “oliveira” ijaaɡ̶ijoa itoataale noledaɡa̶xiidi 
ane dabiditiniwace lodoe Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji ane yoe niɡ̶ina iiɡo̶, 
niɡ̶idiwa jiɡ̶ijaaɡ̶ijoa niɡ̶ijoa itoataale liotaka Aneotedoɡo̶ji. 
5Diɡ̶icatibece aneo ane beyagitema, odaa noditicogi noledi niolatedi 
moyaaɡa̶di niɡ̶inoa lidelaɡa̶wadi. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee me nigo niɡ̶ina ane 
domeɡ̶eo ane beyagitema niɡ̶ijo itoataale. 
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6Niɡ̶idiwa liotaka Aneotedoɡ̶oji ida nimaweneɡ̶egi monoxoco ditibigimedi, 
owote me daɡa̶ datiode niɡ̶icoatigilo nokododi moyeloɡo̶ditedibece 
lowooko Aneotedoɡo̶ji. Codaa eledi ida nimaweneɡ̶egi mowote niɡ̶inoa 
ninyokotiidi me dinanatigi me ɡ̶odawodi. Codaa ida nimaweneɡ̶egi moniiɡ̶e 
lawikodico niɡ̶ina oko digoina iiɡo̶, niɡ̶ina moyemaa mowote. 
7Igaanige oigodi niɡi̶joa itoataale liotaka Aneotedoɡo̶ji moyeloɡo̶ditedibece 
lowooko Aneotedoɡo̶ji, odaa niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi nelegi ane doide ja noditibige 
icoɡo̶tinece niɡ̶ijo elagigi ane diɡ̶ica liniogo. Odaa ja ideleɡ̶e niɡ̶ijoa 
itoataale liotaka Aneotedoɡo̶ji, odaa aɡo̶dibotege, ja nigodi. 
8Igaanige nigo, odaa loolatedi jiɡ̶idiaaɡi̶tedice mijotaɡa̶ niladigodi naɡa̶ni 
nigotaɡa̶ eloodo, niɡ̶ijo anoyelite Ǥoniotagodi moyototedeloco 
nicenaɡa̶naɡa̶te. Naɡa̶ni nigotaɡa̶ owo me nikoxeedi me “Sodoma”, “Egito”. 
(Leeɡo̶di niɡ̶icoa loenataka ane beyagi niɡ̶idi niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani 
nigotaɡa̶). 
9Odaa inoatawece ane iiɡo̶tedi, inoatawece ane noiika, inoatawece ane 
iolatedi, codaa minoatawece ane latopaco oko, oiwiteloco niɡ̶idiwa liotaka 
Aneotedoɡo̶ji ane nigo, odaa aɡo̶ika diɡ̶ica ane naligitiniwace. 
10Odaa iditawece niɡ̶idi noiigitigi niɡ̶ina iiɡ̶o ninitibigiwaji leeɡo̶di naɡa̶ 
nigo niɡ̶idiwa liotaka Aneotedoɡ̶oji. Codaa odinediatigi noɡ̶etedi leeɡo̶di me 
ninitibigiwaji. Leeɡo̶di niɡ̶idiwa liotaka Aneotedoɡo̶ji oditece niɡ̶inoa 
notaɡa̶ ane doɡo̶yemaateda mowajipatalo, notaɡa̶ anowo niɡ̶idi noiigi me 
nawikodeeɡa̶. 
11Pida naɡa̶ ixomaɡa̶tedijo itoatadiɡ̶ida nokododi niɡ̶igo meeya, odaa niɡ̶ijo 
Niwigo aneo me ɡo̶dewiɡa̶ icoɡo̶ticogi miniwataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji, ja 
dakatiogi, odaa ja dabiditaciniwace niɡ̶ijoa itoataale. Odaa ijotawece niɡ̶ijo 
oko anonadi eliodi me doitibigiwaji. 
12Odaa niɡ̶ijoa itoataale liotaka Aneotedoɡo̶ji joɡo̶wajipata ligegi ica ane 
dapaawe icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, meetiogi, “Anagitiwaji digoina 
ditibigimedi!” Eɡ̶idaa diitigi niɡ̶ijoa lidelaɡa̶wadi moiwi, niɡ̶ijoa itoataale 
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liotaka Aneotedoɡo̶ji joɡo̶pitibigimece ditibigimedi oyadeegitibigimoace 
odiotibigimece lolaadi. 
13Odaa aɡ̶ica daɡa̶ leegi ja datalale iiɡo̶. Odaa onijoteci liwai niɡ̶idiwa deez 
liwailidi nigotaɡ̶a ja daa. Odaa ja nigo seete miili oko. Odaa niɡ̶ijo eledi oko 
ane daɡa̶ nigo eliodi me doitibigiwaji, odaa joɡo̶doɡ̶etetibigimece 
Aneotedoɡo̶ji ane ideite ditibigimedi, modi me loniciweɡ̶enigi. 
14Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee naɡ̶a ixomaɡa̶tijo niɡ̶ijo eledi nelegi nawikodigi. Pida 
eɡi̶na eledi nawikodigi anicota menagi. 

Owidije goloneeta 

15Odaa niɡ̶ijo owidijegi aanjo ja yatetigi naɡa̶jo nigoloneeta. Odaa digoida 
ditibigimedi jiɡ̶ijo ane notaɡa̶naɡa̶ napaawaɡa̶teloco, modi, "Natigide anida 
loniciwaɡa̶ me iiɡ̶e inoatawece ane noiika, Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji iniaa 
Cristo, Niɡ̶ijoa ane imonya meote lewiɡa̶ oko. Odaa natigide idiokaanaɡa̶ 
limedi me niiɡ̶enatakanaɡa̶.” 
16Odaa niɡ̶ijoa 24 lacilodi, ane niiɡe̶natakanaɡ̶a, anonicotelogo epaa 
nibaancotedi lodoe Aneotedoɡo̶ji, dakagitiniwace neɡ̶epaaɡ̶icotinigi 
latopidi iiɡo̶, modoɡe̶tetalo Aneotedoɡo̶ji. 
17Odaa modi, "Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji aneliodi ɡa̶nimaweneɡ̶egi, ane 
iiɡe̶ni inoatawece, anakaami ewikegi, anakaaɡ̶akaami, codaa anicota 
managi, iniotagodeeɡ̶ataɡ̶awa leeɡ̶odi mabakeni ɡa̶nimaweneɡ̶egi nelegi, 
codaa joɡo̶wicenaɡa̶ni me iiɡ̶eni inatawece oko. 
18Niɡ̶inoa ane noiika eliodi moyelataɡa̶domi, pida jiɡ̶icota noko maloikatiti, 
codaa mawini anodaaɡ̶emiitiogi émaɡa̶ɡa̶. Jiɡ̶icota ɡa̶lakatagi mawii 
noɡ̶eedi niɡ̶ijoa ɡa̶otaka anoyeloɡo̶ditedibece ɡa̶dowooko, codaa 
minatawece noiigi ane ɡa̶nepilidi, niɡ̶ijo anodeemitetibigaɡa̶ji. Inatawece 
ane ɡa̶doiigi odibatege noɡ̶eedi, niɡ̶ina oko ane ɡ̶oneɡa̶ɡ̶a, inaaɡ̶inoa 
iwikodadi ane daɡa̶ ɡo̶neɡa̶ɡa̶. Jiɡ̶icota noko me aaɡ̶ati niɡ̶inoa anoyaaɡa̶di 
iiɡo̶.” 
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19Odaa ja domoke Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi digoida ditibigimedi, odaa ja jakadi 
me jinadi naɡa̶jo niwokodaɡa̶xi liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji. Naɡa̶jo iwokodaɡ̶axi 
eo me nalaɡa̶tibigoɡo̶ji naɡa̶ dinilakidetacetege Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina oko. 
Odaa jiɡ̶ijoa nalebepakatedi, napaawakatedi, eliodi niximaɡa̶ɡa̶, codaa 
datalale iiɡo̶, ijaaɡ̶ijoa ɡa̶latili nelecoli anenitedi. 

Apocalipse 12 
Aca iwaalo icaaɡ̶ica Ǥowidi 

1Odaa ja nodi digoida ditibigimedi ijo yakatigi niɡ̶ina ane jopooɡ̶a, ane 
diɡ̶icata me jinataɡa̶ liciagi. Jinadi iwaalo ane dinixotinigilo nowoodi liciagi 
aligeɡ̶e. Epenai idei natinedi loɡo̶naka, ipoditeloco. Lacilo ani lale anidiwa 
dooze yotetitedi. 
2Naɡ̶ani iwaalo ipileɡ̶e, codaa me dacaagetibece, ja ilee le. 
3Odaa ja jinadi ijo eledi ane nodi digoida ditibigimedi, inaaɡ̶ina niɡ̶ina ane 
joxicaɡ̶atema. Jinadi ijo Ǥowidi nelegi lixagoteɡ̶egi. Idiwa seete lacilodi, 
idiaa deez libiwedi. Odaa niɡ̶idiwa lacilodi inoa laleli (anoikee me 
diiɡ̶enataka). 
4Datikata liwegi nelegi me yanikati onijoteci liwai niɡ̶ijoa iniwatadiɡ̶ini 
liwailidi yotetitedi, odaa ja nokoletedinigi iiɡ̶o. Odaa jiɡ̶idiaa dabidi lodoe 
naɡ̶ajo iwaalo baanaɡ̶a nipegi me dinigaje. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i ja domaɡa̶ 
nibeotege me yakaloi niɡ̶ica nigaanigawaanigi deɡ̶enitini. 
5Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡa̶jo iwaalo ja dinigaje, ɡo̶neleegiwa lionigi ane iiɡ̶e 
inoatawece ane noiika, codaa datiteteloco me iiɡ̶e. Pida niɡ̶ijo 
nigaanigawaanigi joɡo̶noɡa̶tice, oyadeegi mipegitege Aneotedoɡo̶ji, 
manitaɡa̶ aca nibaanco ɡo̶neɡ̶e. 
6Odaa naɡ̶ajo iwaalo jeɡ̶eloditicogi miditaɡ̶a ijo nipodigi ane diɡ̶icata 
niɡ̶eladimigipi, nipodigi Aneotedoɡo̶ji ane ilakidetetema naɡa̶ni iwaalo, 
odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i me doweditedeloco onaniteci miili niɡ̶igo 260 nokododi. 
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7Odaa jiɡ̶ijo nidelaɡa̶ digoida ditibigimedi. Miguel ijaaɡ̶ijoa niaanjotedi 
oideleɡ̶e niɡ̶ijo Ǥowidi. Odaa ja didele niɡ̶ijo Ǥowidi laxawepodi niɡ̶ijoa 
aaɡa̶ɡa̶ niaanjotedi. 
8Pida niɡ̶ijo Ǥowidi ane doide aniadi me didele. Odaa niɡ̶ijo Ǥowidi ane 
doide ijaaɡ̶ijoa niaanjotedi aɡ̶aleeɡo̶yakadi midiaaɡ̶ite digoida ditibigimedi. 
9Odaa niɡ̶ijo Ǥowidi nelegi joɡo̶niticoitice me ideite ditibigimedi, ijaaɡ̶ijoa 
niaanjotedi. Odaa joɡ̶onokoletinigi digoina iiɡo̶. Niɡ̶ini Ǥowidi one niɡ̶ijo 
lakeedi oxiiɡo̶di ane ninaaletiniwace inatawece oko. Ane liboonaɡa̶di 
diaabo, Satanás (amina anejinaɡa̶ta “Ǥodaxakawa”). 
10Odaa ja jajipata ijo ane dapaawe me dotaɡa̶ digoida ditibigimedi, mee me 
dotaɡ̶a, "Niɡ̶ina natigide Aneotedoɡo̶ji noɡa̶tedice niɡ̶ina oko me iteloco 
loniciwaɡa̶ ɡo̶daxakawa, ikee loniciwaɡa̶, odaa ja iiɡ̶e inatawece oko. Codaa 
Cristo Niɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meote lewiɡa̶ oko, ikee loniciwaɡa̶. 
Leeɡo̶di niɡ̶ijo ane beyagi me dotaɡa̶tibige ɡo̶nioxoadipi noko codaa 
menoale lodoe Aneotedoɡo̶ji, ijaaɡ̶ijo joɡo̶nokoletini me idei ditibigimedi. 
11Ǥonioxoadipi joɡo̶iɡ̶eke niɡ̶ijo Ǥowidi odatika loniciwaɡa̶ lawodi 
Waxacoco (niɡ̶ijoa ane yeleotedoɡo̶domi), codaa eledi odatika notaɡa̶ 
aneetece Jesus. Niɡi̶di ɡ̶onioxoadipi ja nigomaɡa̶ codaa me nigo leeɡo̶di 
Jesus. 
12Enice aniniitibecetiwaji ane ideoni digoida ditibigimedi, leeɡo̶di 
aɡa̶leeɡ̶ica niɡ̶ijo Ǥowidi makaamitaɡa̶tiwaji! Pida baɡa̶ 
dakaketaɡa̶domitiwaji anakaami niɡ̶eladimigipitigi digoina iiɡo̶, codaa 
niɡ̶inoa aninoa catinedi akiidi-eliodi. Igaataɡa̶ diaabo ja dinikatini 
makaamitaɡa̶tiwaji, codaa eliodi me deliɡ̶ide, leeɡo̶di yowooɡo̶di 
mokateciɡ̶idiwa nokododi me dinikatice.” 
13Igaanaɡa̶ nadi niɡ̶ijo Ǥowidi ane doide noɡo̶nokoletinigi digoina iiɡo̶, 
odaa jiɡ̶idaa diiticogi me iatetibeci naɡa̶jo iwaalo ane dinigajetece 
nigaanigawaanigi. 



963 

 

Kadiwéu New Testament 
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. 

 

 
 

 

14Pida joɡo̶yajigota naɡa̶jo iwaalo itoataale labadi nitaanigo nelegi 
owotibige me yakadi me wayoticogi miditaɡa̶ aneitice, nipodigi ane diɡ̶icata 
niɡ̶eladimigipi, aneite modowediteloco nigepaa ixomaɡa̶tedijo itoatadiɡ̶ida 
nicaaɡa̶pe niɡ̶igo meeya. Odaa niɡ̶ijo Ǥowidi ane doide, lakeedi-nelegi 
aɡa̶leeɡa̶ca me nadi naɡ̶ajo iwaalo. 
15Odaa niɡ̶ijo lakeedi-nelegi jeɡ̶eo me noditicogi nioladi ninyoɡo̶di liciagi 
niɡ̶ina abooɡo̶-ninyoɡ̶odi walokoditece lowidi naɡa̶jo iwaalo domeɡ̶eotibige 
daɡa̶ yakadi me yadeegi ninyoɡo̶di. 
16Pida iiɡ̶o yaxawa naɡa̶jo iwaalo, ilibitece niɡ̶ijo ninyoɡo̶di micataɡa̶ 
diɡ̶ida nioladi milibitece. 
17-18Odaa niɡ̶ijo lakeedi-nelegi, eliodi me yelatema naɡa̶jo iwaalo, odaa 
jiɡi̶go ideleɡ̶etiogi niɡ̶ijo anida aneetege licoɡ̶egi, niɡ̶ijo anoyotete 
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji, codaa anidioka limedi moyiwaɡa̶di niɡ̶ijoa 
Jesus lotaɡa̶ anewi. 

Apocalipse 13 
Icoa iniwataale eijedi ane doide 

1Idiaaɡ̶ejote liniogotibece akiidi-eliodi. Odaa ja jinadi ijo eijeeɡ̶agi ane 
doide, icoɡo̶tinece ninyoɡo̶di. Ijoa deez libiwedi, idiaa seete lacilodi. Inoa 
laleli midoataɡ̶a libiwedi. Idiwatawece lacilodi inoa nidiko ane beyagi 
modotaɡa̶tibige Aneotedoɡ̶oji. 
2Odaa niɡ̶ini eijeeɡa̶gi ane beyagi liciagi nigediogo. Pida loɡ̶onaka baɡ̶a 
liciaco loɡ̶onaka “urso”. Nioladi liciagi nioladi liaon. Odaa niɡ̶ijo oxiiɡo̶di 
lakeedi ja yajigota niɡ̶ini eijeeɡ̶agi loniciwaɡa̶, yajigota nibaanco me 
diiɡ̶enataka, codaa me naɡa̶tetigi aneliodi. 
3Oniniteci lacilo niɡ̶ini eijeeɡ̶agi micataɡ̶a daantaɡa̶ yeleo, pida eyewiɡa̶. 
Odaa inatawece oko odoxicetema, odaa joɡo̶diotibeci niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane 
doide. 
4Odaa inatawece oko joɡo̶doɡ̶eteta niɡ̶ijo oxiiɡo̶di lakeedi igaataɡa̶ jeɡ̶epaa 
yajigota naɡa̶tetigi niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi ane doide. Codaa eledi odoɡ̶eteta niɡ̶ijo 
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eijeeɡ̶agi, modi, “Amiijo ica ane liciagi ini eijeeɡa̶gi? Domigica anida 
nimaweneɡ̶egi meo ane beyagitema?” 
5Joɡo̶ika niɡ̶ini eijeeɡ̶agi me dotaɡa̶tibece dinanetibece, codaa eote 
lotaɡ̶atibige Aneotedoɡo̶ji niɡ̶inoa ane beyagi, codaa ida nimaweneɡ̶egi me 
diiɡ̶enataka 42 epenaitedi. 
6Odaa jiɡ̶idaa dinanatigi me beyagi me dotaɡ̶atibige Aneotedoɡo̶ji, codaa 
me Liboonaɡa̶di, codaa me beyagi me dotaɡa̶tibige aneite Aneotedoɡ̶oji, ica 
anidi digoida ditibigimedi eletidi beyagi me dotaɡa̶tibige. 
7Odaa niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi ane doide joɡo̶ikatece me ideleɡ̶e Aneotedoɡ̶oji loiigi, 
codaa me iɡ̶eke. Dibatege loniciwaɡa̶ me iiɡ̶e inoatawece ane latopaco oko, 
inoatawece ane noiika, codaa minoatawece ane iolatedi. 
8Inatawece oko digoina iiɡo̶ odoɡ̶eteta niɡ̶ini eijeeɡ̶agi ane doide. Idioka 
doɡo̶doɡ̶eteta niɡ̶idi oko ane idiwa liboonaɡ̶atedi me diniditedini maditaɡa̶ 
lotaɡ̶anaɡa̶xi Waxacoco, niɡ̶ijoa Waxacoco anijo moyeloadi. Aneotedoɡo̶ji 
eote niɡ̶ida lowoogo me iditedeloco naɡ̶adi notaɡa̶naɡa̶xi liboonaɡa̶tedi 
niɡ̶idi oko aneote me newiɡa̶tace. Akaaɡi̶da me lowoogotetece aniɡ̶icatibige 
daɡa̶ yoe niɡ̶ina iiɡo̶. 
9Ane yemaa me wajipa, ele me watacotece niɡ̶inoa ane wajipatalo. 
10Niɡ̶ina ane niwilo eledi oko, icota maɡa̶ɡa̶ oniwilo. Niɡ̶ina ane daije ane 
datikata nodaajo-ocaɡa̶taɡa̶, icota minaaɡo̶yatita nodaajo-ocaɡa̶taɡa̶ 
moyeloadi. Odaa leeditibige loiigi Aneotedoɡ̶oji modinatitalo niɡ̶inoa ane 
lawikodico, codaa midioka limedi modiotece, codaa me deɡ̶eyamaɡa̶ticoace 
eliwaɡ̶atakaneɡ̶egi. 
11Odaa ja jinadi eledi eijeeɡa̶gi ane doide icoɡo̶tinece catinedi iiɡo̶. Idoa 
itoataale libiwedi liciaco micoataɡa̶ niɡ̶inoa waxacoco libiwedi. Pida 
layaagaɡ̶awa niɡ̶ina Ǥowidi me daale, diximoɡo̶. 
12Niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ja ikee meliodi loniciwaɡ̶a lodoe niɡ̶ijo odoejegi eijeeɡ̶agi 
ane doide, codaa liciagi me yoniciwadi niɡ̶ini odoejegi. Odaa ja iiɡ̶e 
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inatawece oko digoina iiɡo̶ modoɡ̶eteta niɡ̶ini odoejegi eijeeɡ̶agi ane ijo 
elaciledi ane domaɡa̶ yeloadi, pida ja icí. 
13Niɡ̶ini eledi eijeeɡa̶gi eo loenatagi niɡ̶ina ane joxicaɡ̶atema, eo menitinigi 
niɡ̶ina iiɡo̶ noledi icoɡ̶otibigimece ditibigimedi, eotibige monadi inatawece 
oko. 
14Odaa ja ninaaletiniwace inatawece ane noiigi niɡ̶ina iiɡo̶ leeɡo̶di niɡ̶ijo 
anoikatece meo lodoe niɡ̶ijo odoejegi eijeeɡ̶agi. Odaa ja iiɡ̶e inatawece ane 
noiigi mowo liwilanigi liciagi niɡ̶ijo odoejegi eijeeɡ̶agi anoyacilotidita 
nodaajo-ocaɡa̶taɡa̶, pida ja icí. 
15Iniaaɡ̶ini niɡ̶ini eijeeɡ̶agi ja dibatege loniciwaɡa̶ meo me daale niɡ̶ijo 
liwilanigi ane liciagi niɡ̶ijo odoejegi eijeeɡ̶agi, jeɡ̶eo niɡ̶ijo niwilanigi me 
yakadi me dotaɡ̶a, codaa me diiɡ̶enatakatiogi monigodi niɡ̶ina oko ane 
doɡo̶doɡ̶eteta. 
16Niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi ja iiɡ̶e inatawece oko moyexocaɡa̶diteloco libaaɡa̶di mige 
latocolo nibikotaxete niɡ̶ini odoejegi eijeeɡ̶agi, aɡ̶ica liɡ̶iameɡ̶edi inatawece 
oko, ina iwikodadipi, inoa ɡo̶neɡ̶aɡa̶, inoa liicotedi, inoa madewetedi, ina 
niotagipi, inaaɡ̶ina ane daɡa̶ niotagipi. 
17Aɡ̶ica ane yakadi me dinoojete oteɡe̶xaaɡa̶ɡa̶ gaantiɡ̶idi elaanigi, nige 
daɡa̶cata nibikotaxete, mige liboonaɡa̶di, oɡ̶oa, migetaɡa̶ ane liwokodi 
liboonaɡa̶di niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi ane doide. 
18Niɡ̶ina oko leeditibige mida lixakedi me yowooɡo̶di ane diitigi. Niɡ̶ina 
anele lacilo baɡ̶a yakadi me iwelatibige ane liwokodi liboonaɡ̶adi niɡ̶ijo 
eijeeɡ̶agi, leeɡ̶odi ane liwokodi, liwokodaɡa̶wa codaa ikee ane liboonaɡa̶di 
ɡo̶neleegiwa. Odaa ane liwokodi liboonaɡ̶adi 666. 

Apocalipse 14 
Ica elaagi niɡ̶idi oko ane dinoojetetediogi Aneotedoɡ̶oji me nepilidi 

1Naɡ̶a jiwitacicogi, odaa ja jinadi niɡ̶ijoa Waxacoco dabiditedi ditibigimedi 
aca niwetiɡ̶a Sião. Miniwataɡa̶ idiwa 144 miili ɡ̶oneleegiwadi ane 
diniditeloco latocolodi liboonaɡ̶adi Aneotedoɡ̶oji ane Eniodi. 
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2Odaa jajipata ica ane dotaɡa̶ digoida ditibigimedi, layaagaɡa̶wa niɡ̶ina 
laxoɡ̶okeɡ̶egi ninyoɡo̶di ane igedi, codaa layaagaɡa̶wa micataɡa̶ niɡ̶ina 
niximaɡ̶aɡa̶, codaa liciagi niɡ̶ina oko eliodi anoyatetigilo noɡo̶xiɡa̶-
liwenadi. 
3Niɡ̶ijoa 144 miili okoli idei lodoe naɡa̶jo baanco ɡ̶oneɡ̶e, codaa me lodoe 
niɡ̶ijoa cwaatolo ewikaɡa̶, ijaaɡ̶ijoa 24 lacilodi. Odaa niɡ̶idiwa 144 miili okoli 
nigaanaɡa̶naɡa̶, oigaa gela elaagi anidiokidi me yakadi moyowooɡo̶di, 
niɡ̶idi ane dinoojetetediogi Aneotedoɡo̶ji ane noɡa̶tedicogi liwigotigi oko 
digoina iiɡ̶o meote me nepilidi. 
4Niɡ̶idi jiɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ica oko ane dinoweditibigiwaji me yapiditibigiwaji, 
aniɡ̶ica daɡa̶ noomatewa iwaalo. Codaa odioteci naigi anigotece niɡ̶ijoa 
Waxacoco. Jiɡ̶idiaaɡ̶idi odoejedi ane iolatedicoace Aneotedoɡ̶oji me 
nepilidi, codaa me niɡ̶iniwa Waxacoco maɡa̶ɡa̶ nepilidi. 
5Aɡ̶ica daɡ̶a niwitakaɡ̶a, odaa aɡ̶ica lapioyaɡ̶ajegi me idei lodoe nibaanco 
ɡo̶neɡ̶e, Aneotedoɡ̶oji. 

Icoa itoatadiɡ̶ida aanjotedi 

6Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jinadi eledi aanjo ane leegitibigimece me wayo, yadeegi 
nibodigi aneetece ane ligegi Aneotedoɡ̶oji meote ɡo̶biniigi ane yemaa 
meote, niɡ̶ida nibodigi adiniigi. Igo me yeloɡ̶oditiogi niɡ̶eladimigipitigi 
iiɡo̶, inatawece ane noiigi, inoatawece ane noiika, inoatawece ane latopaco 
oko, codaa me inoatawece ane iolatedi. 
7Mee me dinigetaɡa̶tee, “Eemiteetibige Aneotedoɡo̶ji, codaa oɡ̶eetetalo 
leeɡo̶di jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane daɡa̶xa me ɡo̶neɡ̶egi! Leeɡo̶di jiɡ̶icota lakata 
Aneotedoɡo̶ji me iwi anigotediogi oko codaa me iloikatidi. Oɡ̶eetetalotiwaji 
Niɡ̶iniwa ane yoe ditibigimedi, iiɡo̶, akiidi-eliodi, codaa me niɡ̶inoa 
ninyokotiidi-libecoli.” 
8Ijo eledi aanjo dioteci niɡ̶ijo odoejegi, odaa mee, “Ja daa, ja diopati 
nigotaɡa̶ nelegi, anoyatigi me Babilônia. Yajigotiogi niviinyo inatawece 
noiigi, codaa iedeɡ̶etinece mowacipe. Niɡ̶ida viinyo one niɡ̶icoa 
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lidaɡ̶atakaneɡ̶eco ane beyagi, me ilidaɡa̶di me loomatewa okanicodaaɡ̶ica 
oko.” 
9-10Ijo eledi aanjo jaɡa̶ɡa̶ dioteci niɡ̶ijo eledi, odaa mee me dinigetaɡa̶tee, 
“Niɡ̶ijo oko ane doɡ̶eteta niɡ̶ini eijeeɡ̶agi ane doide codaa me liwigo 
niwilanigi, codaa ane dinibikotatece nibikotaxete libaaɡ̶adi, domige 
latocolo, baɡa̶ wacipeta niviinyo Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ica niviinyo 
Aneotedoɡo̶ji one niɡ̶ica lélaɡa̶. Micataɡa̶ oko me yadotinigi goopa viinyo 
odaa aɡ̶ica ane yalegeteetege, joaniɡ̶idaaɡ̶ee Aneotedoɡo̶ji yelatetema 
niɡ̶ina oko, odaa ayawanaɡa̶ditetege lélaɡ̶a liwikodenatakaneɡ̶egi. 
Iticoitedicogi migotibeci nawikodeeɡa̶ minitaɡa̶ noledi, inaa ɡo̶cilaɡa̶di ane 
lanicaɡ̶awa aligopenaɡ̶aneɡ̶e loɡo̶cilaɡa̶di lanigi. Niɡ̶idi oko nawikodeeɡa̶ 
lodoe aanjotedi anodibatema Aneotedoɡo̶ji, codaa me lodoe Waxacoco me 
iticoitedicoace. 
11Niɡ̶idiwa ɡo̶cilaɡa̶di aneo me nawikodeeɡa̶ idioka limedi me yoniciwadi 
me noditedice, odaa niɡ̶idi oko aɡ̶ica daɡa̶ nipenaɡa̶ noko codaa menoale. 
Pida idioka limedi me nawikodeeɡa̶, niɡ̶idi anodoɡ̶eteta eijeeɡ̶agi ane diojo 
codaa me liwigo niwilanigi, codaa anadi me yadeegitibeci nibikotaxete 
liboonaɡa̶di niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi. 
12Leeditibige niɡ̶idi noiigi ane iomaɡa̶ditedice Aneotedoɡo̶ji me nepilidi 
modiitege ane dakaketema codaa moyotete liiɡe̶natakaneɡ̶eco 
Aneotedoɡo̶ji, codaa moyiwaɡa̶di lotaɡa̶ Jesus, amanagawini aɡ̶ica 
aneyamaɡa̶tice.” 
13Odaa ja jajipata ica anee me dotaɡa̶ digoida ditibigimedi, “Idiitedini 
yotaɡa̶: Icota me ninitibigiwaji niɡ̶ina ane nigo niɡ̶ina natigide leeɡo̶di 
modiotece Ǥoniotagodi.” Odaa Aneotedoɡ̶oji Liwigo ja niwoditema niɡ̶ijo 
ane dotaɡa̶, meeta, “Ewi! Niɡ̶idi oko ja nipenaɡa̶tema libaketedi, codaa 
aɡa̶niaditema naɡa̶jegi leeɡo̶di libakedi.” 

Oiolaticoace oko digoina iiɡ̶o 

14Naɡ̶a inoletacibige, odaa ja jinadi ijo lolaadi ane yapacaɡa̶. Odaa niɡ̶ini 
ane nicoteloco niɡ̶ini lolaadi liciagi niɡ̶ijoa Ǥoneleegiwa ane 
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icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi. Ani lale oolo lacilo, codaa nolitini nodaajo 
ane dalepe, lajo me dakacitaka. 
15Odaa ijo eledi aanjo icoɡo̶tiwece liɡ̶eladi Aneotedoɡ̶oji, odaa ja 
dinigetaɡ̶atee me dapaaweta niɡ̶ijo ane nicoteloco lolaadi, meeta, 
“Akacitakanita ɡa̶dodaajo maladienaɡa̶ni, leeɡ̶odi jiɡ̶icota lakata me 
jiladienaɡa̶naɡa̶. Leeɡ̶odi niɡ̶ina iiɡo̶ jiɡi̶cota me diniodateloco.” 
16Odaa niɡ̶ijo ane nicoteloco lolaadi ja dakacitakata nodaajo digoina iiɡ̶o, 
odaa ja nioda okotigi niɡ̶ina iiɡo̶, micataɡ̶a niɡ̶ina monopilaɡa̶ditedio 
nawodigijedi. 
17Odaa ijo eledi aanjo eledi icoɡo̶tiwece liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji digoida 
ditibigimedi, aaɡa̶ɡa̶ ida lodaajo ane dalepe. 
18Niɡ̶idiaaɡ̶idi ica eledi aanjo ane nowienoɡo̶di noledi, noditicogi maditaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji nameeja bronze. Odaa ja dinigetaɡ̶atee me dapaaweta niɡ̶ijo 
aanjo anida nodaajo ane dalepe, odaa meeta, “Akacitakanita ɡa̶dodaajo 
odaa anakagiti ligecidi ‘uuva’ digoina iiɡo̶. Leeɡo̶di jeɡ̶ei niɡ̶idiwa ‘uuva’.” 
19Odaa niɡ̶ijo aanjo ja dakacitakata lodaajo digoina iiɡ̶o, odaa ja nakagidi 
“uuva” ligecidi, odaa ja yokoletinigi aca iwokodaɡa̶xi nelegi, anoyelite 
monipodi uuvatedi, anei Aneotedoɡo̶ji me ikee meliodi lélaɡ̶atetema oko 
leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco. 
20Odaa joɡ̶onipoditedini “uuva” maditaɡa̶ naɡ̶ajo iwokodaɡa̶xi wetice 
nigotaɡa̶. Odaa owidi ɡo̶dawodi icoɡ̶otiwece naɡa̶di iwokodaɡ̶axi, 
iwidatibigimece apolicaɡa̶naɡa̶ le, codaa me daligilice iwida icoa meya-
taalia leegoa. 

Apocalipse 15 
Aanjotedi anonadeegi icoa seete nawikodico 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jinadi digoida ditibigimedi niɡ̶ina ane jopooɡ̶a codaa ane 
yakadi me ɡo̶dawelaɡ̶adi. Jinadi ijoa seete aanjotedi anonadeegi ijoa seete 
nawikodico. Pida joɡo̶widijedi leeɡ̶odi joɡo̶igoditece icoatawece 
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nawikodico ane niwakateetedigi Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ina oko digoina iiɡo̶. 
Yelatetema leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco. 
2Odaa ja jinadi niɡ̶ijo ane liciagi weiigi pida galaapa ane igeditice mawatege 
noledi. Eledi jinadi niɡ̶ijo oko anodinigaanyetece moideleɡe̶ niɡ̶ijo odoejegi 
eijeeɡ̶agi ijaaɡ̶ijo liwigo anoiwila. Niɡ̶idi oko aɡo̶dinibikotata nibikotaxete, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ijoa nilakataka ane liwokodi liboonaɡ̶adi niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi. 
Niɡ̶idi oko dabiditiniwace miditaɡa̶ niɡ̶ijo ane liciagi weiigi pida galaapa 
ane igeditice. Inoa noɡ̶oxiɡ̶a-liwenadi Aneotedoɡ̶oji ane yajigotediogi. 
3Nigaanaɡa̶naɡ̶a, oigaa ijo elaagi Moisés niɡ̶ijo liotagi Aneotedoɡo̶ji ijaaɡ̶ijo 
elaagi Waxacoco. Modi me nigaanaɡa̶naɡa̶, "Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, 
eliodi ɡ̶adoniciwaɡa̶. Codaa eloodoli niɡ̶inoa ɡa̶doenataka ane 
joxicaɡ̶atema. Jaɡa̶kamaɡ̶akaami ninionigi-eliodi noiigi ane aolaatice me 
ɡa̶doiigi. Iɡ̶enaɡa̶ codaa ewi niɡ̶inoa ɡa̶dowooko. 
4Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, aɡ̶ica ini ane daɡa̶ deemitetibigaɡa̶ji. Codaa 
aɡi̶ca ini ane daɡa̶ doɡ̶etetaɡa̶wa, leeɡo̶di akamokakaamita me diɡ̶icata 
ɡa̶batiigi codaa makaami ane yapidi. Inoatawece ane noiika enagitibeci 
makaamitaɡa̶, odoɡ̶etetaɡa̶wa digoina ɡa̶dodoe. Igaataɡ̶a inatawece 
joɡo̶nadi niɡ̶inoa ɡa̶doenataka me iɡ̶enaɡa̶.” 
5Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jinadi me domoke Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi digoida 
ditibigimedi, jinaditiwe catiwedi le, aneitedice Aneotedoɡo̶ji. 
6Odaa niɡ̶ijoa seete aanjotedi anonadeegi niɡ̶ijoa nawikodico ja noditicoaci 
oicoɡo̶tiwece liɡe̶ladi Aneotedoɡo̶ji. Odinixotinigilo nowoodi 
nigitikonaɡa̶di ane yapacaɡa̶, codaa datale, codaa ijoa nigoenaɡa̶tedi oolo 
ane yakaoɡo̶tigi natecoɡo̶tedi. 
7Odaa onijoteci niɡ̶ijoa cwaatolo ganigijoa meijedi ewikaɡa̶ ja yajigotiogi 
niɡ̶ijoa seete aanjotedi onidatecibige baxiawaanigi oolo, ane nolee ganigida 
ica laxegi, ane ikee Aneotedoɡo̶ji me yelatetema libeyaceɡ̶eco niɡ̶ina oko. 
Aneotedoɡo̶ji niɡ̶ijoa anidioka limedi me yewiɡ̶a. 
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8Odaa liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji ja nolee ɡo̶cilaɡa̶di ane ikee loniciwaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji, codaa me latalaɡa̶. Odaa aɡa̶leeɡ̶ica ane yakadi me 
dakatiwece Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi neɡ̶epaa ixomaɡa̶tedijo ijoatawece niɡ̶ijoa 
seete nawikodico anonadeegi niɡ̶ijoa seete aanjotedi. 

Apocalipse 16 
Icoa baxiatedawaanaɡ̶a anoikee Aneotedoɡ̶oji me yelatetema oko leeɡ̶otedi 

libeyaceɡ̶eco 

1Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jajipata ica ane dapaawe me dotaɡa̶ icoɡo̶tiwece 
layaageɡ̶egi catiwedi Aneotedoɡo̶ji liɡ̶eladi digoida ditibigimedi, meetiogi 
niɡ̶ijoa seete aanjotedi, “Emiitiwaji adootinigi iiɡo̶ niɡ̶idoa laxedi niɡ̶idoa 
seete baxiatedawaanaɡa̶, ane ikee Aneotedoɡo̶ji me yelatetema 
libeyaceɡ̶eco niɡ̶ina oko.” 
2Odaa niɡ̶ijo odoejegi aanjo ja yadotice niɡ̶ijo nibaxiawaanigi nadotinigi 
digoina iiɡo̶. Odaa ja nodi liwexegadi nelecoli anoilee niɡi̶di oko anadi 
nibikotaxete niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi ane doide, codaa modoɡ̶eteta niɡ̶ijo niwigo 
anepaa liwilanigi niɡ̶idi oko. 
3Odaa ijo eledi aanjo ja yadotice niɡ̶ijo aaɡa̶ɡa̶ nibaxiawaanigi nadotinigi 
akiidi-eliodi. Odaa niɡ̶ina ninyoɡo̶di ja liciagi ɡ̶odawodi micoataɡa̶ lawilota 
émeɡ̶egi, odaa ja nigo inoatawece eijedi ane newiɡa̶tinigi akiidi-eliodi. 
4Odaa ijo eledi aanjo jaɡa̶ɡa̶ yadotice nibaxiawaanigi yadotinigilo 
inoatawece akiititedi, inoa ninyokotiidi libecoli, odaa inoatawece ane 
ninyokotiidi ja liciagi ɡ̶odawodi. 
5Odaa ja jajipata ijo aanjo ane doweditelogo ninyokotiidi, mee, 
"Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, akaami ane iɡ̶enaɡ̶a, codaa ɡa̶dewiki, codaa 
akaaɡa̶kaami, codaa icota managi, leeɡ̶odi mida niɡ̶ida aneni, odaa 
joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi naɡ̶aloikatiti niɡ̶idi oko. 
6Igaataɡa̶ niɡ̶idi oko onadooɡo̶di lawodi noiigi anaolaatice me ɡa̶doiigi, 
codaa me lawodi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece ɡ̶adowooko. Odaa jaɡa̶jicitiogi 
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ɡo̶dawodi mowacipetalo. Odaa natigide joɡo̶dibatege ane loojedi niɡ̶ijo 
loenatagi ane beyagi.” 
7Odaa ja jajipata ijo nigegi ane icoɡo̶tiwece maditaɡ̶a Aneotedoɡo̶ji nameeja 
bronze, mee me dotaɡ̶a, "Ewi niɡ̶idaaɡ̶eni Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji eliodi 
ɡa̶doniciwaɡa̶. Codaa niɡ̶ina maloikatiti oko, awii niɡ̶ina anewi codaa me 
iɡe̶naɡa̶.” 
8Odaa ijo eledi aanjo jaɡa̶ɡ̶a yadotice nibaxiawaanigi, yadoteloco aligeɡe̶. 
Odaa aligeɡ̶e jiɡ̶ida loniciwaɡa̶ me yalegi inatawece oko micataɡ̶a noledi. 
9Odaa niɡ̶ica nelegi lapicaɡa̶ɡa̶ ja nalegitiniwace niɡ̶ina oko, odaa ja beyagi 
modotaɡa̶tibigimece Aneotedoɡo̶ji anida nimaweneɡ̶egitetece niɡ̶inoa 
nawikodico. Pida idokee doɡo̶dinilaatece libeyaceɡ̶eco, codaa 
aɡo̶doɡ̶etetalo Aneotedoɡo̶ji aneliodi loniciwaɡa̶. 
10Odaa ijo eledi aanjo ja yadotice niɡ̶ijo aaɡa̶ɡa̶ nibaxiawaanigi, yadoteloco 
ajo nibaanco ane nicote niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi ane doide. Odaa icatawece niɡ̶ica 
ane ninioxadi ane iiɡ̶e, ja nexocaɡa̶. Odaa niɡ̶idi oko joɡo̶yowagi locexodi 
leeɡo̶di anoilee. 
11Niɡ̶idi oko beyagi modotaɡa̶tibigimece Aneotedoɡo̶ji ane ideite 
ditibigimedi leeɡo̶di niɡ̶inoa anoilee, inaaɡ̶inoa liwexegadi. Pida idokee 
aɡo̶dinilaatece loenataka ane beyagi. 
12Ijo eledi aanjo ja yadotice niɡ̶ijo aaɡa̶ɡa̶ nibaxiawaanigi, yadotinigi akiidi-
nelegi ane liboonaɡa̶di Eufrates. Odaa ja ipe, jeɡ̶eo me naigi niɡ̶ijoa 
nionaɡ̶a-eloodoli anoicoɡo̶ticogi nigoi. 
13Odaa ja jinadi ijoa itoatadiɡ̶ida niwicidi anowote niɡ̶inoa loenataka ane 
napioi. Niɡ̶idiwa niwicidi liciagi nabiaotedi-nelecoli noditedicogi nioladi 
niɡ̶ijo lakeedi-oxiiɡo̶di “Ǥowidi”, ijaaɡi̶jo odoejegi eijeeɡa̶gi ane doide, 
ijaaɡ̶ijo awitakegi anee minaaɡ̶ina ane yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji 
lowooko. 
14Niɡ̶idiwa nabiaotedi-nelecoli, niwicidi abeyacaɡ̶aɡa̶ anowote loenataka 
anetiɡo̶dawelaɡa̶di. Niɡ̶idiwa iniwatadiɡ̶ini niwicidi igotibeci minoataɡa̶ 
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niɡ̶inoa nionaɡ̶a-eloodoli inatawece iiɡo̶ onodetiogi me nidelaɡ̶a nigicota 
niɡ̶ica noko Aneotedoɡo̶ji aneliodi nimaweneɡ̶egi nige ikee meliodi 
loniciwaɡa̶. 
15Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Digawini! Janagi micataɡa̶ niɡ̶ina oliceɡ̶egi 
anoɡ̶onibeotigi, odaa ja janagi. Eliodi linikegi niɡ̶ina oko ane dinowedi 
codaa me doweditelogo lowoodi, me doɡo̶kidatani, odaa aniboliɡ̶atibigiwaji 
lodoe eledi oko.” 
16Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijoa iniwatadiɡ̶ini niwicidi joɡo̶yatecoɡo̶tee inionaɡa̶-
eloodoli miditaɡ̶a nipodigi ane liboonaɡa̶ditigi ica ioladi hebraico 
“Armagedom”. 
17Odaa ijo owidijegi aanjo yadoticobece nibaxiawaanigi yokoletibece niɡ̶ijo 
laxegi. Odaa jiɡ̶ijo ijo ane dapaawe me dotaɡ̶a diiɡ̶eticogi manitaɡa̶ naɡa̶jo 
baanco ɡo̶neɡ̶e ane idei catiwedi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, mee niɡ̶ica ane 
dotaɡ̶a, “Aɡa̶leeɡ̶ica ananiaditibige, ja igo.” 
18Odaa jeɡ̶eote nalebepakatedi, naxacoɡo̶nakatedi, eliodi niximaɡ̶aɡa̶, 
codaa inoa niɡ̶icoa layaageɡ̶eco, codaa me datalale iiɡ̶o. Aɡi̶ca liciagi niɡ̶ica 
natalalaɡa̶ niɡ̶ijo maleekokina niɡ̶ina oko digoina iiɡo̶. Daɡa̶xa me doide, 
aɡi̶ca liciagi. 
19Naɡ̶ajo nigotaɡa̶ eloodo iniwatadiɡ̶ini liwailidi me dawalace, codaa 
inoatawece nigotadi digawiniteloco iiɡo̶ eletidi daa. Odaa Aneotedoɡ̶oji ja 
nalaɡa̶tigilo naɡ̶ajo nelegi Babilônia, naɡa̶ yajigote naɡa̶jo nigotaɡa̶ niɡ̶ijo 
baxiawaanigi ane nolee viinyo ane ikee lawikodigi ane niwakatee leeɡo̶di 
meliodi me yelatetema, leeɡo̶di libeyaceɡ̶eco niɡ̶idi niɡ̶eladimigipi. 
20Codaa inoatawece lidelocotedi ja jabalaɡa̶tigilo, inoa wetiadi nelecoli 
eletidi ma. 
21Codaa ɡ̶alatili eniteloco oko icoɡo̶tedibigimece ditibigimedi, licawadi 
wetiadi nelecoli ane iwida 40 ciilo liwaaɡa̶tiigi. Odaa niɡ̶ina oko ja beyagi 
modotaɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di niɡ̶inoa lawikodico aneote niɡ̶ijoa 
ɡa̶latili eloodoli, leeɡo̶di eliodi niɡ̶ica lawikodigi. 
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Apocalipse 17 
Aca iwaalo agopeloa ane diɡ̶icaadaɡ̶a yowooɡ̶odi 

1Odaa onijoteci niɡ̶ijoa seete aanjotedi anijo nibaxiawaanigi neɡ̶enagi 
meetaɡa̶, odaa jeɡ̶eetiwa, “Anagi, jikeetaɡa̶wa anodaaɡ̶eeta nigoiloikatidi 
naɡ̶ajo iwaalo agopeloa, ane diɡ̶icaadaɡa̶ yowooɡ̶odi. Naɡa̶ni iwaalo eote 
me nalaɡa̶tibigoɡ̶oji naɡa̶jo nigotaɡ̶a eloodo anipegitege owidi akiititedi. 
2Niɡ̶inoa inionaɡa̶-eloodoli ja noomatewa naɡa̶ni iwaalo, codaa 
minoatawece ane noiika niɡ̶ina iiɡo̶ nemáɡ̶a mowacipeta niviinyo naɡa̶ 
loomatewepodi.” 
3Odaa ja dakatiwigiji Liwigo Aneotedoɡo̶ji, odaa ijo aanjo ja yadeegi iwigo 
miditaɡa̶ nipodigi ane yadiloteloco ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi. Jiɡ̶idiaaɡ̶i 
naɡ̶a jinadi ajo iwaalo ane waxoditeloco niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane doide, 
lixagoteɡ̶egi. Inatawece lolaadi niɡ̶ini eijeeɡ̶agi dinidi, diniditelogo niɡ̶inoa 
notaɡa̶ ane beyagi modotaɡa̶tibige Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶ini eijeeɡ̶agi idiwa 
seete lacilodi, codaa idiwa deez libiwedi. 
4Naɡ̶ajo iwaalo dinixotinigi lipegeteɡ̶e ane ixagodi, me nolidigo lawoɡo̶. 
Anitawece nolee icoa nadinaɡ̶ajetecidi oolo, wetiadi ane diniwaloe, 
acaaɡ̶aca “pérola”. Ilokadita ijo baxiawaanigi oolo ane nolee, niɡ̶ida laxegi 
eo me nalaɡa̶tibigoɡo̶ji ijoatawece niɡ̶ijoa loenataka ane napioi niɡ̶ina me 
loomatewepodi ɡo̶neleegiwadi. 
5Latocolo diniditeloco boonaɡa̶di, anida ane diitigi, ane dinaɡ̶aditi, pida 
aɡi̶ca ane yowooɡo̶di. Ica boonaɡa̶di one, "Babilônia ane diɡ̶icaadaɡa̶ 
yowooɡo̶di me eliodo inatawece iwaalepodi agopeloaɡa̶, inaaɡ̶ina niɡ̶ina 
anowo okanicodaaɡi̶ca ane napioi digoina iiɡ̶o.” 
6Odaa ja jinadi naɡa̶jo iwaalo yemáɡa̶, yemakatidi me wacipetalo lawodi 
loiigi Aneotedoɡo̶ji, codaa me lawodi niɡ̶ijo ane nigo leeɡo̶di modiotibece 
Jesus. Niɡ̶ijo naɡa̶ jinadi, eliodi me idawela. 
7Odaa ja idige niɡ̶ijo aanjo, meetiwa, “Igaamee ina manawela? Natigide ja 
jeloɡo̶ditaɡ̶awa anodaa diitigi niɡ̶ida ane diɡ̶icata ane yowooɡ̶odi, aneetece 
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naɡ̶ajo iwaalo, ijaaɡ̶ijo nicooɡo̶ladi eijeeɡ̶agi ane doide, anijoa seete 
lacilodi, idiaa deez libiwedi. 
8Niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane doide ananati jiɡ̶ijo me yewiɡ̶a, pida niɡ̶ina natigide 
aɡa̶lee yewiɡ̶a. Odaa icota me noditice icoɡo̶tinece libegi ane diɡ̶ica liniogo, 
odaa jiɡ̶igo minitaɡ̶a noledi ane daɡ̶a ipe. Maditaɡa̶ lotaɡa̶naɡa̶xi 
Aneotedoɡo̶ji idiwa liboonaɡa̶tedi niɡ̶ica oko anidiokaanaɡ̶a limedi me 
newiɡ̶a. Aniɡ̶icatibige Aneotedoɡo̶ji daɡa̶ yoe niɡ̶ina iiɡ̶o niɡ̶idiwa 
liboonaɡa̶tedi me diniditedini. Odaa niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi niɡ̶ina iiɡo̶ 
ane diɡ̶ica liboonaɡa̶di maditaɡa̶ naɡa̶di notaɡa̶naɡ̶axi nawelatibigiwaji 
nigoiwita niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi ane doide. Niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi baanaɡa̶ ijo me 
yewiɡa̶, niɡ̶ina natigide aɡa̶lee yewiɡ̶a. Pida icotace me dinikee. 
9Leeditibige mele ɡo̶dacilo me jowooɡo̶taɡa̶tece anodaa diitigilo niɡ̶inoa 
notaɡa̶ ane jiditedi. Niɡ̶idiwa seete lacilodi niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi — one niɡ̶icoa 
seete lojotaɡa̶tedi-nelecoli aneitice me nicote naɡa̶jo iwaalo. 
10Eledi one diitigi — me icoa seete inionaɡ̶a-eloodoli. Odaa ciinco 
jeɡ̶enitiniwace, ja nigo. Pida oniniteci niɡ̶idiwa seete eɡ̶ini me diiɡ̶enataka, 
icaaɡ̶ica eledi aniɡ̶ica me jinataɡa̶. Icota maɡa̶ɡa̶ diiɡ̶enataka, pida aɡo̶widi 
nokododi. 
11Odaa niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane doide baaniɡ̶ijo me yewiɡa̶, pida natigide 
aɡa̶leeɡ̶ica me yewiɡa̶, boɡ̶one eledi inionigi-eliodi ane diiɡ̶enataka nige 
nigotedice niɡ̶ijoa seete. Nokaaɡ̶edi niɡi̶joa seete, codaa eledi igo minitaɡ̶a 
noledi ane daɡa̶ ipe. 
12Niɡ̶ijoa deez libiwedi ananati — one niɡ̶icoa deez inionaɡa̶-eloodoli 
analee daɡa̶ niiɡ̶enatakanaɡa̶, pida icota modibatege loniciwaɡa̶ me 
niiɡ̶enatakanaɡa̶ odinaxawatege niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi ane doide, aleegi, onexaa 
onaniteci lakata me niiɡ̶enatakanaɡa̶. 
13Idiwatawece niɡ̶idiwa inionaɡa̶-eloodoli oniwoditema eledi, idokida ane 
lowoogo. Odaa oyajigota niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi ane doide loniciwaɡa̶, codaa me 
naɡ̶atetigi niɡ̶idiwa inionaɡ̶a. 
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14Odaa icota moideleɡ̶e niɡ̶ijoa anoiciaceeketege Waxacoco, pida Waxacoco 
dinigaanyetetece, igaataɡa̶ Niotagodi niɡ̶inoa ane ɡo̶niotagododi, codaa me 
Ninionigi-eliodi niɡ̶inoa inionaɡ̶a-eloodoli. Laxawepodi niɡ̶ina 
aneniditediogi, niɡ̶ina ane iomaɡa̶ditedicoace, anidioka limedi modiotece 
aɡi̶ca deɡ̶eyamaɡa̶ticoace.” 
15Odaa niɡ̶ijo aanjo jeɡ̶eetiwa, “Niɡ̶ijo ninyoɡo̶di baaniɡ̶ijo manati anei 
naɡ̶ajo iwaalo agopeloa me nicoteloco one inatawece ane noiigi, inoatawece 
ane noiika, inoatawece ane latopaco oko, codaa inoatawece ane iolatedi. 
16Codaa niɡ̶ijoa deez libiwedi ananati, ijaaɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane doide 
oyelatema naɡ̶ani iwaalo agopeloa. Odaa icota monatetibige icoatawece 
niɡ̶icoa ane nepilidi, codaa oyoladiti anitawece owo mokanitani. Oyeligo 
liboledi naɡa̶ni iwaalo, odaa nigica ane yeyaɡa̶tice, boɡ̶oyalegi. 
17Igaataɡa̶ Aneotedoɡ̶oji ixotediwece laaleɡ̶enali eotedibige mowo niɡ̶ica 
ane yemaa, codaa eote midokida ane lowoogo. Codaa eote moyemaa 
moyajigota loniciwaɡa̶ niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane doide me diiɡ̶enataka 
nigepaaɡ̶icotece lotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
18Odaa naɡa̶jo iwaalo ananati — jonaɡa̶niaaɡa̶ni naɡ̶ajo nigotaɡa̶ eloodo 
ane iiɡ̶e inoatawece inionaɡ̶a-eloodoli inatawece iiɡo̶.” 

Apocalipse 18 
Anodaaɡ̶ee naɡ̶a daa aca Babilônia 

1Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jinadi ijo eledi aanjo me dinikatini icoɡo̶tibigimece 
ditibigimedi. Eliodi loniciwaɡa̶, codaa me datale, naloteloco inatawece iiɡo̶. 
2Odaa ja dinigetaɡa̶tee me dapaawe, mee, "Ja daa, ja diopati ɡo̶neɡe̶ 
Babilônia. Natigide onanaɡ̶a liɡ̶eladi niwicidi abeyacaɡa̶ɡ̶a, inaaɡ̶inoa 
niwicidi anowote loenataka ane napioi, codaa inoatawece ane latopaco 
ilaaɡa̶xodi ane beyagi, ane ɡo̶doɡo̶lotalo. 
3Igaataɡa̶ Babilônia yajigotiogi niviinyo inatawece noiigi, codaa 
iedeɡ̶etinece mowacipeta niviinyo aneote me nalaɡa̶tibigoɡo̶ji niɡ̶icoa epaa 
lidaɡ̶ataka ane beyagi me loomatewa okanicodaaɡ̶ica oko. Niɡ̶inoa 
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inionaɡ̶a-eloodoli digoina iiɡo̶ eledi noomatewa. Pida niɡ̶inoa anoojetekaɡa̶ 
jeɡ̶epaanaɡa̶ liicotedi leeɡo̶di niɡ̶eladimigipitigi naɡa̶ni nigotaɡ̶a odinoojete 
okanicodaaɡ̶ica leeɡo̶di lidaɡa̶takaneɡ̶egi ane beyagi.” 
4Odaa ja jajipata ica eledi ane dotaɡa̶ digoida ditibigimedi mee, "Anotitice 
naɡ̶ani nigotaɡa̶, akaami yoiigi! Anotiticoace! Adaɡa̶wanitege niɡ̶inoa 
libeyaceɡ̶eco, codaa adaɡa̶wanitege ane lawikodico. 
5Igaataɡa̶ loenataka ane beyagi ja ili, ja liciagi niɡ̶ina niladienigi baanaɡa̶ 
leegitibigimece, ane iwidatibigimece neɡ̶epaa lolaadi. Pida Aneotedoɡo̶ji 
nalaɡa̶tigilo niɡ̶ina mowotema ane beyagi niɡ̶ina oko, joaniɡ̶idaa leeɡo̶di 
me iloikatidi. 
6Ajicitatiwaji liciagi niɡ̶ijo ane yajigotaɡa̶wa! Oojeteeta, opilaɡa̶ti itoataale 
lojetedi niɡ̶inoa loenataka! Anoleenaɡa̶ti nigoopa lacipaɡ̶adi ane bayodi, 
ane daɡa̶xatace me yoniciwadi, caticedi niɡ̶ijo ane yoetaɡa̶domitiwaji 
ɡa̶dacipaɡa̶di. 
7Ajicitatiwaji lawikodico, codaa me ligecaɡa̶loɡo̶ ane liwokodi inoa 
niliicaɡ̶ajetecidi, inoa nepilidi libinienaɡ̶a anepaa nimawenaɡa̶jetedi. 
Leeɡo̶di mee me dowooko, 'Iteyo, idicotini micataɡa̶ deɡ̶eyo iniona-eloodo. 
Aɡe̶yo wajekalo, codaa ejidiɡ̶ica doɡ̶o-oota meyo agecaɡa̶lo.’ 
8Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi midokida noko micotalo icoatawece lawikodico, 
leelotika, inoa ane ilee, codaa me nigigi. Codaa moyalegi, oyokoletiogi 
noledi. Igaataɡa̶ Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji ane iloikatidi eliodi loniciwaɡa̶. 
9Niɡ̶icoa inionaɡ̶a-eloodolitigi niɡ̶ina iiɡo̶ ane loomatewepodi, ane diɡ̶icata 
ananiaditibige modipegitege, joaniɡ̶idiaa napaawaɡa̶teloco codaa me 
noenaɡ̶ateloco nigonadi ɡo̶cilaɡ̶adi nige yabidi naɡa̶ni nigotaɡ̶a. 
10Aɡo̶dipegita, leegita moyototice leeɡ̶odi odoita daɡa̶watege niɡ̶ida analee 
lawikodigi, odaa modi, 'Nagoodo Babilônia, nagoodo! Akaami nigotaɡa̶ 
eloodo ane yoniciwadi. Pida catiwedi onaniteci lakata jaɡa̶kaami ma.’ 
11Codaa niɡ̶inoa anoojetekaɡa̶ niɡ̶ina iiɡo̶ eledi napaawaɡa̶teloco codaa me 
noenaɡ̶a leeɡo̶di Babilônia, leeɡo̶di aɡa̶leeɡ̶ica ane dinoojetetalo elaanaɡa̶. 
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12Aɡa̶leeɡ̶ica ane dinoojeteta nioolo, nibeexo, inoa niwetiadi ane diniwaloe, 
aca ‘pérola’ eledi wetiɡ̶a ane diniwaloe, acaaɡa̶ca lipegeteɡe̶ ane nipegedi 
anodita me nigitikonaɡ̶adi, codaa acaaɡa̶ca lipegeteɡ̶e ane adi ixagodi codaa 
me nolidigo lawoɡo̶, codaa me xeeda, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niale ane ɡa̶laɡa̶tigi, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ica ‘marfim’, codaa me niale ane dakake loojedi, aca 
‘bronze’, ɡa̶pileceɡ̶e, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ica ‘mármore’, aɡa̶leeɡ̶ica ane dinoojete. 
13Codaa aɡa̶leeɡ̶ica ane dinoojete caneela, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a nigomaadotedi, 
icaaɡ̶ica najidi aneletege lanigi niɡ̶ina moyalegi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ ica ‘mirra’, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ nadokojetedi. Aɡa̶leeɡ̶ica ane dinoojeteta viinyo, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ najidi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ leyeema, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ lamoɡo̶ 
leyeema, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a wacali, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ waxacocoli, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
apolicaɡa̶nadi, oteɡe̶xaaɡa̶ɡa̶ nagaagenali, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶inoa niotaka 
anoyaa. 
14Odaa niɡ̶ijoa anoojetekaɡa̶ modita naɡ̶ani nigotaɡa̶, ‘Ijoatawece niɡ̶ijoa 
anele aneliodi moleetibige aɡa̶leeɡ̶icoa, ja ma. Codaa jaɡa̶niatitema 
ijoatawece ane ɡa̶niliicaɡa̶jetecidi, codaa mijoatawece ane ɡa̶nepilidi ane 
domaɡa̶ libinienaɡ̶a. Odaa aɡa̶leeɡ̶ica ɡa̶nimaweneɡ̶egi makati.’ 
15Niɡ̶ijoa anoojetekaɡ̶a ja liicotedi leeɡo̶di niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani 
nigotaɡa̶ modinoojetetalo niɡ̶inoa elaanaɡa̶. Niɡ̶idiwa anoojetekaɡa̶ 
dinoɡa̶ticoace igotibeci ditigedi, odoitibige doɡo̶yawanaɡa̶ditege naɡa̶ni 
nigotaɡa̶ moiloikatidi. Odaa napaawaɡa̶teloco, codaa me nacaagaɡa̶teloco, 
modi, 
16‘Nagoodo naɡa̶ni nigotaɡa̶ eloodo! Nagoodo! Niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipi jiɡ̶ijo 
modinixotinigilo lipegeteɡ̶e ane nipegedi, lipegeteɡ̶e ane ixagodi, codaa me 
nolidigo lawoɡo̶, codaa odinanatece oolo, wetiadi ane diniwaloe, codaa me 
“pérola”. 
17Catiwedi onaniteci lakata aniaditema idiwatawece niliicaɡa̶jetecidi.’ 
Ijoatawece niɡ̶ijoa anoiiɡ̶e etogoli, ane wiajeeɡa̶tinigi ninyoɡo̶di, codaa 
minoatawece niɡ̶inoa anodibatema etogoli, inaaɡ̶inoa ane eyaagitinibige 
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akiidi-eliodi menaanaɡ̶anaɡa̶, codaa me oojeteeɡa̶, iditawece niɡ̶idi oko 
aɡi̶pegitiobece, ideiticoace ditigedi. 
18Igaanoɡo̶nadi loɡo̶cilaɡa̶di naɡa̶ yabidi naɡ̶ajo nigotaɡ̶a, odaa ja 
nacaagaɡ̶ateloco modi, ‘Aɡ̶aca eledi nigotaɡa̶ liciagi naɡa̶ni nigotaɡa̶ 
eloodo!’ 
19Odaa joɡ̶oilojietigi amoɡo̶ inoa lacilodi (ane lakatigi moikee 
magecaɡa̶lodipi), odaa ja napaawaɡ̶ateloco codaa me nacaagaɡa̶teloco, 
modi, ‘Nagoodo naɡa̶ni nigotaɡa̶ eloodo aneiticoace naɡa̶ liicotedi ijotawece 
niɡ̶ijo aninoa latogoli, leeɡo̶di niɡ̶inoa elaanaɡa̶ anoyadeegitedibece. 
Catiwedi onaniteci lakata naɡ̶ani nigotaɡa̶ ja ma.’ 
20Aniniitibecetiwaji akaamitawece ane ɡ̶adiɡ̶eladi digoida ditibigimedi, 
akaamitiwaji ane ɡa̶diomaɡa̶titedicoace Aneotedoɡ̶oji makaami nepilidi, 
codaa makaami liiɡ̶exedi, codaa makaamitiwaji aneloɡo̶titedibece 
Aneotedoɡo̶ji lowooko! Aniniitibece akaamitawecetiwaji igaataɡa̶ naɡa̶jo 
nigotaɡa̶ aɡ̶aleeɡa̶ca, joɡo̶yaaɡa̶di. Aneotedoɡo̶ji ja iloikatidi leeɡ̶odi niɡ̶ijoa 
loenataka ane beyagitaɡa̶domi.” 
21Odaa ijo aanjo loniciweɡ̶enigi ja dibata ajo wetiɡa̶ nelegi, ane iwaaɡa̶di, 
odaa ja yokoletinigi akiidi-eliodi, odaa aɡ̶aleeɡa̶ca me yeloɡo̶. Odaa jeɡ̶ee, 
"Jiɡ̶idaaɡ̶ee nigotaɡa̶ eloodo Babilônia icota monawelaɡa̶di beyagi 
anodigota monoɡa̶tice, odaa aɡa̶leeɡa̶ca, codaa aɡ̶aleeɡ̶ica ane nadi. 
22Odaa niɡ̶ina oko aɡa̶leeɡ̶oyakadi mowajipatalo niɡ̶ijoa natenoɡ̶ododi 
ɡo̶xiiɡ̶a-liwenaɡa̶ manitaɡa̶ naɡa̶ni nigotaɡa̶, inoa enacajoli, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ 
anoyatetigi natena codaa me goloneeta. Codaa aɡa̶leeɡ̶ica doɡo̶wajipata 
layaageɡ̶egi moyojogo leyeema madataɡa̶ ewio. 
23Aɡa̶leeɡ̶icoa noledaɡa̶xiidi ane nalotigi catiwedi nigotaɡa̶, codaa 
aɡa̶leeɡ̶ica ane yakadi me wajipatiogi me dinotaɡa̶neɡ̶e niɡ̶ina 
ejoogomigipi. Niɡ̶ijoa noojetekenaɡa̶ daɡ̶axa me ɡo̶neɡa̶ɡa̶tigi niɡ̶ina iiɡo̶. 
Niɡ̶ina niɡ̶eladimigipitigi naɡa̶ni nigotaɡa̶ oninaaletiniwace inoatawece ane 
noiika, odatikatalo loxikoneɡ̶eco. 
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24Aneotedoɡo̶ji iloikatidi naɡa̶ni nigotaɡa̶ leeɡ̶odi catiwedi aniaaɡa̶ni 
naɡ̶ani nigotaɡa̶ oyakadi lawodi niɡ̶ijo anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji 
lowooko, codaa me lawodi niɡ̶ijo noiigi Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡ̶aditedice 
mepoka nepiliditeda, codaa me lawodi ijotawece niɡ̶ijo anonigodi digoina 
iiɡo̶.” 

Apocalipse 19 
1Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jajipata ijo ane napaawaɡa̶teloco me notaɡa̶naɡa̶, 
layaagaɡ̶awa niɡ̶ina anelioditiogi oko ane notaɡa̶naɡa̶teloco digoida 
ditibigimedi modi, "Oɡ̶eetetalotiwaji codaa maweniɡ̶ideni Aneotedoɡo̶ji! 
Jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji ane najigotedoɡo̶wa gela 
ɡo̶dewiɡa̶. Jiɡ̶iniaaɡi̶niwa aneliodi loniciwaɡa̶, codaa meliodi me datale. 
2Niɡ̶ina me iloikatidi niɡ̶ina oko ikee niɡ̶ina anewi codaa meote niɡ̶ina ane 
iɡe̶naɡa̶. Aneotedoɡo̶ji iloikatidi naɡa̶jo iwaalo agopeloa ane diɡ̶icaadaɡa̶ 
yowooɡo̶di leeɡ̶odi loenataka ane napioi digoida iiɡo̶ me loomatewepodi 
oko. Aneotedoɡo̶ji iloikatidi leeɡo̶di me nigodi niɡ̶ijoa liotaka 
Aneotedoɡo̶ji.” 
3Odaa ja napaawaɡa̶taceloco modi, "Oɡ̶eetetalo Aneotedoɡo̶ji leeɡo̶di 
niɡ̶inoa loɡo̶cilaɡa̶di naɡa̶jo nigotaɡa̶ eloodo ane yabidi idioka limedi me 
itedibige!” 
4Odaa niɡ̶ijoa 24 lacilodi, ijaaɡ̶ijoa cwaatolo ewikaɡa̶ dakagitiniwace odaa 
joɡo̶doɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji ane nicotedeloco nibaanco ɡo̶neɡ̶e, modi, 
"Jiɡ̶idaaɡ̶ee! Oɡ̶eetetalo Aneotedoɡo̶ji!” 
5Odaa ja jajipata ica ane dotaɡ̶a ipegitege naɡa̶jo baanco ɡo̶neɡ̶e mee me 
dotaɡ̶a, "Oɡ̶eetetalo Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji, akaamitawece anakaami 
liotaka, akaamitawece anakaami iwikodadipi, codaa anakaami ɡo̶neɡa̶ɡa̶, 
akaamitawecetiwaji ane eemiteetibige Aneotedoɡ̶oji!” 

Lalokegi ladoneɡ̶egi Waxacoco 

6Odaa ja jajipata ijo ane dotaɡa̶ layaagaɡa̶wa niɡ̶ina elioditiogi oko ane 
notaɡa̶naɡa̶, codaa me layaagaɡa̶wa niɡ̶ina ninyoɡo̶di nelegi ane daxoɡo̶ke 
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codaa maɡa̶ɡa̶ layagaɡa̶wa niɡ̶inoa naxacoɡo̶nakatedi. Modi me 
notaɡa̶naɡa̶, "Oɡ̶eetetalo Aneotedoɡo̶ji, igaataɡ̶a Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji 
aneliodi loniciwaɡa̶, ja iiɡ̶e inoatawece. 
7Ǥodinitibece, idinanenaɡ̶atibece. Odaa jocaɡa̶naɡa̶talo Aneotedoɡo̶ji. 
Igaataɡ̶a jiɡ̶icota lakata lalokegi ladoneɡ̶egi Waxacoco, codaa naɡ̶ani 
liomaɡa̶ta me lodawa jaɡa̶ɡa̶ dinenyaɡa̶ditege. 
8Naɡ̶ani awicije liomaɡa̶ta, Aneotedoɡo̶ji yajigote lipegeteɡ̶e ane nipegedi, 
dalebepe, codaa me yapidi, lajo me dinixo. Naɡa̶da lipegeteɡ̶e ida ane 
diitigi, one niɡ̶inoa loenataka ane iɡ̶enaɡa̶ niɡ̶ina oko liomaɡa̶taka 
Aneotedoɡo̶ji.” 
9Odaa jeɡ̶eetiwa niɡi̶jo aanjo, “Idiitedini niɡ̶inoa ane yotaɡ̶a: Ninitibigiwaji 
niɡ̶ina oko anonodetibigiwaji migotibeci lalokegi ladoneɡe̶gi Waxacoco.” 
Codaa eledi meetiwa, “Niɡ̶inoa notaɡa̶ anejitece, Aneotedoɡo̶ji lotaɡa̶.” 
10Odaa ja idakagitini lodoe niɡ̶ijo aanjo me domaɡ̶a joɡ̶eteta, pida meetiwa, 
“Jinoɡo̶ɡ̶eetiwa! Igaataɡa̶ akaami iciagi ee liotagi Aneotedoɡo̶ji, codaa 
iciagepodi ɡ̶anioxoadipi anoyotete niiɡ̶axinaɡa̶neɡ̶egi anewi aneetece Jesus. 
Oɡ̶eetetalo Aneotedoɡo̶ji! Igaataɡa̶ niiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi aneetece Jesus, 
latematigo aneo Liwigo Aneotedoɡo̶ji me notaɡa̶naɡa̶ niɡ̶ijo 
anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko.” 

Ijo ane waxoditeloco ica apolicaɡ̶anaɡ̶a lapaceɡ̶egi 

11Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jinaditace ditibigimedi me domoke. Odaa ja 
jinaditace niɡ̶ijo apolicaɡa̶naɡa̶ lapaceɡ̶egi ijaaɡ̶ijo ane waxoditeloco 
liboonaɡa̶di, “Niɡ̶iniwa ane jakataɡa̶ me jinakatonaɡa̶”, eledi liboonaɡa̶di 
“Niɡ̶iniwa ewi”. Idioka limedi me iɡ̶enaɡ̶a niɡ̶ina me iloikatidi niɡ̶ina oko, 
codaa niɡ̶ina me ideleɡ̶e niɡ̶ina ane beyagi. 
12Ligecooɡ̶eli ídi micataɡ̶a niɡ̶ina ɡa̶lewaɡ̶a. Codaa owidi laleli nolee lacilo 
(ikee meliodi naɡa̶tetigi). Idi boonaɡa̶di ane diniditelogo, aɡ̶ica ane 
yowooɡo̶di ane diitigi. Epoka yowooɡo̶di ane diitigi niɡ̶ida boonaɡa̶di. 
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13Ajo nicaapa igotigi ɡo̶dawodi. Codaa eledi liboonaɡa̶di me "Aneotedoɡo̶ji 
Lotaɡa̶.” 
14Idiwatawece niɡ̶icoa nideleɡ̶ecajoli digoida ditibigimedi odiotece, 
owaxoditelogo inoa apolicaɡa̶nadi lapacaɡa̶ɡ̶a, odinixotinigilo lipegeteɡ̶e 
ane yapacaɡa̶, codaa me yapidi. 
15Noditicogi nioladi nodaajo-ocaɡa̶taɡa̶ ane dalepe, odaa jiɡ̶idaa datikata 
me yaaɡ̶adi niɡ̶inoa ane noiika, yoniciwadi me diiɡ̶enataka. Codaa 
ipoditedeloco niɡ̶inoa lidelaɡa̶wadi iloikatidi micataɡa̶ niɡ̶ina oko me 
nipodi “uuva”, ane niopaaɡ̶aditedini me noɡa̶ liwagedi. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶igotediogi, igaataɡ̶a Aneotedoɡo̶ji, aneliodi loniciwaɡa̶, eliodi me 
deliɡ̶ide leeɡo̶tedi libeyaceɡ̶eco ina oko. 
16Nicaapa codaa me loxobi diniditeloco, "Ninionigi-eliodi niɡ̶inoa inionaɡa̶-
eloodoli, Niotagodi niɡ̶inoa otagododi.” 
17Odaa ja jinadi ijo aanjo ane dabiditeloco aligeɡ̶e. Odaa ja dapaawetiogi 
inoatawece ilaaɡa̶xodi ane leegitibigimece me wayo, meetiogi, 
“Anagitiwaji, adinatecoɡo̶teeniteloco lalokegi Aneotedoɡo̶ji me dilokotaje. 
18Anagitiwaji elici libole niɡ̶ijoa inionaɡa̶-eloodoli, ijoa iodaɡa̶wadi, ijoa 
lacilodi ane niiɡ̶enatakanaɡa̶, libole ijoa apolicaɡa̶nadi lajo me niwitidaɡa̶, 
codaa ijoa apolicaɡa̶naɡ̶ademaɡ̶a, codaa me libole inoatawece 
ɡo̶neleegiwadi, inoa niotaka, inoa ane daɡa̶ niotaka, inoa iwikodadi, 
inaaɡ̶inoa ɡo̶neɡa̶ɡa̶!” 
19Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jinadi niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane doide, ijaaɡ̶ijoa inionaɡ̶a-
eloodolitigi niɡ̶ina iiɡ̶o, ijaaɡ̶ijoa niodaɡ̶awadi, dinatecoɡo̶tee moideleɡe̶ 
niɡ̶ijo ane waxoditeloco apolicaɡa̶naɡa̶ lapaceɡ̶egi, ijaaɡ̶ijoa aaɡa̶ɡa̶ 
niodaɡa̶wadi. 
20Odaa niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane doide joɡo̶niwilo, ijaaɡ̶ijo awitakegi anee me 
yeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko, aneote inoa loenataka ane 
joxicaɡ̶atema lodoe niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane doide, aneote me ninaaletiniwace 
niɡ̶ijo oko anodinanatece nibikotaxete niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi codaa modoɡ̶eteta 
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niwilanigi anowo me liwigo. Odaa niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo ane 
ninaaletiniwace oko oyokoletinece elagigi nelegi aneite noledi ane daɡa̶ ipe, 
inaa ɡo̶cilaɡa̶di ane lanicaɡ̶awa aligopenaɡ̶aneɡ̶e loɡo̶cilaɡ̶adi lanigi. 
21Odaa niɡ̶ijo ane yeyaɡa̶ticoace anoyaxawa niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane doide me 
didele, niɡ̶idi boɡo̶nigodi oyatitiogi nodaajo-ocaɡa̶taɡa̶ ane noditicogi 
nioladi niɡ̶ijo ane waxoditeloco apolicaɡa̶naɡa̶ lapaceɡ̶egi. Odaa 
inoatawece ane ilaaɡ̶axodi oyeligo liboledi neɡ̶epaa daɡa̶diaaɡo̶yakadi 
moyeligo. 

Apocalipse 20 
Icoa onaniteci miili nicaaɡ̶ape 

1Jinadi ijo aanjo icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, ilokadi lakabakenaɡa̶naɡ̶adi 
libato niɡ̶ijo elagigi ane diɡ̶icata liniogo, codaa eledi ilokadita ijo galeena 
ane iwaaɡa̶di. 
2Odaa ja dibata niɡi̶jo eijeeɡa̶gi ane doide, niɡ̶ijo lakeedi oxiiɡo̶di, niɡ̶ijo 
Ǥowidi iniaaɡ̶ini diaabo, Satanás. Odaa niɡ̶ijo aanjo ja niwilo icoatigilo 
onaniteci miili nicaaɡa̶pe. 
3Odaa ja yokoletinece diaabo niɡ̶ijo elagigi ane diɡ̶ica liniogo, odaa ja 
nibatoo, noxocotege, eotibige me daɡa̶diaa yakadi me ninaaletiniwace 
noiigi nigepaa ixomaɡa̶tedijo niɡ̶icoa onaniteci miili nicaaɡa̶pe. Nige 
ixomaɡa̶tedijo niɡ̶icoa onaniteci miili nicaaɡa̶pe, odaa dinikanawaanigitice, 
pida aleegi, onateciɡ̶idiwa nokododi. 
4Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja jinadi idiwa baancotedi ɡo̶neɡa̶ɡa̶. Odaa niɡ̶idi 
anonicotelogo odibatege naɡa̶tetigi moiwi codaa modiiɡ̶enataka 
moiloikatidi oko. Eledi jinadi liwicidi niɡ̶ijo anonakagidi lotoinaɡa̶tedi 
leeɡo̶di moyeloɡo̶ditibece anewi ane nikeetedoɡo̶wa Jesus, codaa me lotaɡa̶ 
Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶idi aɡ̶ica doɡo̶iweniɡ̶ide niɡ̶ijo eijeeɡa̶gi ane diojo, 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ niɡ̶ijo niwilanigi anowo me liwigo, codaa aɡa̶ca nibikotaxete 
latocolo migetaɡa̶ libaaɡa̶di. Opitace me newiɡa̶, odaa ja niiɡ̶enatakanaɡa̶ 
ijaa Cristo, niɡ̶idiwatigilo onaniteci miili nicaaɡa̶pe. 
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5Niɡ̶ida noko, odoejegi noko me newiɡa̶tace émaɡ̶aɡa̶, pida aɡ̶inoatawece 
émaɡ̶aɡa̶ newiɡa̶. Idiwa eletidi émaɡa̶ɡ̶a baadaɡa̶ newiɡa̶tace nigepaa 
ixomaɡa̶tedijo icoa onaniteci miili nicaaɡa̶pe. 
6Ninitibigiwaji niɡ̶ina oko ane odoejegipi me newiɡa̶tace. Aneotedoɡo̶ji 
iomaɡ̶aditedicoace niɡ̶idi oko mepoka nepiliditeda. Odaa némaɡa̶ 
aɡa̶leeɡ̶ica loniciwaɡa̶teloco, aɡ̶alee nigo. Icota mida naɡa̶tetigi mowote 
libaketedi Aneotedoɡo̶ji iniaa Cristo. Odaa niɡ̶idi oko ja niiɡ̶enatakanaɡa̶ 
iniaa Cristo niɡ̶idiwatigilo onaniteci miili nicaaɡa̶pe. 

Satanás aniadi 

7Nige ixomaɡa̶tedijo niɡ̶idiwa onaniteci miili nicaaɡa̶pe, odaa Satanás 
joɡo̶ikanawaanigitice moniwilo. 
8Odaa noditice me ninaaletiniwace noiigi inatawece iiɡo̶, niɡ̶ijo noiigi ane 
liboonaɡa̶di Gogue iniaa Magogue (one diitigi me lakapetedi Aneotedoɡo̶ji). 
Satanás yatecoɡo̶tee me iwitideɡ̶e, odaa elioditiogi micataɡ̶a niɡ̶ina 
dotiwadi, ane daɡ̶a jakataɡ̶a me jinilaaɡa̶taɡa̶. 
9Odaa ilaagiteloco inatawece iiɡo̶, oyawiile anei Aneotedoɡo̶ji loiigi, codaa 
me naɡa̶jo nigotaɡa̶ ane lemaana Aneotedoɡo̶ji. Pida noledi dinikatiogi 
icoɡo̶tibigimece ditibigimedi, odaa yaaɡa̶ditiogi niɡ̶idi anonawiile. 
10Odaa diaabo ane ninaaletiniwace oko joɡo̶yokoletiogi noledi nelegi 
micataɡa̶ weiigi ane icoɡo̶tediwece ɡo̶cilaɡ̶adi ane lanicaɡa̶wa 
aligopenaɡ̶aneɡ̶e loɡo̶cilaɡa̶di lanigi baanoɡ̶oyokoleticogi niɡ̶ijo eijeeɡ̶agi 
ane diojo, ijaaɡ̶ijo ane diwitaka anee me liotagi Aneotedoɡo̶ji ane 
yeloɡo̶ditedibece lowooko. Odaa idiokaanaɡa̶ limedi me nawikodeeɡa̶, noko 
codaa menoale. 

Ica owidijegi nawikodigi 

11Odaa ja jinaditace naɡ̶ajo baanco ɡ̶oneɡ̶e, yapacaɡa̶. Odaa jinadi Niɡ̶iniwa 
ane nicotedeloco. Iiɡo̶ codaa me ditibigimedi ja ialetibigiwaji me idei lodoe, 
odaa aɡa̶leeɡ̶icoa. 
12Odaa ja jinadi niɡ̶ijoa émaɡ̶aɡa̶, ijoa ɡo̶neɡ̶aɡa̶, ijaaɡi̶joa iwikodadi, 
dabiditiniwace lodoe Aneotedoɡo̶ji. Odaa joɡo̶yomoke ijoa lotaɡ̶anaɡa̶xiidi 
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Aneotedoɡo̶ji. Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡo̶yomoke eledi notaɡ̶anaɡ̶axi, naɡa̶di 
notaɡa̶naɡa̶xi iwotelogo liboonaɡa̶tedi niɡ̶ijo anidioka limedi me newiɡ̶a. 
Odaa Niɡ̶ijoa ane nicoteloco nibaanco ɡo̶neɡ̶e ja iwi ane loenataka émaɡ̶aɡa̶ 
ane diniditelogo notaɡ̶anaɡa̶xiidi. 
13Niɡ̶idiwa émaɡa̶ɡa̶ oicoɡo̶tinigi akiidi-eliodi, apiiɡo̶tedi, codaa 
aneiticoace émaɡa̶ɡa̶. Odaa iditawece oiwi oninitecibeci niɡ̶ica ane 
loenatagi. 
14Odaa ja ma némaɡ̶a codaa aneiticoace ja ma, oyaladiticogi midataɡa̶ 
noledi libegi. Niɡ̶ida noledi libegi joaniɡ̶idaaɡ̶ida niɡ̶ica eledi ɡo̶demaɡa̶ ane 
diɡ̶ica liniogo. 
15Niɡ̶ijo ane diɡ̶ica liboonaɡa̶di me diniditeloco naɡ̶ajo notaɡ̶anaɡa̶xi ane 
diniditeloco liboonaɡa̶tedi niɡ̶ica anidioka limedi me newiɡ̶a, niɡ̶ini oko 
oyokoletinigi niɡ̶ida noledi libegi. 

Apocalipse 21 
Ica gela ditibigimedi icaaɡ̶ica gela iiɡ̶o 

1Odaa ja jinadi gela ditibigimedi codaa me gela iiɡo̶. Leeɡo̶di niɡ̶ijo odoejegi 
ditibigimedi, ijaaɡ̶ijo odoejegi iiɡo̶ aɡ̶aleeɡ̶icoa, codaa me akiidi-eliodi eledi 
aɡa̶leeɡ̶ica. 
2Eledi jinadi ani nigotaɡa̶ Aneotedoɡo̶ji ane yoe me nebi, gela Jerusalém, 
ane icoɡo̶tibigimece ditibigimedi miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. Jaɡ̶anadí codaa 
ja igo macataɡ̶a naɡa̶na awicije ane wado, odaa ja nibeotege me dakapetege 
lodawa. 
3Odaa ja jajipata ica ane igedi me dotaɡa̶ digoida ditibigimedi, mee, 
"Digawini! Liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji idei minataɡa̶ niɡ̶ina oko, odaa 
noiigiwepodi, ja loiigi. Iniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡ̶oji ideite miditaɡa̶, codaa me 
Noenoɡo̶di. 
4Iwilegitetema icoatawece latiidi. Codaa aɡa̶leeɡ̶ica ane yeleo, aɡ̶ica 
ligecaɡa̶loɡo̶, aɡ̶aleeɡ̶ica daɡ̶a noenaɡa̶, codaa aɡa̶leeɡ̶ica anoilee. Leeɡ̶odi 
niɡ̶icoa jotigide anee ja ixomaɡa̶tedijo.” 
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5Odaa Aneotedoɡ̶oji ane nicotedeloco nibaanco me ɡo̶neɡ̶egi mee, 
“Inoatawece jigelaɡa̶tidi.” Odaa meetediwa, “Idiitedini niɡ̶inoa yotaɡa̶ 
leeɡo̶di ewi, codaa niɡ̶ina oko oyakadi monakato.” 
6Odaa meetediwa, “Inoatawece ja igo. Ee odoejegi, codaa mowidijegi, 
leeɡo̶di jeɡ̶emaɡ̶a yoenataka inoatawece, codaa ja jigodi inoatawece. Niɡ̶ina 
ane yeloadi ecibi jajigota ninyoɡo̶di ane daɡa̶ ɡo̶noojedi, aneo oko me 
daɡa̶diaaɡ̶ica liniogo me yewiɡa̶. 
7Niɡ̶ina ane iɡ̶eke ane beyagi, dibatege inoatawece meetaɡa̶. Odaa Ee 
Noenoɡo̶di, codaa niɡ̶ini ionigi. 
8Pida niɡ̶ina ane daɡa̶ca laaleɡ̶ena me niotici, codaa niɡ̶ina ane diɡ̶ica me 
idinakato, codaa anowo ane napioi ane ɡo̶doɡ̶olota, codaa ɡo̶nematagododi, 
codaa niɡ̶ina ane loomatewa okanicodaaɡ̶ica oko, inoa oxikonaɡa̶ɡa̶, inoa 
anodaaɡ̶ata niwicidi, inoa awitakaɡa̶, iditawece niɡ̶idi idei niɡ̶ica ane 
leeditibige me iticoace midataɡa̶ noledi libegi aninoa ɡo̶cilaɡa̶di ane 
lanicaɡ̶awa aligopenaɡ̶aneɡ̶e loɡo̶cilaɡa̶di lanigi. Niɡ̶ica anei owidijegi 
némaɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo.” 

Aca gela Jerusalém 

9Odaa onijoteci niɡ̶ijoa seete aanjotedi anonolitedi niɡ̶ijoa seete 
baxiatedawaanaɡ̶a ane nolee niɡ̶ijoa owidijedi nawikodico jeɡ̶enagi 
meetaɡa̶, meetiwa, “Anagi, jikeetaɡ̶awa naɡa̶ni ane gela me wado, lodawa 
Waxacoco.” 
10Odaa ja dakatiwigiji Aneotedoɡo̶ji Liwigo, ja idadeegitibeci, odaa niɡ̶ijo 
aanjo ja yadeegi iwigo, yadeegitibigimece ditibigimedi ani wetiɡa̶ ane 
leegitibigimece. Odaa ja nikeetiwa naɡa̶ni nigotaɡa̶ nelegi, Jerusalém ane 
yoe Aneotedoɡo̶ji me nebi. Naɡa̶ni nigotaɡa̶ icoɡo̶tibigimece ditibigimedi 
miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji. 
11Naɡ̶ani nigotaɡa̶ datale liciagi Aneotedoɡo̶ji me datale, codaa datale 
macataɡ̶a aca wetiɡa̶ ane igeditice ane diniwaloe, liboonaɡa̶di “Jaspe”. 
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12Idi niwilanigi ane niotaa naɡa̶ni nigotaɡa̶, leegitibigimece codaa me 
nelegi. Idoa dooze lapoaco, idiaa dooze aanjotedi oyowie niɡ̶idoa epoaco. 
Odaa niɡ̶idoa epoaco diniditeloco liboonaɡ̶atedi niɡ̶ijoa dooze lionigipi 
Israel. 
13Idoa itoatadiɡ̶ida epoaco diɡ̶eticogi nigoi, itoatadiɡ̶ida diɡ̶etege niocodi 
wajenaɡa̶, itoatadiɡi̶da diɡ̶etege niocodi niwetaɡa̶, itoatadiɡ̶ida diɡ̶etege 
ɡo̶cidi. 
14Niɡ̶idi niwilanigi ane niotaa naɡa̶ni nigotaɡa̶ oipodeɡ̶eteloco dooze 
wetiadi. Niɡ̶idiwa wetiadi diniditeloco liboonaɡa̶tedi niɡ̶ijoa dooze liiɡ̶exedi 
Waxacoco. 
15Niɡ̶ijo aanjo ane idotaɡ̶aneɡ̶e ida libikotanaɡa̶naɡ̶adi oolo lajo me ibikota 
ane lica naɡa̶ni nigotaɡa̶, lapoaco, codaa me niɡ̶idi niwilanigi. 
16Naɡ̶ani nigotaɡ̶a diniwokodaɡa̶xiide, idoatawece liwailidi idokida ane 
locaɡ̶atiigi. Niɡ̶ijo aanjo ibikotata niɡ̶ijo libikotanaɡa̶naɡa̶di odaa 
locaɡ̶atiigi dibata iniwata miili niɡ̶igo iniwata taalia ciloomito (icoa 
romaanotedi libikotanaɡa̶neɡ̶egi boɡo̶ne dooze miili.) Idokida ane 
locaɡ̶atiigi moibikota liwailidi codaa me locaɡ̶atiigi migo ditibigimedi. 
17Niɡ̶ijo aanjo eledi ibikota niɡ̶ijo niwilanigi, odaa dibatalo 64 meetilo 
(romaanotedi libikotanaɡa̶neɡ̶egi boɡ̶one 144), pida niɡ̶ijo aanjo baɡa̶ ibake 
ane ɡ̶obikotanaɡa̶neɡ̶egi. 
18Niɡ̶idi niwilanigi oyatita aca wetiɡ̶a ane diniwaloe moyoe, ane 
liboonaɡa̶di “Jaspe”, aniaa nigotaɡa̶ moyoe oyatita oolo ane igeditice 
macataɡ̶a galaapa. 
19-20Niwetiadi lipodaɡ̶aladi niɡ̶idi niwilanigi onadineɡ̶eta inoatawece ane 
latopaco wetiadi ane diniwaloe. Niɡ̶icoa wetiadi anoibake, liboonaɡa̶tedi 
Jaspe, Safira, Ágata, Esmeralda, Sardônio, Sárdio, Crisólito, Berilo, Topázio, 
Crisópraso, Jacinto, Ametista. 
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21Niɡ̶ijoa lapoaco one dooze pérola. Onidatecibeci epoagi one onaniteci aca 
pérola. Odaa niladigodi naɡa̶ni nigotaɡa̶ one oolo ane yapidi, ane igeditice 
macataɡ̶a galaapa. 
22Aɡ̶ica jinadi manitaɡ̶a naɡa̶ni nigotaɡa̶ diɡ̶ini epaa liɡ̶eladi Aneotedoɡo̶ji. 
Leeɡo̶di Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji anida eliodi nimaweneɡ̶egi iniaa 
Waxacoco yeloɡo̶tibigiwaji okanicodaaɡi̶ca ane liwai nigotaɡa̶. (Joaniɡ̶idaa 
leeɡo̶di me doɡ̶oyopotibige liɡ̶eladi anei modoɡ̶etetiogi). 
23Naɡ̶ani nigotaɡa̶ ayopotibige aligeɡ̶e oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a epenai me naloteloco, 
leeɡo̶di Aneotedoɡo̶ji aneliodi me datale, nalotedeloco, codaa natalaɡa̶ ane 
icoɡo̶tigi minitaɡa̶ Waxacoco yatalaɡa̶di nigotaɡa̶. 
24Odaa niɡ̶ijo noiigi anidioka limedi me newiɡa̶ ewaligitibigiwaji me 
datalaɡa̶teloco naɡa̶ni nigotaɡa̶. Odaa niɡ̶inoa inionaɡa̶-eloodolitigi niɡ̶ina 
iiɡo̶ onadeegita niliicaɡa̶jetecidi naɡa̶ni nigotaɡa̶ moiweniɡ̶ide. 
25Lapoaco naɡa̶ni nigotaɡa̶ idioka limedi me domoke idatawece noko. 
Adinoxoco leeɡ̶odi aɡa̶leeɡ̶ica enoale. 
26Odaa noiigi onadeegita naɡa̶ni nigotaɡa̶ niliicaɡa̶jetecidi monelecaɡa̶tee 
codaa moiweniɡ̶ide. 
27Odaa adakatio niɡ̶ina oko aneo ane beyagi, oteɡ̶exaaɡa̶ɡ̶a niɡ̶ina ane 
noomatewa okanicodaaɡ̶ica oko, oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ awitakaɡ̶aɡa̶. Idioka 
dakatiobece niɡ̶ijo anidiwa liboonaɡa̶tedi me diniditelogo lotaɡ̶anaɡa̶xi 
Waxacoco, aneite liboonaɡa̶tedi niɡ̶ica baanaɡa̶ idioka limedi me newiɡa̶. 

Apocalipse 22 

1Odaa niɡ̶ijo aanjo ja nikeetiwa akiidi ane yapidi ninyoɡo̶di aneo oko me 
newiɡ̶a aɡ̶ica liniogo. Niɡ̶idi akiidi icoɡ̶otiwece nibaanco Aneotedoɡo̶ji 
iniaa Waxacoco. 
2Codaa niɡ̶idi akiidi yakagiditeloco liwigotigi niladigodi naɡa̶ni nigotaɡa̶. 
Liniogotibece niɡ̶idi akiidi, idiwa nialeli etaye aneo oko lewiɡa̶. Yajigo 
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dooze latopaco elali inoatawece nicaaɡ̶ape, oniniteci epenai ida ane latopagi 
elali. Codaa laamotiidi naɡa̶da niale lajo me icilatidi noiigi. 
3Aɡ̶ica gaantokaaɡ̶ini ane beyagi catiwedi naɡa̶ni nigotaɡa̶. Leeɡo̶di 
nibaanco Aneotedoɡo̶ji iniaa Waxacoco idei manitaɡa̶ naɡa̶ni nigotaɡa̶. 
Odaa liotaka odoɡ̶etetalo leeɡo̶di niɡ̶inoa libaketedi anowotema. 
4Odaa onadi Aneotedoɡ̶oji latobi, codaa Liboonaɡa̶di Aneotedoɡo̶ji 
diniditeloco latocolo niɡ̶ina oko. 
5Odaa aɡa̶leeɡ̶ica enoale, codaa aɡ̶aleeɡo̶yopotibige noledaɡa̶xiidi 
oteɡ̶exaaɡa̶ɡa̶ aligeɡe̶, leeɡ̶odi Ǥoniotagodi Aneotedoɡo̶ji jiɡi̶niaa lokokena. 
Codaa liotaka aaɡa̶ɡ̶a niiɡ̶enatakanaɡa̶ oyaxawa Aneotedoɡo̶ji. Idioka 
limedi me niiɡ̶enatakanaɡa̶, aɡ̶ica liniogo. 

Ica lanokegi Jesus 

6Odaa meetiwa niɡi̶jo aanjo, “Niɡ̶inoa notaɡa̶ ewi, codaa me yakadi me 
jinakatonaɡa̶. Ǥoniotagodi Aneotedoɡ̶oji, anepaa iomaɡa̶ditetema mepoka 
nepiliditeda niɡ̶ijo ane yeloɡ̶oditedibece lowooko, iiɡ̶e niaanjo me ikeetiogi 
liotaka niɡ̶ica anicota micota anigida noko aɡa̶lee leegi.” 
7Jesus meetediwa, “Diganajipaatiwa! Janagi aɡ̶ica daɡa̶ leegi. Odaa 
ninitibigiwaji niɡ̶ina anoyiwaɡa̶di lotaɡa̶ naɡa̶di notaɡa̶naɡ̶axi ane ikee 
niɡ̶ica anicota anigida noko.” 
8Ee João jajipata codaa me jinadi niɡi̶coa anicotalo anigida noko. Naɡ̶a 
ixomaɡa̶tice me jajipatiogi codaa me jinadi niɡ̶ijoa anica ina daɡ̶a igeedi, 
odaa ja idakagitini lodoe niɡ̶ijo aanjo ane nikeetiwa anicota anigida noko, 
odaa ja domaɡa̶ joɡe̶teta. 
9Pida meetiwa, “Jinoɡo̶ɡ̶eetetiwa, akaami iciaceekawa ee liotagi 
Aneotedoɡo̶ji, codaa me ee ɡa̶dokaaɡ̶edi mabaa, codaa me ee lokaaɡ̶edi 
ɡa̶nioxoadipi anoyeloɡo̶ditedibece Aneotedoɡo̶ji lowooko, codaa 
minatawece anoyiwaɡa̶di lotaɡa̶ naɡ̶adi notaɡa̶naɡ̶axi. Oɡ̶eetetalo 
iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji!” 
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10Meetiwa niɡ̶ijo aanjo, “Jinaɡa̶ɡa̶titedini ane lotaɡ̶a naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi 
anoditece niɡ̶ica anenagi, leeɡ̶odi niɡ̶ica noko nigicotece niɡ̶inoa ananati ja 
nipegi. 
11Niɡ̶ina oko ane beyagi, dioki epaaɡ̶eo ane beyagi, niɡ̶ina aneo ane napioi, 
dioki epaaɡ̶eo ane napioi. Niɡ̶ina oko anele, dioki epaaɡ̶eo anele, codaa 
niɡ̶ina Aneotedoɡo̶ji ane iomaɡa̶ditedice mepoka nebiteda, dioki epaa 
diniomaɡa̶ditice.” 
12Jesus mee, “Digawini! Aleegi odaa janagi. Jinadeegi ane iɡ̶enaɡa̶ me 
dibatege oninitecibeci oko, loojedi niɡ̶icoa ane loenataka. 
13Ee odoejegi codaa mowidijegi. Leeɡo̶di jeɡ̶emaɡ̶a joe niɡ̶ijoa odoejedi 
aninoa, codaa jigodi inoatawece. 
14Ninitibigiwaji niɡ̶ina anowote ane liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡo̶ji, 
leeɡo̶di yajigotediogi moyakadi moyeligo ela naɡa̶jo niale aneo oko lewiɡa̶ 
ane diɡ̶ica liniogo, codaa yajigotediogi moyakadi modakatiwece lapoaco 
naɡ̶ani nigotaɡa̶. 
15Pida ideiticoace wetice nigotaɡ̶a, niɡ̶inoa abeyacaɡa̶ɡa̶ ane daɡa̶ 
nepiliditeda Aneotedoɡo̶ji, inoa oxikonaɡ̶aɡa̶, inoa ane noomatewa ane 
daɡa̶ nodawa, inoa ɡo̶nematagododi, codaa niɡ̶ina anodoɡ̶eteta niwicidi, 
codaa niɡ̶ina anoninaaletiniwace eledi oko leeɡo̶di lotaɡa̶ codaa ane 
loenataka. 
16Ee Jesus, jiniiɡ̶e iniaanjo me yeloɡo̶ditaɡ̶awatiwaji niɡ̶inoa yotaɡa̶ anewi, 
anakaami seete lapo loiigi Aneotedoɡo̶ji ane ɡa̶diɡ̶eladitiwaji nipodigi Ásia. 
Ee Niɡ̶ijoa anida aneetege licoɡ̶egi inionigi-eliodi Davi. Iciagi naɡa̶jo yotedi 
nigoiije ane datale.” 
17Aneotedoɡo̶ji Liwigo aniaa naɡa̶jo anicota me wado modi, “Anagi!” Odaa 
niɡ̶ina anowajipata niɡ̶ida ligegi eledi modi, “Anagi!” Ane ɡa̶deloati ecibi, 
anagi! Codaa anemaani macipe, acipe ninyoɡo̶di ane ɡa̶noɡ̶eedi, ninyoɡo̶di 
aneo oko lewiɡa̶ ane diɡ̶ica liniogo miniwataɡa̶ Aneotedoɡo̶ji! 

Owidijedi notaɡ̶a 
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18Ee João jao ɡa̶deemiditiwaji anajipaatalo lotaɡ̶a naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi ane 
ikee anicota anigida noko. Nigica ane ixotiwece eletidi notaɡa̶ naɡa̶di 
notaɡa̶naɡa̶xi, Aneotedoɡ̶oji yajigote lawikodico, nawikodico aneetece 
naɡ̶adi notaɡa̶naɡa̶xi. 
19Nigica ane noɡa̶tedice notaɡ̶a aniwoteloco naɡa̶di notaɡa̶naɡa̶xi, notaɡa̶ 
anoikee anicota ganigida noko, Aneotedoɡo̶ji noɡa̶ me yakadi me yeligo 
naɡ̶ajo niale ela aneo oko lewiɡ̶a ane diɡ̶icata liniogo miniwataɡa̶, codaa 
me noɡa̶ me yakadi me dakatiwece nigotaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji anepoka 
nebiteda, domaɡ̶a nimaweneɡ̶egi me yakadi diniditeloco naɡ̶adi 
notaɡa̶naɡa̶xi. 
20Niɡ̶ijoa ane yeloɡ̶odi niɡ̶inoa notaɡa̶ anewi aniwoteloco naɡa̶di 
notaɡa̶naɡa̶xi mee, “Ewi me daɡa̶ leegi, odaa ja janagi.” Jiɡ̶idaaɡ̶ee! 
(Amém). Anagi Ǥoniotagodi Jesus! 
21Jemaa Ǥoniotagodi Jesus meliodi meletedaɡ̶adomitiwaji. Odaa 
jiɡi̶daaɡ̶ee! (Amém). 
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Esclarecimento 
 
 

Trata-se de iniciativa particular, com os seguintes objetivos: (i) colaborar para divulgação 

dos diversos textos bíblicos disponíveis, e, (ii) facilitar o acesso a esses textos, inclusive por meio 

de download. 

Todo esforço em tornar a Palavra de Deus acessível a todos, em quaisquer localidades e 

falantes das mais diversas línguas, precisa ser um objetivo de todos os que são guiados pelo 

Espírito Santo. Ele inspirou o profeta Jeremias a dizer “não ensinará jamais cada um ao seu 

próximo, nem cada um ao seu irmão, dizendo: Conhece ao SENHOR, porque todos me 

conhecerão, desde o menor até ao maior deles, diz o SENHOR” (Jer. 31:34). 

 Jesus, também, falou assim: “e será pregado este evangelho do reino por todo o mundo, 

para testemunho a todas as nações” (Mat. 24:14). 

Muitas organizações foram constituídas com o propósito de fazer a Bíblia disponível nas 

diversas línguas. Não é uma tarefa simples. Anos de trabalho, dedicação e entrega são 

necessários para esta tão extraordinária missão. 

O texto deste trabalho está disponível na internet, em páginas eletrônicas de organizações 

que produzem ou divulgam bíblias, sem acréscimos de notas ou comentários. Assim, 

reconhecendo e respeitando os direitos que possuem sobre seus trabalhos, incumbe a todos os 

que amam a Palavra de Deus, o esforço em contribuir para amplificar sua divulgação.  

Se possível, faça download do texto, para que sejamos, também, guardiões da Bíblia, e, 

com isso, preservando-a para as futuras gerações.  

Divulga a Palavra de Deus, ela mostra o Caminho e permite a todos, que se conheça Sua 

vontade, em todos os lugares e épocas. 
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Capa: Pôr do sol no campo. Trata-se de imagem disponibilizada na internet, dentre 
as que não informam haver restrição ao uso. 

 


